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(Atti mhux leġiżlattivi) 

FTEHIMIET INTERNAZZJONALI 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

tas-17 ta’ Marzu 2014 

dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, u l-applikazzjoni provviżorja tal-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni 
bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn 
naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra, fir-rigward tal-Preambolu, Artikolu 1, u Titoli I, II u VII 

tiegħu 

(2014/295/UE) 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-Artikolu 31(1) u l-Artikolu 37 tiegħu, flimkien 
mal-Artikolu 218(5) u t-tieni subparagrafu tal-Artikolu 218(8) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea u, b’mod partikolari l-Artikolu 217, flimkien mal- 
Artikolu 218(5) u t-tieni subparagrafu tal-Artikolu 218(8) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta mill-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) Fit-22 ta’ Jannar 2007, il-Kunsill awtorizza lill-Kummissjoni biex tiftaħ negozjati mal-Ukraina għall-konklużjoni ta’ 
ftehim ġdid bejn l-Unjoni u l-Ukraina biex jissostitwixxi l-Ftehim ta’ Sħubija u Kooperazzjoni ( 1 ). 

(2) B’kont meħud tar-relazzjoni storikament stretta u r-rabtiet li progressivament isiru mill-qrib bejn il-Partijiet, kif 
ukoll ix-xewqa tagħhom li jsaħħu u jwessgħu r-relazzjonijiet b’mod ambizzjuż u innovattiv, in-negozjati dwar il- 
Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri 
tagħhom, minn naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra (minn hawn ’il quddiem “il-Ftehim”) ġew konklużi 
b’suċċess bl-inizjalar tal-Ftehim fl-2012. 

(3) Il-Ftehim għandu jiġi ffirmat f’isem l-Unjoni u l-Att Finali mehmuħ ma’ din id-Deċiżjoni għandu jiġi approvat. Il- 
Ftehim għandu jiġi applikat parzjalment, fuq bażi provviżorja, skont l-Artikolu 486 tiegħu, li jipprovdi għall- 
applikazzjoni provviżorja tal-Ftehim qabel id-dħul fis-seħħ. sa meta jitlestew il-proċeduri għall-konklużjoni tiegħu. 

(4) L-applikazzjoni provviżorja ta’ partijiet tal-Ftehim ma tippreġudikax l-allokazzjoni tal-kompetenzi bejn l-Unjoni u l- 
Istati Membri tagħha taħt it-Trattati. 

(5) Il-Ftehim ma għandux jiġi interpretat bħala li jagħti xi drittijiet jew jimponi obbligi li jistgħu jiġu invokati 
direttament quddiem il-qrati u t-tribunali tal-Unjoni jew tal-Istati Membri.
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( 1 ) Ftehim ta’ Sħubija u Kooperazzjoni bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom u l-Ukraina (ĠU L 49, 19.2.1998, p. 3).



(6) Minħabba l-iżviluppi politiċi u sabiex jiġu implimentati d-deċiżjonijiet tal-laqgħa tal-Kunsill tal-Ewropa tas-6 ta’ 
Marzu 2014, hu maħsub li l-iffirmar tal-Ftehim ikun soġġett għall-Att Fianli, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

1. L-iffirmar,f’isem l-Unjoni, tal-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija 
Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra (minn hawn ’il quddiem “il-Ftehim”) 
fir-rigward tal-Preambolu, l-Artikolu 1, it-Titoli I, II u VII tiegħu hawn qed jiġi awtorizzat, soġġett għall-konklużjoni tal- 
Ftehim imsemmi u skont l-Att Finali. 

2. It-test tal-Ftehim huwa mehmuż ma’ din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

L-Att Finali mehmuż ma’ din id-Deċiżjoni għandu jiġi approvat f’isem l-Unjoni. 

Artikolu 3 

Il-President tal-Kunsill huwa b’dan awtorizzat jinnomina l-persuna jew persuni li jkollhom is-setgħa li jiffirmaw il-Ftehim 
u l-Att Finali f’isem l-Unjoni. 

Artikolu 4 

Sa meta l-Ftehim jidħol fis-seħħ, u skont l-Artikolu 486 tal-Ftehim u soġġett għan-notifiki previsti fih, il-partijiet segwenti 
tal-Ftehim għandhom jiġu applikati fuq bażi provviżorja bejn l-Unjoni Ewropea u l-Ukraina ( 1 ), iżda biss safejn dawn 
ikopru materji li jaqgħu fil-kompetenza tal-Unjoni, inklużi materji li jaqgħu fil-kompetenza tal-Unjoni għad-definizzjoni u 
l-implimentazzjoni ta’ politika estera u ta’ sigurtà komuni: 

— Titolu I, 

— l-Artikoli 4, 5 u 6 u Titolu II, 

— Titolu VII (għajr l-Artikolu 479(1)), safejn id-dispożizzjonijiet ta’ dak it-Titolu huma limitati biex tkun żgurata l- 
applikazzjoni provviżorja tal-Ftehim skont dan l-Artikolu. 

Artikolu 5 

Il-Ftehim ma għandux jiġi interpretat bħala li jagħti xi drittijiet jew jimponi xi obbligi li jistgħu jiġu invokati direttament 
quddiem il-qrati jew tribunali tal-Unjoni jew tal-Istati Membri. 

Artikolu 6 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fid-data tal-adozzjoni tagħha. 

Magħmul fi Brussell, is-17 ta’ Marzu 2014. 

Għall-Kunsill 
Il-President 

C. ASHTON
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( 1 ) Id-data minn meta l-Ftehim se jiġi applikat b’mod provviżorju se tiġi ppubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea mis-Segretarjat 
Ġenerali tal-Kunsill.



FTEHIM TA’ ASSOĊJAZZJONI 

bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra 

PREAMBOLU 

IR-RENJU TAL-BELĠJU, 

IR-REPUBBLIKA TAL-BULGARIJA, 

IR-REPUBBLIKA ĊEKA, 

IR-RENJU TAD-DANIMARKA, 

IR-REPUBBLIKA FEDERALI TAL-ĠERMANJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-ESTONJA, 

L-IRLANDA, 

IR-REPUBBLIKA ELLENIKA, 

IR-RENJU TA’ SPANJA, 

IR-REPUBBLIKA FRANĊIŻA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-KROAZJA, 

IR-REPUBBLIKA TALJANA, 

IR-REPUBBLIKA TA’ ĊIPRU, 

IR-REPUBBLIKA TAL-LATVJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-LITWANJA, 

Il-GRAN DUKAT TAL-LUSSEMBURGU, 

L-UNGERIJA, 

IR-REPUBBLIKA TA’ MALTA, 

IR-RENJU TAL-PAJJIŻI L-BAXXI, 

IR-REPUBBLIKA TAL-AWSTRIJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-POLONJA, 

IR-REPUBBLIKA PORTUGIŻA, 

IR-RUMANIJA, 

IR-REPUBBLIKA TAS-SLOVENJA, 

IR-REPUBBLIKA SLOVAKKA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-FINLANDJA, 

IR-RENJU TAL-ISVEZJA, 

IR-RENJU UNIT TAL-GRAN BRITTANJA U TAL-IRLANDA TA’ FUQ,
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Partijiet Kontraenti għat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea u t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, minn hawn 
’il quddiem imsejħa l-‘Istati Membri’, 

L-UNJONI EWROPEA, minn hawn ’il quddiem imsejħa ‘l-Unjoni’ jew' ‘l-UE’ 

u 

Il-KOMUNITÀ EWROPEA GĦALL-ENERĠIJA ATOMIKA, minn hawn ’il quddiem imsejħa ‘l-EURATOM’ 

Minn naħa waħda, u, 

L-UKRAINA 

min-naħa l-oħra, 

Minn hawn ’il quddiem imsejħa flimkien bħala ‘il-Partijiet’, 

FILWAQT LI JIKKUNSIDRAW ir-relazzjoni storika mill-qrib u r-rabtiet progressivament eqreb bejn il-Partijiet kif ukoll ix- 
xewqa tagħhom li jsaħħu u jkabbru r-relazzjonijiet b’mod ambizzjuż u innovattiv; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM għal relazzjoni mill qrib u dejjiema bbażata fuq valuri komuni, prinċipalment rispett 
għall-prinċipji demokratiċi, l-istat tad-dritt, governanza tajba, drittijiet tal-bniedem, u l-libertajiet fundamentali, inkluż id- 
dritt tal-persuni li jappartjenu għal minoranzi nazzjonali, in-nondiskriminazzjoni ta’ persuni li jappartjenu għal minoranzi 
u rispett għad-diversità, id-dinjita tal-bniedem u l-impenn għall-prinċipji ta’ ekonomija bbażata fuq is-suq ħieles, li 
tiffaċilita l-parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-politiki Ewropej; 

FILWAQT LI JIRRIKONOXXU li l-Ukraina, bħala pajjiż Ewropew, għandha storja komuni u valuri komuni mal-Istati Membri 
tal-Unjoni Ewropea (UE) u hija impenjata li tippromwovi dawk il-valuri; 

FILWAQT LI JINNOTAW l-importanza li l-Ukraina tagħti lill-identità Ewropea tagħha; 

FILWAQT LI JIKKUNSIDRAW l-appoġġ pubbliku qawwi fl-Ukraina tal-għażla Ewropea tal-pajjiż; 

FILWAQT LI JIKKONFERMAW li l-Unjoni Ewropea tirrikonoxxi l-aspirazzjonijiet Ewropej tal-Ukraina u tilqa’ l-għażla 
Ewropea tagħha, inkluż l-impenn tagħha li tibni demokrazija u ekonomija tas-suq profondi u sostenibbli. 

FILWAQT LI JIRRIKONOXXU li l-valuri komuni li fuqhom mibnija l-Unjoni Ewropea – jiġifieri d-demokrazija, ir-rispett tad- 
drittijiet tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali, u l-istat tad-dritt – huma wkoll elementi essenzjali ta’ dan il-Ftehim. 

FILWAQT LI JIRRIKONOXXU li l-assoċjazzjoni politika u l-integrazzjoni ekonomika tal-Ukraina mal-Unjoni Ewropea se 
tiddependi fuq il-progress fl-implimentazzjoni ta' dan il-Ftehim u kif ukoll ir-rekord tal-Ukraina biex tiżgura r-rispett 
għall-valuri komuni, u l-progress fil-kisba ta’ konverġenza mal-UE fl-oqsma ta’ politika, dawk ekonomiċi u legali. 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jimplimentaw il-prinċipji u d-dispożizzjonijiet kollha tal-Karta tan-Nazzjonijiet Uniti, l- 
Organizzazzjoni għas-Sigurtà u l-Koperazzjoni fl-Ewropa (OSKE), partikolarment l-Att Finali ta’ Ħelsinkital-1975, id- 
dokumenti konklużivi tal-Konferenzi ta’ Madrid u ta’ Vienna tal-1991 u tal-1992 rispettivament, il-Karta ta’ Pariġi għal 
Ewropa Ġdida tal-1990, u l-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa għall-Protezzjoni tad-Drittijiet tal-Bniedem tal-1948 u l- 
Libertajiet Fundamentali tal-1950. 

FILWAQT LI JIXTIEQU jsaħħu l-paċi u s-sigurtà internazzjonali u kif ukoll jimpenjaw ruħhom fil-multilateraliżmu effettiv u 
s-soluzzjoni paċifika ta' disputi, partikolarment billi jikkoperaw mill-qrib għal dan il-għan fil-qafas tan-Nazzjonijiet Uniti 
(NU), l-OSKE u l-Kunsill tal-Ewropa; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jippromwovu l-indipendenza, s-sovranità, l-integrità teritorjali u l-invjolabbiltà tal- 
fruntieri;
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FILWAQT LI JIXTIEQU jiksbu konverġenza dejjem aktar mill-qrib dwar kwistjonijiet bilaterali, reġjonali u internazzjonali ta’ 
intererss reċiproku, fil-kunsiderazzjoni tal-Politika Estera u ta’ Sigurtà Komuni (PESK) tal-Unjoni Ewropea, inkluż il-Politika 
ta’ Sigurtà u ta’ Difiża Komuni (PSDK); 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM biex jaffermaw mill-ġdid l-obbligi internazzjonali tal-Partijiet, għall-ġlieda kontra l- 
proliferazzjoni tal-armi ta’ qerda massiva u l-mezzi ta’ fornitura tagħhom u għall-koperazzjoni għad-diżarm u l-kontroll 
tal-armi. 

FILWAQT LI JIXTIEQU jmexxu ’l quddiem ir-riforma u l-approssimazzjoni tal-proċess fl-Ukraina, biex b’hekk jikkontrib
wixxu għall-integrazzjoni gradwali ekonomika u l-approfondiment tal-assoċċjazzjoni politika; 

FILWAQT LI HUMA KONVINTI mill-bżonn li l-Ukraina timplimenta r-riformi politiċi, soċjo-ekonomiċi, legali u istituzzjonali 
neċessarji biex timplimenta b'mod effettiv il-Ftehim u impenjati biex jappoġġaw b'mod deċiżiv dawk ir-riformi fl-Ukraina. 

FILWAQT LI JIXTIEQU jiksbu integrazzjoni ekonomika, fost l-oħrajn, permezz ta’ Żona ta’ Kummerċ Ħieles Approfondita u 
Komprensiva bħala parti integrali ta’ dan il-Ftehim, f’konformità mad-drittijiet u l-obbligi li joħorġu mis-sħubija tal- 
Partijiet mal-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ (WTO), u permezz ta’ approssimazzjoni regolatorja estensiva; 

FILWAQT LI JIRRIKONOXXU li tali Żona Approfondita u Komprensiva ta’ Kummerċ Ħieles, marbuta mal-proċess usa’ tal- 
approssimazzjoni leġiżlattiva, se tikkontribwixxi għal integrazzjoni ekonomika akbar mas-Suq Intern tal-Unjoni Ewropea 
kif maħsub f’dan il-Ftehim; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM għall-iżvilupp li jwassal għal klima ġdida għar-relazzjonijiet ekonomiċi bejn il-Partijiet, u 
fuq kollox l-iżvilupp tal-kummerċ u l-investiment u l-istimular tal-kompetizzjoni, fatturi li huma kruċjali għar-ristrutturar 
ekonomiku u l-modernizzazzjoni; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM biex itejbu l-koperazzjoni fil-qasam tal-enerġija, billi jibnu fuq l-impenn tal-Partijiet li 
jimplimentaw it-Trattat dwar il-Komunità tal-Enerġija; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jtejbu s-sigurtà fil-qasam tal-enerġija, li tiffaċilita l-iżvilupp ta’ infrastruttura xierqa u li 
tkabbar l-integrazzjoni tas-suq u l-approssimazzjoni regolatorja lejn elementi ewlenin tal-acquis tal-UE, billi jippromwovu 
l-effiċjenza fil-qasam tal-enerġija u l-użu ta’ sorsi ta’ enerġija rinnovabbli kif ukoll billi jiksbu livell għoli ta’ sikurezza u 
sigurtà nukleari; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jżidu d-djalogu – ibbażat fuq prinċipji fundamentali ta’ solidarjetà, fiduċja reċiproka, 
responsabbiltà konġuntà u sħubija – u koperazzjoni dwar il-migrazzjoni, l-ażil u l-ġestjoni tal-fruntieri, b’approċċ 
komprensiv li jqis il-migrazzjoni legali u l-koperazzjoni fit-trattament tal-immigrazzjoni illegali, u t-traffikar tal-bnedmin, 
u l-iżgurar tal-implimentazzjoni effiċjenti tal-ftehim ta’ riammissjoni. 

FILWAQT LI JIRRIKONOXXU l-importanza tal-introduzzjoni ta’ reġim ta’ vvjaġġar ħieles mill-viża għaċ-ċittadini tal-Ukraina 
fiż-żmien dovut, sakemm il-kondizzjonijiet għall-mobbiltà ġestita tajjeb u sigura jkunu fis-seħħ; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM biex jiġġieldu l-kriminalità organizzata u l-ħasil tal-flus, biex inaqqsu l-forniment u t- 
talba għal drogi illeċiti u biex iżidu l-koperazzjoni fil-ġlieda kontra t-terroriżmu; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jtejbu l-koperazzjoni fil-qasam tal-protezzjoni ambjentali u għall-prinċipji ta’ żvilupp 
sostenibbli u ekonomija ekoloġika. 

FILWAQT LI JIXTIEQU jtejbu l-kuntatti bejn il-popli; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM li jippromwovu koperazzjoni transkonfinali u interreġjonali; 

FILWAQT LI JIMPENJAW RUĦHOM biex gradwalment iqarrbu l-leġiżlazzjoni tal-Ukraina lejn dik tal-Unjoni fuq il-linji 
stabbiliti f’dan il-Ftehim u biex jimplimentawha b’mod effettiv; 

FILWAQT LI JQISU li dan il-Ftehim mhuwiex se jippreġudika, u jħalli lok għal, żviluppi futuri fir-relazzjonijiet bejn l-UE u l- 
Ukraina;
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FILWAQT LI JIKKONFERMAW id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Parti III, Titolu V 
tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea jorbtu lir-Renju Unit u lill-Irlanda bħala Partijiet Kontraenti separati, 
u mhux bħala parti mill-Unjoni Ewropea, sakemm l-Unjoni Ewropea flimkien mar-Renju Unit u/jew l-Irlanda ma 
jinnotifikawx b'mod konġunt lill-Ukraina li r-Renju Unit jew l-Irlanda jintrabtu bħala parti mill-Unjoni Ewropea f'kon
formità mal-Protokoll Nru 21 dwar il-pożizzjoni tar-Renju Unit u tal-Irlanda fir-rigward tal-ispazju ta’ Libertà, Sigurtà u 
Ġustizzja anness mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Jekk ir-Renju Unit u/jew l-Irlanda ma jibqgħux 
marbutin bħala parti mill-Unjoni Ewropea f'konformità mal-Artikolu 4a tal-Protokoll Nru 21 jew skont l-Artikolu 10 tal- 
Protokoll Nru 36 dwar dispożizzjonijiet tranżizzjonali anness mat-Trattati, l-Unjoni Ewropea flimkien mar-Renju Unit 
u/jew l-Irlanda jinfurmaw minnufih lill-Ukraina bi kwalunkwe bidla fil-pożizzjoni tagħhom, li f'dan il-każ huma jibqgħu 
marbutin bid-dispożizzjonijiet tal-Ftehim f'isimhom stess. L-istess japplika għad-Danimarka, f'konformità mal-Protokoll 
Nru 22 dwar il-pożizzjoni tad-Danimarka anness mat-Trattati. 

FTIEHMU KIF ĠEJ: 

Artikolu 1 

Objettivi 

1. B’dan hija stabbilita assoċċjazzjoni bejn l-Unjoni u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa 
l-oħra. 

2. L-għanijiet ta' din l-assoċjazzjoni huma: 

(a) li tippromwovi tqarrib gradwali bejn il-Partijiet abbażi ta’ valuri komuni, u rabtiet mill-qrib u privileġġati, u iżżid l- 
assoċċjazzjoni tal-Ukraina mal-politiki tal-UE, u l-partiċipazzjoni fil-programmi u l-aġenziji; 

(b) li tipprovdi qafas xieraq għal djalogu politiku mtejjeb dwar l-oqsma kollha ta’ interess reċiproku; 

(c) li tippromwovi, tippriserva u ssaħħaħ il-paċi u l-istabbiltà fid-dimesjonijiet reġjonali u internazzjonali skont il-prinċipji 
tal-Karta tan-Nazzjonijiet Uniti, u tal-Att Finali ta’ Ħelsinki tal-1975 tal-Konferenza dwar is-Sigurtà u l-Kooperazzjoni 
fl-Ewropa u l-objettivi tal-Karta ta’ Pariġi tal-1990 għal Ewropa Ġdida; 

(d) li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet għal relazzjonijiet ekonomiċi u kummerċjali aħjar li jwasslu għall-integrazzjoni grad
wali tal-Ukraina fis-Suq Intern tal-UE, inkluż billi jwaqqfu Żona ta’ Kummerċ Ħieles Approfondita u Komprensiva kif 
stipulatat fit-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim u li tappoġġa l-isforzi tal- 
Ukraina biex tlesti t-tranżizzjoni lejn ekonomija tas-suq funzjonanti permezz, inter alia, ta’ approssimazzjoni prog
ressiva tal-leġiżlazzjoni tagħha ma’ dik tal-Unjoni; 

(e) li ttejjeb il-koperazzjoni fil-qasam tal-Ġustizzja, il-Libertà u s-Sigurtà bil-għan li ssaħħaħ l-istat tad-dritt u r-rispett 
għad-drittijiet tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali. 

(f) li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet għall-koperazzjoni dejjem aktar mill-qrib f’oqsma oħra ta’ interess reċiproku. 

TITOLU I 

PRINĊIPJI ĠENERALI 

Artikolu 2 

Ir-rispett tal-prinċipji demokratiċi, id-drittijiet tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali, kif definiti b’mod partikolari fl-Att 
Finali ta’ Ħelsinki tal-1975 tal-Konferenza dwar is-Sigurtà u l-Kooperazzjoni fl-Ewropa u l-Karta ta’ Pariġi tal-1990 għal 
Ewropa Ġdida, u strumenti oħra relevanti għad-drittijiet tal-bniedem, fosthom id-Dikjarazzjoni Universali tan-NU dwar id- 
Drittijiet tal-Bniedem u l-Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u l-Libertajiet Fundamentali u r-rispett tal- 
prinċipju tal-istat tad-dritt jiffurmaw il-bażi tal-politiki domestiċi u esterni tal-Partijiet u jikkostittwixxu elementi essenzjali 
ta’ dan il-Ftehim. Il-promozzjoni tar-rispett għall-prinċipji ta’ sovranità u integrità teritorjali, invjolabbiltà tal-fruntieri u l- 
indipendenza, kif ukoll il-ġlieda kontra l-proliferazzjoni tal-armi ta’ qerda massiva, materjali relatati u l-mezzi ta’ kunsinna 
tagħhom ukoll jikkostitwixxu elementi essenzjali ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 3 

Il-Partijiet jirrikonoxxu li l-prinċipji ta’ ekonomija bbażata fuq suq ħieles isejsu r-relazzjoni tagħhom. L-istat tad-dritt, 
governanza tajba, il-ġlieda kontra l-korruzzjoni, il-ġlieda kontra l-forom differenti ta’ kriminalità organizzata transnazz
jonali u t-terroriżmu, il-promozzjoni ta’ żvilupp sostenibbli u multilateraliżmu effettiv huma ċentrali biex tittejjeb ir- 
relazzjoni bejn il-Partijiet. 

TITOLU II 

DJALOGU POLITIKU U RIFORMA, ASSOĊJAZZJONI POLITIKA, KOPERAZZJONI U KONVERĠENZA FIL-QASAM 
TAL-POLITIKA ESTERA U TA’ SIGURTÀ 

Artikolu 4 

Għanijiet tad-djalogu politiku 

1. Id-djalogu politiku fl-oqsma kollha ta’ interess reċiproku jkun żviluppat u msaħħaħ aktar bejn iż-żewġ Partijiet. Dan 
se jippromwovi l-konverġenza gradwali dwar kwistjonijiet esteri u ta’ sigurtà bil-għan tal-involviment dejjem aktar 
profond tal-Ukraina fiż-żona ta’ sigurtà Ewropea. 

2. L-għanijiet tad-djalogu politiku jkunu: 

(a) l-approfondiment tal-assoċċjazzjoni politika u ż-żieda tal-konverġenza u l-effikaċja politika u tal-politika tas-sigurtà; 

(b) il-promozzjoni tal-istabbiltà u s-sigurtà internazzjonali abbażi ta’ multilateraliżmu effettiv; 

(c) it-tisħiħ tal-koperazzjoni u d-djalogu bejn il-Partijiet dwar is-sigurtà internazzjonali u l-ġestjoni tal-kriżi, partikolar
ment sabiex ikunu indirizzati l-isfidi globali u reġjonali u t-theddid ewlieni; 

(d) it-trawwim ta’ koperazzjoni orjentata lejn ir-riżultati u l-prattika bejn il-Partijiet biex jinkisbu l-paċi, is-sigurtà u l- 
istabbiltà fuq il-kontinent Ewropew; 

(e) it-tisħiħ tar-rispett għall-prinċipji demokratiċi, l-istat tad-dritt u l-governanza tajba, id-drittijiet tal-bniedem u l-liber
tajiet fundamentali, inkluż id-drittijiet tal-persuni li jappartjenu għall-minoranzi nazzjonali, in-nondiskriminazzjoni tal- 
persuni li jappartjenu għall-minoranzi u r-rispett tad-diversità, u l-kontribuzzjoni għall-konsolidazzjoni tar-riformi 
politiċi domestiċi; 

(f) l-iżvilupp ta’ djalogu u l-approfondiment tal-koperazzjoni bejn il-Partijiet fil-qasam tas-sigurtà u d-difiża; 

(g) il-promozzjoni tal-prinċipji ta’ indipendenza, sovranità, integrità teritorjali u l-invjolabbiltà tal-fruntieri. 

Artikolu 5 

Fora għat-twettiq ta’ djalogu politiku 

1. Il-Partijiet ikollhom laqgħat regolari ta’ djalogu politiku fuq livell ta’ Samit. 

2. Fuq livell ministerjali, id-djalogu politiku jsir, permezz ta’ qbil reċiproku, fil-Kunsill tal-Assoċjazzjoni msemmi fl- 
Artikolu 460 ta’ dan il-Ftehim u fil-qafas ta’ laqgħat regolari bejn ir-rappreżentanti tal-Partijiet fil-livell ta’ Ministri tal- 
Affarijiet Barranin. 

3. Djalogu politiku jseħħ ukoll fil-formati segwenti: 

(a) laqgħat regolari fil-livell tad-Diretturi Politiċi, il-Kumitat tal-Politika u s-Sigurtà u fil-livell tal-espertI, inkluż dwar 
reġjuni u kwistjonijiet speċifiċi, bejn rappreżentanti tal-Unjoni Ewropea, minn naħa waħda, u rapreżentanti tal- 
Ukraina, min-naħa l-oħra;
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(b) jittieħed vantaġġ sħiħ u f’waqtu mill-kanali diplomatiċi u militari kollha bejn il-Partijiet, inklużi l-kuntatti xierqa 
f'pajjiżi terzi u fi ħdan in-Nazzjonijiet Uniti, l-OSKE u fora internazzjonali oħra; 

(c) laqgħat regolari kemm fil-livell ta’ uffiċjali għolja u ta’ esperti tal-istituzzjonijiet militari tal-Partijiet; 

(d) kwalunkwe mezz ieħor, inkluż laqgħat fil-livell tal-esperti, li jikkontribwixxi għat-titjib u l-konsolidazzjoni ta’ dan id- 
djalogu. 

4. Proċeduri u mekkaniżmi oħra għad-djalogu politiku, inklużi konsultazzjonijiet straordinarji, jitwaqqfu mill-Partijiet 
permezz ta’ qbil reċiproku. 

5. Id-djalogu politiku fuq livell parlamentari jseħħ fil-qafas tal-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari msemmi fl- 
Artikolu 467 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 6 

Djalogu u koperazzjoni dwar ir-riforma domestika 

Il-Partijiet jikkoperaw sabiex jiżguraw li l-politiki interni tagħhom huma bbażati fuq prinċipji komuni għall-Partijiet, 
partikolarment l-istabbiltà u l-effikaċja tal-istituzzjonijiet demokratiċi u l-istat tad-dritt, u dwar ir-rispett tad-drittijiet 
tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali, b’mod partikolari kif imsemmi fl-Artikolu 14 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 7 

Politika estera u ta’ sigurtà 

1. Il-Partijiet jintensifikaw id-djalogu u l-koperazzjoni tagħhom u jippromwovu konverġenza gradwali fil-qasam tal- 
politika estera u tas-sigurtà, inkluż il-Politika ta’ Sigurtà u ta’ Difiża Komuni (PSDK), u jindrizzaw partikolarment 
kwistjonijiet ta’ prevenzjoni ta’ kunflitt u ġestjoni tal-kriżi, stabbiltà reġjonali, id-diżarm, in-nonproliferazzjoni, il-kontroll 
tal-armi u l-kontroll tal-esportazzjoni tal-armi kif ukoll djalogu benefiċjali reċiproku mtejjeb fil-qasam tal-ispazju. Il- 
koperazzjoni se tkun ibbażata fuq valuri komuni u interessi reċiproċi, u timmira lejn iż-żieda ta’ konverġenza u effikaċja 
politika, u l-promozzjoni ta’ ppjanar politiku konġunt. Għal dan il-għan, il-Partijiet jagħmlu użu mill-fora bilaterali, 
internazzjonali u reġjonali. 

2. L-Ukraina, l-UE u l-Istati Membri jaffermaw mill-ġdid l-impenn tagħhom għall-prinċipji ta’ rispett għall-indipen
denza, is-sovranità, l-integrità teritorjali u l-invjolabbiltà tal-fruntieri, kif stabbilit fil-Karta tan-NU u l-Att Finali ta’ Ħelsinki 
tal-1975 tal-Konferenza dwar is-Sigurtà u l-Kooperazzjoni fl-Ewropa, u għall-promozzjoni ta’ dawn il-prinċipji f’relazz
jonijiet bilaterali u multilaterali. 

3. Il-Partijiet jindirizzaw l-isfidi għal dawn il-prinċipji b’mod f’waqtu u koerenti fil-livelli xierqa kollha tad-djalogu 
politiku previst f'dan il-Ftehim, anke fil-livell ministerjali. 

Artikolu 8 

Qorti Kriminali Internazzjonali 

Il-Partijiet jikkoperaw fil-promozzjoni tal-paċi u l-ġustizzja internazzjonali billi jirratifikaw u jimplimentaw l-Istatut ta’ 
Ruma tal-Qorti Kriminali Internazzjonali (QKI) tal-1998 u l-istrumenti relatati tiegħu. 

Artikolu 9 

Stabbiltà reġjonali 

1. Il-Partijiet jintensifikaw l-isforzi konġunti tagħhom biex jippromwovu stabbiltà, sigurtà u żvilupp demokratiku fil- 
viċinat komuni tagħhom, u partikolarment li jaħdmu flimkien għas-soluzzjoni paċifika ta’ kunflitti reġjonali. 

2. Dawn l-isforzi jsegwu prinċipji komuni kondiviżi għaż-żamma tal-paċi internazzjonali u s-sigurtà kif stabbiliti mill- 
Karta tan-NU, l-Att Finali ta’ Ħelsinki tal-1975 tal-Konferenza dwar is-Sigurtà u l-Kooperazzjoni fl-Ewropa u dokumenti 
multilaterali oħra relevanti.
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Artikolu 10 

Prevenzjoni tal-kunflitt, il-ġestjoni tal-kriżi u l-koperazzjoni teknoloġika militari 

1. Il-Partijiet itejbu l-koperazzjoni prattika fil-prevenzjoni tal-kunflitt u l-ġestjoni tal-kriżi, partikolarment bl-għan ta’ 
żieda fil-partiċipazzjoni tal-Ukraina f'operazzjonijiet u eżerċizzji u attivitajiet ta’ taħriġ relevanti ta’ ġestjoni ta’ kriżi ċivili u 
militari mmexxijja mill-UE inkluż dawk imwettqa fil-qafas tal-Politika ta’ Sigurtà u ta’ Difiża Komuni (PSDK). 

2. Il-koperazzjoni f’dan il-qasam għandha tkun ibbażata fuq modalitajiet u arranġamenti bejn l-UE u l-Ukraina dwar 
konsultazzjoni u koperazzjoni dwar il-ġestjoni tal-kriżi. 

3. Il-Partijiet jesploraw il-potenzjal ta’ koperazzjoni teknoloġika militari. L-Ukraina u l-Aġenzija Ewropea għad-Difiża 
(EDA) għandhom jistabbilixxu kuntatti mill-qrib biex jiddiskutu t-titjib tal-kapaċità militari, inkluż kwistjonijiet teknolo 
ġiċi. 

Artikolu 11 

Nonproliferazzjoni tal-armi ta’ qerda massiva 

1. Il-Partijiet jikkunsidraw li l-proliferazzjoni ta’ armi ta’ qerda massiva, il-materjali relatati u l-mezzi tal-kunsinna 
tagħhom, kemm għand atturi statali u mhux statali, tirrappreżenta waħda mill-akbar theddidiet serji għall-istabbiltà u 
s-sigurtà internazzjonali. Il-Partijiet għalhekk jaqblu li jikkoperaw u jikkontribwixxu sabiex jopponu l-proliferazzjoni tal- 
armi ta’ qerda massiva, il-materjali relatati u l-mezzi biex dawn jiġu kkonsenjati permezz ta’ konformità sħiħa mal-obbligi 
eżistenti u l-implimentazzjoni nazzjonali tagħhom taħt it-trattati u l-ftehimiet dwar id-diżarm internazzjonali u n-nuqqas 
ta’ proliferazzjoni u taħt obbligi internazzjonali oħra li huma rilevanti. Il-Partijiet jaqblu li din id-dispożizzjoni tikkostit
wixxi element essenzjali ta’ dan il-Ftehim. 

2. Barra minn hekk, il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw u jikkontrobwixxu fil-ġlieda kontra l-proliferazzjoni tal-armi ta’ 
qerda massiva, il-materjali relatati u l-mezzi li bihom jiġu kkonsenjati: 

(a) jieħdu passi sabiex jiffirmaw, jirratifikaw jew jaderixxu ma', skont il-każ, u jimplimentaw b’mod sħiħ, l-istrumenti 
internazzjonali l-oħra kollha li huma rilevanti; 

(b) titjib ulterjuri tas-sistema ta’ kontrolli nazzjonali tal-esportazzjoni, sabiex tkun ikkontrollata b’mod effettiv l-esportazz
joni kif ukoll it-tranżitu tal-merkanzija relatata mal-armi ta’ qerda massiva, inkluż kontroll tal-utenti aħħarin u tal-użu 
doppju ta’ teknoloġiji u merkanzija kif ukoll sanzjonijiet effettivi għall-vjolazzjonijiet tal-kontrolli tal-esportazzjoni. 

3. Il-Partijiet jaqblu li jistabbilixxu djalogu politiku regolari li għandu jakkumpanja u jikkonsolida dawn l-elementi. 

Artikolu 12 

Diżarm, kontroll tal-armi, il-kontroll tal-esportazzjoni tal-armi u l-ġlieda kontra t-traffikar illeċitu tal-armi 

Il-Partijiet jiżviluppaw ulterjorment il-koperazzjoni dwar id-diżarm, inkluż fit-tnaqqis tal-ħażna tagħhom ta’ armi żgħar 
mhux użati, u armi ħfief kif ukoll l-iffaċċjar tal-impatt fuq il-popolazzjoni u fuq l-ambjent ta' ordinanza abbandunata u 
mhux sploduta kif imsemmi fil-Kapitolu 6 (Ambjent) tat-Titolu V ta’ dan il-Ftehim. Il-koperazzjoni dwar id-diżarm 
tinkludi wkoll il-kontroll tal-armi, il-kontrolli fuq l-esportazzjoni tal-armi u l-ġlieda kontra t-traffikar illeċitu tal-armi, 
inkluż armi żgħar u armi ħfief. Il-Partijiet jippromwovu l-adeżjoni u l-konformità universali mal-istrumenti internazzjonali 
relevanti u jimmiraw sabiex jiżguraw l-effikaċja, anki permezz tal-implimentazzjoni tar-Riżoluzzjonijiet relevanti tal- 
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti. 

Artikolu 13 

Ġlieda kontra t-terroriżmu 

Il-Partijiet jaqblu li jaħdmu flimkien fuq livelli bilaterali, reġjonali u internazzjonali biex jipprevjenu u jikkombattu t- 
terroriżmu skont il-liġi internazzjonali, l-istandards internazzjonali tad-drittijiet tal-bniedem u l-liġi tar-refuġjati u dik 
umanitarja.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/9



TITOLU III 

ĠUSTIZZJA, LIBERTÀ U SIGURTÀ 

Artikolu 14 

L-Istat tad-dritt u r-rispett tad-drittijiet tal-bniedem u tal-libertajiet fundamentali 

Fil-koperazzjoni tagħhom dwar il-ġustizzja, il-libertà u s-sigurtà, il-Partijiet jagħtu importanza partikolari għall-konsoli
dazzjoni tal-istat tad-dritt, it-tisħiħ tal-istituzzjonijiet fil-livelli kollha fl-oqsma tal-amministrazzjoni b'mod ġenerali u l- 
infurzar tal-liġi u l-amministrazzjoni tal-ġustizzja b'mod partikolari. Il-koperazzjoni, b'mod partikolari, se jkollha l-għan li 
ssaħħaħ il-ġudikatura, ittejjeb l-effiċjenza tagħha, tissalvagwardja l-indipendenza u l-imparzjalità tagħha, u tiġġieled il- 
korruzzjoni. Ir-rispett tad-drittijiet tal-bniedem u l-libertajiet fundamentali se jigwidaw il-koperazzjoni kollha dwar il- 
ġustizzja, l-libertà u s-sigurtà. 

Artikolu 15 

Protezzjoni ta’ dejta personali 

Il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw sabiex jiżguraw livell adegwat ta’ protezzjoni tad-dejta personali skont l-ogħla standards 
Ewropej u Internazzjonali, inkluż l-istrumenti relevanti tal-Kunsill tal-Ewropa. Il-koperazzjoni dwar il-protezzjoni tad-dejta 
personali tista’ tinkludi, fost l-oħrajn, l-iskambju ta’ informazzjoni u tal-esperti. 

Artikolu 16 

Koperazzjoni dwar il-migrazzjoni u l-ġestjoni tal-fruntieri 

1. Il-Partijiet jaffermaw mill-ġdid l-importanza tal-ġestjoni konġunta tal-flussi migratorji bejn it-territorji tagħhom u 
jiżviluppaw ulterjorment djalogu komprensiv fuq kwistjonijiet relatati, inkluż il-migrazzjoni illegali, il-migrazzjoni legali, 
il-ġarr illeċitu fit-territorju u traffikar tal-bnedmin, kif ukoll l-inklużjoni tat-tħassib dwar il-migrazzjoni fl-istarteġiji nazz
jonali għall-iżvilupp ekonomiku u soċjali tal-oqsma li minnhom joriġinaw il-migranti. Dan id-djalogu huwa bbażat fuq il- 
prinċipji fundamentali ta’ solidarjetà, fiduċja reċiproka, responsabbiltà konġunta u sħubija. 

2. Skont il-leġiżlazzjoni relevanti tal-Unjoni u dik nazzjonali fis-seħħ, il-koperazzjoni se tiffoka, b’mod partikolari fuq: 

(a) it-trattament tal-kawżi fl-għerq tal-migrazzjoni, insegwiment attiv tal-possibiltajiet ta’ koperazzjoni f'dan il-qasam ma’ 
pajjiżi terzi u f’fora internazzjonali. 

(b) l-istabbiliment fimkien ta’ politika effettiva u preventiva kontra l-migrazzjoni illegali, il-ġarr illeċitu tal-migranti u t- 
traffikar ta’ bnedmin, inkluż metodi sabiex jikkumbattu netwerks ta’ kontrabandisti u ta’ traffikanti u sabiex jipproteġu 
lill-vittmi ta’ tali traffikar; 

(c) l-istabbiliment ta’ djalogu komprensiv dwar kwistjonijiet ta’ ażil u partikolarment dwar kwistjonijiet relatati mal- 
implimentazzjoni prattika tal-Konvenzjoni tan-NU tal-1951 relatata mal-Istatus tar-Refuġjati u l-Protokoll tal-1967 
dwar l-Istatus tar-Refuġjati u strumenti internazzjonali relevanti oħrajn, kif ukoll l-iżgurar tar-rispett tal-prinċipju ta’ 
"non-refoulment"; 

(d) ir-regoli ta’ ammissjoni, id-drittijiet u l-istatus ta’ persuni ammessi, it-trattament ġust u l-integrazzjoni ta’ nonnazz
jonali li jirrisjedu legalment; 

(e) l-iżviluppar ta’ miżuri operazzjonali fil-qasama tal-ġestjoni tal-konfini; 

(i) Il-koperazzjoni dwar il-ġestjoni tal-konfini tista’ tinkludi, fost l-oħrajn, taħriġ, skambju tal-aħjar prattiki inkluż 
aspetti teknoloġiċi, skambju ta’ informazzjoni skont ir-regoli applikabbli u, fejn xieraq, skambju ta’ uffiċjali ta’ 
kollegament. 

(ii) L-isforzi tal-Partijiet f’dan il-qasam se jkollhom l-għan li jimplimentaw b’mod effettiv il-prinċipju tal-ġestjoni 
integrata tal-konfini. 

(f) it-titjib tas-sigurtà tad-dokumenti;

MT L 161/10 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(g) l-iżvilupp ta’ politika effettiva ta’ ritorn, inkluż id-dimensjoni reġjonali; u 

(h) l-iskambju tal-perspettivi dwar l-impjieg informali ta’ migranti. 

Artikolu 17 

Trattament tal-ħaddiema 

1. Suġġett għal-liġijiet, il-kondizzjonijiet u l-proċeduri applikabbli fl-Istati Membri u fl-UE, it-trattament mogħti lil 
ħaddiema li huma ta’ nazzjonalità Ukraina u li huma legalment impjegati fit-territorju ta’ Stat Membru għandu jkun nieqes 
minn kwalunkwe diskriminazzjoni abbażi ta’ nazzjonalità fir-rigward tal-kondizzjonijiet tax-xogħol, remunerazzjoni jew 
tkeċċija, meta mqabbla man-nazzjonali ta’ dak l-Istat Membru. 

2. L-Ukraina, suġġett għal-liġijiet, il-kondizzjonijiet u l-proċeduri fl-Ukraina, tagħti l-istess trattament imsemmi fil- 
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu lil ħaddiema li huma ta’ nazzjonalità ta’ Stat Membru u li huma legalment impjegati fit- 
territorju tagħha. 

Artikolu 18 

Moviment tal-ħaddiema 

1. ailwaqt li titqies is-sitwazzjoni fis-suq tax-xogħol fl-Istati Membri, suġġett għal-leġiżlazzjoni u f’konformità mar- 
regoli fis-seħħ fl-Istati Membri u fl-UE fiż-żona ta’ mobbiltà tal-ħaddiema: 

(a) il-faċilitajiet eżistenti ta’ aċċess għall-impjiegi għall-ħaddiema Ukraini mogħtija mill-Istati Membri taħt ftehimiet 
bilaterali jinżammu u, jekk ikun possibbli, jiġu mtejba; 

(b) l-Istati Membri l-oħra jeżaminaw il-possibbiltà li jikkonkludu ftehimiet simili. 

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jeżamina l-għotja ta’ dispożizzjonijiet oħra aktar favorevoli f’oqsma addizzjonali, 
inklużi l-faċilitajiet għal aċċess għal taħriġ professjonali, skont il-liġijiet, il-kondizzjonijiet u l-proċeduri li huma fis-seħħ fl- 
Istati Membri u fl-UE, u b'kont meħud tas-sitwazzjoni tas-suq tax-xogħol fl-Istati Membri u fl-UE. 

Artikolu 19 

Moviment tal-persuni 

1. Il-Partijiet għandhom jiżguraw l-implimentazzjoni sħiħa ta’: 

(a) il-Ftehim bejn il-Komunità Ewropea u l-Ukraina fuq l-Ammissjoni mill-ġdid ta’ Persuni tat-18 ta’ Ġunju 2007, 
(permezz tal-kumitat konġunt għall-ammissjoni mill-ġdid imwaqqaf bl-Artikolu 15 tiegħu); 

(b) il-Ftehim bejn il-Komunità Ewropea u l-Ukraina fuq il-Faċilitazzjoni għall-Ħruġ tal-Viża tat-18 ta’ Ġunju 2007, 
(permezz tal-kumitat konġunt għall-ġestjoni tal-Ftehim imwaqqaf bl-Artikolu 12 tiegħu); 

2. Il-Partijiet għandhom ukoll jaħdmu sabiex itejbu l-mobbiltà taċ-ċittadini u li jagħmlu progress ulterjuri fid-djalogu 
dwar il-viża. 

3. Il-Partijiet jieħdu passi gradwali lejn reġim ħieles mill-viża fiż-żmien dovut sakemm il-kondizzjonijiet għall-mobbiltà 
ġestita tajjeb u sigura, spjegati fil-Pjan ta’ Azzjoni fuq żewġ fażijiet dwar il-Liberalizzazzjoni tal-Viża ppreżentat fis-Sammit 
bejn l-UE u l-Ukraina fit-22 ta’ Novembru 2010, ikunu fis-seħħ. 

Artikolu 20 

Ħasil ta’ flus u finanzjament tat-terroriżmu 

Il-Partijiet jaħdmu flimkien sabiex jiprvjenu u jikkumbattu l-ħasil tal-flus u l-iffinanzjar tat-terroriżmu. Għal dan il-għan il- 
Partijiet itejbu l-koperazzjoni bilaterali u internazzjonali f’dan il-qasam inkluż fil-livell operazzjonali. Il-Partijiet jiżguraw l- 
implimentazzjoni tal-istandards relevanti internazzjonali, partikolarment dawk tat-Task Force ta’ Azzjoni Finanzjarja 
(FATF) u l-istandards ekwivalenti għal dawk adottati mill-Unjoni.
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Artikolu 21 

Koperazzjoni fil-ġlieda kontra d-drogi illeċiti, u kontra l-prekursuri u s-sustanzi psikotropiċi 

1. Il-Partijiet jikkoperaw fuq kwistjonijiet relatati mad-drogi illeċiti, abbażi tal-prinċipji maqbula komunament mal-linji 
tal-konvenzjonijiet internazzjonali relevanti, u fil-kunsiderazzjoni tad-Dikjarazzjoni Politika u d-Dikjarazzjoni Speċjali 
dwar il-prinċipji gwida tat-tnaqqis tad-domanda għad-droga, approvati mill-Għoxrin Sessjoni Speċjali dwar id-Drogi tal- 
Assemblea Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti f’Ġunju tal-1998. 

2. Din il-koperazzjoni għandha jkollha l-għan li tikkumbatti d-drogi illeċiti, tnaqqas il-forniment, it-traffikar u d- 
domanda ta’ drogi illeċiti, u l-immaniġġar tal-konsegwenzi fuq is-saħħa u dawk soċjali tal-abbuż mid-drogi. Hija għandha 
jkollha l-għan ukoll ta' prevenzjoni aktar effettiva tad-devjazzjoni tal-prekursuri kimiċi użati għall-manifattura illeċita tad- 
drogi narkotiċi u s-sustanzi psikotropiċi. 

3. Il-Partijiet jużaw il-metodi neċessarji ta’ koperazzjoni biex jilħqu dawn l-objettivi, biex jiżguraw approċċ ibbilanċjat u 
integrat lejn il-kwistjonijiet involuti. 

Artikolu 22 

Ġlieda kontra l-kriminalità u l-korruzzjoni 

1. Il-Partijiet jikkoperaw biex jikkumbattu u jiprevjenu attivitajiet kriminali u illegali, organizzati jew mhumiex. 

2. Din il-koperazzzjoni tindirizza, fost l-oħrajn: 

(a) ġarr illeċitu fit-territorju u traffikar tal-bnedmin kif ukoll kontrabandu u traffikar ta' armi tan-nar u drogi illeċiti; 

(b) traffikar ta’ oġġetti; 

(c) kriminalità ekonomika inkluż fil-qasam tat-tassazzjoni; 

(d) korruzzjoni, kemm fis-settur privat u dak pubbliku; 

(e) falsifikazzjoni tad-dokumenti; 

(f) ċiberkriminalità 

3. Il-Partijiet se jsaħħu l-koperazzjoni bilaterali, reġjonali u internazzjonali f’dan il-qasam, inkluż il-koperazzjoni li 
tinvolvi l-Europol. Il-Partijiet jiżviluppaw ulterjorment il-koperazzjoni tagħhom fir rigward ta’, fost l-oħrajn, 

(a) l-iskambju tal-aħjar prattiki, inkluż dwar tekniki ta’ investigazzjoni u riċerka dwar kriminallità; 

(b) l-iskambju ta’ informazzjoni f’konformità mar-regoli applikabbli; 

(c) il-bini ta’ kapaċità inkluż taħriġ u fejn xieraq skambju ta’ persunal; 

(d) il-kwistjonijiet relatati mal-protezzjoni tax-xhieda u tal-vitmi. 

4. Il-Partijiet huma impenjati li jimplimentaw b’mod effettiv il-Konvenzjoni tan-NU tal-2000 kontra l-Kriminalità 
Organizzata Transnazzjonali u t-tliet Protokolli tagħha, il-Konvenzjoni tan-NU tal-2003 kontra l-Korruzzjoni u strumenti 
internazzjonali oħrajn li jkunu relevanti.
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Artikolu 23 

Koperazzjoni fil-ġlieda kontra t-terroriżmu 

1. Il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw fil-prevenzjoni u s-soppressjoni ta’ atti ta’ terroriżmu skont il-liġi internazzjonali, il- 
liġi internazzjonali dwar id-drittijiet tal-bniedem, il-liġi dwar ir-refuġjati u l-liġi umanitarja, u l-liġijiet u r-regolamenti 
rispettivi tal-Partijiet. B’mod partikolari l-Partijiet jaqblu li jikkoperaw abbażi tal-implimentazzjoni sħiħa tar-Reżoluzzjoni 
Nru 1373 tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-NU tal-2001, l-Istrateġija tan-Nazzjonijiet Uniti tal-2006 għall-Ġlieda kontra t-Terro
riżmu u strumenti oħra relevanti tan-NU, u konvenzjonijiet u strumenti oħra internazzjonali applikabbli. 

2. Huma jagħmlu hekk b'mod partikolari bl-iskambju: 

(a) ta' informazzjoni dwar gruppi terroristiċi u n-netwerks ta’ appoġġ tagħhom; 

(b) ta' esperjenzi u informazzjoni dwar bixriet terroristiċi u dwar il-mezzi u l-metodi użati biex jikkumbattu t-terroriżmu 
saħansitra f’oqsma tekniċi u taħriġ, u 

(c) ta' esperjenzi fir-rigward tal-prevenzjoni tat-terroriżmu. 

L-iskambji kollha ta’ informazzjoni għandhom iseħħu skont il-liġi internazzjonali u nazzjonali. 

Artikolu 24 

Koperazzjoni legali 

1. Il-Partijiet jaqblu li jiżviluppaw ulterjorment il-koperazzjoni ġudizzjarja fi kwistjonijiet ċivili u kriminali, waqt li 
jagħmlu użu sħiħ mill-istrumenti relevanti internazzjonali u bilaterali u abbażi tal-prinċipji ta’ ċertezza legali u tad-dritt 
għall-smigħ ġust. 

2. Il-Partijiet jaqblu li jiffaċilitaw aktar il-koperazzjoni ġudizzjarja bejn l-UE u l-Ukraina fi kwistjonijiet ċivili abbażi tal- 
istrumenti legali multilaterali applikabbli, speċjalment il-Konvenzjonijiet tal-Konferenza tal-Aja dwar il-Liġi Internazzjonali 
Privata fil-qasam tal-koperazzjoni legali internazzjonali u l-litigazzjoni kif ukoll il-protezzjoni tat-tfal. 

3. Rigward il-koperazzjoni ġudizzjarja fi kwistjonijiet kriminali, il-Partijiet għandhom ifittxu li jtejbu l-arranġamenti 
dwar l-għajnuna legali reċiproka u l-estradizzjoni. Dan jinkludi, fejn xieraq, l-adeżjoni ma’, u l-implimentazzjoni tal- 
istrumenti internazzjonali rilevanti tan-Nazzjonijiet Uniti u l-Kunsill tal-Ewropa, kif ukoll l-Istatut ta’ Ruma tal-1998 tal- 
Qorti Kriminali Internazzjonali kif imsemmi fl-Artikolu 8 ta’ dan il-Ftehim, u koperazzjoni aktar mill-qrib ma’ Eurojust. 

TITOLU IV 

KUMMERĊ U KWISTJONIJIET RELATATI MAL-KUMMERĊ 

KAPITOLU 1 

It-trattament nazzjonali u l-aċċess tas-suq għall-prodotti 

T a q s i m a 1 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t k o m u n i 

Artikolu 25 

Objettiv 

Il-Partijiet għandhom jistabilixxu progressivament żona ta’ kummerċ ħieles matul perjodu tranżizzjonali ta’ massimu ta' 
10 snin li jibda mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ( 1 ), skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim u f’konformità 
mal-Artikolu XXIV tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ tal-1994 (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ “GATT 
tal-1994”).
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Artikolu 26 

Kamp ta’ Applikazzjoni u firxa 

1. Id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu japplikaw għal kummerċ f'merkanzija ( 1 ) li toriġina fit-territorji tal-Partijiet. 

2. Għall-iskop ta’ dan il-Kapitolu, “li joriġinaw” tfisser li jikkwalifikaw skont ir-regoli tal-oriġini stabbiliti fil-Protokoll I 
għal dan il-Ftehim (Dwar id-definizzjoni tal-Kunċett ta’ “Prodotti li Joriġinaw” u Metodi ta’ Koperazzjoni Amministrattiva). 

T a q s i m a 2 

E l i m i n a z z j o n i t a d - d a z j i , m i ż a t i u i m p o s t i o ħ r a d o g a n a l i 

Artikolu 27 

Definizzjoni ta’ dazji doganali 

Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu, “dazju doganali” jinkludi kull dazju jew pagament ta’ kull għamla li imposti fuq, jew 
b'konnessjoni ma', l-importazzjoni jew l-esportazzjoni ta’ oġġetti, inkluża kull forma ta’ soprataxxa jew imposta addizz
jonali fuq, jew b'konnessjoni ma', tali importazzjoni jew esportazzjoni. “Dazju doganali” ma jinkludix: 

(a) imposta ekwivalenti għal taxxa interna imposta b’konformità mal-Artikolu 32 ta’ dan il-Ftehim; 

(b) dazji imposti f’konformità mal-Kapitolu 2 (Rimedji Kummerċjali) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim; 

(c) miżati jew imposti oħra imposti skont l-Artikolu 33 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 28 

Klassifikazzjoni tal-Prodotti 

Il-klassifikazzjoni tal-merkanzija fil-kummerċ bejn il-Partijiet għandha tkun dik stabbilita f'kull nomenklatura tat-tariffi 
rispettiva tal-Partijiet f'konformità mas-Sistema Armonizzata tal-Konvenzjoni Internazzjonali dwar Deskrizzjoni u Sistema 
ta' Kodiċi Armonizzati tal-Oġġetti tal-1983 (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ “SA”) u l-emendi sussegwentement magħ
mulin lilha. 

Artikolu 29 

Eliminazzjoni tad-dazji doganali fuq l-importazzjonijiet 

1. Kull Parti tnaqqas jew telimina d-dazji doganali fuq oġġetti li joriġinaw mill-Parti l-oħra skont l-Iskedi stabbiliti fl- 
Anness I-A ma’ dan il-Ftehim (minn hawn 'il quddiem msejħa “Skedi”). 

Mingħajr preġudizzju għall-ewwel subparagrafu, għal ħwejjeġ użati u oġġetti oħra użati li jaqgħu taħt il-kodiċi doganali 
tal-Ukraina 6309 00 00, l-Ukraina se telimina d-dazji doganali fuq l-importazzjonijiet skont il-kondizzjonijiet stipulati fl- 
Anness I-B ma’ dan il-Ftehim. 

2. Għal kull prodott, ir-rata bażi tad-dazji doganali, li għaliha għandu jiġi applikat it-tnaqqis suċċessiv skont il- 
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, tkun dik speċifikata fl-Anness I ma’ dan il-Ftehim. 

3. Jekk, fi kwalunkwe mument wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, Parti tnaqqas ir-rata tad-dazju doganali 
applikata tan-nazzjon l-aktar favorit (minn hawn 'il quddiem imsejħa “NAF”), tali rata tad-dazju tapplika bħala rata bażi 
jekk u sakemm tkun aktar baxxa mir-rata ta’ dazju doganali kkalkolata skont l-Iskeda tal-Parti.
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4. Ħames snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, fuq talba ta’ xi waħda mill-Partijiet, il-Partijiet jikkonsultaw lil xulxin 
sabiex jikkunsidraw l-aċċellerazzjoni u t-twessigħ tal-kamp ta’ applikazzjoni tat-tneħħija tad-dazji doganali fuq il-kummerċ 
bejniethom. Deċiżjoni tal-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni li jiltaqa’ fil-konfigurazzjoni tal-Kummerċ kif stabbilita fl-Artikolu 465 
ta’ dan il-Ftehim (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ wkoll “il-Kumitat għall-Kummerċ”) dwar l-aċċelereazzjoni jew l- 
eliminazzjoni ta’ dazju doganali fuq prodott tħassar kwalunkwe rata ta’ dazju jew kategorija tal-fażi determinata skont 
l-Iskedi tagħhom għal dak il-prodott. 

Artikolu 30 

Waqfa 

L-ebda Parti ma tista’ żżid kwalunkwe dazju doganali eżistenti, jew tadotta kwalunkwe dazju doganali ġdid, fuq prodott li 
joriġina fit-territorju tal-Parti l-oħra. Dan ma jipprekludix li kull Parti tista’: 

(a) tgħolli dazju doganali sal-livell stabbilit fl-Iskeda tagħha wara tnaqqis unilaterali; jew 

(b) iżżomm jew iżżid dazju doganali kif awtorizzata mill-Korp għas-Soluzzjonijiet ta’ Disputi (minn hawn 'il quddiem 
imsejjaħ “KST”) tal-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ (minn hawn 'il quddiem imsejħa “WTO”). 

Artikolu 31 

Dazji doganali fuq l-esportazzjoni 

1. Il-Partijiet ma għandhomx joħolqu jew iżommu dazji doganali, taxxi jew kwalunkwe miżura oħra li jkollha l-effett 
ekwivalenti imposti fuq, jew b'rabta mal-esportazzjoni ta’ oġġetti lejn it-territorji ta’ xulxin. 

2. Dazji doganali jew miżuri eżistenti li għandhom effett ekwivalenti applikati mill-Ukraina, kif elenkati fl-Anness I-C 
ma’ dan il-Ftehim, ser jitneħħew gradwalment matul perjodu tranżitorju skont l-Iskeda inkluża fl-Anness I-C ma’ dan il- 
Ftehim. F’każ ta’ aġġornament fil-kodiċi doganali tal-Ukraina, impenji li saru skont l-Iskeda fl-Anness I-C ma’ dan il- 
Ftehim jibqgħu bbażati fuq il-korrispondenza tad-deskrizzjoni tal-oġġetti. L-Ukraina tista’ tintroduċi miżuri ta’ salvag
wardja għal dazji tal-esportazzjoni kif spjegat fl-Anness I-D ma’ dan il-Ftehim. Tali miżuri ta’ salvagwardja jiskadu fl-aħħar 
tal-perjodu speċifikat għal dak l-oġġett fl-Anness I-D ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 32 

Sussidju fuq l-esportazzjoni u miżuri b’effett ekwivalenti 

1. Mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, l-ebda Parti ma żżomm, tintroduċi jew tintroduċi mill-ġdid sussidji fuq l- 
esportazzjoni jew miżuri oħra b’effett ekwivalenti fuq prodotti agrikoli destinati għat-territorju tal-Parti l-oħra. 

2. Għall-iskop ta’ dan l-Artikolu, “sussidju fuq l-esportazzjoni” għandu jkollha t-tifsira mogħtija lil dik il-frażi fl- 
Artikolu 1(e) tal-Ftehim dwar l-Agrikultura, li jinsab fl-Anness 1A mal-Ftehim tad-WTO (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ 
il-“Ftehim dwar l-Agrikultura”), inkluża kwalunkwe emenda ta’ dak l-Artikolu ta’ dak il-Ftehim dwar l-Agrikoltura. 

Artikolu 33 

Miżati u imposti oħra 

Kull Parti se tiżgura, skont l-Artikolu VIII tal-GATT tal-1994 u n-noti interpretattivi tiegħu, li l-miżati u l-imposti kollha 
ta’ kwalunkwe tip għajr dazji doganali jew miżuri oħra msemmija fl-Artikolu 27 ta’ dan il-Ftehim, imposti fuq, jew 
b'konnessjoni ma', l-importazzjoni jew l-esportazzjoni ta’ prodotti jew konnessi magħhom huma limitati għall-kost 
approssimativ tas-servizzi mogħtija u ma jirrapreżentawx protezzjoni indiretta tal-prodotti domestiċi jew tassazzjoni 
tal-importazzjonijiet u l-esportazzjonijiet għal raġunijiet fiskali. 

T a q s i m a 3 

M i ż u r i m h u x t a r i f f a r j i 

Artikolu 34 

Trattament Nazzjonali 

Kull Parti tagħti trattament nazzjonali lill-prodotti tal-Parti l-oħra skont l-Artikolu III tal-GATT tal-1994, inklużi n-noti 
interpretattivi tiegħu. Għal dan il-għan, l-Artikolu III tal-GATT tal-1994 u n-noti interpretattivi tiegħu huma inkorporati 
f’dan il-Ftehim u magħmula parti integrali minnu.
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Artikolu 35 

Restrizzjonijiet fuq l-importazzjoni u l-esportazzjoni 

L-ebda Parti ma tadotta jew iżżomm xi projbizzjoni jew restrizzjoni jew kwlaunkwe miżura b’effett ekwivalent fuq l- 
importazzjoni ta’ kwalunkwe prodott tal-Parti l-oħra jew fuq l-esportazzjoni ta’ kwlaunkwe prodott destinat għat-territorju 
tal-Parti l-oħra, għajr kif previst f’dan il-Ftehim jew skont l-Artikolu XI tal-GATT tal-1994 u n-noti interpretattivi tiegħu. 
Għal dan il-għan, l-Artikolu XI tal-GATT tal-1994 u n-noti interpretattivi tiegħu huma inkorporati f’dan il-Ftehim u huma 
parti integrali minnu. 

T a q s i m a 4 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t s p e ċ i f i ċ i r e l a t a t i m a l - p r o d o t t i 

Artikolu 36 

Eċċezzjonijiet ġenerali 

Xejn f'dan il-Ftehim ma jkun miftiehem b'mod li hu intenzjonat biex jipprevjeni l-adozzjoni jew l-infurzar ta’ miżuri minn 
kwalunkwe Parti skont l-Artikoli XX u XXI tal-GATT tal-1994 u n-noti interepretattivi tiegħu, li huma b'dan inkorporati u 
jsiru parti integrali minn dan il-Ftehim. 

T a q s i m a 5 

K o p e r a z z j o n i a m m i n i s t r a t t i v a u k o r d i n a z z j o n i m a ’ p a j j i ż i o ħ r a 

Artikolu 37 

Dispożizzjonijiet speċjali dwar il-koperazzjoni amministrattiva 

1. Il-Partijiet jaqblu li l-koperazzjoni amministrattiva hija essenzjali għall-implimentazzjoni u l-kontroll tat-trattament 
preferenzjali mogħti skont dan il-Kapitolu u jissottolinjaw l-impenn tagħhom li jikkumbattu irregolaritajiet u frodi fi 
kwistjonijiet doganali relatati mal-importazzjoni, l-esportazzjoni, u t-tranżitu tal-merkanzija u t-tqegħid tagħhom taħt 
kwalunkwe reġim jew proċedura doganali oħra, inkluż miżuri ta’ projbizzjoni, restrizzjoni u kontroll. 

2. Fejn Parti, fuq il-bażi ta’ informazzjoni dokumentatta oġġettiva, tesperjenza nuqqas mill-Parti l-oħra li tipprovdi 
koperazzjoni amministrattiva u/jew tivverfika l-eżistenza ta’ irregolaritajiet jew frodi skont dan il-Kapitolu, il-Parti kkon 
ċernata tista’ temporanjament tissospendi t-trattament preferenzjali rilevanti tal-prodott(i) kkonċernat(i) skont dan l- 
Artikolu. 

3. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu nuqqas ta’ koperazzjoni amministrattiva fl-investigazzjoni ta’ irregolaritajiet doganali 
jew frodi għandha tfisser, fost l-oħrajn: 

(a) nuqqas ripetut ta’ rispett tal-obbligi ta’ verifika tal-istatus ta’ oriġini tal-prodott(i) konċernat(i); 

(b) rifjut ripetut jew dewmien bla bżonn fit-twettiq u/jew fil-komunikazzjoni tar-riżultati ta’ verifika sussegwenti tal-prova 
ta’ oriġini; 

(c) rifjut ripetut jew dewmien bla bżonn fil-ksib ta’ awtorizzazzjoni biex jitwettqu missjonijiet ta’ koperazzjoni amminis
trattiva biex tkun ivverifikata l-awtentiċità tad-dokumenti jew l-akkuratezza tal-informazzjoni rilevanti biex jingħata t- 
trattament preferenzjali inkwistjoni. 

Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu, jistgħu jinstabu irregolaritajiet jew frodi, fost l-oħrajn, fejn hemm żieda rapida, mingħajr 
spjegazzjoni sodisfaċenti, fl-importazzjonijiet ta’ prodotti li jeċċedu l-livell tas-soltu ta’ produzzjoni u kapaċità ta’ espor
tazzjoni tal-Parti l-oħra, li hija marbuta ma’ informazzjoni oġġettiva li tikkonċerna irregolaritajiet jew frodi. 

4. L-applikazzjoni ta’ sospensjoni temporanja tkun suġġetta għall-kondizzjonijiet li ġejjin: 

(a) Abbażi ta’ informazzjoni oġġettiva, il-Parti li tkun sabet li ma kinitx provduta koperazzjoni amministrattiva u/jew 
tkun sabet irregolaritajiet jew frodi mill-Parti l-oħra tinnotifika mingħajr dewmien żejjed lill-Kumitat għall-Kummerċ 
bis-sejba tagħha flimkien mal-informazzjoni oġġettiva u tidħol f’konsultazzjonijiet fi ħdan il-Kumitat għall-Kummerċ, 
abbażi tal-informazzjoni u tas-sejbiet oġġettivi kollha li huma rilevanti, sabiex tinstab soluzzjoni li tkun aċċettabbli 
għaż-żewġ Partijiet. Matul il-perjodu ta’ konsultazzjoni msemmi hawn fuq il-prodott(i) (i)kkonċernat(i) igawdi/u minn 
trattament preferenzjali.
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(b) Fejn il-Partijiet ikunu daħlu f’konsultazzjonijiet fi ħdan il-Kumitat għall-Kummerċ kif imsemmi fil-punt (a) u ma 
rnexxilhomx jiftiehmu fuq soluzzjoni aċċettabbli fi żmien tliet xhur mill-ewwel laqgħa tal-Kumittat tal-Kummerċ, 
il-Parti kkonċernata tista’ tissospendi b’mod temporanju t-trattament preferenzjali rilevanti għall-prodott(i) (i)kkonċer
nat(i). Tali sospensjoni temporanja għandha tiġi nnotifikata lill-Kumitat għall-Kummerċ mingħajr dewmien żejjed. 

(c) Sospensjonijiet temporanji skont dan l-Artikolu għandhom ikunu limitati għal dak li huwa meħtieġ biex jitħarsu l- 
interessi finanzjarji tal-Parti kkonċernata. Kull sospensjoni temporanja ma taqbiżx sitt xhur. Madankollu, sospensjoni 
temporanja tista’ tiġġedded. Is-sospensjonijiet temporanji jiġu nnotifikati minnufih wara l-adozzjoni tagħhom mill- 
Kumitat għall-Kummerċ. Huma jkunu suġġetti għal konsultazzjonijiet perjodiċi fi ħdan il-Kumitat għall-Kummerċ 
partikolarment bil-għan li jiġu mitmuma hekk kif il-kondizzjonijiet għall-applikazzjoni tagħhom ma jibqgħux jeżistu. 

5. Fl-istess ħin tan-notifika lill-Kumitat għall-Kummerċ skont il-paragrafu 4(a) ta’ dan l-Artikolu, il-Parti konċernata 
tippubblika avviż lill-importaturi fis-sorsi tagħha ta’ informazzjoni uffiċjali. L-avviż għall-importaturi għandu jindika li 
abbażi ta’ informazzjoni oġġettiva, ikun instab nuqqas ta’ koperazzjoni amministrattiva u/jew irregolaritajiet jew frodi fir- 
rigward tal-prodott ikkonċernat. 

Artikolu 38 

Ġestjoni ta’ żbalji amministrattivi 

Fil-każ ta’ żbalji amministrattivi materjali min-naħa tal-awtoritajiet kompetenti fil-ġestjoni xierqa tas-sistema preferenzjali 
fl-esportazzjoni, u b’mod partikolari fl-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-Protokoll ta’ dan il-Ftehim dwar id-definizz
joni tal-prodotti li joriġinaw u l-metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva, meta dan l-iżball iwassal għal konsegwenzi 
f’termini ta’ dazji tal-importazzjoni, il-Parti li qed tiffaċċja tali konsegwenzi tista’ titlob li l-Kunsill għall-Kummerċ jeżamina 
l-possibbiltà li tiġi adottata kwalunkwe miżura xierqa sabiex jinsab rimedju għas-sitwazzjoni. 

Artikolu 39 

Ftehimiet ma’ pajjiżi oħrajn 

1. Dan il-Ftehim ma għandux jipprekludi l-manteniment jew l-istabbiliment ta’ unjonijiet doganali, żoni ta’ kummerċ 
ħieles jew arranġamenti għal kummerċ bejn il-fruntieri ħlief jekk dawn jikkunfliġġu mal-arranġamenti tal-kummerċ 
previsti f'dan il-Ftehim. 

2. Il-konsultazzjoni bejn il-Partijiet ssir fil-Kunsill għall-Kummerċ dwar ftehimiet li jwaqqfu għaqdiet doganali, żoni ta’ 
kummerċ ħieles jew arranġamenti għal kummerċ bejn il-fruntieri u, fejn mitlub, dwar kwistjonijiet importanti oħra li 
jkollhom x’jaqsmu mal-politiki tal-kummerċ rispettivi tagħhom ma’ pajjiżi terzi. Partikolarment jekk pajjiż terz isir 
membru tal-Unjoni Ewopea, tali konsultazzjonijiet isiru sabiex ikun żgurat li l-interessi reċiproċi tal-Parti tal-UE u tal- 
Ukraina kif imsemmija f'dan il-Ftehim se jitqiesu. 

KAPITOLU 2 

Rimedji kummerċjali 

T a q s i m a 1 

M i ż u r i t a ’ s a l v a g w a r d j a g l o b a l i 

Artikolu 40 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

1. Il-Partijiet jikkonfermaw li d-drittijiet u l-obbligi tagħhom skont l-Artikolu XIX tal-GATT tal-1994 u l-Ftehim dwar 
is-Salvagwardji li jinsab fl-Anness 1A mal-Ftehim tad-WTO (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ il-"Ftehim dwar is-Salvag
wardji"). il-Parti tal-UE żżomm id-drittijiet u l-obbligi tagħha skont l-Artikolu 5 tal-Ftehim dwar l-Agrikoltura, li jinsab fl- 
Anness 1A mal-Ftehim tad-WTO (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ il-"Ftehim dwar l-Agrikoltura"), għajr dwar il-kummerċ 
tal-agrikoltura suġġett għal trattament preferenzjarju skont dan il-Ftehim. 

2. Ir-Regoli preferenzjali tal-oriġini stabbiliti skont il-Kapitolu 1 (Trattament Nazzjonali u Aċċess għas-Suq għal 
Prodotti) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim ma japplikax għal din it-Taqsima.
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Artikolu 41 

Trasparenza 

1. Il-Parti li tagħti bidu għal investigazzjoni ta’ salvagwardja tinnotifika lill-Parti l-oħra b'tali bidu billi tibgħat notifika 
uffiċjali lill-Parti l-oħra, jekk din tal-aħħar għandha interess ekonomiku sostanzjali. 

2. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu, Parti tkun ikkunsidrata li jkollha interess ekonomiku sostanzjali meta tkun fost il- 
ħames l-akbar fornituri tal-prodott importat tul il-perjodu ta’ tliet snin l-aktar riċenti, imkejjel f'termini ta’ volum jew valur 
assolut. 

3. Minkejja l-Artikolu 40 ta’ dan il-Ftehim, u mingħajr ħsara għall-Artikolu 3.2 tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji, fuq 
talba tal-Parti l-oħra, il-Parti li tibda investigazzjoni ta’ salvagwardja u li għandha l-intenzjoni li tapplika miżuri ta’ 
salvagwardja tipprovdi immedjatment notifika ad hoc bil-miktub tal-informazzjoni pertinenti kollha li twassal għall- 
bidu tal-investigazzjoni ta’ salvagwardja u impożizzjoni ta’ miżuri ta’ salvagwardja, inkluż fejn relevanti, fuq is-sejbiet 
provvorji u fuq is-sejbiet finali tal-investigazzjonijiet kif ukoll toffri l-possibbiltà għal konsultazzjonijiet lill-Parti l-oħra. 

Artikolu 42 

Applikazzjoni tal-miżuri 

1. Meta jkunu imposti miżuri ta’ salvagwardja, il-Partijiet ifittxu li jimponuhom b'mod li l-inqas jaffettwa l-kummerċ 
bilaterali tagħhom. 

2. Għall-għanijiet tal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, jekk Parti tikkunsidra li r-rekwiżiti legali għall-impożizzjoni ta’ 
miżuri definittivi ta’ salvagwardja huma sodisfatti, il-Parti li għandha l-intenzjoni tapplika tali miżuri tinnotifika lill-Parti l- 
oħra u tagħti l-possibilita li jsiru konsultazzjonijiet bilaterali. Jekk ma tintlaħaqx l-ebda soluzzjoni sodisfaċenti fi żmien 30 
ġurnata min-notifika, il-Parti importatriċi tista’ tadotta l-miżuri xierqa biex tirrimedja l-problema. 

Artikolu 43 

Pajjiż li qed jiżviluppa 

Sal-punt li l-Ukraina tikkwalifika bħala pajjiż li qed jiżviluppa ( 1 ) għall-għanijiet tal-Artikolu 9 tal-Ftehim dwar is-Salvag
wardji, hija mhux se tkun suġġetta għal kwalunkwe miżuri ta’ salvagwardja applikati mill-Parti tal-UE, sakemm ikunu 
sodisfatti l-kondizzjonijiet previsti fl-Artikolu 9 ta' dak il-Ftehim. 

T a q s i m a 2 

M i ż u r i t a ’ s a l v a g w a r d j a f u q k a r o z z i t a l - p a s s i ġ ġ i e r i 

Artikolu 44 

Miżuri ta’ salvagwardja dwar karozzi tal-passiġġieri 

1. L-Ukraina tista’ tapplika miżura ta’ salvagwardja bħala dazju ta’ importazzjoni ogħla fuq il-karozzi tal-passiġġieri li 
joriġinaw ( 2 ) fil-Parti tal-UE skont l-intestatura tat-tariffa 8703 (minn hawn ’il quddiem imsemmija l-"prodott"), kif definita 
fl-Artikolu 45 ta’ dan il-Ftehim, konformement mad-dsipożizzjonijiet ta’ din it-Taqsima, jekk kull waħda mill-kondizz
jonijiet segwenti jkunu sodisfatti. 

(a) jekk, b'riżultat tat-tnaqqis jew l-eliminazzjoni ta’ dazju doganali skont dan il-Ftehim, il-prodott qed ikun importat fit- 
territorju tal-Ukraina fi kwantitajiet tant miżjuda, f'termini assoluti jew relattivi mal-produzzjoni domestika, u skont 
tali kondizzjonijiet li jikkawżaw dannu serju lill-industrija domestika li tipproduċi prodott simili.
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( 1 ) Għall-għanijiet ta’ dan l-Artikolu, id-determinazzjoni ta’ pajjiż li qed jiżviluppa tikkunsidra l-elenki maħruġa mill-organizzazzjonijiet 
internazzjonlai bħall-Bank Dinji, l-Organizzazzjoni għall-Koperazzjoni u l-Iżvilupp Ekonomiċi (minn issa ’l quddiem imsejħa "OECD") 
jew Il-Fond Monetarju Internazzjonali (minn issa ’l quddiem imsejħa "FMI"), etc. 

( 2 ) Skont id-definizzjoni tal-oriġini stabbilita fil-Protokoll I ma’ dan il-Ftehim dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta’ “prodotti li joriġinaw” u 
metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva.



(b) jekk il-volum aggregat (f'unitajiet) ( 1 ) ta’ importazzjoni tal-prodott fi kwalunkwe sena jaqbeż l-livell li fih jiskattaw id- 
dazji addizjonali fl-Iskeda inkluża fl-Anness II ma’ dan il-Ftehim; u 

(c) jekk il-volum aggregat tal-importazzjoni tal-prodott lejn l-Ukraina (f'unitajiet) ( 2 ) għall-aħħar perjodu ta’ 12-il xahar li 
jintemm mhux qabel ix-xahar penultimu qabel ma l-Ukraina tistieden lill-Parti tal-UE għal konsultazzjonijiet skont il- 
paragrafu 5 ta’ dan l-Artikolu jaqbeż il-persentaġġ ta’ skattar stabbilit fl-Iskeda tal-Ukraina fl-Anness II tar-reġistrazz
jonijiet ( 3 ) il-ġodda kollha tal-karozzi tal-passiġġieri fl-Ukraina għall-istess perjodu. 

2. Id-dazju skont il-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ma għandux jaqbeż l-inqas mir-rati prevalenti applikata tal-MFN, jew 
ir-rata ta’ dazju applikata tal-MFN li tkun fis-seħħ fil-ġurnata li tiġi eżattament qabel id-data li fiha jidħol fis-seħħ dan il- 
Ftehim, jew ir-rata tariffarja stipulata fl-Iskeda tal-Ukraina inkluża fl-Anness II ma’ dan il-Ftehim. Id-dazju jista’ jkun 
applikat biss għall-bqija ta’ dik is-sena kif definit fl-Anness II ma’ dan il-Ftehim. 

3. Mingħajr ħsara għall-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu, id-dazji li l-Ukraina tapplika skont il-paragarafu 1 ta’ dan l- 
Artikolu jkunu stabbiliti skont l-Iskeda tal-Ukraina fl-Anness II ma’ dan il-Ftehim. 

4. Kwalunkwe provvista tal-prodott inkwistjoni li tkun fi triqitha abbażi ta’ kuntratt iffirmat qabel ma jiġi impost d- 
dazju addizzjonali skont il-paragrafi 1 sa 3 ta’ dan l-Artikolu għandha tkun eżentata minn kwalunkwe tali dazju addizz
jonali. Madanakollu, tali provvisti għandhom jingħaddu fil-volum tal-importazzjoni tal-prodott inkwistjoni matul is-sena 
ta’ wara għall-għan li jintlaħqu l-kondizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu għal dik is-sena. 

5. L-Ukraina għandha tapplika kwalunkwe salvagwardji b'mod trasparenti. Għal dan il-fini, l-Ukraina għandha, malajr 
kemm jista’ jkun, tipprovdi notifika bil-miktub lill-Parti tal-UE bl-intenzjoni tagħha li tapplika tali miżura u tipprovdi l- 
informazzjoni kollha pertinenti, inkluż il-volum (f'unitajiet) tal-importazzjoni tal-prodott, il-volum totali (f'unitajiet) tal- 
importazzjoni ta’ karozzi tal-passiġġieri minn kwalunkwe sors u r-reġistrazzjonijiet il-ġodda ta’ karozzi tal-passiġġieri fl- 
Ukraina għall-perjodu msemmi fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu. L-Ukraina tistieden lill-Parti tal-UE għal konsultazz
jonijiet l-aktar kmieni possibbli qabel ma tieħu tali miżura sabiex jiddiskutu din l-informazzjoni. L-ebda miżura ma tkun 
adottata għal 30 ġurnata wara l-istedina għal konsultazzjonijiet. 

6. L-Ukraina tista’ tapplika miżura ta’ salvagwardja biss wara investigazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti tagħha skont 
l-Artikoli 3 u 4(2)(c) tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji u għal dan il-għan, l-Artikoli 3 u 4(2)(c) tal-Ftehim dwar is- 
Salvagwardji huma inkorporati f'dan il-Ftehim u magħmula parti minnu, mutatis mutandis. Tali investigazzjoni trid tipp
rova li b'riżultat tat-tnaqqis jew l-eliminazzjoni ta’ dazju doganali skont dan il-Ftehim, il-prodott qed ikun importat fit- 
territorju tal-Ukraina fi kwantitajiet tant miżjuda, f'termini assoluti jew relattivi mal-produzzjoni domestika, u skont tali 
kondizzjonijiet li jikkawżaw dannu serju lill-industrija domestika li tipproduċi prodott simili. 

7. L-Ukraina immedjatament tavża lill-Parti tal-UE bil-miktub dwar il-bidu ta’ investigazzjoni kif deskritt fil-paragarfu 6 
ta’ dan l-Artikolu. 

8. Matul l-investigazzjoni l-Ukraina tikkonforma mar-rekwiżiti tal-Artikolu 4.2(a) u(b) tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji 
u għal dan il-għan, l-Artikolu 4.2(a) u (b) tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji huwa inkorporat f’dan il-Ftehim u magħmul 
parti minnu, mutatis mutandis. 

9. Il-fatturi relevanti relatati mad-determinazzjoni tad-dannu fl-Artikolu 4(2) tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji jkunu 
evalwati għal mill-inqas tliet perjodi konsekuttivi ta’ 12-il xahar, i.e. minimu ta’ tliet snin b'kollox.
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( 1 ) Kif muri mill-istatistika tal-Ukraina dwar l-importazzjoni ta’ karozzi tal-passiġġieri fil-Parti tal-UE (f'unitajiet) skont l-intestatura 
tariffarja 8703. L-Ukraina se tissostanza din l-istatistika billi tagħmel disponibbli ċ-ċertifakati ta’ ċaqliq EUR.1 jew id-dikjarazzjonijiet 
tal-fattura maħruġa skont il-proċedura mniżżla fit-Titolu V tal-Protokoll I dwar id-definizzjoni tal-Kunċett ta’ "prodotti li joriġinaw" u 
metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva. 

( 2 ) Kif muri mill-istatistika tal-Ukraina dwar l-importazzjoni ta’ karozzi tal-passiġġieri fil-Parti tal-UE (f'unitajiet) skont l-intestatura 
tariffarja 8703. L-Ukraina se tissostanza din l-istatistika billi tagħmel disponibbli ċ-ċertifakati EUR.1 jew id-dikjarazzjonijiet tal-fattura 
maħruġa skont il-proċedura mniżżla fit-Titolu V tal-Protokoll I dwar id-definizzjoni tal-Kunċett ta’ "prodotti li joriġinaw" u metodi ta’ 
koperazzjoni amministrattiva. 

( 3 ) Statistika uffiċjali dwar "l-ewwel Reġistrazzjoni" fl-Ukraina tal-karozzi kollha tal-passiġġieri pprovduta mill-Ispezzjoni Awtomobilistika 
tal-Istat tal-Ukraina.



10. L-investigazzjoni tevalwa wkoll il-fatturi kollha magħrufa, għajr l-importazzjoni preferenzjali miżjuda skont dan il- 
Ftehim, li jistgħu jkunu qed jikkawżaw dannu fl-istess waqt lill-industrija domestika. Importazzjoni miżjuda ta’ prodott li 
joriġina fil-Parti tal-UE ma għandhiex tkun ikkunsidrata li hi r-riżultat tal-eliminazzjoni jew it-tnaqqis ta’ dazju doganali, 
jekk l-importazzjoni tal-istess prodott minn sorsi oħra żdiedet b'mod kumparabbli. 

11. L-Ukraina tinforma lill-Parti tal-UE u l-partijiet kollha interessati l-oħra bil-miktub dwar is-sejbiet u l-konklużjo
nijiet raġunati tal-investigazzjoni sew qabel il-konsultazzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-Artikolu bil-għan li 
tkun riveduta l-informazzjoni li toħroġ mill-investigazzjoni u li jkunu skambjati l-perspettivi fuq il-miżuri proposti matul 
il-konsultazzjonijiet. 

12. L-Ukraina tiżgura li l-istatistika fuq il-karozzi tal-passiġġieri li hi użata bħala evidenza għal tali miżuri hija 
affidabbli, adegwata u aċċessibbli pubblikament fi żmien xieraq. L-Ukraina tipprovdi mingħajr dewmien statistika ta’ 
kull xahar dwar il-volum totali (f'unitajiet) tal-prodott, il-volum totali (f'unitajiet) tal-importazzjoni tal-karozzi tal-passiġ 
ġieri ta’ kwalunkwe sors u r-reġistrazzjonijiet ġodda ta’ karozzi tal-passiġġieri fl-Ukraina. 

13. Minkejja l-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu matul il-perjodu ta’ tranżizzjoni, id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 1(a) u 6 
sa 11 ta’ dan l-Artikolu ma japplikawx. 

14. L-Ukraina ma tapplikax miżura ta’ salvagwardja skont din it-Taqsima matul l-ewwel sena. L-Ukraina ma tapplikax 
jew iżżomm kwalunkwe miżura ta’ salvagwardja skont din it-Taqsima jew tkompli kwalunkwe investigazzjoni fuq dik il- 
linja wara s-sena 15. 

15. L-implimentazzjoni u l-operazzjoni ta’ dan l-Artikolu tista’ tkun is-soġġet ta’ diskussjoni u analiżi fil-Kumitat għall- 
Kummerċ. 

Artikolu 45 

DEFINIZZJONIJIET 

Għall-finijiet ta’ din it-Taqsima u l-Anness II ma’ dan il-Ftehim: 

1. “il-prodott” tfisser biss dawk il-karozzi tal-passiġġieri li joriġinaw fil-Parti tal-UE u li jaqgħu taħt l-intestatura tariffarja 
8703 skont ir-regoli tal-oroġini stabbiliti fil-Protokoll I ma’ dan il-Ftehim li jikkonċernaw id-definizzjoni tal-kunċett 
ta’ “prodotti li joriġinaw” u metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva; 

2. “dannu serju” tinftiehem skont l-Artikolu 4.1(a) tal-Ftehim dwar is-Salvagwardji. Għal dan il-għan, l-Artikolu 4.1(a) 
huwa inkorporat f'dan il-Ftehim u magħmul parti minnu, mutatis mutandis; 

3. “prodott simili” tinftiehem li tfisser prodott li jkun identiku, jiġifieri simili f’kull rigward, għall-prodott li jkun qed jiġi 
kkunsidrat, jew, fin-nuqqas ta’ prodott bħal dan, prodott ieħor li, għalkemm ma jkunx simili f’kull rigward, ikollu 
karatteristiċi li jixbħu mill-qrib lil dawk tal-prodott li jkun qed jiġi kkunsidrat; 

4. “perjodu ta’ tranżizzjoni” tfisser perjodu ta’ 10 snin li jibda fid-data li fiha jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim. Il-perjodu ta’ 
tranżizzjoni se jkun estiż għal tliet snin oħra, jekk qabel tmiem is-sena 10, l-Ukraina tkun ippreżentat talba raġjonata 
lill-Kumitat għall-Kummerċ msemmi fl-Artikolu 465 ta’ dan il-Ftehim u l-Kumitat għall-Kummerċ ikun iddiskutieha; 

5. “l-ewwel sena” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fid-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim; 

6. “sena tnejn” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fl-ewwel anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

7. “sena tlieta” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fit-tieni anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim;
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8. “sena erbgħa” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fit-tielet anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

9. “sena ħamsa” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fir-raba’ anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

10. “sena sitta” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fil-ħames anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

11. “sena sebgħa” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fis-sitt anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

12. “sena tmienja” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fis-seba’ anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

13. “sena disgħa” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fit-tmien anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

14. “sena għaxra” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fid-disa’ anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

15. “sena ħdax” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fl-għaxar anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

16. “sena tnax” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fil-ħdax-il anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

17. “sena tlettax” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fit-tnax-il anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

18. “sena erbatax” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fit-tlettax-il anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

19. “sena ħmistax” tfisser il-perjodu ta’ 12-il xahar li jibda fl-erbatax-il anniversarju li fih jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim; 

T a q s i m a 3 

N o n - k u m u l a z z j o n i 

Artikolu 45 bis 

Non-kumulazzjoni 

L-ebda Parti ma tista’ tapplika, fir-rigward tal-istess prodott, fl-istess ħin: 

(a) miżura ta’ salvagwardja skont it-Taqsima 2 (Miżuri ta’ Salvagwardja fuq Karozzi tal-Passiġġieri) ta’ dan il-Kapitolu; u 

(b) miżura skont l-Artikolu XIX tal-GATT tal-1994 u l-Ftehim dwar is-Salvagwardji. 

T a q s i m a 4 

A n t i - d u m p i n g u m i ż u r i k u m p e n s a t t i v i 

Artikolu 46 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

1. Il-Partijiet jikkonfermaw id-drittijiet u l-obbligi tagħhom skont l-Artikolu VI tal-GATT tal-1994, il-Ftehim dwar l- 
Implimentazzjoni tal-Artikolu VI tal-GATT tal-1994, li jinsab fl-Anness 1A għall-Ftehim tad-WTO (minn hawn ’il 
quddiem il-“Ftehim Anti-Dumping”) u l-Ftehim dwar is-Sussidji u l-Miżuri Kumpensatorji, li jinsab fl-Anness 1A għall- 
Ftehim tad-WTO (minn hawn ’il quddiem il-“Ftehim dwar is-SCM”).
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2. Ir-Regoli preferenzjali tal-oriġini stabbiliti skont il-Kapitolu 1 (Trattament Nazzjonali u Aċċess għas-Suq għal 
Prodotti) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim ma japplikax għal din it-Taqsima. 

Artikolu 47 

Trasparenza 

1. Il-Partijiet jaqblu li miżuri tal-anti-dumping u kumpensattivi gandhom jintużaw b'konformità sħiħa mar-rekwiżiti 
skont il-Ftehim tal-Anti-Dumping u l-Ftehim tas-SCM rispettivament u jkunu bbażati fuq sistema ġusta u trasparenti. 

2. Wara li l-awtoritajiet kompetenti ta’ Parti jirċievu applikazzjoni dokumentata sewwa għal anti-dumping fir-rigward 
ta’ importazzjonijiet mill-Parti l-oħra, u mhux iżjed tard minn 15-il ġurnata qabel ma tinbeda investigazzjoni, il-Parti 
tipprovdi notifika bil-miktub lill-Parti l-oħra li hija tkun irċeviet l-applikazzjoni. 

3. Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 6.5 tal-Ftehim Anti-Dumping u għall-Artikolu 12.4 tal-Ftehim dwar is-SCM, il- 
Partijiet jiżguraw, immedjatament wara l-impożizzjoni ta’ miżuri provviżorji, jekk ikun hemm, u qabel l-istabbiliment 
finali, l-iżvelar sħiħ u sinifikanti tal-fatti u l-konsiderazzjonijiet essenzjali kollha li jiffurmaw il-bażi għad-deċiżjoni li jiġu 
applikati l-miżuri. L-iżvelar għandu jsir bil-miktub u jippermetti lill-partijiet interessati żmien suffiċjenti sabiex jagħmlu l- 
kummenti tagħhom. Wara l-iżvelar finali, il-partijiet interessati jingħataw mill-inqas għaxart ijiem biex jagħmlu l- 
kummenti tagħhom. 

4. Sakemm dan ma jittardjax bla bżonn l-andament tal-investigazzjoni u skont il-leġiżlazzjoni interna ta' Parti dwar il- 
proċeduri ta’ investigazzjoni, kull parti interessata tingħata l-possibbiltà ta’ smigħ sabiex tesprimi l-opinjonijiet tagħha 
waqt l-investigazzjonijiet dwar l-anti-dumping u l-anti-sussidji. 

Artikolu 48 

Konsiderazzjoni tal-interess pubbliku 

Miżuri ta’ anti-dumping u kompensatorji ma jistgħux ikunu applikati minn Parti fejn, abbażi tal-informazzjoni disponibbli 
matul l-investigazzjoni, jistgħa jkun kjarament konkluż li mhux fl-interess pubbliku li jkunu applikati tali miżuri. Id- 
determinazzjoni tal-interess pubbliku tkun ibbażata fuq apprezzament tal-interessi varji kollha inġenerali, inkluż interessi 
tal-industrija domestika u tal-utenti u l-konsumaturi u l-importaturi sakemm huma jkunu pprovdew informazzjoni 
relevanti lill-awtoritajiet investigattivi. 

Artikolu 49 

Regola ta’ inqas dazju 

Jekk Parti tiddeċiedi li timponi dazju provvorju jew definittiv anti-dumping jew kumpensatttiv, l-ammont ta’ dan id-dazju 
ma għandux jaqbeż il-marġni ta’ dumping jew is-sussidji kumpensatttivi, iżda għandu jkun inqas jekk il-marġni ta’ tali 
dazju inqas ikun biżżejjed sabiex ineħħi d-dannu għall-industrija domestika. 

Artikolu 50 

Applikazzjoni ta’ miżuri u analiżi 

1. Miżuri provvorji tal-anti-dumping u kumpesatttivi jistgħu jkunu applikati mill-Partijiet biss jekk determinazzjoni 
preliminari wriet li l-eżistenza ta’ dumping jew sussidju tikkawża dannu lill-industrija domestika. 

2. Qabel ma timponi dazju definittiv anti-dumping jew kumpensattiv, il-Partijiet jesploraw il-possibbiltà li japplikaw 
rimedji kostruttivi, b'kunsiderazzjoni dovuta taċ-ċirkostanzi speċjali f'kull każ. Mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet 
relevanti tal-leġiżlazzjoni interna ta’ kull Parti, il-Partijiet jagħtu preferenza lil garanzija fuq il-prezz, sakemm ikunu rċevew 
offerti adegwati minn esportaturi u sakemm l-aċċettazzjoni ta’ dawn l-offerti ma tkunx ikkunsidrata mhux prattika.
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3. Malli tirċievi talba debitament sostanzjata magħmula minn esportataur għal analiżi ta’ miżuri ta’ anti-dumping jew 
kumpensattivi fis-seħħ, il-Parti li tkun imponiet il-miżura teżamina tali talba b'mod oġġettiv u fl-iqsar żmien possibbli u 
għandha tinforma lill-esportatur bir-riżultati tal-eżaminazzjoni malajr kemm jista’ jkun. 

T a q s i m a 5 

K o n s u l t a z z j o n i j i e t 

Artikolu 50 bis 

Konsultazzjonijiet 

1. Parti tagħti, fuq talba tal-Parti l-oħra, il-possibbiltà ta’ konsultazzjoni rigward kwistjonijiet speċifiċi li jistgħu 
jinqalgħu dwar l-applikazzjoni tar-rimedji kummerċjali. Dawk il-kwistjonijiet jistgħu jikkonċernaw, iżda mhumiex limitati 
għall-metodoloġija segwita biex ikun ikkalkolat il-marġini tad-dumping, inklużi aġġustamenti varji, l-użu ta’ statistika, l- 
iżvilupp ta’ importazzjoni, id-determinazzjoni ta’ danni u l-applikazzjoni tar-regola ta’ inqas dazju. 

2. Il-konsultazzjonijiet iseħħu malajr kemm jista’ jkun u normalment fi żmien 21 ġurnata mit-talba. 

3. Il-konsultazzjonijiet taħt din it-Taqsima jsiru mingħajr ħsara għal, u b'konformità sħiħa ma', id-dispożizzjonijiet tal- 
Artikolu 41 u l-Artikolu 47 ta’ dan il-Ftehim u f'konformità sħiħa magħhom. 

T a q s i m a 6 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t i s t i t u z z j o n a l i 

Artikolu 51 

Djalogu dwar rimedji kummerċjali 

1. Il-Partijiet qablu li jistabbilixxu Djalogu dwar Rimedji Kummerċjali fil-livell ta’ esperti bħala forum għal koperazzjoni 
dwar kwistjonijiet ta’ rimedji kummerċjali. 

2. Id-Djalogu dwar Rimedji Kummerċjali għandu jitmexxa bil-għan li: 

(a) isaħħaħ l-għarfien u l-fehim ta’ Parti dwar il-liġijiet, il-politiki u l-prattiċi ta’ rimedju kummerċjali tal-Parti l-oħra; 

(b) jeżamina l-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu; 

(c) itejjeb il-koperazzjoni bejn l-awtoritajiet tal-Partijiet li jkollhom ir-responsabbiltà għall-kwistjonijiet dwar ir-rimedji 
kummerċjali; 

(d) ikunu diskussi żviluppi internazzjonali fil-qasam tad-difiża kummerċjali; 

(e) ikun hemm koperazzjoni dwar kwalunkwe kwistjoni ta’ rimedju kummerċjali. 

3. Il-laqgħat ta’ Djalogu dwar Rimedji Kummerċjali jsiru fuq bażi ad hoc fuq talba minn waħda mill-Partijiet. L-aġenda 
ta’ kull tali laqgħa tkun maqbula b'mod konġunt minn qabel. 

T a q s i m a 7 

S o l u z z j o n i t a ' d i s p u t i 

Artikolu 52 

Soluzzjoni ta' disputi 

Il-Kapitolu 14 (Soluzzjoni ta' disputi) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim m'għandux japplika għat-Taqsimiet 1, 4, 5, 6 u 7 ta’ 
dan il-Kapitolu.
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KAPITOLU 3 

Ostakoli tekniċi għall-kummerċ 

Artikolu 53 

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet 

1. Dan il-Kapitolu japplika għall-preparazzjoni, l-adozzjoni u l-applikazzjoni tar-regolamenti tekniċi, l-istandards, u l- 
proċeduri ta’ valutazzjoni ta’ konformità kif definiti fil-Ftehim dwar Ostakli Tekniċi għall-Kummerċ, fl-Anness 1A għall- 
Ftehim tad-WTO (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ il-"Ftehim TBT") li jistgħu jaffettwaw l-kummerċ fi prodotti bejn il- 
Partijiet. 

2. Minkejja l-pargrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, dan il-Kapitolu ma japplikax għall-miżuri sanitarji u fitosanitarji kif definiti 
fl-Anness A tal-Ftehim dwar l-Applikazzjoni ta’ Miżuri Sanitarji u Fitosanitarji, fl-Anness 1A tal-Ftehim tad-WTO (minn 
hawn 'il quddiem imsejjaħ il-"Ftehim SPS"), u linqas għall-ispeċifikazzjonijiet preparati mill-awtoritajiet pubbliċi għar- 
rekwiżiti proprji ta’ produzzjoni jew konsum. 

3. Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu, japplikaw id-definizzjonijiet tal-Anness I għall-Ftehim dwar it-TBT. 

Artikolu 54 

Affermazzjoni tal-Ftehim dwar it-TBT 

Il-Partijiet jaffermaw id-drittijiet u l-obbligi eżistenti tagħhom fir-rigward ta’ xulxin skont il-Ftehim TBT, li huwa b'dan 
inkorporat f'dan il-Ftehim u magħmul parti minnu. 

Artikolu 55 

Koperazzjoni teknika 

1. Il-Partijiet isaħħu l-koperazzjoni ta’ bejniethom fil-qasam tar-regolamenti tekniċi, l-istandards, il-metroloġija, is- 
sorveljanza tas-suq, l-akkreditazzjoni u l-proċeduri għall-valutazzjoni tal-konformità bil-għan li jżiedu l-fehim reċiproku 
tas-sistemi rispettivi tagħhom u jiffaċilitaw l-aċċess għas-swieq rispettivi tagħhom. Għal dan il-għan, huma jistgħu jistab
bilixxu djalogi regolatorji kemm fil-livelli orizzontali kif ukoll f’dawk settorjali. 

2. Fil-koperazzjoni tagħhom, il-Partijiet ifittxu li jidentifikaw, jiżviluppaw u jippromwovu inizjattivi li jiffaċilitaw il- 
kummerċ li jistgħu jinkludu, iżda mhumiex limitati għal: 

(a) tisħiħ tal-koperazzjoni regolatorja permezz tal-iskambju ta’ informazzjoni, esperjenza u dejta, tal-koperazzjoni xjen
tifika u teknika bil-ħsieb li jtejbu l-kwalità tar-regolamenti tekniċi, l-istandards, l-ittestjar, is-sorveljanza tas-suq, iċ- 
ċertifikazzjoni u l-akkreditazzjoni tagħhom u jsir użu effiċjenti mir-riżorsi regolatorji; 

(b) promozzjoni u inkoraġġiment ta’ koperazzjoni bilaterali bejn l-organizzazzjonijiet rispettivi tagħhom, pubbliċi jew 
privati, responsabbli għall-metroloġija, l-istandardizzazzjoni, l-ittestjar, is-sorveljanza tas-suq, iċ-ċertifikazzjoni u l- 
akkreditazzjoni; 

(c) trawwim tal-iżvilupp ta’ infrastruttura ta’ kwalità għall-istandardizzazzjoni, il-metroloġija, l-akkreditazzjoni, il-valutazz
joni ta’ konformità u s-sistema ta’ sorveljanza tas-suq fl-Ukraina; 

(d) promozzjoni tal-parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-ħidma ta’ organizzazzjzonijiet Ewropej relatati; 

(e) tfittix ta’ soluzzjonijiet għall-ostakoli kummerċjali li jistgħu jinqalgħu. 

(f) kordinazzjoni tal-pożizzjonijiet tagħhom fil-kummerċ internazzjonali u organizzazzjonijiet regolatorji bħad-WTO u l- 
Kummissjoni Ekonomika tan-Nazzjonijiet Uniti għall-Ewropa (minn hawn 'il quddiem imsejħa "UN-ECE")
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Artikolu 56 

Approssimazzjoni tar-regolamenti tekniċi, l-istandards u l-valutazzjoni ta’ konformità 

1. L-Ukraina tieħu l-miżuri neċessarji sabiex gradwalment tikseb konformità mar-regolamenti tekniċi tal-UE u l-istan
dardizzazzjoni tal-UE, il-metroloġija, l-akkreditazzjoni, il-proċeduri ta’ valutazzjoni ta’ konformità u s-sistema ta’ sorvel
janza tas-suq u timpenja ruħha li ssegwi l-prinċipji u l-prattiċi stipulati fid-Deċiżjonijiet u r-Regolamenti relevanti 
tal-UE ( 1 ). 

2. Bil-għan li jintlaħqu l-objettivi stabbiliti fil-paragrafu 1, l-Ukraina, f'konformità mal-iskeda fl-Anness III ma' dan il- 
Ftehim: 

(i) tinkorpora l-acquis relevanti tal-UE fil-leġiżlazzjoni tagħha; 

(ii) tagħmel ir-riformi amministrattivi u istituzzjonali, li huma neċessarji biex timplimenta dan il-Ftehim u l-Ftehim dwar 
il-Valutazzjoni ta’ Konformità u l-Aċċettazzjoni tal-Prodotti Industrijali (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ "ACAA") 
imsemmi fl-Artikolu 57 ta’ dan il-Ftehim; u 

(iii) tipprovdi s-sistema amministrattiva effettiva u trasparenti meħtieġa għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. 

3. L-iskeda fl-Anness III ma’ dan il-Ftehim tkun maqbula u miżmuma mill-Partijiet. 

4. Wara li dan il-Ftehim jidħol fis-seħħ, darba fis-sena l-Ukraina tipprovdi lill-Parti tal-UE b'rapporti dwar il-miżuri 
meħuda skont dan l-Artikolu. Fejn azzjonijiet elenkati fl-iskeda fl-Anness III ma’ dan il-Ftehim ma kienux implimentati 
fiż-żmien applikabbli, l-Ukraina tindika skeda ġdida għat-tlestija ta’ tali azzjonijiet. 

5. L-Ukraina żżomm lura milli temenda l-leġiżlazzjoni orizzontali u settorjali elenkata fl-Anness III ma’ dan il-Ftehim 
għajr sabiex tallinja tali leġiżlazzjoni progressivament mal-acquis korrispondenti tal-UE, u biex iżżomm tali allinjament. 

6. L-Ukraina tinnotifika lill-Parti tal-UE bi kwalunkwe tali bidla fil-leġiżlazzjoni nazzjonali tagħha. 

7. L-Ukraina tiżgura l-parteċipazzjoni sħiħa tal-korpi nazzjonali relevanti tagħha fl-organizzazzjonijiet Ewropej u 
internazzjonali għall-istandardizzazzjoni, il-metroloġija legali u fundamentali, il-valutazzjoni ta’ konformità inkluż l- 
akkreditazzjoni skont il-qasam ta’ attività tagħha u l-istatus tas-sħubija disponibbli għaliha. 

8. L-Ukraina progressivament tittrasponi l-corpus tal-istandards Ewropej (EN) bħala standards nazzjonali, inkluż l- 
istandards Ewropej armonizzati, li l-użu volontarju tagħhom se jkun preżunt li hu f'konformità mal-leġiżlazzjoni elenkata 
fl-Anness III ma’ dan il-Ftehim. Simultajement ma tali transpożizzjoni, l-Ukraina tirtira standards nazzjonali kunfliġġenti, 
inkluż l-applikazzjoni tal-istandards interstatali fl-Ukraina (GOST/ГОСТ), żviluppati qabel l-1992. Addizjonalment, l- 
Ukraina progressivament tissodisfa l-kondizzjonijiet l-oħra għas-sħubija, f'konformità mar-rekwiżti applikabbli għall- 
membri sħaħ tal-Organizzazzjonijiet ta’ Standardizzazzjoni Ewropej. 

Artikolu 57 

Ftehim dwar il-Valutazzjoni ta’ Konformità u l-Aċċettazzjoni ta’ Prodotti Industrijali 

1. Il-Partijiet qablu li jżidu l-ACAA bħala Protokoll ma’ dan il-Ftehim, li jkopri settur wieħed jew aktar elenkati fl- 
Anness III ma’ dan il-Ftehim ladarba jkun maqbul li l-leġiżlazzjoni settorjali u orizzontali, l-istituzzjonijiet u l-istandards 
relevanti tal-Ukraina kienu kompletament allinjati ma dawk tal-UE. 

2. L-ACCA se jipprovdi li l-Kummerċ bejn il-Partijiet fi prodotti fis-setturi koperti minnu għandu jseħħ skont l-istess 
kondizzjonijiet bħal dawk applikati għall-kummerċ f'tali prodotti bejn l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea.
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( 1 ) Partikolarment id-Deċiżjoni Nru 768/2008/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 dwar qafas komuni għall- 
kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti u li tħassar id-Deċiżjoni 93/465/KEE u r-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjaliz
zazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament (KEE) Nru 339/93.



3. Wara kontroll mill-Parti tal-UE u qbil dwr l-istat tal-allinjament tal-leġiżlazzjoni teknika, l-istandards u l-infras
truttura relevanti tal-Ukraina, l-ACAA għandhu jkun miżjud bħala protokoll ma’ dan il-Ftehim permezz ta’ ftehim bejn iż- 
żewġ Partijiet skont il-proċedura biex ikun emendat dan il-Ftehim, li jkopri tali setturi mill-elenku fl-Anness III ma’ dan il- 
Ftehim li huma kkunsidrati li huma allinjati. Huwa maħsub li l-ACAA fl-aħħar mill-aħħar se jkun estiż biex ikopri s-setturi 
kollha elenkati fl-Anness III ma’ dan il-Ftehim, skont il-proċedura msemmija qabel. 

4. Ladarba s-setturi fuq l-elenku jkunu koperti mill-ACAA, il-Partijiet jimpenjaw ruħhom li, permezz ta’ ftehim 
reċiproku skont il-proċedura biex ikun emendat dan il-Ftehim, jikkunsidraw li jestendu l-kamp ta’ applikazzjoni tiegħu 
biex ikopri setturi industrijali oħra. 

5. Sakemm prodott ma jkunx kopert bl-ACAA, il-leġiżlazzjoni relevanti eżistenti tal-Partijiet tapplika għalih, fil-kunsi
derazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-Ftehim TBT. 

Artikolu 58 

Immarkar u ittikkettjar 

1. Mingħajr ħsara għall-Artikoli 56 u 57 ta’ dan il-Ftehim, fir-rigward tar-regolamenti tekniċi relatati mar-rekwiżiti tal- 
ittiketjar u l-immarkar, il-Partijiet jaffermaw mill-ġdid il-prinċipji tal-Artikolu 2.2 tal-Ftehim TBT li tali rekwiżiti mhumiex 
preparati, adottati jew applikati bil-ħsieb li joħolqu ostakoli mhux neċessarji għall-kummerċ internazzjonali, jew li 
jkollhom tali effett. Għal dan il-għan, tali rekwiżiti ta’ ittikettjar u mmarkar ma jkunux aktar ta’ restrizzjoni ta’ kummerċ 
milli hu meħtieġ biex jintlaħaq objettiv leġittimu, waqt li jitqiesu r-riskji li jinħolqu jekk dan ma jseħħx. 

2. Partikolarment, rigward immarkar jew ittikkettar mandatorju, il-Partijiet jaqblu li: 

(a) se jfittxu li jimminimizzaw ir-rekwiżiti tagħhom għall-immarkar jew l-ittikkettar, għajr kif meħtieġ għall-adozzjoni tal- 
acquis tal-UE f'dan il-qasam u għall-immarkar u l-ttikkettar għall-protezzjoni tas-saħħa, tas-sigurtà jew tal-ambjent, jew 
għal għanijiet raġonevoli oħra ta’ politika pubblika. 

(b) Parti tista’ tiddetermina l-forma tal-ittikkettar jew l-immarkar, iżda ma teħtieġx approvazzjoni, reġistrazzjoni jew 
ċertifikazzjoni tat-tikketti; 

(c) il-Partijiet iżommu d-dritt li jeħtieġu li l-informazzjoni fuq tikketta jew marka tkun b’lingwa speċifikata. 

KAPITOLU 4 

Miżuri sanitarji u fitosanitarji 

Artikolu 59 

Objettiv 

1. L-objettiv ta’ dan il-Kapitolu huwa li jiffaċilita l-kummerċ fil-komoditajiet koperti minn miżuri sanitarji jew fitosa
nitarji bejn il-Partijiet, waqt li jkunu salvagwardati l-ħajja jew is-saħħa tal-bnedmin, tal-animmali u tal-pjanti, billi: 

(a) tkun żgurata trasparenza sħiħa fir-rigward tal-miżuri sanitarji u fitosanitarji applikabbli għall-kummerċ; 

(b) issir approssimazzjoni tal-liġijiet tal-Ukraina ma’ dik tal-UE; 

(c) ikun rikonoxxut l-istatus tas-saħħa tal-annimali u tal-pjanti tal-Partijiet u jkunu applikati l-prinċipji ta’ reġjonalizzazz
joni; 

(d) ikun stabbilit mekkaniżmu għar-rikonoxximent tal-ekwivalenza tal-miżuri sanitarji u fitosanitarji miżmuma minn 
Parti; 

(e) implimentazzjoni ulterjuri tal-Ftehim dwar l-SPS tad-WTO; 

(f) ikunu stabbiliti mekkaniżmi u proċeduri għall-faċilitazzjoni tal-kummerċ; u 

(g) ikunu mtejba l-komunikazzjoni u l-koperazzjoni bejn il-Partijiet dwar miżuri sanitarji u fitosanitarji.
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2. Dan il-Kapitolu għandu wkoll l-għan li jistabbilixxi fehim komuni bejn il-Partijiet dwar l-istandards tal-benesseri tal- 
annimali. 

Artikolu 60 

Obbligi multilaterali 

Il-Partijiet jaffermaw id-drittijiet u l-obbligi tagħhom skont il-Ftehim dwar l-SPS. 

Artikolu 61 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Dan il-Kapitolu għandu japplika għall-miżuri sanitarji u fitosanitarji kollha ta’ Parti li jistgħu, direttament jew indiretta
ment, jaffettwaw il-kummerċ bejn il-Partijiet, inkluż il-miżuri elenkati fl-Anness IV ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 62 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu, japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin: 

1. “miżuri sanitarji u fitosanitarji” tfisser miżuri kif definiti fil-paragrafu 1 tal-Anness A mal-Ftehim tal-SPS, li jaqa’ fil- 
kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Kapitolu; 

2. “annimali” tfisser annimali terrestri u akkwatiċi kid definiti fil-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Terrestri jew fil-Kodiċi 
tas-Saħħa tal-Annimali Akkwatiċi tal-Uffiċċju Internazzjonali tal-Mard Epiżootiku (minn hawn 'il quddiem msejjaħ 
"OIE"); 

3. “prodotti mill-annimali” tfisser prodotti li joriġinaw mill-annimali inkluż prodotti minn annimali akkwatiċi, kif 
definiti mill-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Terrestri jew fil-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Akkwatiċi tal-OIE; 

4. “prodotti sekundarji mill-annimali mhux intiżi għall-konsum mill-bniedem” tfisser prodotti mill-annimali kif elenkati 
fl-Anness IV-A, il-Parti 2(II) ma’ dan il-Ftehim; 

5. “pjanti” tfisser pjanti ħajjin u partijiet ħajjin speċifikati minnhom, inkluż żerriegħa: 

(a) frott, fis-sens botaniku tal-kelma, għajr dawk preservati permezz ta’ ffriżar qawwi; 

(b) ħxejex, għajr dawk preservati permezz ta’ ffriżar qawwi; 

(c) tuberi, basal tal-qasab, basal tal-fjuri, riżomi; 

(d) fjuri maqtugħa; 

(e) fergħat bil-faxxina; 

(f) siġar maqtugħa li għad għandhom il-faxxina; 

(g) kulturi ta’ ċelluli ta’ tessut tal-pjanti. 

(h) weraq, faxxina; 

(i) pollini ħaj; u 

(j) injam bir-raħsa, tirqid, brokki. 

6. “prodotti mill-pjanti” tfisser prodotti li joriġinaw mill-pjanti, mhux proċessati jew li għaddew minn preparazzjoni 
sempliċi minħabba li mhumiex pjanti, elenkati fl-Anness IV-A, il-Parti 3 ma’ dan il-Ftehim;
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7. “żerriegħa” tfisser żerriegħa fis-sens botaniku tal-kelma, intiża biex tkun ippjantata; 

8. “pesti (organiżmi dannużi)” tfisser kwalunkwe speċi, varjetà jew bijotip ta’ pjanta, annimal jew aġent patoġenu 
dannuż għall-pjanti jew il-prodotti tal-pjanti; 

9. “żoni protetti” tfisser, fil-każ tal-Parti tal-UE, żoni fit-tifsira tal-Artikolu 2(1)(h) tad-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE 
tat-8 ta’ Mejju 2000 dwar il-miżuri protettivi kontra l-introduzzjoni ġewwa l-Komunità ta’ organiżmi ta’ ħsara għall- 
pjanti u l-prodotti tal-pjanti u kontra t-tixrid tagħhom ġewwa l-Komunità jew kwalunkwe dispożizzjoni suċċessiva 
(minn hawn 'il quddiem imsejħa "id-Direttiva 2000/29/KE"); 

10. “marda tal-annimali” tfisser manifestazzjoni klinika jew patoloġika ta’ infezzjoni fl-annimali; 

11. “mard tal-akwakultura” tfisser infezzjoni klinika jew non-klinika b'aġent etjoloġiku jew aktar tal-marda msemmija fil- 
Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Akkwatiċi tal-OIE; 

12. “infezzjoni fl-annimali” tfisser is-sitwazzjoni fejn l-annimali jżommu aġent infettiv bil-preżenza ta’ manifestazzjoni 
klinika jew patoloġika ta’ infezzjoni jew mingħajrha; 

13. “l-istandards tal-benesseri tal-annimali” tfisser l-istandards tal-protezzjoni tal-annimali kif żviluppati u applikati mill- 
Partijiet u, kif xieraq, f'konformità mal-istandards tal-OIE u fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim; 

14. “livell xieraq ta’ protezzjoni sanitarja u fitosanitarja” tfisser il-livell xieraq ta’ protezzjoni sanitarja u fitosanitarja kif 
definita fil-paragrafu 5 tal-Anness A mal-Ftehim tal-SPS; 

15. “reġjun” fir-rigward tas-saħħa tal-annimali tfisser, żoni jew reġjuni kif definiti fil-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali 
Terrestri tal-OIE, u għall-akkwakultura kif definiti fil-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Akkwatiċi tal-OIE, fuq il-fehim 
li fir-rigward tat-territorju tal-Parti tal-UE l-ispeċifità tiegħu titqies billi tirrikonoxxi l-Parti tal-UE bħala entità; 

16. “żona ħielsa mill-pesti” tfisser żona li fiha ma jinsabx pesti speċifiku kif muri minn evidenza xjentifika u li fiha, fejn 
xieraq, dawn il-kondizzjonijiet qed jinżammu; 

17. “reġjonalizzazzjoni” tfisser il-kunċett ta’ reġjonalizzazzjoni kif deskritt fl-Artikolu 6 tal-Ftehim tal-SPS; 

18. “kunsinna” tfisser kwantità ta’ prodotti mill-annimali tal-istess tip, koperti mill-istess ċertifikat jew dokument, mgħod
dija bl-istess mezz ta’ trasport, kkunsinnati minn destinatarju waħdieni u li joriġinaw fl-istess pajjiż ta’ esportazzjoni 
jew parti minn tali pajjiz. Kunsinna tista’ tkun magħmula minn lott wieħed jew aktar; 

19. “kunsinna ta’ pjanti u prodotti tal-pjanti” tfisser kwantità ta’pjanti, prodotti tal-pjanti u/ jew artikoli oħra li jkunu qed 
jiġu mċaqlqa minn pajjiż għal ieħor u koperti, fejn meħtieġ minn ċertifikat fitosanitarju waħdieni (kunsinna tista’ tkun 
magħmula minn bosta lottijiet/komoditajiet jew minn wieħed/waħda; 

20. “lot” tfisser għadd ta’ komoditajiet jew unitajiet singoli, identifikabbli mill-omoġenità tal-kompożizzjoni u l-oriġini 
tagħhom, u li jifformaw parti minn kunsinna; 

21. “ekwivalenza għal għanijiet ta’ kummerċ” (minn hawn 'il quddiem imsejħa "ekwivalenza") tfisser is-sitwazzjoni fejn, il- 
Parti importatriċi taċċetta l-miżuri sanitarji jew fitosanitarji tal-Parti esportatriċi bħala ekwivalenti, anki jekk dwan il- 
miżuri huma differenti minn tagħha stess, jekk il-Parti esportatriċi oġġettivament turi lill-Parti importatriċi li l-miżuri 
tagħha jiksbu l-livell xieraq ta’ protezzjoni sanitarja u fitosanitarja rekwiżiti mill-Parti importatriċi; 

22. “settur” tfisser l-istruttura tal-produzzjoni u l-kummerċ għal prodott jew kategorija ta’ prodotti f'Parti; 

23. “subsettur” tfisser parti minn settur iddefinita sew u kkontrollata;
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24. “komoditajiet” tfisser annimali u pjanti, jew kategoriji tagħhom, jew prodotti speċifiċi u oġġetti oħrajn li jkunu qed 
jiġu mċaqalqa għal raġunijiet ta’ kummerċ jew oħrajn inkluż dawk li ssir referenza għalihom fil-punti 2 u 7 ta’ dan l- 
Artikolu; 

25. “awtorizzazzjoni speċifika għall-importazzjoni” tfisser awtorizzazzjoni formali minn qabel mill-awtoritajiet kompe
tenti tal-Parti importatriċi indirizzata lil importatur individwali bħala kondizzjoni għall-importazzjoni ta’ kunsinna 
waħdanija jew kunsinni multipli ta’ komodità mill-Parti esportatriċi, fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim; 

26. “ġranet tax-xogħol” tfisser ġranet matul il-ġimgħa għajr il-Ħadd u s-Sibt u vaganzi pubbliċi f'wieħed mill-Partijiet; 

27. “spezzjoni” tfisser l-eżaminazzjoni ta’ kwalunkwe aspett ta’ għalf, ikel, saħħa tal-annimali u benesseri tal-annimali 
sabiex tivverifika li tali aspett(i) jikkonforma(w) mar-rekwiżiti legali tal-liġi tal-għalf u l-ikel u tar-regoli tas-saħħa u l- 
benesseri tal-annimali; 

28. “spezzjoni dwar is-saħħa tal-pjanti” tfisser eżaminazzjoni viżwali uffiċjali tal-pjanti, prodotti mill-pjanti jew oġġetti 
oħra regolati biex tiddetermina jekk humiex preżenti pesti u/jew tiddetermina l-konformità mar-regolamenti fitosa
nitarji; 

29. “verifika” tfisser l-iċċekkjar, permezz ta’ eżaminazzjoni u l-kunsiderazzjoni ta’ evidenza oġġettiva, jekk rekwiżiti 
speċifiċi kienux sodisfatti. 

Artikolu 63 

Awtoritajiet kompetenti 

Il-Partijiet jinformaw lil xulxin dwar l-istruttura, l-organizzazzjoni u l-kondiviżjoni tal-kompetenzi tal-awtoritajiet kompe
tenti tagħhom matul l-ewwel laqgħa tas-Sottokumitat tal-Ġestjoni Sanitarja u Fitosanitarja (minn hawn 'il quddiem 
imsejjaħ is-"Sottokumitat tal-SPS") imsemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim. Il-Partijiet jinfurmaw lil xulxin bi kwalunkwe 
bidla li tikkonċerna awtoritajiet kompetenti bħall-punti ta’ kuntat. 

Artikolu 64 

Approssimazzjoni regolatorja 

1. L-Ukraina tapprossima l-leġiżlazzjoni tagħha sanitarja u fitosanitarja u dik dwar il-benesseri tal-annimali ma’ dik tal- 
UE kif stipulat fl-Anness V ma’ dan il-Ftehim. 

2. Il-Partijiet jikkoperaw dwar l-approssimazzjoni leġiżlattiva u l-bini ta’ kapaċità. 

3. Is-Sottokumitat tal-SPS jimmonitorja b'mod regolari l-implimentazzjoni tal-proċess ta’ approssimazzjoni, stipulat fl- 
Anness V ma’ dan il-Ftehim, sabiex jipprovdi r-rakkomandazzjonijiet neċessarji dwar il-miżuri ta’ approssimazzjoni. 

4. Mhux aktar tard minn tliet xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehin l-Ukraina tippreżenta lis-Sottokumitat tal-SPS 
strateġija komprensiva għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu, li tkun maqsuma f'oqsma ta’ prijorità relatati ma’ miżuri, 
kif definiti fl-Anness IV-A, l-Anness IV-B u l-Anness IV-C ma’ dan il-Ftehim, li jiffaċilitaw il-kummerċ f'komodità speċifika 
jew grupp ta’ komoditajiet. L-istrateġija sservi bħala d-dokument ta’ referenza għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu u 
se tkun miżjuda mal-Anness V ma’ dan il-Ftehim ( 1 ). 

Artikolu 65 

Rikonoxximet għal raġunijiet ta’ kummerċ tal-istatus tas-saħħa tal-annimali u tal-pesti u tal-kondizzjonijiet 
reġjonali 

A. Ir-rikonoxximent tal-istatus tal-mard tal-annimali, infezzjonijiet fl-annimali jew pesti. 

1. Fir-rigward tal-mard tal-annimali u l-infezzjonijiet fl-annimali (inkluż żoonożi), is-segwenti għandu japplika: 

(a) Il-Parti importatriċi tirrikonoxxi għall-għanijiet ta’ kummerċ l-istatus tas-saħħa tal-annimali tal-Parti esportatriċi jew ir- 
reġjuni tagħha kif determinati mill-Parti esportatriċi skont l-Anness VII il-Parti A ma’ dan il-Ftehim, fir-rigward ta’ 
mard tal-annimali speċifikat fl-Anness VI-A ma’ dan il-Ftehim;
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( 1 ) Fir-rigward tal-Organiżmi Ġenetikament Modifikati (minn hawn ‘il quddiem imsejħa "OĠM"), l-istrateġija komprensiva tinkludi wkoll 
skedi għall-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni tal-Ukraina dwar l-OĠM ma’ dik tal-UE msemmija fl-Anness XXIX mal-Kapitolu 6 tat- 
Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali).



(b) Fejn Parti tikkunsidra li għandha status speċjali, għat-territorju jew reġjun tagħha, fir-rigward ta’ marda tal-annimali 
speċifika, għajr dawk elenkati fl-Anness VI-A ma’ dan il-Ftehim, hija tista’ titlob rikonoxximent ta’ dan l-istatus skont 
il-kriterji mniżżla fl-Anness VII tal-Parti C ma’ dan il-Ftehim. Il-Parti importatriċi tista’ titlob garanziji, fir-rigward ta’ 
importazzjoni ta’ annimali ħajjin u ta’ prodotti tal-annimali, li huma xierqa għall-istatus maqbul tal-Partijiet. 

(c) L-istatus tat-territorji jew ir-reġjuni, jew l-istatus f'settur jew subsettur tal-Partijiet relatat mal-prevalenza jew l-inċi
denza ta’ mard tal-annimali għajr dak elenkat fl-Anness VI-A ma’ dan il-Ftehim, jew infezzjonijiet fl-annimali, u/ jew 
ir-riskju assoċjat, kif xieraq, kif definit mill-OIE, huwa rikonoxxut mill-Partijiet bħala l-bażi tal-kummerċ bejniethom. 
Il-Parti importatriċi tista’ titlob garanziji fir-rigward tal-importazzjoni ta’ annimali ħajjin u prodotti tal-annimali, li 
huma xierqa għall-istatus definit skont ir-rakkomandazzjonijiet tal-OIE, kif xieraq. 

(d) Mingħajr ħsara għall-Artikoli 67, 69 u 73 ta’ dan il-Ftehim, u sakemm il-Parti importatriċi ma tqajjimx oġġezzjoni 
espliċita u titlob l-informazzjoni ta’ sostenn u addizzjonali jew konsultazjonijiet u/jew verifika, kull Parti tieħu l-miżuri 
leġiżlattivi u amministrattivi neċessarji migħajr dewmien biex tippermetti l-kummerċ abbażi tal-punti (a), (b) u (c) ta’ 
dan il-paragrafu. 

2. Fir-rigward tal-pesti, japplika dan li ġej: 

(a) Għal finijiet ta’ kummerċ il-Partijiet jirrikonoxxu l-istatus tal-pesti tagħhom fir-rigward tal-pesti speċifikati fl-Anness 
VI-B ma’ dan il-Ftehim; 

(b) Mingħajr ħsara għall-Artikoli 67, 69 u 73 ta’ dan il-Ftehim, u sakemm il-Parti importatriċi ma tqajjimx oġġezzjoni 
espliċita u titlob l-informazzjoni ta’ sostenn u addizzjonali jew konsultazjonijiet u/jew verifika, kull Parti tieħu l-miżuri 
leġiżlattivi u amministrattivi neċessarji migħajr dewmien biex tippermetti l-kummerċ abbażi tal-punt (a) ta’ dan il- 
paragrafu. 

B. Ir-rikonoxximent tar-reġjonalizzazzjoni/ tqassim, żoni ħielsa mill-pesti (minn isssa ’l quddiem imsejħa "ŻĦP") u żoni 
protetti (minn hawn 'il quddiem imsejħa "ŻP") 

3. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-kunċett ta’ reġjonalizzazzjoni u ŻĦP kif speċifikati fil-Konvenzjoni internazzjonali tal-1997 
dwar l-Organizzazzjoni tal-Ikel u l-Agrikoltura/ il-Protezzjoni tal-Pjanti u l-Istandards Internazzjonali għall-Miżuri Fitosa
nitarji (minn hawn 'il quddiem imsemmi "ISPM") tal-Organizazzajoni tal-Ikel u l-Agrikoltura, u ta’ żoni protetti skont id- 
Direttiva 2000/29/KE, li huma jaqblu li japplikaw għall-kummerċ bejniethom. 

4. Il-Partijiet jaqblu li d-deċiżjonijiet ta’ reġjonalizzazzjoni għall-mard tal-annimali u tal-ħut elenkati fl-Anness VI-A u 
għal pesti elenkati fl-Anness VI-B ma’ dan il-Ftehim, jittieħdu skont id-dispożizzjonijiet tal-Anness VII l-Parti A u l-Parti B 
ma’ dan il-Ftehim. 

5. (a) Fir-rigward ta’ mard tal-annimali, u skont l-Artikolu 67 ta’ dan il-Ftehim, il-Parti esportatriċi li tfittex rikonox
ximent tad-deċiżjonijiet ta’ reġjonalizzazzjoni tagħha mill-Parti importatriċi tavża bil-miżuri tagħha bi spjegazz
jonijiet kompluti u d-dejta ta’ sostenn għad-determinazzjonijiet u d-deċiżjonijiet tagħha. Mingħajr ħsara għall- 
Artikolu 68 ta’ dan il-Ftehim, u sakemm il-Parti importatriċi ma tqajjimx oġġezzjoni espliċita u titlob informazz
joni addizzjonali jew konsultazzjonijiet u/jew verifika fi żmien 15-il ġurnata mir-riċezzjoni tan-notifika, id- 
deċiżjoni ta’ reġjonalizzazzjoni notifikata b'dan il-mod tkun meqjusa bħala aċċettata. 

(b) Il-konsultazzjonijiet imsemmija fil-punt (a) jsiru skont l-Artikolu 68(3) ta’ dan il-Ftehim. Il-Parti importatriċi 
tivvaluta l-informazzjoni addizjonali fi żmien 15-il ġurnata mir-riċezzjoni tal-informazzjoni addizzjonali. Il- 
verifika msemmija fil-punt (a) tkun imwettqa skont l-Artikolu 71 ta’ dan il-Ftehim u fi żmien 25 ġurnata 
tax-xogħol mir-riċezzjoni tat-talba ta’ verifika. 

6. (a) Fir-rigward ta’ pesti, kull Parti tiżgura li l-kummerċ fil-pjanti, prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra, kif xieraq, tqis l- 
istatus tal-pesti f'żona rikonoxxuta bħala protetta jew ŻĦPmill-Parti l-oħra. Parti li tfittex li tikseb rikonoxximent 
taż-ŻĦP tagħha mill-Parti l-oħra tavża bil-miżuri tagħha u, meta mitluba, tipprovdi spjegazzjonijiet kompluti u 
dejta ta’ sostenn għall-istabbiliment u ż-żamma, kif gwidata mill-ISPMs relevanti li l-Partijiet jikkunsidraw xierqa. 
Mingħajr ħsara għall-Artikolu 73 ta’ dan il-Ftehim, u sakemm Parti ma tqajjimx oġġezzjoni espliċita u titlob 
informazzjoni addizzjonali jew konsultazzjonijiet u/jew verifika fi żmien tliet xhur min-notifika, id-deċiżjoni ta’ 
reġjonalizzazzjoni għal ŻĦP notifikata b'dan il-mod tkun meqjusa bħala aċċettata.
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(b) Il-konsultazzjonijiet imsemmija fil-punt (a) jsiru skont l-Artikolu 68(3) ta’ dan il-Ftehim. Il-Parti importatriċi 
tivvaluta l-informazzjoni addizjonali fi żmien tliet xhur mir-riċezzjoni tal-informazzjoni addizzjonali. Il-verifika 
msemmija fil-punt (a) tkun imwettqa skont l-Artikolu 71 ta’ dan il-Ftehim u fi żmien 12-il xahar mir-riċezzjoni 
tat-talba ta’ verifika, fil-kunsiderazzjoni tal-bijoloġija tal-pesti u l-għala kkonċernati. 

7. Wara l-finalizzazzjoni tal-proċeduri deskritti fil-paragrafi 4 sa 6 ta’ dan l-Artikolu, u mingħajr ħsara għall-Artikolu 73 
ta’ dan il-Ftehim, mingħajr dewmien żejjed, kull Parti tieħu l-miżuri leġiżlattivi u amministrativi biex jippermettu l- 
kummerċ fuq dik il-bażi. 

C Kompartimentalizzazzjoni 

Il-Partijiet jimpenjaw ruħhom li jieħdu sehem f'diskussjonijiet ulterjuri bil-għan li jimplimentaw il-prinċipju ta’ kompa
ratmentalizzazzjoni msemmi fl-Anness XIV ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 66 

Determinazzjoni tal-ekwivalenza. 

1. L-ekwivalenza tista’ tkun rikonoxxuta fir-rigward ta’: 

(a) miżura individwali; jew 

(b) grupp ta’ miżuri; jew 

(c) sistema applikabbli għal settur, subsettur, komodità jew grupp ta’ komoditajiet. 

2. Fid-determinazzjoni tal-ekwivalenza, il-Partijiet isegwu l-proċess, stabbilit fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu. Il-proċess 
għandu jinkludi d-dimostrazzjoni oġġettiva tal-ekwivalenza mill-Parti esportatriċi u l-valutazzjoni oġġettiva tad-demos
trazzjoni mill-Parti importatriċi. Din tista’ tinkludi spezzjoni jew verifika. 

3. Fuq talba tal-Parti esportatriċi dwar ir-rikonoxximent tal-ekwvalenza, kif stipulat fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, 
mingħajr dewmien u mhux aktar tard minn tliet xhur mir-riċezzjoni ta’ tali talba mill-Parti importatriċi, il-Partijiet jibdew 
il-proċess ta’ konsultazzjoni li jinkludi l-passi stabbiliti fl-Anness IX ma’ dan il-Ftehim. Madanakollu, jek isiru talbiet 
multipli mill-Parti esportatriċi, il-Partijiet, fuq talba tal-Parti importatriċi, fi ħdan is-Sottokumitat msemmi fl-Artikolu 74 
ta’ dan il-Ftehim jaqblu fuq skeda li fiha huma jagħtu bidu u jwettqu l-proċess imsemmi f'dan il-paragrafu. 

4. Meta tinkiseb l-approssimazzjoni leġiżlattiva b'riżultat tal-monitoraġġ imsemmi fl-Artikolu 64(3) ta’ dan il-Ftehim, 
dan il-fatt għandu jkun meqjus bħala talba mill-Ukraina biex tibda proċess ta’ rikonoxximent ta’ ekwivalenza ta’ miżuri 
relevanti, kif stipulat fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu. 

5. Sakemm ma jkunx maqbul mod ieħor, il-Parti importatriċi tiffinalizza d-determinazzjoni ta’ ekwivalenza msemmija 
fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu fi żmien 360 ġurnata mir-riċezzjoni tat-talba mingħand il-Parti esportatriċi li tinkludi 
faxxikolu li juri l-ekwivalenza, għajr għal-għelejel staġjonali meta jkun ġustifikabbli li tiddewwem il-valutazzjoni biex 
tippermetti verifika matul perjodu xieraq ta’ tkabbir ta’ għala. 

6. Il-Parti importatriċi tiddetermina ekwivalenza fir-rigward ta’ pjanti, prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra skont l-ISPM 
relevanti, kif xieraq. 

7. Il-Parti importatriċi tista’ tirtira jew tissospendi ekwivalenza abbażi ta’ kwalunkwe emenda minn wieħed mill-Partijiet 
ta’ miżuri li jaffetwaw l-ekwivalenza, sakemm il-proċedeuri li ġejjin ikunu segwiti: 

(a) Skont l-Artikolu 67(2) ta’ dan il-Ftehim, il-Parti esportatriċi tinforma lill-Parti importatriċi bi kwalunkwe proposta għal 
emenda tal-miżuri tagħha li għalihom l-ekwivalenza ta’ miżuri hija rikonoxxuta u l-effett probabli tal-miżuri proposti 
fuq l-ekwivalenza kien ġie rikonoxxut. Fi żmien 30 ġurnata tax-xogħol mir-riċezzjoni ta’ din l-informazzjoni, il-Parti 
importatriċi tinforma lill-Parti esportatriċi jekk l-ekwivalenza hux se tkompli tkun rikonoxxuta jew le abbażi tal-miżuri 
proposti;
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(b) Skont l-Artikolu 67(2) ta’ dan il-Ftehim, il-Parti importatriċi tinforma lill-Parti esportatriċi bi kwalunkwe proposta 
għall-emenda tal-miżuri tagħha li fuqhom ġie bbażat ir-rikonoxximent ta’ ekwivalenza u l-effett possibbli tal-miżuri 
proposti fuq l-ekwivalenza li ġiet rikonoxxuta. F’każ li l-Parti importatriċi ma tkomplix tirrikonoxxi l-ekwivalenza, il- 
Partijiet jistgħu jaqblu dwar il-kondizzjonijiet biex jinbeda mill-ġdid il-proċessi msemmi fil-paragrafu 3 ta’ dan l- 
Artikolu abbażi tal-miżuri proposti. 

8. Ir-rikonoxximent, is-suspensjoni jew l-irtirar tal-ekwivalenza huwa biss responsabbiltà tal-Parti importatriċi li taġixxi 
skont il-qafas amministrattiv u leġiżlattiv. Il-Parti tipprovdi spjegazzjonijiet sħaħ bil-miktub u d-dejta ta’ sostenn għad- 
determinazzjonijiet u d-deċiżjonijiet koperti b'dan l-Artikolu. Fil-każ ta’ nonrikonoxximent, sospensjoni jew irtirar ta’ 
ekwivalenza, il-Parti importatriċi tindika lill-Parti esportatriċi il-kondizzjonijiet meħtieġa li abbażi tagħhom il-proċess 
imsemmi fil-paragrafu 3 jista’ jinbeda mill-ġdid. 

9. Mingħajr ħsara għall-Artikolu 73 ta’ dan il-Ftehim, il-Parti importatriċi tista’tirtira jew tissospendi ekwivalenza qabel 
ma l-miżuri ġodda proposti minn kwalunkwe Parti jidħlu fis-seħħ. 

10. Fejn l-ekwivalenza hija rikonoxxuta formalment mill-Parti importatriċi, abbażi tal-proċess ta’ konsultazzjoni kif 
stipulat fl-Anness IX ma’ dan il-Ftehim, is-Sottokumitat tal-SPS għandu, f'konformità mal-proċedura stabbilita fl-Arti
kolu 74(2) ta’ dan il-Ftehim, jiddikjara rikonoxximent tal-ekwivalenza fil-kummerċ bejn il-Partijiet. Id-deċiżjoni wkoll 
tipprovdi għal tnaqqis tal-kontrolli fiżiċi fuq il-fruntieri, ċertifikati simplifikati u proċeduri ta’ elenkar minn qabel għall- 
istabbilimenti kif xieraq. 

L-istatus ta’ ekwivalenza għandu jkun elenkat fl-Anness IX ma’ dan il-Ftehim. 

11. Meta liġijiet huma approssimati, id-determinazzjoni tal-ekwivalenza ssir abbażi tagħhom. 

Artikolu 67 

Trasparenza u skambju ta’ informazzjoni 

1. Mingħar ħsara għall-Artikolu 68 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkoperaw biex itejbu l-fehim reċiproku tal-istruttura 
uffiċjali ta’ kontroll u l-mekkaniżmi tagħhom mogħtija l-kompitu li japplikaw il-miżuri tal-SPS u l-prestazzjoni rispettiva 
tagħhom. Fost affarijiet oħra, dan jista’ jintlaħaq permezz ta’ rapport ta’ awditi intrenazzjonali meta dawn isiru pubbliċi u 
l-Partijiet jistgħu jiskambjaw informazzjoni dwar ir-riżultati ta’ dawn l-awditi jew informazzjoni oħra, kif xieraq. 

2. F'dan il-qafas ta’ approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni kif imsemmi fl-Artikolu 64 jew tad-determinazzjoni tal-ekwiva
lenza kif imsemmi fl-Artikolu 66 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet iżommu lil xulxin infurmati dwar il-bidliet leġiżlattivi u 
proċedurali oħra adottati fl-oqsma kkonċernati. 

3. F'dan il-kuntest, il-Parti tal-UE tinforma lill-Ukraina sew minn qabel b'bidliet fil-leġiżlazzjoni tal-Parti tal-UE biex 
tippermetti lill-Ukraina tikkunsidra l-emendament tal-leġiżlazzjoni tagħha skont dan. 

Il-livell neċessarju ta’ koperazzjoni għandu jintlaħaq sabiex tkun iffaċilitata t-trażmissjoni tad-dokumenti leġiżlattivi fuq 
talba ta’ waħda mill-Partijiet. 

Għal dan il-għan, kull Parti tinnotifika lill-Parti l-oħra bil-punti ta’ kuntatt tagħha. Il-Partijiet ukoll jinnotifikaw lil xulxin 
dwar kwalunkwe bidla f’din l-informazzjoni. 

Artikolu 68 

Notifika, konsultazzjoni u faċilitazzjoni tal-komunikazzjoni 

1. Kull Parti tinnotifika bil-miktub lill-Parti l-oħra fi żmien jumejn tax-xogħol, bi kwalunkwe riskju serju jew sinifikanti 
għas-saħħa tal-pubbliku, l-annimali jew il-pjanti, inkluż emerġenzi jew sitwazzjonijiet ta’ kontroll alimentari fejn hemm 
risku identifikat b'mod ċar ta’ effeti serji fuq is-saħħa assoċjati mal-konsum ta’ prodotti mill-annimali jew mill-pjanti u 
partikolarment ta’: 

(a) kwalunkwe miżuri li jaffettwaw id-deċiżjonijiet ta’ reġjonalizzazzjoni msemmija fl-Artikolu 65 ta’ dan il-Ftehim;
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(b) il-preżenza jew l-evoluzzjoni ta’ kwalunkwe marda tal-annimali elenkata fl-Anness VI-A jew tal-pesti regolati mil-lista 
fl-Anness VI-B ma’ dan il-Ftehim; 

(c) Sejbiet ta’ importanza epidemjoloġika jew b'riskji assoċjati importanti fir-rigward ta’ mard tal-annimali u pesti li 
mhumiex elenkati fl-Anness VI-A u l-Anness VI-B ma’ dan il-Ftehim jew li huma pesti jew mard ġodda tal-annimali; u 

(d) kwalunkwe miżuri addizzjonali li jmorru lil hinn mill-ħtiġijiet bażiċi applikabli fir-rigward tal-miżuri sanitarji rispettivi 
meħudha mill-Partijiet sabiex jikkontrollaw jew jeradikaw il-mard jew il-pesti tal-annimali jew sabiex jipproteġu s- 
saħħa pubblika jew tal-pjanti u kwalunkwe bidliet fl-istrateġiji profilattiċi, inklużi politiki tal-vaċċinazzjoni. 

2. (a) Notifiki jintbagħtu lill-punti ta’ kuntatt imsemmija fl-Artikolu 67(3) ta’ dan il-Ftehim. 

(b) Notifika bil-miktub tfisser notifika bil-posta, bil-faks jew bl-email. Notifiki jintbagħtu biss bejn il-Punti ta’ kuntatt 
imsemmija fl-Artikolu 67(3) ta’ dan il-Ftehim. 

3. Fejn Parti jkollha tħassib serju fir-rigward ta’ riskju għas-saħħa pubblika jew saħħet l-annimali jew il-pjanti, fuq it- 
talba tal-Parti involuta jsiru konsultazzjonijiet mill-aktar fis dwar is-sitwazzjoni, u f'kull każ fi żmien 15-il ġurnata tax- 
xogħol. F'tali sitwazzjonijiet, kull Parti tagħmel ħilitha biex tipprovdi l-informazzjoni kollha meħtieġa biex tevita l- 
interruzzjoni tal-kummerċ, u biex tasal għal soluzzjoni aċċettabbli għat-tnejn li tkun kompatibbli mal-protezzjoni tas- 
saħħa pubblika jew ta’ saħħet l-annimali jew il-pjanti. 

4. Fuq talba ta’ Parti, konsultazzjonijiet rigward il-benesseri tal-annimali jsiru malajr kemm jista’ jkun u fi kwalunkwe 
każ fi żmien 20 ġurnata tax-xogħol min-notifika. F'tali sitwazzjonijiet, kull Parti tara li tipprovdi l-informazzjoni kollha 
mitluba. 

5 Fuq talba ta’ Parti, isiru konsultazzjonijiet kif imsemmija fil-paragrafi 3 u 4 ta’ dan l-Artikolu permezz ta’ konferenza 
bil-vidjo jew awdjo. Il-Parti li tagħmel it-talba tiżgura l-preparazzjoni tal-minuti tal-konsultazzjoni, li jkunu formalment 
approvati mill-Partijiet. Għall-finijiet ta’ tali approvazzjoni, għandu japplika l-Artikolu 67(3) ta’ dan il-Ftehim. 

6. Sistema ta’ allerta mgħaġġla applikata b'mod reċiproku u mekkaniżmu ta’ twissija bikrija għal kwalunkwe emer 
ġenza veterinarja jew fitosanitarja se tibda fi stadju aktar avvanzat wara li l-Ukraina timplimenta l-leġiżlazzjoni neċessarja 
f'dan il-qasam u toħloq kondizzjonijiet għall-funzjonament korrett fuq il-post ta' dawn il-mekkaniżmi. 

Artikolu 69 

Kondizzjonijiet kummerċjali 

1. Il-kondizzjonijiet tal-importazzjoni ġenerali 

(a) Għal kwalunkwe komodità koperta mill-Anness IV-A u l-Anness IV-C(2) ma’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jaqblu li 
japplikaw il-kondizzjonijiet tal-l-importazzjoni ġenerali. Mingħajr ħsara għad-deċiżjonijiet meħuda skont l-Artikolu 65 
ta’ dan il-Ftehim, il-kondizzjonijiet ta’ importazzjoni tal-Parti importatriċi jkunu applikabbli għat-territorju sħiħ tal- 
Parti esportatriċi. Mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim u f'konformità mal-Artikolu 67 ta’ dan il-Ftehim, il-Parti 
importatriċi tinforma lill-Parti esportatriċi bir-rekwiżiti sanitarji u fitosanitarji tagħha għall-importazzjoni ta’ komo
ditajiet imsemmija fl-Anness IV-A u l-Anness IV-C(2) ta’ dan il-Ftehim. Din l-informazzjoni tinkludi, kif xieraq, il- 
mudelli għaċ-ċertifikati jew id-dikjarazzjonijiet uffiċjali jew id-dokumenti kummerċjali, kif preskritt mill-Parti impor
tatriċi. 

(b) (i) Għan-notifika mill-Partijiet ta’ emendi jew emendi proposti tal-kondizzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l- 
Artikolu, huma gandhom jikkonformaw mal-kondizzjonijiet tal-Ftehim tal-SPS u d-deċiżjonijiet sussegwenti, fir- 
rigward tan-notifika tal-miżuri. Mingħajr ħsara għall-Artikolu 73 ta’ dan il-Ftehim, il-Parti importatriċi tqis iż- 
żmien tat-trasport bejn il-Partijiet biex tistabbilixxi d-data tad-dħul fis-seħħ tal-kondizzjonijiet emendati msemmija 
fil-paragrafu 1(a). 

(ii) Jekk il-Parti importatriċi tonqos mill-tikkonforma ma’ dawn ir-rekwiżiti ta’ notifika, hija tkompli taċċetta ċ- 
ċertifikat jew l-attestazzjoni li jiggarantixxu l-kondizzjonijiet preċdentament applikabbli sa 30 ġurnata mid-dħul 
fis-seħħ tal-kondizzjonijiet ta’ importazzjoni emendati.
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2. Il-kondizzjonijiet ta’ importazzjoni dwar ir-rikonoxximent tal-ekwivalenza 

(a) Fi żmien 90 ġurnata mill-adozzjoni ta’ deċiżjoni dwar ir-rikonoxximentt tal-ekwivalenza, il-Partijiet jieħdu l-miżuri 
leġiżlattivi u amministrattivi neċessarji biex jimplimentaw ir-rikonoxximent tal-ekwivalenza sabiex abbażi ta’ dan ikun 
permess il-kummerċ bejniethom ta’ komoditajiet imsemmija fl-Anness IV-A u l-Anness C(2) ta’ dan il-Ftehim f'setturi 
u subsetturi fejn ikun applikabbli, li għalihom il-miżuri sanitarji u fitosanitarji rispettivi kollha tal-Parti esportatriċi 
huma rikonoxxuti bħala ekwivalenti mill-Parti importatriċi. Għal dawn il-komoditajiet, il-mudell għaċ-ċertifikat uffiċjali 
jew id-dokument uffiċjali meħtieġa mill-Parti importatriċi jista’, f'dak l-istadju, jiġi sostitwit minn ċertifikat maħruġ 
skont l-Anness XII B ma’ dan il-Ftehim. 

(b) Għal komoditajiet f'setturi jew subsetturi, fejn xieraq, li għalihom miżura waħda jew xi miżuri biss huam rikonoxxuti 
bħala ekwivalenti iżda mhux kollox, il-kummerċ għandu jkompli abbażi ta’ konformità mal-kondizzjonijiet imsem
mija fil-paragrafu 1(a). Fuq talba mill-Parti esportatriċi, għandu japplika l-paragrafu 5 ta’ dan l-Artikolu. 

3. Mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-komoditajiet imsemmija fl-Anness IV-A u l-Anness C(2) ma’ dan il-Ftehim ma 
jkunux suġġetti għal awtorizzazzjoni għall-importazzjoni. 

Kwalunkwe dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim qabel il-31 ta’ Diċembru 2013 ma jkollux impatt fuq l-assistenza għal-Bini 
Istituzzjonali Komprensiv. 

4. Għal kondizzjonijiet li jaffettwaw il-kummerċ tal-komoditajiet imsemmija fil-pargarafu 1(a), fuq talba tal-Parti 
esportatriċi, il-Partijiet jidħlu f'konsultazzjonijiet fis-Sottokumitat tal-SPS skont l-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim, sabiex 
jaqblu fuq kondizzjonijiet alternattivi jew addizzjonali ta’ importazzjoni tal-Parti importatriċi. Tali alternattiva jew 
kondizzjonijiet addizzjonali għall-importazzjoni jistgħu, fejn xieraq, ikunu bbażati fuq miżuri tal-Parti esportatriċi riko
noxxuti bħala ekwivalenti mill-Parti importatriċi. Jekk jintlaqħaq qbil, il-Parti importatriċi tieħu l-miżuri leġiżlattivi u/ jew 
amministrattivi neċessarji biex tippermetti l-importazzjoni fuq dik il-bażi, fi żmien 90 ġurnata mid-deċiżjoni tas-Sotto
kumitat tal-SPS. 

5. Lista ta’ stabbilimenti, approvazzjoni kondizzjonali 

(a) Għall-importazzjoni ta’ prodotti mill-annimali msemmija fl-Anness IV-A, il-Parti 2 ma’ dan il-Ftehim, fuq talba tal- 
Parti esportatriċi akkumpanjata mill-garanziji xierqa, il-Parti importatriċi tapprova b'mod provvorju l-istabbilimenti li 
jipproċessaw imsemmija fl-Anness VIII(2.1) ma’ dan il-Ftehim li jinsabu fit-territorju tal-Parti esportatriċi, mingħajr 
spezzjoni minn qabel tal-istabbilimenti individwali. Tali approvazzjoni tkun konsistenti mal-kondizzjonijiet u d- 
dispożizzjonijiet stipultai fl-Anness VIII ma’ dan il-Ftehim. Sakemm ma tintalabx informazzjoni addizzjonali, il- 
Parti importatriċi tieħu l-miżuri leġiżlattivi u/ jew amministarttivi neċessarji biex tippermetti l-importazzjoni fuq 
dik il-bażi fi żmien 30 ġurnata tax-xogħol mir-riċezzjoni tat-talba u tal-garanziji relevanti mill-Parti importatriċi. 

Il-lista inizjali tal-istabbilimenti tkun approvata skont il-proċedura prevista fl-Anness VII ma’ dan il-Ftehim. 

(b) Għall-importazzjoni ta’ prodotti mill-annimali msemmija fil-paragarfu 2(a), il-Parti esportatriċi tinforma lill-Parti 
importatriċi dwar il-lista tagħha ta’ stabbilimenti li jissodisfaw ir-rekwiżiti tal-Parti importatriċi. 

6. Fuq talba ta’ Parti, l-Parti l-oħra tipprovdi l-ispjegazzjonijiet u d-dejta ta’ sostenn neċessarji għad-determinazzjonijiet 
u d-deċiżjonijiet li jaqgħu fl-ambitu ta' dan l-Artikolu. 

Artikolu 70 

Proċedura ta’ ċertifikazzjoni 

1. Għal finijiet ta’ proċeduri ta’ ċertifikazzjoni u tal-ħruġ ta’ ċertifikati u dokumenti uffiċjali, il-Partijiet jaqblu dwar il- 
priċipji stabbiliti fl-Anness XII ta’ dan il-Ftehim. 

2. Is-Sottokumitat tal-SPS imsemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim jista’ jaqbel dwar regoli jkunu segwiti f'każ ta’ 
ċertifikazzjoni elettronika, irtirar ta’ ċertifikati jew bdil tagħhom.
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3. Fil-qafas tal-leġiżlazzjoni approssimata, kif imsemmija fl-Artikolu 64 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet se jaqblu fuq 
mudelli komuni ta’ ċertifikati fejn dawn ikunu applikabbli. 

Artikolu 71 

Verifika 

1. Sabiex tinżamm il-konfidenza fl-implimentazzjoni effettiva tad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu, kull Parti għandu 
jkollha d-dritt li: 

(a) tivverifika, f'konformità mal-linji gwida tal-Anness X ma’ dan il-Ftehim, il-programm, kollu jew parzjalment, ta’ 
kontroll totali tal-awtoritajiet tal-Parti l-oħra jew miżuri oħra fejn applikabbli. L-ispejjeż ta’ tali verifika għandhom 
ikunu mġarrba mill-Parti li twettaq il-verifika; 

(b) minn data li tiġi determinata mill-Partijiet, tirċievi fuq talba tagħha informazzjoni mingħand il-Parti l-oħra dwar il- 
programm ta’ kontroll totali ta’ dik il-Parti kollu jew parti minnu u rapporti dwar il-kontrolli mwettqa skont dak il- 
programm; 

(c) għal testitijiet tal-laboratorju relatati ma’ komoditajiet tal-Anness IV-A u l-Anness IV-C(2) ma’ dan il-Ftehim, fuq it- 
talba tagħha, u fejn xieraq, tipparteċipa fil-programm perjodiku ta’ testijiet interkomparattivi għal testijiet speċifiċi 
organizzati mil-laboratorju ta’ referenza tal-Parti l-oħra. L-ispejjeż ta’ tali parteċipazzjoni jkunu mġarrba mill-Parti li 
tipparteċipa. 

2. Kwalunkwe Parti tista’ tikkundividi r-riżultati tal-verifiki msemmija fil-paragrafu 1(a) ta’ dan l-Artikolu ma’ partijiet 
terzi u tagħmel ir-riżultati disponibbli pubblikament kif jista' jkun rekwiżit mid-dispożizzjonijiet applikabbli għal 
kwalunkwe Parti. Dispożizzjonijiet ta’ kunfidenzjallità applikabbli għal wieħed mill-Partijiet ikunu rispettati f'tali kondi
viżjoni u/jew pubblikazzjoni tar-riżultati fejn xieraq. 

3. Is-Sottokumitat tal-SPS msemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim jista’ jimmodifika, permezz ta’ deċiżjoni, l-Anness X 
ma’ dan il-Ftehim, waqt li jikkunsidra x-xogħol relevanti mwettaq mill-organizzazzjonijiet internazzjonali. 

4. Ir-riżultati ta’ verifika jistgħu jikkontribwixxu għal miżuri imsemmija fl-Artikoli 64,66 u 72 ta’ dan il-Ftehim mill- 
Partijiet jew minn waħda mill-Partijiet. 

Artikolu 72 

Imposti tal-kontrolli fuq l-importazzjoni u l-ispezzjoni 

1. Il-Partijiet jaqblu li l-kontrolli fuq l-importazzjoni mill-Parti importatriċi ta’ kunsinni mill-Parti esportatriċi jirris
pettaw il-prinċipji stabbiliti fl-Anness XI, il-Parti A ma’ dan il-Ftehim. Ir-riżultati ta’ dawn il-kontrolli jistgħu jikkon
tribwixxu għall-proċess ta’ verifika msemmi fl-Artikolu 71 ta’ dan il-Ftehim. 

2. Il-frekwenza tal-kontrolli fiżiċi fuq l-importazzjoni applikati minn kull Parti huma stabbiliti fl-Anness XI il-Parti B 
ma’ dan il-Ftehim. Parti tista’ temenda din il-frekwenza fil-kompetenzi tagħha u skont il-leġiżlazzjoni interna tagħa, 
b'riżultat ta’ progress li sar skont l-Artikoli 64, 66, u 69 ta’ dan il-Ftehim, jew b'riżultat tal-verifiki, konsultazzjonijiet 
jew miżuri oħra previsti f'dan il-Ftehim. Is-Sottokumitat tal-SPS imsemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim għandu 
b'deċiżjoni jemenda l-Anness XI tal-Parti B ta’ dan il-Ftehim skont dan. 

3. Miżati tal-spezzjoni jistgħu jkopru biss il-kostijiet imġarrba mill-awtorità kompetenti biex twettaq il-kontrolli ta’ 
spezzjoni. Il-miżati jkunu kkalkulati fuq l-istess bażi tal-miżati mitluba għall-spezzjoni ta’ prodotti domestiċi simili. 

4. Il-Parti importatriċi fuq talba tal-Parti esportatriċi tinforma bi kwalunkwe emenda, inkluż ir-raġunijiet għal dawn l- 
emendi, li jikkonċernaw il-miżuri li jaffetwaw il-kontrolli fuq l-importazzjoni u miżatti ta’ spezzjoni u bi kwalunkwe 
bidliet sinifikanti fil-kondotta amministrattiva għal tali kontrolli. 

5. Minn data li tkun determinata mis-Sottokumitat tal-SPS imsemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jistgħu 
jaqblu fuq il-kondizzjonijiet biex japprovaw il-verifiki ta’ xulxin kif stabbilit fl-Artikolu 71(1)(b) bil-għan li jadattaw u 
jnaqqsu b'mod reċiproku, fejn applikabbli, il-frekwenza tal-kontrolli fiżiċi fuq l-importazzjoni għall-komoditajiet imsem
mija fl-Artikolu 69(2) ta’ dan il-Ftehim.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/35



Minn dik id-data il-Partijiet jistgħu japprovaw b'mod reċiproku l-kontrolli ta’ xulxin għal ċertu komoditajiet u, konseg
wentament inaqsu jew ibidlu l-kontrolli fuq l-importazzjoni għal dawn il-komoditajiet. 

6. Il-kondizzjonijiet meħtieġa għall-approvazzjoni tal-adattament tal-kontrolli fuq l-importazzjoni jkunu inklużi fl- 
Anness XI ma’ dan il-Ftehim bil-proċedura msemmija fl-Artikolu 74(6) ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 73 

Miżuri ta’ salvagwardja 

1. Jekk il-Parti importatriċi tieħu xi miżuri fit-territorju tagħha biex tikkontrolla kwalunkwe kawża li tista’ tikkostit
wixxi periklu serju jew riskju għas-saħħa tal-bniedem, tal-annimali jew tal-pjanti, il-Parti esportatriċi, mingħajr ħsara għall- 
paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu, tieħu miżuri ekwivalenti biex tipprevjeni l-introduzzjoni tal-periklu jew ir-riskju fit- 
territorju tal-Parti importatriċi. 

2. Abbażi ta’ raġunijiet serji ta’ saħħa pubblika, tal-annimali jew tal-pjanti, il-Parti importatriċi tista’ tieħu l-miżuri 
provvorji neċessarji għall-protezzjoni tas-saħħa pubblika, tal-annimali jew tal-pjanti. Għall-kunsinni li jkunu qed jiġu 
trasportati bejn il-Partijiet, il-Parti tikkunsdira l-aktar soluzzjoni xierqa u proporzjonata sabiex tkun evitatta l-interruzzjoni 
żejda tal-kummerċ. 

3. Il-Parti li tadotta l-miżuri skont il-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu, tinforma lill-Parti l-oħra mhux aktar tard minn 
ġurnata tax-xogħol wara d-data għall-adozzjoni tal-miżuri. Fuq talba ta’ waħda mill-Partijiet, u skont l-Artikolu 68(3) ta’ 
dan il-Ftehim, il-Partijiet ikollhom konsultazzjonijiet dwar is-sitwazzjoni fi żmin 15-il ġurnata tax-xogħol min-notifika. Il- 
Partijiet iqisu b'mod dovut kwalunkwe informazzjoni pprovduta permezz ta’ tali konsultazzjonijiet u jfittxu li jevitaw 
interruzzjoni żejda għal kummerċ, waqt li jikkunsdraw, fejn xieraq, l-eżitu tal-konsultazzjonijiet previsti fl-Artikolu 68(3) 
ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 74 

Is-Sottokumitat ta’ Ġestjoni Sanitarja u Fitosanitajra (SPS) 

1. Is-Sottokumitat ta’ Ġestjoni Sanitarja u Fitosanitajra (SPS) huwa b’dan stabbilit. Is-Sottokumitat tal-SPS għandu 
jiltaqa’ fi żmien tliet xhur, mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, u sussegwentement, fuq talba ta’ waħda mill-Partijiet 
jew mill-inqas darba fis-sena. Jekk il-Partijiet jaqblu, laqgħa tas-Sottokumitat tal-SPS tista’ ssir permezz ta’ konferenza vidjo 
jew awdjo. Is-Sottokumitat jista’ wkoll jindirizza kwistjonijiet mingħajr ma jiltaqa', permezz ta’ korrispondenza. 

2. Is-Sottokumitat tal-SPS għandu jkollu l-funzjonijiet li ġejjin: 

(a) il-monitoraġġ tal-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu u l-kunsiderazzjoni ta’ kwalunkwe kwistjoni relatata ma' dan il- 
Kapitolu, u l-eżaminazzjoni tal-kwistjonijiet kollha li jistgħu jinqalgħu fir-rigward tal-implimentazzjoni tiegħu; 

(b) l-analiżi tal-Annessi ma’ dan il-Kapitolu, partikolarment fid-dawl tal-progress magħmul skont il-konsultazzjonijiet u l- 
proċeduri previsti skont dan il-Kapitolu; 

(c) fid-dawl tal-analiżi prevista fis-subparagrafu (b) ta’ dan il-paragrafu jew kif previst mod ieħor f'dan il-Kapitolu, il- 
modifika tal-Annessi IV sa XIV ma’ dan il-Ftehim, permezz ta’ deċiżjoni; u 

(d) fid-dawl tal-analiżi prevista fis-subparagrafu (b) ta’ dan il-paragrafu, l-għoti ta’ opinjonijiet u rakkomandazzjonijiet lil 
korpi oħra kif definit fid-Dispożizzjonijiet Istituzzjonali, Ġenerali u Finali ta’ dan il-Ftehim. 

3. Il-Partijiet jaqblu li jistabbilixxu gruppi ta’ ħidma tekniċi, fejn xieraq, li jkunu magħmulin minn rappreżentanti f'livell 
ta’ esperti tal-Partijiet, li jidentifikaw u jindirizzaw kwistjonijiet tekniċi u xjentifiċi li joħorġu minn dan il-Kapitolu. Meta 
kompetenza esperta addizzjonali hija meħtieġa, il-Partijiet jistgħu jistabbilixxu gruppi ad hoc, inkluż gruppi xjentifiċi. Is- 
sħubija f'tali gruppi ad hoc ma għandhiex tkun ristretta għar-rappreżentanti tal-Partijiet. 

4. Is-Sottokumitat tal-SPS għandu jirraporta regolarment lill-Kumitat għall-Kummerċ stabbbilit skont l-artikolu 465 ta’ 
dan il-Ftehim dwar l-attivitajiet u d-deċiżjonijiet tiegħu meħuda fil-kompetenza tiegħu.
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5. Is-Sottokumitat tal-SPS għandu jadotta r-regoli ta’ proċedura fl-ewwel laqgħa tiegħu. 

6. Kwalunkwe deċiżjoni, rakkomandazzjoni, rapport jew azzjoni oħra mis-Sottokumitat tal-SPS jew kwalunkwe grupp 
stabbilit mis-Sottokumitat tal-SPS, relatati mal-awtorizzazzjoni ta’ importazzjonijiet, skambju ta’ informazzjoni, traspa
renza, rikonoxximent ta’ reġjonalizzazzjoni, ekwivalenza u miżuri alternattivi, u kwalunkwe kwistjoni oħra koperta mill- 
pargrafi 2 u 3, ikunu adottati b'kunsens bejn il-Partijiet. 

KAPITOLU 5 

Dwana u faċilitazzjoni tal-kummerċ 

Artikolu 75 

Objettivi 

Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-kwistjonijiet ta’ dwana u l-faċilitazzjoni kummerċjali fl-ambjent tal-kummerċ 
bilaterali li qed jevolvi. Il-Partijiet jaqblu li jinfurzaw il-koperazzjoni f'dan il-qasam bil-għan li jiżguraw li l-leġġiżlazzjoni 
u l-proċeduri relevanti, kif ukoll il-kapaċità amministrattiva tal-amministrazzjonijiet relevanti, jissodisfaw l-objettivi ta’ 
kontroll effettiv u jsostnu l-faċilitazzjoni tal-kummerċ leġittimu bħala kwistjoni ta’ prinċipju. 

Il-Partijiet jirrikonoxxu li l-ogħla importanza tingħata lill-objettivi tal-politika pubblika leġittima inkluż il-faċilitazzjoni tal- 
kummerċ, is-sigurtà u l-prevenzjoni tal-frodi u approċċ bbilanċjat għalihom. 

Artikolu 76 

Leġiżlazzjoni u proċeduri 

1. Il-Partijiet jaqblu li l-kummerċ rispettiv tagħhom u l-leġiżlazzjoni doganali, bħala kwistjoni ta’ prinċipju, tkun stabbli 
u komprensiva, u li d-dispożizzjonijiet u l-proċeduri jkunu proporzjonati, trasparenti, previdibbli, nondiskriminatorji, 
imparzjali u applikati uniformament u b'mod effettiv u li fost l-oħrajn għandhom: 

(a) jipproteġu u jiffaċilitaw il-kummerċ leġittimu permezz ta’ infurzar effettiv tar-rekwiżiti leġiżlattivi u l-konformità 
magħhom; 

(b) jevitaw piżijiet mhux neċessarji u diskriminatorji fuq operaturi ekonomiċi, jipprevjenu frodi u jipprovdu faċilitazzjoni 
ulterjuri għall-operaturi ekonomiċi li għandhom livell għoli ta’ konformità; 

(c) japplikaw dokument amministrattiv uniku għall-finijiet tad-dikjarazzjonijiet doganali; 

(d) iwasslu għal aktar effiċjenza, trasparenza u simplifikazzjoni tal-proċeduri doganali u prattiċi fuq il-fruntieri; 

(e) japplikaw tekniċi doganali moderni, inkluż valutazzjoni tar-riskju, kontrolli wara li l-merkanzija tkun irrilaxxata u 
metodi tal-awditjar tal-kumpaniji sabiex jissimplifikaw u jiffaċilitaw id-dħul u r-rilaxx tal-oġġetti; 

(f) ifittxu li jnaqqsu l-kostijiet u li jżidu l-prevedibbiltà għall-operaturi ekonomiċi, inkluż kumpaniji żgħar u ta’ daqs 
medju; 

(g) mingħajr ħsara għall-applikazzjoni tal-kriterji ta’ valutazzjoni oġġettiva tar-riskji, jiżguraw l-applikazzjoni nondiskri
minatorja tar-rekwiżiti u l-proċeduri applikabbli għall-importazzjoni, l-esportazzjoni u l-merkanzija fi tranżitu; 

(h) Japplikaw l-istrumenti internazzjonali applikabbli fil-qasam tad-dwana u l-kummerċ inkluż dawk żviluppati mill- 
Organizzazzjoni Dinjija tad-Dwana (minn hawn 'il quddiem imsejħa d-"WCO") (Qafas ta’ Standards li Jiżguraw u 
Jiffaċilitaw il-Kummerċ Globali tal-2005, il-Konvenzjoni ta’ Istanbul dwar dħul temporanju tal-1990, il-Konvenzjoni 
HS tal-1983), id-WTO (pereżempju dwar il-Valutazzjoni), in-NU (il-Konvenzjoni TIR tal-1975, il-Konvenzjoni tal- 
1982 dwar l-armonizzazzjoni tal-kontrolli ta’ merkanzija fuq il-fruntieri), kif ukoll il-Linji gwida tal-KE Customs 
Blueprints; 

(i) jieħdu l-miżuri neċesarji biex jirriflettu u jimplimentaw id-dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni ta’ Kyoto Riveduta dwar 
is-Simplifikazzjoni u l-Armonizzazzjoni tal-Proċeduri Doganali tal-1973;
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(j) jipprovdu għal deċiżjonijiet vinkolanti minn qabel dwar il-klassifikazzjoni tat-tariffi u r-regoli tal-oriġini. Il-Partijiet 
jiżguraw li deċiżjoni tista’ tkun revokata jew annullata biss wara notifika lill-operatur affetwat u mingħajr effett 
retroattiv sakemm id-deċiżjonijiet ma jkunux saru abbażi ta’ informazzjoni skorretta jew mhux kompluta; 

(k) jintroduċu u japplikaw proċeduri simplifikati għal kummerċjanti awtorizzati skont kriterji oġġettivi u nondiskrimi
natorji; 

(l) regoli li jiżguraw li kull penali li tiġi imposta għall-ksur fir-rigward ta' regolamenti doganali jew rekwiżiti proċedurali 
tkun proporzjonata u nondiskriminatorja u li, meta dawn il-penali jiġu applikati, ma jkunux iwasslu għal dewmien 
mhux iġġustifikat u mhux neċessarju. 

(m) japplikaw regoli trasparenti, mhux diskriminatorji u proporzjonati fir-rigward tal-għoti ta’ liċenzji lis-sensara doganali; 

2. Sabiex itejbu l-metodi ta’ ħidma, u kif ukoll jiżguraw in-nondiskriminazzjoni, it-trasparenza, l-effiċjenza, l-integrità u 
r-responsabbiltà tal-operazzjonijiet, il-Partijiet għandhom: 

(a) jieħdu passi ulterjuri lejn it-tnaqqis, is-simplifikazzjoni u l-istandardizzazzjoni tad-dejta u d-dokumentazzjoni meħtieġa 
mid-dwana u aġenziji oħra; 

(b) jissimplifikaw ir-rekwiżiti u l-formalitajiet kulfejn ikun possibbli, rigward ir-rilaxx u l-iżdoganar fil-pront tal-merkanzija; 

(c) jipprovdu proċeduri effettivi, fil-pront, nondiskriminatorji biex jiggarantixxu d-dritt ta’ appell kontra azzjonijiet 
amministrattivi, sentenzi u deċiżjonijiet doganali u ta’ aġenziji oħra li jaffettwaw il-merkanzija preżentata lid-dwana. 
Tali proċeduri għal appell ikunu faċilment aċċessibbli, inkluż għall-impriżi żgħar u ta’ daqs medju u l-kostijiet kollha 
jkunu raġonevoli u proporzjonati ma’ dak li jiswew l-appelli. Il-Partijiet għandhom ukoll jieħdu passi biex jiżguraw li 
fejn deċiżjoni kontestata hija s-suġġett ta’ appell, il-merkanzija tkun normalment rilaxxata u l-pagamenti tad-dazju 
jistgħu jitħallew pendenti, suġġett għal kwalunkwe miżuri ta’ salvagwardja meqjusa neċessarji. Fejn meħtieġ, dan 
għandu jkun suġġett għall-provvista ta’ garanzija, bħall-avall jew depożitu; 

(d) jiżguraw li l-ogħla standards ta’ integrità jinżammu, partikolarment fuq il-fruntieri, permezz tal-applikazzjoni ta’ 
miżuri li jirriflettu l-prinċipji tal-konvenzjonijiet u l-istrumenti internazzjonali relevanti f'dan il-qasam, partikolarment 
id-Dikjarazzjoni Riveduta ta’ Arusha tad-WCO (2003) u l-Blueprints dwar l-etika Doganali tal-KE (2007). 

3. Il-Partijiet jaqblu li jeliminaw: 

(a) kwalunkwe rekwiżit għall-użu mandatorju tas-sensara doganali. 

(b) kwalunkwe rekwiżit għall-użu mandatorju tal-spezzjonijiet qabel it-traportazzjoni jew spezzjoni fid-destinazzjoni. 

4. Dispożizzjonijiet fi tranżitu 

(a) Għall-għanijiet ta’ dan il-Ftehim, ir-regoli ta’ tranżitu u d-definizzjonijiet kif stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tad-WTO (l- 
Artikolu V tal-GATT tal-1994), u dispożizzjonijiet relatati, inkluż kwalunkwe kjarifika u titjib li jirriżulta min- 
negozjati taċ-Ċiklu ta’ Doha dwar il-faċilitazzjoni tal-kummerċ) japplikaw. Dawn id-dispożizzjonijiet japplikaw 
ukoll meta t-tranżitu tal-merkanzija jibda jew jispiċċa fit-territorju ta’ Parti (tranżitu intern). 

(b) Il-Partijiet għandhom ifittxu li jkun hemm interkonnettività progressiva tas-sistemi rispettivi tagħhom ta’ tranżitu 
doganali, bil-għan li jkun hemm parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-futur fis-sistema komuni ta’ tranżitu stabbilita mill- 
Konvenzjoni tal-20 ta’ Mejju 1987 dwar il-proċedura komuni ta’ trażitu. 

(c) Il-Partijiet jiżguraw koperazzjoni u kordinazzjoni bejn l-awtoritajiet rilevanti kollha u l-aġenziji fit-territorji tagħhom 
biex jiffaċilitaw it-traffiku fi tranżitu u jippromwovu l-koperazzjoni transkonfinali. Il-Partijiet jippromwovu wkoll 
koperazzjoni bejn l-awtoritajiet u s-settur privat fir-rgward tat-tranżitu.
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Artikolu 77 

Relazzjonijiet mal-komunità tan-negozju 

Il-Partijiet jiftiehmu: 

(a) li jiżguraw li l-leġiżlazzjoni u l-proċeduri rispettivi tagħhom huma trasparenti u disponibbli għall-pubbliku, safejn 
possibbli b'mezzi elettroniċi, flimkien mal-ġustfikazzjoni għalihom. Għandu jkun hemm mekkaniżmu ta’ konsultazz
joni fis-seħħ u perjodu ta’ żmien raġonevoli bejn il-pubblikazzjoni ta’ dispożizzjonijiet ġodda jew emendati u d-dħul 
fis-seħħ tagħhom. 

(b) fuq il-ħtieġa għal konsultazzjoni f’waqtha u regolari mar-rappreżentanti tal-kummerċ dwar proposti u proċeduri 
leġiżlattivi relatati ma’ kwistjonijiet doganali u kummerċjali. Għal dan il-għan, mekkaniżmi għal konsultazzjonijiet 
xierqa u regolari bejn l-amministrazzjonijiet u l-komunità tan-negozju jiġu stabbiliti minn kull Parti; 

(c) li jqiegħdu għad-dispożizzjoni tal-pubbliku avviżi rilevanti ta’ natura amministrattiva, inklużi rekwiżiti ta’ aġenziji u 
proċeduri ta’ dħul, sigħat ta’ xogħol u proċeduri ta’ xogħol għall-uffiċċji tad-dwana fil-portijiet u fuq il-fruntieri, u 
kuntatti għal talbiet ta’ informazzjoni; 

(d) li jkattru l-koperazzjoni bejn l-operaturi u l-amministrazzjonijiet relevanti bl-użu ta’ proċeduri arbitrarji u pubbliċi, 
bħall-Memoranda ta’ Fehim mhux arbitrarji u aċċessibbli għall-pubbliku, li jkunu bbażati partikolarment fuq dawk 
ippromulgati mid-WCO; 

(e) li jiżguraw li r-rekwiżiti u l-proċeduri doganali rispettivi tagħhom jibqgħu jissodisfaw il-ħtiġijiet leġittimi tal-komunità 
tal-kummerċ, isegwu l-aħjar prassi, u jibqgħu kemm jista’ jkun inqas restrittivi għall-kummerċ. 

Artikolu 78 

Miżati u imposti 

Il-Partijiet jipprojbixxu l-miżati amministrattivi li jkollhom l-effett ekwivalenti ta’ dazji u imposti ta’ importazzjoni u 
esportazzjoni. 

Fir-rigward tal-miżati u l-imposti kollha ta’ kwalunkwe tip imposti mill-awtoritajiet doganali ta’ kull Parti, inkluż miżati u 
imposti għal kompiti li saru minn terza persuna f'isem l-imsemmija awtoritajiet, dwar jew f'konnessjoni mal-importazz
joni jew l-esportazzjoni u mingħajr ħsara għall-Artikoli relevanti fil-Kapitolu 1 (Trattament Nazzjonali u Aċċess għas-Suq 
għall-Merkanzija) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jiftiehmu li: 

(a) miżati u imposti jistgħu jkunu imposti biss għal servizzi provduti barra mis-sigħat tax-xogħol u f'postijiet għajr dawk 
imsemmija fir-regolamenti tad-dwana, fuq talba tad-dikjarant f'konnessjoni mal-importazzjoni jew l-esportazzjoni 
inkwistjoni jew għal kwalunkwe formalità meħtieġa biex issir tali importazzjoni jew esportazzjoni; 

(b) miżati u imposti ma għandhomx jaqbżu l-kost tas-servizz ipprovdut; 

(c) miżati u imposti ma għandhomx jiġu kkalkulati fuq bażi ad valorem; 

(d) informazzjoni dwar miżati u impposti tkun ippubblikata. Din l-informazzjoni tinkludi r-raġuni għall-miżati jew 
imposta għas-servizz ipprovdut, l-awtorità responsabbli, il-miżati u l-imposti li jiġu applikati, u meta u kif għandu 
jsir il-pagament. 

L-informazzjoni dwar il-miżati u l-imposti tiġi ppubblikata fuq mezz magħżul b’mod uffiċjali, u fejn ikun vijabbli u 
possibbli, f'websajt uffiċjali; 

(e) ma għandhomx jiġu imposti miżati u imposti ġodda jew emendati sakemm tiġi ppubblikata u magħmula faċilment 
disponibbli informazzjoni dwarhom.
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Artikolu 79 

Valutazzjoni Doganali 

1. Il-Ftehim dwar l-Implimentazzjoni tal-Artikolu VII tal-GATT tal-1994 fl-Anness 1A mal-Ftehim tad-WTO, inkluz 
kwalunkwe emendi segwenti, jiggverna l-valutazzjoni doganali tal-merkanzija fil-kummerċ bejn il-Partijiet. Id-dispożizz
jonijiet tiegħu huma b'dan inkorporati fil-Ftehim u magħmula parti minnu. Valuri doganali minimi ma jitużawx. 

2. Il-Partijiet jikkoperaw bil-għan li jilħqu approċċ komuni għal kwistjonijiet relatati ma’ valutazzjoni doganali. 

Artikolu 80 

Koperazzjoni doganali 

Il-Partijiet isaħħu l-koperazzjoni biex jiżguraw l-implimentazzjoni tal-objettivi ta’ dan il-Kapitolu, waqt li jintlaħaq bilanċ 
raġonevoli bejn simplifikazzjoni u faċilitazzjoni u kontroll effettiv u siġurtà. Għal dan il-fini, il-Partijiet se jużaw, fejn 
xieraq, il-Bluprints Doganali tal-KE bħala għodda ta’ limitu referenzjarju. 

Sabiex tkun żgurata konformità mad-dispożizzjonijiet ta' dan il-Kapitolu l-Partijiet fost l-oħrajn: 

(a) jiskambjaw informazzjoni li tikkonċerna l-leġiżlazzjoni u l-proċeduri doganali; 

(b) jiżviluppaw inizjattivi konġunti relatati mal-proċeduri ta’ importazzjoni, esportazzjoni u tranżitu, kif ukoll jaħdmu lejn 
l-iżgurar li jkun ipprovdut servizz effettiv għall-komunità tan-negozju; 

(c) jikkoperaw fuq l-awtomatizzazzjoni tal-proċeduri doganali u ta’ proċeduri kummerċjali oħrajn; 

(d) jiskambjaw, fejn xieraq, informazzjoni u dejta relevanti suġġett għar-rispett tal-kunfidenzjalità tad-dejta sensittiva u l- 
protezzjoni tad-dejta personali; 

(e) jiskambjaw informazzjoni/ jikkosultaw lil xulxin bil-għan li jistabblixxu pożizzjonijiet komuni fejn hu possibbli 
f'organizzazzjonijiet internazzjonlai fil-qasam tad-dwana bħad-WTO, id-WCO, in-NU, il-Konferenza tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar il-Kummerċ u l-Iżvilupp u l-Kummissjoni Ekonomika tan-Nazzjonijiet Uniti għall-Ewropa; 

(f) jikkoperaw fl-ippjanar u l-provvista ta’ assistenza teknika, partikolarment dwar ir-riformi doganali u ta’ faċilitazzjoni 
tal-kummerċ f'konformità mad-dispożizzjonijiet relevanti ta’ dan il-Ftehim; 

(g) jiskambjaw l-aħjar prattiki fl-operazzjonijiet doganali li jiffukaw partikolarment fuq l-infuzar tad-drittijiet ta’ proprjetà 
intellettwali, speċjalment dawk relatati ma’ prodotti ffalsifikati; 

(h) jippromwovu kordinazzjoni bejn l-aġenziji kollha tal-konfini u transkonfinalment biex jiffaċilitaw il-proċess ta’ qsim 
tal-konfini u jtejbu l-kontroll, waqt li jikkunsidraw kontrolli konġunti fuq il-konfini fejn fattibbli u xieraq; 

(i) jirrikonoxxu reċiprokament kummerċjanti u kontrolli doganali awtorizzati, fejn relevanti u xieraq. Il-Kamp ta’ 
applikazzjoni ta’ din il-koperazzjoni, l-implimentazzjoni u l-arranġamenti prattiċi jkunu deċiżi mis-Sottokumitat 
Doganali li hemm previst fl-Artikolu 83 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 81 

Assistenza amministrattiva reċiproka fi kwistjonijiet doganali 

Minkejja l-Artikolu 80 ta’ dan il-Ftehim, l-amministrazzjonijiet tal-Partijiet jipprovdu assistenza amministrattiva reċiproka 
fi kwistjonijiet doganali b’mod konformi mad-dispożizzjonijiet stabbiliti fil-Protokoll II għal dan il-Ftehim dwar l-Assis
tenza Amministrattiva Reċiproka fi Kwistjonijiet Doganali.
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Artikolu 82 

Assistenza teknika u infurzar tal-kapaċitajiet 

Il-Partijiet jikkoperaw bil-għan li jipprovdu assistenza teknika u infurzar tal-kapaċitajiet għall-implimentazzjoni tal-faċili
tazzjoni tal-kummerċ u r-riformi doganali. 

Artikolu 83 

Sottokumitat Doganali 

B'dan huwa stabbilit is-Sottokumitat Doganali. Huwa jirraporta fuq l-attivitajiet tiegħu lill-Kumitata ta’ Assoċjazzjoni fil- 
konfigurazzjoni skont l-Artikolu 465(4) ta’ dan il-Ftehim. Il-funzjonament tas-Sottokumitat Doganali jinkludi konsultazz
jonijiet regolari u l-monitoraġġ tal-implimentazzjoni u l-amministrazzjoni ta’ dan il-Kapitolu, inkluż il-kwistjonijiet ta’ 
koperazzjoni doganali, koperazzjoni u ġestjoni doganali transkonfinali, assistenza teknika, regoli ta’ oriġini, u faċilitazzjoni 
tal-kummerċ, kif ukoll assitenza amministrattiva reċiproka fi kwistjonijiet doganali. 

Is-Sottokumitat Doganali, fost l-oħrajn: 

(a) jara li jkun hemm funzjonament xieraq ta’ dan il-Kapitolu u tal-Protokolli 1 u 2 ma’ dan il-Ftehim; 

(b) jiddeċiedi dwar miżuri u arranġamenti prattiċi biex ikun implimentat dan il-Kapitolu u l-Protokolli 1 u 2 ma’ dan il- 
Ftehim inkluż dwar l-iskambju ta’ informazzjoni u dejta, rikonoxximent reċiproku tal-kontrolli doganali u programmi 
ta’ partenarjati ta’ kummerċ, u benefiċċji maqbula b'mod reċiproku; 

(c) jiskambja opinjonijiet dwar kwalunkwe punti ta’ interess komuni, inkluż miżuri futuri u r-riżorsi għalihom; 

(d) jagħmel rakkomandazzjonijiet fejn xieraq; u 

(e) jadotta r-regoli ta’ proċedura interni tiegħu. 

Artikolu 84 

Approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni doganali 

Approssimazzjoni gradwali mal-leġiżlazzjoni doganali tal-UE kif stabbilita fl-istandards tal-UE u dawk internazzjonali 
titwettaq, kif stabbilit fl-Anness XV ma’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 6 

L-istabbiliment, il-kummerċ fis-servizzi u l-kummerċ elettroniku 

T a q s i m a 1 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t ġ e n e r a l i 

Artikolu 85 

Objettiv, kamp ta’ applikazzjoni u kopertura 

1. Il-Partijiet, waqt li jaffermaw mill-ġdid id-drittijiet u l-obbligi rispettivi tagħhom skont il-Ftehim tad-WTO, b’dan 
jistabbilixxu l-arranġamenti meħtieġa għal-liberalizzazzjoni progressiva reċiproka tal-istabbiliment u l-kummerċ fis-servizzi 
u għall-koperazzjoni fil-kummerċ elettroniku. 

2. L-akkwist mill-gvern huwa trattat fil-Kapitolu 8 (Akkwist mill-Gvern) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim u xejn f'dan il- 
Kapitolu ma għandu jkun mifthiem b'tali mod li jimponi kwalunkwe obbligu dwar l-akkwist mill-gvern. 

3. Is-sussidji huma trattati fil-Kapitolu 10 (Kompetizzjoni) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim u d-dispożizzjonijiet ta’ dan il- 
Kapitolu ma japplikawx għal sussidji mogħtija mill-Partijiet. 

4. Kull Parti tirriserva d-dritt li tirregola u tintroduċi regolamenti ġodda sabiex ikunu sodisfatti l-objettivi leġittimi tal- 
politika, sakemm dawn ikunu konsistenti ma’ dan il-Kapitolu.
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5. Dan il-Kapitolu ma għandux japplika għal miżuri li jaffettwaw persuni fiżiċi li jkunu qegħdin ifittxu aċċess għas-suq 
tax-xogħol ta’ xi Parti, u linqas ma għandu japplika għal miżuri fir-rigward taċ-ċittadinanza, ir-residenza jew l-impjieg fuq 
bażi permanenti. 

Mingħajr ħsara għad-dispożizzjnijiet dwar il-moviment tal-persuni stipulat fit-Titolu III (Ġustizzja, Libertà u Sigurtà) ta’ 
dan il-Ftehim, xejn f’dan il-Kapitolu ma għandu jimpedixxi Parti milli tapplika miżuri sabiex tirregola d-dħul ta’ persuni 
fiżiċi, jew is-soġġorn temporanju tagħhom, fit-territorju tagħha, inklużi dawk il-miżuri li jkunu meħtieġa sabiex iħarsu l- 
integrità ta’ persuni fiżiċi, u jiżguraw il-moviment ordinat tagħhom mill-fruntieri tagħha, bil-kondizzjoni li tali miżuri ma 
jkunux applikati b’mod li jħassru jew idgħajfu l-benefiċċji dovuti lil kwalunkwe Parti skont it-termini ta’ dan il-Kapitolu ( 1 ). 

Artikolu 86 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu: 

1. “miżura” tfisser kull miżura minn Parti, kemm jekk fil-forma ta’ liġi, regolament, regola, proċedura, deċiżjoni, azzjoni 
amministrattiva, jew xi forma oħra; 

2. “miżuri adottati jew miżmuma minn Parti” tfisser miżuri meħuda minn: 

(a) gvernijiet u awtoritajiet ċentrali, reġjonali jew lokali; u 

(b) korpi mhux governattivi fl-eżerċizzju ta’ poteri ddelegati minn gvernijiet jew awtoritajiet ċentrali, reġjonali jew 
lokali; 

3. “persuna fiżika ta’ Parti” tfisser persuna bin-nazzjonalità ta’ Stat Membru tal-UE jew persuna bin-nazzonalità tal- 
Ukraina skont il-leġiżlazzjoni rispettiva; 

4. “persuna ġuridika” tfisser kwalunkwe entità ġuridika debitament ikkostitwita jew organizzata b'mod ieħor skont id- 
dritt applikabbli, kemm jekk għall-profitt jew għal fini ieħor u kemm jekk proprjetà ta’ persuni privati jew tal-gvern, 
inkluża kwalunkwe korporazzjoni, fond fiduċjarju, sħubija, intrapriża konġunta, sjieda esklużiva jew assoċjazzjoni; 

5. “persuna ġuridika tal-Parti tal-UE” jew “persuna ġuridika tal-Ukraina” tfisser: 

persuna ġuridika stabbilita skont il-liġijiet ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina rispettivament, u li 
jkollha l-uffiċċju rreġistrat, l-amministrazzjoni ċentrali jew il-post prinċipali tan-negozju tagħha fit-territorju li għalih 
japplika it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, jew fit-territorju tal-Ukraina rispettivament. 

Jekk din il-persuna ġuridika jkollha biss l-uffiċċju rreġistrat tagħha jew l-amministrazzjoni ċentrali tagħha fit-territorju 
li għalih japplika t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea jew fit-territorju tal-Ukraina rispettivament, hija 
ma tkunx ikkunsidrata bħala persuna ġuridika tal-Parti tal-UE jew persuna ġuridika tal-Ukraina rispettivament, 
sakemm l-operazzjonijiet tagħha ma jkollhomx rabta reali u kontinwa mal-ekonomija tal-Parti tal-UE jew tal-Ukraina 
rispettivament; 

6. Minkejja l-paragrafu preċedenti, il-kumpaniji tat-tbaħħir stabbiliti barra l-Parti tal-UE jew l-Ukraina u kkontrollati 
minn persuni bin-nazzjonalità ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina, rispettivament, għandhom ikunu 
wkoll benefiċjarji tad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, jekk il-bastimenti tagħhom ikunu rreġistrati skont il-leġiżlazz
joni rispettiva ta’ dak l-Istat Membru jew tal-Ukraina u jtajru l-bandiera ta’ Stat Membru jew tal-Ukraina; 

7. “sussidjarju” ta’ persuna ġuridika ta’ Parti tfisser persuna ġuridika li tkun effettivament ikkontrollata minn persuna 
ġuridika oħra ta’ dik il-Parti ( 2 );
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( 1 ) Il-fatt biss li tkun meħtieġa viża għall-persuni fiżiċi ta’ ċerti pajjiżi u mhux għal dawk ta’ pajjiżi oħra ma għandux jitqies bħala li 
jħassar jew idgħajjef il-benefiċċji skont il-Ftehim. 

( 2 ) Persuna ġuridika tkun ikkontrollata jew minn persuna ġuridika oħra, jekk din tal-aħħar ikollha s-setgħa li taħtar maġġoranza tad- 
diretturi tagħha jew inkella li tidderiġi legalment b'mod ieħor l-azzjonijiet tagħha.



8. “fergħa” ta’ persuna ġuridika tfisser post ta’ negozju li ma jkollhux il-personalità ġuridika li: 

(a) għandu l-apparenza ta’ permanenza bħal estensjoni ta’ korp prinċipali; 

(b) għandu struttura maniġerjali; u 

(c) huwa materjalment mgħammar biex jagħmel negozju ma’ partijiet terzi sabiex dawn tal-aħħar, minkejja li jkunu 
jafu li se jkun hemm rabta legali mal-korp prinċipali jekk din tkun meħtieġa, li tiegħu l-uffiċċju ġenerali jinsab 
barra, ma għandhomx għalfejn jittrattaw direttament ma tali korp prinċipali iżda jistgħu jwettqu tranżazzjonijiet 
ta’ negozju fil-post tan-negozzju li jikkostittwixxi l-estensjoni; 

9. “stabbiliment” tfisser: 

(a) fir-rigward tal-persuni ġuridiċi tal-Parti tal-UE jew l-Ukraina, id-dritt li jibdew u jsegwu attivitajiet ekonomiċi billi 
jwaqqfu persuna ġuridika u/jew joħolqu fergħa jew uffiċċju rappreżentativ fl-Ukraina jew fil-Parti tal-UE rispet
tivament, inkluż l-akkwist ta’ tali; 

(b) fir-rigward ta’ persuni fiżiċi, id-dritt tal-persuni fiżiċi tal-Parti tal-UE jew tal-Ukraina li jwettqu attivitajiet ekono
miċi bħala persuni li jaħdmu għal rashom (self-employed), u li jwaqqfu impriżi, partikolarment kumpanniji, li 
huma jikkontrollaw effettivament. 

10. “investitur” tfiser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika ta’ Parti li tfittex li twettaq jew fil-fatt twettaq attività 
ekonomika billi twaqqaf stabbiliment; 

11. “attivitajiet ekonomiċi” tinkuldi attivitajiet ta’ karattru industrijali, kummerċjali u professjonali u attivitajiet ta’ nies tas- 
sengħa u ma tinkludix attivitajiet imwettqa fl-eżerċizzju tal-awtorità governattiva; 

12. “operazzjonijiet” tfisser it-twettiq ta’ attivitajiet ekonomiċi; 

13. “servizzi” tinkludi kwalunkwe servizz fi kwalunkwe settur ħlief is-servizzi pprovduti fl-eżerċizzju ta’ awtorità gover
nattiva; 

14. “servizz u attivitajiet oħra mwettqa fl-eżerċizzju tal-awtorità governattiva” huma servizzi jew attivitajiet li huma 
mwettqa la fuq bażi kummerċjali u linqas f'kompetizzjoni ma’ operatur wieħed jew aktar; 

15. “forniment transkonfinali ta’ servizzi” tfisser forniment ta’ servizz: 

(a) mit-territorju ta’ Parti għat-territorju tal-Parti l-oħra; 

(b) fit-territorju ta’ Parti lil konsumatur tas-servizz tal-Parti l-oħra; 

16. “fornitur ta’ servizz” ta’ Parti tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika ta’ Parti li tfittex li tforni jew fil-fatt tforni 
servizz, inkluż stabbiliment; 

17. “persunal ewlieni” tfisser persuni fiżiċi impjegati fi ħdan persuna ġuridika ta’ Parti li ma tkunx organizzazzjoni mhux 
għall-profitt u li jkunu responsabbli għat-twaqqif jew il-kontroll, l-amministrazzjoni u l-operat xieraq ta’ stabbiliment.
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“Persunal ewlieni” tinkludi viżitaturi kummerċjali responsabbli għat-twaqqif ta’ stabbiliment u għat-trasferimenti 
intrakorporattivi. 

(a) “Viżitaturi kummerċjali” tfisser persuni fiżiċi li jaħdmu f’pożizzjoni għolja li jkunu responsabbli għat-twaqqif ta’ 
stabbiliment. Huma ma jipparteċipawx fi tranżazzjonijiet diretti mal-pubbliku ġenerali u ma jirċevux remunerazz
joni minn sors li jkun jinsab fil-Parti ospitanti; 

(b) “ħaddiema bi trasferiment intrakorporattivi” tfisser persuni fiżiċi li jkunu ġew impjegati minn persuna ġuridika ta’ 
Parti jew li kienu soċji fiha (ħlief bħala azzjonisti maġġoritarji) għal mill-inqas sena u li jiġu trasferiti temporan
jament għal stabbiliment fit-territorju tal-Parti l-oħra. Il-persuna fiżika kkonċernata trid tappartjeni f’waħda mill- 
kategoriji li ġejjin: 

(i) Maniġers: 

Persuni li jaħdmu f'kariga għolja fi ħdan persuna ġuridika, li primarjament jidderiġu l-ġestjoni tal-istabbili
ment, filwaqt li jkunu taħt is-sorveljanza jew id-direzzjoni ġenerali prinċipalment mill-bord tad-diretturi jew 
tal-azzjonisti tan-negozju jew l-ekwivalenti tagħhom, inklużi: 

— dawk li jmexxu l-istabbiliment jew dipartiment jew sottodiviżjoni tiegħu; 

— dawk li jissorveljaw u jikkontrollaw ix-xogħol ta’ impjegati superviżorji, professjonali jew maniġerjali oħra; 

— dawk li jkollhom l-awtorità biex personalment jirreklutaw u jkeċċu jew jirrikkmandaw reklutaġġ u tkeċċija 
ta’ persunal jew jieħdu azzjonijiet oħra relatati. 

(ii) Speċjalisti: 

Persuni li jaħdmu fi ħdan persuna ġuridika li għandhom għarfien mhux komuni essenzjali għall-produzzjoni, 
it-tagħmir ta’ riċerka, it-tekniċi jew il-ġestjoni tal-istabbiliment. Fil-valutazzjoni ta’ dan l-għarfien, għandu 
jitqies mhux biss l-għarfien speċifiku għall-istabbiliment, iżda wkoll jekk il-persuna jkollhiex livell għoli ta’ 
kwalifika għal tip ta’ xogħol jew negozju li jeħtieġ għarfien tekniku speċifiku, inkluża sħubija fi professjoni 
akkreditata. 

18. “apprendisti gradwati” tfisser persuni fiżiċi li jkunu ġew impjegati minn persuna ġuridika ta’ dik il-Parti għal mill-inqas 
sena, li jkollhom lawrija universitarja u li jkunu trasferiti temporanjament għal stabbiliment fit-territorju tal-Parti l- 
oħra għal skopijiet ta’ żvilupp tal-karriera jew biex jiksbu taħriġ dwar tekniċi jew metodi tan-negozju ( 1 ); 

19. “bejjiegħa ta’ servizzi kummerċjali” tfisser persuni fiżiċi li huma rappreżentanti ta’ fornitur ta’ servizz ta’ Parti li jkunu 
qegħdin ifittxu dħul temporanju fit-territorju tal-Parti l-oħra sabiex jinnegozjaw il-bejgħ ta’ servizzi jew jidħlu fi 
ftehimiet biex ibigħu servizzi għal dak il-fornitur ta’ servizz. Huma ma jinvolvux ruħhom f’bejgħ dirett lill-pubbliku 
ġenerali u ma jirċevux remunerazzjoni minn sors li jkun jinsab fil-Parti ospitanti; 

20. “fornituri ta’ servizzi kuntrattwali” tfisser persuni fiżiċi impjegati minn persuna ġuridika ta’ Parti li ma jkollhiex 
stabbiliment fit-territorju tal-Parti l-oħra u li tkun ikkonkludiet kuntratt bona fide ( 2 ) biex tipprovdi servizzi ma’ 
konsumatur finali fil-Parti tal-aħħar li jeħtieġ il-preżenza fuq bażi temporanja tal-impjegati tagħha f’dik il-Parti sabiex 
tkun tista’ twettaq il-kuntratt għall-forniment ta’ servizzi;
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( 1 ) L-istabbilament riċeventi jista’ jkun meħtieġ iressaq programm ta’ taħriġ li jkopri t-tul ta’ żmien tas-soġġorn għal approvazzjoni minn 
qabel, li juri li l-fini taż-żjara huwa t-taħriġ. L-awtoritajiet kompetenti jistgħu jirrikjedu li t-taħriġ ikun marbut mal-lawrija universitarja 
li tkun inkisbet. 

( 2 ) Il-kuntratt ta’ servizz għandu jikkonforma mal-liġijiet, ir-regolamenti u r-rekwiżiti tal-Parti fejn jitwettaq il-kuntratt.



21. “professjonisti indipendenti” tfisser persuni fiżiċi involuti fil-forniment ta’ servizz u stabbiliti bħala impjegati għal 
rashom fit-territorju ta’ Parti li ma jkollhom l-ebda stabbiliment fit-territorju tal-Parti l-oħra u li jkunu kkonkludew 
kuntratt bona fide ( 13 ) biex jipprovdu servizzi ma’ konsumatur finali fil-Parti tal-aħħar li jeħtieġ il-preżenza tagħhom 
fuq bażi temporanja f’dik il-Parti sabiex twettaq il-kuntratt għall-forniment ta’ servizzi. 

T a q s i m a 2 

S t a b b i l i m e n t 

Artikolu 87 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Din it-Taqsima tapplika għal miżuri adottati jew miżmuma mill-Partijiet li jaffettwaw l-istabbiliment ( 1 ) fir-rigward tal- 
attivitajiet ekonomiċi kollha, bl-eċċezzjoni ta’: 

(a) estrazzjoni, manifattura u pproċessar ( 2 ) ta’ materjali nukleari; 

(b) produzzjoni jew kummerċ fl-armi, fil-munizzjoni jew f'materjal belliku; 

(c) servizzi awdjoviżivi; 

(d) kabotaġġ marittimu nazzjonali ( 3 ); u 

(e) servizzi tat-trasport bl-ajru domestiċi u internazzjonali ( 4 ), sew jekk skedati kif ukoll jekk mhux skedati, u s-servizzi 
direttament marbuta mal-eżerċizzju tad-drittijiet tat-traffiku, ħlief: 

(i) tiswija u manutenzjoni ta’ inġenji tal-ajru li matulhom inġenju tal-ajru jkun tneħħa mis-servizz; 

(ii) bejgħ u promozzjoni ta’ servizzi tat-trasport bl-ajru; 

(iii) sistemi ta’ riservazzjoni permezz tal-kompjuter (minn hawn 'il quddiem msejħa “CRS”); 

(iv) servizzi tal-groundhandling; 

(v) servizzi ta’ tħaddim tal-ajruport; 

Artikolu 88 

Trattament nazzjonali u trattament tan-Nazjoni l-Aktar Iffavorit 

1. Suġġett għar-riservazzjonijiet elenkati fl-Anness XVI-D ma’ dan il-Ftehim, mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, l- 
Ukraina tagħti: 

(i) trattament xejn inqas favorevoli, fir-rigward tal-istabbiliment ta’ sussidjarju, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ 
persuni ġuridiċi tal-Parti tal-UE, minn dak mogħti lill-persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi proprji jew 
lil persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ pajjiżi terzi, skont liema wieħed minnhom huwa l-aħjar 
trattament;
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( 1 ) Il-protezzjoni tal-investimenti, ħlief it-trattament li joħroġ mill-Artikolu 88 (Trattament Nazzjonali), inkluża l-proċedura għas-soluzz
joni ta’ disputi bejn investitur u l-Istat, mhijiex koperta minn dan il-Kapitolu. 

( 2 ) Għal ċertezza akbar, l-iproċessar ta’ metarjali nukleari jinkludi l-attivitajiet kollha li jinsabu fi UN ISIC Rev.3.1 code 2330. 
( 3 ) Bla ħsara għall-ambitu tal-attivitajiet li jistgħu jitqiesu bħala kabotaġġ skont Il-leġiżlazzjoni nazzjonali rilevanti, kabotaġġ nazzjonali 

skont dan Il-kapitolu jkopri t-trasport ta’ passiġġieri jew merkanzija bejn port jew punt li jinsab fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea, 
inkluż fuq l-ixkaffa kontinentali tiegħu kif previst fIl-Konvenzjoni tan-NU dwar Il-Liġi tal-Baħar, u t-traffiku li joriġina u li jintemm fl- 
istess port jew punt li jinsab fl-Ukraina jew fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea. 

( 4 ) Il-kondizzjonijiet ta’ aċċess reċiproku għas-suq fit-trasport bl-ajru jkun trattat bil-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri 
tagħha u l-Ukraina dwar l-istabbiliment ta’ Żona Komuni tal-Avjazzjoni.



(ii) trattament mhux inqas favorevoli minn dak mogħti lill-persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi tagħha, fir- 
rigward tal-operazzjonijiet tas-sussidjarji, fergħat jew uffiċċji rappreżentattivi ta’ persuni ġuridiċi tal-Parti tal-UE fl- 
Ukraina, ladarba stabbiliti; jew lil persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ pajjiżi terzi, skont liema wieħed 
minnhom huwa l-aħjar trattament ( 1 ); 

2. Suġġett għar-riservazzjonijiet elenkati fl-Anness XVI-A ma’ dan il-Ftehim, mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Parti 
tal-UE tagħti: 

(i) trattament xejn inqas favorevoli, fir-rigward tal-istabbiliment ta’ sussidjarju, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ 
persuni ġuridiċi tal-Ukraina, minn dak mogħti mill-Parti tal-UE lil persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi 
proprji jew lil persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ pajjiżi terzi, skont liema wieħed minnhom huwa l- 
aħjar trattament 

(ii) trattament xejn inqas favorevoli minn dak mogħti lill-persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi tagħha, fir- 
rigward tal-operazzjonijiet tas-sussidjarji, fergħat jew uffiċċji rappreżentattivi ta’ persuni ġuridiċi tal-Ukraina fil-Parti 
tal-UE, ladarba stabbiliti; jew lil persuni ġuridiċi, fergħat u uffiċċji rappreżentattivi ta’ pajjiżi terzi, skont liema wieħed 
minnhom huwa l-aħjar trattament ( 2 ); 

3. Suġġett għal riservi elenkati fl-Annessi XVI-A u XVI-D ma’ dan il-Ftehim, il-Partijiet ma jadottawx kwalunkwe 
regolament jew miżura ġodda li jintroduċu diskriminazzjoni fir-rigward tal-istabbiliment ta’ persuni ġuridiċi tal-Parti 
tal-UE jew tal-Ukraina fuq it-territorju tagħhom jew fir-rigward tal-operazzjoni tagħhom, ladarba stabbiliti, meta mqabbla 
mal-persuni ġuridiċi proprji tagħhom. 

Artikolu 89 

Analiżi 

1. Bil-ħsieb li jkunu liberalizzati progressivament il-kondizzjonijiet ta’ stabbiliment, il-Partijiet regolarment jirrivedu l- 
qafas legali ( 3 ) ta’ stabbiliment u l-klima ta’ stabbiliment, konsistenti mal-impenji tagħhom skont ftehimiet internazzjonali. 

2. Fil-kuntest tar-reviżjoni msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, il-Partijiet jivvalutaw kwalunkwe ostakoli għall- 
stabbiliment li jkunu ltaqgħu magħhom u jibdew negozjati sabiex jindirizzaw tali ostakoli, bil-għan li jsaħħu d-dispożizz
jonijiet ta’ dan il-Kapitolu u biex jinkludu dispożizzjonijiet ta’ protezzjoni tal-investiment u proċeduri ta’ soluzzjoni ta’ 
disputa bejn investitur u l-Istat. 

Artikolu 90 

Ftehimiet oħra 

Xejn f’dan il-Kapitolu ma jitqies li jillimita d-drittijiet tal-investituri tal-Partijiet li jibbenefikaw minn kwalunkwe trattament 
aktar favorevoli pprovdut fi kwalunkwe ftehim internazzjonali eżistenti jew futur relatat mal-investiment li għalih ikunu 
partijiet Stat Membru tal-Unjoni Ewropea u l-Ukraina. 

Artikolu 91 

Trattament standard għal fergħat u uffiċċji rappreżentattivi 

1. Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 88 ta’ dan il-Ftehim ma jipprekludiex l-applikazzjoni, min-naħa ta’ Parti minnhom, 
ta’ regoli partikolari li jikkonċernaw l-istabbiliment u l-operazzjoni fit-territorju tagħha ta’ fergħat u uffiċċji rappreżen
tattivi ta’ persuni ġuridiċi ta’ Parti oħra li m'humiex inkorporati fit-territorju tal-ewwel Parti, li huma ġustifikati minn 
differenzi legali jew tekniċi bejn dawn il-fergħat u uffiċċji rappreżentattivi meta mqabbla ma’ fergħat u uffiċċji rapp
reżentattivi ta’ kumpanniji inkorporati fit-territorju tagħha jew, fir-rigward tas-servizzi finanzjarji, għal raġunijiet ta’ 
prudenza. 

2. Id-differenza fit-trattament ma tmurx lil hinn minn dak strettament neċessarju bħala riżultat ta’ dawn id-differenzi 
legali jew tekniċi jew, fir-rigward tas-servizzi finanzjarji, għal raġunijiet ta’ prudenza.
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( 1 ) Dan l-obbligu mhux estiż għad-dispożizzjonijiet ta’ protezzjoni ta’ investiment inkluż dispożizzjonijiet relatati ma’ proċeduri ta’ 
soluzzjoni ta’ disputi bejn investitur u l-Istat, kif jinsabu fi ftehimiet oħra u li mhumiex koperti minn dan Il-Kapitolu. 

( 2 ) Dan l-obbligu mhux estiż għad-dispożizzjonijiet ta’ protezzjoni ta’ investiment li mhumiex koperti minn dan il-Kapitolu inkluż 
dispożizzjonijiet relatati ma’ proċeduri soluzzjoni ta’ disputi bejn investitur u l-Istat, kif jinsabu fi ftehimiet oħra. 

( 3 ) Dan jinkludi dan il-Kapitolu u l-Annessi XVI-A u XVI-D



T a q s i m a 3 

P r o v v i s t a t r a n s k o n f i n a l i t a ’ s e r v i z z i 

Artikolu 92 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Din it-Taqsima tapplika għal miżuri tal-Partijiet li jaffettwaw il-forniment transkonfinali tas-setturi tas-servizzi kollha bl- 
eċċezzjoni ta’: 

(a) servizzi awdjoviżivi ( 1 ); 

(b) kabotaġġ marittimu nazzjonali ( 2 ); u 

(c) servizzi tat-trasport bl-ajru domestiċi u internazzjonali ( 3 ), sew jekk skedati kif ukoll jekk mhux skedati, u s-servizzi 
direttament marbuta mal-eżerċizzju tad-drittijiet tat-traffiku, ħlief: 

(i) tiswija u manutenzjoni ta’ inġenji tal-ajru li matulhom inġenju tal-ajru jkun tneħħa mis-servizz; 

(ii) bejgħ u promozzjoni ta’ servizzi tat-trasport bl-ajru; 

(iii) servizzi CRS; 

(iv) servizzi tal-groundhandling; 

(v) servizzi ta’ tħaddim tal-ajruport; 

Artikolu 93 

Aċċess għas-suq 

1. Rigward l-aċċess għas-swieq permezz tal-provvista transkonfinali tas-servizzi, kull Parti tagħti lis-servizzi u lill- 
fornituri tas-servizzi tal-Parti l-oħra trattament mhux inqas favorevoli minn dak previst fl-impenji speċifiċi inklużi fl- 
Anness XVI-B u l-Anness XVI-E ma’ dan il-Ftehim. 

2. Fis-setturi fejn ikunu meħuda impenji dwar l-aċċess għas-suq, il-miżuri li Parti ma tadottax jew iżżomm fuq il-bażi 
ta’ sottodiviżjoni reġjonali jew fuq il-bażi tat-territorju sħiħ tagħha, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor fl-Anness XVI- 
B u l-Anness XVI-E ma’ dan il-Ftehim, huma definiti bħala: 

(a) limitazzjonijiet għan-numru ta’ fornituri tas-servizzi kemm fil-forma ta’ kwoti numeriċi, monopolji, fornituri esklużivi 
ta’ servizz jew ir-rekwiżiti ta’ test ta’ ħtiġijiet ekonomiċi; 

(b) limitazzjonijiet fuq il-valur totali ta’ tranżazzjonijiet ta’ servizzi jew assi fil-forma ta’ kwoti numeriċi jew ir-rekwiżit ta’ 
test tal-ħtiġijiet ekonomiċi;
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( 1 ) L-esklużjoni tas-servizzi awdjoviżivi mill-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Kapitolu hija mingħajr ħsara għall-koperazzjoni dwar is- 
servizzi awdjoviżivi skont it-Titolu V dwar il-Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali ta’ dan il-Ftehim. 

( 2 ) Bla ħsara għall-ambitu tal-attivitajiet li jistgħu jitqiesu bħala kabotaġġ skont il-leġiżlazzjoni nazzjonali rilevanti, il-kabotaġġ marittimu 
nazzjonali skont dan il-Kapitolu jkopri t-trasport ta’ passiġġieri jew merkanzija bejn port jew punt li jinsab fi Stat Membru tal-Unjoni 
Ewropea, inkluż fuq l-ixkaffa kontinentali tiegħu kif previst fil-Konvenzjoni tan-NU dwar il-Liġi tal-Baħar, u t-traffiku li joriġina u li 
jintemm fl-istess port jew punt li jinsab fl-Ukraina jew fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea. 

( 3 ) Il-kondizzjonijiet ta’ aċċess reċiproku għas-suq fit-trasport bl-ajru jkun trattat bil-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri 
tagħha u l-Ukraina dwar l-istabbiliment ta’ Żona Komuni tal-Avjazzjoni.



(c) limitazzjonijiet fuq in-numru totali ta’ operazzjonijiet ta’ servizz jew fuq il-kwantità totali ta’ produzzjoni ta’ servizz 
imfissra f’termini tal-unitajiet numeriċi magħżula fil-forma ta’ kwoti jew ir-rekwiżit ta’ test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. 

Artikolu 94 

Trattament Nazzjonali 

1. Fis-setturi fejn l-impenji dwar l-aċċess għas-suq ikunu stabbiliti fl-AnnessXVI-B u l-Anness XVI-E ma’ dan il-Ftehim u 
suġġetti għal kwalunkwe kondizzjonijiet jew kwalifiki stipulati fih, kull Parti tagħti lis-servizzi u lill-fornituri tas-servizzi 
tal-Parti l-oħra, fir-rigward tal-miżuri kollha li jaffettwaw il-forniment transkonfinali ta’ servizzi, trattament mhux inqas 
favorevoli minn dak li tagħti lis-servizz u lill-fornituri ta’ servizzi simili tagħha stess. 

2. Parti tista’ tissodisfa r-rekwiżit tal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu billi tagħti lis-servizzi u lill-fornituri ta’ servizzi tal- 
Parti l-oħra, trattament formalment l-istess jew trattament formalment differenti għal dak li tagħti lis-servizzi u lill- 
fornituri tas-servizzi simili tagħha stess. 

3. Trattament formalment identiku u trattament formalment differenti jiġu kkunsidrati bħala inqas favorevoli fil-każ li 
jimmodifikaw il-kondizzjonijiet ta’ kompetizzjoni favur servizzi jew fornituri ta’ servizzi tal-Parti meta pparagunat mas- 
servizzi jew il-fornituri tas-servizzi tal-Parti l-oħra. 

4. L-impenji speċifiċi meħuda skont dan l-Artikolu ma għandhomx jiġu interpretati b'tali mod li jeħtieġu li xi Parti 
tikkumpensa għal żvantaġġ kompetittiv inerenti li jirriżulta mill-karattru barrani tas-servizzi jew il-fornituri tas-servizzi 
relevanti. 

Artikolu 95 

Listi ta’ impenji 

1. Is-setturi liberalizzati minn kull waħda mill-Partijiet skont dan il-Kapitolu u, permezz ta’ riservi, il-limitazzjonijiet tal- 
aċċess għas-suq u t-trattament nazzjonali applikabbli għas-servizzi u għall-fornituri ta’ servizzi tal-Parti l-oħra f'dawk is- 
setturi huma stabbiliti fil-listi ta’ impenji fl-Anness XVI-B u l-Anness XVI-E ma’ dan il-Ftehim. 

2. Mingħajr ħsara għad-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet kif jeżistu jew kif jistgħu jinqalgħu skont il-Konvenzjoni tal- 
Kunsill tal-Ewropa dwar it-Televiżjoni Transfronterjali tal-1989 u l-Konvezjoni Ewropea dwar il-Koproduzzjoni Ċinema
tografika tal-1992, il-listi tal-impenji fl-Annessi XVI-B u l-Anness XVI-E ma jinkludux impenji fuq servizzi awdjoviżivi. 

Artikolu 96 

Analiżi 

Bil-ħsieb li jkun hemm liberalizzazzjoni progressiva tal-fornitura tas-servizzi tarnskonfinali bejn il-Partijiet, il-Kumitat 
għall-Kummerċ regolarment jirrivedi l-listi tal-impenji imsemmija fl-Artikolu 95 ta’ dan il-Ftehim. Din ir-reviżjoni se 
tqis il-livell ta’ avvanz fir-rigward tat-transpożizzjoni, l-implimentazzjoni u l-infurzar tal-acquis tal-UE msemmi fl-Anness 
XVII ma’ dan il-Ftehim u l-impatt li jirriżulta fuq l-eliminazzjoni tal-ostakoli li fadal għall-provvista transkonfinali tas- 
servizzi bejn il-Partijiet. 

T a q s i m a 4 

P r e ż e n z a t e m p o r a n j a t a ’ p e r s u n i f i ż i ċ i g ħ a l s k o p i j i e t t a ’ n e g o z j u 

Artikolu 97 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Din it-Taqsima tapplika għal miżuri tal-Partijiet li jikkonċernaw id-dħul u l-permanenza temporanja ( 1 ) ta’ kategoriji ta’ 
persuni fiżiċi fit-territorju tagħhom li jipprovdu servizzi kif definiti fl-Artikolu 86(17) sa (21) ta’ dan il-Ftehim.
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( 1 ) Il-ħtiġijiet l-oħra kollha tal- liġijiet u r-regolamenti tal-Partijiet f’dak li għandhom x’jaqsmu dħul, żjara, xogħol u miżuri ta’ sigurtà 
soċjali jkomplu japplikaw, inklużi r-regolamenti dwar it-tul ta’ permanenza u s-salarji minimi kif ukoll il-ftehimiet kollettivi dwar is- 
salarji. Impenji ta’ persuni ma japplikawx f'każijiet fejn l-għan jew l-effett ta’ moviment tali jinterferixxi ma’ jew b'xi mod ieħor 
jaffetwa r-riżultat ta’ kwalunke disputa jew negozjati bejn il-ħaddiema u l-management.



Artikolu 98 

Persunal prinċipali 

1. Persuna ġuridika tal-Parti tal-UE jew persuna ġuridika tal-Ukraina tkun intitolata li timpjega, jew tkun impjegata 
minn waħda mis-sussidjarji, fergħat jew uffiċċji rappreżentattivi tagħha stabbiliti fit-territorju tal-Ukraina jew tal-Parti tal- 
UE rispettivament, skont il-leġiżlazzjoni fis-seħħ fil-pajjiż ospitanti tal-istabbiliment, impjegati li għandhom in-nazzjonalità 
tal-Istat Membru tal-Unjoni Ewropea u tal-Ukraina rispettivament sakemm tali impjegati huma persunal prinċipali kif 
definit fl-Artikolu 86 ta’ dan il-Ftehim li huma impjegati esklużivament minn persuni ġuridiċi, sussidjarji, fergħat jew 
uffiċċji rappreżentattivi. Il-permessi ta’ residenza u ta’ xogħol ta’ dawn l-impjegati jkopru biss il-perjodu ta’ dan l-impjieg. 
Id-dħul u l-permanenza temporanja ta’ tali impjegati tkun għal perjodu ta’ mhux aktar minn tliet snin. 

2. Id-dħul u l-permanenza temporanja fit-territorju tal-Parti tal-UE jew l-Ukraina ta’ persuni fiżiċi tal-Ukraina u tal-Parti 
tal-UE rispettivament ikunu permessi, meta dawn il-persuni fiżiċi huma rappreżentanti tal-persuni ġuridiċi u huma 
viżitaturi għan-negozju fit-tifsira tal-Artikolu 86(17)(a) ta’ dan il-Ftehim. Minkejja l-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, id- 
dħul u l-permanenza temporanja għal viżitaturi għan-negozju jkunu għal perjodu ta’ mhux aktar minn 90 ġurnata fi 
kwalunkwe perjodu ta’ 12-il xahar. 

Artikolu 99 

Apprendisti gradwati 

Persuna ġuridika tal-Parti tal-UE jew persuna ġuridika tal-Ukraina tkun intitolata li timpjega, jew tkun impjegata minn 
waħda mis-sussidjarji, fergħat jew uffiċċji rappreżentattivi tagħha stabbiliti fit-territorju tal-Ukraina jew tal-Parti tal-UE 
rispettivament, skont il-leġiżlazzjoni fis-seħħ fil-pajjiż ospitanti tal-istabbiliment, apprendisti gradwati li għandhom in- 
nazzjonalità tal-Istat Membru tal-Unjoni Ewropea u tal-Ukraina rispettivament sakemm ikunu impjegati esklużivament 
minn persuni ġuridiċi, sussidjarji, fergħat jew uffiċċji rappreżentattivi. Id-dħul u l-permanenza temporanja ta’ tali impjegati 
jkunu għal perjodu ta’ mhux aktar minn sena. 

Artikolu 100 

Bejjiegħa ta’ servizzi lin-negozju 

Kull Parti tippermetti d-dħul u l-permanenza temporanja għal bejjiegħa ta’ servizzi lin-negozju għal perjodu ta’ mhux 
aktar minn 90 ġurnata fi kwalunkwe perjodu ta’ 12-il xahar. 

Artikolu 101 

Fornituri ta’ servizz kuntrattwali 

1. Il-Partijiet jaffermaw mill-ġdid l-obbligi rispettivi tagħhom li joħorġu mill-impenji tagħhom skont il-Ftehim Ġenerali 
dwar il-Kummerċ tas-Servizzi tal-1994 (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ “GATS”) fir-rigward tad-dħul u l-permanenza 
temporanja ta’ fornituri ta’ servizzi kuntrattwali. 

2. Għal kull settur elenkat hawn taħt, kull Parti tippermetti l-forniment ta’ servizzi fit-terrotorji tagħha minn fornituri 
ta’ servizzi kuntrattwali tal-Parti l-oħra, suġġett għall-kondizzjonijiet speċifikati fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu u fl- 
Annessi XVI-C u XVI-F ma’ dan il-Ftehim dwar riservi dwar fornituri ta’ servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti. 

(a) Servizzi legali 

(b) Servizzi tal-kontabbiltà u taż-żamma tal-kotba 

(c) Servizzi ta’ konsulenza dwar it-taxxa 

(d) Servizzi ta’ arkitettura, ippjanar urban u servizzi ta’ arkitettura tal-pajsaġġ 

(e) Servizzi ta’ inġinerija, servizzi ta’ inġinerija integrata 

(f) Servizzi tal-kompjuter u servizzi relatati 

(g) Servizzi ta’ riċerka u żvilupp
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(h) Reklamar 

(i) Servizzi ta’ konsulenza dwar il-ġestjoni 

(j) Servizzi relatati mal-konsulenza dwar il-ġestjoni 

(k) Servizzi ta’ ttestjar tekniku u ta’ analiżi 

(l) Servizzi relatati ta’ konsulenza xjentifika u teknika 

(m) Manutenzjoni u tiswija ta’ tagħmir fl-kuntest ta’ kuntratt ta’ servizz ta’ wara l-bejgħ jew wara lokazzjoni 

(n) Servizzi ta’ traduzzjoni 

(o) Xogħol ta’ investigazzjoni ta’ siti 

(p) Servizzi ambjentali 

(q) Servizzi ta’ aġenziji tal-ivjaġġar u operaturi tal-vjaġġi 

(r) Servizzi ta’ intratteniment 

3. L-impenji li l-Partijiet jidħlu għalihom huma suġġetti għall-kondizzjonijiet segwenti: 

(a) Il-persuni fiżiċi jridu jkunu involuti fil-provvista ta’ servizz fuq bażi temporanja bħala impjegati ta’ persuna ġuridika, li 
kisbet kuntratt ta’ servizz li ma jeċċedix it-tnax-il xahar. 

(b) Il-persuni fiżiċi li jidħlu fil-Parti l-oħra għandhom ikunu qed joffru tali servizzi bħala impjegati tal-persuna ġuridika li 
qed tipprovdi s-servizzi għal mill-inqas is-sena immedjatament qabel id-data meta tressqet applikazzjoni għad-dħul fil- 
Parti l-oħra. Barra minn hekk, il-persuni fiżiċi, fid-data meta tressqet applikazzjoni għad-dħul fil-Parti l-oħra, irid 
ikollhom mill-inqas tliet snin ta’ esperjenza professjonali ( 1 ) fis-settur tal-attività li hija s-suġġett tal-kuntratt; 

(c) Il-persuni fiżiċi li jidħlu fil-Parti l-oħra jrid ikollhom: 

(i) lawrija universitarja jew kwalifika li turi għarfien ta’ livell ekwivalenti ( 2 ); u 

(ii) kwalifiki professjonali fejn dawn huma meħtieġa biex tkun eżerċitata attività skont il-liġijiet, ir-regolamenti jew ir- 
rekwiżiti legali tal-Parti fejn huwa fornut is-servizz. 

(d) Il-persuna fiżika ma tirċevix remunerazzjoni għall-provvista ta’ servizzi fit-territorju tal-Parti l-oħra għajr remunerazz
joni mħallsa mill-persuna ġuridika li timpjega l-persuna fiżika; 

(e) Id-dħul u l-permanenza temporanji ta’ persuni fiżiċi fil-Parti kkonċernata jkunu għal perjodu kumulattiv ta’ mhux 
aktar minn sitt xhur jew, fil-każ tal-Lussemburgu, ta’ ħamsa u għoxrin ġimgħa fi kwalunkwe perjodu ta’ tnax-il xahar 
jew sakemm idum il-kuntratt, liema minnhom ikun l-inqas. 

(f) L-aċċess mogħti skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu huwa relatat biss mal-attività tas-servizz li hija s-suġġett 
tal-kuntratt u ma jagħtix jedd biex ikun eżerċitat it-titolu professjonali tal-Parti fejn ikun ipprovdut is-servizz.
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( 1 ) Miksuba wara li ntlaħqet l-età maġġuri. 
( 2 ) Fejn Il-lawrja jew Il-kwalifika ma tkunx inkisbet fIl-Parti fejn ikun ipprovdut is-servizz, dik Il-Parti tista’ tevalwa jekk tkunx ekwivalenti 

għal lawrja universitarja meħtieġa fit-territorju tagħha.



(g) In-numru ta’ persuni koperti mill-kuntratt tas-servizz ma jkunx akbar milli jkun meħtieġ sabiex ikun sodisfatt il- 
kuntratt, kif jista’ jkun mitlub mil-liġijiet, mir-regolament u jew minn rekwiżiti legali oħra tal-Parti fejn ikun provdut 
is-servizz. 

(h) Limitazzjonijiet diskriminatorji oħra, inkluż l-għadd ta’ persuni fiżiċi fil-forma ta’ testijiet tal-bżonnijiet ekonomiċi, kif 
speċifikati fl-Anness XVI-C u XVI-F ma’ dan il-Ftehim dwar riservi fuq fornituri ta’ servizzi kuntrattwali u profess
jonisti indipendenti. 

Artikolu 102 

Professjonisti indipendenti 

1. Il-Partijiet jaffermaw mill-ġdid l-obbligi rispettivi tagħhom li joħorġu mill-impenji tagħhom skont il-GATS fir- 
rigward tad-dħul u l-permanenza temporanja ta’ professjonisti indipendenti. 

2. Għal kull settur elenkat hawn taħt, il-Partijiet jippermettu l-forniment ta’ servizzi fit-territorji tagħhom ta’ profess
jonisti indipendenti tal-Parti l-oħra, suġġett għall-kondizzjonijiet speċifikati fil-paragrafu 3 ta' dan l-Artikolu u fl-Annessi 
XVI-C u XVI-F ma’ dan il-Ftehim dwar riservi dwar fornituri ta’ servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti. 

(a) Servizzi legali 

(b) Servizzi ta’ arkitettura, ippjanar urban u servizzi ta’ arkitettura tal-pajsaġġ 

(c) Inġinerija u servizzi ta’ inġinerija integrata 

(d) Servizzi tal-kompjuter u servizzi relatati 

(e) Servizzi ta’ konsulenza maniġerjali u servizzi relatati ma’ konsulenza maniġerjali 

(f) Servizzi ta’ traduzzjoni 

3. L-impenji li l-Partijiet jidħlu għalihom huma suġġetti għall-kondizzjonijiet segwenti: 

(a) Il-persuni fiżiċi jkunu involuti fil-provvista ta’ servizz fuq bażi temporanja bħala persuni li jaħdmu għal rashom 
stabbiliti fil-Parti l-oħra u jkunu kisbu kuntratt tas-servizz għal perjodu li ma jeċċedix it-12-il xahar. 

(b) Il-persuni fiżiċi li jidħlu fil-Parti l-oħra jrid ikollhom, fid-data meta titressaq applikazzjoni għad-dħul fil-Parti l-oħra, 
mill-inqas sitt snin ta’ esperjenza professjonali fis-settur tal-attività li hija s-suġġett tal-kuntratt; 

(c) Il-persuni fiżiċi li jidħlu fil-Parti l-oħra jrid ikollhom: 

(i) lawrija universitarja jew kwalifika li turi għarfien ta’ livell ekwivalenti ( 1 ); u 

(ii) kwalifiki professjonali fejn dawn huma meħtieġa biex tkun eżerċitata attività skont il-liġi, ir-regolamenti jew 
rekwiżiti legali oħra tal-Parti fejn huwa fornut is-servizz. 

(d) Id-dħul u l-permanenza temporanja ta’ persuni fiżiċi fil-Parti kkonċernata jkunu għal perjodu kumulattiv ta’ mhux 
aktar minn sitt xhur jew, fil-każ tal-Lussemburgu, ta’ 25 ġimgħa, fi kwalunkwe perjodu ta’ tnax-il xahar jew għal 
kemm idum il-kuntratt, liema minnhom ikun l-inqas. 

(e) L-aċċess konċess skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu huwa relatat biss mal-attività ta’ servizz li hija s-suġġett 
tal-kuntratt; Huwa ma jagħtix intitolament għall-użu ta’ titolu professjonali tal-Parti fejn is-servizz huwa provdut;
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( 1 ) Fejn Il-lawrja jew Il-kwalifika ma tkunx inkisbet fIl-Parti fejn ikun ipprovdut is-servizz, dik Il-Parti tista’ tevalwa jekk tkunx ekwivalenti 
għal lawrja universitarja meħtieġa fit-territorju tagħha.



(f) Limitazzjonijiet diskriminatorji oħra, inkluż l-għadd ta’ persuni fiżiċi fil-forma ta’ testijiet tal-bżonnijiet ekonomiċi, li 
huma speċifikati fl-Anness XVI-C u XVI-F ma’ dan il-Ftehim dwar riservi fuq fornituri ta’ servizzi kuntrattwali u 
professjonisti indipendenti; 

T a q s i m a 5 

Q a f a s r e g o l a t o r j u 

S u b t a q s i m a 1 

R e g o l a m e n t a z z j o n i d o m e s t i k a 

Artikolu 103 

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet 

1. Id-dixxipplini segwenti japplikaw għal miżuri mill-Partijiet relatati mal-liċenzjar li jaffetwaw: 

(a) il-provvista transkonfinali ta’ servizzi 

(b) l-istabiliment fit-territorju tagħhom ta’ persuni ġuridiċi u fiżiċi definiti fl-Artikolu 86 ta’ dan il-Ftehim; jew 

(c) il-permananeza temporanja fit-territorju tagħhom ta’ persuni ġuridiċi u fiżiċi definiti fl-Artikolu 86(17) sa (21) ta’ dan 
il-Ftehim; 

2. Fil-każ tal-provvista transkofinali ta’ servizzi, dawn id-dixxiplini japplikaw biss għal setturi li għalihom il-Parti ħadet 
impenji speċifiċi u sal-punt li dawn l-impenji speċifiċi japplikaw. Fil-każ ta’ stabbiliment, dawn id-dixxiplini ma japplikawx 
għal setturi sal-punt li riserva hija elenkata skont l-Annessi XVI-A u XVI-D ma’ dan il-Ftehim. Fil-każ ta’ permanenza 
temporanja, dawn id-dixxiplini ma japplikawx għal setturi li għalihom hija elenkata riserva skont l-Annessi XVI-C u XVI-F 
ma’ dan il-Ftehim. 

3. Dawn id-dixxiplini ma japplikawx għal miżuri sal-punt li jikkostitwixxu limitazzjonijiet suġġetti għall-iskedar skont 
l-Artikoli 88, 93 u 94 ta’ dan il-Ftehim. 

4. Għall-finijiet ta’ din it-Taqsima: 

(a) “Liċenzjar” tfisser il-proċess li permezz tiegħu fornitur ta’ servizz jew investitur huwa fil-fatt meħtieġ jieħu passi sabiex 
jikseb deċiżjoni minn awtorità kompetenti dwar awtorizzazzjoni biex jipprovdi servizz, inkluż permezz ta’ stabbili
ment, jew rigward l-awtorizzazzjoni biex jistabbilixxi ruħu f'attività ekonomika għajr servizzi, inkluż deċiżjoni biex 
temenda jew tiġġedded tali awtorizzazzjoni. 

(b) “Awtorità kompetenti” tfisser kwalunkwe gvern u awtorità ċentrali, reġjonali jew lokali jew korp nongovernattiv fl- 
eżerċizzju ta’ setgħat delegati minn gvernijiet jew awtoritajiet ċentrali, reġjonali jew lokali, li tieħu deċiżjoni dwar il- 
liċenzjar. 

(c) “Proċeduri ta’ liċenzjar” tfisser il-proċeduri li għandhom ikunu segwiti bħala parti mil-liċenzjar. 

Artikolu 104 

Kondizzjonijiet għal-liċenzjar 

1. Il-liċenzjar ikun bbażat fuq kriterji li jżommu lill-awtoritajiet kompetenti milli jeżerċitaw is-setgħa tagħhom ta’ 
evalwazzjoni b’mod arbitrarju. 

2. Il-kriterji msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jkunu: 

(a) proporzjonati għal objettiv leġittimu ta’ politika pubblika; 

(b) ċari u mingħajr ambigwità; 

(c) oġġettivi;
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(d) prestabbiliti; 

(e) magħmulin disponibbli għal pubbliku minn qabel; 

(f) trasparenti u aċċessibbli. 

3. Liċenzja tingħata malli, fid-dawl ta’ eżaminazzjoni xierqa, ikun stabbilit li l-kondizzjonijiet biex tinkiseb liċenzja 
kienu sodisfatti. 

4. L-Artikolu 286 ta’ dan il-Ftehim japplika għad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu. 

5. Fejn in-numru ta’ liċenzji disponibbli għal attività partikolari hu limitat minħabba n-nuqqas ta’ riżorsi naturali 
disponibbli jew kapaċità teknika, il-Partijiet japplikaw proċedura ta’ għażla għal kandidati potenzjali li tipprovdi garanziji 
sħaħ ta’ imparzjalità u trasparenza, inkluż, b’mod partikolari, reklamar adegwat dwar it-tnedija, il-kondotta u t-tlestija tal- 
proċedura. 

6. Suġġett għad-dsipożizzjonijiet speċifikati minn dan l-Artikolu, fl-istabbiliment tar-regoli għal proċedura ta’ selezz
joni, il-Partijiet jistgħu jqisu objettivi leġittimi ta’ politika pubblika inkluż kunsiderazzjonijiet ta’ saħħa, sigurta, il-protezz
joni tal-ambjent u l-preservazzjoni tal-wirt kulturali. 

Artikolu 105 

Proċeduri tal-liċenzjar 

1. Il-proċeduri u l-formalitajiet ta’ liċenzjar ikunu ċari, ikunu disponibbli għall-pubbliku minn qabel u jkunu tali li 
jipprovdu lill-applikanti b’garanzija li l-applikazzjoni tagħhom tkun indirizzata b’mod oġġettiv u imparzjali. 

2. Il-proċeduri u l-formalitajiet ta’ liċenzjar ikunu sempliċi kemm jista’ jkun u ma jikkomplikawx jew idewwmu l- 
provvista tas-servizz mingħajr bżonn. Kwalunkwe miżati għal-liċenzjar ( 1 ) li l-applikanti jistgħu jġarrbu b'riżultat tal- 
applikazzjoni tagħhom ikunu raġonevoli u proporzjonati mal-kost tal-proċeduri ta’ liċenzjar inkwistjoni. 

3. Proċeduri u formalitajiet ta’ liċenzjar jipprovdu lill-applikanti b'garanzija li l-applikazzjoni tagħhom se tkun proċes
sata f'perjodu raġonevoli li jkun ippubblikat minn qabel. Il-perjodu jibda minn żmien meta d-dokumentazzjoni kollha 
kienet irċevuta mill-awtoritajiet kompetenti. Il-perjodu ta’ żmien jista’ jiġi estiż, mill-awtorità kompetenti, għal żmien 
raġonevoli, meta ġġustifikat bil-komplessità tal-kwistjoni. L-estensjoni u l-perjodu tiegħu għandu jkun debitament motivati 
u għandhim jiġu notifikati lill-applikant qabel ma jispiċċa l-perjodu oriġinali. 

4. Fil-każ ta’ applikazzjoni mhux kompluta, l-applikant ikun infurmat malajr kemm jista’ jkun bil-bżonn li jipprovdi 
dokumenti addizzjonali. F'dan il-każ, il-perjodu msemmii fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu jista’ jkun sospiż mill-awto
ritajiet kompetenti, sakemm id-dokumentazzjoni kollha tkun irċevuta mill-awtoritajiet kompetenti. 

5. Jekk applikazzjoni għal liċenzja hija rrifjutata, l-applikant ikun infurmat mingħajr dewmien żejjed. Fil-prinċipju, l- 
applikant, fuq talba, ikun informat bir-raġunijiet għar-rifjut tal-applikazzjoni u dwar il-qafas ta’ żmien li għandu għal 
appell kontra d-deċiżjoni. 

S u b t a q s i m a 2 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t t a ’ a p p l i k a z z j o n i ġ e n e r a l i 

Artikolu 106 

Rikonoxximent reċiproku 

1. Xejn f’dan il-Kapitolu ma jimpedixxi lil xi Parti milli teħtieġ li l-persuni fiżiċi jrid ikollhom il-kwalifiki u/jew l- 
esperjenza professjonali neċessarja speċifikata fit-territorju fejn jiġi pprovdut is-servizz, għas-settur tal-attività kkonċernat.
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( 1 ) Il-miżati tal-liċenzji ma jinkludux miżati għall-użu ta’ riżorsi naturali, għall-irkant, it-tfigħ ta’ offerti jew mezzi oħra nondiskriminatorji 
għall-għoti ta’ konċessjonijiet, jew kontribuzzjonijiet mandatorji għall-forniment ta’ servizz universali.



2. Il-Partijiet jinkoraġġixxu lill-korpi professjonali relevanti fit-territorji rispettivi tagħhom biex jipprovdu rakkoman
dazzjonijiet dwar rikonoxximent reċiproku għall-Kumitat għall-Kummerċ, għall-iskop tat-twettiq, b'mod sħiħ jew parzjal
ment, mill-investituri u l-fornituri tas-servizzi tal-kriterji applikati minn kull Parti għall-awtorizzazzjoni, liċenzjar, operazz
joni u ċertifikar tal-investituri u l-fornituri tas-servizzi u, b'mod partikolari, servizzi professjonali. 

3. Malli tasal rakkomandazzjoni kif imsemmi fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu, il-Kumitat għall-Kummerċ għandu, fi 
żmien raġonevoli, jeżamina r-rakkomandazzjoni bil-ħsieb li jistabbilixxi jekk hijiex konsistenti ma’ dan il-Ftehim. 

4. Meta, f'konformità mal-proċedura stipulata fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu, jinstab li rakkomandazzjoni msemmija 
fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu tkun konsistenti ma’ dan il-Ftehim u hemm livell biżżejjed ta’ korrispondenza bejn ir- 
regolamenti rilevanti tal-Partijiet, sabiex tiġi implimentata dik ir-rakkomandazzjoni, il-Partijiet jinnegozjaw ftehim dwar ir- 
rikonoxximent reċiproku tar-rekwiżiti, tal-kwalifiki, tal-liċenzji u ta’ regolamenti oħrajn. 

5. Kwalunkwe ftehim bħal dan għandu jkun f'konformità mad-dispożizzjonijiet rilevanti tal-Ftehim tad-WTO u, b'mod 
partikolari, l-Artikolu VII tal-GATS. 

Artikolu 107 

Trasparenza u żvelar ta’ informazzjoni kunfidenzjali 

1. Kull Parti twieġeb fil-pront għat-talbiet kollha mill-Parti l-oħra għal informazzjoni speċifika dwar xi waħda mill- 
miżuri tagħha ta’ applikazzjoni ġenerali jew dwar ftehimiet internazzjonali li jappartjenu jew jaffetwaw lil dan il-Ftehim. 
Kull Parti tistabbilixxi wkoll ċentru ta’ informazzjoni wieħed jew aktar sabiex jipprovdu informazzjoni speċifika lil 
investituri u lil fornituri ta’ servizzi tal-Parti l-oħra dwar il-kwistjonijiet kollha bħal dawn. Il-Partijiet jinnotifikaw lil xulxin 
dwar il-postijiet ta’ informazzjoni fi żmien tliet xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. Il-postijiet ta’ informazzjoni ma 
jeħtieġx li jkunu depożitarji ta’ liġijiet u regolamenti. 

2. Xejn f’dan il-Ftehim ma għandu jeħtieġ li xi Parti tipprovdi informazzjoni kunfidenzali li l-iżvelar tagħha jkun 
jimpedixxi l-infurzar tal-liġi jew inkella jkun kuntrarju għall-interess pubbliku jew ikun ta’ ħsara għall-interessi kummer 
ċjali leġittimi ta’ impriżi partikolari, pubbliċi jew privati. 

S u b t a q s i m a 3 

S e r v i z z i t a l - k o m p j u t e r 

Artikolu 108 

Fehim dwar is-servizzi tal-kompjuter 

1. Sakemm il-kummerċ fis-servizzi tal-kompjuter ikun liberalilzzat skont it-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu u 
waqt li jkun ikkunsidrat il-fatt li s-servizzi tal-kompjuter u dawk relatati jippermettu l-fornitura ta’ servizzi oħra kemm 
b'mezzi elettroniċi kif ukoll b'mezzi oħra, il-Partijiet jiddistingwu bejn servizz ta’ faċilitazzjoni u s-servizzi ta’ kontenut jew 
ewlenin li qed ikunu fornuti elettronikament b'tali mod li l-kontenut jew s-servizz ewlieni mhux klassifikat bħala servizz 
tal-kompjuter jew relatat miegħu kif definit fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu. 

2. Servizzi tal-kompjuter u dawk relatati tfisser servizzi definiti mill-Kodiċi CPC 84 tan-Nazzjonijiet Uniti li tinkludi 
kemm is-servizzi u l-funzjonijiet bażiċi jew taħlita ta’ servizzi bażiċi, mingħajr ma tikkunsidra jekk humiex fornuti 
permezz ta’ netwerk, inkluż l-internet, jew le. 

Servizzi bażiċi huma dawk is-servizzi kollha li jipprovdu: 

(a) konsulenza, strateġija, analiżi, ippjanar, speċifikazzjoni, disinn, żvilupp, installazzjoni, implimentazzjoni, integrazzjoni, 
ittestjar, debugging, aġġornament, sostenn, għajnuna teknika jew ġestjoni ta’ kompjuters jew għall-kompjuters jew 
għas-sistemi tal-kompjuter; jew 

(b) programmi tal-kompjuter iddefiniti bħala s-sett ta’ struzzjonijiet meħtieġa biex il-kompjuters jaħdmu u jikkomunikaw 
(fihom u minnhom infushom), flimkien ma’ konsulenza, strateġija, analiżi, ipppjanar, speċifikazzjoni, disinn, żvilupp, 
installazzjoni, implimentazzjoni, integrazzjoni, ittestjar, sejbien u debugging, aġġornament, adattament, manutenzjoni, 
sostenn, għajnuna teknika, u ġestjoni jew l-użu ta’ programmi tal-kompjuter jew għalihom; jew
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(c) ipproċessar ta’ dejta, ħażna ta’ dejta, żamma ta’ dejta jew servizzi ta’ bażi tad-dejta; jew 

(d) servizzi ta’ manutenzjoni u tiswija għal makkinarju u tagħmir tal-uffiċċju, fosthom il-kompjuters; jew 

(e) servizzi ta’ taħriġ għall-persunal tal-klijenti, b’rabta ma’ programmi tal-kompjuter, kompjuters jew sistemi tal-kompju
ter, u li ma jkunux ikklassifikati xi mkien ieħor. 

S u b t a q s i m a 4 

S e r v i z z i p o s t a l i u t a l - k u r r i e r 

Artikolu 109 

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet 

1. Din is-Subtaqsima tistabbilixxi l-prinċipji tal-qafas regolatorju għas-servizzi postali u ta’ kurrier kollha li ġew 
liberalizzati skont it-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu. 

2. Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima u tat-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu: 

(a) “liċenzja” tfisser awtorizzazzjoni, mogħtija lil fornitur individwali minn awtorità regolatorja, li tkun meħtieġa qabel 
titwettaq l-attività li jkun ipprovdut servizz partikolari; 

(b) “servizz individwali” tfisser id-dispożizzjonijiet permanenti ta’ servizz postali ta’ kwalità speċifika fuq il-punti kollha 
tat-territorju ta’ Parti bi prezz affordabbli għall-utenti. 

Artikolu 110 

Prevenzjoni tal-prattiki antikompetittivi fis-settur postali u tal-kurriera 

Miżuri xierqa jinżammu jew ikunu introdotti għall-iskop li jkun prevenut li l-fornituri li għandhom l-abbiltà, weħedhom 
jew flimkien, jaffettwaw materjalment it-termini ta’ parteċipazzjoni (fir-rigward ta’ prezz u fornitura) fis-suq relevanti għas- 
servizzi postali u tal-kurrier b'riżultat tal-użu tal-pożizzjoni tagħhom fis-suq, milli jidħlu fi prattiċi antikompetittivi jew 
ikompluhom. 

Artikolu 111 

Servizz universali 

Kwalunkwe Parti għandha d-dritt li tiddefinixxi t-tip ta’ obbligu tas-servizz universali li tixtieq li żżomm. Obbligi tali ma 
għandhomx jitqiesu antikompetittivi minnhom infushom, sakemm jiġu amministrati b'mod trasparenti, nondiskrimina
torju u kompetittivament newtrali u ma jxekklux aktar milli huwa meħtieġ għax-xorta ta’ servizz universali definit mill- 
Parti. 

Artikolu 112 

Liċenzji 

1. Tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, liċenzja tista’ tkun meħtieġa biss għal dawk is-servizz li jaqgħu fl- 
ambitu tas-servizz universali. 

2. Fejn tinħtieġ liċenzja, dawn li ġejjin isiru pubblikament disponibbli: 

(a) il-kriterji kollha għall-ħruġ ta’ liċenzja u l-perjodu ta’ żmien normalment meħtieġ sabiex tintlaħaq deċiżjoni rigward 
applikazzjoni għal liċenzja; u 

(b) it-termini u l-kondizzjonijiet tal-liċenzji. 

3. Ir-raġunijiet għar-rifjut ta’ liċenzja jkunu mgħarrfa lill-applikant fuq talba u proċedura ta’ appell permezz ta’ korp 
indipendenti se tkun stabbilita min kull Parti. Tali proċedura tkun trasparenti, nondiskriminatorja u bbażata fuq kriterji 
oġġettivi.
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Artikolu 113 

Indipendenza tal-korp regolatorju 

Il-korp regolatorju jkun legalment separat minn kwalunkwe fornitur ta’ servizzi postali u ta’ kurrier u mhumiex respon
sabbli lejn l-ebda fornitur ta’ tali servizzi. Id-deċiżjonijiet tal-korp regolatorju u l-proċeduri li jintużaw minnu jkunu 
imparzjali fir-rigward tal-parteċipanti kollha tas-suq. 

Artikolu 114 

Approssimazzjoni Regolatorja 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni eżistenti tal-Ukraina ma’ dik tal-Unjoni 
Ewropea. L-Ukraina tagħmel kull sforz sabiex tiżgura li l-liġijiet eżistenti u l-leġiżlazzjoni ġejjiena tagħha gradwalment 
isiru kompatibbli mal-acquis tal-UE. 

2. Tali approssimazzjoni se tibda fid-data tal-iffirmar ta’ dan il-Ftehim, u gradwalment tkun estiża għall-elementi kollha 
tal-acquis tal-UE msemmija fl-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim. 

S u b t a q s i m a 5 

K o m u n i k a z z j o n i j i e t e l e t t r o n i ċ i 

Artikolu 115 

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet 

1. Din is-Subtaqsima tistabbilixxi l-prinċipji tal-qafas regolatorju għas-servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika kollha li 
ġew liberalizzati skont it-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu. 

2. Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima u tat-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu: 

(a) “servizzi ta’ telekomunikazzjoni” tfisser is-servizzi kollha li jikkonsistu fit-trażmissjoni u r-riċeviment ta’ sinjali elett
romanjetiċi u li normalment huma pprovduti għal remunerazzjoni, eskluż ix-xandir, li ma jkoprix l-attività ekonomika 
li tikkonsisti fil-provvista ta’ kontenut li jeħtieġ it-telekomunikazzjoni għat-trasport tiegħu; Xandir huwa definit bħala 
katina mhux interrotta ta’ trażmissjoni meħtieġa għad-distribuzzjoni ta’ sinjali tat-televiżjoni u r-radju lill-pubbliku 
ġenerali iżda ma jkoprix links ta’ kontribut bejn l-operaturi. 

(b) “netwerks pubbliċi ta’ komunikazzjonijiet” tfisser netwerk ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi użati kollha kemm huma 
jew fil-parti l-kbira tagħhom għall-provvista ta’ servizzi pubblikament disponibbli ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi; 

(c) “netwerk ta’ komunikazzjoni elettronika” tfisser sistemi ta’ trażmissjoni u, fejn japplika, apparat għall-kommutazzjoni 
jew ta’ routing u riżorsi oħra li jippermettu t-twassil ta’ sinjali bil-wajer, bir-radju, b'mezzi ottiċi jew elettromanjetiċi 
oħra, inklużi netwerks tas-satellita, netwerks fissi (ċirkwit-u packet-switched, inkluż l-Internet) u dawk mobbli terrestri, 
u sistemi ta’ kejbil tal-elettriku, sal-limitu li jintużaw għall-għan ta’ trażmissjoni tas-sinjali, netwerks użati għax-xandir 
għar-radju u għat-televiżjoni, u netwerks tat-televiżjoni bil-kejbil, irrispettivament mit-tip ta’ informazzjoni mwassla; 

(d) “awtorità regolatorja” fis-settur tal-komunikazzjoni elettronika tfisser il-korp jew il-korpi li ġew inkarigati bir-regola
mentazzjoni tat-telekomunikazzjoni msemmija f'dan il-Kapitolu; 

(e) fornitur ta’ servizz jitqies li jkollu “saħħa sinifikanti fis-suq” jekk, jew individwalment jew konġuntament ma’ oħrajn 
igawdi pożizzjoni ekwivalenti ta’ dominanza, jiġifieri pożizzjoni ta’ saħħa ekonomika li tagħtiha s-saħħa li ġġib ruħha 
sa limitu apprezzabbli indipendentament mill-kompetituri, klijenti jew fl-aħħar mill-aħħar konsumaturi. 

(f) “interkonnessjoni” tfisser il-konnessjoni fiżika u/ jew loġika tan-netwerks ta’ komunikazzjoni pubblika użati mill-istess 
fornitur ta’ servizz jew wieħed differenti sabiex jippermettu lill-utenti ta’ fornitur ta’ servizz biex jikkomunikaw ma’ 
utenti tal-istess fornitur ta’ servizz jew ma’ fornitur ieħor, jew biex ikollhom aċċess għal servizzi provduti minn 
fornitur ieħor ta’ servizz. Is-servizzi jistgħu jiġu fornuti mill-partijiet involuti jew minn partijiet oħra li jkollhom aċċess 
għan-netwerk. L-interkonnessjoni hija tip speċifiku ta’ aċċess implimentat bejn operaturi ta’ netwerks pubbliċi;
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(g) “servizz universali” tfisser is-sett ta’ servizzi ta’ kwalità speċifika li jitpoġġew għad-dispożizzjoni tal-utenti kollha fit- 
territorju ta’ Parti irrispettivament mill-post ġeografiku tagħhom u bi prezz affordabbli; l-ambitu u l-implimentazzjoni 
huma deċiżi minn kull Parti; 

(h) “aċċess” tfisser li faċilitajiet u/jew servizzi jkunu disponibbli, lill-fornitur ieħor ta’ servizzi, skont kondizzjonijiet 
definiti, fuq bażi jew esklużiva jew mhux esklużiva, għall-għan tal-forniment ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni elett
ronika. Hija tkopri, fost l-oħrajn, aċċess għall-elementi ta’ netwerk u faċilitajiet assoċjati, li jista’ jinvolvi l-konnessjoni 
ta’ tagħmir, b'mezzi fissi jew mhux fissi (b'mod partikolari dan jinkludi aċċess għal-linja lokali u għall-faċilitajiet u 
servizzi meħtieġa għall-forniment ta’ servizzi fuq il-linja lokali), aċċess għal infrastruttura fiżika li tinkludi bini, kanali 
għall-kejbil u arbli; l-aċċess għal sistemi relevanti ta’ softwer inklużi s-sistemi ta’ sostenn operazzjonali, aċċess għat- 
traduzzjoni tan-numru jew għal sistemi li joffru funzjonalità ekwivalenti, aċċess għal netwerks fissi u mobbli, b'mod 
partikolari għar-roaming, aċċess għal sistemi ta’ aċċess kondizzjonali għall-servizzi tat-televiżjoni diġitali, aċċess għal 
servizzi ta’ netwerk virtwali; 

(i) “utent finali” tfisser utent li ma jipprovdix netwerks pubbliċi ta’ komunikazzjonijiet jew servizzi ta’ komunikazzjoni 
elettronika disponibbli pubblikament. 

(j) “linja lokali” tfisser iċ-ċirkwit fiżiku li jqabbad il-punt tat-terminazzjoni tan-netwerk fil-post tal-abbonat mal-qafas 
prinċipali ta’ distribuzzjoni jew faċilità ekwivalenti fin-netwerk ta’ komunikazzjoni pubblika fissa. 

Artikolu 116 

Awtorità regolatorja 

1. Il-Partijiet jiżguraw li l-awtoritajiet regolatorji għas-servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika huma legalment distinti u 
funzjonalment indipendenti minn kwalunkwe fornitur ta’ servizz ta’ komunikazzjoni elettronika. Jekk Parti jżżomm is- 
sjieda jew il-kontroll ta’ fornitur ta’ servizz li jipprovdi netwerks jew servizzi ta’ komunikazzjoni pubbliċi, tali Parti 
għandha tiżgura s-separazzjoni strutturali effettiva tal-funzjoni regolatorja mill-attivitajiet assoċjati mas-sjieda jew kontroll. 

2. Il-Partijiet jiżguraw li l-awtorità regolatorja hija mogħtija setgħa suffiċjenti biex tirregola s-settur. Il-kompiti li 
jitwettqu minn awtorità regolatorja jsiru pubbliċi f’forma faċilment aċċessibbli u ċara, b’mod partikolari meta dawk il- 
kompiti jiġu assenjati lil aktar minn korp wieħed. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li d-deċiżjonijiet tal-awtoritajiet regolatorji u l-proċeduri li jintużaw minnhom ikunu imparzjali 
fir-rigward tal-parteċipanti kollha fis-suq u trasparenti. 

4. L-awtorità regolatorja jkollha s-setgħa li twettaq analiżi tal-lista indikattiva tas-swieq tal-prodotti u tas-servizzi 
relevanti li huma inklużi fl-Annessi ( 1 ) mehmuża ma’ dan il-Ftehim. Fejn l-awtorità regolatorja, skont l-Artikolu 118 
ta’ dan il-Ftehim, hija meħtieġa tiddetermina jekk għandhiex timponi, iżżomm, temenda jew tirtira obbligi, hija tidde
termina abbażi ta’ analiżi tas-suq jekk is-suq relevanti huwiex effetivament kompetittiv. 

5. Fejn l-awtorità regolatorja tiddetermina li suq relevant mhux efettivament kompetittiv, hija tidentifika u taħtar 
fornituri ta’ servizz b'saħħa sinifikanti fis-suq fuq dak is-suq u timponi, iżżomm jew temenda obbligi regolatorji speċifiċ 
msemmija fl-Artikolu 118 ta’ dan il-Ftehim kif ikun xieraq. Fejn l-awtorità regolatorja tikkonkludi li s-suq huwa effet
tivament kompetittiv hija ma timponix jew iżżomm kwalunkwe mill-obbligi regolatorji msemmija fl-Artikolu 118 ta’ dan 
il-Ftehim. 

6. Il-Partijiet jiżguraw li fornitur ta’ servizz affettwat mid-deċiżjoni ta’ awtorità regolatorja għandu jkollu dritt li jappella 
minn dik id-deċiżjoni quddiem entità tal-appell li tkun indipendenti mill-partijiet involuti fid-deċiżjoni. Il-Partijiet jiżguraw 
li l-merti tal-każ jitqiesu kif dovut. Sakemm jinqata’ kwalunkwe tali appell, id-deċiżjoni tal-awtorità regolatorja tibqa’, 
sakemm il-bord tal-appell ma jiddeċidix xort'oħra. Fejn l-entità tal-appell ma jkollhiex karattru ġuridiku, dejjem jingħataw 
raġunijiet bil-miktub għad-deċiżjoni tagħha u d-deċiżjonijiet tagħha jkunu wkoll suġġetti għal analiżi minn awtorità 
ġuridika imparzjali u indipendenti. Id-deċiżjonijiet li jieħdu l-entitajiet tal-appell ikunu infurzati b'mod effettiv.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/57 

( 1 ) Għall-Parti tal-UE: Għall-Parti tal-UE Il-lista indikattiva tas-swieq ta’ prodotti u servizzi relevanti hija preżentata bħala Anness XIX 
separat. Il-lista tas-swieq relevanti inklużi fl-Anness XIX hija suġġetta għal reviżjoni regolari mill-UE. Kwalunkwe obbligi meħuda 
abbażi ta’ dan il-Kapitolu jridu jikkunsidraw tali reviżjoni. Għall-Ukraina: Għall-Ukraina Il-lista indikattiva tas-swieq ta’ prodotti u 
servizzi relevanti hija preżentata bħala Anness XX separat. Il-lista tas-swieq relevanti inklużi fl-Anness XX hija suġġetta għal reviżjoni 
regolari mill-Ukraina skont il-proċess ta’ approssimazzjoni tal-acquis previst fl-Artikolu 124. Kwalunkwe obbligi meħuda abbażi ta’ 
dan il-Kapitolu jridu jikkunsidraw tali reviżjoni.



7. Il-Partijiet jiżguraw li fejn l-awtoritajiet regolatorji għandhom il-ħsieb jieħdu miżuri relatati ma’ kwalunkwe mid- 
dispożizzjonijiet ta’ din is-Subtaqsima li għandhom impatt sinifikanti għas-suq relevanti, huma jagħtu lill-partijiet inte
ressati l-opportunità li jikkummentaw fuq l-abbozz tal-miżura f'perjodu raġonevoli ta’ żmien. Ir-regolaturi jippubblikaw il- 
proċeduri ta’ konsultazzjoni tagħhom. Ir-riżultati tal-proċedura ta’ konsultazzjoni jitqiegħdu għad-dispożizzjoni tal-pubb
liku, ħlief fil-każ ta’ informazzjoni kunfidenzjali. 

8. Il-Partijiet għandhom jiżguraw li l-fornituri tas-servizzi li jipprovdu n-netwerks u s-servizzi tal-komunikazzjoni 
elettronika jipprovdu l-informazzjoni kollha, inkluża l-informazzjoni finanzjarja, meħtieġa mill-awtoritajiet regolatorji 
biex jiżguraw il-konformità mad-dispożizzjonijiet ta’ din is-Subtaqsima jew mad-deċiżjonijiet meħuda skont din is- 
Subtaqsima. Dawn il-fornituri ta’ servizz jipprovdu tali infomazzjoni malajr fuq talba u fil-limiti ta’ żmien u l-livell ta’ 
dettal meħtieġ mill-awtorità regolatorja. L-informazzjoni mitluba mill-awtorità regolatorja tkun proporzjonata mat-twettiq 
ta’ dak il-kompitu. L-awtorità regolatorja tagħti raġunijiet li jiġġustifikaw it-talba għal dik l-informazzjoni. 

Artikolu 117 

Awtorizzazzjoni biex ikunu pprovduti servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika 

1. Il-Partijiet jiżguraw li l-provvista ta’ servizzi tkun awtorizzata, kemm jista’ jkun, wara sempliċi notifika u/jew 
reġistrazzjoni. 

2. Il-Partijiet għandhom jiżguraw li liċenzja tista’ tkun meħtieġa biex tindirizza kwistjonijiet ta’ attribuzzjonijiet ta’ 
numri u frekwenzi. It-termini u l-kondizzjonijiet għal tali liċenzji jkunu pubblikament disponibbli. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li fejn liċenzja hija meħtieġa: 

(a) Il-kriterji kollha tal-ħruġ tal-liċenzji u perjodu raġonevoli ta’ żmien normalment meħtieġ sabiex tintlaħaq deċiżjoni li 
tikkonċerna applikazzjoni għal liċenzja jkunu pubblikament disponibbli; 

(b) ir-raġunijiet għar-rifjut ta’ liċenzja jkunu magħrrfa bil-miktub lill-applikant meta dan jitlobhom; 

(c) l-applikant ta’ liċenzja jkun jista’ jagħmel rikors quddiem korp tal-appell f’każ li liċenzja tkun irrifjutata b’mod mhux 
xieraq; 

(d) il-miżati tal-liċenzji ( 1 ) mitluba minn kwalunkwe Parti sabiex tagħti liċenzja ma għandhomx jaqbżu l-kostijiet ammi
nistrattivi li normalment isiru fl-immaniġġar, il-kontroll u l-infurzar tal-liċenzji applikabbli. Il-miżati tal-liċenzji għall- 
użu ta’ spektrum tar-radju jew riżorsi għall-innumerar mhumiex suġġetti għar-rekwiżiti ta’ dan il-paragrafu. 

Artikolu 118 

Aċċess u interkonnessjoni 

1. Il-Partijiet jiżguraw li kwalunkwe fornitur ta’ servizz awtorizzat biex jipprovdi servizzi ta’ komunikazzjoni elett
ronika għandu d-dritt u l-obbligu jinnegozja l-interkonnessjoni mal-fornituri l-oħra ta’ netwerks u servizzi ta’ kommu
nikazzjoni elettroniċi disponibbli pubblikament. Fil-prinċipju, l-interkonnessjoni tkun miftiehma fuq il-bażi ta’ nnegozjar 
kummerċjali bejn il-persuni ġuridiċi kkonċernati. 

2. Il-Partijiet jiżguraw li l-fornituri ta’ servizz li jiksbu informazzjoni mingħand fornitur ieħor ta’ servizz waqt il-proċess 
tan-negozjar tal-arranġamenti dwar l-interkonnessjoni, jużaw dik l-informazzjoni biss għal-iskop li għalih tkun ingħatat u 
jirrispettaw dejjem il-kunfidenzjalità tal-informazzjoni mibgħuta jew miżmuma. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li malli, skont l-Artikolu 116 ta’ dan il-Ftehim, isibu li suq relavanti, inkluż dawk fl-Anness 
mehmuż, mhuwiex effettivament kompetittiv, l-awtorità regolatorja għandha s-setgħa timponi fuq il-fornitur ta’ servizz 
maħtur bħala dak li għandu saħħa sinifikanti fis-suq obbligu wieħed jew aktar mis-segwenti rigward l-interkonnessjoni jew 
l-aċċess: 

(a) obbligu ta’ nondiskriminazzjoni biex jiżgura li l-operatur japplika kondizzjonijiet ekwivalenti f'ċirkostanzi ekwivalenti 
lil fornituri oħra ta’ servizz li jipprovdu servizzi ekwivalenti, u li jforni servizzi u informazzjoni lill-oħrajn taħt l-istess 
kondizzjonijiet u tal-istess kwalità bħal dawk li jforni għas-servizzi tiegħu stess, jew dawk tas-sussidjarji tiegħu jew fi 
sħab miegħu.
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( 1 ) Il-miżati tal-liċenzji ma jinkludux pagamenti għall-irkant, it-tfigħ ta’ offerti jew mezzi oħra mhux diskriminatorji għall-għoti ta’ 
konċessjonijiet, jew kontribuzzjonijiet ordnati għall-forniment ta’ servizz universali.



(b) obbligu fuq kumpanija integrata vertikalment biex il-prezzijiet bil-grossa u l-prezzijiet ta’ trasferiment intern tagħha 
jkunu trasparenti, fejn hemm il-ħtieġa għal nondiskriminazzjoni jew għall-prevenzjoni ta’ sussidjar inkroċjat inġust. L- 
awtorità regolatorja tista’ tispeċifika l-format u l-metodoloġija tal-kontabbiltà li jintużaw; 

(c) obbligi biex ikunu sodisfatti talbiet għal aċċess u l-użu ta’ elementi speċifiċi ta’ netwerks u l-faċilitajiet asoċjati 
magħhom inkluż aċċess disassoċċjat tal-linja lokali, fost l-oħrajn, f'sitwazzjonijiet fejn l-awtorità regolatorja tikkunsidra 
li rifjut għall-aċċess jew patti u kondizzjonijiet mhux raġonevoli li għandhom effett simili jagħmlu ħsara għall-iżvilupp 
ta’ suq sostenibbli kompetittiv fil-livell tal-bejgħ bl-imnut, jew ma jkunx fl-interess tal-utent aħħari; 

(d) obbligu li jipprovdu servizzi speċifikati fuq bażi ta’ bejgħ bl-ingrossa biex jiġu mibjugħa mill-ġdid minn partijiet terzi; 
jagħtu aċċess miftuħ għal interfaċji tekniċi, protokolli jew teknoloġija ewlenija oħra indispensabbli għall-interoperab
biltà tas-servizzi jew servizzi tan-netwerk virtwali; li jipprovdu kolokazzjoni jew forom oħra ta’ kondiviżjoni ta’ 
faċilità, inkluż il-kondiviżjoni ta’ kanali tal-kejbil, bini jew arbli; jipprovdu servizzi speċifikati meħtieġa biex jiżguraw 
interoperabbiltà ta’ servizzi minn tarf għall-ieħor lill-utenti, inkluż faċilitajiet għal servizzi inteliġenti tan-netwerk; 
jipprovdu aċċess għal sistemi ta’ sostenn operazzjonali jew sistemi simili ta’ softwer meħtieġa biex tiġi żgurata 
kompetizzjoni ġusta fil-forniment ta’ servizzi; jagħmlu interkonnessjoni ma’ netwerks jew faċilitajiet ta’ netwerks. 

L-awtoritajiet regolatorji jistgħu jorbtu kondizzjonijiet inkluż sens ta’ ġustizzja, raġunevolezza u puntwalità mal- 
obbligi inklużi f'dan il-paragrafu u dak preċedenti; 

(e) obbligi relatati mal-irkupru tal-kost u l-kotrolli tal-prezzijiet, inkluż obbligi għall-orjentazzjoni tal-prezzijiet mal- 
kostijiet u obbligi rigward sistemi ta’ kontabbiltà tal-kostijiet, għall-provvista ta’ tipi speċifiċi ta’ interkonnessjoni 
u/jew aċċess, f'sitwazzjonijiet fejn l-analiżi tas-suq tindika li nuqqas ta’ kompetizzjoni effettiva tfisser li l-operatur 
ikkonċernat jista’ jżomm il-prezzijiet f'livell estramament għoli, jew japplika għafsa fil-prezzijiet għad-detriment tal- 
utenti aħħara; 

L-awtoritajiet regolatorji jqisu l-investiment magħmul mill-operatur u jippermettulu rata raġonevoli ta’ redditu fuq il- 
kapital adegwat investit. 

(f) obbligu li jippubblika l-obbligi speċifiċi imposti fuq il-fornitur ta’ servizz mill-awtorità regolatorja li jidentifika l- 
prodott/ servizz speċifiku u s-swieq ġeografiċi. Informazzjoni aġġornata, sakemm mhix kunfidenzjali u ma tikkom
promettix is-sigrieti tan-negozju għandha ssir pubblikament disponibbli b'mod li jiggarantixxi aċċess faċli għal dik l- 
informazzjoni lill-partijiet kollha interessati. 

(g) obbligi ta’ trasparenza li jirrikjedu lill-operaturi jagħmlu pubblika informazzjoni speċifikata u partikolarment, fejn 
operatur għandu obbligi ta’ nondiskriminazzjoni, ir-regolatur jista’ jitlob li l-operatur jippubblika offerta ta’ referenza, 
li għandha tkun suffiċjentament disassoċċjata biex tiżgura li l-fornituri ta’ servizz ma jkunux mitluba jħallsu għal 
faċilitajiet li mhumiex neċessarji għas-servizz mitlub, li jagħtu deskrizzjoni relevanti tal-offerti relevanti maqsuma 
f'komponenti skont il-bżonnijiet tas-suq, u l-patti assoċċjati u l-kondizzjonijiet inkluż il-prezzijiet. 

4. Il-Partijiet jiżguraw li fornitur ta’ servizz li jitlob interkonnessjoni ma’ fornitur ta’ servizz maħtur bħala dak li għandu 
saħħa sinifikanti fis-suq ikollu rikors, jew fi kwalunkwe ħin jew wara perjodu ta’ żmien raġonevoli jkun sar mgħarraf 
pubblikament, lil korp domestiku indipendenti, li jista’ jkun korp regolatorju kif imsemmi fl-Artikolu 115(2)(d) ta’ dan il- 
Ftehim biex isolvi disputi rigward patti u kondizzjonijiet għall-interkonnessjoni u/jew aċċess. 

Artikolu 119 

Riżorsi skarsi 

1. Il-Partijiet jiżguraw li kwalunkwe proċedura għall-allokazzjoni u l-użu ta’ riżorsi skarsi, fosthom il-frekwenzi, in- 
numri u d-drittijiet ta’ passaġġ, titwettaq b’mod oġġettiv, proporzjonat u fil-ħin, b’mod trasparenti u nondiskriminatorju. 
L-istat preżenti tal-faxex ta’ frekwenzi allokati għandu jkun disponibbli b’mod pubbliku, iżda m’hemmx bżonn ta’ 
identifikazzjoni dettaljata tal-frekwenzi allokati għal użu governattiv speċifiku.
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2. Il-Partijiet jiżguraw li l-ġestjoni effettiva tal-frekwenzi radju għas-servizzi ta’ telekomunikazzjoni fit-territorju tagħom 
bil-għan li jiżguraw użu effettiv u effiċjenti tal-ispektrum. Fejn it-talba għal frekwenzi speċifiċi teċċedi d-disponibbiltà 
tagħhom, proċeduri xierqa u trasparenti jkunu segwiti biex ikunu assenjati dawn il-frekwenzi sabiex ikun ottimizzat l-użu 
tagħhom u ffaċilitat l-iżvilupp tal-kompetizzjoni. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li d-distribuzzjoni tar-riżorsi nazzjonali ta’ nnumerar u l-ġestjoni tal-pjanijiet nazzjonali ta’ 
nnumerar ikunu fdati lill-awtorità regolatorja. 

4. Fejn l-awtoritajiet pubbliċi jew lokali jżommu s-sjieda jew il-kontroll tal-fornituri ta’ servizz li joperaw in-netwerks 
u/jew servizzi ta’ komunikazzjoni pubblika, jeħtieġ li tkun żgurata separazzjoni strutturali effettiva bejn il-funzjoni 
responsabbli biex tagħti d-drittijiet ta’ aċċess mill-attivitajiet assoċjati mas-sjieda jew kontroll. 

Artikolu 120 

Servizz universali 

1. Kull Parti għandha d-dritt li tiddefinixxi t-tip ta’ obbligi ta’ servizz universali li tixtieq iżżomm. 

2. Fihom infushom dawn l-obbligi mhux ser jitqiesu antikompetittivi, sakemm jiġu amministrati b’mod trasparenti, 
oġġettiv u nondiskriminatorju. L-amministrazzjoni ta’ dawn l-obbligi tkun newtrali wkoll fir-rigward tal-kompetizzjoni u 
ma għandhiex tkun ta’ piż aktar milli meħtieġ għat-tip ta’ servizz universali definit mill-Parti. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li l-fornituri kollha ta’ servizz għandhom ikunu eliġibbli biex jiżguraw servizz universali u li l- 
ebda fornitur ta’ servizz ma jkun eskluż a priori. Il-ħatra ssir permezz ta’ mekkaniżmu effiċjenti, trasparenti u nondis
kriminatorju. Fejn neċessarju, il-Partijiet jivvalutaw jekk il-provvista ta’ servizz universali jirrappreżentax piż li mhux ġust 
fuq l-organizzazzjoni(jiet) maħtura biex jipprovdu s-servizz universali. Fejn ikun iġġustifikat fuq il-bażi ta’ tali kalkolu, u 
filwaqt li jitqies il-benefiċċju għas-suq, jekk ikun hemm, dovut lil organizzazzjoni li toffri servizz universali, l-awtoritajiet 
regolatorji jiddeterminaw jekk ikunx meħtieġ mekkaniżmu biex jikkumpensa lill-fornitur(i) ta’ servizz ikkonċernat(i) jew 
biex jinqasam il-kost nett tal-obbligi tas-servizz universali. 

4. Il-Partijiet jiżguraw li: 

(a) direttorji tal-abbonati kollha ( 1 ) jkunu disponibbli għall-utenti, kemm jekk stampati jew elettroniċi, jew it-tnejn, u 
jkunu aġġornati fuq bażi regolari, u mill-inqas darba fis-sena. 

(b) l-organizzazzjonijiet li jipprovdu s-servizzi li jissemmew fil-paragrafu (a) japplikaw il-prinċipju ta’ nondiskriminazzjoni 
għat-trattament tal-informazzjoni pprovduta lilhom minn organizzazzjonijiet oħrajn. 

Artikolu 121 

Provvista tarnskonfinali ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika 

Il-Partijiet ma jadottawx jew iżommu kwalunkwe miżura li tirristrinġi l-provvista transkonfinali tas-servizzi ta’ komuni
kazzjoni elettronika. 

Artikolu 122 

Kunfidenzjalità tal-informazzjoni 

Kull Parti tiżgura l-kunfidenzjalità tad-dejta tal-komunikazzjoni elettronika u tad-dejta tat-traffiku relatat permezz ta’ 
netwerk pubblika ta’ komunikazzjoni elettronika u servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika pubblikament disponibbli 
mingħajr ma tillimita l-kummerċ fis-servizzi. 

Artikolu 123 

Disputi bejn fornituri ta’ servizzi 

1. Il-Partijiet jiżguraw li fil-każ ta’ disputa bejn fornituri ta’ servizzi ta’ netwerk jew servizzi ta’ komunikazzjoni 
elettronika f'konnessjoni mad-drittijiet u l-obbligi msemmija f'dan il-Kapitolu, l-awtorità regolatorja kkonċernata, fuq 
talba ta’ Parti jew oħra, toħroġ deċiżjoni vinkolanti biex issolvi d-disputa fl-iqsar żmien possibbli u fi kwalunkwe każ 
fi żmien erba’ xhur.
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( 1 ) F'konformità mar-regoli applikabbli dwar l-ipproċessar tad-dejta personali u tal-protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-komunikazzjoni 
elettronika.



2. Id-deċiżjoni tal-awtorità regolatorja tkun disponibbli għall-pubbliku, wara li jkunu kkunsidrati r-rekwiżiti ta’ kunfi
denzjalità tan-negozju. Il-partijiet konċernati jingħataw dikjarazzjoni sħiħa tar-raġunijiet li fuqhom tkun ibbażata. 

3. Meta tali disputa tikkonċerna l-provvista transkonfinali tas-servizzi, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali kkonċernati 
jikkordinaw l-isforzi tagħhom sabiex tinstab soluzzjoni għad-disputa. 

Artikolu 124 

Approssimazzjoni regolatorja 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni eżistenti tal-Ukraina ma’ dik tal-Unjoni 
Ewropea. L-Ukraina tagħmel kull sforz sabiex tiżgura li l-liġijiet eżistenti u l-leġiżlazzjoni ġejjiena tagħha gradwalment 
isiru kompatibbli mal-acquis tal-UE. 

2. Tali approssimazzjoni se tibda fid-data tal-iffirmar ta’ dan il-Ftehim, u gradwalment tkun estiża għall-elementi kollha 
tal-acquis tal-UE msemmija fl-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim. 

S u b t a q s i m a 6 

S e r v i z z i f i n a n z j a r j i 

Artikolu 125 

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet 

1. Din is-Subtaqsima tistabbilixxi l-prinċipji tal-qafas regolatorju għas-servizzi finanzjarji kollha li ġew liberalizzati 
skont it-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu. 

2. Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima u tat-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu: 

(a) “servizzi finanzjarji” tfisser kull servizz ta’ natura finanzjarja li jingħata minn fornitur ta’ servizzi finanzjarji ta’ Parti. 
Servizzi finanzjarji jinkludu l-attivitajiet li ġejjin: 

(i) Servizzi tal-assigurazzjoni u dawk relatati mal-assigurazzjoni 

1. assigurazzjoni diretta (fosthom ko-assigurazzjoni): 

(a) fuq il-ħajja; 

(b) mhux fuq il-ħajja 

2. assigurazzjoni mill-ġdid u retroċessjoni; 

3. intermedjazzjoni tal-assigurazzjoni, bħas-senserija u l-aġenzija; u 

4. servizzi awżiljarji għall-assigurazzjoni, bħal konsultazzjoni, evalwazzjoni attwarja, valutazzjoni tar-riskju u 
servizzi ta’ riżoluzzjoni tal-pretensjoni; 

(ii) Servizzi bankarji u servizzi finanzjarji oħra (eskluża l-assigurazzjoni): 

1. aċċettar ta’ depożiti u fondi oħra ripagabbli mill-pubbliku; 

2. is-self tat-tipi kollha, inklużi l-kreditu lill-konsumaturi, il-kreditu fuq l-ipoteka, il-fatturazzjoni u l-finanzja
ment ta’ tranżazzjonijiet kummerċjali; 

3. kiri finanzjarju; 

4. is-servizzi kollha ta’ pagament u ta’ mogħdija tal-flus, fosthom il-kards ta’ kreditu, ta’ pagament u ta’ debitu, 
it-travellers cheques u l-bankers drafts; 

5. garanziji u impenji;
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6. negozjar għall-kont proprju jew għall-kont tal-klijenti, kemm jekk fuq skambju, f’suq over-the-counter jew 
mod ieħor, dawn li ġejjin: 

(a) l-istrumenti tas-suq tal-flus (inklużi ċekkijiet, kontijiet, ċertifikati ta’ depożitu); 

(b) kambju f’valuta barranija, 

(c) prodotti derivattivi li jinkludu, iżda mhumiex limitati għal, futuri u opzjonjiet, 

(d) ir-rata tal-kambju u strumenti tar-rata tal-imgħax, fosthom prodotti bħal tpartit u ftehim dwar ir-rata 
forward; 

(e) titoli trasferibbli, 

(f) strumenti oħra negozjabbli u assi finanzjarji, inklużi ingotti tad-deheb; 

7. parteċipazzjoni fil-ħruġ ta’ kull tip ta’ titoli, inklużi sottoskrittura u allokazzjoni bħala aġent (sew jekk 
pubblikament sew jekk privatament) u l-forniment ta’ servizzi relatati ma’ ħruġ bħal dan; 

8. senserija tal-kambju; 

9. ġestjoni tal-assi, bħalma huwa ġestjoni ta’ kontanti jew portafolji, kull forma ta’ ġestjoni ta’ investiment 
kollettiv, il-ġestjoni ta’ fondi tal-pensjonijiet, servizzi ta’ kustodja, depożitarji u fiduċjarji; 

10. servizzi ta’ pagament u approvazzjoni ta’ assi finanzjarji, inklużi titoli, prodotti derivattivi, u strumenti 
negozjabbli oħra; 

11. għoti u trasferiment ta’ tagħrif finanzjarju, u pproċessar ta’ dejta finanzjarja u softwer relatat; 

12. is-servizzi ta’ konsulenza, ta’ intermedjazzjoni u servizzi finanzjarji awżiljarji oħrajn, fuq l-attivitajiet kollha 
elenkati fis-subparagrafi (1) sa (11), inklużi r-referenza u l-analiżi tal-krediti, ir-riċerka u l-pariri dwar l- 
investimenti u l-portafolli, il-pariri dwar l-akkwiżizzjonijiet u dwar ir-ristrutturazzjoni u l-istrateġija tal- 
kumpanija; 

(b) “fornitur ta’ servizz finanzjarju” tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika ta’ Parti li tfittex li tipprovdi jew 
tipprovdi servizzi finanzjarji. It-terminu “fornitur ta’ servizzi finanzjarji” ma jinkludix entità pubblika. 

(c) “entità pubblika” tfisser: 

1. gvern, bank ċentrali jew awtorità monetarja ta’ Parti, jew entità fil-proprjetà ta’ jew ikkontrollata minn Parti, li 
huma prinċipalment involuti fit-twettiq ta’ funzjonijiet jew azzjonijiet governattivi għal skopijiet governattivi, mhux 
inkluża entità prinċipalment involuta fil-fornitura ta’ servizzi finanzjarji fuq bażi kummerċjali; jew 

2. entità privata, li twettaq funzjonijiet li normalment jitwettqu minn bank ċentrali jew awtorità monetarja, meta tkun 
qiegħda teżerċita dawk il-funzjonijiet. 

(d) “servizzi finanzjarji ġodda” tfisser servizz ta’ natura finanzjarja, inklużi servizzi relatati ma’ prodotti eżistenti u ġodda 
jew mal-mod li bih huwa kkunsinnat prodott, li ma jingħatax minn xi fornitur ta’ servizzi finanzjarji fit-territorju ta’ 
Parti iżda li hu mogħti fit-territorju tal-Parti l-oħra. 

Artikolu 126 

Konċessjoni prudenzjali 

1. Kull Parti tista’ tadotta jew iżżomm miżuri għal raġunijiet prudenzjali, fosthom: 

(a) il-protezzjoni ta’ investituri, depożituri, detenturi ta’ polza jew persuni li lihom ikun dovut obbligu ta’ fiduċja mill- 
fornitur ta’ servizz finanzjarju; 

(b) l-iżgurar tal-integrità u tal-istabbiltà tas-sistema finanzjarja ta’ Parti.
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2. Dawn il-miżuri ma jkunux aktar ta’ piż milli neċessarju biex jilħqu l-għan tagħhom, u ma jiddiskriminawx kontra 
fornituri ta’ servizzi finanzjarji tal-Parti l-oħra meta mqabbla mal-fornituri ta’ servizzi finanzjarjia proprji. 

3. Xejn f’dan il-Ftehim ma jiġi interpretat li jeħtieġ li xi Parti tiżvela informazzjoni relatata mal-affarijiet u l-kontijiet ta’ 
konsumaturi individwali jew xi informazzjoni kunfidenzjali jew proprjetarja fil-pussess ta’ entitajiet pubbliċi. 

4. Mingħajr ħsara għal mezzi oħra ta’ regolamentazzjoni prudenzjali tal-kummerċ transkonfinali fis-servizzi finanzjarji, 
Parti tista’ titlob ir-reġistrazzjoni tal-fornituri ta’ servizzi finanzjarji transkonfinali tal-Parti l-oħra u tal-istrumenti finan
zjarji. 

Artikolu 127 

Regolamentazzjoni effettiva u trasparenti 

1. Sa fejn ikun prattikabbli, kull Parti tipprovdi bil-quddiem lill-persuni kollha interessati kull miżura ta’ applikazzjoni 
ġenerali li l-Parti tipproponi li tadotta sabiex tippermetti opportunità lil tali persuni l-opportunità li jikkummentaw dwar 
il-miżura. Tali miżura tkun ipprovduta: 

(a) permezz ta’ pubblikazzjoni uffiċjali; jew 

(b) f'forma miktuba jew elettronika oħra. 

2. Kull Parti tqiegħed disponibbli għall-persuni interessati kollha r-rekwiżiti tagħha biex l-applikazzjonijiet relatati mal- 
forniment ta’ servizzi finanzjarji jkunu kompluti. 

Fuq talba ta’ applikant, il-Parti kkonċernata tinforma lill-applikant dwar l-istatus tal-applikazzjoni tiegħu. Jekk il-Parti 
jkollha bżonn informazzjoni addizzjonali mingħand l-applikant, hija tinforma lill-applikant mingħajr dewmien bla bżonn. 

Kull Parti tagħmel mill-aħjar biex tiżgura li l-istandards maqbula internazzjonalment għar-regolamentazzjoni u s-super
viżjoni fis-settur tas-servizzi finanzjarji u għall-ġlieda kontra l-evażjoni u l-evitar tat-taxxa, jiġu implimentati u applikati fit- 
territorju tagħha. Tali standards maqbula internazzjonalment huma, fost l-oħrajn, “Il-Prinċipji għal Superviżjoni Effettiva 
tal-Banek” tal-Kumitat ta’ Basel, “Il-Prinċipji Ewlenija tal-Assigurazzjoni” tal-Assoċjazzjonijiet Internazzjonali tas-Supervi 
żuri tal-Assigurazzjoni, “L-Għanijiet u l-Prinċipji tar-Regolament dwar it-Titoli” tal-Organizzazzjoni Internazzjonali tal- 
Kummissjonijiet tat-Titoli, “Il-Ftehim dwar l-iskambju ta’ informazzjoni dwar kwistjonijiet tat-taxxa” tal-OECD, “Id-Dikja
razzjoni dwar it-Trasparenza u l-iskambju ta’ Informazzjoni għal finijiet fiskal” tal-G20 u “L-Erbgħin Rakkomandazzjoni 
dwar il-Ħasil tal-Flus u l-Finanzjament tat-Terroriżmu” tat-Task Force ta’ Azzjoni Finanzjarja. 

Il-Partijiet jinnutaw ukoll l-Għaxar Prinċipji Ewlenin għall-Iskambju tal-Informazzjonu promulgati mill-Ministri tal-Finanzi 
tan-Nazzjonijiet tal-G7, u se jieħdu l-passi kollha neċessarji biex japplikawhom fil-kuntatti bilaterali tagħhom. 

Artikolu 128 

Servizzi finanzjarji ġodda 

Kull Parti għandha tippermetti li fornitur ta’ servizz finanzjarju tal-Parti l-oħra stabbilit fit-territorju ta’ dik il-Parti jipp
rovdi servizz finanzjarju ġdid simili għal dawk is-servizzi li l-Parti kieku tippermetti li l-fornituri tas-servizzi finanzjarji 
proprji tagħha jipprovdu skont il-liġi domestika tagħha f'ċirkostanzi simili. Parti tista’ tiddetermina l-forma ġuridika li 
permezz tagħha s-servizz jista’ jkun pprovdut u tista’ teħtieġ awtorizzazzjoni għall-għoti ta’ servizz finanzjarju. Fejn tali 
awtorizzazzjoni tkun meħtieġa, tittieħed deċiżjoni f'perjodu raġonevoli ta’ żmien u l-awtorizzazzjoni tista’ tiġi rrifjutata 
biss għal raġunijiet stabbiliti fl-Artikolu 126 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 129 

Proċessar ta’ dejta 

1. Kull Parti tippermetti lil fornituri ta’ servizzi finanzjarji tal-Parti l-oħra sabiex jittrasferixxu informazzjoni f'forma 
elettronika jew f'forma oħra, kemm fit-territorju tagħha kif ukoll barra mit-territorju tagħha, għall-ipproċessar tad-dejta 
meta dan l-ipproċessar huwa meħtieġ fil-proċess ordinarju tal-kummerċ ta’ dan il-fornitur ta’ servizzi finanzjarji.
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2. Kull Parti tadotta salvagwardji adegwati għall-protezzjoni tal-privatezza u d-drittijiet fundamentali u l-libertà tal- 
individwi, partikolarment fir-rigward tat-trasferiment ta’ dejta personali. 

Artikolu 130 

Eċċezzjonijiet speċifiċi 

1. Xejn f’dan il-Kapitolu ma għandu jinftiehem b'tali mod li jipprevjeni Parti, inklużi l-entitajiet pubbliċi tagħha, milli 
twettaq jew tipprovdi b’mod esklużiv fit-territorju tagħha attivitajiet jew servizzi li jiffurmaw parti minn pjan pubbliku 
dwar l-irtirar jew sistema statutorja tas-sigurtà soċjali, ħlief meta dawk l-attivitajiet jistgħu jitwettqu, kif previst mir- 
regolamenti domestiċi tal-Parti, minn fornituri ta’ servizzi finanzjarji f’kompetizzjoni ma’ entitajiet pubbliċi jew istituzz
jonijiet privati. 

2. Xejn f'dan il-Ftehim ma japplika għal attivitajiet imwettqa minn awtorità ta’ bank ċentrali jew minn awtorità 
monetarja jew minn kwalunkwe entità pubblika oħra sabiex jiġu sodisfatti politiki monetarji jew ta’ rati tal-kambju. 

3. Xejn f'dan il-Kapitolu ma għandu jiġi interpretat b'tali mod li jipprevjeni Parti, inklużi l-entitajiet pubbliċi, milli 
esklużivament twettaq jew tipprovdi fit-territorju tagħha attivitajiet jew servizzi f'isem jew jew bil-garanzija jew bl-użu tar- 
riżorsi finanzjarji pubbliċi tal-Parti, jew tal-entitajiet pubbliċi tagħha. 

Artikolu 131 

Organizzazzjonijiet awtoregolatorji 

Meta Parti titlob sħubija jew parteċipazzjoni fi kwalunkwe korp awtoregolatorju, jew aċċess għalih, kambju jew suq ta’ 
titoli jew futuri, aġenzija tal-ikklerjar jew kwalunkwe organizzazzjoni jew assoċjazzjoni oħra, sabiex fornituri ta’ servizzi 
finanzjarji tal-Parti l-oħra jkunu jistgħu jipprovdu servizzi finanzjarji fuq bażi ugwali ma’ fornituri ta’ servizzi finanzjarji ta’ 
dik il-Parti, jew meta l-Parti tipprovdi direttament jew indirettament lil tali entitajiet, privileġġi jew vantaġġi fil-forniment 
ta’ servizzi finanzjarji, il-Parti tiżgura l-osservanza tal-obbligi skont l-Artikoli 88 u 94 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 132 

Sistemi ta’ kklerjar u pagament 

Skont il-patti u l-kondizzjonijiet li jagħtu trattament nazzjonali, kull Parti tagħti lill-fornituri ta’ servizzi tal-Parti l-oħra 
stabbiliti fit-territorju tagħha, aċċess għal sistemi ta’ pagament u rilaxx operati minn entitajiet pubbliċi u għal faċilitajiet 
uffiċjali ta’ finanzjament u finanzjament mill-ġdid li huma disponibbli fl-andament normali ta’ negozju ordinarju. Dan l- 
Artikolu mhux intenzjonat li jagħti l-aċċess għal faċilitajiet ta’ mutwanti tal-aħħar istanza tal-Parti. 

Artikolu 133 

Approssimazzjoni Regolatorja 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni eżistenti tal-Ukraina ma’ dik tal-Unjoni 
Ewropea. L-Ukraina tagħmel kull sforz sabiex tiżgura li l-liġijiet eżistenti u l-leġiżlazzjoni ġejjiena tagħha gradwalment 
isiru kompatibbli mal-acquis tal-UE. 

2. Tali approssimazzjoni se tibda fid-data tal-iffirmar ta’ dan il-Ftehim, u gradwalment tkun estiża għall-elementi kollha 
tal-acquis tal-UE msemmija fl-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim. 

S u b t a q s i m a 7 

S e r v i z z i t a ’ t r a s p o r t 

Artikolu 134 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Din is-Subtaqsima tistabbilixxi l-prinċipji rigward il-liberalizzazzjoni tas-servizzi tat-trasport skont it-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ 
dan il-Kapitolu.
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Artikolu 135 

Trasport marittimu internazzjonali 

1. Dan il-Ftehim japplika għat-trasport marittimu internazzjonali bejn il-portijiet tal-Ukraina u tal-Istati Membri tal- 
Unjoni Ewropea u bejn il-Portijiet tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea. Japplika wkoll għall-kummerċ bejn il-portijiet tal- 
Ukraina u pajjiżi terzi u bejn il-portijiet tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea u pajjiżi terzi. 

2. Dan il-Ftehim ma japplikax għat-trasport marittimu domestiku bejn il-portijiet tal-Ukraina jew bejn il-portijiet tal- 
Istati Membri individwali tal-Unjoni Ewropea. Minkejja s-sentenza preċedenti, il-moviment ta’ tagħmir, bħal kontejners 
vojta, li mhux qed jinġarru bħala merkanzija b’pagament bejn il-portijiet tal-Ukraina jew bejn il-portijiet tal-Istati Membri 
individwali tal-Unjoni Ewropea ikunu meqjusa bħala parti mit-trasport marittimu internazzjonali. 

3. Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima u tat-Taqsimiet 2, 3 u 4 ta’ dan il-Kapitolu: 

(a) “trasport marittimu internazzjonali” tinkludi operazzjonijiet ta’ trasport bieb sa bieb u multimodali, li huwa l-ġarr tal- 
merkanzija fejn jintuża aktar minn mezz wieħed ta’ trasport, li jinvolvi parti mill-vjaġġ fuq il-baħar, b’dokument 
wieħed tat-trasport u minħabba dan l-ikkuntrattar dirett ma’ fornituri ta’ mezzi oħra ta’ trasport; 

(b) “servizzi ta’ mmaniġġar ta’ merkanzija marittima” tfisser attivitajiet eżerċitati minn kumpaniji ta’ burdnara, inklużi 
operaturi tat-terminal, imma li ma tinkludix l-attivitajiet diretti tal-persuni li jaħdmu fil-baċiri tat-tarzni, meta din il- 
forza tax-xogħol tkun organizzata indipendentement mill-kumpaniji tal-burdnara jew tal-operaturi tat-terminal. L- 
attivitajiet koperti jinkludu l-organizzazzjoni u s-superviżjoni ta’: 

(i) it-tagħbija/il-ħatt ta’ merkanzija fuq/minn vapur; 

(ii) l-irbit/il-ħall tal-merkanzija; 

(iii) ir-riċeviment/il-kunsinna u ż-żamma sigura tal-merkanzija qabel id-dispaċċ jew wara r-rilaxx; 

(c) “servizzi ta’ żdoganar” (alternattivament “servizzi ta’ aġenti doganali”) tfisser attivitajiet li jikkonsistu fit-twettiq f'isem 
parti oħra tal-formalitajiet doganali li jikkonċernaw l-importazzjoni, l-esportazzjoni jew it-trasport tal-merkanzija li 
sejra għad-destinazzjoni tagħha, kemm jekk dan is-servizz ikun l-attività ewlenija tal-fornitur tas-servizz jew supp
liment tas-soltu tal-attività ewlenija tiegħu; 

(d) “servizzi ta’ stazzjon u ta’ maħżen tal-kontejners” tfisser attivitajiet li jikkonsistu fil-ħażna tal-kontejners, kemm jekk 
f'żoni portwali jew aktar ’il ġewwa fuq l-art, sabiex jimtlew/jinħattu, jissewwew u jitlestew biex ikunu disponibbli 
għall-ġarr tal-merkanzija bil-baħar; 

(e) “servizzi ta’ aġenzija marittima” tfisser attivitajiet li jikkonsistu fir-rappreżentanza, f'żona ġeografika partikolari, bħala 
aġent tal-interessi tan-negozju ta’ linja jew ta’ kumpanija tal-bastimenti waħda jew aktar għall-finijiet li ġejjin: 

(i) promozzjoni u bejgħ ta’ servizzi ta’ trasport marittimu u servizzi relatati, mill-ħruġ ta’ stimi għall-ħruġ ta’ fatturi, u 
l-ħruġ ta’ poloz tat-tagħbija f’isem il-kumpaniji, l-akkwist u l-bejgħ mill-ġdid tas-servizzi meħtieġa relatati, it- 
tħejjija tad-dokumentazzjoni, u l-provvista ta’ informazzjoni kummerċjali; 

(ii) taġixxi f’isem il-kumpaniji billi torganizza s-sejħa tal-vapur jew tieħu l-merkanziji meta jkun meħtieġ. 

(f) “servizzi ta’ dispaċċ ta’ merkanzija” tfisser l-attività li tikkonsisti fl-organizzazzjoni u fil-monitoraġġ tal-operazzjonijiet 
tal-ġarr tal-merkanzija bil-baħar f’isem it-trasportaturi bil-baħar, permezz tax-xiri ta’ servizzi ta’ trasport u ta’ servizzi 
relatati, il-preparazzjoni tad-dokumentazzjoni u l-provvista ta’ informazzjoni tan-negozju.
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(g) “servizzi reġjonali distributorji” tfisser it-trasportazzjoni ta’ qabel u ’l quddiem ta’ merkanzija bil-baħar, partikolarment 
fil-kontejners, bejn portijiet li jinsabu f'Parti. 

4. Kull Parti tagħti lill-bastimenti li jtajru l-bandiera tal-Parti l-oħra jew imħaddma minn fornituri ta’ servizz tal-Parti l- 
oħra, trattament mhux inqas favorevoli minn dak mogħti lill-bastimenti tagħha stess, jew dawk ta’ kwalunkwe pajjiż terz, 
skont liema huma l-aħjar, fir-rigward, fost l-oħrajn, tal-aċċess għall-portijiet, l-użu tal-infrastruttura u s-servizzi marittimi 
awżiljari ( 1 ) tal-portijiet, kif ukoll it-tariffi u l-pagamenti relatati, il-faċilitajiet tad-dwana u l-allokazzjoni ta’ rmiġġi u 
faċilitajiet għat-tagħbija u l-ħatt. 

5. Il-Partijiet japplikaw b’mod effettiv il-prinċipju tal-aċċess mingħajr restrizzjonijiet għas-swieq u n-negozji marittimi 
internazzjonali fuq bażi kummerċjali u nondiskriminatorja. 

6. Fl-applikazzjoni tal-priċipji tal-paragrafi 4 u 5 ta' dan l-Artikolu, il-Partijiet, mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim: 

(a) ma jdaħħlux arranġamenti ta’ kondiviżjoni tal-merkanzija fi ftehimiet ġejjiena ma’ pajjiżi terzi dwar servizzi ta’ 
trasport marittimu, inkluż merkanzija niexfa u likwida u l-kummerċ tal-linji ta’ tbaħħir, u jitterminaw tali arranġa
menti għall-kondiviżjoni tal-merkanzija f’każ li jkunu jeżistu fi ftehimiet preċedenti; u 

(b) jabolixxu u jastjenu milli jimplimentaw kwalunkwe miżuri amministrattivi, tekniċi jew miżuri oħra, li jistgħu jikkos
titwixxu restrizzjoni indiretta u għandhom effetti diskriminatorji kontra persuni bin-nazzjonalità tal-Parti l-oħra jew 
kumpaniji tal-Parti l-oħra fil-forniment ta’ servizzi fit-trasport internazzjonali marittimu. 

7. Kull Parti għandha tippermetti lill-fornituri ta’ trasport marittimu internazzjonali tal-Parti l-oħra li jkollhom stab
bilimenti fit-territorju tagħha b’kondizzjonijiet ta’ stabbiliment u operat mhux inqas favorevoli minn dawk mogħtija lill- 
fornituri ta’ servizzi tagħha stess jew dawk ta’ kwalunkwe pajjiż terz, skont liema jkunu l-aħjar. Skont id-dipożizzjonijiet 
tat-Taqsima 2 ta' dan il-Kapitolu, dar l-ativitajiet ta’ tali stabbilimenti, kull Parti għandha tippermetti lill-fornituri tas- 
servizz tal-Parti l-oħra twettaq attivitajiet ekonomiċi, skont il-liġijiet u r-regolamenti tagħha, bħal dawn li ġejjin, iżda 
mhux limitati għalihom: 

(a) pubblikazzjoni, kummerċjalizzazzjoni u bejgħ ta’ trasport marittimu u servizzi relatati, minn stimar sa fatturar, 
f'isimhom jew f'isem fornituri oħra ta’ servizz tat-trasport marittimu, permezz ta’ kuntat dirett mal-klijenti; 

(b) il-provvista ta’ tagħrif kummerċjali b’kull mezz possibbli, inklużi sistemi kompjuterizzati ta’ informazzjoni u skambju 
elettroniku tad-dejta (suġġett għal kull restrizzjoni nondiskriminatorja li tikkonċerna t-telekomunikazzjonijiet); 

(c) it-tħejjija ta’ dokumentazzjoni li tikkonċerna dokumenti tat-trasport, tad-dwana, jew oħrajn relatati mal-oriġini u t-tip 
tal-oġġetti trasportati; 

(d) organizzazzjoni tas-sejħa tal-bastimenti jew ir-riċeviment ta’ merkanzija f'isimhom jew f'isem fornituri oħra ta’ servizzi 
tat-traspot marittimu internazzjonali; 

(e) twaqqif ta’ arranġament ta’ negozju ma’ kwalunkwe aġenzija tat-tbaħħir stabbilita lokalment inkluż parteċipazzjoni fl- 
ishma tal-kumpanija u l-ħatra ta’ persunal reklutat lokalment jew reklutat minn barra suġġett għad-dispożizzjonijiet 
relevanti ta’ dan il-Ftehim; 

(f) ix-xiri u l-użu, f’isimhom stess jew inkella f’isem il-klijenti tagħhom (u l-bejgħ mill-ġdid lill-klijenti tagħhom) ta’ kull 
servizz ta’ trasport permezzi tal-mezzi kollha, inklużi l-passaġġi interni tal-ilma, fuq it-triq jew bil-ferrovija, u servizzi 
awżiljari tal-mezzi kolha tat-trasport, neċessarji għall-provvista ta’ servizz tat-trasport integrat; 

(g) sjieda tat-tagħmir neċessarji biex jitwettqu attivitajiet ekonomiċi.
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( 1 ) Servizzi marittimi awżiljari jinkludu servizzi ta’ maniġġar tal-merkanzija marittima, servizzi ta’ ħażna u ta’ mħażen, servizzi ta’ klirjar 
doganali, servizzi ta’ stazzjon u depot tal-kontejners, servizzi ta’ aġenzija marittima, servizzi ta’ dispaċċ tal-merkanzija (marittima), kiri 
ta’ bastimenti bl-ekwipaġġ, manutenzjoni u tiswijja tal-bastimenti, servizzi ta’ imbuttar u rmunkar, servizzi ta’ appoġġ għat-trasport 
marittimu.



8. Kull Parti tpoġġi għad-dispożizzjoni tal-fornituri ta’ servzz ta’ trasport marittimu internazzjonali tal-Parti l-oħra, 
b’patti u kondizzjonijiet raġonevoli u nondiskriminatorji, is-servizzi segwenti fil-port: pilotaġġ, għajnuna għall-irmonk, 
proviżjonament, għoti tal-fjuwil u tal-ilma, ġbir tal-iskart u r-rimi tal-iskart tas-saborra, servizzi ta’ kaptan portwali, 
għajnunijiet għan-navigazzjoni, servizzi operazzjonali bbażati fuq l-art essenzjali għall-operazzjonijiet tal-bastiment, 
inklużi mezzi ta’ komunikazzjoni, provvisti ta’ ilma u ta’ elettriku, faċilitajiet ta’ tiswijiet ta’ emerġenza, ankraġġ, servizzi 
ta’ rmiġġ u biex isir l-irmiġġ. 

9. Kull Parti tippermetti lill-fornituri ta’ servizz tat-trasport marittimu internazzjonali tal-Parti l-oħra li tipprovdi 
servizzi ta’ trasport marittimu internazzjonali li jinvolvi parti mill-vjaġġ bil-baħar fuq il-passaġġi interni tal-ilma tal- 
Parti l-oħra. 

10. Kull Parti tippermetti lil fornituri ta’ servizz tat-trasport marittimu internazzjonali tal-Parti l-oħra li tagħmel użu 
minn servizzi reġjonali distributorji bejn il-portijiet tal-Ukraina jew bejn il-portijiet individwali tal-Istati Membri tal-Unjoni 
Ewropea li huma pprovduti mill-fornituri ta’ servizz tat-trasport marittimu internazzjonali rreġistrat fil-Parti preċdenti, fuq 
bażi non-diskriminatorja u fuq patti maqbula minn qabel bejn il-kumpaniji kkonċernati. 

11. Dan il-Ftehim ma jaffetwax l-applikazzjoni tal-ftehimiet marittimi konklużi bejn l-Ukraina u l-Istati Membri tal- 
Unjoni Ewropea għal kwistjonijiet li jaqgħu lil hinn mill-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim. Jekk dan il-Ftehim huwa 
nqas favrevoli fuq ċerti kwistjonijiet minn ftehimiet eżistenti bejn l-Istati Membri indivdwali tal-Unjoni Ewropea u l- 
Ukraina, id-dispożizzjonijiet l-aktar favorevoli jipprevalu mingħajr ħsara għall-obbligi tal-Parti tal-UE u waqt li jikkun
sidraw it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim jieħdu post dawk tal- 
ftehimiet bilaterali preċedenti konklużi bejn l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea u l-Ukraina, jekk id-dispożizzjonijiet tal- 
aħħar jew huma inkonsistenti ma’ tal-ewwel, għajr fis-sitwazzjoni msemmija fis-sentenza preċedenti, jew identiċi għali
hom. Dispożizzjonijiet ta’ ftehimiet bilaterali eżistenti mhux koperti minn dan il-Ftehim ikomplu japplikaw. 

Artikolu 136 

It-trasport bit-triq, dak ferrovjarju u dak fuq il-passaġġi interni tal-ilma 

1. Sabiex ikunu żgurati żvilupp kordinat u liberalizzazzjoni progressiva tat-trasport bejn il-Partijiet li jkunu adattati 
għall-ħtiġijiet kummerċjali reċiproċi, il-kondizzjonijiet ta’ aċċess reċiproku għas-suq fit-trasport bit-triq, dak ferrovjarju u 
dak fuq il-passaġġi interni tal-ilma jkun ittrattat bi ftehimiet speċjali possibbli fil-futur dwar it-trasport bit-triq, dak 
ferrovjarju u dak fuq il-passaġġi interni tal-ilma. 

2. Qabel il-konklużjoni tal-ftehimiet imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, il-Partijiet ma għandhomx jagħmlu l- 
kondizzjonijiet ta’ aċċess tas-suq reċiproku aktar restrittivi bejn il-Partijiet meta mqabbla mas-sitwazzjoni eżistenti fil- 
ġurnata ta’ qabel il-ġurnata tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

3. Id-dispożizzjonijiet tal-ftehimiet bilaterali eżistenti li mhumiex koperti minn ftehimiet possibbli fil-futur imsemmija 
fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ikomplu japplikaw. 

Artikolu 137 

Trasport bl-ajru 

1. Bil-għan li jkun żgurat żvilupp ikkordinat u liberalizzazzjoni progressiva tat-trasport bejn il-Partijiet adattat għall- 
ħtiġijiet kummerċjali reċiproċi tagħhom, il-kondizzjonijiet tal-aċċess tas-suq reċiproku fit-trasport bl-ajru għandu jiġi 
indirizzat skont il-Ftehim dwar l-Ispazju Komuni għall-Avjazzjoni bejn l-Ukraina (minn hawn 'il quddiem msejjaħ "CAA"). 

2. Qabel il-konklużjoni tal-CAA, il-Partijiet ma għandhom jieħdu l-ebda miżura jew azzjoni li huma aktar restrittivi jew 
diskriminatorji meta mqabbla mas-sitwazzjoni eżistenti qabel id-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 138 

Approssimazzjoni regolatorja 

L-Ukraina tadatta l-leġiżlazzjoni tagħha, inkluż ir-regoli amministrattivi, tekniċi u regoli oħra, għal dik tal-Parti tal-UE li 
teżisti fi kwalunkwe żmien fil-qasam tat- trasport marittimu internazzjonali sakemm din isservi biex jintlaħqu l-objettivi 
ta’ liberalizzazzjoni, aċċess reċiproku għas-swieq tal-Partijiet u l-moviment tal-passiġġieri u tal-prodotti. Din l-approssi
mazzjoni se tibda fid-data tal-iffirmar tal-Ftehim, u gradwalment tkun estiża għall-elementi kollha tal-acquis tal-UE 
msemmija fl-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/67



T a q s i m a 6 

K u m m e r ċ e l e t t r o n i k u 

Artikolu 139 

Obbjettiv u prinċipji 

1. Il-Partijiet, filwaqt li jirrikonoxxu li l-kummerċ elettroniku jżid l-opportunijiet kummerċjali f’bosta setturi, jaqblu li 
jippromwovu l-iżvilupp tal-kummerċ elettroniku bejniethom, partikolarment billi jikkoperaw rigward il-kwistjonijiet illi 
jirriżultaw mill-kummerċ elettroniku skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu. 

2. Il-Partijiet jaqblu li l-iżvilupp tal-kummerċ elettroniku għandu jkun għal kollox kompatibbli mal-ogħla standards 
internazzjonali tal-protezzjoni tad-dejta, sabiex tkun żgurata l-kunfidenza tal-utenti tal-kummerċ elettroniku. 

3. Il-Partijiet jaqblu li t-trażmissjonijiet elettroniċi għandhom jitqiesu bħala provvista ta’ servizzi, fit-tifsira tat-Taqsima 
3 (Il-provvista transkonfinali tas-servizzi) ta’ dan il-Kapitolu, li ma jistgħux ikunu suġġetti għal dazji doganali. 

Artikolu 140 

Aspetti regolatorji tal-kummerċ elettroniku 

1. Il-Partijiet iżommu djalogu dwar kwistjonijiet regolatorji li jirriżultaw mill-kummerċ elettroniku li, fost l-oħrajn, se 
jindirizza l-kwistjonijiet li ġejjin: 

(a) ir-rikonixximent ta’ ċertifikati ta’ firem elettroniċi maħruġa lill-pubbliku u l-faċilitazzjoni ta’ servizzi ta’ ċertifikazzjoni 
transkonfinali; 

(b) ir-responsabbiltà ta’ fornituri ta’ servizzi intermedji rigward it-trażmissjoni jew il-ħażna tal-informazzjoni, 

(c) it-trattament ta’ komunikazzjonijiet ta’ kummerċ elettroniku mhux mitluba; 

(d) il-protezzjoni tal-konsumaturi fl-ambitu tal-kummerċ elettroniku; 

(e) kwalunkwe kwistjoni oħra rilevanti għall-iżvilupp tal-kummerċ elettroniku. 

2. Tali koperazzjoni tista’ jinkludi skambju ta’ informazzjoni dwar il-leġiżlazzjoni rispettiva tal-Partijiet dwar dawn il- 
kwistjonijiet kif ukoll dwar l-implimentazzjoni ta’ tali leġiżlazzjoni. 

T a q s i m a 7 

E ċ ċ e z z j o n i j i e t 

Artikolu 141 

Eċċezzjonijiet ġenerali 

1 Mingħajr ħsara għall-eċċezzjonijiet ġenerali stipulati fl-Artikolu 472 ta’ dan il-Ftehim, id-dispożizzjonijiet ta’ dan il- 
Kapitolu u tal-Annessi XVI-A, XVI-B, XVI-C, XVI-D, XVI-E, XVI-F u XVII ma’ dan il-Ftehim huma suġġetti għall-eċċezz
jonijiet li jinsabu f'dan l-Artikolu. 

2. Suġġett għar-rekwiżit li tali miżuri ma jiġux applikati b’mod li jikkostitwixxi mezz ta’ diskriminazzjoni arbitrarja jew 
mhux ġustifikabbli bejn pajjiżi fejn ikun hemm kondizzjonijiet simili, jew restrizzjoni moħbija fuq l-istabbiliment jew il- 
forniment transkonfinali ta’ servizzi, xejn f’dan il-Kapitolu ma għandu jinftiehem b'tali mod li jimpedixxi l-adozzjoni jew 
l-infurzar min-naħa ta’ kwalunkwe Parti ta’ miżuri: 

(a) meħtieġa sabiex jipproteġu s-sigurtà pubblika jew il-morali pubbliċi jew biex iżommu l-ordni pubbliku; 

(b) meħtieġa sabiex jipproteġu l-ħajja jew is-saħħa tan-nies, tal-annimali jew tal-pjanti;
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(c) marbuta mal-konservazzjoni ta’ riżorsi naturali li jistgħu jispiċċaw jekk tali miżuri jiġu applikati flimkien ma’ restrizz
jonijiet fuq l-investituri domestiċi jew fuq il-forniment jew il-konsum domestiku tas-servizzi; 

(d) meħtieġa għall-ħarsien ta’ teżori nazzjonali ta’ valur artistiku, storiku jew arkeoloġiku; 

(e) meħtieġa sabiex jassiguraw il-konformità ma’ liġijiet jew regolamenti li mhumiex inkonsistenti mad-dispożizzjonijiet 
ta’ dan il-Kapitolu fosthom dawk relatati ma’: 

(i) il-prevenzjoni ta’ prattika qarrieqa u frodulenti jew it-trattament tal-effetti ta’ inadempjenza ta’ kuntratti; 

(ii) il-protezzjoni tal-privatezza ta’ individwi fir-rigward tal-ipproċessar u t-tixrid ta’ dejta personali u l-protezzjoni tal- 
kunfidenzjalità ta’ rekords u kontijiet individwali; 

(iii) sigurtà. 

(f) inkonsistenti mal-Artikolu 88(1) ull-Artikolu 94 ta’ dan il-Ftehim, bil-kondizzjoni li d-differenza fit-trattament tkun 
immirata sabiex tiżgura l-impożizzjoni jew il-ġbir ġust jew effettiv ta’ taxxi diretti fir-rigward ta’ attivitajiet ekonomiċi, 
investituri jew fornituri ta’ servizzi tal-Parti l-oħra ( 1 ). 

3. Id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu u tal-Annessi XVI-A, XVI-B, XVI-C, XVI-D, XVI-E, XVI-F u XVII ma japplikawx 
għas-sistemi ta’ sigurtà soċjali rispettivi tal-Partijiet jew għal attivitajiet fit-territorju ta’ kull Parti, li huma marbuta, ukoll 
okkażjonalment, mal-eżerċizzju ta’ awtorità uffiċjali. 

Artikolu 142 

Miżuri ta’ tassazzjoni 

It-trattament MFN mogħti skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu ma japplikax għat-trattament tat-taxxa li l-Partijiet 
qed jipprovdu jew se jipprovdu fil-futur abbażi ta’ Ftehimiet bejn il-Partijiet imfassal biex jevitaw tassazzjoni doppja. 

Artikolu 143 

Eċċezzjonijiet dwar is-sigurtà 

1. Xejn f'dan il-Ftehim ma gaġndu jkun miftiehem b'tali mod li: 

(a) li jeħtieġ li kwalunkwe Parti tagħti kwalunkwe informazzjoni, li hija tqis l-iżvelar tagħha bħala kuntrarju għall-interessi 
essenzjali tas-sigurtà tagħha; jew 

(b) li jimpedixxi lil xi Parti milli tieħu kwalunkwe azzjoni li hija tqis neċessarja għall-protezzjoni tal-interessi essenzjali 
tas-sigurtà tagħha; 

(i) li jkollha rabta mal-produzzjoni jew mal-kummerċ ta’ armi, munizzjoni jew materjal belliku; 

(ii) marbuta ma’ attivitajiet ekonomiċi mwettqa direttament jew indirettament biex jiġu mgħoddija provvisti jew 
provviżjonijiet lil stabbiliment militari;

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/69 

( 1 ) Il-miżuri li huma mmirati sabiex jassiguraw l-impożizzjoni jew Il-ġbir ġust jew effettiv ta’ taxxi diretti jinkludu miżuri meħuda mill- 
Parti skont is-sistema tat-tassazzjoni tagħha li: 

(i) japplikaw għal investituri u fornituri ta’ servizzi mhux residenti b’rikonoxximent tal-fatt li l-obbligu tat-taxxa ta’ dawk li 
mhumiex residenti huwa determinat fir-rigward ta’ oġġetti taxxabbli li jinkisbu jew jinsabu fit-territorju tal-Parti; jew 

(ii) japplikaw għal dawk li mhumiex residenti sabiex jassiguraw l-impożizzjoni jew Il-ġbir ta’ taxxi fit-territorju tal-Parti; jew 
(iii) japplikaw għan-nonresidenti jew għar-residenti sabiex ikun ipprevenut l-evitar jew l-evażjoni tat-taxxi, inklużi l-miżuri ta’ 

konformità; jew 
(iv) japplikaw għall-konsumaturi ta’ servizzi pprovduti fi jew mit-territorju tal-Parti l-oħra sabiex jiżguraw l-impożizzjoni jew Il-ġbir 

ta’ taxxi fuq tali konsumaturi derivati minn sorsi fit-territorju tal-Parti; jew 
(v) jagħżlu investituri u fornituri ta’ servizzi suġġetti għal taxxa fuq oġġetti taxxabbli madwar id-dinja kollha minn investituri u 

fornituri ta’ servizzi oħra, b’rikonoxximent tad-differenza fin-natura tal-bażi tat-taxxa bejniethom; jew 
(vi) jistabbilixxu, jallokaw jew jaqsmu d-dħul, Il-profitt, Il-qligħ, it-telf, it-tnaqqis jew Il-kreditu ta’ persuni jew fergħat residenti, jew 

bejn persuni jew fergħat relatati tal-istess persuna, sabiex jissalvagwardjaw Il-bażi tat-taxxa tal-Parti. 
It-termini jew Il-kunċetti tat-taxxa fIl-paragrafu (f) ta’ din id-dispożizzjoni u f'din in-nota ta’ qiegħ Il-paġna huma determinati skont 
definizzjonijiet u kunċetti tat-taxxa, jew definizzjonijiet u kunċetti ekwivalenti jew simili, skont Il-liġi domestika tal-Parti li tieħu l- 
miżura.



(iii) li tkun relatata ma’ materjali fissjonabbli u fużjonabbli jew mal-materjali li minnhom joriġinaw; jew 

(iv) meħuda fiż-żmien ta’ gwerra jew emerġenza oħra fir-relazzjonijiet internazzjonali; jew 

(c) li jimpedixxi lil kwalunkwe Parti milli tieħu kwalunkwe azzjoni sabiex tfittex li twettaq l-obbligi internazzjonali tagħha 
sabiex iżżomm il-paċi u s-sigurtà internazzjonali. 

KAPITOLU 7 

Pagamenti kurrenti u moviment tal-kapital 

Artikolu 144 

Pagamenti kurrenti 

Il-Partijiet jintrabtu li ma jimponu l-ebda restrizzjoni u jippermettu, f'munita liberament konvertibbli, skont id-dispożizz
jonijiet tal-Artikolu VIII tal- Ftehim tal-FIM, kwalunkwe pagament u trasferimenti fil-kont kurrenti ta’ bilanċ ta’ pagamenti 
bejn il-Partijiet. 

Artikolu 145 

Movimenti tal-kapital 

1. Fir-rigward ta’ tranżazzjonijiet fuq il-kont kapitali u finanzjarju tal-bilanċ tal-pagamenti, minn meta jidħol fis-seħħ 
dan il-Ftehim, il-Partijiet jiżguraw il-moviment ħieles ta’ kapital relatat ma’ investimenti diretti ( 1 ) skont il-liġijiet tal-pajjiż 
ospitanti, għal investimenti magħmula skont id-dispożizzjonijiet tal-Kapitolu 6 (Stabbiliemnt, kummerċ fis-Servizzi u 
Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, u l-likwidazzjoni jew ir-ripatrijazzjoni ta’ tali kapitali investiti u 
kwalunkwe profitt li joħroġ minnhom. 

2. Fir-rigward għat-tranżazzjonijietfuq il-kont kapitali u dak finanzjarju tal-bilanċ tal-pagamenti, mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet l-oħra ta’ dan il-Ftehim il-Partijiet jiżguraw: 

(a) Il-moviment ħieles tal-kapital relatat mal-krediti relatati mat-tranżazzjonijiet kummerċjali jew mad-dispożizzjonijiet 
tas-servizzi li fihom resident ta’ waħda mill-Partijiet ikun qed jipparteċipa; 

(b) Il-moviment ħieles ta’ Kapital relatat ma’ investment tal-portafoll u self finanzjarju u krediti mill-investituri tal-Parti l- 
oħra. 

3. L-Ukraina timoenja ruħha li tlesti l-liberalizzazzjoni tat-tranżazzjonijiet fuq il-kontijiet kapitali u finanzjarji tal-bilanċ 
tal-pagamenti ekwivalenti għal-liberalizzazzjoni fil-Parti tal-UE qabel ma jingħata t-trattament ta’ suq intern fil-qasam tas- 
servizzi finanzjarji skont l-Artikolu 4(3) tal-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim. Valutazzjoni pożittiva tal-leġiżlazzjoni tal- 
Ukraina fuq il-movimenti tal-kapital, l-implimentazzjoni tagħha u l-infuzar kontinwu mwettqa f'konformità mal-prnċipji 
spjegati fl-Artikolu 4(3) tal-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim hija prekondizzjoni neċessarja għal kwalunkwe deċiżjoni tal- 
Kumitat għall-Kummerċ biex jingħata t-trattament ta’ suq intern fir-rigward tas-servizzi finanzjarji. 

4. Mingħajr ħsara għal dispożizzjonijiet oħra f’dan il-Ftehim, il-Partijiet ma jdaħħlu ebda restrizzjonijiet ġodda fuq il- 
moviment ta’ kapital u pagamenti kurrenti bejn ir-residenti tal-Parti tal-UE u tal-Ukraina u ma jagħmlux l-arranġamenti 
eżistenti aktar restrittivi. 

Artikolu 146 

Miżuri ta’ salvagwardja 

Mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet l-oħra ta’ dan il-Ftehim, fejn, f'ċirkostanzi eċċezzjonali, il-pagamenti jew il-movi
menti ta’ kapital bejn il-Partijiet jikkawżaw, jew jheddu li jikkawżaw, diffikultajiet serji għall-operazzjoni tal-politika dwar 
ir-rata tal-kambju jew għall-politika monetarja ( 2 ) fi Stat Membru jew aktar tal-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina, il-Partijiet 
ikkonċernati jistgħu jieħdu miżuri ta’ salvagwardja fir-rigward tal-movimenti tal-kapital bejn il-Parti tal-UE u l-Ukraina 
għal perjodu li ma jaqbiżx is-sitt xhur jekk dawn il-miżuri jkunu strettament neċessarji. Il-Parti li tadotta l-miżura ta’ 
salvagwardja tinforma lill-Parti l-oħra mill-ewwel bl-adozzjoni ta’ tali miżuri u tippreżenta, malajr kemm jista’ jkun, skeda 
għat-tneħħija tagħha.
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( 1 ) Inkluż l-akwiżizzjoni ta’ propjetà immobbli relatata ma’ investiment dirett. 
( 2 ) Inkluż diffikultajiet serji għal pagament tal-bilanċi.



Artikolu 147 

Faċilitazzjoni u liberalizzazzjoni ulterjuri tad-dispożizzjonijiet 

1. Il-Partijiet jikkonsultaw lil xulxin sabiex jiffaċilitaw il-moviment tal-kapital bejn il-Partijiet sabiex jippromwovu l- 
objettivi ta’ dan il-Ftehim. 

2. Matul l-ewwel erba’ snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jieħdu miżuri li jippermettu l- 
ħolqien tal-kondizzjonijiet neċessarji għall-applikazzjoni gradwali ulterjuri tar-regoli tal-Parti tal-UE fir-rigward tal-movi
ment ħieles tal-kapital. 

3. Sal-aħħar tal-ħames sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Kumitat għall-Kummerċ jirrivedi l-miżuri 
meħuda u jiddetermina l-modalitajiet għal liberalizzazzjoni ulterjuri. 

KAPITOLU 8 

Akkwist pubbliku 

Artikolu 148 

Objettivi 

Il-Partijiet jirrikonoxxu l-kontribut tas-sejħiet għall-offerti li jkunu trasparenti, nondiskriminatorji, kompetittivi u miftuħa 
jagħtu lill-iżvilupp ekonomiku sostenibbli u jiffissaw bħala l-objettiv tagħhom, il-ftuħ effettiv, reċiproku u gradwali tas- 
swieq tal-akkwist rispettiv tagħhom. 

Dan il-Kapitolu jipprevedi aċċess reċiproku għas-swieq tal-akkwist pubbliku abbażi tal-prinċipju ta’ trattament nazzjonali 
fuq livell nazzjonali, reġjonali u lokali għal kuntratti pubbliċi u konċessjonijiet fis-settur tradizzjonali u kif ukoll fis-settur 
tal-utilitajiet. Huwa jipprovdi għall-approssimazzjoni progressiva tal-leġiżlazzjoni dwar l-akkwist pubbliku fl-Ukraina mal- 
acquis dwar l-akkwist pubbliku tal-UE, akkumpanjata b'riforma istituzzjonali u l-ħolqien ta’ sistema efficjenti ta’ akkwist 
pubbliku abbażi tal-prinċipji li jiggvernaw l-akkwist pubbliku fil-Parti tal-UE u l-patti u d-definizjonijiet stabbiliti fid- 
Direttiva 2004/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta’ Marzu 2004 dwar il-kordinazzjoni tal-proċeduri ta’ 
akkwist għal kuntratti ta’ xogħlijiet pubbliċi, kuntratti ta’ provvista pubbliċi u kuntratti ta’ servizzi pubbliċi (minn hawn 'il 
quddiem imsejħa id-“Direttiva 2004/18/KE”) u d-Direttiva 2004/17/KE tal-Parlament Ewroepw u tal-Kunsill tal-31 ta’ 
Marzu 2004 li tikkordina l-proċeduri tal-akkwist tal-entitajiet li joperaw fis-setturi tal-ilma, l-enerġija, it-trasport u s- 
servizzi postali (minn hawn 'il quddiem imsejħa “id-Direttiva 2004/17/KE”). 

Artikolu 149 

Kamp ta’ applikazzjoni 

1. Dan il-Kapitolu japplika għal kuntratti pubbliċi ta’ xogħlijiet, provvista u servizzi, kif ukoll kuntratti ta’ xogħlijiet, 
provvista u servizzi fis-settur tal-utilitajiet u konċessjonijiet ta’ xogħlijiet u servizzi. 

2. Dan il-Kapitolu japplika għal kwalunkwe awtorità kontraenti jew kwalunkwe entità kontraenti li tissodisfa d- 
definizzjoni tal-acquis tal-akkwist pubbliku tal-UE (minn hawn 'il quddiem it-tnejn imsejħa "entitajiet kontraenti"). Hija 
tkopri wkoll il-korpi gvernati mil-liġi pubblika u l-impriżi pubbliċi fil-qasam tal-utilitajiet bħall-intrapriżi b'sjieda statali li 
jwettqu attivitajiet relevanti u impriżi privati li joperaw abbażi ta’ drittijiet speċjali u esklużivi fil-qasam tal-utilitajiet. 

3. Dan il-Kapitolu japplika għal kuntratti bil-valur ikbar mil-limitu minimu stipulat fl-Anness XXI-P: 

Il-kalkolu tal-valur stmat tal-kuntratt pubbliku jkun ibbażat fuq l-ammont totali pagabbli, nett mit-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud. Meta jkunu applikati l-valuri minimi, l-Ukraina se tikkalkula u tikkonverti dawn il-valuri fil-munita nazzjonali 
tagħha, bl-użu tar-rati tal-kambju tal-Bank Nazzjonali tagħha. 

Dawn il-valuri minimi jkunu riveduti regolarment kull sentejn, jibdew mill-ewwel sena pari mid-dħul fis-seħħ tal-Ftehim, 
abbażi tal-medja tal-valur ta’ kulġurnata tal-euro, fit-termini tad-Drittijiet Speċjali ta’ Prelevament; matul l-24 xahar li 
jispiċċaw fl-aħħar ġurnata ta’ Awwissu ta’ qabel ir-reviżjoni b'effett mill-1 ta’ Jannar. Il-valur tal-limiti rivedut għandu, jekk 
ikun neċessarju, jitqarreb lejn l-eqreb elf Euro. Ir-reviżjoni tal-valuri minimi tkun adottata mill-Kumitat għall-Kummerċ 
skont il-proċedura definita fit-Titolu VII (Dispożizzjonijiet Istituzzjonali Ġenerali u Finali) ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 150 

Sfond istituzzjonali 

1. Il-Partjiet jistabbilixxu jew iżommu qafas istituzzjonali xieraq u mekkaniżmi għall-funzjonament xieraq tas-sistema 
ta’ akkwist pubbliku u l-implimentazzjoni tal-prinċipji relevanti. 

2. Fil-qafas tar-riforma istituzzjonali, l-Ukraina tagħżel partikolarment: 

(a) Korp eżekkuttiv ċentrali responsabbli għall-politika ekonomika li jkollu l-kompitu li jiggarantixxi politika koerenti fl- 
oqsma relatati mal-akkwist pubbliku. Tali korp jiffaċilita u jikkordina l-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu u jigwida 
l-proċess ta’ approssimazzjoni leġiżlattiva 

(b) korp imparzjali u indipendenti li jkollu l-kompitu li jirrivedi d-deċiżjonijiet meħuda mill-awtoritajiet kontraenti jew 
entitajiet matul l-għoti ta’ kuntratti. F'dan il-kuntest, “indipendenti” tfisser li dak il-korp ikun awtorità pubblika li hija 
seperata mill-entitajiet kontraenti u l-operaturi ekonomiċi kollha. Għandu jkun hemm possibbiltà li d-deċiżjonijiet 
meħuda minn dan il-korp ikunu suġġetti għal reviżjoni ġudizjali. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li deċiżjonijiet meħuda mill-awtoritajiet responsabbli għar-reviżjoni tal-ilmenti jkunu infurzati 
b'mod effettiv. 

Artikolu 151 

Standards bażiċi li jirregolaw l-għoti tal-kuntratti 

1. Mhux aktar tard minn sitt xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkonformaw ma’ sett ta’ standards 
bażiċi għall-għoti tal-kuntratti kollha kif stipulat fil-paragrafi 2 sa 15 ta’ dan l-Artikolu. Dawn l-istandards bażiċi joħorġu 
direttament mir-regoli u mill-prinċipji tal-akkwist pubbliku, kif regolat fl-acquis tal-akkwist pubbliku tal-UE, inkluż il- 
prinċipji ta’ nondiskriminazzjoni, trattament ugwali, trasparenza u proporzjonalità. 

Pubblikazzjoni 

2. Il-Partijiet jiżguraw li l-akkwisti kollha meħtieġa jkunu ppubblikati f'mezzi xierqa b'mod li huwa suffiċjenti: 

(a) biex jippermettu li s-suq jinfetaħ għall-kompetizzjoni; u 

(b) biex jippermettu li kwalunkwe operatur ekonomiku interesat ikollu aċċess xieraq għall-informazzjoni rigward l- 
akkwist intenzjonat qabel l-għoti tal-kuntratt u li jesprimi l-interess tiegħu fil-kisba tal-kuntratt. 

3. Il-pubblikazzjoni tkun xierqa għall-interess ekonomiku tal-kuntratt għall-operaturi ekonomiċi. 

4. Il-pubblikazzjoni jkun fiha mill-inqas id-dettalji essenzjali tal-kuntratt li għandu jingħata, il-kriterji għall-għażla 
kwalitattiva, il-metodu tal-għotja, il-kriterji biex jingħata l-kuntratt u kwalunkwe informazzjoni addizzjonali oħra li l- 
operaturi ekonomiċi raġonevolment jeħtieġu biex jagħmlu deċiżjoni dwar jekk għandhom jesprimu l-interss tagħhom fil- 
kisba tal-kuntratt. 

Għoti tal-kuntratti 

5. Il-kuntratti kollha jingħataw permezz ta’ proċeduri ta’ għotja trasparenti u imparzjali li jipprevjenu l-prattiki 
korruttivi. Din l-imparzjalità tkun żgurata speċjalment permezz ta’ deskrizzjoni nondiskriminatorja tas-suġġett tal- 
kuntratt, aċċess ugwali għall-operaturi ekonomiċi kollha, limiti taż-żmien xierqa u approċċ trasparenti u oġġettiv. 

6. Meta jkunu deskritti l-karatteristiċi tax-xogħol, provvista jew servizz rikjest, l-entitajiet kontraenti jużaw deskrizz
jonijiet ġenerali ta’ prestazzjoni u funzjonijiet u standards internazzjonali, Ewropej jew nazzjonali.
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7. Id-deskrizzjoni tal-karatteristiċi rikjetsi għal-xogħol, provvista jew servizz ma jirriferux għal ditta jew sors peċifiċi, 
jew proċess partikolari, jew marki kummerċjali, privattivi, tipi jew oriġini jew produzzjoni speċifika sakemm tali referenza 
ma tkunx ġustifikata mis-suġġett tal-kuntratt u akkumpanjata mill-kliem "jew ekwivalenti". Tingħata preferenza għall-użu 
ta’ deskrizzjonijiet ġenerali ta’ prestazzjoni jew funzjonijiet. 

8. Entitajiet kontareneti ma jimponux kondizzjonijiet li jirriżultaw minn diskriminazzjoni diretta jew indiretta kontra 
operaturi ekonomiċi tal-Parti l-oħra, bħar-rekwiżi li l-operaturi ekonomiċi interessati fil-kuntratt iridu jkunu stabbiliti fl- 
istess pajjiż, reġjun jew territorju bħall-entità kontraenti. 

Minkejja dan ta’ hawn fuq, f'każijiet fejn huwa ġustifikat minn ċirkostanzi speċifiċ tal-kuntratt, l-applikant b'suċċess jista; 
jkun meħtieġ jistabilixxi ċerta infrastruttura tan-negozju fuq il-post tat-twettiq tal-kuntratt. 

9. Il-limiti taż-żmien għall-espressjoni ta’ interess u għall-preżentazzjoni tal-offerti tkun suffiċjentament twila biex 
tippermetti lill-operaturi ekonomiċi mill-Parti l-oħra jagġmlu valutazzjoni xierqa tas-sejħa għall-offerti u jippreparaw l- 
offerta tagħhom. 

10. Il-parteċianti kollha jridu jkunu jistgħu jkunu jafu r-regoli, il-kriterji ta’ għażla u dawk ta’ għotja applikabbli minn 
qabel. Dawn ir-regoli jridu japplikaw b'mod ugwali għall-parteċipanti kollha. 

11. Entitajiet kontraenti jistgħu jistiednu għadd limita ta’ applikanti biex jippreżentaw offerta, sakemm: 

(a) Dan isir b'mod trasparenti u nondiskriminatorju; u 

(b) l-għażla hija bbażata biess fuq fatturi oġġettivi bħall-esperjenza tal-applikanti fis-settur ikkonċernat, id-daqs u l- 
infrastruttura tan-negozju tagħhom jew il-kapaċitajiet tekniċi u professonali tagħhom. 

Meta jkunu mistiedna għadd limitat ta’ applikanti biex jippreżentaw offerta, għandu jkun ikkunsidrat il-bżonn li tkun 
żgurata kompetizzjoni adegwata. 

12. Entitajiet kontraenti jistgħu jużaw proċeduri negozjati bixx f'każijiet definiti eċċezzjonali meta l-użu ta’ tali 
proċedura effettivament ma jfixkilx il-kompetizzjoni. 

13. Entitajiet kontraenti jistgħu jużaw sistemi ta’ kwalifiku biss bil-kondizzjoni li l-lista ta’ operaturi kalifikati hija 
kumpilata permezz ta’ proċedura rreklamant suffiċjentament, trasparenti u miftuħa. Kuntratti li jaqgħu fl-ambitu ta’ tali 
sistemi jingħataw ukoll fuq bażi nondiskriminatorja. 

14. Il-Partijiet jiżguraw li kuntratti migħtija b'mod trasparenti lill-applikant li jkun ressaq l-aktar offerta ekonomika
ment vantaġġuża jew l-offerta bl-irħas prezz, abbażi tal-kriteri għas-sejħa għall-offerti u r-regoli proċedurali stabbili u 
kkomunikati minn qabel. Id-deċiżjonijiet finali għandhom ikunu kkomunikati lill-appllkanti kollha mingħajr dewmien 
żejjed. Fuq talba tal-applikant irrifjutat, iridu jkunu pprovduti raġunijiet f'dettal suffiċjenti biex jippermetti reviżjoni tad- 
deċiżjoni. 

Protezzjoni ġudizzjarja 

15. Il-Partijiet jiżguraw li kwalunkwe persuna li gandha jew li kellha interess li tikseb kuntratt partikolari u li kienet 
danneġġata, jew qiegħda fis-riskju li tkun danneġġata, b'allegat ksur hija intitolata għall-protezzjoni ġudizzjarja effettiva u 
imparzjali kontra kwalunkwe deċiżjoni tal-entita kontraenti fir-rigwarda tal-għoti ta’ dak il-kuntratt. Id-deċiżjonijiet matul 
tali reviżjoni jew fit-tmiem tagħha tkum disponibbli għall-pubbliku b'mod li huwa suffiċjenti biex jinforma lill-operaturi 
ekonomiċi kollha interessati. 

Artikolu 152 

Ippjanar tal-approssimazzjoni leġiżlattiva 

1. Qabel ma tibda l-approssimazzjoni leġiżlattiva, l-Ukraina tippreżenta pjan direzzjonali komprensiv lill-Kumitat għall- 
Kummerċ għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu bi skeda ta’ żmien u miri li għandhom jinkludu r-riformi kollha 
f'termini ta’ approssimazzjoni leġiżlattiva u bini ta’ kapaċità istituzzjonali. Dan il-pjan direzzjonali jikkonforma mal-fażijiet 
u l-iskedi ta’ żmien stabbiliti fl-Anness XXI-A ma’ dan il-Ftehim
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2. Il-Pjan direzzjonali jkopri l-aspetti kollha tar-riforma u l-qafas legali ġenerali għall-implimentazzjoni ta’ attivitajiet ta’ 
akkwist pubbliku, b'mod partikolari: approssimazzjoni leġiżlattiva għall-kuntratti pubbliċi, kuntratti fis-settur tal-utilitajiet, 
konċessjonijiet ta’ xogħlijiet u proċeduri ta’ reviżjoni; u tisħiħ tal-kapaċità amministrattiva tal-livelli kollha inkluż korpi ta’ 
reviżjoni u makkaniżmi ta’ infurzar. 

3. Wara opinjoni favorevoli mill-Kumitat għall-Kummerċ, dan il-pjan direzzjonali jkun ikkunsidrat bħala dokument ta’ 
refernza għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. L-Unjoni Ewropea se tagħmel mill-aħjar biex tassisti lill-Ukraina fl- 
implimnetazzjoni tal-pjan direzzjonali. 

Artikolu 153 

Approssimazzjoni leġiżlattiva 

1. L-Ukraina tiżgura li liġiżlazzjoni eżistneti u futura dwar l-akkwist pubbliku se ssir gradwalment kumpatibbli mal- 
acquis tal-UE dar l-akkwist pubbliku. 

2. Approssimazzjoni leġiżlattiva titwettaq f'fażijiet konsekuttivi stabbiliti fl-Anness XXI-A u l-Annessi XXI-B to XXI-E, 
XXI-G, XXI-H, u XXI-J ma’ dan il-Ftehim. L-Annessi XXI-F u XXI-I ma’ dan il-Ftehim jidentifikaw elementi nonmandatorji 
li ma hemmx bżonn li jkunu trasposti, waqt li l-Annessi XXI-K sa N ma’ dan -Il-Ftehim jidentifikaw elementi tal-acquis 
tal-UE li jibqgħu lil himm mill-kamp ta’ applikazzjoni tal-approssimazzjoni leġiżlattiva. F'dan il-proċess, għadha ssir 
kunsiderazzjoni dovuta lill-każistika korrispondenti tal-Qorti Ewropea tal-Ġustizzja u l-miżuri ta’ implimentazzjoni adot
tata mill-Kummissjoni Ewropea u, jekk dan ikun neċessarju, kwalunkwe modifiki tal-acqui tal-UE li seħħu sadanittant. L- 
implimentazzjoni ta’ kull fażi se tkun evalwata mill-Kumitat għall-Kummerċ, u, wara valutazzjoni piożittiva minn dak il- 
Kumitat għall-Kummerċ, jintrabtu mal-għoti reċiproku ta’ aċċess għas-suq kif stabbilit fl-Anness XXI-A ma’ dan il-Ftehim. 
Il-Kummisjoni Ewropea tinnotifika mingħajr dewmien żejjed lill-Ukraina bi kwalunkwe modifiki tal-acquis tal-UE. Hija se 
tipprovdi parir xieraq u assistenza teknika għall-għan li jkunu implimentati tali modifiki. 

3. Il-Partijiet jaqblu li l-Kumitat għall-Kummerċ jipproċedi biss għall-evalwazzjoni tal-fażi sussegwenti ladarba l-miżuri 
biex jimplimentaw il-fażi preċedenti jkunu twettqu u ġew approvati skont il-modalitajiet stipulati fil-paragarfu 2 ta’ dan l- 
Artikolu. 

4. Il-Partijiet jiżguraw li dawk l-aspetti u l-oqsma tal-akkwst pubbliku li mhumiex koperti minn dan l-Artikolu 
jikkonformaw mal-prinċipji ta’ trasparenza, nondiskriminazzjoni u trattament ugwali kif stabbilit fl-Artikolu 151 ta’ 
dan il-Ftehim. 

Artikolu 154 

Aċċess għas-suq 

1. Il-Partijietjaqblu li l-ftuħ effettiv u reċiproku tas-swieq rispettivi tagħhom jintlaħaq gradwalment u simultanjament. 
Matul dan il-proċess ta’ approssimazzjoni leġiżlattiva, il-punt safejn l-aċċess għas-suq mogħti reċiprokament ikun marbut 
mal-progress li sar fil-proċess kif stipulat fl-Anness XXI-A ma’ dan il-Ftehim. 

2. Id-deċiżjoni biex jipproċedu għal fażi ulterjuri ta’ ftuħ tas-suq għandha ssir abbażi tal-valutazzjoni tal-kwalità tal- 
leġiżlazzjoni adottata kif ukoll l-implimentazzjoni parattika tagħha. Tali valutazzjoni għandha titwettaq regolament mill- 
Kumitat għall-Kummerċ. 

3. Sakemm Parti, skont l-Anness XXI-A ma’ dan il-Ftehim, tkun fetħet is-suq tagħha ta’ akkwist lill-Parti l-oħra, il-Parti 
tal-UE tagħti aċċess għall-proċeduri għall-għoti ta’ kuntratti lill-kumpaniji tal-Ukraina - kemm jekk huma stabbiliti fil-Parti 
tal-UE jew le - skont ir-regoli tal-UE dwar l-akkwist pubbliku bi trattament xejn inqas favorevoli minn dak mogħti lill- 
kumpaniji tal-Parti tal-UE; L-Ukraina tagħti aċċess għall-proċeduri ta’ għoti ta’ kuntratt lill–Kumpanija tal-UE- kemm jekk 
huma stabbiliti fl-Ukraina jew le - skont ir-regoli nazzjonali dwar l-akkwist pubbliku bi trattament xejn inqas favorevoli 
minn dak mogħti lill-kumpaniji tal-Ukraina. 

4. Wara l-implimentazzjoni tal-aħħar fażi fil-proċess tal-approssimazzjoni leġiżlattiva, il-Partijiet se jeżaminaw il- 
possibbiltà biex jagħtu reċiprokament l-aċċess għas-suq fir-rigwrad ta’ akkwisti anki inqas mill-valuri minimi stabbiliti 
fl-Artikolu 149(3) ta’ dan il-Ftehim.
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5. Il-Finlandja tirriserva l-pożizzjoni tagħha fir-rigward tal-Gżejjer Aland. 

Artikolu 155 

Informazzjoni 

1. Il-Partijiet jiżguraw li l-entitjiet kontraenti u l-operaturi ekonomiċi jkunu informati sew dwar il-proċeduri ta’ akkwist 
pubbliku, anki permezz tal-pubblikazzjoni tal-leġiżlazzjoni d-deċiżjonijiet amministrattivi relevanti. 

2. Il-Partijiet jiżguraw it-tixrid effettiv ta’ informazzjoni dwar opportunitajiet għal tfigħ ta’ offerti. 

Artikolu 156 

Koperazzjoni 

1. Il-Partijiet itejbu l-koperazzjoni permezz ta’ skambju ta’ esperjenzi u informazzjoni relatati mal-aħħjar prattiki 
tagħhom u oqsfa regolatorji. 

2. Il-Parti tal-UE tiffaċilita l-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu, anko permess ta’ assistenza teknika fejn xieraq. 
F'konformità mad-dispożizzjonijiet dwar il-koperazzjoni finanzjarja fit-Titolu VI (Koperazzjoni Finanzjarja b'Dispożizz
jonijiet Kontra l-Frodi) ta’ dan il-Ftehim, deċiżjonijiet speċifiċi dwar assistenza finanzjarja għandhom jgħaddu mill-mekka
niżmi u strumenti ta’ finanzjar tal-UE. 

3. Lista indikattiva ta’ kwistjonijiet għal koperazzjoni hija inkluża fl-Anness XXI-O ma’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 9 

Proprjetà intellettwali 

T a q s i m a 1 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t ġ e n e r a l i 

Artikolu 157 

Objettivi 

L-objettivi ta’ dan il-Kapitolu huma: 

(a) li jiffaċilita l-produzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti innovattivi u kreattivi fil-Partijiet; u 

(b) li jikseb livell adegwat u effettiv ta’ protezzjoni u infurzar tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali. 

Artikolu 158 

Natura u l-kamp ta’ applikazzjoni tal-obbligi 

1. Il-Partijiet jiżguraw l-implimentazzjoni adegwata u effettiva tat-trattati internazzjonali li jirrigwardaw il-proprjetà 
internazzjonali li għalihom huma partijiet fosthom il-Ftehim dwar Aspetti Relatati mal-Kummerċ tad-Drittijiet tal-Prop
rjetà Intellettwali, li jinsab fl-Anness 1C mal-Ftehim tad-WTO (minn hawn ’il quddiem il-“Ftehim TRIPS”). Id-dispożizz
jonijiet ta’ dan il-Kapitolu għandhom jikkumplimentaw u jispeċifikaw ulterjorment id-drittijiet u l-obbligi bejn il-Partijiet 
skont il-Ftehim TRIPS u trattati internazzjonali oħra fil-qasam tal-proprjetà intellettwali. 

2. Għall-għanijiet ta’ dan il-Ftehim, drittijiet ta’ proprjetà intellettwali jinkludu d-drittijiet tal-awtur, inkluż drittijiet tal- 
awtur fi programmi tal-komputer u f'bażijiet tad-dejta, u drittijiet relatati mad-drittijiet tal-awtur, drittijiet relatati mal- 
privattivi inkluż privattivi għal invenzjonijiet bijoteknoloġiċi, marki kummerċjali, ismijiet kummerċjail sakemm dawn 
huma protetti bħala drittijiet esklużivi ta’ proprjetà fil-liġi domestika kkonċernata, disinji, disinji tal-layout (topografiji) 
taċ-ċirkwiti integrati, indikazzjonijiet ġeografiċi, inkluż deżinjazzjoni tal-oriġini, indikazzjonijiet tas-sors, varjetajiet ta’ 
pjanti, protezzjoni ta’ informazzjoni mhux żvelata u l-protezzjoni kontra kompetizzjoni inġusta kif imsemmija fl-Arti
kolu 10 bis tal-Konvenzjoni ta’ Pariġi għall-Protezzjoni tal-Proprjetà Industrijali (1967) (minn hawn 'il quddiem msejħa l- 
"Konvenzjoni ta’ Pariġi").
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Artikolu 159 

Trasferiment tat-teknoloġija 

1. Il-Partijiet jaqblu li jiskambjaw opinjonijiet u informazzjoni fuq il-prattiki domestiċi u internazzjonali u politiki li 
jaffettwaw it-trasferiment tat-teknoloġija. B’mod partikolari dan għandu jinkludi miżuri sabiex jiffaċilitaw il-flussi ta’ 
informazzjoni, is-sħubijiet kummerċjali, u l-liċenzjar u s-sottokuntrattar ta’ negozji fuq bażi volontarja. Għandha tingħata 
attenzjoni partikolari għall-kondizzjonijiet neċessarji sabiex jinħoloq ambjent adegwat li jagħmel it-trasferiment tat-tekno
loġija possibbli fil-pajjiżi ospitanti, inklużi kwistjonijiet bħall-qafas legali u l-iżvilupp tal-kapital uman. 

2. Il-Partijiet jiżguraw li l-interessi leġittimi tad-detenturi tad-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali huma protetti. 

Artikolu 160 

Eżawriment 

Il-Partijiet ikunu liberi li jistabbilixxu r-reġim tagħhom stess għall-eżawriment tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali, 
suġġett għad-dispożizzjonijiet tal-Ftehim TRIPS. 

T a q s i m a 2 

S t a n d a r d s l i j i r r i g w a r d a w i d - d r i t t i j i e t t a l - p r o p r j e t à i n t e l l e t t w a l i 

S u b t a q s i m a 1 

D r i t t i j i e t t a l - a w t u r u d r i t t i j i e t r e l a t a t i 

Artikolu 161 

Protezzjoni mogħtija 

Il-Partijiet jikkonformaw ma’: 

(a) l-Artikoli 1 sa 22 tal-Konvenzjoni Internazzjonali għall-Protezzjoni ta’ Artisti, Produtturi ta’ Fonogrammi u Organiz
zazzjonijiet tax-Xandir (1961) (minn hawn ’il quddiem l-“Konvenzjoni ta’ Ruma”); 

(b) l-Artikoli 1 sa 18 tal-Konvenzjoni ta’ Berne għall-Protezzjoni ta’ Xogħlijiet Letterarji u Artistiċi (1886, emedndata l- 
aħħar fl-1979) (minn hawn ’il quddiem il-“Konvenzjoni ta’ Berne”); 

(c) l-Artikoli 1 sa 14 tat-Trattat dwar id-Drittijiet tal-Awtur (1996) (minn hawn ’il quddiem id-"WCT") tal-Organizzazz
joni Dinjija tal-Proprjetà Intellettwali (minn hawn ’il quddiem imsejħa d- “WIPO”); u 

(d) l-Artikoli 1 sa 23 tat-Trattat dwar il-Prestazzjonijiet u l-Fonogrammi tad-WIPO (1996). 

Artikolu 162 

Durata tad-drittijiet tal-awtur 

1. Id-drittijiet tal-awtur ta’ xogħol artistiku jew letterarju skont it-tifsira tal-Artikolu 2 tal-Konvenzjoni ta’ Berna jdumu 
tul il-ħajja tal-awtur u għal 70 sena wara mewtu, irrispettivament mid-data meta x-xogħol ikun sar legalment disponibbli 
għall-pubbliku. 

2. Fejn id-dritt tal-awtur ikun ta’ aktar minn awtur wieħed, il-perjodu msemmi fil-paragrafu 1 għandu jkun ikkalkulat 
mill-mewt tal-aħħar ko-awtur li jibqa’ ħaj. 

3. Fil-każ ta’ xogħlijiet anonimi jew psewdonimi, il-perjodu ta’ protezzjoni għandu jdum għal 70 sena wara li x-xogħol 
ikun sar legalment disponibbli għall-pubbliku. Madankollu, meta psewdonimu adottat mill-awtur ma jħalli l-ebda dubbju 
dwar l-identità tiegħu, jew jekk l-awtur jiżvela l-identità tiegħu matul il-perjodu msemmi fl-ewwel sentenza, il-perjodu ta’ 
protezzjoni applikabbli għandu jkun dak stipulat fil-paragrafu 1.
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4. Fejn xogħol huwa ppubblikat f'volumi, partijiet, faxxikli, ħarġiet jew episodji u l-perjodu ta’ protezzjoni jibda mill- 
mument meta x-xogħol kien legalment magħmul disponibbli għall-pubbliku, il-perjodu ta’ protezzjoni għandu jibda 
separatament għal kull oġġett. 

5. Fil-każ ta’ xogħlijiet li għalihom il-perjodu ta’ protezzjoni ma jkunx ikkalkolat mill-mewt tal-awtur jew awturi u li 
ma jkunux saru disponibbli legalment għall-pubbliku fi żmien 70 sena mill-kreazzjoni tagħhom, il-protezzjoni tintemm. 

Artikolu 163 

Durata tal-protezzjoni għal xogħlijiet ċinematografiċi jew awdjoviżivi. 

1. Id-direttur prinċipali ta’ xogħol ċinematografiku jew awdjoviżiv għandu jkun ikkunsidrat bħala l-awtur tiegħu jew 
bħala wieħed mill-awturi. Il-Partijiet ikunu ħielsa li jindikaw koawturi oħrajn. 

2. Il-perjodu ta’ protezzjoni ta’ xogħlijiet ċinematografiċi jew awdjoviżivi jiskadi 70 sena wara l-mewt tal-aħħar grupp 
ta’ persuni speċifiċi superstiti, sew jekk dawn il-persuni jiġux indikati jew le bħala koawturi: Il-grupp għandu jinkludi mill- 
inqas id-direttur prinċipali, l-awtur taċ-ċeneġġatura, l-awtur tad-djalogi u l-kompożitur ta’ mużika maħluqa speċifikament 
għall-użu f'xogħol ċinematografiku jew awdjoviżivi. 

Artikolu 164 

Durata ta’ drittijiet relatati 

1. Id-drittijiet tal-artisti jiskadu mhux qabel 50 sena wara d-data tar-rappreżentazzjoni. Madankollu, jekk l-iffissar ta’ 
rappreżentazzjoni jkun ippubblikat legalment jew komunikat legalment lill-pubbliku f'dan il-perjodu, id-drittijiet jiskadu 
mhux qabel 50 sena mid-data tal-ewwel pubblikazzjoni bħal din jew l-ewwel komunikazzjoni bħal din lill-pubbliku, liema 
minnhom tkun l-ewwel. 

2. Id-drittijiet tal-produtturi ta’ fonogrammi jiskadu mhux qabel 50 sena wara li jsir l-iffissar. Madankollu, jekk 
fonogramm ikun pubblikat legalment f'dan il-perjodu, id-drittijiet imsemmija jiskadu mhux qabel 50 sena mid-data 
tal-ewwel pubblikazzjoni legali. Jekk ma tkun saret l-ebda pubblikazzjoni legali fil-perjodu msemmi fl-ewwel sentenza, 
u jekk il-fonogramm ikun legalment komunikat lill-pubbliku fi żmien dan il-perjodu, id-drittijiet imsemmija jiskadu 50 
sena mid-data tal-ewwel komunikazzjoni legali lill-pubbliku. 

3. Id-drittijiet tal-produtturi tal-ewwel iffissar ta’ film jiskadu mhux qabel 50 sena wara li jsir l-iffissar. Madankollu, jekk 
il-film ikun ippubblikat legalment jew ikun komunikat legalment lill-pubbliku matul dan il-perjodu, id-drittijiet jiskadu 
mhux qabel 50 sena mid-data ta’ din l-ewwel pubblikazzjoni jew l-ewwel komunikazzjoni bħal din lill-pubbliku, liema 
minnhom tkun l-ewwel. It-terminu “film” għandu jfisser xogħol ċinematografiku jew awdjoviżiv jew sekwenza ta’ xbiehat 
li jiċċaqilqu, kemm jekk ikunu akkumpanjati mill-ħoss sew jekk le. 

4. Id-drittijiet tal-organizzazzjonijiet tax-xandir jiskadu mhux inqas minn 50 sena wara l-ewwel trażmissjoni ta’ 
xandira, kemm jekk din ix-xandira tiġi trażmessa bil-wajer jew fuq l-arja, fosthom bil-kejbil jew bis-satellita. 

Artikolu 165 

Protezzjoni ta’ xogħlijiet mhux pubblikati qabel 

Kull persuna li, wara l-iskadenza tal-protezzjoni tad-drittijiet tal-awtur, għall-ewwel darba tippubblika legalment jew 
tikkomunika legalment lill-pubbliku xogħol mhux ippubblikat qabel, tibbenefika minn protezzjoni ekwivalenti għad- 
drittijiet ekonomiċi tal-awtur. Il-perjodu ta’ protezzjoni ta’ dawn id-drittijiet għandu jkun ta’ 25 sena minn meta x-xogħol 
ikun ippubblikat għall-ewwel darba jew komunikat legalment lill-pubbliku. 

Artikolu 166 

Pubblikazzjonijiet kritiċi u xjentifiċi 

Il-Partijiet jistgħu jipproteġu wkoll pubblikazzjonijiet kritiċi u xjentifiċi ta’ xogħlijiet li jkunu ġew fl-isfera pubblika. Il- 
perjodu massimu ta’ protezzjoni ta’ dawn id-drittijiet għandu jkun ta’ 30 sena minn meta l-pubblikazzjoni kienet 
legalment ippubblikata għall-ewwel darba.
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Artikolu 167 

Protezzjoni ta’ fotografiji 

Il-fotografiji li jkunu oriġinali fis-sens li jkunu l-kreazzjoni intellettwali tal-awtur innifsu jkunu protetti skont l-Arti
kolu 162 tal-Ftehim. Il-Partijiet jistgħu jipprovdu għall-protezzjoni ta’ fotografiji oħra. 

Artikolu 168 

Koperazzjoni fuq il-ġestjoni kollettiva tad-drittijiet 

Il-Partijiet jirrikonoxxu n-neċessità għall-istabbiliment ta’ ftehimiet bejn is-soċjetajiet ta’ ġbir rispettivi tagħhom sabiex 
jiżguraw aċċess u kunsinna reċiproka tal-kontenut bejn it-territorju tal-Partijiet, kif ukoll jiżguraw it-trasferiment reċiproku 
tal-pagamenti għall-użu tax-xogħlijiet jew materjal ieħor tal-Partijiet jew suġġetti oħra li jkunu protetti. Il-Partijiet jirri
konoxxu l-bżonn li s-soċjetajiet ta’ ġbir rispettivi tagħhom jiksbu livell għolu ta’ razzjonalizzazzjoni u trasparenza rigward 
it-twettiq tal-kompiti tagħhom. 

Artikolu 169 

Dritt tal-iffissar 

1. Għall-iskop ta’ dan l-Artikolu, iffissar tfisser it-tiswir ta’ ħsejjes u immaġini, jew ta’ rappreżentazzjoni tagħhom, li 
minnha jistgħu jkunu perċepiti, riprodotti jew kkomunikatai permezz ta’ apparat. 

2. Il-Partijiet jipprovdu lill-artisti d-dritt esklużiv li jawtorizzaw jew jipprojbixxu l-iffissar tal-wirjiet tagħhom. 

3. Il-Partijiet jipprovdu għall-organizzazzjonijiet tax-xandir id-dritt esklużiv li jawtorizzaw jew jipprojbixxu l-iffissar 
tax-xandiriet tagħhom, sew jekk dawn ix-xandiriet ikunu trasmessi bil-fili sew jekk bl-ajru, inklużi bil-cable jew bis- 
satellita. 

4. Distributur bil-kejbil ma għandux ikollu d-dritt previst fil-paragrafu 2 fejn huwa sempliċiment jerġa’ jittrasmetti bil- 
cable x-xandiriet ta’ organizzazzjonijiet tax-xandir. 

Artikolu 170 

Xandir u komunikazzjoni lill-pubbliku 

1. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu: 

(a) “xandir” tfisser it-trażmissjoni b'mezzi mingħajr fili għar-riċezzjoni ta’ ħsejjes jew ta’ immaġni u ħsejjes jew rapp
resentazzjonijiet tagħhom mill-pubbliku; Tali trażmissjoni bis-sattelita; it-trażmissjoni ta’ sinjali kriptati, meta l-mezzi 
għad-dekriptaġġ jiġu pprovduti lill-pubbliku mill-organizzazzjoni tax-xandir jew bil-kunsens tagħha; 

(b) “komunikazzjoni lill-pubbliku” tfisser it-trażmissjoni lill-pubbliku bi kwalunkwe mezz, ħlief bix-xandir, tal-ħsejjes ta’ 
prestazzjoni jew il-ħsejjes jew ir-rappreżentazzjonijiet ta’ ħsejjes imqiegħda fuq fonogramma. Għall-finijiet tal-para
grafu 3, “komunikazzjoni lill-pubbliku” tinkludi li l-ħsejjes jew ir-rappreżentazzjonijiet tal-ħsejjes imqiegħda fuq 
fonogramma jkunu jistgħu jinstemgħu mill-pubbliku. 

2. Il-Partijiet jipprovdi lill-artisti d-dritt esklużiv li jawtorizzaw jew jipprojbixxu x-xandir b’mezzi wajerless u l-komu
nikazzjoni lill-pubbliku, tal-wirjiet tagħhom, ħlief meta l-wirja nnifisha tkun diġà wirja mxandra jew tkun magħmula 
minn reġistrazzjoni. 

3. Il-Partijiet jipprovdu lill-artisti u lill-produtturi ta’ fonogrammi bid-dritt għal remunerazzjoni waħda ġusta, jekk 
fonogramma ppubblikata għal skopijiet kummerċjali jew riproduzzjoni ta’ tali fonogramma tintuża għal xandir b’mezzi 
wajerless jew għal kwalunkwe komunikazzjoni lill-pubbliku. Il-Partijiet jistgħu, fin-nuqqas ta’ ftehim bejn l-artisti u l- 
produtturi tal-fonogramm, jistipulaw il-kondizzjonijiet għat-tqassim ta’ dan il-pagament bejniethom.
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4. Il-Partijiet jipprovdu għall-organizzazzjonijiet tax-xandir id-dritt esklużiv biex jawtorizzaw jew jipprojbixxu x-xandir 
mill-ġdid tax-xandiriet tagħhom b'mezzi mingħajr fili, kif ukoll il-komunikazzjoni lill-pubbliku tax-xandiriet tagħhom jekk 
din il-komunikazzjoni ssir f'postijiet aċċessibbli għall-pubbliku fuq pagament ta’ miżata għad-dħul. 

Artikolu 171 

Dritt ta’ distribuzzjoni 

1. Il-Partijiet jipprovdu lill-awturi, rigward l-oriġinal tax-xogħlijiet tagħhom jew tal-kopji tagħhom, id-dritt esklużiv li 
jawtorizzaw jew jipprojbixxu kull forma ta’ distribuzzjoni lill-pubbliku b’bejgħ jew mod ieħor. 

2. Il-Partijiet jipprovdu d-dritt esklużiv li jagħmlu l-oġġetti indikati fis-subparagarfi (a) sa (d) ta’ dan il-paragrafu, inkluż 
kopji tagħhom, disponibbli għall-pubbliku, permezz taħ bejgħ jew modieħor. 

(a) għall-artisti, rigward l-iffissar tal-wirjiet tagħhom; 

(b) għall-produtturi tal-fonogrammi, rigward il-fonogrammi tagħhom; 

(c) għall-produtturi tal-ewwel iffissar tal-films, rigward l-oriġinal u l-kopji tal-films tagħhom; 

(d) għall-organizzazzjonijiet tax-xandir, rigward l-iffissar tax-xandiriet tagħhom kif stipulat fl-Artikolu 169(3) ta’ dan il- 
Ftehim. 

Artikolu 172 

Limitazzjonijiet 

1. Il-Partijiet jistgħu jipprovdu għal limitazzjonijiet fuq id-drittijiet imsemmija fl-Artikoli 169, 170 u 171 ta’ dan il- 
Ftehim fir-rigward ta’: 

(a) użu privat; 

(b) użu ta’ siltiet qosra dwar ir-rappurtaġġ ta’ ġrajjiet kurrenti; 

(c) l-iffissar effimeru minn organizzazzjoni tax-xandir permezz tal-faċilitajiet tagħha stess u għax-xandiriet tagħha; 

(d) użu biss għall-finijiet ta’ tagħlim jew riċerka xjentifika. 

2. Irrispettivament mill-paragrafu 1, il-Partijiet jistgħu jiġġrovdu għall-istess tipi ta’ limitazzjonijiet rigward il-protezz
joni ta’ artisti, produtturi ta’ fonogrammi, organizzazzjonijiet tax-xandir u ta’ produtturi tal-ewwel iffissar ta’ films, hekk 
kif jipprovdu għall-protezzjoni tad-drittijiet tal-awtur f'xogħlijiet letterarji u artistiċi. Madankollu, jistgħu jkunu previsti 
liċenzji obbligatorji, biss sal-punt fejn ikunu kompatibbli mal-Konvenzjoni ta’ Ruma. 

3. Il-limitazzjonijiet stabbiliti fil-paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu jiġu applikati biss f'ċerti każi speċjali li ma jmorrux 
kontra l-isfruttar normali tal-materja u ma jippreġudikawx mingħajr raġuni l-interessi leġittimi tad-detentur tad-drittijiet. 

Artikolu 173 

Dritt ta’ riproduzzjoni 

Il-Partijiet jipprovdu għad-dritt esklużiv li jawtorizza jew jipprojbixxi riproduzzjoni diretta jew indiretta, temporanja jew 
permanenti b’kull mezz u f’kull forma, kollha jew parzjalment: 

(a) għall-awturi, tax-xogħlijiet tagħhom; 

(b) għall-artisti, tal-iffissar tal-wirjiet tagħhom;
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(c) għall-produtturi ta’ fonogrammi, tal-fonogrammi tagħhom; 

(d) għall-produtturi tal-ewwel iffissar ta’ films, rigward l-oriġinal u l-kopji tal-films tagħhom; 

(e) għall-organizzazzjonijiet tax-xandir, tal-iffissar tax-xandiriet tagħhom, sew jekk dawk ix-xandirijiet ikunu trasmessi bil- 
fili jew bl-arja, magħduda bil-cable jew bis-satellita. 

Artikolu 174 

Id-dritt ta’ komunikazzjoni lill-pubbliku ta’ xogħlijiet u d-dritt li jagħmlu disponibbli għall-pubbliku suġġetti oħra 

1. Il-Partijiet jipprovdu lill-awturi bid-dritt esklużiv li jawtorizzaw jew jipprojbixxu kull komunikazzjoni lill-pubbliku 
tax-xogħlijiet tagħhom, bil-fili jew mezzi mingħajr fili, inklużi li jagħmlu disponibbli lill-pubbliku x-xogħlijiet tagħhom 
b’mod li membri tal-pubbliku jistgħu jkollhom aċċess għalihom minn post u f’ħin magħżul individwalment minnhom. 

2. Il-Partijiet jipprovdu għad-dritt esklużiv biex jawtorizzaw jew jipprojbixxu li jagħmlu xogħlijiet disponibbli lill- 
pubbliku, permezz tal-fili jew mingħajr fili, b’mod li l-membri tal-pubbliku jkunu jistgħu jkollhom aċċess għalihom 
minn post u f’ħin magħżul individwalment minnhom, jiġifieri: 

(a) għall-artisti, tal-iffissar tal-wirjiet tagħhom; 

(b) għall-produtturi ta’ fonogrammi, tal-fonogrammi tagħhom; 

(c) għall-produtturi tal-ewwel iffissar tal-films, tal-oriġinal u l-kopji tal-films tagħhom; 

(d) għall-organizzazzjonijiet tax-xandir, tal-iffissar tax-xandiriet tagħhom, sew jekk dawk ix-xandirijiet ikunu trasmessi bil- 
fili jew bl-arja, inkluż bil-cable jew bis-satellita. 

3. Il-Partijiet jaqblu li d-drittijiet imsemmija fil-paragrafi 1 u 2 ma għandhomx jiġu eżawriti bl-ebda att ta’ komunikazz
joni lill-pubbliku jew li jagħmilhom disponibbli għall-pubbliku kif stipulat f’dan l-Artikolu. 

Artikolu 175 

Eċċezzjonijiet u limitazzjonijiet 

1. Il-Partijiet jipprovdu li l-atti temporanji ta’ riproduzzjoni msemmija fl-Artikolu 173 ta’ dan il-Ftehim, li huma 
trażitorji jew inċidentali, li huma parti integrali u essenzjali tal-proċess teknoloġiku u li l-uniku skop tagħhom hu li 
jippermettu: 

(a) trażmissjoni f’netwerk bejn partijiet terzi minn intermedju; jew 

(b) użu skont il-liġi 

ta’ xogħol jew suġġett ieħor li għandu jsir, u li ma jkollhom ebda sinifikat ekonomiku indipendenti, ikunu eżenti mid-dritt 
ta’ riproduzzjoni previst fl-Artikolu 173. 

2. Fejn il-Partijiet jipprovdu għal eċċezzjoni jew limitazzjoni għad-dritt ta’ riproduzzjoni previst fl-Artikolu 173, jistgħu 
jipprovdu similarment għal eċċezzjoni jew limitazzjoni għad-dritt ta’ distribuzzjoni previst fl-Artikolu 171(1) ta’ dan il- 
Ftehim sal-punt ġustifikat mill-iskop tal-att ta’ riproduzzjoni awtorizzat. 

3. Il-Partijiet jistgħu jipprovdu għal eċċezzjonijiet u limitazzjonijiet għad-drittijiet li hemm stabbiliti fl-Artikoli 173 u 
174 ta’ dan il-Ftehim biss f’ċerti każi speċjali li ma jmorrux kontra l-isfruttament normali tax-xogħol jew suġġetti ieħor u 
ma jippreġudikawx b’mod bla raġuni l-interessi leġittimi tad-detentur tad-drittijiet.
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Artikolu 176 

Protezzjoni ta’ miżuri teknoloġiċi 

1. Il-Partijiet jipprovdu protezzjoni legali adekwata kontra ċ-ċirkomvenzjoni ta’ kull miżura teknoloġika effettiva li l- 
persuna kkonċernata twettaq konsapevolment, jew b’bażi raġonevoli li tkun taf, li qiegħda tfitttex li tilħaq dak l-objettiv. 

2. Il-Partijiet jipprovdu protezzjoni legali adegwata kontra l-manifattura, l-importazzjoni, id-distribuzzjoni, il-bejgħ, il- 
kiri, ir-reklamar għall-bejgħ jew għall-kiri, jew il-pussess għal skopijiet kummerċjali, ta’ apparat, prodotti jew komponenti, 
jew il-forniment ta’ servizzi li: 

(a) jiġu promossi, reklamati jew imqiegħda fis-suq għall-iskop ta’ evażjoni ta’; jew 

(b) ftit ikollhom skop jew użu kummerċjali sinifikanti ħlief li jevadu; jew 

(c) ikunu primarjament iddisinjati, magħmula, adattati jew imwettqa għall-iskop li jippermettu jew jiffaċilitaw iċ-ċirkom
venzjoni ta’ kwalunkwe miżuri teknoloġiċi effettivi. 

3. Għall-finijiet ta’ din it-Taqsima, l-espressjoni “miżura teknoloġika” tfisser kwalunkwe teknoloġija, strument jew 
komponent li, fl-andament normali tal-operazzjoni tiegħu, ikun imfassal sabiex jevita jew jillimita atti, fir-rigward ta’ 
xogħlijiet jew suġġetti oħra, li ma jkunux awtorizzati mid-detentur ta’ kwalunkwe drittijiet tal-awtur jew kwalunkwe dritt 
relatat mad-drittijiet tal-awtur kif previst mil-leġiżlazzjoni ta’ kull Parti. Miżuri teknoloġiċi jitqiesu “effettivi” fejn l-użu ta’ 
xogħol protett jew materjal ieħor huwa kontrollat mid-detenturi tad-drittijiet permezz ta’ applikazzjoni ta’ kontroll għal 
aċċess jew proċess ta’ protezzjoni, bħal kriptaġġ, taqlib jew trasformazzjoni oħra tax-xogħol jew materjal ieħor jew 
mekkaniżmu ta’ kontroll ta’ ikkupjar li jilħaq l-objettiv ta’ protezzjoni. 

4. Fejn il-Parijiet jipprovdu għal limitazzjonijiet għad-drittijiet stabbiliti fl-Artikoli 172 u 175 ta’ dan il-Ftehim, jistgħu 
wkoll jiżguraw li d-detenturi tad-drittijiet jagħmlu l-mezzi għall-benefiċċju minn dik l-eċċezzjoni jew limitazzjoni dispo
nibbli għall-benefiċjarju ta’ eċċezzjoni jew limitazzjoni sal-punt neċessarju biex jibbenefika minn dik l-eċċezzjoni jew 
limitazzjoni u fejn dak il-benefiċċjarju għandu aċċess legali għax-xogħol jew suġġett protett ikkonċernat. 

5. Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 175(1) u (2) ta’ dan il-Ftehim ma għandhomx japplikaw għal xogħlijiet jew suġġett 
ieħor li jkun sar disponibbli għall-pubbliku skont termini kuntrattwali miftehma b’mod li membri tal-pubbliku jistgħu 
jkollhom aċċess għalihom minn post u ħin individwalment magħżul minnhom. 

Artikolu 177 

Protezzjoni ta’ informazzjoni dwar l-immaniġġar tad-drittijiet 

1. Il-Partijiet jipprovdu protezzjoni legali adekwata kontra kull persuna li konsapevolment twettaq mingħajr awtorità 
kull att minn dawn li ġejjin: 

(a) it-tneħħija jew tibdil f’kull informazzjoni elettronika dwar l-immaniġġar ta’ drittijiet; 

(b) id-distribuzzjoni, l-importazzjoni għad-distribuzzjoni, ix-xandir, il-komunikazzjoni jew it-tpoġġija għad-dispożizzjoni 
tal-pubbliku, ta’ xogħlijiet jew affarijiet oħra protetti taħt dan il-Ftehim, li minnhom tkun tneħħiet jew ġiet mibdula 
mingħajr awtorizzazzjoni, informazzjoni elettronika dwar l-immaniġġar tad-drittijiet. 

jekk tali persuna tkun taf, jew ikollha raġunijiet biżżejjed sabiex tkun taf, li billi tagħmel dan tkun qiegħda tikkawża, 
tippermetti, tiffaċilita jew taħbi l-ksur ta’ kwalunkwe drittijiet tal-awtur jew drittijiet marbuta mad-drittijiet tal-awtur kif 
previsti mil-liġi tal-Parti relevanti. 

2. Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, l-espressjoni “informazzjoni dwar l-immaniġġar tad-drittijiet” tfisser kwalunkwe 
informazzjoni pprovduta mid-detenturi tad-drittijiet li tidentifika x-xogħol jew ħaġa oħra msemmija fis-Subtaqsima 1, 
l-awtur jew kwalunkwe detentur ieħor ta’ drittijiet, jew informazzjoni dwar it-termini u l-kondizzjonijiet tal-użu tax- 
xogħol jew ħaġa oħra, u kwalunkwe numru jew kodiċi li jirrappreżentaw tali informazzjoni.
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L-ewwel paragrafu għandu japplika meta xi waħda minn dawn l-affarijiet ta’ informazzjoni tkun assoċjata ma’ kopja ta’, 
jew tidher b’rabta mal-komunikazzjoni lill-pubbliku, ta’ xogħol jew suġġett ieħor msemmi fis-Subtaqsima 1. 

Artikolu 178 

Detenturi tad-drittijiet u s-suġġett tad-dritt tal-kiri u s-self 

1. Il-Partijiet għandhom jipprovdi dritt esklużiv biex jawtorizzaw jew jipprojbixxu kiri u self tas-segwenti: 

(a) l-awtur fir-rigward tal-oriġinal u tal-kopji tax-xogħol tiegħu; 

(b) l-artist fir-rigward tal-iffissar tal-wirja tiegħu; 

(c) il-produttur tal-fonogramm fir-rigward tal-fonogrammi tiegħu; 

(d) il-produttur tal-ewwel iffissar ta’ film fir-rigward tal-oriġinal u tal-kopji tal-film tiegħu. 

2. Dawn id-dispożizzjonijiet ma għandhomx ikopru d-drittijiet tal-kiri u self relatati ma’ bini u ma’ xogħlijiet tal-arti 
applikata. 

3. Il-Partijiet jistgħu jidderogaw mid-dritt esklużiv previst fil-paragrafu 1 dwar is-self lill-pubbliku, sakemm tal-inqas l- 
awturi jiksbu pagament għal dan is-self. Il-Partijiet ikunu ħielsa li jistabbilixxu dan il-pagament waqt li jikkunsidraw l- 
objettivi ta’ promozzjoni kulturali tagħhom. 

4. Fejn il-Partijiet ma japplikawx id-dritt esklużiv ta’ self li hemm previst f’dan l-Artikolu rigward fonogrammi, films u 
programmi tal-kompjuter, huma jintroduċu remunerazzjoni, tal-inqas lill-awturi. 

5. Il-Partijiet jistgħu jeżentaw ċerti kategoriji ta’ stabbilimenti mill-pagament tal-pagament imsemmi fil-paragrafi 3 u 4. 

Artikolu 179 

Dritt mhux rinunzjabbli għal remunerazzjoni ekwa 

1. Fejn awtur jew artist ikun ittrasferixxa jew assenja d-dritt tal-kiri tiegħu dwar fonogramm jew oriġinal jew kopja ta’ 
film lil produttur ta’ fonogramm jew film, dak l-awtur jew artist għandu jżomm id-dritt li jikseb remunerazzjoni ekwu 
għall-kirja. 

2. Id-dritt li jikseb remunerazzjoni ekwa għall-kirja ma jistax jiġi rinunzjat minn awturi jew artisti. 

3. L-amministrazzjoni tad-dritt li jikseb remunerazzjoni ekwa jista’ jkun fdat lil soċjetajiet tal-ġbir li jirrappreżentaw 
awturi jew artisti. 

4. Il-Partijiet jistgħu jirregolaw jekk jew sa fejn tista’ tkun imposta l-amministrazzjoni minn collecting societies tad-dritt 
li jinkiseb pagament ekwu, kif ukoll il-kwistjoni dwar mingħand min dan il-pagament jista’ jintalab jew jinġabar. 

Artikolu 180 

Protezzjoni ta’ programmi tal-kompjuter 

1. Il-Partijiet jipproteġu l-programmi tal-kompjuter, permezz tad-drittijiet tal-awtur, bħal xogħlijiet litterarji fit-tifsira 
tal-Konvenzjoni ta’ Berna. Għall-finijiet ta’ din id-dispożizzjoni, it-terminu “programmi tal-kompjuter” għandu jinkludi l- 
materjal preparatorju tad-disinn tagħhom. 

2. Protezzjoni skont dan il-Ftehim tapplika għall-espressjoni f’kull forma ta’ programm tal-kompjuter. Ideat u prinċipji 
li jservu ta’ bażi għal kull element ta’ programm tal-kompjuter, inklużi dawk li jservu ta’ bażi għall-interfaces tiegħu, 
mhumiex protetti bid-drittijiet tal-awtur skont dan il-Ftehim.
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3. Programm tal-kompjuter għandu jkun protett jekk ikun oriġinali fis-sens li jkun il-ħolqien intellettwali tal-awtur 
stess. L-ebda kriterji oħra ma jiġu applikati biex tiġi stabbilita l-eliġibbiltà tiegħu għall-protezzjoni. 

Artikolu 181 

Awtur ta’ programmi tal-kompjuter 

1. L-awtur ta’ programm tal-kompjuter għandu jkun il-persuna fiżika jew grupp ta’ persuni fiżiċi li jkun ħoloq il- 
programm jew, fejn il-leġislazzjoni tal-Partijiet tippermetti, il-persuna ġuridika maħtura bħala detentur tad-drittijiet minn 
dik il-leġislazzjoni. 

2. Fir-rigward ta’ programm tal-kompjuter maħluq minn grupp ta’ persuni fiżiċi flimkien, id-drittijiet esklużivi jkunu 
pposseduti flimkien. 

3. Fejn xogħlijiet kollettivi huma rikonoxxuti bil-leġiżlazzjoni tal-Partijiet, il-persuna kkunsidrata mil-leġiżlazzjoni tal- 
Partijiet li tkun ħolqot ix-xogħol titqies bħala l-awtur tiegħu. 

4. Fejn programm tal-kompjuter jinħoloq minn impjegat fit-twettiq ta’ dmirijietu jew billi jsegwi struzzjonijiet mogħtija 
mill-prinċipal tiegħu, il-prinċipal b’mod esklużiv għandu jkun intitolat biex jeżerċita d-drittijiet ekonomiċi kollha fil- 
programm hekk maħluq, kemm-il darba ma jkunx hemm previst mod ieħor bil-kuntratt. 

Artikolu 182 

Atti ristretti relatati mal-programmi tal-kompjuter 

Suġġett għad-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 183 u 184 ta’ dan il-Ftehim, id-drittijiet esklużivi tad-detentur tad-drittijiet 
skont it-tifsira tal-Artikolu 181 jinkludu d-dritt li jagħmlu jew li jawtorizzaw: 

(a) ir-riproduzzjoni permanenti jew temporanja ta’ programm tal-kompjuter b’kull mezz u f’kull forma, kollha jew 
parzjalment. Inkwantu għat-tlugħ, wiri, tħaddim, trażmissjoni jew ħażna tal-programm tal-komputer jinneċessitaw 
din ir-riproduzzjoni, dawk l-atti jkunu suġġetti għall-awtorizzazzjoni mid-detentur tad-drittijiet; 

(b) it-traduzzjoni, addattament, arranġament u kull alterazzjoni oħra ta’ programm tal-kompjuter u r-riproduzzjoni tar- 
riżultati tagħhom, mingħajr ħsara għad-drittijiet tal-persuna li tibdel il-programm; 

(c) kull forma ta’ distribuzzjoni lill-pubbliku, inkluż il-kiri, tal-programm oriġinali tal-kompjuter jew kopji tiegħu. 

Artikolu 183 

Eċċezzjonijiet għall-atti ristretti relatati mal-programmi tal-kompjuter 

1. Fl-assenza ta’ dispożizzjonijiet speċifiċi kuntrattwali, l-atti msemmija fl-Artikolu 182(a) u (b) ta’ dan il-Ftehim ma 
għandhomx jeħtieġu awtorizzazzjoni mid-detentur tad-drittijiet fejn ikunu meħtieġa għall-użu tal-programm tal- 
kompjuter minn min jiksbu legalment skont il-fini maħsub tiegħu, inkluża l-korrezzjoni ta’ żball. 

2. L-għemil ta’ kopja ta’ rinforz minn persuna li jkollha dritt li tħaddem il-programm tal-kompjuter tista’ ma tkunx 
miżmuma b’kuntratt għal kemm żmien ikun meħtieġ għal dak l-użu. 

3. Il-persuna li jkollha dritt tuża kopja ta’ programm tal-kompjuter tkun intitolata, mingħajr l-awtorizzazzjoni tad- 
detentur tad-drittijiet, li tosserva, tistudja jew tittestja l-funzjonament tal-programm sabiex tiddeċiedi l-ideat u l-prinċipji li 
huma l-bażi ta’ kull element tal-programm jekk hu jagħmel hekk waqt li jkun iwettaq kull att ta’ tlugħ, wiri, tħaddim, 
trażmissjoni jew ħażna ta’ programm li hu jkun intitolat li jagħmel. 

Artikolu 184 

Dekumpilazzjoni 

1. L-awtorizzazzjoni tad-detentur tad-drittijiet ma għandhiex tkun meħtieġa fejn ir-riproduzzjoni taċ-ċifrarju u t- 
traduzzjoni tal-forma tiegħu skont it-tifsira tal-Artikolu 182(a) u (b) huma indispensabbli biex tottjeni l-informazzjoni 
meħtieġa biex tikseb l-interoperabbiltà ta’ programm tal-kompjuter maħluq indipendentement minn programmi oħra, 
kemm-il darba jsiru skont dawn il-kondizzjonijiet li ġejjin: 

(a) dawn l-atti jitwettqu mill-persuna li tingħatalha l-liċenzja jew minn persuna oħra li jkollha d-dritt li tuża’ kopja ta’ 
programm, jew f’isimhom minn persuna awtorizzata li tagħmel dan;
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(b) l-informazzjoni meħtieġa biex tikseb l-interoperabbiltà ma tkunx minn qabel disponibbli għall-persuni msemmija fis- 
subparagrafu (a) ta’ dan il-paragrafu; u 

(c) dawn l-atti jkunu limitati għall-partijiet tal-programm oriġinali li huma meħtieġa biex jiksbu l-interoperabbiltà. 

2. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 1 ma għandhomx jippermettu l-informazzjoni miksuba permezz tal-applikazzjoni 
tiegħu: 

(a) li tintuża għal għanijiet oħra għajr biex tikseb l-interoperabbiltà tal-programm tal-kompjuter maħluq indipendente
ment; 

(b) li tingħata lill-oħrajn, għajr meta jkun meħtieġ għall-interoperabbiltà ta’ programm tal-kompjuter maħluq indipen
dentement; jew 

(c) li tintuża għall-iżvilupp, produzzjoni jew kummerċ ta’ programm tal-kompjuter sostanzjalment simili fl-espressjoni 
tiegħu, jew għal kull att ieħor li jikser id-drittijiet tal-awtur. 

3. B’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni ta’ Berna, dan l-artikolu ma għandux ikun interpretat b’mod li 
jippermetti l-applikazzjoni tiegħu għal użu li jista’ jagħmel ħsara irraġonevoli lill-interessi leġittimi tat-titulari tad-dritt jew 
li jmur kontra l-użu normali tal-programm tal-kompjuter. 

Artikolu 185 

Protezzjoni tal-bażijiet tad-dejta 

1. Għall-finiijiet ta’ dan il-Ftehim, ‘bażi tad-dejta’ tfisser kollezzjoni ta’ xogħlijiet indipendenti, data jew materjali oħra 
rranġati b’mod sistematiku jew metodiku u aċċessibbli individwalment b’mezzi elettroniċi jew b’mezzi oħra. 

2. Il-protezzjoni skont dan il-Ftehim ma tapplikax għal programmi tal-kompjuter użati biex isiru u jitħaddmu bażijiet 
tad-dejta aċċessibbli b’mezzi elettroniċi. 

Artikolu 186 

Għan tal-protezzjoni 

1. Skont is-Subtaqsima 1, bażijiet tad-dejta li, minħabba raunijiet tal-għażla jew arranġament tal-kontenuti tagħhom, 
jikkostitwixxu l-ħolqien intellettwali proprju tal-awtur għandhom ikunu protetti bħala tali permezz tad-drittijiet tal-awtur. 
L-ebda kriterji oħra ma għandhom ikunu applikati biex jistabbilixxu l-eliġibbiltà tagħhom għal dik il-protezzjoni. 

2. Il-protezzjoni tad-dritt tal-awtur ta’ bażijiet tad-dejta kif previst mis-Subtaqsima 1 ma għandhiex testendi għall- 
kontenut tagħhom u tkun bla ħsara għad-drittijiet kollha li jkollhom x’jaqsmu mal-kontenut innifsu. 

Artikolu 187 

Awtur tal-bażi tad-dejta 

1. L-awtur ta’ bażi tad-dejta jkun il-persuna fiżika jew grupp ta’ persuni fiżiċi li jkun ħoloq il-bażi jew, fejn il- 
leġislazzjoni tal-Partijiet tippermetti, il-persuna ġuridika maħtura bħala detentur tad-drittijiet permezz ta’ leġislazzjoni. 

2. Fejn xogħlijiet kollettivi jkunu rikonoxxuti bil-liġijiet tal-Partijiet, id-drittijiet ekonomiċi jkunu proprjetà tal-persuna li 
jkollha d-dritt tal-awtur. 

3. Dwar bażi tad-dejta magħmula minn grupp ta’ persuni fiżiċi flimkien, id-drittijiet esklużivi jkunu proprjetà tagħhom 
in solidum. 

Artikolu 188 

Atti ristretti relatati ma’ bażijiet tad-dejta 

Fir-rigward ta’ dak li għandu x’jaqsam mal-forma espressiva ta’ bażi tad-dejta li tista’ tkun protetta bid-dritt tal-awtur, l- 
awtur tal-bażi tad-dejta għandu jkollu d-dritt esklużiv li jagħmel jew li jawtorizza: 

(a) riproduzzjoni, temporanja jew permanenti, b’kull mezz u f’kull forma, kollha jew parzjalment; 

(b) traduzzjoni, adattament, arranġament u tibdiliet oħra;
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(c) kull xorta ta’ distribuzzjoni lill-pubbliku tal-bażi tad-dejta jew ta’ kopji tagħha. 

(d) kull komunikazzjoni, wirja jew eżekuzzjoni għall-pubbliku; 

(e) kull riproduzzjoni, distribuzzjoni, komunikazzjoni, wirja jew eżekuzzjoni għall-pubbliku tar-riżultati tal-atti msemmija 
fis-subparagrafu (b). 

Artikolu 189 

Eċċezzjonijiet għal atti ristretti relatati ma’ bażijiet tad-dejta 

1. It-tħaddim b’mod leġittimu ta’ bażi tad-dejta jew kopja tagħha jista’ jeżegwixxi l-atti kollha msemmija fl-Artikolu 188 
ta’ dan il-Ftehim li hija neċessarja għall-finijiet ta’ aċċess għall-kontenut tal-bażi tad-dejta u l-użu normali tal-kontenut 
minn utent skont il-liġi ma teħtieġx l-awtorizzazzjoni tal-awtur tal-bażi tad-dejta. Fejn l-utent leġittimu jkun awtorizzat li 
juża parti biss tal-bażi tad-dejta, din id-dispożizzjoni tapplika biss għal dik il-parti. 

2. Il-Partijiet ikollhom l-għażla li jipprovdu għal limitazzjonijiet fuq id-drittijiet imsemmija fl-Artikolu 188 fil-każijiet li 
ġejjin: 

(a) fil-każ ta’ riproduzzjoni għall-finijiet privati ta’ bażi tad-dejta mhux elettronika; 

(b) fejn ikun hemm użu għall-fini biss ta’ illustrazzjoni għal tagħlim jew riċerka xjentifika, sakemm ikun indikat l-oriġini 
tal-materjal u kemm ikun ġustifikat għall-fini mhux kummerċjali maħsub għalih; 

(c) fejn ikun hemm użu għall-finijiet ta’ sigurtà pubblika jew għall-finijiet ta’ xi proċedura amministrattiva jew ġudizzjarja; 

(d) fejn eċċezzjonijiet oħra għad-drittijiet tal-awtur li huma tradizzjonalment awtorizati minn kull Parti mingħajr ħsara 
għas-subparagrafi (a), (b) u (c). 

3. B’konformità mal-Konvenzjoni ta’ Berna, dan l-artikolu ma għandux ikun interpretat b’mod li jippermetti l- 
applikazzjoni tiegħu b'mod li jagħmel ħsara rraġonevoli lill-interessi leġittimi tad-detentur tad-dritt jew li jmur kontra 
l-użu normali ta’ bażi tad-dejta. 

Artikolu 190 

Dritt ta’ bejgħ mill-ġdid 

1. Il-Partijiet jipprovdu, għall-benefiċċju tal-awtur ta’ xogħol oriġinali tal-arti, dritt ta’ bejgħ mill-ġdid, li għandu jkun 
definit bħala dritt mhux trasferibbli, li ma jistax jitneħħa, anki bil-quddiem, sabiex jirċievi royalty ibbażata fuq il-prezz tal- 
bejgħ għal kwalunkwe bejgħ mill-ġdid tax-xogħol, sussegwentament għall-ewwel trasferiment tax-xogħol mill-awtur. 

2. Id-dritt imsemmi fil-paragrafu 1 japplika għall-atti kollha ta’ bejgħ mill-ġdid li jinvolvu bħala bejjiegħa, xerrejja jew 
intermedjarji professjonisti tas-suq tal-arti, bħal kmamar fejn jinbiegħu oġġetti bl-irkant, galleriji tal-arti u, b’mod ġenerali, 
kwalunkwe negozjanti tax-xogħlijiet tal-arti. 

3. Skont il-leġiżlazzjoni tagħhom il-Partijiet jistgħu jipprovdu li d-dritt imsemmi fil-paragrafu 1 ma japplikax għal atti 
ta’ bejgħ mill-ġdid fejn il-bejjiegħ kiseb ix-xogħol direttament mill-awtur inqas minn tliet snin qbel dak il-bejgħ mill-ġdid 
u fejn il-prezz tal-bejgħ mill-ġdid ma jeċċedix ċertu ammont minimu. 

4. Ir-royalty titħallas mill-bejjiegħ. Il-Partijiet jistgħu jipprovdu li wieħed mill-persuni fiżiċi jew ġuridiċi li hemm 
riferenza għalihom fil-paragrafu 2 minbarra l-bejjiegħ ikunu responsabbli weħidhom jew jaqsmu r-responsabbiltà mal- 
bejjiegħ għall-pagament tar-royalty. 

Artikolu 191 

Xandir ta’ programmi bis-satellita 

Kull Parti tipprovdi lill-awtur bi dritt esklużiv biex jawtorizza l-komunikazzjoni lill-pubbliku tax-xogħlijiet protetti bid- 
drittijiet tal-awtur permezz tas-satellita.
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Artikolu 192 

Ritrazmissjoni permezz tal-kejbil 

Kull Parti tiżgura li meta programmi minn Parti oħra jkunu trasmessi mill-ġdid permezz bil-cable fit-territorju tagħhom 
ikunu osservati d-drittijiet tal-awtur applikabbli u l-jeddijiet relatati u li dik ir-ri-trażmissjoni ssir abbażi ta’ ftehim 
kuntrattwali individwali jew kollettiv bejn dawk li jkollhom il-drittijiet tal-awtur, dawk li jkollhom il-jeddijiet relatati u 
operaturi tal-cable. 

S u b t a q s i m a 2 

M a r k i k u m m e r ċ j a l i 

Artikolu 193 

Proċedura ta’ reġistrazzjoni 

1. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina jipprovdu għal sistema ta’ reġistrazzjoni ta’ marki kummerċjali li fiha rifjut għar-reġistrazz
joni ta’ marka kummerċjali meħuda mill-amministrazzjoni tal-marka kummerċjali hija debitament raġunata. Ir-raġunijiet 
għar-rifjut għandhom ikunu kkomunikati bil-miktub lill-applikant li jkollu l-opportunità jikkontesta tali rifjut u jappella 
rifjut finali quddiem aqtoritajiet ġudizjarji. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina jintroduċu wkoll l-possibbiltà li applikazzjonijiet għal 
marka kummerċjali jkuknu opposti. Tali proċedimenti ta’ oppożizzjoni jkunu kuntrarji. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina jipp
rovdu bażi tad-dejta elettronika pubblikament disponibbli ta’ applikazzjonijiet għal marki kummerċjali u reġistrazzjonijiet 
ta’ marki kummerċjali. 

2. Il-Partijiet jipprovdu raġunijiet għar-rifjut jew l-invalidità ta’ reġistrazzjoni ta’ marka kummerċjali. Is-segwenti ma 
għandhomx jiġu reġistrati jew jekk reġistrati jkunu suġġetti li jiġu dikjarati invalidi: 

(a) sinjali li ma jistgħux jikkostitwixxu marka kummerċjali; 

(b) marki kummerċjali li mhumiex ta’ karattru distintiv; 

(c) marki kummerċjali li jikkonsistu esklużivament f’sinjali jew indikazzjonijiet li jintużaw fil-kummerċ sabiex jindikaw ix- 
xorta, il-kwalità, il-kwantità, l-użu intenzjonat, il-valur, l-oriġini ġeografika jew il-ħin ta’ produzzjoni tal-prodotti jew 
ta’ meta ngħata s-servizz, jew karatteristiċi oħrajn tal-prodotti jew servizzi; 

(d) marki kummerċjali li jikkonsistu esklużivament f'sinjali jew indikazzjonijiet li jkunu saru użanza tal-lingwa tal- 
mument jew tal-prattika bona fide u stabbilita tal-kummerċ; 

(e) sinjali li jikkonsistu esklużivament f'dawn li ġejjin: 

(i) forma li tirriżulta min-natura tal-prodotti nfushom; jew 

(ii) forma tal-oġġetti li hija neċessarja sabiex jinkiseb riżultat tekniku; jew 

(iii) forma li tagħti valur sostanzjali lill-prodotti, 

(f) marki kummerċjali li jmorru kontra l-ordni pubbliku jew il-prinċipji aċċettati tal-moralità, 

(g) marki kummerċjali li huma ta’ natura li tista’ tqarraq bil-pubbliku, per eżempju fir-rigward tax-xorta, tal-kwalità jew l- 
oriġini ġeografika tal-prodotti jew is-servizzi, 

(h) marki kummerċjali li ma ġewx awtorizzati mill-awtoritajiet kompetenti u li għandhom ikunu rifjutati jew invalidati 
skont l-Artikolu 6 ter tal-Konvenzjoni ta’ Pariġi.
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3. Il-Partijiet jipprovdu raġunijiet għar-rifjut jew l-invalidità dwar kunflitti ma drittijiet preċedenti. Marka kummerċjali 
ma għandhiex tiġi reġistrata jew, jekk reġistrata, tkun suxxettibbli għal dikjarazzjoni ta’ nullità: 

(a) jekk tkun identika għal marka kummerċjali preċedenti, u l-merkanzija jew is-servizzi li għalihom il-marka kummerċjali 
hi applikata jew reġistrata jkunu identiċi għall-merkanzija jew servizzi li għalihom il-marka kummerċjali preċedenti hi 
protetta; 

(b) jekk minħabba l-identità tagħha ma’, jew xebħ mat-marka kummerċjali preċedenti u l-identità jew ix-xebħ tal- 
merkanzija jew is-servizzi koperti mit-marki kummerċjali, teżisti l-possibbiltà ta’ konfużjoni min-naħa tal-pubbliku, 
li tinkludi l-possibbiltà ta’ assoċjazzjoni mal-marka kummerċjali ta’ qabel. 

4. Il-Partijiet jistgħu jipprovdu wkoll għal raġunijiet oħra għar-rifjut jew l-invalidità dwar kunflitti ma drittijiet preċe
denti. 

Artikolu 194 

Marki kummerċjali magħrufin sew 

Il-Partijiet jikkoperaw bil-għan li l-protezzjoni ta’ marki kummerċjali magħrufin sew, kif msemmija fil-Artikolu 6 bis tal- 
Konvenzjoni ta’ Pariġi u l-Artikolu 16.2 u 16.3 tal-Ftehim TRIPS, tkun effettiva. 

Artikolu 195 

Drittijiet konferiti minn marka kummerċjali 

Il-marka kummerċjali reġistrata tagħti lill-proprjetarju drittijiet esklużivi fuqha. Il-proprjetarju għandu l-jedd li jipprojbixxi 
lit-terzi persuni kollha li ma jkollhomx il-kunsens tiegħu milli jużaw fil-kummerċ: 

(a) kwalunkwe sinjal li jkun identiku għall-marka kummerċjali relatat mal-merkanzija jew servizzi li huma identiċi għal 
dawk li għalihom il-marka kummerċjali tkun reġistrata; 

(b) kwalunkwe sinjal li, minħabba l-identità ma’, jew li jixbaħ il-marka kummerċjali u l-identità jew xebħ tal-merkanzija 
jew is-servizzi koperti mil-marka kummerċjali u s-sinjal, teżisti l-possibbiltà ta’ konfużjoni da parti tal-pubbliku, li 
tinkludi l-possibbiltà ta’ assoċjazzjoni bejn is-sinjal u l-marka kummerċjali. 

Artikolu 196 

Eċċezzjonijiet għad-drittijiet mogħtija minn marka kummerċjali 

1. Il-Partijiet jipprovdu għall-użu ġust ta’ termini deskrittivi, inkluż indikazzjonijiet ġeografiċi, bħala eċċezzjoni limitata 
għad-drittijiet mogħtija minn marka kummerċjali sakemm tali eċċezzjonijiet limitati jqisu l-interessi leġittimi tal-prop
rjetarju tal-marka kummerċjali u ta’ partijiet terzi. Bl-istess kondizzjonijiet, il-Partijiet jistgħu jipprovdu għal eċċezzjonijiet 
limitati oħra. 

2. Marka kummerċjali ma għandhiex tagħti d-dritt lill-proprjetarju li jipprojbixxi lil terza persuna milli tuża, fl-eżer 
ċizzju tal-kummerċ: 

(a) isimha stess jew l-indirizz tagħha; 

(b) indikazzjonijiet relatati mat-tip, kwalità, kwantità, skop intiż, valur, oriġini ġeografika, iż-żmien tal-produzzjoni tal- 
merkanzija jew tal-għoti tas-servizz, jew xi karatteristika oħra ta’ merkanzija jew servizzi; 

(c) Il-marka kummerċjali fejn hija neċessarja biex tindika l-għan intenzjonat ta’ prodott jew servizz, b’mod partikolari 
bħala aċċessorji jew spare parts sakemm hija tużahom skont prattiċi onesti fi kwistjonijiet industrijali jew kummer 
ċjali. 

3. Marka kummerċjali ma tagħtix lill-proprjetarju d-dritt li jipprojbixxi terza persuna milli tuża matul il-kummerċ, dritt 
preċedenti li japplika biss f’lokalità partikolari jekk dak id-dritt hu rikonoxxut mil-liġijiet tal-Partijiet inkwistjoni u fil-limiti 
tat-territorju fejn hu rikonoxxut.
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Artikolu 197 

Użu tal-marki kummerċjali 

1. Jekk, fi żmien ħames snin mid-data tal-konklużjoni tal-proċedura tar-reġistrazzjoni, il-proprjetarju ma użax marka 
kummerċjali ġenwinament inkonnessjoni mal-oġetti jew is-servizzi li għalihom hi reġistrata fit-territorju relevanti, jew jekk 
tali użu ġie sospiż matul perjodu mhux interrott ta’ ħames snin, il-marka kummerċjali tkun suġġetta għas-sanzjonijiet 
previsti f’din is-Subtaqsima, sakemm hemm raġunijiet tajba għan-nuqqas ta’ użu. 

2. Is-segwenti għandu ukoll jikkostitwixxi l-użu fis-sens tal-paragrafu 1: 

(a) l-użu tal-marka kummerċjali f’forma li tkun differenti fir-rigward ta’ elementi li ma jbiddlux il-karattru distintiv tal- 
marka fil-forma li fiha ġiet reġistrata; 

(b) it-twaħħil tal-marka kummerċjali tal-oġġetti jew l-imbalaġġ tagħhom għal finijiet ta’ esportazzjoni. 

3. Użu ta’ marka kummerċjali bil-kunsens tal-proprjetarju jew ta’ kwalunkwe persuna li l-awtorità li tuża marka 
kollettiva jew marka ta’ garanzija jew ċertifikazzjoni tkun meqjusa li tikkostitwixxi użu mill-proprjetarju fit-tifsira tal- 
paragrafu 1. 

Artikolu 198 

Raġunijiet għal revoka 

1. Il-Partijiet għandhom jipprovdu li marka kummerċjali tkun suġġettibbli għar-revoka jekk, f’perjodu kontinwu ta’ 
ħames snin, ma tkunx ġiet użata ġenwinament fit-territorju relevanti inkonnessjoni mal-merkanzija jew servizzi li 
għalihom hija ġiet reġistrata, u ma hemmx raġunijiet validi għan-nuqqas ta’ użu; madanakollu, l-ebda persuna ma tista’ 
titlob li d-drittijiet tal-proprjetarju f’marka kummerċjali jistgħu jkunu revokati fejn, matul l-intervall bejn l-iskadenza tal- 
perjodu ta’ ħames snin u meta tiġi ppreżentata l-applikazzjoni għar revoka, l-użu ġenwin tal-marka kummerċjali jibda jew 
jitkompla; Il-bidu jew il-kontinwazzjoni tal-użu f’perjodu ta’ tliet xhur qabel tiġi ppreżentata l-applikazzjoni għar-revoka li 
beda l-aktar kmieni mal-iskadenza tal-perjodu kontinwu ta’ ħames snin tan-nuqqas ta’ użu, iżda, għandu jiġi injorat fejn 
preparazzjonijiet għall-bidu jew kontinwazzjoni jseħħu biss wara li l-proprjetarju jkun konxju li l-applikazzjoni għar- 
revoka tista’ tiġi preżentata. 

2. Marka kummerċjali tista’ ukoll tkun suġġetta għal revoka jekk, wara d-data li fiha ġiet reġistrata, 

(a) b’konsegwenza ta’ atti jew inattività tal-proprjetarju, saret l-isem komuni fil-kummerċ għal prodott jew servizz li fir- 
rigward tagħhom hija ġiet reġistrata; 

(b) b’konsegwenza tal-użu li għamel minnha l-proprjetarju tagħha jew bil-kunsens tiegħu fir-rigward tal-merkanzija jew 
servizzi li għalihom hija ġiet reġistrata, hija tista’ tqarraq bil-pubbliku, partikolarment fir-rigward tan-natura, kwalità 
jew oriġini ġeografika ta’ dik il-merkanzija jew dawk is-servizzi. 

Artikolu 199 

Rifjut parzjali, revoka jew invalidità 

Fejn xi raġunijiet għar-rifjut ta’ reġistrazzjoni jew għar-revoka jew nullità ta’ marka kummerċjali jeżistu fir-rigward biss ta’ 
x’uħud mill-merkanzija jew servizzi li għalihom saret l-applikazzjoni jew ir-reġistrazzjoni ta’ dik il-marka kummerċjali, ir- 
rifjut tar-reġistrazzjoni jew ir-revoka jew nullità ikopru biss dik l-merkanzija jew dawk is-servizzi. 

Artikolu 200 

Terminu ta’ protezzjoni 

Id-durata tal-protezzjoni disponibbli fil-Parti tal-UE u tal-Ukraina wara d-data li fiha ssir l-applikazzjoni tammonta għal 
mill-inqas 10 snin. Id-detentur tad-dritt jista’ jitlob li jiġġedded il-perjodu ta’ protezzjoni għal perjodi ulterjuri ta’ 10 snin.
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S u b t a q s i m a 3 

I n d i k a z z j o n i j i e t ġ e o g r a f i ċ i 

Artikolu 201 

Kamp ta’ applikazzjoni tas-Subtaqsima 

1. Is-Subtaqsima tapplika għar-rikonoxximent u l-protezzjoni ta’ indikazzjonijiejit ġeografiċi li joriġinaw fit-territorji 
tal-Partijiet. 

2. Indikazzjonijiet Ġeografiċi ta’ Parti li għandhom ikunu protetti jkunu suġġetti biss għal dan il-Ftehim jekk kopert 
mill-kamp ta’ applikazzjoni tal-leġiżlazzjoni msemmija fl-Artikolu 202 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 202 

Indikazzjonijiet ġeografiċi stabbiliti 

1. Wara li eżaminat l-leġiżlazzjoni tal-Ukraina elenkata fl-Anness XXII-A Parti A ma’ dan il-Ftehim, il-Parti tal-UE 
tikkonkludi li dawn il-liġijiet jissodisfaw l-elementi mniżżla fl-Anness XXII-A Parti B ma’ dan il-Ftehim. 

2. Wara li eżaminat l-leġiżlazzjoni tal-Parti tal-UE elenkata fl-Anness XXII-A Parti A ma’ dan il-Ftehim, l-Ukraina 
tikkonkludi li dawn il-liġijiet jissodisfaw l-elementi mniżżla fl-Anness XXII-A Parti B ma’ dan il-Ftehim. 

3. L-Ukraina, wara li lestiet proċedura ta’ oġġezzjoni skont il-kriterji stabbiliti fl-Anness XXII-B ma’ dan il-Ftehim u 
wara li eżaminat l-indikazzjonijiet ġeografiċi għall-prodotti agrikoli u dawk alimentari tal-Parti tal-UE elenkati fl-Anness 
XXII-C ma’ dan il-Ftehim u l-indikazzjonijiet ġeografiċi għall-inbejjed, inbejjed aromatizzati u xorb spirituż tal-Parti tal-UE 
elenkati fl-Anness XXII-D ma dan il-Ftehim, li kienu ġew irreġistrati mill-Parti tal-UE skont il-leġiżlazzjoni msemmija fil- 
paragrafu 2, tipproteġi dwak l-indikazzjoniiet ġeografiċi skont il-livell ta’ protezzjoni stipulata f'din is-Subtaqsima. 

4. Il-Parti tal-UE, wara li lestiet proċedura ta’ oġġezzjoni skont il-kriterji stabbiliti fl-Anness XXII-B ma’ dan il-Ftehim u 
wara li eżaminat l-indikazzjonijiet ġeografiċi għall-inbejjed, inbejjed aromatizzati u xorb spirituż tal-Ukraina elenkati fl- 
Anness XXII-D ma dan il-Ftehim, li kienu ġew irreġistrati mill-Ukraina skont il-leġiżlazzjoni msemmija fil-paragrafu 1, 
tipproteġi dwak l-indikazzjoniiet ġeografiċi skont il-livell ta’ protezzjoni stipulata f'din is-Subtaqsima. 

Artikolu 203 

Żieda ta’ indikazzjonijiet ġeografiċi ġodda 

1 Il-Partijiet jaqblu dwar il-possibbiltà li jżidu indikazzjonijiet ġeografiċi ġodda sabiex ikunu protetti fl-Annessi XXII-C 
u XXII-D ma’ dan il-Ftehim skont il-proċedura stabbilita fl-Artikolu 211(3) wara li jkunu kkompletaw il-proċedura ta’ 
oġġezzjoni u wara li jkunu eżaminaw l-indikazzjonijiet ġeografiċi kif imsemmija fl-Artikolu 202(3) u (4) ta’ dan il-Ftehim 
għas-sodisfazzjon taż-żewġ Partijiet. 

2. Parti mhijiex se tintalab tipproteġi bħala indikazzjoni ġeografika isem li jkun f’konflitt mal-isem ta’ varjetà ta’ pjanti 
jew ta’ razza ta’ annimali li bħala riżultat aktarx li l-konsumatur ikun żgwidat dwar l-oriġini vera tal-prodott. 

Artikolu 204 

Kamp ta’ applikazzjoni tal-protezzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi 

1. L-indikazzjonijiet ġeħgrafiċi lenkati fl-Annessi XXII-C u XXII-D ma’ dan il-Ftehim, inkluż dawk miżjuda skont l- 
Artikolu 203 ta’ dan il-Ftehim, ikunu protetti kontra: 

(a) kwalunkwe użu dirett jew indirett ta’ isem protett għal prodotti kumparabbli mhux konformi mal-ispeċifikazzjoni tal- 
prodott tal-isem protett, jew għax jisfrutta r-reputazzjoni ta’ indikazzjoni ġeografika; 

(b) kwalunkwe użu ħażin, imitazzjoni jew evokazzjoni, anki jekk l-oriġini vera tal-prodott hija indikata jew l-isem protett 
huwa tradott, traskritt jew translitterat jew akkumpanjat minn espressjoni bħal “stil”, “tat-tip”, “bil-metodu”, “kif 
prodott fi”, “imitazzjoni ta’”, “bit-togħma”, “bħal” jew simili;
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(c) kwalunkwe indikazzjoni falza jew qarrieqa oħra fir-rigward tal-provenjenza, l-oriġini, in-natura jew il-kwalitajiet 
essenzjali tal-prodott, fuq l-ippakkjar minn ġewwa jew minn barra, il-materjal ta’ reklamar jew dokumenti relatati 
mal-prodott konċernat, u fuq l-ippakkjar tal-prodott f'konteni li x'aktarx jagħti impressjoni falza rigward l-oriġini 
tiegħu; 

(d) kwalunkwe prattika oħra li tista’ tqarraq lill-konsumatur dwar l-oriġini vera tal-prodott. 

2. Inidikazzjonijiet ġeografiċi protetti ma jsirux ġeneriċi fit-territorji tal-Partijiet. 

3. Jekk l-indikazzjonijiet ġeografiċi jkunu totalment jew parzjalment omonimi, il-protezzjoni tingħata lil kull indikazz
joni sakemm din tkun intużat in bona fide u b’attenzjoni xierqa għall-użu lokali u tradizzjonali u għar-riskju reali ta’ 
konfużjoni. Mingħajr ħsara għall-Artikolu 23 taħt il-Ftehim TRIPS, il-Partijiet se jiddeċiedu b'mod reċiproku l-kondizz
jonijiet prattiċi tal-użu li taħthom l-indikazzjonijiet ġeografiċi omonimi se jiddifferenzjaw wieħed mill-ieħor, meta tqis il- 
bżonn li trattament ġust tal-produtturi kkonċernati jkun żgurat u li l-konsumaturi ma jiġux imqarrqa. Isem omonimu li 
jqarraq lill-konsumatur biex jemmen li l-prodotti ġejjin minn territorju ieħor ma għandux jiġi rreġistrat anki jekk l-isem 
ikun preċiż sa fejn ikollu x’jaqsam it-territorju, ir-reġjun jew il-post tal-oriġini effettiv tal-prodott inkwistjoni. 

4. Fejn Parti, fil-kuntest ta’ negozjati ma’ pajjiż terz, tipproponi li tipproteġi indikazzjoni ġeografika ta’ dak il-pajjiż 
terz, u l-isem ikun omonimu ma’ indikazzjoni ġeografika tal-Parti l-oħra, din tal-aħħar tkun mgħarrfa u tingħata l- 
opportunità li tikkummenta qabel ma l-isem ikun protett. 

5. Xejn f’dan il-Ftehim ma għandu jobbliga lil Parti li tipproteġi indikazzjoni ġeografika tal-Parti l-oħra li mhijiex jew li 
ma għadhiex aktar protetta fil-pajjiż tal-oriġini tagħha. Il-Partijiet jinnotifikaw lil xulxin jekk indikazzjoni ġeografika ma 
tkunx għadha protetta fil-pajjiż tal-oriġini tagħha. Tali notifika sseħħ skont l-Artikolu 211(3) ta’ dan il-Ftehim. 

6. Xejn f'dan il-Ftehim ma għandu ifixkel id-dritt ta’ kwalunkwe persuna li tuża, waqt il-kummerċ, l-isem ta’ dik il- 
persuna jew l-isem tal-predeċessur ta’ dik il-persuna fil-kummerċ, ħlief meta dak l-isem jintuża b’mod tali li l-pubbliku 
jitqarraq. 

Artikolu 205 

Dritt ta’ użu tal-indikazzjonijiet ġeografiċi 

1. L-użu kummerċjali t aisem protett skont dan il-Ftehim għal-prodotti agrikoli, prodotti allimentari, inbejjeb, inbejjed 
aromatizzati u xorb spirituż li jikkonforma mal-ispeċifikazzjonijiet korrispondenti huwa miftuħ għal kwalunkwe entità. 

2. Ladarba indikazzjoni ġeografika tkun protetta skont dan il-Ftehim, l-użu ta’ tali isem protett ma għandu jkun 
suġġett għall-ebda reġistrazzjoni tal-utenti jew għal imposti ulterjuri. 

Artikolu 206 

Relazzjoni mal-marki kummerċjali 

1. Il-Partijiet jirrifjutaw li jirreġistraw jew jinvalidaw marka kummerċjali li tikkorrispondi mas-sitwazzjonijiet imsem
mija fl-Artikolu 204(1) ta’ dan il-Ftehim fir-rigward ta’ indikazzjoni ġeografika protetta għal prodotti simili, sakemm 
applikazzjoni biex tkun reġistrata l-marka kummerċjali tkun preżentata wara d-data tal-applikazzjoni għar-reġistarzzjoni 
tal-indikazzjoni ġeografika fit-territorju kkonċernat. 

2. Għall-indikazzjonijiet ġeografiċi msemmija fl-Artikolu 202 ta’ dan il-Ftehim, id-data ta’ applikazzjoni għar-reġis
trazzjoni tkun id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

3. Għal indikazzjonijiet ġeografiċi msemmijin fl-Artikolu 203 ta’ dan il-Ftehim, id-data tal-applikazzjoni għar-reġista
razzjoni tkun id-data li fiha tintbagħat talba lill-Parti l-oħra għall-protezzjoni ta’ indikazzjoni ġeografika. 

4. Il-Partijiet ma għandhom l-ebda obbligu li jipproteġu indikazzjoni ġeografika skont l-Artikolu 203 ta’ dan il-Ftehim 
fejn, fir-rigward ta’ marka kummerċjali ta’ fama jew magħrufa sewwa, il-protezzjoni tista’ tiżgwida lil konsumaturi dwar l- 
identità vera tal-prodott.
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5. Mingħajr ħsara għall-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu, il-Partijiet jipproteġu l-indikazzjonijiet ġeografiċ anki meta teżisti 
marka kummerċjali preċedenti. “Marka kummerċjali preċedenti” tfisser marka kummerċjali li l-uża tagħha jikkorrsipondi 
ma waħda mis-sitwazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 204(1) ta’ dan il-Ftehim, li kienet saret applikazzjoni għaliha, 
irreġistrata jew stabbilita bl-użu, jekk dik il possibbiltà hemm provvediment għaliha fil-leġiżlazzjoni kkonċernata, fit- 
territorju ta’ waħda mill-Partijiet qabel id-data li fija l-applikazzjoni għall-protezzjoni tal-indikazzjoni ġeografika hija 
preżentata mill-Parti l-oħra skont dan il-Ftehim. Tali marka kummerċjali tista’ tkompli tintuża u tista’ tiġi mġedda 
minkejja l-protezzjoni tal-indikazzjoni ġeografika, sakemm ma tkun teżisti l-ebda raġuni għall-invalidità jew għar-revoka 
tal-marka kummerċjali fil-leġiżlazzjoni dwar il-marki kummerċjali tal-Partijiet. 

Artikolu 207 

Infurzar tal-protezzjoni 

Il-Partijietjinfurzaw il-protezzjoni porvdut għaliha fl-Artikoli 204 sa 206 ta’ dan il-Ftehim b'azzjoni xierqa mill-awtoritajiet 
tagħhom inkluż fuq il-fruntiera doganali. Huma jinfurzaw ukoll tali protezzjoni fuq talba ta’ xi parti interessata. 

Artikolu 208 

Miżuri temporanji 

1 Prodotti li ġew fabbrikati u ttikkettati f'konformità mal-liġi nazzjonali qabel ma dan il-Ftehim daħal fis-seħħ li iżda 
ma jikkonformawx mar-rekwiżiti ta’ dan il-Ftehim, jistgħu jkomplu jinbiegħu sakemm tispiċċa l-ħażna. 

2. Prodotti li ġew fabbrikati u ttikkettati f'konformità mal-liġi domestika, bl-indikazzjonijiet ġeografiċi elenkati fil- 
paragrafi 3 u 4 hawn taħt wara li dan il-Ftehim daħal fis-seħħ u qabel it-tmiem tal-perjodi msemmija fil-paragrafi 3 u 4 
hawn taħt, li iżda ma jikkonformawx mar-rekwiżiti ta’ dan il-Ftehim, jistgħu jkomplu jinbiegħu fit-territorju tal-Parti fejn 
oriġina l-prodott sakemm tispiċċa l-ħażna 

3. Għal perjodu ta’ tranżizzjoni ta’ 10 snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-protezzjoni skont dan il-Ftehim tal- 
indikazzjonijiet ġeografiċi segwenti tal-Parti tal-UE ma jiprekludux dawn l-indikazzjonijiet ġeografiċi milli jintużaw sabiex 
jintagħżlu u jkunu preżentati prodotti kumparabbli li joriġinaw fl-Ukraina: 

(a) Xampanja, 

(b) Cognac, 

(c) Madeira, 

(d) Port, 

(e) Jerez/Xérès/Sherry, 

(f) Calvados, 

(g) Grappa, 

(h) Anis português, 

(i) Armanjakk, 

(j) Marsala, 

(k) Malaga, 

(l) Tokaj.
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4. Għal perjodu ta’ tranżizzjoni ta’ seba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-protezzjoni skont dan il-Ftehim tal- 
indikazzjonijiet ġeografiċi segwenti tal-Parti tal-UE ma jiprekludux dawn l-indikazzjonijiet ġeografiċi milli jintużaw sabiex 
jintagħżlu u jkunu preżentati prodotti kumparabbli li joriġinaw fl-Ukraina: 

(a) Parmigiano Reggiano, 

(b) Roquefort, 

(c) Feta 

Artikolu 209 

Regoli ġenerali 

1. L-importazzjoni, l-esportazzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ kwalunkwe prodott imsemmi fl-Artikoli 202 u 203 ta’ 
dan il-Ftehim jitwettaq f'konformità mal-liġijiet u r-regolamenti applikabbli fit-territorju tal-Parti li fiha l-prodotti 
jitqiegħdu fis-suq. 

2. Kwalunkwe kwistjoni li toħroġ mill-ispeċifikazzjonijiet tal-indikazzjonijiet ġeografiċi reġistrati tkun trattata mis- 
Sottokumitat dwar l-IĠ stabbilit skont l-Artikolu 211 ta’ dan il-Ftehim. 

3. Ir-reġistrazzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi protetti skont dan il-Ftehim jistgħu jiġu kkanċellati biss mill-Parti fejn 
joriġina l-prodott. 

4. Speċifikazzjoni tal-prodott imsemmija f’din is-Subtaqsima tkun dik approvata, inkluża kwalunkwe emenda li wkoll 
tkun ġiet approvata, mill-awtoritajiet tal-Parti li l-prodott joriġina fit-territorju tagħha. 

Artikolu 210 

Koperazzjoni u trasparenza 

1. Direttament jew permezz tas-Sottokumitat dwar il-IĠ stabbilit skont l-Artikolu 211 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet 
jibqgħu f’kuntat dwar il-kwistjonijiet kollha relatati mal-implimentazzjoni u l-funzjonament ta' dan il-Ftehim. Partikolar
ment, Parti tista’ titlob informazzjoni mill-Parti l-oħra rigward speċifikazzjonijiet ta’ prodott u l-modifika tagħhom, u 
punti ta’ kuntat għal dispożizzjonijiet ta’ kontroll. 

2. Kull Parti tista’ tagħmel pubblikament disponibbli l-ispeċifikazzjonijiet tal-prodott jew sommarju tagħhom u l-punti 
ta’ kuntatt għal dispożizzjonijiet dwar il-kontroll li jikkorrispondu mal-indikazzjonijiet ġeografiċi tal-Parti l-oħra protetti 
skont dan il-Ftehim. 

Artikolu 211 

Sottokumitat Konġunt fuq l-Indikazzjonijiet Ġeografiċi 

1. Is-Sottokumitat dwar l-Inidkazzjoni Ġeografika (is-Sottokumitat dwar l-IĠ) huwa b’dan stabbilita. Huwa jirraporta 
fuq l-attivitajiet tiegħu lill-Kumitata ta’ Assoċjazzjoni fil-konfigurazzjoni skont l-Artikolu 465(4) ta’ dan il-Ftehim. Is- 
Sottokumitat dwar l-IĠ jikkonsisti fir-rappreżentanti tal-UE u tal-Ukraina bil-għan li jimmonitorja l-iżvilupp ta’ dan il- 
Ftehim u li jintensifika l-koperazzjoni u d-djalogu tagħhom dwar l-indikazzjonijiet ġeografiċi. 

2. Il-Kumitat dwar l-IĠ jadotta d-deċiżjonijiet tiegħu b’kunsens. Huwa għandu jiddetermina r-regoli ta’ proċedura tiegħu 
stess. Għandu jiltaqa’ meta jintalab minn waħda mill-Partijiet, alternattivament fl-Unjoni Ewropea u fl-Ukraina, f’waqt u 
f’lok u b’mod (li jistgħu jinkludu l-vidjokoferenza) determinati b’mod reċiproku mill-Partijiet, iżda mhux aktar tard minn 
90 ġurnata wara t-talba. 

3. Is-Sottokumitat dwar l-IĠ jieħu ħsieb ukoll tal-funzjonament xieraq ta’ dan il-Ftehim u jista’ jikkunsidra kwalunkwe 
kwistjoni relatata mal-implimentazzjoni u l-operazzjoni tiegħu. B’mod partikolari, huwa għandu jkun responsabbli sabiex: 

(a) jemenda l-Anness XXII-A Parti A ma’ dan il-Ftehim, fir-rigward tar-referenzi għal-liġi applikabbli għall-Partijiet;
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(b) jemenda l-Anness XXII-A Parti B ma’ dan il-Ftehim, fir-rigward ta’ elementi għar-reġistrazzjoni u l-kontroll ta’ 
indikazzjonijiet ġeografiċi; 

(c) jemenda l-Anness XXII-B ma’ dan il-Ftehim, fir-rigward ta’ kriterji li għandhom ikunu inklużi fil-proċedura ta’ oġġezz
joni; 

(d) jimmodifika l-Annessi XXII-C u XXII-D ma’ dan il-Ftehim fir-rigward tal-indikazzjonijiet ġeografiċi; 

(e) l-iskambju ta’ informazzjoni dwar l-iżviluppi leġiżlattivi u ta’ politika dwar l-indikazzjonijiet ġeografiċi u kwalunkwe 
kwistjoni oħra ta’ interess reċiproku fil-qasam tal-indikazzjonijiet ġeografiċi, 

(f) l-iskambju ta’ informazzjoni dwar l-indikazzjonijiet ġeografiċi sabiex tkun ikkunsidrata l-protezzjoni tagħhom skont 
dan il-Ftehim, 

S u b t a q s i m a 4 

D i s i n j i 

Artikolu 212 

Definizzjoni 

Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim: 

(a) “disinn” ifisser id-dehra ta’ prodott fl-intier tiegħu jew f'parti minnu li tirriżulta b’mod partikolari mill-karatteristiċi tal- 
linji, il-konfigurazzjoni, il-kuluri, l-għamla, in-nisġa u/jew il-materjali tal-prodott innifsu u/jew tal-ornamenti tiegħu; 

(b) “prodott” ifisser kull oġġett industrijali jew magħmul bl-idejn, inklużi fost l-oħrajn partijiet maħsuba sabiex jiġu 
mmuntati fi prodott kumpless, imballaġġ, muntatura, simboli grafiċi u tipi tipografiċi, imma jeskludi l-programmi 
tal-kompjuter; 

(c) “prodott kumpless” tfisser prodott li jkun magħmul minn diversi komponenti li jkunu jistgħu jinbidlu jekk il-prodott 
ikun jista’ jiżżarma u jintrama mill-ġdid. 

Artikolu 213 

Rekwiżiti għall-protezzjoni 

1. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina jipprovdu għall-protezzjoni ta’ disinji maħluqa b’mod indipendenti li jkunu ġodda u li 
jkollhom karattru individwali. 

2. Disinn li jiġi applikat jew inkorporat fi prodott li jikkostitwixxi parti komponenti ta’ prodott kumpless għandu jiġi 
kkunsidrat biss li jkun ġdid jew li jkollu karattru individwali: 

(a) jekk il-parti komponenti, ġaladarba tkun ġiet inkorporata fil-prodott kumpless, tibqa’ tidher matul l-użu normali ta’ 
dan tal-aħħar; u 

(b) safejn u sakemm dawn il-karatteristiċi viżibbli tal-parti komponenti jwettqu fihom infushom il-ħtiġiet dwar in-novità 
u l-karattru individwali. 

3. Disinn għandu jitqies bħala ġdid jekk l-ebda disinn identiku ma jkun disponibbli għall-pubbliku: 

(a) fil-każ ta’ disinn mhux irreġistrat, qabel id-data li fiha d-disinn li għalih ikun hemm talba għall-protezzjoni jkun ġie 
magħmul disponibbli għall-pubbliku għall-ewwel darba; 

(b) fil-każ ta’ disinn irreġistrat, qabel id-data tal-infilzar tal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni tad-disinn li għalih ikun 
hemm talba għall-protezzjoni, jew, jekk ikun hemm talba dwar il-prijorità, id-data tal-prijorità. 

Id-disinji jiġu meqjusa li jkunu identiċi jekk il-karatteristiċi tagħhom jiddifferixxu biss f'dettalji immaterjali.
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4. Disinn jiġi meqjus li jkollu karattru individwali jekk l-impressjoni ġenerali li jħalli fuq utent informat tkun differenti 
mill-impressjoni ġenerali mħollija fuq tali utent minn kwalunkwe disinn ieħor li jkun ġie magħmul disponibbli għall- 
pubbliku: 

(a) fil-każ ta’ disinn mhux irreġistrat, qabel id-data li fiha d-disinn li għalih ikun hemm talba għall-protezzjoni jkun ġie 
magħmul disponibbli għall-pubbliku għall-ewwel darba; 

(b) fil-każ ta’ disinn irreġistrat, qabel id-data tal-infilzar tal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni tad-disinn li għalih ikun 
hemm talba għall-protezzjoni, jew, jekk ikun hemm talba dwar il-prijorità, id-data tal-prijorità. 

Fil-valutazzjoni tal-karattru individwali, għandu jittieħed f'kunsiderazzjoni l-grad tal-libertà tad-disinjatur fl-iżvilupp tad- 
disinn. 

5. Din il-protezzjoni tkun ipprovduta bir-reġistrazzjoni, u tagħti drittijiet esklużivi lid-detenturi tagħhom skont id- 
dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu. Disinji mhux irreġistarti li huma disponibbli għall-pubbliku jikkonferixxu l-istess 
drittijiet esklużivi, iżda dan biss jekk l-użu kkontestat jirriżulta mill-ikkupjar tad-disinn protett. 

6. Disinn jitqies li jkun tqiegħed għall-pubbliku jekk huwa jkun ġie ppubblikat wara r-reġistrazzjoni jew mod ieħor, 
jew esibit, użat fil-kummerċ jew żvelat mod ieħor, minbarra meta dawn is-sitwazzjonijiet ma setgħux ikunu raġjonevol
ment magħrufa fil-kors normali tan-negozju fl-oqsma speċjalizzati fis-settur inkwistjoni, li joperaw fit-territorju li fih 
intalbet protezzjoni, qabel id-data tal-preżentazzjoni tal-applikazzjoni għal reġistrazzjoni jew, jekk tkun intalbet prijorità, 
id-data tal-prijorità. Fil-każ ta’ protezzjoni ta’ disinn mhux reġistrat, disinn jitqies li jkun tqiegħed għall-pubbliku jekk 
huwa jkun ġie ppubblikat, esibit, użat fil-kummerċ jew żvelat mod ieħor b'mod li, dawn l-avvenimenti ma setgħux ikunu 
raġjonevolment magħrufa fil-kors normali tan-negozju fl-oqsma speċjalizzati fis-settur inkwistjoni, li joperaw fit-territorju 
li fih intalbet protezzjoni. 

Disinn, madankollu, ma jitqiesx li jkun ġie magħmul disponibbli għall-pubbliku għar-raġuni waħdiena illi kien żvelat lil 
persuna terza taħt il-Il-konjizzjonijiet espliċiti jew impliċiti tal-kunfidenzjalità. 

7. Żvelar ma għandux jittieħed f'kunsiderazzjoni bl-għan li jiġu applikati l-paragrafi 3 u 4 ta’ dan l-Artikolu jekk disinn 
li għalih ikun hemm talba għall-protezzjoni skont id-dritt ta’ disinn rreġistrat ikun ġie magħmul disponibbli għall- 
pubbliku: 

(a) mid-disinjatur, is-suċċessur tiegħu fit-titolu, jew terza persuna bħala riżultat ta’ informazzjoni mogħtija jew azzjoni 
meħuda mid-disinjatur, jew is-suċċessur tiegħu fit-titolu; u 

(b) matul il-perjodu ta’ tnax-il xahar qabel id-data tal-preżentazzjoni tal-applikazzjoni jew, jekk tkun intalbet prijorità, id- 
data tal-prijorità. 

8. Il-paragrafu 7 ta’ dan il-Ftehim għandu japplika wkoll jekk disinn ikun ġie magħmul disponibbli għall-pubbliku 
bħala konsegwenza ta’ abbuż fejn ikollhom x'jaqsmu d-disinjatur jew is-suċċessur tiegħu fit-titolu. 

Artikolu 214 

Terminu ta’ protezzjoni 

1. Id-durata ta’ protezzjoni disponibbli fil-Parti tal-UE u tal-Ukraina wara r-reġistrazzjoni għandu jammonta għal mill- 
inqas ħames snin. Id-detentur tad-dritt jista’ jkollu t-terminu ta’ protezzjoni mġedded għal perjodu jew aktar ta’ ħames 
snin il-wieħed, sa terminu totali ta’ 25 sena mid-data tal-inkartament. 

2. Id-durata tal-protezzjoni disponibbli fil-Parti tal-UE u fl-Ukraina għad-disinji mhux irreġistrati għandu jammonta 
għal mill-inqas tliet snin mid-data meta d-disinn tqiegħed għad-dispożizzjoni tal-pubbliku fit-territorju ta’ waħda mill- 
Partijiet.
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Artikolu 215 

Invalidità jew rifjut ta’ reġistrazzjoni 

1. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina jistgħu jipprovdu biss li disinn ikun irrifjutat għar-reġisrazzjoni jew iddikjarat invalidu 
wara r-reġistrazzjoni għal raġunijiet sostantivi fil-każijiet segwenti: 

(a) jekk id-disinn ma jikkorrispondix mad-definizzjoni skont l-Artikolu 212(a) ta’ dan il-Ftehim; 

(b) jekk ma jissodisfax ir-rekwiżiti tal-Artikoli 213 u l-Artikolu 217 (paragrafi 3, 4 u 5) ta’ dan il-Ftehim; 

(c) jekk, b'deċiżjoni tal-qorti, id-detentur tad-dritt mhux intitolat għad-disinn; 

(d) jekk id-disinn ikun f’konflitt ma’ disinn preċedenti li sar disponibbli għall-pubbliku wara d-data ta’ preżentazzjoni tal- 
applikazzjoni jew, jekk tintalab il-prijorità, id-data ta’ prijorità tad-disinn Komunitarju, u li hi protetta minn data qabel 
id-data msemmija permezz ta’ disinn irreġistrat jew applikazzjoni għal disinn; 

(e) jekk jintuża sinjal distintiv f'disinn sussegwenti, u l-liġi tal-Parti kkonċernata li tirregola dan is-sinjal tikkonferixxi fuq 
id-detentur tad-dritt għas-sinjal id-dritt li jipprojbixxi tali użu; 

(f) jekk id-disinn jikkostitwixxi użu mhux awtorizzat ta’ xogħol protett taħt il-liġi tad-dritt tal-awtur tal-Parti kkonċernata; 

(g) jekk id-disinn jikkostittwixxi użu improprju ta’ kwalunkwe wieħed mill-elementi elenkati fl-Artikolu 6 ter tal-Konven
zjoni ta’ Pariġi jew ta’ baġġijiet, eblemi jew stemmi għajr dawk koperti mill-Artikolu 6 ter msemmi u li huma ta’ 
interess pubbliku partikolari f'territorju ta’ Parti. 

Dan il-paragrafu huwa mingħajr ħsara għad-dritt tal-Partijiet li jistabbilixxu rekwiżiti formali għall-applikazzjoni tad- 
disinn. 

2. Bħala alternattiva għall-invalidità, Parti tista’ tipprovdi li disinn, li jista’ jkun invalidat għar-raġunijiet stabbiliti fil- 
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, jista’ jkun limitat fl-użu tiegħu. 

Artikolu 216 

Drittijiet mogħtija 

Id-detentur ta’ disinn protett jkollu mill-inqas id-dritt esklużiv biex jużah u jipprevjeni partijiet terzi li ma jkollhomx il- 
kunsens tiegħu milli jużawh, partikolarment biex jagħlu, joffru, ipoġġu fuq is-suq, jimportaw, jesportaw jew jużaw prodott 
li fih id-disinn huwa inkorporat jew li gġalih huwa applikat, jew il-ħażna ta’ tali prodott għal dawk l-għanijiet. 

Artikolu 217 

Eċċezzjonijiet 

1. Id-drittijiet konferiti minn dritt ta’ disinn mar-reġistrazzjoni ma għandhomx ikunu eżerċitati għal: 

(a) atti li jsiru fil-privat u għal finijiet mhux kummerċjali, 

(b) atti li jsiru għal finijiet sperimentali, 

(c) atti ta’ riproduzzjoni biex ikunu kkwotati jew għat-tagħlim, iżda li dawk l-atti jkunu skont il-prattika ta’ kummerċ ġust 
u ma jkunux ta’ ħsara bla bżonn għall-użu normali tad-disinn, u li l-oriġini tagħhom ikun indikat. 

2. Barra minn hekk, id-drittijiet mogħtija minn dritt ta’ disinn mar-reġistrazzjoni ma għandhomx ikunu eżerċitati: 

(a) għal tagħmir fuq vapuri u ajruplani reġistrati f'pajjiż ieħor meta dawn jidħlu għal xi żmien fit-territorju tal-Parti 
konċernat; 

(b) l-importazzjoni fil-Parti tal-ispare parts u l-aċċessorji bl-għan tat-tiswija ta’ dawn il-vetturi u bastimenti; 

(c) it-twettiq ta’ tiswija fuq dawn il-vetturi u bastimenti.
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3. Ma jkunux hemm dritt ta’ disinn għall-karatteristiċi tad-dehra ta’ prodott li jkunu meħtieġa biss minħabba l-funzjoni 
teknika tiegħu. 

4. Ma jkunx hemm dritt ta’ disinn għall-karatteristiċi tad-dehra ta’ prodott li jkollhom bilfors ikunu riprodotti fil-forma 
u fil-qisien eżatti tagħhom biex il-prodott, li fih id-disinn ikun inkorporat jew li għalih ikun applikat, ikun jista’ jitqabbad 
mekkanikament ma’ jew jitqiegħed fi, madwar jew kontra prodott ieħor b'mod li ż-żewġ prodotti jkunu jistgħu jaqdu l- 
funzjoni tagħhom. 

5. Dritt ta’ disinn ma għandux jeżisti f'disinn li jmur kontra l-politika pubblika jew il-prinċipji aċċettati tal-moralità. 

Artikolu 218 

Relazzjoni mad-dritt tal-awtur 

Disinn protett minn dritt ta’ disinn reġistrat f'Parti skont din is-Subtaqsima jkun eliġibbli wkoll għal protezzjoni skont il- 
liġi tad-dritt tal-awtur ta’ dik il-Parti sa mid-data li fiha d-disinn ikun inħoloq jew iffissat fi kwalunkwe forma. Il-punt 
safejn, u l-kondizzjonijiet li fihom, din il-protezzjoni tiġi kkonferita u l-kondizzjonijiet li fuqhom din il-protezzjoni tiġi 
kkonferita, inkluż il-livell meħtieġ tal-oriġinalità, jiġu stabbiliti minn kull Parti. 

S u b t a q s i m a 5 

P r i v a t t i v i 

Artikolu 219 

Privattivi u Saħħa Pubblika 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tad-Dikjarazzjoni dwar il-Ftehim TRIPS u s-Saħħa Pubblika, li ġiet adottata fl- 
14 ta’ Novembru 2001 (minn hawn ’il quddiem id-“Dikjarazzjoni ta’ Doha”) mill-Konferenza Ministerjali tad-WTO. Fl- 
interpretazzjoni u l-implimentazzjoni tad-drittijiet u l-obbligi skont dan il-Kapitolu, il-Partijiet jiżguraw konsistenza mad- 
Dikjarazzjoni ta’ Doha. 

2. Il-Partijiet jikkontribwixxu għall-implimentazzjoni tad-Deċiżjoni tal-Kunsill Ġenerali tad-WTO tat-30 ta’ Awwissu 
2003 dwar il-paragrafu 6 tad-Deċiżjoni ta’ Doha, u jirrispettawha. 

Artikolu 220 

Ċertifikat ta’ protezzjoni supplimentari 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu li l-prodotti mediċinali u dawk għall-protezzjoni tal-pjanti protetti bi privattiva fit-territorju 
rispettiv tagħhom jistgħu jkunu suġġetti għal proċedura amministrattiva ta’ awtorizzazzjoni qabel ma jitpoġġew fis-suq 
tagħhom. Huma jirrikonoxxu li l-perjodu li jgħaddi bejn l-inkartar tal-applikazzjoni għal privattiva u l-ewwel awtorizzazz
joni biex il-prodott jitpoġġa fis-suq rispettiv tagħhom, kif definit għal dak l-iskop mil-leġiżlazzjoni relevanti, jista’ jqassar 
il-perjodu ta’ protezzjoni effettiva skont il-privattiva. 

2. Il-Partijiet jipprovdu għal perjodu ulterjuri ta’ protezzjoni għal prodott mediċinali jew wieħed għall-protezzjoni tal- 
pjanti protetti bi privattiva u li kienu suġġetti għal proċedura amministrattiva ta’ awtorizzazzjoni, b'dak il-perjodu li jkun 
ekwivalenti għall-perjodu msemmi fil-paragrafu 1, imnaqqas b'perjodu ta’ ħames snin. 

3. Fil-każ ta’ prodotti mediċinali li għalihom twettqu studji pedjattriċi, u r-riżultati ta’ dawk l-istudji huma riflessi fl- 
informazzjoni dwar il-prodott, il-Partijiet jipprovdu għal estensjoni ta’ sitt xhur oħra fuq il-perjodu msemmi fil-paragrafu 
2 ta’ dan l-Artikolu. 

Artikolu 221 

Protezzjoni ta’ invenzjonijiet bijoteknoloġiċi 

1. Il-Partijiet jipproteġu l-invenzjonijiet bijoloteknoloġiċi fil-liġijiet nazzjonali dwar il-privattivi. Fejn meħtieġ, jaġġustaw 
il-liġijiet nazzjonali tagħhom dwar il-privattivi sabiex iqisu d-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim. Dan l-Artikolu jkun 
mingħajr ħsara għall-obbligi tal-Partijiet skont il-ftehimiet internazzjonali, u partikolarment il-Ftehim TRIPS u l-Konven
zjoni dwar id-Diversità Bijoloġika tal-1992 (minn hawn 'il quddiem imsejħa "CBD").
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2. Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima: 

(a) “materjal bijoloġiku” tfisser kull materjal li jkun fih tagħrif ġenetiku u jkun kapaċi li jirriproduċi lilu nnifsu jew jiġi 
prodott f’sistema bijoloġika; 

(b) “proċess mikrobijoloġiku” tfisser kull proċess li jinvolvi materjal mikrobijoloġiku jew imwettaq fuqu jew li jirriżulta 
f’dan. 

3. Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim: invenzjonijiet ġodda, li jinvolvu pass inventiv u li huma suxxettibbli li jiġu applikati 
industrijalment jedd għall-privattiva anke jekk jirrigwardaw prodott li jikkonsisti minn jew ikun fih materjal bijoloġiku jew 
proċess li permezz tiegħu jiġi prodott, ipproċessat jew użat xi materjal bijoloġiku. 

Il-materjal bijoloġiku li jiġi iżolat mill-ambjent naturali tiegħu jew prodott permezz ta’ proċess tekniku jista’ jkun suġġett 
għal invenzjoni anke jekk ikun ġara qabel fin-natura. 

Element iżolat mill-ġisem uman jew prodott xorta oħra permezz ta’ proċess tekniku, inklużi s-sekwenza jew is-sekwenza 
parzjali ta’ ġene, jista’ jikkostitwixxi nvenzjoni li jedd għall-privattiva anke jekk l-istruttura ta’ dan l-element tkun identika 
għal dak ta’ element naturali. L-applikazzjoni industrijali ta’ sekwenza jew ta’ sekwenza parzjali ta’ ġene tiġi żvelata fl- 
applikazzjoni għall-privattiva. 

4. Dawn li ġejjin ma għandhomx jedd għall-privattiva: 

(a) varjetajiet tal-pjanti u l-annimali; 

(b) proċessi essenzjalment bijoloġiċi għall-produzzjoni tal-pjanti jew l-annimali; 

(c) il-ġisem tal-bniedem, fl-istadji varji ta’ formazzjoni u żvilupp tiegħu, u l-iskoperta sempliċi ta’ wieħed mill-elementi 
tiegħu, inkluż is-sekwenza jew is-sekwenza parzjali ta’ ġene. 

Invenzjonijiet li jirrigwardaw il-pjanti jew l-annimali jkun jista’ jkollhom privattiva jekk il-probbabiltà tas-suċċess tagħhom 
ma tkunx limitata biss għal varjetà partikolari ta’ pjanta jew annimal. Is-Subparagrafu (b) ta’ dan il-paragrafu ikun 
mingħajr ħsara għall-jedd għall-privattiva ta’ invenzjonijiet li jirrigwardaw proċess mikrobijoloġiku jew teknika oħra 
jew prodott miksub permezz ta’ dan il-proċess. 

5. Invenzjonijiet jitqiesu li ma jistax ikollhom privattiva meta l-isfruttament kummerċjali tagħhom imur kontra l-ordni 
pubbliku jew il-moralità pubblika; madankollu, l-isfruttament ma jitqiesx għalhekk bħala kuntrarju sempliċement 
minħabba li jkun ipprojbit bil-liġi. Partikolarment dawn li ġejjin ikunu kkunsidrati li ma jistax ikollhom privattiva: 

(a) proċessi għall-ikklonar tal-esseri umani; 

(b) proċessi li jimmodifikaw l-identità tal-linja ġenetika tal-esseri umani; 

(c) użu tal-embrjonijiet tal-bnedmin għal għanijiet industrijali jew kummerċjali; 

(d) proċessi sabiex tiġi mmodifikata l-identità ġenetika tal-annimali li x’aktarx tikkawżawlhom tbatija mingħajr ebda 
benefiċċju sostanzjali mediku għall-bniedem jew għall-annimali, kif ukoll l-annimali li jirriżultaw minn dawn il- 
proċessi. 

6. Il-protezzjoni kkonferita minn privattiva dwar matejal bijoloġiku li jippossjedi karatteristiċi speċifiċi b'riżultat ta’ 
invenzjoni tiġi estiża għal kull materjal bijoloġiku mnissel minn dan il-materjal bijoloġiku permezz tal-propagazzjoni jew 
tal-moltiplikazzjoni f'għamla identika jew diverġenti u li tippossjiedi wħud minn dawn il-karatteristiċi.
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7. Il-protezzjoni kkonferita minn privattiva dwar proċess li jgħin matejal bijoloġiku li jippossjiedi karatteristiċi speċifiċi 
li jiġi prodott b'riżultat tal-invenzjoni tiġi estiża għall-materjal bijoloġiku miksub direttament permezz ta’ dan il-proċess u 
kull materjal bijoloġiku ieħor imnissel mill-materjal bijoloġiku miksub direttament permezz tal-propagazzjoni jew il- 
moltiplikazzjoni f'għamla identika jew diverġenti u li jippossjiedi dawn l-istess karatteristiċi. 

8. Il-protezzjoni kkonferita minn privattiva rigward prodott li jkun fih jew jikkonsisti f'tagħrif ġenetiku tiġi estiża għall- 
materjal kollu, għajr dak ipprovvdut fil-paragrafu 4(c) ta’ dan l-Artikolu, li fih il-prodott ikun inkorporat u li fih it-tagħrif 
ġenetiku jkun ikkontenut u li jwettaq il-funzjoni tiegħu. 

9. Il-protezzjoni riferita fil-paragrafi 7 u 8 ta’ dan l-Artikolu ma għandhiex tiġi estiża għall-materjal bijoloġiku miksub 
mill-propagazzjoni jew il-moltiplikazzjoni tal-materjal bijoloġiku mqiegħed fis-suq fit-territorju tal-Partijiet mid-detentur 
ta’ privattiva jew bil-kunsens tiegħu, meta l-propagazzjoni jew il-moltiplikazzjoni neċessarjament jirriżultaw mill- 
applikazzjoni li għaliha l-materjal bijoloġiku jkun ġie mqiegħed fis-suq, sakemm dan il-materjal miksub ma jiġix sosseg
wentement użat għal propagazzjoni jew multiplikazzjoni oħra. 

10. Permezz ta’ deroga mill-paragrafi 7 u 8 ta' dan l-Artikolu, il-bejgħ jew kwalunkwe għamla oħra ta’ kummer 
ċjalizzazzjoni ta’ materjal ieħor tal-propogazzjoni tal-pjanti lil bidwi mid-detentur ta’ privattiva jew bil-kunsens tiegħu 
jimplika l-awtorizzazzjoni li l-bidwi juża l-prodott tal-ħasda tiegħu għall-propogazzjonijew multiplikazzjoni minnu fuq l- 
ażjenda agrikola tiegħu. il-punt safejn tapplika d-deroga u l-kondizzjonijiet tagħha jikkorrispondu mal-liġijiet, ir-regola
menti u l-prattiċi nazzjonali tal-Partijiet dwar id-drittijiet tal-varjetajiet tal-pjanti. 

Permezz ta’ deroga mill-paragrafi 7 u 8 ta’ dan l-Artikolu, il-bejgħ jew kull għamla oħra ta’ kummerċjalizzazzjoni tal- 
bhejjem għat-tgħammir jew ta’ materjal ieħor tar-riproduzzjoni tal-annimali lil bidwi mill-pussessur ta’ privattiva jew bil- 
kunsens tiegħu jimplika l-awtorizzazzjoni li l-bidwi juża l-bhejjem protetti għal għan agrikolu. Dan jinkludi li jagħmlu 
disponibbli l-annimal jew il-materjal l-ieħor tar-riproduzzjoni tal-annimal għall-għanijiet ta’ insegwiment tal-attività agri
kola imma mhux għall-bejgħ fi ħdan il-qafas jew bil-għan ta’ attività ta’ riproduzzjoni kummerċjali. Il-punt safejn tapplika 
d-deroga u l-kondizzjonijiet tagħha previsti hawn fuq jikkorrispondu mal-liġijiet, ir-regolamenti u l-prattiċi nazzjonali 

11. Il-Partijiet jipprovdu għal-liċenzjar reċiproku obbligatorju fil-każijiet segwenti: 

(a) meta wieħed li jrabbi ma jkunx jista’ jikseb jew jisfrutta dritt fuq varjetà ta’ pjanta mingħajr ma jikser privattiva ta’ 
qabel, jista’ japplika għal liċenzja obbligatorja tal-użu esklużiv tal-privattiva billi l-liċenzja tkun meħtieġa għall-isfrut
tament tal-varjetà tal-pjanta li tiġi protetta, bla ħsara għall-pagament tad-dritt approprjat tal-awtur. Il-Partijiet jipp
rovdu li, meta tingħata din il-liċenzja, il-pusssur tal-privattiva huwa intitolat għal liċenzja inkroċjata fuq kondizz
jonijiet raġjonevoli sabiex juża l-varjetà protetta; 

(b) meta d-dentetur ta’ liċenzja li tirrigwarda invenzjoni bijoteknoloġika ma jistax jisfruttaha mingħajr ma jikser id-dritt 
minn qabel ta’ varjetà ta’ pjanta, jista’ japplika għal liċenzja obbligatorja għall-użu mhux esklużiv tal-varjetà tal-pjanta 
protetta b'dan id-dritt, bla ħsara għall-pagament tad-dritt approprjat tal-awtur. Il-Partijiet jipprovdu li, meta tingħata 
din il-liċenzja, id-dentetur tal-privattiva huwa intitolat għal liċenzja inkroċjata fuq kondizzjonijiet raġjonevoli sabiex 
juża l-invenzjoni protetta. 

12. L-applikanti għal-liċenzji riferiti fil-paragrafu 11 ta’ dan l-Artikolu iridu juru li: 

(a) ikunu applikaw mingħajr suċċess lid-dentetur tal-privattiva jew tad-dritt fuq il-varjetà tal-pjanta sabiex jiksbu liċenzja 
kontrattwali; 

(b) Il-varjetà tal-pjanta jew l-invenzjoni jikkostitwixxu progress tekniku sinifikanti ta’ interess ekonomiku konsiderevoli 
meta pparagunat mal-invenzjoni pretesa fil-privattiva jew fil-varjetà protetta tal-pjanta. 

Artikolu 222 

Protezzjoni tad-dejta preżentata biex tinkiseb awtorizzazzjoni biex jitpoġġa prodott mediku fis-suq 

1. Il-Partijiet jimplimentaw sistema kumprensiva biex jiggarantixxu l-kunfidenzjalità, in-nuqqas ta’ żvelar u n-nuqqas ta’ 
dipendenza fuq dejta ppreżentata għall-iskop li tinkiseb awtorizzazzjoni sabiex prodott mediku jitqiegħed fis-suq.

MT L 161/98 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



2. Għal dak il-għan, meta Parti teħtieġ li l-preżentazzjoni tad-dejta tat-testijiet jew stdji dwar is-sigurtà u l-effikaċja ta’ 
prodotti mediċi qbel ma tingħata l-approvazzjoni tal-kumerċjalizzazzjoni ta’ tali prodott, il-Parti, ma għandux, għal 
perjodu ta’ mill-inqas ħames snib mid-data tal-ewwel approvazzjoni f'dik il-Parti, tippermetti lill-applikanti oħra biex 
jikkummerċjalizzaw l-istess prodott jew prodott simili, abbażi ta’ approvazzjoni għall-kummerċjalizzazzjoni mogħtija lill- 
applikant li kien ipprovda d-dejta tat-testijiet jew studji, sakemm l-applikant li kien ipprovda d-dejta tat-testijiet jew studji 
ma jkunx ta l-kunsens tiegħu. Matul tali perjodu, d-dejta tat-testijiet jew studji ppreżentata għall-ewwel approvazzjoni 
mhux se tintuża għall-benefiċċju ta’ kwalunkwe applikant sussegwenti biex tinkiseb approvazzjoni għall-kummerċjaliz
zazzjoni ta’ prodott mediku, għajr meta jkun mogħti l-kunsens tal-ewwel applikant. 

3. L-Ukraina timpenja ruħha li tallinja l-leġiżlazzjoni tagħha dwar il-protezzjoni tad-dejta għall-prodotti mediċi ma dik 
tal-UE f'data li għandha tkun deċiża mill-Kumitat għall-Kummerċ. 

Artikolu 223 

Protezzjoni tad-dejta dwar prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

1. Il-Partijiet jistabbilixxu r-rekwiżiti tas-sigurtà u l-effikaċja qabel ma jawtorizzaw it-tqegħid fis-swieq tagħhom, ta’ 
prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti. 

2. Il-Partijiet jirikonoxxu dritt temporanju lis-sid ta’ rapport jew studju preżentat għall-ewwel darba biex tinkiseb 
awtorizzazzjoni għall-kummerċjalizzazzjoni għal prodott għall-protezzjoni tal-pjanti. Matul tali perjodu, ir-rapport ta’ 
test jew stdju mhux se jkun użat għall-benefiċċju ta’ kwalunkwe persuna oħra li tfittex li tikseb awtorizzazzjoni għall- 
kummerċjalizzazzjoni għal prodott għall-protezzjoni tal-pjanti, għajt meta jkun mogħti l-kunsens espliċitu tal-ewwel sid. 
Minn hawn ’il quddiem dan id-dritt se jissejjaħ "protezzjoni tad-dejta". 

3. Il-Partijiet jiddeterminaw il-kondizzjonijiet li għandhom ikunu sodisfatti permezz ta’ rapport ta’ test jew studju. 

4. Il-perjodu ta’ protezzjoni tad-dejta għandu jkun ta’ mill-inqas 10 snin li jibdew mid-data tal-ewwel awtorizzazzjoni 
tal-Parti kkonċernata. Il-Partijiet jistgħu jiddeċiedu li jipprovdu estensjoni tal-perjodu ta’ protezzjoni għal prodotti għall- 
protezzjoni tal-pjanti b'riskju baxx. F'tali sitwazzjoni, il-perjodu jista’ jkun estiża sa 13-il sena. 

5. Il-Partijiet jistgħu jiddeċiedu li dawk il-perjodi jkunu estiżi għal kull estensjoni ta’ awtorizzazzjoni ta’ użu minuri ( 1 ). 
F'tali sitwazzjoni, il-perjodu totali ta’ protezzjoni tad-dejta ma jista’ fl-ebda każ jeċċedi t-13-il sena jew, għal prodotti għall- 
protezzjoni tal-pjanti b'riskju baxx, il-15-il sena. 

6. Test jew studju jiġi protett ukoll jekk kien meħtieġ għat-tiġdid jew għar-reviżjoni ta’ awtorizzazzjoni. F'dawk il- 
każijiet, il-perjodu għall-protezzjoni tad-dejta għandu jkun ta’ 30 xahar. 

7. Regoli biex ikun evitat ittestjat dupplikattiv fuq annimali vertebri se jkun stabbilit mill-Partijiet. Kwalunkwe 
applikant li bi ħsiebu jwettaq testijiet u studji li jinvolvu annimali vertebrati tieħu l-miżuri meħtieġa biex tivverifika li 
dawk it-testijiet u l-istudji ma twettqux jew ma nbdewx diġà. 

8. Applikant ġdid u d-detentur jew id-detenturi tal-awtorizzazzjonijiet rilevanti jagħmlu kull sforz biex jiżguraw 
irwieħhom li jikkundividu t-testijiet u l-istudji li jinvolvu l-annimali vertebrati. Il-kostijiet tal-kondiviżjoni tar-rapporti 
ta’ ttestjar u ta’ studju jkunu determinati b’mod ġust, trasparenti u nondiskriminatorju. Applikant ġdid huwa meħtieġ biss 
li jikkundividi fl-ispejjeż tal-informazzjoni li huwa meħtieġ iressaq sabiex jissodisfa r-rekwiżiti tal-awtorizzazzjoni. 

9. Fejn l-applikant il-ġdid u d-detentur jew id-detenturi tal-awtorizzazzjonijiet rilevanti ta’ prodotti għall-protezzjoni 
tal-pjanti ma jistgħux jilħqu qbil dwar il-kondiviżjoni ta’ rapporti ta’ testijiet u studji li jinvolvu annimali vertebri, l- 
applikant il-ġdid jinforma l-Parti.
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( 1 ) Użu minuri: użu ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti f'Parti partikolari dwar pjanti u prodotti tal-pjanti li mhumiex imkabbra 
b'mod estensiv f'dik Il-Parti partikolari jew imkabbrin estensivament biex jissodisfaw Il-bżonn ta’ protezzjoni tal-pjanti eċċezzjonali.



10. In-nuqqas li jintlaħaq qbil ma jipprevenix il-Parti milli ruża r-rapporti tat-test u tal-istudju li jinvolvu annimali 
vertebru għall-għanijiet tal-applikazzjoni tal-applikant il-ġdid. 

11. Id-detentur jew id-detenturi tal-awtorizzazzjoni rilevanti għandu jkollhom talba fuq l-applikant ġdid għal sehem 
xieraq tal-kostijiet imġarrba. Il-Parti kkonċernatatista’ tidderiġi lill-Partijiet involuti biex isolvu l-kwistjoni permezz ta’ 
arbitraġġ formali u vinkolanti amministrat skont il-liġi nazzjonali. 

S u b t a q s i m a 6 

T o p o g r a f i j i t a ’ p r d o t t i s e m i k u n d u t t u r i 

Artikolu 224 

Definizzjoni 

Għall-finijiet ta’ din is-Subtaqsima: 

(a) “prodott semikunduttur” tfisser l-għamla finali jew intermedja ta’ kwalunkwe prodott: 

li jikkonsisti minn korp ta’ materjal li jinkludi saff ta’ materjal semikunduttur; u li jkollu wieħed jew aktar saffi 
komposti minn materjal li jikkunduċi, isolanti jew li hu semikunduttur, bis-saffi jkunu rranġati bi qbil ma’ mudell tri- 
demensjonarju deċiż minn qabel; u intiż li jwettaq, esklużivament jew flimkien ma’ funzjonijiet oħra, funzjoni 
elettronika; 

(b) it-“topografija” ta’ prodott semikunduttur tfisser sensiela ta’ immaġini relatati, iffissati jew kodifikati f'kull mod; 

li jirrappreżenta l-mudell tridimensjonali tas-saffi li minnhom hu magħmul prodott semikunduttur; u f'liema sensiela, 
kull immaġini tirriproduċi l-wiċċ kollu jew part minnu tal-prodott semikunduttur fi kwalunkwe stadju tal-manifattura 
tiegħu; 

(c) “sfruttament kummerċjali” tfisser il-bejgħ, kiri, lokazzjoni jew kull metodu ieħor ta’ distribuzzjoni kummerċjali, jew 
offerta għal dawn il-finijiet. Madanakolli, għall-finijiet tal-Artikolu 227 ta’ dan il-Ftehim, sfruttament kummerċjali ma 
jinkludix sfruttament f'kondizzjonijiet ta’ kunfidenzjalità sal-punt li l-ebda distribuzzjoni lil partijiet terzi ma ssir. 

Artikolu 225 

Rekwiżiti għall-protezzjoni 

1. Il-Partijiet jipproteġu t-topografiji ta’ prodotti semikundutturi billi jadottaw dispożizzjonijiet leġislattivi li jagħtu 
drittijiet esklużivi bi qbil mad-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu. 

2. Il-Partijiet jipprovdu għall protezzjoni tat-topografija ta’ prodott semikunduttur sakemm tissodisfa l-kondizzjonijiet li 
hi r-riżultat tal-isforz intellettwali tal-kreatur tagħha u mhix komuni fl-industrija tas-semikundutturi. Fejn it-topografija ta’ 
prodott seminkunduttur tikkonsisti f'elementi li huma komuni fl-industrija tas-semikundutturi, hi tkun protetta biss sal- 
punt li l-kombinazzjoni ta’ elementi bħal dawn, meħuda globalment, jissodisfaw il-kondizzjonijiet hawn fuq imsemmija. 

Artikolu 226 

Drittijiet eżklussivi 

1. Id-drittijiet esklużivi msemmija fl-Artikolu 225(1) ta’ dan il-Ftehim tinkludi d-dritt li jkunu awtorizzati jew projbiti 
kwalunkwe wieħed mill-aġir segwenti: 

(a) riproduzzjoni ta’ topografija sakemm hija protetta skont l-Artikolu 225(2) ta’ dan il-Ftehim; 

(b) sfruttament kummerċjali jew l-importazzjoni għal dak l-iskop ta’ topografija jew ta’ prodott semikunduttur immani
fatturat bl-użu tat-topografija.
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2. Id-drittijiet esklużivi msemmija fil-paragrafu 1(a) ta’ dan l-Artikolu ma għandhomx japplikaw għal riproduzzjoni 
għall-fini ta’ analiżi, valutazzjoni jew tagħlim tal-kunċetti, proċessi, sistemi jew teknika inkorporati fit-topografija jew it- 
topografija nnifisha. 

3 Id-drittijiet esklużivi li għalihom jirriferi l-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ma jestendux għal kull att bħal dan f'rabta 
ma’ topografija li taderixxi mar-rekwiżiti tal-Artikolu 225(2) ta’ dan il-Ftehim u maħluqa fuq il-bażi ta’ analiżi u valutazz
joni ta’ topografija oħra, imwettqa b'konformità mal-paragrafu 2. 

4. Id-drittijiet esklużivi sabiex ikun awtorizzat jew projbit l-aġir speċifikat fil-paragrafu 1(b) ta’ dan l-Artikolu ma 
japplikax għal kwalunkwe tali aġir imwettaq wara li t-topografija jew l-prodott semikunduttur ikun tqiegħed fis-suq b'mod 
leġittimu. 

Artikolu 227 

Terminu ta’ protezzjoni 

Id-drittijiet esklużivi jammontaw għal mill-inqas 10 snin minn meta t-topografija hija inizjalment sfruttata kummerċjal
ment fi kwalunkwe post fid-dinja jew, fejn ir-reġistrazzjoni hija kondizzjoni biex id-drittijiet esklużivi jidħlu fis-seħħ jew 
ikomplu japplikaw, 10 snin mid-data l-aktar bikrija mid-dawk segwenti: 

(a) it-tmiem tas-sena kalendarja li fiha t-topografiija hija sfruttata kummerċjalment għall-ewwel darba fi kwalunkwe post 
fid-dinja; 

(b) it-tmien tas-sena kalendarja li fiha tkun saret l-applikazzjoni għal reġistrazzjoni kif suppost. 

S u b t a q s i m a 7 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t o ħ r a 

Artikolu 228 

Varjetajiet tal-pjanti 

Il-Partijiet jikkoperaw biex jippromwovu u jsaħħu l-protezzjoni tad-drittijiet tal-varjetajiet tal-pjanti skont il-Konvenzjoni 
Internazzjonali għall-Protezzjoni ta’ Varjetajiet Ġodda tal-Pjanti tal-1961 kif riveduta f'Ġinevra fl-10 ta’ Novembru 1972, 
it-23 ta’ Ottubru 1978 u fid-19 ta’ Marzu 1991, inkluż l-eċċezzjoni fakultattiva għad-dritt ta’min irawwem kif imsemmija 
fl-Artikolu 15.2 tal-Konvenzjoni msemmija. 

Artikolu 229 

Riżorsi ġenetiċi, għarfien tradizzjonali u folklor 

1. Suġġett għal-leġiżlazzjoni domestika tagħhom, il-Partijiet jirrispettaw, jippreżervaw u jżommu l-għerf, l-innovazz
jonijiet u l-prattiċi ta’ komunitajiet indiġeni u lokali li jinkorporaw stili ta’ ħajja tradizzjonali li huma relevanti għall- 
konservazzjoni u l-użu sostenibbli tad-diversità bijoloġika u jippromwovu l-applikazzjoni aktar wiesgħa tagħha mal- 
involviment u l-approvazzjoni tad-detenturi ta’ tali għerf, innovazzjonijiet u prattiċi u jinkoraġġixxu l-qsim ġust tal- 
benefiċċji li jirriżultaw mill-użu ta’ dan l-għerf, l-innovazzjonijiet u l-prattiċi. 

2. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tat-teħid ta’ miżuri xierqa, bla ħsara għal-leġiżlazzjoni nazzjonali, sabiex ikun 
ippreservat l-għarfien tradizzjonali u jaqblu li jkomplu jaħdmu lejn l-iżvilupp ta’ mudelli sui generis miftiehma fuq livell 
internazzjonali għall-protezzjoni legali tal-għarfien tradizzjonali. 

3. Il-Partijiet jaqblu li d-dispożizzjonijiet ta’ propjetà intellettwali ta’ din is-Subtaqsima u tas-CBD ikunu implimentati 
b'mod ta’ sostenn reċiproku. 

4. Il-Partijiet jaqblu li jiskambjaw regolarment opinjonijiet u informazzjoni dwar diskussjonijiet multilaterali relevanti.
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T a q s i m a 3 

I n f u r z a r t a d - d r i t t i j i e t t a l - p r o p r j e t à i n t e l l e t t w a l i 

Artikolu 230 

Obbligi ġenerali 

1. Iż-żewġ Partijiet jaffermaw mill-ġdid l-impenji tagħhom skont il-Ftehim TRIPS u partikolarment il-Parti III tiegħu, u 
jipprovdu għal miżuri, proċeduri u rimedji neċessarji kumplimentari segwenti sabiex jiżguraw l-infurzar tad-drittijiet tal- 
proprjetà intelletwali ( 1 ). Dawn il-miżuri, il-proċeduri u r-rimedji jkunu ġusti u ekwi u ma għandhomx ikunu kkomplikati 
jew għaljin, jew jinvolvu limiti ta’ żmien irraġonevoli jew dewmien mhux iġġustifikat meta ma jkunx hemm għalfejn. 

2. Dawn il-miżuri u r-rimedji ukoll ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi u jkunu applikati b'tali mod li jkun evitat 
il-ħolqien ta’ ostakoli għall-kummerċ leġittimu u sabiex ikunu pprovduti salvagwardji kontra l-abbuż tagħhom. 

Artikolu 231 

Applikanti intitolati 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu bħala persuni intitolati sabiex ifittxu l-applikazzjoni tal-miżuri, il-proċeduri u r-rimedji 
msemmija f’din it-Taqsima u fil-Parti III tal-Ftehim TRIPS: 

(a) id-detenturi ta’ drittijiet tal-proprjetà intellettwali skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi applikabbli; 

(b) il-persuni l-oħra kollha awtorizzati sabiex jużaw dawk id-drittijiet, b'mod partikolari l-persuni li jkollhom liċenzja, 
safejn ikun permess u jkun skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi applikabbli; 

(c) l-entitajiet professjonali ta’ difiża li jkunu regolarment rikkonoxxuti bħala li jkollhom dritt li jirrrappreżentaw lid- 
detenturi tad-drittijiet tal-proprjetà intelletwali, safejn ikun permess u jkun skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi 
applikabbli. 

2. Il-Partijiet jistgħu jirrikonoxxu bħala persuni intitolati sabiex ifittxu l-applikazzjoni tal-miżuri, il-proċeduri u r- 
rimedji msemmija f’din it-Taqsima u fil-Parti III tal-Ftehim TRIPS, korpi ta’ ġestjoni tad-drittijiet kollettivi ta’ proprjetà 
intellettwali li huma regolarment rikonoxxuti li għandhom dritt li jirrapreżentaw id-detenturi tad-drittijiet ta’ proprjetà 
intellettwali, sakemm huma permess mid-dispożizzjonijiet tal-liġi applikabbli u permessi minnhom. 

S u b t a q s i m a 1 

M i ż u r i , p r o ċ e d u r i u r i m e d j i ċ i v i l i 

Artikolu 232 

Preżunzjoni tal-oriġini jew tas-sjieda 

Il-Partijiet jirrikonoxxu li għall-finijiet li jkunu applikati l-miżuri, il-proċeduri u r-rimedji previsti f'dan il-Ftehim: 

(a) għall-awtur ta’ xogħol litterarju jew artistiku, fin-nuqqas ta’ prova kontrarja, biex ikun ikkunsidrat tali, u konsegwen
tament biex ikunu intitolat li jiftaħ proċedimenti ta’ ksur, ikun suffiċjenti għal ismu/isimha biex jidher fuq ix-xogħol 
bil-mod tas-soltu; 

(b) id-dispożizzjoni taħt il-punt (a) ta’ dan l-Artikolu tapplika mutatis mutandis għad-detenturi tad-drittijiet relatati mad- 
drittijiet tal-awtur fir-rigward ra; suġġett protett tagħhom.
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( 1 ) Għall-finijiet ta’ din it-Taqsima l-kunċett ta’ “drittijiet ta’ proprjetà intellettwali” ikopru mill-inqas id-drittijiet segwenti: drittijiet tal- 
awtur; drittijiet relatati mad-dritt tal-awtur; dritt sui generis ta’ min jagħmel bażi tad-dejta; drittijiet ta’ min joħloq topografiji ta’ prodott 
semikunduttur; drittijiet tal-marki kummerċjali; drittijiet tad-disinn; drittijiet tal-privattiva, inklużi d-drittijiet miksuba biċ-ċertifikati ta’ 
protezzjoni supplementari; indikazzjonijiet ġeografiċi; drittijiet ta’ mudell ta’ utilità; drittijiet għal varjetajiet ta’ pjanti; ismijiet kummer 
ċjali, sakemm dawn ikunu protetti mid-drittijiet tal-proprjetà esklussiva fIl-liġi nazzjonali kkonċernata.



Artikolu 233 

Provi 

1. L-awtoritajiet ġudizzjarji tal-Partijiet għandu jkollhom l-awtorità, fejn parti kienet ippreżentat il-provi disponibbli 
b'mod raġonevoli biżżejjed biex tappoġġa l-allegazzjonijiet tagħha u fl-issostanzjar tal-allegazzjonijiet tagħha, speċifikat il- 
provi li jinsabu fil-kontroll tal-parti opposta, sabiex dawn il-provi jiġu prodotti mill-parti opposta, suġġett għall-kondizz
jonijiet li jiżguraw il-protezzjoni ta’ informazzjoni kunfidenzali. 

2. Taħt l-istess kondizzjonijiet, il-Partijiet jieħdu tali miżuri kif ikun meħtieġ, fil-każ ta’ ksur ta’ dritt ta’ proprjetà 
intelletwali mwettaq fuq skala kummerċjali, sabiex l-awtoritajiet ġuridiċi kompetenti jkunu jistgħu jordnaw, fejn ikun 
xieraq u wara applikazzjoni, il-komunikazzjoni ta’ dokumenti bankarji, finanzjarji jew kummerċjali taħt il-kontroll tal- 
parti opposta, suġġett għall-protezzjoni ta’ informazzjoni kunfidenzjali. 

Artikolu 234 

Miżuri biex ikunu ppreservati l-provi 

1. Il-Partijiet jiżguraw li, anki qabel il-bidu tal-proċeduri fuq il-merti tal-każ, l-awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti 
jistgħu, fuq applikazzjoni minn parti li tkun ippreżentat evidenza raġonevolment disponibbli sabiex issostni l-allegazz
jonijiet tagħha li d-dritt tal-proprjetà intellettwali tagħha jkun inkiser jew ikun ser jinkiser, jordnaw miżuri provviżorji fil- 
pront u effettivi sabiex tiġi ppreżervata l-evidenza relevanti fir-rigward tal-allegat ksur, suġġett għall-protezzjoni ta’ 
informazzjoni kunfidenzjali. Tali miżuri jistgħu jinkludu d-deskrizzjoni dettaljata, bit-teħid tal-kampjuni jew le, jew bil- 
qbid fiżiku tal-prodotti li allegatament qed jagħmlu l-ksur jew le u, f'każi xierqa, il-materjali u l-għodod li ntużaw fil- 
produzzjoni u/jew fid-distribuzzjoni ta’ dawn il-prodotti u d-dokumenti relatati magħhom. Dawk il-miżuri jittieħdu, jekk 
ikun hemm bżonn mingħajr ma tinstema l-parti l-oħra, b’mod partikolari fejn kwalunkwe dewmien ikun probabbli li 
jikkawża dannu irreparabbli lid-detentur tad-dritt jew fejn ikun hemm riskju li jista’ jintwera li qiegħda tinqered l-evidenza. 

2. Il-Partijiet jiżguraw li l-miżuri biex ikunu preservati lprovi huma revokati jew inkellha jieqfu milli jkollhom effett, 
fuq talba tal-konvenut, mingħajr ħsara għad-danni li jistgħu jintalbu, jekk l-applikant ma jiftaħx proċedimenti, f'perjodu 
raġonevoli, li jwasslu għal deċiżjoni fuq il-merti quddiem awtorità ġudizzjarja kompetenti. 

Artikolu 235 

Dritt għall-informazzjoni 

1. Il-Partijiet jiżguraw li, fil-kuntest tal-proċeduri li jikkonċernaw ksur ta’ dritt ta’ proprjetà intelletwali u b'risposta għal 
talba ġġustifika u rraġunata ta’ min qed jagħmel it-talba, l-awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jistgħu jordnaw li l-infor
mazzjoni dwar l-oriġini u n-netwerks ta’ distribuzzjoni tal-prodotti jew tas-servizzi li jiksru dritt ta’ proprjetà intelletwali 
tkun ipprovduta minn min għamel il-ksur u/jew minn kwalunkwe persuna oħra li: 

(a) instabet fil-pussess tal-prodotti li jiksru drittijiet fuq skala kummerċjali; 

(b) instabet li kienet qiegħda tuża s-servizzi ta’ ksur fuq skala kummerċjali; 

(c) instabet li kienet qiegħda tipprovdi fuq skala kummerċjali, servizzi użati fl-attivitajiet ta’ ksur; 

jew 

(d) kien indikat mill-persuna li tissemma fis-subparagrafi (a), (b) jew (c) ta’ dan il-paragrafu bħala li kien involut fil- 
produzzjoni, fil-manifattura jew fid-distribuzzjoni tal-prodotti jew fil-provvista tas-servizzi. 

2. L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu tinkludi, kif xieraq: 

(a) l-ismijiet u l-indirizzi tal-produtturi, il-manifatturi, id-distributuri, il-fornituri u detenturi preċedenti oħra tal-prodotti 
jew is-servizzi, kif ukoll il-bejjiegħa bl-ingrossa u bl-imnut intenzjonati;
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(b) informazzjoni dwar il-kwantitajiet ipproduċuti, manifatturati, ikkonsenjati, riċevuti jew ordnati, kif ukoll il-prezz 
miksub għall-prodotti jew is-servizzi inkwistjoni. 

3. Il-paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu japplikaw mingħajr ħsara għal dispożizzjonijiet statutarji oħrajn li: 

(a) jagħtu lid-detentur tad-dritt, id-drittijiet li jirċievi informazzjoni aktar sħiħa; 

(b) jirregolaw l-użu fil-proċeduri ċivili jew kriminali, tal-informazzjoni kkomunikata skont dan l-Artikolu; 

(c) jirregolaw ir-responsabbiltà għall-abbuż mid-dritt tal-informazzjoni; 

(d) jagħtu opportunità għal rifjut li tkun pprovduta informazzjoni li tisforza lil persuna li tissemma fil-paragrafu 1 ta’ dan 
l-Artikolu tammetti l-parteċipazzjoni tagħha jew dik ta’ qraba tagħha fi ksur ta’ dritt ta’ proprjetà intelletwali, jew 

(e) jirregolaw il-protezzjoni tal-kunfidenzjalità tas-sorsi tal-informazzjoni jew l-ipproċessar tal-informazzjoni personali. 

Artikolu 236 

Miżuri provviżorji u prekawzjonarji 

1. Il-Partijiet jiżguraw li l-awtoritajiet ġudizzjarji, fuq it-talba tal-applikant, jistgħu joħorġu inġunzjoni interlokutorja 
maħsuba sabiex tipprevjeni kwalunkwe ksur imminenti ta’ dritt ta’ proprjetà intelletwali jew biex tipprojbixxi, fuq bażi 
provviżorja u suġġett, fejn ikun xieraq, għal pagament rikorrenti ta’ penali fejn ikun previst fil-liġi nazzjonali, il-kontin
wazzjoni tal-ksur allegat ta’ dak id-dritt, jew li tali kontinwazzjoni tkun suġġetta għad-depożitu ta’ garanziji maħsuba biex 
ikun żgurat il-kumpens tad-detentur tad-dritt. Inġunzjoni interlokutorja tista’ tinħareġ ukoll, fl-istess kondizzjonijiet, 
kontra intermedjarju li s-servizzi tiegħu qed jintużaw minn parti terza sabiex tikser dritt ta’ proprjetà intelletwali. 

2. Inġunzjoni interlokutorja tista’ tinħareġ ukoll sabiex jiġi ordnat il-qbid jew iċ-ċessjoni tal-prodotti li qed jiġi 
ssuspettat li qed jiksru dritt ta’ proprjetà intelletwali sabiex jipprevjenu d-dħul fi jew il-movimenti tagħhom fil-mezzi 
kummerċjali. 

3. Fil-każ ta’ ksur imwettaq fuq skala kummerċjali, il-Partijiet jiżguraw li, jekk l-applikant juri ċirkustanzi li aktarx 
jipperikolaw l-irkupru tad-danni, l-awtoritajiet ġudizzjarji jistgħu jordnaw is-sekwestru prekawzjonarju tal-proprjetà 
mobbli u immobbli ta’ min allegatament ikun kiser id-drittijiet, fosthom is-sekwestru ta’ kontijiet bankarji u assi oħra. 
Għal dan il-għan, l-awtoritajiet kompetenti jistgħu jordnaw il-komunikazzjoni ta’ dokumenti bankarji, finanzjarji jew 
kummerċjali, jew l-aċċess xieraq għall-informazzjoni rilevanti. 

4. Il-Partijiet jiżguraw li l-miżuri provvorji msemmija fil-paragrafi 1, 2 u 3 ta’ dan l-Artikolu jistgħu, f'każijiet xierqa, 
jittieħdu mingħajr ma jinstema l-konvenut, partikolarment fejn dewmien jikkawża dannu irreparabbli lid-detentur tad- 
dritt. F'dak il-każ, il-Partijiet ikunu infurmati mingħar dewmien mhux aktar tard minn wara l-eżekuzzjoni tal-miżuri. 
Reviżjoni, li tinkludi dritt għas-smigħ, ssir mat-talba tal-konvenut bil-għan li tittieħed deċiżjoni, fi żmien raġjonevoli wara 
n-notifika tal-miżuri, kemm jekk dawn il-miżuri jkunu modifikati, revokati jew ikkonfermati. 

5. Il-Partijiet jiżguraw li l-miżuri provvorji msemmija fil-paragrafi 1, 2 u 3 ta’ dan l-Artikolu huma revokati jew 
inkellha jieqfu milli jkollhom effett, fuq talba tal-konvenut, jekk l-applikant ma jiftaħx proċedimenti, f'perjodu raġonevoli, 
li jwasslu għal deċiżjoni fuq il-merti quddiem awtorità ġudizzjarja kompetenti. 

6. Meta l-miżuri provvorji huma revokati jew meta jaqgħu minħabba kwalunkwe att jew ommissjoni mill-applikant, 
jew meta misjub sussegwentement li ma kien hemm l-ebda ksur jew trattar ta’ ksur ta’ xi dritt ta’ proprjetà intelletwali, l- 
awtoritajiet ġudizzjarji għandu jkollhom l-awtorità li jordnaw lill-applikant, dwar it-talba tal-konvenut, sabiex jipprovdu 
kumpens xieraq lill-konvenut għal kull ħsara mwettqa b'dawk il-miżuri.

MT L 161/104 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Artikolu 237 

Miżuri korrettivi 

1. Il-Partijiet jiżguraw li l-awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jistgħu jorndaw, fuq it-talba tal-applikant u mingħajr ħsara 
għal kwalunkwe danni dovuti lid-detentur tad-dritt minħabba l-ksur, u mingħajr kumpens ta’ kwalunkwe xorta, l-irtirar 
mill-mezzi kummerċjali, it-tneħħija definittiva mill-mezzi kummerċjali jew il-qerda tal-prodotti li sabu li qed jiksru dritt ta’ 
proprjetà intellettwali. Jekk ikun xieraq, l-awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jistgħu jordnaw ukoll il-qerda ta’ materjali u 
għodod użati prinċipalment fil-ħolqien jew il-manifattura ta’ dawk il-prodotti. 

2. L-awtoritajiet ġudizzjarji jordnaw li dawk il-miżuri jitwettqu bl-ispejjeż għal min ikun kiser id-drittijiet, sakemm ma 
jiġux invokati raġunijiet partikolari sabiex ma jsirx dan. 

Artikolu 238 

Inġunzjonijiet 

Il-Partijiet jiżguraw li, meta tittieħed deċiżjoni ġudizzjarja li ssib ksur ta’ dritt tal-proprjetà intellettwali, l-awtoritajiet 
ġudizzjarji jistgħu joħorġu inġunzjoni kontra min ikun kiser id-drittijiet li tkun immirata sabiex tipprojbixxi l-kontinwazz
joni tal-ksur. Fejn ikun previst mil-liġi domestika, in-nuqqas ta’ konformità ma’ inġunzjoni għandu, fejn ikun xieraq, ikun 
suġġett għall-pagament ta’ penali rikorrenti, bil-ħsieb li tiġi assigurata l-konformità. Il-Partijiet jiżguraw ukoll li d-detenturi 
tad-drittijiet ikunu f’posizzjoni biex japplikaw għal Inġunzjoni kontra intermedjarji li s-servizzi tagħhom jkunu użati minn 
parti terza biex tikser id-dritt ta’ proprjetà intellettwali. 

Artikolu 239 

Miżuri alternattivi 

Il-Partijiet jistgħu jipprovdu li, f’każijiet xierqa u fuq talba tal-persuna li tista’ tkun suġġetta għall-miżuri previsti fl- 
Artikolu 237 u/jew l-Artikolu 238 ta’ dan il-Ftehim, l-awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jistgħu jordnaw kumpens fi 
flus li għandu jitħallas lill-parti li ssofri dannu minflok ma jiġu applikati l-miżuri previsti fl-Artikolu 237 u/jew l- 
Artikolu 238 ta’ dan il-Ftehim jekk dik il-persuna tkun aġixxiet b’mod mhux intenzjonali u mingħajr negliġenza, jekk 
it-twettiq tal-miżuri inkwistjoni jikkawżalha dannu sproporzjonat u jekk il-kumpens fi flus lill-parti li ssofri dannu jidher li 
jkun raġonevolment sodisfaċenti. 

Artikolu 240 

Danni 

1. Il-Partijiet jiżguraw li meta l-awtoritajiet ġudizzjarji jistabbilixxu d-danni: 

(a) huma iqisu l-aspetti kollha xierqa, bħalma huma l-konsegwenzi ekonomiċi negattivi, fosthom il-profitti mitlufa, li tkun 
sofriet il-parti li ssofri dannu, kwalunkwe qligħ inġust li jkun għamel min ikun kiser id-drittijiet u, f’każijiet xierqa, 
elementi li ma jkunux fatturi ekonomiċi, bħall-ħsara morali kkawżat lid-detentur tad-dritt mill-ksur; jew 

(b) bħala alternattiva għas-subparagrafu (a) ta’ dan il-paragrafu, huma jistgħu, f’każijiet xierqa, jistabbilixxu d-danni bħala 
somma waħda f’daqqa fuq il-bażi ta’ elementi bħall-inqas ammont ta’ pagamenti jew tariffi li kien ikollhom jitħallsu 
kieku min jikser id-drittijiet ikun talab l-awtorizzazzjoni sabiex juża d-dritt tal-proprjetà intellettwali inkwistjoni. 

2. Meta min jikser id-drittijiet ma jkun involva ruħu konxjament, jew b’raġunijiet suffiċjenti sabiex ikun jaf, f’attività ta’ 
ksur, il-Partijiet jistgħu jipprovdu li l-awtoritajiet ġudizzjarji jistgħu jordnaw l-irkupru ta’ profitti jew il-pagament ta’ danni 
li jistgħu jkunu stabbiliti minn qabel favur il-persuna danneġġata. 

Artikolu 241 

Kostijiet legali 

Il-Partijiet jiżguraw li kostijiet legali raġonevoli u proporzjonati u spejjeż oħra li tagħmel il-parti rebbieħa bħala regola 
ġenerali tagħmel tajjeb għalihom l-parti sokkombenti, sakemm dan ma jmurx kontra l-prinċipju tal-ekwità.
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Artikolu 242 

Pubblikazzjoni tad-deċiżjonijiet ġudizzjarji 

Il-Partijiet jiżguraw li, fi proċeduri legali istitwiti għall-ksur ta’ dritt ta’ proprjetà intelletwali, l-awtoritajiet ġudizzjarji 
jistgħu jorndaw, fuq it-talba tal-applikant u bi spejjeż tal-persuna li għamlet il-ksur, il-miżuri xierqa għat-tixrid tal- 
informazzjoni li tikkonċerna d-deċiżjoni, inklużi l-wiri tad-deċiżjoni u l-pubblikazjoni tagħha b'mod sħiħ jew parzjali. 
Il-Partijiet jistgħu jipprovdu għal miżuri oħra ta’ pubbliċità addizzjonali li jkunu adattati għaċ-ċirkustanzi partikolari, 
fosthom reklamar prominenti. 

Artikolu 243 

Proċeduri amministrattivi 

Sal-punt li kwalunkwe rimedju ċivili jista’ jkun ordnat bħala riżultat ta’ proċeduri amministrattivi dwar il-meriti tal-każ, 
ċertu proċeduri jikkonformaw ma’ prinċipji ekwivalenti fis-sustanza għal dawk imniżżla d-dispożizzjonijiet relevanti ta’ 
din is-Subtaqsima. 

S u b t a q s i m a 2 

R e s p o n s a b b i l t à t a ’ f o r n i t u r i t a ’ s e r v i z z i n t e r m e d j a r j u 

Artikolu 244 

Użu ta’ servizzi ta’ intermedjarji 

Iż-żewġ Partijiet jirrikonoxxu li s-servizzi tal-intermedjarji jistgħu jintużaw minn partijiet terzi għal attivitajiet relatati ma’ 
ksur. Biex jiżguraw il-moviment ħieles tas-servizzi ta’ infprmazzjoni u fl-istess waqt jinfurzaw id-drittijiet ta’ proprjetà 
intellettwali fl-ambjent diġitali, kull Parti tipprovdi għall-miżuri previsti f'din is-Subtaqsima fir-rigward ta’ dawk li jipp
rovdu servizz ta’ intermedjarji. Din is-Subtaqsima tapplika biss għar-responsabbiltà li tista’ tirriżulta minn ksur fil-qasam 
tad-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali, partikolarment id-drittijiet tal-awtur ( 1 ). 

Artikolu 245 

Responsabbiltà ta’ fornituri ta’ servizz intermedjarju: "Mere conduit" 

1. Meta jiġi pprovdut servizz tas-soċjetà tal-informazzjoni li jkun jikkonsisti mit-trażmissjoni f’netwerk ta’ komunikazz
joni, ta’ informazzjoni pprovduta minn riċevitur tas-servizz, il-Partijiet jassiguraw li l-fornitur tas-servizz ma jkunx 
responsabbli għall-informazzjoni trażmessa, sakemm il-fornitur: 

(a) ma jibdiex it-trażmissjoni; 

(b) ma jagħżilx dak li jirċievi t-trażmissjoni; u 

(c) ma jagħżilx jew jimmodifika l-informazzjoni li tkun tinstab fit-trażmissjoni. 

2 L-atti tat-trażmissjoni u l-provvista ta’ aċċess li hemm referenza dwarhom fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jinkludu 
l-ħażna awtomatika, intermedjarja u transitorja tal-informazzjoni trasmessa sakemm din tkun seħħet għall-uniku skop li 
titwettaq it-trażmissjoni fin-netwerk tal-komunikazzjoni, u basta li l-informazzjoni ma tkunx maħżuna għal perjodu itwal 
milli raġonevolment ikun meħtieġ għal tali trażmissjoni. 

3 Dan l-Artikolu ma għandux jaffettwa l-possibbiltà għal qorti jew awtorità amministrattiva, bi qbil mas-sistemi legali 
tal-Partijiet, li jiħtieġu li l-fornitur tas-servizz jittermina jew ma jħallix li jsir ksur.

MT L 161/106 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014 

( 1 ) L-eżenzjonijiet mir-responsabbiltà stabbilita f'dan l-Artikolu jkopru biss każi meta l-attività ta’ Il-fornitur taservizz għas-soċjetà tal- 
informazzjoni tkun limitata għall-proċess tekniku ta’ operat u tagħti aċċess għal qafas ta’ komunikazzjoni li fuqu informazzjoni 
disponibbli minn partijiet terzi tkun trasmessa jew temporanjament maħżuna, bl-iskop biss li tagħmel it-trasmissjoni aktar effiċjenti; 
din l-attività hija sempliċement teknika, awtomatika u passiva fin-natura, li timplika li Il-fornitur tas-servizz għas-soċjetà tal-infor
mazzjoni la jkollu tagħrif u linqas kontroll fuq l-informazzjoni li tkun trasmessa jew maħżuna.



Artikolu 246 

Responsabbiltà ta’ fornituri ta’ servizz intermedjarju: "Caching" 

1 Fejn servizz tas-soċjetà tal-informazzjoni li jkun qed jiġi pprovdut jikkonsisti fit-trażmissjoni f’netwerk tal-komunikazz
joni, ta’ informazzjoni pprovduta minn riċevitur tas-servizz, il-Partijiet jassiguraw li l-fornitur tas-servizz ma jkunx respon
sabbli għall-ħażna awtomatika, intermedja u temporanja ta’ dik l-informazzjoni, imwettqa għall-iskop biss li t-trażmissjoni ’l 
quddiem tal-informazzjoni ssir iżjed effiċjenti għal riċevituri oħra tas-servizz meta jitolbuha, bil-kondizzjoni li: 

(a) Il-fornitur ma jimmodifikax l-informazzjoni; 

(b) Il-fornitur jikkonforma mal-kondizzjonijiet dwar l-aċċess għall-informazzjoni; 

(c) Il-fornitur jkun konformi mar-regoli li jirrigwardaw l-aġġornament tal-informazzjoni, speċifikata f'manjiera ferm 
rikonoxxuta u wżata mill-industrija; 

(d) Il-fornitur ma jinterferix mal-użu legali ta’ teknoloġija, rikonoxxuta u użata b’mod estensiv mill-industrija, sabiex 
tinkiseb dejta dwar l-użu tal-informazzjoni; u 

(e) Il-fornitur jaġixxi mingħajr dewmien biex ineħħi jew iwaqqaf aċċess għall-informazzjoni li hu jkun żamm malli jkun 
kiseb it-tagħrif dwar il-fatt li l-informazzjoni fis-sorsi inizjali tat-trażmissjoni tneħħiet min-netwerk, jew l-aċċess 
għaliha jkun twaqqaf, jew li qorti jew awtorità amministrattiva tkun ordnat dik it-tneħħija jew it-twaqqif. 

2. Dan l-Artikolu ma għandux jaffettwa l-possibbiltà għal qorti jew awtorità amministrattiva, bi qbil mas-sistemi legali 
tal-Istati Membri, li jinħtieġu li l-fornitur tas-servizz jittermina jew ma jħallix li jsir ksur. 

Artikolu 247 

Responsabbiltà ta’ fornituri ta’ servizz intermedjarju: "Hosting" 

1. Meta jiġi pprovdut servizz tas-soċjetà tal-informazzjoni li jkun jikkonsisti fil-ħażna ta’ informazzjoni pprovduta 
minn riċevitur tas-servizz, il-Partijiet jiżguraw li l-fornitur tas-servizz ma jkunx responsabbli għall-informazzjoni maħżuna 
fuq talba ta’ riċevitur tas-servizz, bil-kondizzjoni li: 

(a) Il-fornitur ma jkollux għarfien attwali tal-attività illegali jew l-informazzjoni u, fir-rigward tat-talbiet għad-danni, ma 
jkunx jaf b’fatti jew ċirkustanzi li minnhom l-attività illegali jew l-informazzjoni tkun apparenti; jew 

(b) malli jikseb tali għarfien jew konoxxenza, il-fornitur jaġixxi bil-ħeffa sabiex ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall- 
informazzjoni. 

2. Il-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ma għandux japplika meta r-riċevitur tas-servizz ikun qiegħed jaġixxi bl-awtorità 
jew il-kontroll tal-fornitur. 

3. Dan l-Artikolu ma għandux jaffettwa l-possibiltà għal qorti jew awtorità amministrattiva, bi qbil mas-sistemi legali 
tal-Partijiet, li teħtieġ li l-fornitur tas-servizz jittermina jew iwaqqaf ksur, l-inqas ma taffettwa l-possibiltà tal-Partijiet li 
jistabbilixxu proċeduri li jirregolaw it-tneħħija jew it-twaqqif ta’ aċċess għall-informazzjoni. 

Artikolu 248 

Ebda obbligu ġenerali ta’ monitoraġġ 

1. Il-Partijiet ma għandhomx jimponu, fuq fornituri ta’ servizzi koperti mill-Artikoli 245, 246 u 247 ta’ dan il-Ftehim, 
l-obbligu ġenerali li jagħmlu monitoraġġ tal-informazzjoni li huma jittrasmettu jew iżommu, l-inqas obbligu ġenerali biex 
ikunu mfittxija fatti jew ċirkostanzi li jindikaw attività illegali.
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2. Il-Partijiet jistgħu jistabbilixxu obbligi għall-fornituri ta’ servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni sabiex jinfurmaw fil- 
pront lill-awtoritajiet kompetenti dwar allegati attivitajiet illegali mwettqa jew informazzjoni pprovduta mir-riċevituri tas- 
servizz tagħhom, jew obbligu li jikkomunikaw lill-awtoritajiet kompetenti, meta jiġu mitluba minnhom, informazzjoni li 
tippermetti l-identifikazzjoni ta’ riċevituri tas-servizz tagħhom li magħhom ikollhom ftehimiet ta’ ħażna. 

Artikolu 249 

Perjodu tranżitorju 

L-Ukraina timplimenta bis-sħiħ l-obbligi ta’ din is-Subtaqsima fi żmien 18-il xahar mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

S u b t a q s i m a 3 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t o ħ r a 

Artikolu 250 

Miżuri dwar il-konfini 

1. Għall-finijiet ta’ din id-dispożizzjoni, “prodotti li jiksru dritt ta’ proprjetà intelletwali” tfisser: 

(a) “prodotti foloz”, jiġifieri: 

(i) prodotti, inkluż l-ippakkjar, li mingħajr awtorizzazzjoni jkollhom fuqhom marka kummerċjali identika għall- 
marka kummerċjali debitament irreġistrata rigward l-istess tip ta’ prodotti, jew li ma tistax tingħaraf fl-aspetti 
essenzjali tagħha minn tali marka kummerċjali, u li b’hekk tikser id-drittijiet tad-detentur tal-marka kummerċjali; 

(ii) kwalunkwe simbolu ta’ marka kummerċjali (logo, tikketta, stiker, opuskolu, istruzzjonijiet għall-użu jew doku
ment ta’ garanzija), anki jekk jiġi ppreżentat separatament, fl-istess kondizzjonijiet bħall-prodotti li jissemmew fis- 
subparagrafu (i); 

(iii) il-materjali ta’ ppakkeġġar li jkunu jġorru l-marki tal-kummerċ ta’ merkanzija ffalsifikata, presentati separatament, 
bl-istess kondizzjonijiet bħal dawk li japplikaw għall-oġġetti msemmija fis-subparagrafu (i); 

(b) “prodotti piratati”, jiġifieri prodotti li huma jew li fihom kopji li saru mingħajr il-kunsens tad-detentur, jew ta’ persuna 
debitament awtorizzata mid-detentur fil-pajjiż tal-produzzjoni, ta’ drittijiet tal-awtur jew ta’ dritt relatat jew ta’ dritt ta’ 
disinn, irrispettivament minn jekk ikunx irreġistrat skont id-dritt nazzjonali; 

(c) prodotti li, skont il-leġiżlazzjoni tal-Parti li fiha ssir l-applikazzjoni għal azzjoni mid-dwana, jiksru: 

(i) privattiva; 

(ii) ċertifikat ta’ protezzjoni supplimentari 

(iii) dritt ta’ varjetà ta’ pjanta; 

(iv) disinn; 

(v) indikazzjoni ġeografika. 

2. Sakemm ma jkunx previst mod ieħor f’din is-subtaqsima, il-Partijiet jadottaw proċeduri ( 1 ) sabiex detentur ta’ dritt, li 
jkollu raġunijiet validi biex jissuspetta li jista’ jkun hemm importazzjoni, esportazzjoni, esportazzjoni mill-ġdid, dħul fit- 
territorju doganali jew ħruġ minnu, tqegħid taħt proċedura ta’ sospensjoni jew tqegħid f’żona ħielsa minn dazji doganali 
jew f’maħżen ħieles minn dazji doganali ta’ merkanzija li tikser dritt ta’ proprjetà intelletwali, ikun jista’ jiddepożita 
applikazzjoni bil-miktub mal-awtoritajiet amministrattivi jew ġudizzjarji kompetenti għas-sospensjoni mill-awtoritajiet 
doganali tar-rilaxx f’ċirkolazzjoni libera jew taż-żamma ta’ tali merkanzija.
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( 1 ) Huwa mifhum li ma jkun hemm l-ebda obbligu biex ikunu applikati tali proċeduri għall-importazzjoni tal-oġġetti mqiegħda fuq is-suq 
f’pajjiż ieħor mid-detentur il-ġust jew bil-kunsens tiegħu.



3. Il-Partijiet jipprovdu li meta l-awtoritajiet tad-dwana, fl-andament tal-azzjonijiet tagħhom u qabel ma tiġi ppreżen
tata jew mogħtija applikazzjoni minn detentur ta’ dritt, ikollhom raġunijiet suffiċjenti sabiex jissuspettaw li l-prodotti 
jiksru dritt tal-proprjetà intellettwali, huma jistgħu jissospendu r-rilaxx tal-prodotti jew iżommuhom sabiex jippermettu 
lid-detentur tad-dritt jissottometti applikazzjoni għal azzjoni skont il-paragrafu preċedenti. 

4. Kwalunkwe drittijiet jew dazji stabbiliti fl-implimentazzjoni tat-Taqsima 4 tal-Parti III tal-Ftehim TRIPS fir-rigward 
tal-importatur ikunu applikabbli wkoll għall-esportatur jew jekk għad-detentur tal-prodotti. 

5. Il-Partijiet jikkoperaw bil-għan li jipprovdu assistenza teknika u infurzar tal-kapaċitajiet għall-implimentazzjoni ta’ 
dan l-Artikolu. 

6. L-Ukraina timplimenta bis-sħiħ l-obbligi ta’ dan l-Artikolu fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

Artikolu 251 

Kodiċi ta’ mġiba u koperazzjoni forensika 

Il-Partijiet jinkoraġġixxu: 

(a) l-iżvilupp permezz tal-kummerċ jew assoċċjazzjonijiet professjonali jew organizzazzjonijiet ta’ kodiċi ta’ mġiba bil- 
għan ki jikkontribwixxu għall-infurzar tad-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali; 

(b) il-preżentazzjoni lill-awtoritajiet kompetenti tal-Partijiet, ta’ abbozz ta’ kodiċi ta’ mġiba u kwalunkwe evalwazzjoni tal- 
applikazzjoni ta’ dawn il-kodiċi ta’ mġiba. 

Artikolu 252 

Koperazzjoni 

1. Il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw bil-għan li jsostnu l-implimentazzjoni tal-impenji u l-obbligi meħuda taħt dan il- 
Kapitolu. 

2. Suġġett għad-dispożizzjonijiet tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) u skont id-dispożizzjonijiet tat- 
Titolu VI (Koperazzjoni Finanzjarja, b'dispożizzjonijiet kontra l-frodi) ta’ dan il-Ftehim, oqsma ta’ koperazzjoni jinkludu, 
iżda mhux biss, l-attivitajiet segwenti: 

(a) skambju ta’ informazzjoni dwar il-qafas legali fir-rigward tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali u r-regoli relevanti tal- 
protezzjoni u l-infurzar; skambju ta’ esperjenzi fil-Parti tal-UE u tal-Ukraina dwar il-progress leġiżlattiv; 

(b) skambju ta’ esperjenzi fil-Parti tal-UE u tal-Ukraina dwar l-infurzar tad-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali; 

(c) skambju ta’ esperjenzi fil-Parti tal-UE u tal-Ukraina dwar l-infurzar fuq livell ċentrali u subċentrali mid-dwana, il- 
pulizija, korpi amministrattivi u ġudizzjarji; kordinazzjoni sabiex tiġi evitata l-esportazzjoni ta’ prodotti foloz, fosthom 
ma’ pajjiżi oħra; 

(d) bini tal-kapaċità; skambju u taħriġ tal-persunal; 

(e) promozzjoni u tixrid ta’ informazzjoni dwar id-drittijiet tal-proprjetà intellettwali, fost l-oħrajn fi ċrieki kummerċjali u 
s-soċjetà ċivili; konoxxenza pubblika tal-konsumaturi u d-detenturi tad-drittijiet. 

(f) titjib ta’ koperazzjoni istituzzjonali, ereżempju bejn uffiċċji ta’ proprjetà intellettwali; 

(g) promozzjoni attiva ta’ konoxxenza u edukazzjoni dwar politiki ta’ drittijiet ta’ proprjetà intellettwali lill-pubbliku 
inġenerali: formulazzjoni ta’ strateġiji effettivi biex ikunu identifikati udjenzi ewlenin u ħolqien ta’ programmi ta’ 
komunikazzjoni biex tiżdied il-konoxxenza tal-konsumatur u tal-midja dwar l-impatt ta’ ksurjiet tad-drittijiet ta’ 
proprjetà intellettwali, inkluż ir-riskju għas-saħħa u s-sigurtà u l-konnessjoni mal-kriminalità organizzata.
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3. Mingħajr ħsara u bħala kumpliment għall-paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu, il-Partijiet jaqblu li jistabbilixxu u 
jżommu djalogu effettiv dwar kwistjonijiet tal-proprjetà intellettwali ("Djalogu dwar l-IP"), li se jirraporta lill-Kumitat għall- 
Kummerċ, sabiex jindirizzaw suġġetti relevanti għall-protezzjoni u l-infurzar ta’ drittijiet tal-proprjetà intellettwali koperti 
minn dan il-Kapitolu, u kwalunkwe kwistjoni relevanti oħra. 

KAPITOLU 10 

Kompetizzjoni 

T a q s i m a 1 

A n t i t r u s t u f u ż j o n i j i e t 

Artikolu 253 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ din it-Taqsima: 

1. “awtorità tal-kompetizzjoni” tfisser: 

(a) għall-Parti tal-UE, il-Kummissjoni Ewropea; u 

(b) għall-Ukraina il-Kumitat Kontra l-Monopolju tal-Ukraina. 

2. “liġijiet dwar il-kompetizzjoni” tfisser: 

(a) għall-Parti tal-UE, l-Artikoli 101, 102 u 106 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, ir-Regolament 
tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 tal-20 ta’ Jannar tal-2004 dwar il-kontroll tal-konċentrazzjonijiet bejn l-impriżi (ir- 
Regolament dwar l-Għaqdiet tal-UE), u r-regolamenti ta’ implimentazzjoni u l-emendi tagħhom; 

(b) għall-Ukraina, il-Liġi Nru 2210-III tal-11 ta’ Jannar tal-2001 (bl-emendi) u r-regolamenti ta’ implimentazzjoni u l- 
emendi tagħha. Fl-eventwalità ta’ kunflitt bejn id-dispożizzjonijiet tal-Liġi Nru 2210-III u dispożizzjoni sustantiva 
oħra dwar il-kompetizzjoni, l-Ukraina tiżgura li dik preċedenti tipprevali sa fejn hemm kunflitt; kif ukoll 

(c) kwalunkwe bidla li ssir fil-leġislazzjoni hawn fuq imsemmija wara l-bidu fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

3. Ċerti termini użati f'din it-Taqsima huma spjegati aktar fl-Anness XXIII. 

Artikolu 254 

Prinċipji 

Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-kompetizzjoni ħielsa u mingħajr distorsjoni fir-relazzjonijiet kummerċjali tagħ
hom. Il-Partijiet jirrikonoxxu li prattiki u tranżazzjonijiet tan-negozju antikompetittivi l-potenzjal li jgħawġu l-funzjona
ment xieraq tas-swieq u b'mod ġenerali jdgħajfu l-benefiċċji tal-liberalizzazzjoni kummerċjali. Huma għalhekk jaqblu li l- 
prattiki u t-trażazzjonijiet segwenti, kif speċifikati fil-liġiġijiet tal-kompetizzjoni rispettivi tagħhom, huma inkonsistenti ma’ 
dan il-Ftehim, minħabba li jistgħu jaffettwaw il-kummerċ bejn il-Partijiet: 

(a) Ftehimiet, prattiki maqbula u deċiżjoni minn assoċjazzjonijiet ta’ impriżi, li għandhom l-iskop jew l-effett li jimpe
dixxu, jirristrinġu joħolqu distorsjoni jew inaqqsu sostanzjalment il-kompetizzjoni fit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet; 

(b) l-abbuż minn impriża jew aktar ta’ pożizzjoni dominnati fit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet; jew 

(c) konċentrazzjonijiet bejn impriżi, li jirriżultaw f'monopolizzazzjoni jew restrizzjoni sostanzjali ta’ kompetizzjoni fis- 
suq fit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet.
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Artikolu 255 

Implimentazzjoni 

1. Il-Parti tal-UE u l-Ukraina iżommu l-liġijiet ta’ kompetizzjoni li effettivament jindirizzaw il-prattiki u t-tranżazz
jonijiet imsemmija fl-Artikolu 254(a), (b) u (c). 

2. Il-Partijiet iżommu awtoritajiet responsabbli, u mgħammra kif xieraq, għall-infurzar effettiv tal-liġijiet dwar il- 
kompetizzjoni stabbiliti fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu. 

3. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza li japplikaw il-liġijiet rispettivi tagħhom dwar il-kompetizzjoni b’mod traspa
renti, fil-ħin u nondiskriminatorju, waqt li jirrispettaw il-prinċipji tal-ġustizzja proċedurali u d-drittijiet tad-difiża. Kull Parti 
tiżgura partikolarment li: 

(a) qabel ma awtorità tal-kompetizzjoni ta’ waħda mill-Partijiet timponi sanzjoni jew rimedju kontra kwalunkwe persuna 
fiżika jew ġuridika għal ksur tal-liġi dwar il-kompetizzjoni tagħha, hija tagħti lill-persuna d-dritt li tinstema u li 
tippreżenta provi fi żmien raġonevoli li għandu jkun definit fil-liġijiet dwar il-kompetizzjoni rispettivi tal-Partijiet wara 
li tkun ikkomunikat lill-persuni fiżiċi jew ġuridiċi kkonċernati l-konklużjonijiet provvorji tagħha dwar l-eżistenza tal- 
ksur; u 

(b) qorti jew tribunal indipendenti ieħor stabbilit skont il-liġijiet ta’ dik il-Parti jimponi jew, fuq talba tal-persuna, jirrivedi 
kwalunkwe tali sanzjoni jew rimedju. 

4. Fuq talba ta’ Parti, kull Parti tpoġġi għad-dispożizzjoni tal-Parti l-oħra informazzjoni pubblika rigward l-attivitajiet ta’ 
infurzar tal-liġijiet dwar il-kompetizzjoni u l-leġiżlazzjoni tagħha relatata mal-obbligi koperti minn din it-Taqsima. 

5. L-awtorità tal-kompetizzjoni tadotta u tippubblika dokument li jispjega l-prinċipji li għandhom jintużaw fl-istabbi
liment ta’ sanzjonijiet pekunarji imposti għal ksur tal-liġijiet dwar il-kompetizzjoni. 

6. L-awtorità tal-kompetizzjoni tadotta u tippubblika dokument li jispjega il-prinċipji użati fil-valutazzjoni ta’ fużjo
nijiet orizzontali. 

Artikolu 256 

Approssimazzjoni tal-liġi u prattika ta’ infurzar 

L-Ukraina tapprossima l-liġijiet tagħha tal-Kompetizzjoni u l-prattiċi ta’ infurzar mal-parti tal-Acquis tal-UE kif spjegat 
hawn taħt: 

1. Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1/2003 tas-16 ta’ Diċembru tal-2002 fuq l-implimentazzjoni tar-regoli tal-kompe
tizzjoni mniżżlin fl-Artikoli 81 u 82 tat-Trattat. 

L-iskeda taż-żmien: L-Artikolu 30 tar-Regolament ikun implimentat fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

2. Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 tal-20 ta’ Jannar tal-2004 dwar il-kontroll ta’ konċentrazzjonijiet bejn 
impriżi (ir-Regolament tal-UE dwar l-Għaqdiet), 

L-iskeda taż-żmien: L-Artikolu 1 u l-Artikolu 5(1) u (2) tar-Regolament ikunu implimentati fi żmien tliet snin mid- 
dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

L-Artikolu 20 ikun implimentat fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

3. Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 tal-20 ta’ April tal-2010 dwar l-applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) 
tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għal kategoriji ta’ akkordji vertikali u prattiċi miftiehma 

L-iskeda taż-żmien: L-Artikoli 1, 2, 3, 4, 6, 7 u 8 tar-Regolament ikunu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim.
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4. Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 772/2004 tas-27 ta’ April tal-2004 fuq l-applikazzjoni tal-Artikolu 81(3) tat- 
Trattat għall-kategoriji ta’ ftehim dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija 

L-iskeda taż-żmien: L-Artikoli 1, 2, 3, 4, 5 6, 7 u 8 tar-Regolament ikunu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 257 

Impriżi pubbliċi u impriżi fdati bi drittijiet speċjali jew Esklużivi 

1. Rigward l-impriżi pubbliċi u l-impriżi fdati bi drittijiet speċjali jew esklużivi: 

(a) l-ebda Parti ma tgħaddi jew iżżomm fis-seħħ kwalunkwe miżura kuntrarja għall-prinċipji li jinsabu fl-Artikolu 254 u 
l-Artikolu 258(1) ta’ dan il-Ftehim; u 

(b) il-Partijiet jiżguraw li tali impriżi jkunu suġġetti għal-liġijiet dwar il-kompetizzjoni stipulati fl-Artikolu 253(2) ta’ dan 
il-Ftehim 

sakemm l-applikazzjoni tal-liġijiet tal-kompetizzjonu u l-prinċipji msemmija hawn fuq ma jxekklux it-twettiq, skont il-liġi 
jew fil-fatt, tal-kompiti partikolari mogħtija lill-intrapriżi inkwistjoni. 

2. Xejn fil-paragrafu preċedenti ma jiġi interpretat li jimpedixxi Parti milli tistabbilixxi jew iżżomm impriża pubblika, 
milli tagħti lill-impriżi drittijiet speċjali jew esklużivi jew li jżommu tali drittijiet. 

Artikolu 258 

Monopolji statali 

1. Kull Parti taġġusta l-monopolji statali ta’ karattru kummerċjali fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim biex tiżgura li ma tkun teżisti l-ebda miżura diskriminatorja bejn il-persuni fiżiċi u ġuridiċi tal-Partijiet fir-rigward 
tal-kondizzjonijiet li bihom jiġu akkwistati u kummerċjalizzati l-prodotti. 

2. Xejn f'dan l-Artikoli ma jippreġudika d-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet taħt il-Kapitolu 8 (Akkwist Pubbliku) tat- 
Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

3. Xejn fil-paragrafu 1 ma jiġi interpretat bħala li jimpedixxi Parti milli tistabbilixxi jew iżżomm monopolju statali. 

Artikolu 259 

Skambju ta’ informazzjoni u koperazzjoni għall-infurzar 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza tal-koperazzjoni u l-kordinazzjoni bejn l-awtoritajiet rispettivi tagħhom dwar il- 
kompetizzjoni sabiex itejbu aktar l-infurzar effettiv tal-liġijiet dwar il-kompetizzjoni u sabiex jilħqu l-objettivi ta’ dan il- 
Ftehim permezz tal-promozzjoni tal-kompetizzjoni u t-trażżin tal-imġiba kummerċjali anti-kompetittiva jew tat-tranżazz
jonijiet anti-kompetittivi. 

2. Għal dan il-għan, l-Awtorità tal-kompetizzjoni ta’ Parti tista’ tinforma lill-awtorità tal-kompetizzjoni tal-Parti l-oħra 
bir-rieda tagħha li tikkopera fir-rigward ta’ attività ta’ infurzar. Din il-koperazzjoni ma tipprevenix lill-Partijiet milli jieħdu 
deċiżjonijiet indipendenti. 

3. Bil-ħsieb li tkun iffaċilitata l-applikazzjoni effettiva tal-liġijiet dwar il-kompetizzjoni rispettivi tagħhom, l-awtoritajiet 
tal-kompetizzjoni tal-Partijiet jistgħu jiskambjaw informazzjoni inkluż dik dwar leġiżlazzjoni u attivitajiet ta’ infurzar, fil- 
limiti imposti mil-leġiżlazzjonijiet rispettivi tagħhom u waqt li jikkunsidraw l-interessi essenzjali tagħhom. 

Artikolu 260 

Konsultazzjonijiet 

1. Kull Parti, fuq it-talba tal-Parti l-oħra, tidħol f'konsultazzjoni dwar rapreżentazzjonijiet magħmula mill-Parti l-oħra, 
biex ikun imrawwem il-fehim reċiproku jew ikunu indirizzati kwistjonijiet reċiproċi li jitqajmu f'din it-Taqsima. Il-Parti li 
tagħmel it-talba tindika kif il-kwistjoni taffettwa l-kummerċ bejn il-Partijiet.
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2. Il-Partijiet jiddiskutu fil-pront, fuq talba ta’ waħda mill-Partijiet, kwalunkwe kwistjoni li tirriżulta mill-interpretazz
joni jew l-applikazzjoni ta’ din it-Taqsima. 

3. Sabiex jiffaċilitaw id-diskussjoni tal-kwistjoni li tkun is-suġġett tal-konsultazzjonijiet, kull Parti għandha tfittex li 
tipprovdi informazzjoni relevanti mhux kunfidenzjali lill-Parti l-oħra, fil-limiti imposti mil-leġiżlazzjonijiet rispettivi 
tagħhom u fil-kunsiderazzjoni tal-interessi essenzjali tagħhom. 

Artikolu 261 

L-ebda Parti ma tista’ jkollha rikors għas-soluzzjoni ta’ disputa skont il-Kapitolu 14 (Soluzzjoni ta’ disputi) tat-Titolu IV ta’ 
dan il-Ftehim fir-rigward ta’ kwalunkwe kwistjoni li tirriżulta skont din it-Taqsima, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 256 ta’ dan 
il-Ftehim. 

T a q s i m a 2 

G ħ a j n u n a m i l l - i s t a t 

Artikolu 262 

Prinċipji ġenerali 

1. Kull għajnuna mogħtija mill-Ukraina jew l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea permezz ta’ riżorsi tal-istat li tfixkel jew 
thedded li tfixkel il-kompetizzjoni billi tiffavorixxi ċerti impriżi jew il-produzzjoni ta’ ċerti oġġetti hija inkompatibbli mal- 
funzjonament korrett ta’ dan il-Ftehim, peress li tista’ taffettwa l-kummerċ bejn il-Partijiet. 

2. Madankollu, dan li ġej ikun kompatibbli mal-funzjonament korrett ta’ dan il-Ftehim: 

(a) għajnuna ta’ karattru soċjali mogħtija lill-konsumaturi individwali, basta dik l-għajnuna tiġi mogħtija mingħajr diskri
minazzjoni relatata mal-oriġini tal-prodotti konċernati, 

(b) għajnuna li tagħmel tajjeb għad-danni kkawżati minn diżastri naturali jew avvenimenti eċċezzjonali. 

3. Barra minn hekk, dan li ġej jista’ jitqies bħala kompatibbli mal-funzjonament korrett ta’ dan il-Ftehim: 

(a) għajnuna biex tippromwovi l-iżvilupp ekonomiku ta’ żoni fejn il-livell ta’ għajxien huwa baxx b'mod anormali jew 
fejn hemm nuqqas serju ta’ impjiegi; 

(b) għajnuna biex tippromwovi l-eżekuzzjoni ta’ proġett importanti fl-interess komuni Ewropew ( 1 ), jew biex tirrimedja 
taqlib serju fl-ekonomija f'wieħed mill-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina; 

(c) għajnuna maħsuba sabiex tiffaċilital-iżvilupp ta’ ċerti attivitajiet jew ta’ reġjuni ekonomiċi, sakemm dik l-għajnuna ma 
taffetwax negattivament il-kondizzjonijiet tal-kummerċ li jmorru kontra l-interessi tal-Partijiet. 

(d) għajnuna biex tippromwovi l-kultura u l-konservazzjoni tal-patrimonju meta din l-għajnuna ma taffetwax negattiva
ment il-kondizzjonijiet ta’ kummerċtant li jkollha effett kuntrarju għall-interessi tal-Partijiet; 

(e) għajnuna biex jinkisbu l-objettivi permessi skont ir-regolamenti orizzontali tal-UE tal-eżenzjoni ġenerali sħiħa u r- 
regoli orizzontali u settorjali tal-għajnuna mill-istat mogħtija f'konformità mal-kondizzjonijiet stabbiliti fihom; 

(f) għajnuna għall-investiment biex wieħed jikkonforma mal-istandards mandatorji tad-direttivi tal-UE elenkati fl-Anness 
XXIX tal-Kapitolu 6 (Ambjent) tat-Titolu V ta’ dan il-Ftehim, fi ħdan il-perjodu ta’ implimentazzjoni previst fih, u li 
tinvolvi l-adattazzjoni ta’ impjanti u tagħmir biex jiġu ssodisfati r-rekwiżiti l-ġodda, tista’ tiġi awtorizzata sal-livell ta’ 
40 % tal-kostijiet eliġibbli gross.
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4. Impriżi fdati bl-operazzjoni ta’ servizzi ta’ interess ekonomiku ġenerali jew li jkollhom karattru ta’ monopolju li 
jipproduċi d-dħul ikunu suġġetti għar-regoli li tinkludi din it-Taqsima, sakemm l-applikazzjoni ta’ regoli bħal dawn ma 
tostakolax il-prestazzjoni, fil-liġi u fil-fatt, tal-kompiti partikolari assenjati lilhom. L-iżvilupp tal-kummerċ m’għandux 
jiżviluppa b’mod li jkun kuntrarju għall-interessi tal-Partijiet. 

Ċerti termini użati f'din it-Taqsima huma spjegati aktar fl-Anness XXIII. 

Artikolu 263 

Trasparenza 

1. Kull Parti tiżgura t-trasparenza fil-qasam tal-għajnuna mill-istat. Għal dan il-għan, kull Parti tinnotifika kull sena lill- 
Parti l-oħra bl-ammont totali, it-tipi u d-distribuzzjoni settorjali tal-għajnuna mill-istat li jistgħu jaffettwaw il-kummerċ 
bejn il-Partijiet. In-notifiki rispettivi għandhom jinkludu informazzjoni dwar l-objettiv, il-forma, l-ammont jew il-baġit, l- 
awtorità li tkun qed tagħti l-għajnuna u fejn possibbli min qed jirċievi l-għajnuna. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu, kull 
għajnuna taħt il-limitu ta’ EUR 200 000 għal kull impriża fuq perjodu ta' tliet snin m'għandhiex għalfejn tiġi nnotifikata. 
Tali notifika hija meqjusa li ġiet pprovduta jekk tintbagħat lill-Parti l-oħra, jew jekk l-informazzjoni relevanti ssir 
disponibbli fuq sit tal-internet pubblikament aċċessibbli, sal-31 ta’ Diċembru tas-sena kalendarja suċċessiva. 

2. Fuq talba ta’ Parti, il-Parti l-oħra tipprovdi informazzjoni ulterjuri dwar kull skema ta’ għajnuna mill-istat u dwar 
każijiet individwali partikolari ta’ għajnuna mill-istat li jaffettwaw il-kummerċ bejn il-Partijiet. Il-Partijiet jiskambjaw din l- 
informazzjoni, waqt li jikkonsidraw il-limitazzjonijiet imposti mir-rekwiżiti tas-segretezza professjonali u tan-negozju. 

3. Il-Partijiet jiżguraw li r-relazzjonijiet finanzjarji bejn l-awtoritajiet pubbliċi u l-impriżi pubbliċi jkunu trasparenti, 
sabiex dan li ġej ikun jista’ joħroġ b'mod ċar: 

(a) fondi pubbliċi li jkunu disponibbli direttament jew indirettament (perezempju permezz ta’ intermedjarju ta’ impriżi 
pubbliċi jew istituzzjonijet finanzjarji) minn awtoritajiet pubbliċi lill-impriżi pubbliċi kkonċernati; 

(b) l-użu reali ta’ dawn il-fondi pubbliċi. 

4. Barra minn hekk il-Partijiet jiżguraw li l-istruttura finanzjarja u organizzazzjonali ta’ kwalunkwe impriża li jkollha 
dritt speċjali jew esklużiv mogħti mill-Ukraina jew l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea jew li tkun fdata bl-operazzjoni ta’ 
servizz ta’ interess ekonomiku ġenerali, li tirċievi kumpens tas-servizz pubbliku f'kull forma tkun liema tkun b'rabta ma’ 
tali servizz, ikun rifless b'mod korrett f'kontijiet separati, sabiex ikun jista’ joħroġ dan li ġej b'mod ċar: 

(a) il-kostijiet u d-dħul assoċjati mal-prodotti u s-servizzi kollha li fir-rigward tagħhom jingħata dritt speċjali jew esklużiv 
lil impriża jew lis-servizzi kollha ta’ interess ekonomiku ġenerali li ġew fdati lil impriża u, min-naħa l-oħra, kull 
prodott jew servizz ieħor separat li fir-rigward tiegħu l-impriża hija attiva; 

(b) dettalji sħaħ dwar il-metodi li bihom huma assenjati jew allokati l-kostijiet u d-dħul lil attivitajiet differenti. Dawn il- 
metodi joperaw fuq il-bażi tal-prinċipji tal-kontabbiltà tal-kawżalità, oġġettività, trasparenza u konsistenza, skont 
metodoloġiji tal-kontabbiltà rikonoxxuti internazzjonalment bħal ikkostjar ibbażat fuq l-attivitajiet, u li jkunu bażati 
fuq dejta awditjata. 

5. Kull Parti tiżgura li d-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu huma applikati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Artikolu 264 

Interpretazzjoni 

Il-Partijiet jaqblu li se japplikaw l-Artikolu 262, l-Artikolu 263(3) jew l-Artikolu 263(4) ta’ dan il-Ftehim bl-użu ta’ sorsi 
ta’ interpretazzjoni tal-kriterji li joħorġu mill-applikazzjoni tal-Artikoli 106, 107 u 93 tat-Trattat dwar il-Funzjonament 
tal-Unjoni Ewropea, inkluża l-ġurisprudenza relevanti tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea, kif ukoll il-leġiżlazzjoni 
sekondarja, oqfsa, linji gwida u atti amministrattivi oħra relevanti li huma fis-seħħ fl-Unjoni Ewropea.
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Artikolu 265 

Relazzjoni mad-WTO 

Dawn id-dispożizzjonijiet huma mingħajr ħsara għad-dritt tal-Partijiet li japplikaw rimedji kummerċjali jew azzjoni xierqa 
oħra kontra sussidju jew li jirrikoru għal soluzzjoni għad-disputi skont id-dispożizzjonijiet relevanti tad-WTO. 

Artikolu 266 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Id-dispożizzjonijiet ta’ din it-Taqsima japplikaw għall-oġġetti u għal dawk is-servizzi li kienu elenkati fl-Anness XVI tal- 
Kapitolu 6 (Stabbiliment, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, bi qbil mad- 
deċiżjoni maqbula reċiprokament dwar l-aċees għas-suq, bl-eċċezzjoni ta’ sussidji għal prodotti koperti bl-Anness 1 tal- 
Ftehim tad-WTO dwar l-Agrikoltura u sussidji oħra koperti bil-Ftehim dwar l-Agrikoltura. 

Artikolu 267 

Sistema domestika dwar il-kontroll tal-għajnuna mill-istat 

Biex tikkonforma mal-obbligi tal-Artikoli 262 sa 266 ta’ dan il-Ftehim: 

1. L-Ukraina, b'mod partikolari tadotta leġiżlazzjoni nazzjonali dwar l-għajnuna mill-istat u tistabbilixxi awtorità operazz
jonali indipendenti li jkollha s-setgħat meħtieġa għall-applikazzjoni sħiħa tal-Artikolu 262 ta’ dan il-Ftehim fi żmien 
tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. Din l-awtorità jkollha, fost oħrajn, is-setgħat li tawtorizza skemi ta’ 
għajnuna mill-istat u għotjiet individwali ta’ għajnuna skont il-kriterji msemmija fl-Artikoli 262 u 264 ta’ dan il-Ftehim 
kif ukoll is-setgħat biex tordna r-radd lura ta’ għajnuna mill-istat mogħtija bi ksur tal-liġi. Kull għajnuna ġdida mogħtija 
fl-Ukraina trid tkun konsistenti mad-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 262 u 264 ta’ dan il-Ftehim fi żmien sena mid-data 
tal-istabbiliment tal-awtorità. 

2. L-Ukraina tistabbilixxi fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim inventarju komprensiv ta’ skemi ta’ 
għajnuna qabel l-istabbiliment tal-awtorità msemmija fil-paragrafu 1 u tallinja dawn l-iskemi ta’ għajnuna mal-kriterji 
msemmija fl-Artikoli 262 u 264 ta’ dan il-Ftehim fi żmien perjodu ta’ mhux aktar minn seba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

3. (a) Għall-finijiet tal-applikazzjoni tal-Artikolu 262, il-Partijiet jirrikonoxxu li matul l-ewwel ħames snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim, kwalunkwe għajnuna pubblika mogħtija mill-Ukraina tiġi vvalutata b'kunsiderazzjoni tal-fatt 
li l-Ukraina titqies bħala żona identika għal dawk iż-żoni tal-Unjoni Ewropea deskritti fl-Artikolu 107(3)(a) tat- 
Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 

(b) Fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, l-Ukraina tibgħat lill-Kummissjoni Ewropea ċ-ċifri per 
capita tal-prodott domestiku gross (PDG) tagħha armonizzati mal-livell NUTS II. L-awtorità msemmija fil-paragrafu 
1 ta’ dan l-Artikolu u l-Kummissjoni Ewropea mbagħad jivvalutaw flimkien jekk ir-reġjuni tal-Ukraina jkunux 
eliġibbli, kif ukoll l-intensità massima tal-għajnuna f'dak ir-rigward sabiex ifasslu l-pjan ta’ għajnuna reġjonali skont 
il-linji gwida rilevanti tal-UE. 

KAPITOLU 11 

Enerġija relatata mal-kummerċ 

Artikolu 268 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu, u mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet stipulati fill-Kapitolu 5 (Dwana u Faċilitazzjoni 
tal-Kummerċ) tat-Titolu IV: ta’ dan il-Ftehim 

1 “prodotti tal-enerġija” tfisser gass naturali (kodiċi HS 27.11), enerġija elettrika (kodiċi HS 27.16) u żejt mhux maħdum 
(kodiċi HS: 27.09);
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2. “infrastruttura fissa” tfisser kull netwerk ta’ trażmissjoni jew distribuzzjoni, faċilità tal-Likwidifikazzjoni tal-Gass Natu
rali u tal-ħana, kif iddefinit fid-Direttiva 2003/54/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2003 
rigward ir-regoli komuni għas-suq intern tal-elettriku (minn hawn ’il quddiem msejħa "Direttiva 2003/54/KE") u d- 
Direttiva 2003/55/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2003 rigward ir-regoli komuni għas-suq 
intern tal-gass naturali (minn hawn 'il quddiem imsejħa "Direttiva 2003/55/KE"); 

3. “tranżitu” tfisser tranżitu, kif deskritt fil-Kapitolu 5 (Dwana u Faċilitazzjoni tal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, 
tal-prodotti tal-enerġija permezz ta’ infrastruttura fissa jew pipeline taż-żejt; 

4. “trasport” tfisser it-trażmissjoni u d-distribuzzjoni, kif iddefiniti fid-Direttiva 2003/54/KE u d-Direttiva 2003/55/KE u l- 
ġarr u t-twassil taż-żejt permezz tal-pipelines; 

5. “teħid mhux awtorizzat” tfisser kull attività li tikkonsisti minn teħid illegali tal-prodotti tal-enerġija minn infrastruttura 
fissa. 

Artikolu 269 

Prezzijiet domestiċi rregolati 

1. Il-prezz għall-forniment tal-gass u l-elettriku għall-konsumaturi industrijali jkun iddeterminat biss permezz tad- 
domanda u l-provvista. 

2. Permezz ta’ deroga mill-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, il-Partijiet jistgħu jimponu fl-interess ekonomiku ġenerali ( 1 ) 
obbligu fuq l-impriżi li hu relatat mal-prezz tal-forniment tal-gass u l-elettriku (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ "prezz 
irregolat"). 

3. Il-Partijiet jiżguraw li dan l-obbligu jkun iddefinit b'mod ċar, trasparenti, proporzjoat, nondiskriminatorju, verifi
kabbli u ta’ durata limitata. Fl-applikazzjoni ta’ dan l-obbligu, il-Partijiet jiggarantixxu wkoll ugwaljanza tal-aċċess għal 
konsumaturi għal impriżi oħra. 

4. Fejn il-prezz, li bih il-gass u l-elettriku jkunu mibjugħa fis-suq domestiku, jkun irregolat, il-Parti kkonċernata tiżgura 
li l-metodoloġija sottostanti tal-kalkolu tal-prezz irregolat tkun ippubblikata qabel id-dħul fis-seħħ tal-prezz irregolat. 

Artikolu 270 

Projbizzjoni ta’ pprezzar doppju 

1. Mingħajr ħsara għall-possibbiltà li jiġu imposti prezzijiet rregolati domestikamet b'mod konsistenti mal-paragrafi 2 u 
3 tal-Artikolu 269 ta’ dan il-Ftehim, l-ebda Parti jew awtorità regolatorja tagħha, ma jadottaw jew ma jżommu xi miżura 
li twassal għal prezz ogħla għall-prodotti tal-enerġija esportati lejn il-Parti l-oħra mill-prezz impost għal tali prodotti meta 
jkunu intiżi għall-konsum domestiku. 

2. Il-Parti esportatriċi fuq talba mill-Parti l-oħra tipprovdi evidenza li prezz differenti għall-istess prodotti tal-enerġija li 
jinbiegħu fis-suq domestiku u dawk esportati ma jirriżultax minn miżura pprojbita mill-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu. 

Artikolu 271 

Dazji doganali u restrizzjonijiet kwantitattivi 

1. Id-dazji doganali u r-restrizzjonijiet kwantitattivi fuq l-importazzjoni u l-esportazzjoni tal-prodotti tal-enerġija u l- 
miżuri kollha li jkollhom effett ekwivalenti, ikunu pprojbiti bejn il-Partijiet. Din il-projbizzjoni tapplika wkoll għal dazji 
doganali ta’ natura fiskali.
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2. Il-paragrafu 1 ma jiprekludix restrizzjonijiet kwantitattivi jew miżuri b’effett ekwivalenti, ġustifikati abbażi ta’ 
politika pubblika jew sigurtà pubblika; protezzjoni tal-ħajja jew is-saħħa tal-bnedmin, animali jew pjanti, jew il-protezz
joni ta’ propjetà industrijali jew kummerċjali. Tali restrizzjonijiet jew miżuri, madankollu, ma jkunux mezz ta’ diskrimi
nazzjoni arbitrarja jew xi restrizzjoni moħbija fuq il-kummerċ ta’ bejn il-Partijiet. 

Artikolu 272 

Tranżitu 

Il-Partijiet jieħdu l-miżuri meħtieġa biex jiffaċilitaw it-tranżitu, konsistenti mal-prinċipji tal-libertà tat-tranżitu, u skont l- 
Artikolu V.2, V.4 u V.5 tal-GATT tal-1994 u l-Artikoli 7.1 u 7.3 tat-Trattat dwar il-Karta tal-Enerġija tal-1994, li huma 
inkorporati fil-Ftehim u jifformaw parti minnu. 

Artikolu 273 

Trasport 

Fir-rigward tat-trasport tal-elettriku u l-gass, b'mod partikolari l-aċċess ta’ partijiet terzi għal infrastruttura fissa, il-Partijiet 
jadattaw il-leġiżlazzjoni tagħhom, kif imsemmi fl-Anness XXVII ta’ dan il-Ftehim u fit-Trattat dwar il-Komunità tal- 
Enerġija tal-2005, sabiex jiġi żgurat li t-tariffi, ippubblikati qabel id-dħul tagħhom fis-seħħ, il-proċeduri tal-allokazzjoni 
tal-kapaċità u l-kondizzjonijiet l-oħra kollha huma oġġettivi, raġonevoli u trasparenti u li ma jiddiskriminawx fuq il-bażi 
tal-oriġini, sjieda jew destinazzjoni tal-elettriku jew il-gass. 

Artikolu 274 

Koperazzjoni dwar l-infrastruttura 

Il-Partijiet jistinkaw biex jiffaċilitaw l-użu tal-infrastruttura tat-trażmissjoni tal-gass u tal-faċilijiet għall-ħżin tal-gass u 
jikkonsultaw jew jikkordinaw, kif xieraq, ma’ xulxin dwar żviluppi infrastrutturali. Il-Partijiet jikkoperaw dwar kwistjonijet 
marbuta mal-kummerċ fil-gass naturali, is-sostenibbiltà u s-sigurtà tal-provvista. 

Bil-ħsieb li jiġu integrati aktar is-swieq tal-prodotti tal-enerġija, kull Parti tikkonsidra n-netwerks u l-kapaċitajiet tal- 
enerġija tal-Parti l-oħra meta jiġu żviluppati dokumenti ta’ politika rigward ix-xenarju ta’ domanda u provvista, interkon
nessjonijet, strateġiji tal-enerġija u pjanijiet għall-iżvilupp tal-infrastruttura. 

Artikolu 275 

Teħid mhux awtorizzat tal-prodotti tal-enerġija 

Kull Parti tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex tipprojbixxi u tindirizza t-teħid mhux awtorizzat tal-prodotti tal-enerġija 
tranżitati jew trasportati mill-erja tagħha. 

Artikolu 276 

Interruzzjoni 

1. Kull Parti tiżgura li l-operaturi tas-sistema tat-trażmissjoni jieħdu l-miżuri meħtieġa biex: 

(a) jimminimizzaw ir-riskju ta’ interruzzjoni aċċidentali, tnaqqis jew twaqqaf tat-tranżitu u t-trasport; 

(b) jirrestawraw bil-ħeffa l-operazzjoni normali ta’ tali tranżitu jew trasport, li tkun ġiet interrotta, imnaqqsa jew 
mitmuma aċċidentalment. 

2. Parti li mit-territorju tagħha jiġu tranżitati jew trasportati prodotti tal-enerġija, fil-każ ta’ disputa dwar kwalunkwe 
kwistjoni li tinvolvi l-Partijiet jew entità waħda jew aktar suġġetta għal kontroll jew ġurisdizzjoni ta’ waħda mill-Partijiet, 
ma tinterrompix jew tnaqqas, ma tippermettix lil kwalunkwe entità suġġetta għall-kontroll jew il-ġurisdizzjoni tagħha, 
inkluża intrapriża kummerċjali statali, li tinterrompi jew tnaqqas it-trasport jew tranżitu tal-prodotti tal-enerġija eżisenti, 
ħlief fejn dan ikun previst speċifikament f'kuntratt jew ftehim ieħor li jirregola tranżitu jew trasport bħal dan, qabel il- 
konklużjoni tal-proċedura ta’ soluzzjoni ta' disputi skont il-kuntratt relevanti.
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3. Il-Partijiet jaqblu li Parti ma tinżammx responsabbli għal interruzzjoni jew tnaqqis skont dan l-Artikolu fejn ikun 
impossibbli għal dik il-Parti li tforni, tittranżita jew tittrasporta prodotti tal-enerġija b'riżultat ta’ azzjonijiet attribwibbli 
lejn pajjiż terz jew entità taħt il-kontroll jew il-ġurisdizzjoni ta’ pajjiż terz. 

Artikolu 277 

Awtorità regolatorja għall-elettriku u l-gass 

1. Awtorità regolatorja tkun legalment distinta u funzjonalment indipendenti minn kwalunkwe entità privata, u 
mogħtija setgħa biżżejjed biex tiżgura kompetizzjoni effettiva u funzjonament effiċjenti tas-suq. 

2. Id-deċiżjonijiet ta’ awtorità regolatorja u l-proċeduri użati minnha jkunu imparzjali fir-rigward tal-parteċipanti kollha 
tas-suq. 

3. Operatur affettwat minn kwalunkwe deċiżjoni ta’ awtorità regolatorja jkollu d-dritt li jappella minn dik id-deċiżjoni 
quddiem entità tal-appell li tkun indipendenti mill-partijiet involuti. Fejn l-entità tal-appell ma jkollhiex karattru ġuridiku, 
dejjem jingħataw raġunijiet bil-miktub għad-deċiżjoni tagħha u d-deċiżjonijiet tagħha jkunu wkoll suġġetti għal reviżjoni 
minn awtorità ġuridika imparzjali u indipendenti. Id-deċiżjonijiet li jieħdu l-entitajiet tal-appell ikunu infurzati b'mod 
effettiv. 

Artikolu 278 

Relazzjoni mat-Trattat dwar il-Komunità tal-Enerġija 

1. Fil-każ ta’ kunflitt bejn id-dispożizzjonijet ta’ din it-Taqsima u d-dispożizzjonijiet tat-Trattat tal-Enerġija tal-Komu
nità tal-2005 jew id-dispożizzjonijiet tal-leġiżlazzjoni tal-UE li saru applikabbli taħt it-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità tal- 
2005, id-dispożizzjonijiet tat-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità tal-2005 jew id-dispożizzjonijiet tal-leġiżlazzjoni relevanti 
tal-UE li saru applikabbli skont it-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità tal-2005 jipprevalu fil-każ ta’ tali kunflitt. 

2. Fl-implimentazzjoni ta’ din it-Taqsima, tingħata preferenza lill-adozzjoni tal-leġiżlazzjoni jew atti oħra li huma 
konsistenti mat-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità tal-2005 jew li huma bbażati fuq il-leġiżlazzjoni applikabbli għal dan 
is-settur fl-UE. Fil-każ ta’ disputa fir-rigward ta’ din it-Taqsima, il-leġiżlazzjoni jew atti oħra li jissodisfaw dawn il-kriterji 
jittieħdu bħala konformi ma’ din it-Taqsima. Fil-valutazzjoni ta’ jekk il-leġiżlazzjoni jew atti oħra jissodisfawx dawn il- 
kriterji jew le, kwalunkwe deċiżjoni relevanti li tittieħed skont l-Artikolu 91 tat-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità tal-2005 
tiġi kkonsidrata. 

3. L-ebda Parti ma tuża d-dispożizzjonijiet għas-soluzzjoni ta' disputi ta’ dan il-Ftehim sabiex tallega ksur tad-dispo 
żizzjonijiet tat-Trattat tal-Enerġija tal-Komunità. 

Artikolu 279 

Aċċess għal attivitajiet ta’ prospettar, esplorazzjoni u l-produzzjoni ta’ idrokarburi u l-eżerċitar ta’ tali attivitajiet 

1. Bi qbil mal-liġi internazzjonali inkluża l-Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-Liġi tal-Baħar tal-1982, kull 
Parti ( 1 ) għandha sovranità sħiħa fuq ir-riżorsi tal-idrokarburi li jinsabu fit-territorju tagħha kif ukoll fl-ibħra arċipelaġiċi u 
territorjali tagħha addizzjonalmet ma’ drittijiet sovrani għall-finijiet tal-esplorazzjoni u l-isfruttament tar-rizorsi tal-idro
karburi li jinsabu fiż-żona ekonomika esklużiva u l-blata kontinentali. 

2. Kull Parti żżomm id-dritt li tiddetermina ż-żoni fi ħdan it-territorju tagħha kif ukoll fl-ibħra arċipelaġiċi u territorjali, 
iż-żona ekonomika esklużiva u l-blata kontitnentali tagħha, biex ikunu disponibbli għall-eżerċizzju tal-attivitajiet għall- 
prospettar, l-esplorazzjoni u l-produzzjoni tal-idrokarburi. 

3. Fejn ikun hemm żona li tkun saret disponibbli għall-eżerċizzju ta’ attivitajiet bħal dawn, il-Parti tiżgura li l-entitajiet 
ikunu ttrattati fuq bażi ugwali, fir-rigward tal-aċċess u l-eżerċizzju ta’ dawn l-attivitajiet,.
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4. Kull Parti tista’ titlob entità, li tkun ingħatat awtorizzazzjoni għall-eżerċizzju tal-attivitajiet għall-prospettar, l-esplo
razzjoni u l-produzzjoni tal-idrokarburi, biex tħallas kontribuzzjoni finanzjarja jew kontribuzzjoni f'idrokarburi. L-arran 
ġamenti dettaljati ta’ tali kontribuzzjoni jkunu ffissati b'ċertu mod li ma jinterferux fil-proċess tal-ġestjoni u t-teħid tad- 
deċiżjonijiet tal-entitajiet. 

Artikolu 280 

Liċenzjar u kondizzjonijiet tal-liċenzjar 

1. Il-Partijiet jieħdu l-miżuri meħtieġa biex jiżguraw li l-liċenzji, li permezz tagħhom entità tkun intitolata biex 
teżercità, f'isimha u b'riskju għaliha, id-dritt li tipprospetta jew tesplora jew tipproduċi l-idrokarburi f'żona ġeografika, 
jingħataw wara proċedura ppubblikata u jistiednu lill-applikanti potenzjalment interessati biex jippreżentaw applikazz
jonijiet permezz ta’ avviż. 

2. L-avviż jispeċifika t-tip ta’ liċenzja, iż-żona ġeografika relevanti jew parti minnha u d-data proposta jew il-limitu ta’ 
żmien għall-għoti tal-liċenzja. 

3. L-Artikolu 104 u l-Artikolu 105 ta’ dan il-Ftehim għandhom japplikaw fir-rigward tal-kondizzjonijiet tal-liċenzja u 
l-proċedura tal-awtorizzazzjoni tal-liċenzja. 

KAPITOLU 12 

Trasparenza 

Artikolu 281 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Kapitolu: 

1. “Miżuri ta’ applikazzjoni ġenerali” jinkludu liġijiet, regolamenti, deċiżjonijiet ġudizzjarji, proċeduri u deċiżjonijiet 
amministrattivi ta’ applikazzjoni ġenerali u kull att ieħor ġenerali jew astratt, interpretazzjoni jew rekwiżit ieħor li 
jista’ jkollhom impatt fuq kwalunkwe kwistjoni oħra koperta b'dan il-Ftehim. Ma tinkludix deċiżjonijiet li japplikaw 
għal persuna partikolari; u 

2. “Persuna interessata” tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika li tista’ tkun suġġetta għal kwalunkwe drittijiet jew 
doveri taħt miżuri ta’ applikazzjoni ġenerali, fit-tifsira tal-Artikolu 282 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 282 

Objettiv u kamp ta’ applikazzjoni 

1. Konxji tal-impatt li l-ambjent regolatorju rispettiv tagħhom jista’ jkollu fuq il-kummerċ bejniethom, il-Partijiet 
jistabbilixxu u jżommu ambjent regolatorju effettiv u prevedibbli għall-operaturi ekonomiċi li jkunu qed jagmlu n-negozju 
fit-territorju tagħhom, speċjalment l-operaturi ż-żgħar, b'kull kunsiderazzjoni dovuta għar-rekwiżiti taċ-ċertezza legali u l- 
proporzjonalità. 

2. Il-Partijiet, waqt li jaffermaw mill-ġdid l-impenji rispettivi tagħhom skont il-Ftehim tad-WTO, b’dan jistabbilixxu 
kjarifiki u arranġamenti mtejba għat-trasparenza, il-konsultazzjoni u l-amministrazzjoni aħjar tal-miżuri ta’ applikazzjoni 
ġenerali, billi dawn jistgħu jkollhom impatt fuq kwalunkwe kwistjoni koperta b’dan il-Ftehim. 

Artikolu 283 

Pubblikazzjoni 

1. Kull Parti tiżgura li l-miżuri tal-applikazzjoni ġenerali: 

(a) ikunu ppubblikati fil-pront jew altrimenti jsiru faċilment disponibbli għall-persuni interessati, b’mod mhux diskrimi
natorju, b’mezz magħżul b’mod uffiċjali, u fejn ikun vijabbli u possibbli, b'mezz elettroniku, b’tali mod li l-persuni 
interessati u l-Parti l-oħra jkunu jistgħu jsiru familjari magħhom;
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(b) jipprovdu spjegazzjoni tal-objettiv u r-razzjonali wara tali miżuri; u 

(c) jippermettu żmien biżżejjed bejn il-pubblikazzjoni u d-dħul fis-seħħ ta’ tali miżura mibarra fejn ma jkunx possibbli 
minħabba emerġenza. 

2. Kull Parti: 

(a) tfittex li tippubblika bil-quddiem kwalunkwe proposta li tadotta jew temenda kull miżura ta’ applikazzjoni ġenerali, li 
tinkludi spjegazzjoni tal-objettiv, u r-razzjonal wara l-proposta; 

(b) tipprovdi opportunitajiet raġonevoli għall-partijiet interessati sabiex jikkummentaw dwar tali miżura proposta u, 
b’mod partikolari, tippermetti żmien suffiċjenti għal tali opportunitajiet; u 

(c) tfittex li tikkonsidra l-kummenti li tirċievi mingħand persuni interessati fir-rigward ta’ tali miżura proposta. 

Artikolu 284 

Mistoqsijiet u punti ta’ kuntatt 

1. Kull Parti żżomm jew tistabbilixxi mekkaniżmi xierqa biex twieġeb mistoqsijiet minn kwalunkwe persuna interessata 
rigward kwalunkwe miżuri ta’ applikazzjoni ġenerali, li jkunu proposti jew fis-seħħ, u kif se jkunu applikati b'mod 
ġenerali. 

B'mod partikolari, sabiex tiġi ffaċilitata l-komunikazzjoni bejn il-Partijiet dwar xi kwistjoni koperta b'dan il-Ftehim, kull 
Parti taħtar punt ta’ kuntatt. Fuq talba ta’ xi waħda mill-Partijiet, il-punt ta’ kuntatt jindika l-uffiċċju jew l-uffiċjal 
responsabbli għall-kwistjoni u jipprovdi s-sostenn meħtieġ għall-faċilitazzjoni tal-komunikazzjoni mal-Parti li tagħmel 
it-talba. 

It-talbiet jistgħu jiġu indirizzati permezz ta’ dawk il-mekkaniżmi stabbiliti skont dan il-Ftehim. 

2. Il-Partijiet jirrikonoxxu li tweġiba kif previst fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu tista’ ma tkunx definittiva jew 
legalment vinkolanti iżda tkun għal skopijiet ta’ informazzjoni biss, sakemm ma jkunx previst mod ieħor fil-liġijiet u 
r-regolamenti interni tal-Partijiet. 

3. Fuq talba mill-Parti l-oħra, Parti tipprovdi immedjatament informazzjoni u twieġeb għal mistoqsijiet li jirrigwardaw 
kwalunkwe miżura attwali jew proposta ta’ applikazzjoni ġenerali li l-Parti li tagħmel it-talba tqis li tista’ taffettwa l- 
implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim, irrispettivament minn jekk il-Parti li tagħmel it-talba tkunx ġiet innotifikata qabel b’dik 
il-miżura. 

4. Kull Parti żżomm jew tistabbilixxi mekkaniżmi xierqa għal persuni interessati bil-kompitu li jfixxu li jsolvu problemi 
b'mod effettiv għall-persuni interessati tal-Parti l-oħra li jistgħu joħorġu mill-applikazzjoni ta’ kwalunkwe miżura ta’ 
applikazzjoni ġenerali u proċeduri amministrattivi kif imsemmija fl-Artikolu 285 ta’ dan il-Ftehim. Tali mekkaniżmi 
għandhom ikunu faċilment aċċessibbli, marbuta biż-żmien, orjentati lejn ir-riżultati, u trasparenti. Huma jkunu mingħajr 
ħsara għal kwalunkwe proċedura ta’ appell jew eżami li l-Partijiet jistabbilixxu jew iżommu. Huma jkunu wkoll mingħajr 
ħsara għad-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet skont il-Kapitolu 14 (Soluzzjoni ta’ disputi) u l-Kapitolu 15 (Medjazzjoni) tat- 
Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 285 

Proċedimenti amministrattivi 

Kull Parti tamministra b'mod konsistenti, imparzjali u raġonevoli l-miżuri kollha ta’ applikazzjoni ġenerali msemmija fl- 
Artikolu 281 ta’ dan il-Ftehim. Għal dan l-għan, fl-applikazzjoni ta’ dawk il-miżuri lil persuni, oġġetti, servizzi u 
stabbilimenti partikolari tal-Parti l-oħra f'każijiet speċifiċi, kull Parti: 

(a) tfittex li tipprovdi lill-persuni interessati tal-Parti l-oħra, li jkunu affettwati direttament minn proċedura, u bi qbil mal- 
proċeduri tal-Parti, b’avviż raġonevoli minn qabel meta jinbeda proċediment, li jinkludi deskrizzjoni tan-natura tal- 
proċediment, dikjarazzjoni tal-awtorità legali li taħtha jinbeda l-proċediment u deskrizzjoni ġenerali ta’ kwalunkwe 
kwistjoni li dwarha jkun hemm konstroversja;
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(b) tagħti opportunità raġonevoli lil tali persuni interessati sabiex jippreżentaw fatti u argumenti b’appoġġ għall-pożizz
jonijiet tagħhom qabel ma tittieħed kwalunkwe azzjoni amministrattiva finali, safejn jippermettu ż-żmien, in-natura 
tal-proċediment u l-interess pubbliku; u 

(c) tiżgura li l-proċeduri tagħha jkunu bbażati fuq, u konformi mal-liġi domestika tagħha. 

Artikolu 286 

Reviżjoni u appell 

1. Kull Parti tistabbilixxi jew iżżomm qrati jew tribunali oħra indipendenti, inkluż, fejn relevanti, tribunali kważi 
ġudizzjarji jew amministrattivi, jew proċeduri għall-fini ta’ reviżjoni fil-pront u, fejn meħtieġ, korrezzjoni ta’ azzjoni 
amministrattiva f'oqsma koperti b'dan il-Ftehim. Dawn il-qrati, it-tribunali jew il-proċeduri jkunu imparzjali u indipendenti 
mill-uffiċċju jew l-awtorità fdata bl-infurzar amministrattiv u ma jkollhom l-ebda interess sostanzjali fl-eżitu tal-kwistjoni. 

2. Kull Parti tiżgura li, fi kwalunkwe qorti, tribunal jew proċedura minn dawn, il-partijiet għall-proċediment jingħataw 
id-dritt għal: 

(a) opportunità raġonevoli sabiex isostnu jew jiddefendu l-pożizzjonijiet rispettivi tagħhom; u 

(b) deċiżjoni bbażata fuq l-evidenza u l-preżentazzjoni ta’ rekord jew, fejn ikun meħtieġ mil-liġi tal-Parti, ir-rekord 
kompilat mill-awtorità amministrattiva. 

3. Suġġett għal appell jew eżami ulterjuri kif previst fil-liġi domestika tagħha, kull Parti tiżgura, li tali deċiżjoni tiġi 
implimentata mill-uffiċċju jew l-awtorità kompetenti fir-rigward tal-azzjoni amministrattiva inkwistjoni u tirregola l- 
prattika tagħhom. 

Artikolu 287 

Kwalità u prestazzjoni regolatorja u imġiba amministrattiva tajba 

1. Il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw fil-promozzjoni tal-kwalità u l-prestazzjoni regolatorja, fosthom permezz tal-iskambju 
ta’ informazzjoni u l-aħjar prattiċi dwar il-proċessi ta' riforma regolatorja u l-valutazzjonijiet tal-impatt regolatorji 
rispettivi tagħhom. 

2. Il-Partijiet jaqblu mal-prinċipji ta’ mġiba amministrattiva tajba, u jaqblu li jikkoperaw fil-promozzjoni tagħhom, 
fosthom permezz tal-iskambju ta’ informazzjoni u l-aħjar prattiċi. 

Artikolu 288 

Nonndiskriminazzjoni 

Kull Parti tapplika standards ta’ trasparenza ma’ persuna interessati tal-Parti l-oħra li ma jkunux inqas favorevoli minn 
dawk li jingħataw lill-persuni interessati tagħha stess. 

KAPITOLU 13 

Kummerċ u żvilupp sostenibbli 

Artikolu 289 

Kuntest u objettivi 

1. Il-Partijiet jiftakru fl-Aġenda 21 dwar l-Ambjent u l-Iżvilupp tal-1992, Pjan ta’ Implimentazzjoni ta’ Johannesburg 
dwar l-Iżvilupp Sostenibbli tal-2002 u l-aġendi ta’ politiki maqbula internazzjonalment dwar l-oqsma tal-impjiegi u dawk 
soċjali, partikolarment l-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-Xogħol (minn hawn ’il quddiem imsejħa l-"ILO") l-Aġenda ta’ 
Xogħol Diċenti u d-dikjarazzjoni Ministerjali tal-2006 tal-Kunsill Ekonomiku u Soċjali tan-NU dwar Impjieg għal Kulħadd 
u Xogħol Diċenti. Il-Partijiet jirriaffermaw l-impenn tagħhom għall-promozzjoni tal-iżvilupp tal-kummerċ internazzjonali, 
b'tali mod li jikkontribwixxu għall-objettiv tal-iżvilupp sostenibbli u biex jiżguraw li l-objettiv ikun integrat u rifless f'kull 
livell tar-relazzjoni kummerċjali tagħhom.
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2. Għal dan l-għan, il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza li jikkonsidraw kompletament l-aħjar interessi ekonomiċi, 
soċjali u ambjentali mhux biss tal-popolazzjonijiet rispettivi tagħhom imma wkoll tal-ġenerazzjonijiet futuri u għandhom 
jiżguraw li l-politiki tal-iżvilupp ekonomiku, dawk ambjentali u soċjali jappoġġaw reċiprokament lil xulxin. 

Artikolu 290 

Dritt għal regolamentazzjoni 

1. Filwaqt li jirrikonoxxu d-dritt tal-Partijiet li jistabbilixxu u jirregolaw il-livelli tagħhom ta’ politiki u prijoritajiet 
ambjentali domestiċi, dawk tal-ħarsien tax-xogħol u tal-iżvilupp sostenibbli, skont il-prinċipji u l-ftehimiet relevanti 
rikonoxxuti internazzjonalment, u biex jadottaw jew jimmodifikaw il-leġiżlazzjoni tagħhom skont dan, il-Partijiet jiżguraw 
li l-leġiżlazzjoni tagħhom tipprevedi għal livelli għolja ta’ protezzjoni ambjentali u tax-xogħol u jistinkaw biex ikomplu 
jtejbu dik il-leġiżlazzjoni. 

2. Bħala mod biex tilħaq l-objettivi msemmija f'dan l-Artikolu, l-Ukraina tapprossima l-liġijiet, ir-regolamentu u l- 
prattiċi amministrattivi tagħha lejn l-acquis tal-UE. 

Artikolu 291 

Standards u ftehimiet internazzjonali dwar ix-xogħol 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu impjieg produttiv u sħiħ u xogħol diċenti għal kulħadd bħala elementi essenzjali għal 
kummerċ fil-kuntest tal-globalizzazzjoni. Il-Partijiet jirriaffermaw l-impenji tagħhom li jippromwovu l-iżvilupp tal- 
kummerċ b'mod li dan ikun iwassal għal imjieg produttiv u sħiħ u xogħol diċenti għal kulħadd, inklużi rġiel, nisa u 
żgħażagħ. 

2. Il-Partijiet jippromwovu u jimplimentaw fil-liġijiet u l-prattiċi tagħhom l-istandards ċentrali rikonoxxuti internazz
jonalment dwar ix-xogħol, partikolarment: 

(a) il-libertà ta’ assoċjazzjoni u r-rikonoxximent effettiv tad-dritt ta’ negozjar kollettiv; 

(b) tneħħija ta’ kull forma ta’ xogħol sfurzat jew bilfors; 

(c) abolizzjoni effettiva tax-xogħol mit-tfal; u 

(d) tneħħija tad-diskriminazzjoni fir-rigward tal-impjieg u attività professjonali. 

3. Il-Partijiet jirriaffermaw l-impenn tagħhom biex effettivament jimplimentaw il-Konvezjonijiet fundamentali u ta’ 
prijorità tal-ILO li huma rratifikaw, u d-Dikjarazzjoni tal-ILO tal-1998 dwar il-Jeddijiet u l-Prinċipji Fundamentali fuq 
ix-Xogħol. Il-Partijiet se jikkonsidraw ukoll ir-ratifika u l-implimentazzjoni ta’ Konvenzjonijiet oħra tal-ILO li huma 
kklassifikati bħala aġġornati mill-ILO. 

4. Il-Partijiet jisħqu li l-istandards tax-xogħol m'għandhomx jintużaw għal finijiet protezzjonisti tal-kummerċ. Il-Partijiet 
jinnotaw li l-vantaġġ komparattiv tagħhom m’għandu bl-ebda mod jiddaħħal fil-kwistjoni. 

Artikolu 292 

Ftehimiet multilaterali dwar l-ambjent 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-valur tal-governanza u l-ftehimiet internazzjonali dwar l-ambjent bħala risposta tal-komu
nità internazzjonali għall-problemi ambjentali globali jew reġjonali. 

2. Il-Partijiet jaffermaw mill-ġdid l-impenn tagħhom għall-implimentazzjoni effettiva fil-liġijiet u l-prattiċi tagħhom, tal- 
ftehimiet ambjentali multilaterali li għalihom ikunu parti. 

3. F'dan il-Ftehim ma jkun hemm xejn li jillimita d-drittijiet ta’ xi Parti li tadotta jew iżżomm miżuri biex timplimenta 
l-ftehimiet multilaterali dwar l-ambjent li tagħhom hija Parti. Tali miżuri ma jiġux applikati b'mod li jkun jikkostitwixxi 
mezz ta’ diskriminazzjoni arbitrarja jew inġustifikabbli bejn il-Partijiet jew bħala restrizzjoni mistura fuq il-kummerċ.
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4. Il-Partijiet jiżguraw li l-politika ambjentali tkun imsejsa fuq il-prinċipju ta’ prekawzjoni u l-prinċipji li fuqhom 
għandha tittieħed azzjoni ta’ prevenzjoni, li l-ħsara ambjentali għandha, bħala prijorità, tiġi rimedjata fis-sors, u li min 
iniġġes għandu jħallas. 

5. Il-Partijiet jikkoperaw sabiex jippromwovu l-użu prudenti u razzjonali tar-riżorsi naturali skont l-objettiv ta’ żvilupp 
sostenibbli bil-ħsieb li jissaħħu r-rabtiet bejn il-politiki u l-prattiċi kummerċjali u ambjentali tal-Partijiet. 

Artikolu 293 

Kummerċ li jiffavorixxi l-iżvilupp sostenibbli 

1. Il-Partijiet jirriaffermaw li l-kummerċ għandu jippromwovi l-iżvilupp sostenibbli fid-dimensjonijiet kollha tiegħu. Il- 
Partijiet jirrikonoxxu r-rwol benefiku li l-istandards ċentrali tax-xogħol u xogħol diċenti jista’ jkollhom fuq l-effiċjenza, l- 
innovazzjoni u l-produttività ekonomika, u jenfasizzaw il-valur ta’ koerenza akbar bejn il-politiki kummerċjali, fuq naħa, u 
l-politiki dwar l-impjiegi u dawk soċjali fuq l-oħra. 

2. Il-Partijiet jaħdmu sabiex jiffaċilitaw u jippromwovu l-kummerċ u l-investiment dirett barrani fi prodotti u servizzi 
ambjentali, fosthom teknoloġiji ambjentali, enerġija rinnovabbli sostenibbli, prodotti u servizzi li jużaw l-enerġija b’mod 
effiċjenti u prodotti bl-ekotikketta, fost l-oħrajn billi jiġu indirizzati l-ostakoli mhux tariffarji relatati. 

3. Il-Partijiet jaħdmu sabiex jiffaċilitaw il-kummerċ fi prodotti li jikkontribwixxu għall-iżvilupp sostenibbli, inklużi 
prodotti li jkunu s-suġġett ta’ skemi bħalma huma l-kummerċ ġust u etiku u dawk li jirrispettaw il-prinċipji ta’ respon
sabbiltà u l-obbligu ta’ rendikont soċjali korporattivi. 

Artikolu 294 

Kummerċ fil-prodotti tal-foresta 

Sabiex tiġi promossa l-ġestjoni sostenibbli tar-riżorsi tal-foresta, il-Partijiet jimpenjaw ruħhom li jaħdmu flimkien biex 
itejbu l-infurzar u l-governanza tal-liġi tal-foresti u jippromwovu l-kummerċ ta’ prodotti tal-foresti legali u sostenibbli. 

Artikolu 295 

Kummerċ fil-prodotti tal-ħut 

Filwaqt li konsidrjikkonsidraw l-importanza li jiżguraw ġestjoni responsabbli tal-istokks tal-ħut b'mod sostenibbli kif ukoll 
jippromwovu governanza tajba fil-kummerċ, il-Partijiet jimpenjaw ruħhom li jaħdmu flimkien billi: 

(a) jieħdu miżuri effetivi biex jimmonitorjaw u jikkontrollaw il-ħut u riżorsi akkwatiċi oħra; 

(b) jiżguraw konformità sħiħa mal-miżuri applikabbli ta’ konservazzjoni u kontroll, adottati mill-Organizzazzjonijiet 
Reġjonali tal-Ġestjoni tas-Sajd kif ukoll koperazzjoni mill-aktar wiesgħa mal-Organizzazzjonijiet Reġjonali tal-Ġestjoni 
tas-Sajd; u 

(c) jintroduċu fost l-oħrajn miżuri kummerċjali fil-ġlieda kontra s-sajd illegali, mhux irrappurtat u mhux irregolat. 

Artikolu 296 

Żamma tal-livell ta’ protezzjoni 

1. Parti ma tistax tonqos milli tinforza l-liġijiet ambjentali u tax-xogħol tagħha, permezz ta’ kors ta’ azzjoni jew nuqqas 
ta’ azzjoni rikorrenti, b’mod li jaffettwa l-kummerċ jew l-investiment bejn il-Partijiet. 

2. Parti ma għandhiex iddgħajjef jew tnaqqas il-protezzjonijiet ambjentali jew tax-xogħol mogħtija fil-liġijiet tagħha 
sabiex tinkoraġġixxi l-kummerċ jew l-investiment, billi tirrinunzja għal jew tidderoga b'xi mod ieħor minn, jew billi toffri 
li tirrinunzja għal jew li tidderoga b'xi mod ieħor minn, liġijiet, regolamenti jew standards tagħha, b’mod li jaffettwa l- 
kummerċ jew l-investiment bejn il-Partijiet.
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Artikolu 297 

Informazzjoni xjentifika 

Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza, meta jippreparaw, jadottaw u jimplimentaw miżuri mmirati sabiex jipproteġu l- 
ambjent, is-saħħa pubblika u l-kondizzjonijiet soċjali li jaffettwaw il-kummerċ bejn il-Partijiet, li jikkonsidraw informazz
joni xjentifika u teknika, u standards internazzjonali, linji gwida jew rakkomandazzjonijiet relevanti. 

Artikolu 298 

Reviżjoni tal-impatti fuq is-sostenibbiltà 

Il-Partijiet jintrabtu li jirrivedu, jimmonitorjaw u jivvalutaw l-impatt tal-implimentazzjoni ta’ dan it-Titolu fuq l-iżvilupp 
sostenibbli, permezz tal-proċessi u l-istituzzjonijiet parteċipattivi rispettivi tagħhom, kif ukoll dawk imwaqqfa skont dan 
il-Ftehim, pereżempju permezz ta’ valutazzjonijiet tal-impatt fuq is-sostenibbiltà relatati mal-kummerċ. 

Artikolu 299 

Istituzzjonijiet tas-soċjetà ċivili 

1. Kull Parti taħtar u tlaqqa’ Grupp Konsultattiv ġdid jew eżistenti dwar l-iżvilupp sostenibbli bil-kompitu li jagħti 
pariri dwar l-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. 

2. Il-Grupp Konsultattiv jinkludi organizzazzjonijiet rappreżentattivi indipendenti tas-soċjetà ċivili b’rappreżentanza 
bbilanċjata ta’ organizzazzjonijiet ta’ min iħaddem u tal-ħaddiema, dawk nongovernattivi kif ukoll partijiet interessati 
relevanti oħra. 

3. Il-membri tal-Grupp Konsultattiv Domestiku ta’ kull Parti għandu jiltaqa’ f’Forum tas-Soċjetà Ċivili sabiex imexxi 
djalogu li jinkludi aspetti tal-iżvilupp sostenibbli tar-relazzjonijiet kummerċjali bejn il-Partijiet. Il-Forum tas-Soċjetà Ċivili 
għandu jiltaqa’ darba fis-sena sakemm ma jiġix miftiehem mod ieħor mill-Partijiet. Il-Partijiet jifthiemu dwar it-tħaddim 
tal-Forum tas-Soċjetà Ċivili mhux aktar tard minn sena mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

4. Id-djalogu li jsir mill-Forum tas-Soċjetà Ċivili ma jippreġudikax r-rwol tal-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili, stabbilita 
skont l-Artikolu 469 ta’ dan il-Ftehim, biex jiġu skambjati l-opinjonijiet fuq kull kwistjoni li għandha x'taqsam mal- 
implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim. 

5. Il-Partijiet jinfurmaw lill-Forum tas-Soċjetà Ċivili dwar il-progress fl-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. Il-fehmiet, 
l-opinjonijiet jew is-suġġerimenti tal-Forum tas-Soċjetà Ċivili jistgħu jiġu ppreżentati direttament lill-Partijiet jew permezz 
tal-Gruppi Konsultattivi Domestiċi. 

Artikolu 300 

Mekkaniżmi istituzzjonali u ta’ monitoraġġ 

1. Is-Sottokumitat tal-Kummerċ u l-Iżvilupp Sostenibbli huwa b’dan stabbilit. Huwa jirraporta fuq l-attivitajiet tiegħu 
lill-Kumitata ta’ Assoċjazzjoni fil-konfigurazzjoni skont l-Artikolu 465(4) ta’ dan il-Ftehim. Is-Sottokumitat tal-Kummerċ u 
l-Iżvilupp Sostenibbli jinkludi uffiċjali anzjani minn ħdan l-amministrazzjoni ta’ kull Parti. Huwa jgħasses l-implimentazz
joni ta’ dan il-Kapitolu, inklużi r-riżultati tal-attivitajiet ta’ monitoraġġ u l-valutazzjonijiet tal-impatt u jiddiskuti b'rieda 
tajba kull problema li tqum mill-applikazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. Huwa jistabbilixxi r-regoli ta’ proċedura tiegħu stess. 
Huwa jiltaqa’ fi żmien sena mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim u sussegwentement tal-inqas darba fis-sena. 

2. Kull Parti taħtar punt ta’ kuntatt fi ħdan l-amministrazzjoni tagħha sabiex tiġi ffaċilitata l-komunikazzjoni bejn il- 
Partijiet dwar kwalunkwe kwistjoni koperta b'dan il-Kapitolu. 

3. Il-Partijiet jistgħu jimmonitorjaw il-progress fl-implimentazzjoni u l-infurzar ta’ dawn il-miżuri koperti b'dan il- 
Kapitolu. Parti tista’ titlob lill-Parti l-oħra biex tipprovdi informazzjoni speċifika u raġunata dwar ir-riżultati tal-impli
mentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu.
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4. Parti tista’ titlob konsultazzjonijiet mal-Parti l-oħra rigward kwalunkwe kwistjoni li tinqala’ minn dan il-Kapitolu, 
billi tibgħat talba bil-miktub lill-punt ta’ kuntatt ta’ dik il-Parti. Il-Partijiet jaqblu li jikkonsultaw fil-pront permess tal-mezzi 
xierqa meta xi Parti tagħmel talba f'das-sens. 

5. Il-Partijiet jagħmlu kull attentat biex jaslu għal soluzzjoni għall-kwistjoni li tissosidfa lil kulħadd u jistgħu jitolbu 
parir, informazzjoni jew assistenza minn kull persuna jew korp li huma jidhirlhom li jkun xieraq sabiex jeżaminaw il- 
kwistjoni relevanti minn fuq s'isfel. Il-Partijiet jikkonsidraw l-attivitajiet tal-ILO jew l-organizzazzjonijiet jew korpi ambjen
tali multilaterali relevanti li għalihom huma jkunu parti. 

6. Jekk il-Partijiet ma jirnexxilhom isolvu l-kwistjoni permezz ta’ konsultazzjonijiet, kull Parti tista’ titlob li jiltaqa’ s- 
Sottokumitat tal-Kummerċ u l-Iżvilupp Sostenibbli biex jikkonsidra l-kwistjoni billi tibgħat talba bil-miktub lill-punt ta’ 
kuntatt tal-Parti l-oħra. Huwa jiltaqa’ fil-pront u jistinka biex jaqbel fuq soluzzjoni tal-kwistjoni, inkluż, fejn ikun addattat, 
billi jikkonsulta ma’ esperti tal-gvern jew li mhumiex tal-gvern. Is-soluzzjoni tas-Sottokumitat tal-Kummerċ u l-Iżvilupp 
Sostenibbli ssir pubblika sakemm is-Sottokumitat ma jiddeċidix mod ieħor. 

7. Għal kwalunkwe kwistjoni li tinqala’ taħt dan il-Kapitolu, il-Partijiet ikollhom rikors biss għall-proċeduri previsti fl- 
Artikoli 300 u 301 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 301 

Grupp ta’ Esperti 

1. Sakemm il-Partijiet ma jiftehmux mod ieħor, 90 ġurnata wara l-konsenja ta’ talba għal-konsultazzjonijiet skont l- 
Artikolu 300(4) ta’ dan il-Ftehim, Parti tista’ titlob li jitlaqqa’ Grupp tal-Esperti sabiex jeżamina l-kwistjoni li ma tkunx ġiet 
indirizzata b’mod sodisfaċenti permezz ta’ konsultazzjonijiet governattivi. Fi żmien 30 ġurnata mit-talba minn Parti biex 
jitlaqqa’ l-Grupp ta’ Esperti, wara t-talba minn kwalunkwe Parti, is-Sottokumitat tal-Kummerċ u l-Iżvilupp Sostenibbli jista’ 
jiltaqa’ biex jiddiskuti l-kwistjoni. Il-Partijiet jistgħu jippreżentaw il-kummenti lill-Grupp. Il-Grupp jista’ jfittex informazz
joni u pariri minn kull Parti, il-Grupp(i) Konsultattiv(i), jew organizzazzjonijiet internazzjonali. Il-Grupp ta’ Esperti jitlaqqa’ 
fi żmien 60 ġurnata mit-talba ta’ Parti. 

2. Il-Grupp li jintgħażel skont il-proċeduri stabbiliti fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu jipprovdi l-għarfien espert tiegħu 
fl-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. Sakemm il-Partijiet ma jiftehmux mod ieħor, il-Grupp jippreżenta rapport lill- 
Partijiet fi żmien 90 ġurnata mill-għażla tal-aħħar espert. Il-Partijiet jagħmlu l-aħjar sforzi tagħhom sabiex jakkomodaw il- 
parir jew ir-rakkomandazzjonijiet tal-Grupp dwar l-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu. L-implimentazzjoni tar-rakko
mandazzjonijiet tal-Grupp tiġi monitorjata mis-Sottokumitat tal-Kummerċ u l-Iżvilupp Sostenibbli. Ir-rapport tal-Grupp 
isir disponibbli għall-Grupp(i) Konsultattiv(i) tal-Partijiet. Fir-rigward tal-informazzjoni kunfidenzjali u r-regoli ta’ proċe
dura, japplikaw rispettivament il-prinċipji fl-Anness XXIV mal-Kapitolu 14 (Soluzzjoni ta’ disputi) tat-Titolu IV ta’ dan il- 
Ftehim. 

3. Mad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jaqblu fuq lista ta’ mill-inqas 15-il persuna b’għarfien espert dwar il- 
kwistjonijiet trattati minn dan il-Kapitolu, li tal-inqas ħamsa minnhom ma jkunux persuni bin-nazzjonalità ta’ xi Parti u li 
se jservu bħala President tal-Grupp. L-esperti jkunu indipendenti minn kwalunkwe Parti jew organizzazzjonijiet rapp
reżentati fil-Grupp(i) Konsulattiv(i), u ma jkunux affiljati magħhom, jew jieħdu struzzjonijiet minnhom,. Kull Parti tagħżel 
espert wieħed mil-lista tal-esperti fi żmien 50 ġurnata mid-data tar-riċezzjoni tat-talba minn Parti għall-istabbiliment tal- 
Grupp. Jekk Parti tonqos milli tagħżel l-espert tagħha f’dan il-perjodu, il-Parti l-oħra tagħżel mil-lista tal-esperti, persuni 
bin-nazzjonalità tal-Parti li tkun naqset milli tagħżel espert. Iż-żewġ esperti magħżula jaqblu dwar il-president li jintgħażel 
mil-lista tal-esperti mhux nazzjonali. 

Artikolu 302 

Koperazzjoni dwar il-Kummerċ u l-Iżvilupp Sostenibbli 

Il-Partijiet se jaħdmu flimkien dwar aspetti relatati mal-kummerċ ta’ politiki ambjentali u tax-xogħol sabiex jilħqu l- 
objettivi ta’ dan il-Ftehim.
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KAPITOLU 14 ( 1 ) 

Soluzzjoni ta’ disputi 

Artikolu 303 

Objettiv 

L-objettiv ta’ dan il-Kapitolu huwa li tiġi evitata u solvuta, b'rieda tajba, kwalunkwe disputa bejn il-Partijiet rigward l- 
applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim imsemmija f'Artikolu 304 ta' dan il-Ftehim u biex fejn ikun possibbli 
wieħed jasal għal soluzzjoni bi ftehim reċiproku ( 2 ). 

Artikolu 304 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu japplikaw fir-rigward ta’ kull kiwstjoni li għandha x'taqsam mal-interpretazzjoni u l- 
applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, ħlief kif previst espressament xort'oħra. 

Artikolu 305 

Konsultazzjonijiet 

1. Il-Partijiet iridu jfittxu li jsolvu kwalunkwe disputa rigward l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet 
ta’ dan il-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304 ta’ dan il-Ftehim billi jidħlu f’konsultazzjonijiet in bona fede bil-għan li jaslu 
għal soluzzjoni maqbula mit-tnejn. 

2. Parti trid tfittex li tikkonsulta permezz ta’ talba bil-miktub lill-Parti l-oħra, b’kopja mibgħuta lill-Kumitat għall- 
Kummerċ, li tidentifika l-miżura inkwistjoni u d-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304 ta' dan il- 
Ftehim li hi tikkonsidra applikabbli. 

3. Il-konsultazzjonijiet isiru fi żmien 30 ġurnata mid-data tar-riċezzjoni tat-talba u jsiru, sakemm il-Partijiet ma 
jiftehmux mod ieħor, fit-territorju tal-Parti li kontriha jkun sar l-ilment. Il-konsultazzjonijiet jitqiesu bħala konklużi fi 
żmien 30 ġurnata mid-data tar-riċezzjoni tat-talba, sakemm iż-żewġ Partijiet ma jaqblux li jkomplu bil-konsultazzjonijiet. 
L-informazzjoni kollha żvelata waqt il-konsultazzjonijiet tibqa’ kunfidenzjali. 

4. Il-konsultazzjonijiet dwar kwistjonijiet ta’ urġenza, inklużi dawk rigward merkanzija li tista’ titħassar jew dik 
staġjonali, isiru fi żmien 15-il ġurnata mid-data tal-preżentazzjoni tat-talba, u jitqiesu li ġew konklużi fi żmien 15-il 
ġurnata mid-data meta ġiet preżentatapreżentata t-talba. 

5. Fejn il-konsultazzjonijiet ikollhom x'jaqsmu mat-trasport tal-oġġetti tal-enerġija permezz ta’ netwerks u Parti 
minnhom tara li s-soluzzjoni għad-disputa tkun urġenti minħabba interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ 
gass naturali, żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u Parti tal-UE, il-konsultazzjonijiet iridu jsiru fi żmien tlett ijiem mid-data 
tal-preżentazzjoni tat-talba u jkunu kkunsidrati konklużi tlett ijiem wara d-data tal-preżentazzjoni tat-talba sakemm iż- 
żewġ Partijiet ma jaqblux li jkomplu bil-konsultazzjonijiet. L-informazzjoni kollha żvelata waqt il-konsultazzjonijiet tibqa’ 
kunfidenzjali. 

6. Jekk il-konsultazzjonijiet ma jsirux fil-perjodi ta’ żmien stabbiliti fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu jew fil-paragrafu 4 
ta’ dan l-Artikolu rispettivament, jew jekk il-konsultazzjonijiet ġew konklużi u ma ntlaħaq l-ebda ftehim rigward soluzz
joni maqbula b'mod reċiproku, il-Parti li ressqet l-ilment tista’ titlob li jiġi stabbilit bord ta’ arbitraġġ skont l-Artikolu 306 
ta’ dan il-Ftehim.
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( 2 ) Biex jiġi evitat id-dubju, deċiżjonijiet u xi allegat nuqqas ta’ azzjoni minn korpi maħluqa minn dan il-Ftehim mhumiex suġġetti għal 
dan Il-Kapitolu



T a q s i m a 1 

P r o ċ e d u r a t a ’ a r b i t r a ġ ġ 

Artikolu 306 

Bidu tal-proċedura ta’ arbitraġġ 

1. Fejn il-Partijiet ikunu fallew milli jsolvu d-disputa b'rikors għall-konsultazzjonijiet kif previst fl-Artikolu 305 ta’ dan 
il-Ftehim, il-Parti li tilmenta tista’ titlob l-istabbiliment ta’ bord ta’ arbitraġġ. 

2. It-talba għall-istabbiliment ta’ bord ta’ arbitraġġ issir bil-miktub lill-Parti li jkun qed isir l-ilment kontriha u lill- 
Kumitat għall-Kummerċ. Il-Parti li tilmenta tidentifika fit-talba tagħha l-miżuri speċifiċi inkwistjoni u tipprovdi sommarju 
żgħir tal-bażi legali tal-ilment biżżejjed biex tippreżenta l-problema b'mod ċar. Fil-każ li l-Parti li tilmentat titlob l- 
istabbiliment ta’ bord b'termini ta’ referenza għajr dawk standard, it-talba bil-miktub tinkludi t-test propost ta’ kondizz
jonijiet speċjali ta’ referenza. 

3. Sakemm il-Partijiet ma jaqblux mod ieħor fi żmien ħamest ijiem mit-twaqqif tal-bord, it-termini ta’ referenza tal- 
bord ta’ arbitraġġ ikunu: 

“li jeżamina l-kwistjoni msemmija fit-talba għat-twaqqif tal-bord ta’ arbitraġġ, sabiex jiddeċiedi dwar il-kompatibbiltà tal- 
miżura inkwistjoni mad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304 ta’ dan il-Ftehim u sabiex jieħu 
deċiżjoni skont l-Artikolu 310 ta’ dan il-Ftehim”. 

Artikolu 307 

Kompożizzjoni tal-bord ta’ arbitraġġ 

1. Bord ta’ arbitraġġ għandu jkun iffurmat minn tliet arbitri. 

2. Fi żmien għaxart ijiem mid-data tal-preżentazzjoni tat-talba għall-istabbiliment ta’ bord ta’ arbitraġġ lill-Kumitat 
għall-Kummerċ, il-Partijiet jikkonsultaw sabiex jilħqu ftehim dwar il-kompożizzjoni tal-bord ta’ arbitraġġ. 

3. Jekk il-Partijiet ma jkunux jistgħu jaqblu dwar il-kompożizzjoni tal-bord ta’ arbitraġġ fil-perjodu stipulat fil-paragrafu 
2 ta’ dan l-Artikolu, kull Parti tista’ titlob lill-president tal-Kumitat għall-Kummerċ, jew lid-delegat tal-president, sabiex 
jaħtar lit-tliet membri kollha bil-polza mil-lista applikabbli stabbilita skont l-Artikolu 323 ta’ dan il-Ftehim, wieħed minn 
fost l-individwi proposti mill-Parti li tkun qiegħda tilmenta, wieħed minn fost l-individwi proposti mill-Parti li jkun 
qiegħed isir l-ilment kontriha u wieħed minn fost l-individwi magħżula mill-Partijiet sabiex jaġixxi bħala president. 

4. Fejn il-Partijiet jaqblu dwar wieħed jew aktar mill-membri tal-bord ta’ arbitraġġ, kwalunkwe membru li jifdal 
jintgħażel bl-istess proċedura: 

(a) jekk il-Partijiet ikunu qablu dwar żewġ membri tal-bord ta’ arbitraġġ, il-membru li jifdal jintgħażel mill-individwi 
magħżula mill-Partijiet biex jaġixxi bħala president; 

(b) jekk il-Partijiet ikunu qablu dwar membru tal-bord ta’ arbitraġġ, wieħed mill-membri li jifdal jintgħażel mill-individwi 
proposti mill-Parti li tkun qed tagħmel l-ilment u wieħed mill-individwi proposti mill-Parti li kontriha jkun sar l- 
ilment. 

5. Il-president tal-Kumitat għall-Kummerċ, jew id-delegat tal-president, jagħżel l-arbitri fi żmien ħamest ijiem mit-talba 
msemmija fil-paragrafu 3. Rappreżentant minn kull Parti hu intotolat li jkun prezenti għall-għażla. 

6. Id-data tal-istabbiliment tal-bord ta’ arbitraġġ tkun id-data li fiha titlesta l-proċedura tal-għażla.
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7. F'każ li xi waħda mil-listi stabbiliti fl-Artikolu 323 ta’ dan il-Ftehim ma tkunx ġiet stabbilita fiż-żmien li fih issir it- 
talba skont l-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu t-tliet arbitri jintgħażlu bil-polza mill-individwi li jkunu ġew formalment 
proposti minn waħda jew miż-żewġ Partijiet. 

8. Fir-rigward ta’ disputa dwar Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim li Parti 
minnhom tqis li tkun urġenti minħabba interruzzjoni jew theddida ta’ interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ 
gass naturali, żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u l-Parti tal-UE japplika l-paragrafu 3 mingħajr rikors għall-paragrafu 2, u l- 
perjodu fil-paragrafu 5 ikun ta’ jumejn. 

Artikolu 308 

Rapport Interim mill-Bord 

1. Fi żmien 90 ġurnata mill-istabbiliment tal-bord ta’ arbitraġġ, dan joħroġ rapport interim lill-Partijiet li jistabbilixxi s- 
sejbiet tal-fatti, l-applikabbiltà tad-dispożizzjonijiet relevanti u r-razjonali bażiku wara kwalunkwe sejba u rakkomandazz
joni li jagħmel. Fejn huwa jikkonsidra li din l-iskadenza ma tistax tintlaħaq, il-president tal-bord ta’ arbitraġġ irid jinforma 
bil-miktub lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ, fejn jiddikjara r-raġunijiet għad-dewmien u d-data li fiha l-bord 
jippjana li joħroġ ir-rapport interim. Taħt l-ebda ċirkostanza r-rapport interim ma għandu jinħareġ iżjed tard minn 
120 ġurnata wara d-data tal-istabbiliment tal-bord ta’ arbitraġġ. 

2. Kwalunkwe Parti tista’ tissottometti talba bil-miktub lill-bord ta’ arbitraġġ sabiex jeżamina aspetti preċiżi tar-rapport 
interim fi żmien 14-il ġurnata mill-ħruġ tiegħu. 

3. F’każijiet ta’ urġenza, fosthom dawk li jinkludu prodotti li jitħassru jew staġjonali, il-bord ta’ arbitraġġ għandu 
jagħmel kull sforz biex joħroġ ir-rapport interim tiegħu u kwalunkwe Parti tista’ tipreżenta talba bil-miktub lill-bord ta’ 
arbitraġġ sabiex jeżamina aspetti preċiżi tar-rapport interim, sa nofs il-perjodi taż-żmien rispettivi skont il-paragrafi 1 u 2 
ta’ dan l-Artikolu. 

4. Fir-rigward ta’ disputa dwar Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim li Parti 
minnhom tqis li tkun urġenti minħabba interruzzjoni jew theddida ta’ interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ 
gass naturali, żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u l-Parti tal-UE, ir-rapport interim joħroġ wara 20 ġurnata u kwalunkwe 
talba skont il-paragrafu 2 issir fi żmien ħamest ijiem mill-ħruġ tar-rapport bil-miktub. Il-bord ta’ arbitraġġ jista’ jiddeċiedi 
wkoll li jagħddi mingħajr ir-rapport interim. 

5. Wara li jikkonsidra kwalunkwe kummenti bil-miktub mingħand il-Partijiet dwar ir-rapport interim, il-bord ta’ 
arbitraġġ jista’ jimmodifika r-rapport tiegħu u jagħmel eżami ulterjuri jekk iħoss dan huwa xieraq. Id-deċiżjoni finali 
tal-bord ta’ arbitraġġ tinkludi diskussjoni tal-argumenti magħmula fl-istadju tal-eżami interim. 

Artikolu 309 

Konċiljazzjoni għal disputi urġenti dwar l-enerġija 

1. Fir-rigward ta’ disputa dwar il-Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, li Parti 
tqis li hi urġenti minħabba interruzzjoni jew theddida ta’ interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ gass naturali, 
żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u l-Parti tal-UE, kull Parti tista’ titlob lill-president tal-bord biex jaġixxi ta’ konċiljatur dwar 
kwalunkwe kwistjoni relatata mad-disputa billi ssir talba lill-bord. 

2. Il-konċiljatur ifittex li jikseb soluzzjoni miftiehma tad-disputa u jfittex biex jikseb ftehim dwar proċedura li twassal 
għal tali soluzzjoni. Jekk fi żmien 15-il ġurnata mill-ħatra tiegħu, il-konċiljatur jonqos milli jikseb tali ftehim, huwa 
jirrakkomanda soluzzjoni għad-disputa jew proċedura biex tintlaħaq din is-soluzzjoni u jiddeċiedi dwar it-termini u l- 
kondizzjonijiet li għandhom jiġu osservati mid-data li huwa jispeċifika sakemm id-disputa tiġi riżolta. 

3. Il-Partijiet u l-entitajiet taħt il-kontroll jew il-ġurisdizzjoni tal-Partijiet jirrispettaw ir-rakkomandazzjonijiet dwar it- 
termini u l-kondizzjonijiet li jsiru skont il-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu għal tliet xhur wara d-deċiżjoni tal-konċiljatur jew 
sas-soluzzjoni tad-disputa, liema minnhom tiġi l-ewwel. 

4. Il-konċiljatur jirrispetta l-Kodiċi ta’ Kondotta għall-Arbitri.
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Artikolu 310 

Deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ 

1. Il-bord ta’ arbitraġġ jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ fi żmien 120 ġurnata 
mid-data tat-twaqqif tal-bord ta’ arbitraġġ. Fejn il-bord ta’ arbitraġġ iqis li din l-iskadenza ma tistax tiġi sodisfatta, il- 
president tal-bord ta’ arbitraġġ jinnotifika lill-Partijiet fid-disputa u lill-Kumitat għall-Kummerċ bil-miktub, fejn jiddikjara r- 
raġunijiet għad-dewmien u d-data li fiha l-bord jippjana li jikkonkludi ħidmietu. Fl-ebda ċirkostanza, id-deċiżjoni ma 
għandha tiġi nnotifikata aktar tard min 150 ġurnata minn meta jkun twaqqaf il-bord ta’ arbitraġġ. 

2. F’każi ta’ urġenza, inklużi dawk li jinvolvu prodotti li jitħassru biż-żmien jew dawk staġjonali, il-bord ta’ arbitraġġ 
jagħmel kull sforz sabiex jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu fi żmien 60 ġurnata mid-data tat-twaqqif tiegħu. Fl-ebda ċirkos
tanza m'għandu jieħu aktar minn 75 ġurnata mit-twaqqif tiegħu. Il-bord ta’ arbitraġġ jista’ joħroġ deċiżjoni preliminari 
f'għaxart ijiem mill-istabbiliment tiegħu dwar jekk jikkonsidrax il-każ bħala urġenti. 

3. Fir-rigward ta’ disputa dwar il-Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim li Parti tqis 
li tkun urġenti minħabba interruzzjoni jew theddida ta’ interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ gass naturali, 
żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u l-Parti tal-UE, il-bord ta’ arbitraġġ jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu fi żmien 40 jum mid- 
data tat-twaqqif tiegħu. 

T a q s i m a 2 

K o n f o r m i t à 

Artikolu 311 

Konformità mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ 

Kull Parti tieħu kwalunkwe miżura neċessarja sabiex tikkonforma in bona fede mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ, u l- 
Partijiet se jaħdmu biex jaqblu fuq il-perjodu taż-żmien sabiex jikkonformaw mad-deċiżjoni. 

Artikolu 312 

Perjodu ta’ żmien raġonevoli għall-konformità 

1. Il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment tinnotifika lill-Parti li għamlet l-ilment u lill-Kumitat għall-Kummerċ biż-żmien li 
ser teħtieġ sabiex tikkonforma (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ "perjodu raġonevoli ta’ żmien") mhux aktar minn 30 
ġurnata wara n-notifika tad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ lill-Partijiet. 

2. Jekk ikun hemm nuqqas ta’ qbil bejn il-Partijiet rigward il-perjodu raġonevoli ta’ żmien biex ikun hemm konformità 
mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ, il-Parti li għamlet l-ilment, fi żmien 20 ġurnata min-notifika li saret skont il-paragrafu 
1 ta’ dan l-Artikolu, titlob bil-miktub lill-bord oriġinali tal-arbitraġġ sabiex jiddetermina t-tul tal-perjodu raġonevoli ta’ 
żmien. Talba bħal din tiġi nnotifikata fl-istess ħin lill-parti l-oħra u lill-Kumitat għall-Kummerċ. Il-bord ta’ arbitraġġ 
għandu jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ fi żmien 20 ġurnata mid-data tal-preżen
tazzjon tat-talba. 

3. Jekk il-bord ta’ arbitraġġ oriġinali, jew uħud mill-membri tiegħu, ma jkunux jistgħu jerġgħu jiltaqgħu, japplikaw il- 
proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 307 ta’ dan il-Ftehim. Il-limitu ta’ żmien biex tkun innotifikata d-deċiżjoni jkun ta’ 35 
ġurnata mid-data meta ġiet preżentata t-talba msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu. 

4. Il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment tinforma bil-miktub lill-Parti li tagħmel l-ilment, dwar il-progress tagħha sabiex 
tikkonforma mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ, tal-inqas xahar qabel ma jiskadi l-perjodu taż-żmien raġonevoli. 

5. Il-perjodu raġonevoli ta’ żmien jista’ jiġi estiż permezz ta’ qbil reċiproku bejn il-Partijiet. 

Artikolu 313 

Reviżjoni ta’ kwalunkwe miżura meħuda sabiex tikkonforma mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ 

1. Il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment tinforma lill-Parti li tagħmel l-ilment u lill-Kumitat għall-Kummerċ qabel ma 
jintemm il-perjodu taż-żmien raġonevoli, dwar kwalunkwe miżura li hija tkun ħadet sabiex tikkonforma mad-deċiżjoni 
tal-bord ta’ arbitraġġ.
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2. F'każ li ma jkunx hemm qbil bejn il-Partijiet rigward l-eżistenza jew il-konsistenza ta’ kwalunkwe miżura notifikata 
skont il-paragrafu 1 mal-Ftehim, il-Parti li tkun għamlet l-ilment tista’ titlob bil-miktub lill-bord ta’ arbitraġġ sabiex 
jiddeċiedi dwar il-kwistjoni. Talba bħal din tidentifika l-miżura speċifika inkwistjoni u d-dispożizzjonijiet tal-Ftehim li 
bih tikkonsidra dik il-miżura bħala inkonsistenti, b'manjiera suffiċjenti biex tiġi ppreżentata l-bażi legali għall-ilment 
b'mod ċar. Il-bord ta’ arbitraġġ għandu jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu fi żmien 45 ġurnata mid-data tal-preżentazzjon 
tat-talba. 

3. Jekk il-bord ta’ arbitraġġ oriġinali, jew uħud mill-membri tiegħu, ma jkunux jistgħu jerġgħu jiltaqgħu, japplikaw il- 
proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 307 ta’ dan il-Ftehim. Il-limitu ta’ żmien biex tkun innotifikata d-deċiżjoni jkun ta’ 60 
ġurnata mid-data tal-preżentazzjon tat-talba msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu. 

Artikolu 314 

Rimedji għal disputi urġenti dwar l-enerġija 

1. Fir-rigward ta’ disputa dwar Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim li Parti 
minnhom tqis li tkun urġenti minħabba interruzzjoni jew theddida ta’ interruzzjoni, kompleta jew parzjali, ta’ trasport ta’ 
gass naturali, żejt jew elettriku bejn l-Ukraina u l-Parti tal-UE, japplikaw id-dispożizzjonijiet speċifiċi li ġejjin dwar ir- 
rimedji. 

2. Permezz ta’ deroga mill-Artikolu 311, 312 u 313 ta’ dan il-Ftehim, il-Parti li tagħmel l-ilment tista’ tissospendi l- 
obbligi li joħorġu minn dan il-Ftehim sal-livell li jkun ekwivalenti għan-nullifikazzjoni jew indeboliment ikkawżat minn 
Parti li tonqos milli tkun konformi mal-konklużjonijiet tal-bord fi żmien 15-il ġurnata mir-rilaxx tagħhom. Din is- 
sospensjoni tista’ tidħol fis-seħħ immedjatament. Tali sospensjoni tista’ tiġi mantnuta għal mhux aktar minn tliet xhur, 
sakemm il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment ma tkunx ikkonformat mar-rapport tal-bord. 

3. Jekk il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment tqajjem dubju dwar l-eżistenza ta’ nuqqas ta’ konformita jew il-livell ta’ 
sospensjoni monħabba n-nuqqas li tikkonforma, hi tista’ tiftaħ proċedimenti skont l-Artikoli 315 jew 316 ta’ dan il- 
Ftehim li jkunu eżaminati bil-ħeffa. Il-parti li tilmenta tintalab tneħħi jew tirranġa s-sospensjoni biss ladarba l-bord ikun 
iddeċieda fuq il-kwistjoni, u tista’ tibqa’ żżomm is-sospensjoni sakemm jitlestew il-proċedimenti. 

Artikolu 315 

Rimedji temporanji f’każ ta’ nuqqas ta’ konformità 

1. Jekk il-Parti li fil-konfront tagħha jkun qed isir l-ilment tonqos milli tinnotifika kwalunkwe miżura mittieħda sabiex 
tikkonforma ruħha mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ qabel ma jiskadi l-perjodu ta’ żmien raġonevoli, jew jekk il-bord 
ta’ arbitraġġ jiddeċiedi li l-miżura notifikata skont l-Artikolu 313(1) ta’ dan il-Ftehim hija inkonsistenti mal-obbligi ta’ dik 
il-Parti skont id-dispożizzjonijiet tal-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304, il-Parti li fil-konfront tagħha jkun tressaq l-ilment, 
jekk tkun mitluba tagħmel dan mill-Parti li tkun qed tressaq l-ilment, tagħmel offerta għal kumpens temporanju. 

2. Jekk ma jintlaħaq l-ebda qbil dwar il-kumpens fi żmien 30 ġurnata wara li jintemm il-perjodu raġonevoli ta’ żmien 
jew mid-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ skont l-Artikolu 313 ta’ dan il-Ftehim li miżura meħuda għall-konformità hi 
inkonsistenti mad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304, il-Parti li tkun ressqet l-ilment tkun 
intitolata, wara li tiġi notifikata lill-Parti li kontriha jkun sar l-ilment u l-Kumitat għall-Kummerċ, li tissospendi l-obbligi 
li jirriżultaw minn kwalunkwe dispożizzjoni li tinsab fil-Kapitolu dwar iż-żona ta’ kummerċ ħieles fuq livell ekwivalenti 
għan-nullifikazzjoni jew l-indeboliment li jkunu ġew ikkawżati mill-ksur. Il-Parti li għamlet l-ilment tista’ timplimenta s- 
sospensjoni f'kull mument wara li jiskadi l-perjodu ta’ għaxart ijiem wara d-data tan-notifika, sakemm il-Parti li kontriha 
jkun sar l-ilment ma tkunx talbet għal arbitraġġ taħt il-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu. 

3. Fis-sospensjoni tal-obbligi, il-Parti li tilmenta tista’ tagħżel li żżid ir-rati tat-tariffi tagħha għal-livell applikat għal 
Membri oħra tad-WTO fuq volum ta’ kummerċ li għandu jiġi stabbilit b’mod li l-volum tal-kummerċ immultiplikat biż- 
żieda fir-rati tat-tariffi jiġi daqs il-valur tan-nullifikazzjoni jew indeboliment ikkawżati mill-ksur. 

4. Jekk il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment tħoss li l-livell tas-sospensjoni mhuwiex ekwivalenti għan-nullifikazzjoni 
jew l-indeboliment ikkawżat mill-ksur, hija tista’ titlob bil-miktub lill-bord ta’ arbitraġġ oriġinali sabiex jiddeċiedi dwar il- 
kwistjoni. Tali rikjesta tiġi nnotifikata lill-Parti li tilmenta u lill-Kumitat għall-Kummerċ qabel ma jiskadi l-perjodu ta’ 10 
ijiem imsemmi fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu. Il-bord ta’ arbitraġġ irid jinnotifika d-deċiżjoni tiegħu dwar il-livell tas- 
sospensjoni tal-obbligi lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ fi żmien 30 ġurnata mid-data tal-preżentazzjoni tat-talba. 
L-obbligi ma jiġux sospiżi qabel ma l-bord ta’ arbitraġġ jagħti n-notifika dwar id-deċiżjoni tiegħu, u kull sospensjoni tkun 
konsistenti mad-deċiżjoni tal-istess bord.
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5. Jekk il-bord ta’ arbitraġġ oriġinali, jew uħud mill-membri tiegħu, ma jkunux jistgħu jerġgħu jiltaqgħu, japplikaw il- 
proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 307 ta’ dan il-Protokoll. F'dawn il-każijiet, il-perjodu biex tkun innotifikata d-deċiżjoni jkun 
ta’ 45 ġurnata mid-data meta tressqet it-talba msemmija fil-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu. 

6. Is-sospensjoni tal-obbligi tkun temporanja u tiġi applikata biss sakemm kwalunkwe miżura li tinstab li tkun 
inkonsistenti mad-dispożizzjonijiet tal-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304 tkun ġiet irtirata jew emendata sabiex tinġieb 
f’konformità ma’ dawk id-dispożizzjonijiet tal-Ftehim imsemmija fl-Artikolu 304 kif inhu stabbilit skont l-Artikolu 316, 
jew sakemm il-Partijiet ikunu qablu li jsolvu d-disputa. 

Artikolu 316 

Reviżjoni ta’ kwalunkwe miżura meħuda sabiex tinkiseb konformità wara s-sospensjoni tal-obbligi 

1. Il-Parti li jkun sar l-ilment kontriha tinnotifika lill-Parti li tkun ressqet l-ilment u lill-Kumitat għall-Kummerċ bi 
kwalunkwe miżura li tkun ħadet biex tikkonforma mad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ u bit-talba tagħha għal tmiem tas- 
sospensjoni tal-obbligi applikati mill-Parti li għamlet l-ilment. 

2. Jekk il-Partijiet ma jilħqux ftehim dwar jekk il-miżura nnotifikata ġġibx il-Parti li kontriha jkun sar l-ilment konformi 
mad-dispożizzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 304 tal-Ftehim fi żmien 30 ġurnata mid-data tal-preżentazzjoni tan-notifika, 
il-Parti li tilmenta tista’ titlob bil-miktub lill-bord ta’ arbitraġġ oriġinali sabiex jiddeċiedi fuq il-kwistjoni. Tali rikjesta tiġi 
nnotifikata lill-Parti li kontriha jkun sar l-ilment u lill-Kumitat għall-Kummerċ. Id-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ tiġi 
nnotifikata lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ fi żmien 45 ġurnata mid-data tal-preżentazzjoni tat-talba. Jekk il- 
bord ta’ arbitraġġ jiddeċiedi li l-Parti li kontriha jkun sar l-ilment ġiet konformi mal-Ftehim, jew jekk il-Parti li tkun 
għamlet l-ilment, sa 45 ġurnata mill-preżentazzjoni tan-notifika msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, ma tkunx 
talbet lill-bord ta’ arbitraġġ biex jiddeċiedi dwar il-kwistjoni, is-sospensjoni tal-obbligi tiġi tterminata fi żmien 15-il 
ġurnata jew mid-deċiżjoni tal-board tal-arbitraġġ jew fi tmiem il-perjodu ta’ 45 jum. 

3. Jekk il-bord ta’ arbitraġġ oriġinali, jew uħud mill-membri tiegħu, ma jkunux jistgħu jerġgħu jiltaqgħu, japplikaw il- 
proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 307 ta’ dan il-Protokoll. Il-perjodu biex tkun innotifikata d-deċiżjoni f'dak il-każ jkun ta’ 60 
ġurnata mid-data meta tressqet it-talba msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu. 

T a q s i m a 3 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t k o m u n i 

Artikolu 317 

Soluzzjoni bi ftehim reċiproku 

Il-Partijiet jistgħu jaslu fi kwalunkwe ħin għal soluzzjoni bi ftehim reċiproku dwar disputa skont dan il-Kapitolu. Huma 
jinnotifikaw b'mod konġunt lill-Kumitat għall-Kummerċ u fejn applikabbli, lill-president tal-bord ta’ arbitraġġ b'tali 
soluzzjoni. Jekk is-soluzzjoni tirrikjedi l-approvazzjoni skont il-proċeduri relevanti domestiċi ta’ kwalunkwe waħda 
mill-partijiet, in-notifika tirriferi għal dan ir-rekwiżit, u l-proċedura tal-arbitraġġ tiġi sospiża. Jekk tali approvazzjoni 
ma tkunx meħtieġa, jew man-notifika tat-tlestija ta’ tali proċeduri domestiċi, il-proċedura tal-arbitraġġ tiġi tterminata. 

Artikolu 318 

Regoli ta’ proċedura 

1. Il-proċeduri tas-soluzzjoni ta' disputi taħt dan il-Kapitolu jkunu irregolati permezz tar-Regoli ta’ Proċedura stabbiliti 
fl-Anness XXIV ta’ dan il-Ftehim. 

2. Kull smigħ tal-bord ta’ arbitraġġ għandu jkun miftuħ għall-pubbliku skont ir-Regoli ta’ Proċedura stabbiliti fl-Anness 
XXIV ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 319 

Informazzjoni u parir tekniku 

Fuq it-talba ta’ Parti, jew fuq l-inizjattiva tagħha stess, il-bord ta’ arbitraġġ jista’ jikseb informazzjoni minn kwalunkwe 
sors, inklużi l-Partijiet involuti fid-disputa, li jqis li hija xierqa għall-proċedura tal-bord ta’ arbitraġġ. Il-bord ta’ arbitraġġ 
għandu d-dritt ukoll li jfittex l-opinjoni relevanti ta’ esperti kif iqis xieraq. Kwalunkwe informazzjoni miksuba b’dan il- 
mod għandha tiġi żvelata lil kull waħda mill-Partijet u trid titressaq għall-kummenti tagħhom. Persuni fiżiċi jew ġuridiċi 
interessati stabbiliti fit-territorji tal-Partijiet huma awtorizzati li jippreżentaw sommarji tal-fatti amicus curiae quddiem il- 
bord ta’ arbitraġġ skont ir-Regoli ta’ Proċedura stabbiliti fl-Anness XXIV ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 320 

Regoli ta’ interpretazzjoni 

Kull bord ta’ arbitraġġ jinterpreta d-dispożizzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 304 ta’ dan il-Ftehim skont ir-regoli konswe
tudinali dwar l-interpretazzjoni tad-dritt pubbliku internazzjonali, inklużi dawk stipulati fil-Konvenzjoni ta’ Vjenna dwar 
id-Dritt tat-Trattati tal-1969. Meta obbligu taħt dan il-Ftehim ikun identiku għal obbligu taħt il-Ftehim tad-WTO, il-bord 
ta’ arbitraġġ jadotta interpretazzjoni li tkun konsistenti ma’ kwalunkwe interpretazzjoni relevanti stabbilita fid-deċiżjonijiet 
tal-Korp għas-Soluzzjoni ta' Disputi tad-WTO (minn hawn ’il quddiem id-“DSB”). Id-deċiżjonijiet tal-bord ta’ arbitraġġ ma 
jistgħux iżidu jew inaqqsu d-drittijiet u l-obbligi previsti fid-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 321 

Deċiżjonijiet u sentenzi tal-bord ta’ arbitraġġ 

1. Il-bord ta’ arbitraġġ irid jagħmel kull sforz biex jieħu kwalunkwe deċiżjoni bi qbil unanimu. Madankollu, meta ma 
tkunx tista’ tintlaħaq deċiżjoni b'kunsens, il-kwistjoni tiġi deċiża b’vot maġġoritarju. Madankollu, fl-ebda każ ma jiġu 
ppubblikati l-opinjonijiet tal-arbitri li ma jaqblux. 

2. Kwalunkwe deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ tkun vinkolanti fuq il-Partijiet u ma tista’ toħloq l-ebda drittijiet jew 
obbligi għal persuni fiżiċi jew ġuridiċi. Id-deċiżjoni tistipula r-riżultati tal-fatti, l-applikabbiltà tad-dispożizzjonijiet rilevanti 
tal-Ftehim u r-raġunijiet bażiċi ta’ kwalunkwe riżultat u l-konklużjonijiet li tagħmel. Il-Kumitat għall-Kummerċ jagħmel id- 
deċiżjonijiet tal-bord ta’ arbitraġġ disponibbli pubblikament fl-intier tagħhom sakemm ma jiddeċidix li ma jagħmilx dan. 

Artikolu 322 

Soluzzjoni għal disputi relatata mal-approssimazzjoni regolatorja 

1. Il-proċeduri stabbiliti f'dan l-Artikolu japplikaw għal disputi li jikkonċernaw l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni ta’ 
dispożizzjoni ta’ dan il-Ftehim relatata mal-approssimazzjoni regolatorja li tinsab fil-Kapitolu 3 (Ostakli Tekniċi għall- 
Kummerċ), fil-Kapitolu 4 (Miżuri Sanitarji u Fitosanitarji), fil-Kapitolu 5 (Dwana u Faċilitazzjoni tal-Kummerċ), fil-Kapitolu 
6 (Stabbiliment, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku), fil-Kapitolu 8 (Akkwist Pubbliku) jew fil-Kapitolu 10 
(Kompetizzjoni), jew li nkella timponi obbligu fuq Parti, definit b’referenza għal dispożizzjoni tal-liġi tal-UE. 

2. Fejn disputa tqajjem kwistjoni ta’ interpretazzjoni ta’ dispożizzjoni tal-liġi tal-UE msemmija fil-paragrafu 1, il-bord 
tal-arbitraġġ ma jiddeċidix dwar il-kwistjoni, imma jitlob lill-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea biex tagħti deċiżjoni 
dwar il-kwistjoni. F'tali każijiet, l-iskadenzi li japplikaw għad-deċiżjoni tal-bord ta’ arbitraġġ jiġu sospiżi sakemm il-Qorti 
tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea tagħti d-deċiżjoni tagħha. Id-deċiżjoni tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea hija 
vinkolanti fuq il-bord ta’ arbitraġġ. 

T a q s i m a 4 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t ġ e n e r a l i 

Artikolu 323 

Arbitri 

1. Il-Kumitat għall-Kummerċ jistabbilixxi lista ta’ 15-il persuna li jkunu lesti u jkunu jistgħu jservu bħala arbitri, sa 
mhux aktar tard minn sitt xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. Kull waħda mill-Partijiet tipproponi ħames individwi 
sabiex iservu ta’ arbitri. Iż-żewġ Partijiet jagħżlu wkoll ħames individwi li ma jkunux ta’ nazzjonalità tal-ebda waħda mill- 
Partijiet u li jagħmluha ta’ president tal-bord ta’ arbitraġġ. Il-Kumitat għall-Kummerċ jiżgura li l-lista tinżamm dejjem fuq 
dan il-livell. 

2. Il-lista stabbilita skont il-paragrafu 1 ta’dan l-Artikolu isservi għal-kompożizzjoni tal-bordijiet ta’ arbitraġġ skont l- 
Artikolu 307 ta’ dan il-Ftehim. Hija tinkorpora arbitri b'għarfien speċjalizzat jew esperjenza fid-dritt u fil-kummerċ 
internazzjonali. 

3. L-arbitri kollha maħtura biex iservu fuq il-bord ta’ arbitraġġ ikunu indipendenti, iservu fil-kapaċità individwali 
tagħhom u ma jeħdux struzzjonijiet minn kwalunkwe organizzazzjoni jew gvern, jew ikunu affiljati mal-gvern ta’ 
kwalunkwe waħda mill-Partijiet, u jikkonformaw mal-Kodiċi ta’ Mġiba stabbilit fl-Anness XXV ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 324 

Relazzjoni mal-obbligi tad-WTO 

1. Ir-rikors għad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu dwar is-soluzzjoni ta' disputi jkun mingħajr ħsara għal kwalunkwe 
azzjoni fil-qafas tad-WTO, fosthom azzjoni għas-soluzzjoni tad-disputa. 

2. Madankollu, fejn Parti resqet proċediment għas-soluzzjoni ta’ disputa fir-rigward ta’ miżura partikolari, jew taħt l- 
Artikolu 306(1) ta’ dan il-Ftehim jew taħt il-Ftehim tad-WTO, hija ma tistax tressaq proċediment għas-soluzzjoni ta’ 
disputa rigward l-istess miżura f'forum ieħor sakemm l-ewwel proċediment ma jkunx intemm. Barra minn hekk, Parti ma 
tfittixx rimedju għal obbligu identiku skont dan il-Ftehim u skont il-Ftehim tad-WTO fiż-żewġ fora. F’każ bħal dan, 
ladarba tkun inbdiet proċedura għas-soluzzjoni ta’ disputa, il-Parti ma tressaqx talba biex tfittex rimedju tal-obbligu 
identiku skont il-Ftehim l-ieħor lill-forum l-ieħor, sakemm il-forum magħżul ma jonqosx għal raġunijiet proċedurali 
jew ġurisdizzjonali milli jagħmel sejbiet dwar it-talba li tfittex rimedju ta’ dak l-obbligu. 

3. Għall-finijiet tal-paragrafu 2: 

(a) il-proċedimenti għas-soluzzjoni ta’ disputa skont il-Ftehim tad-WTO huma meqjusa li jinbdew b’talba minn Parti 
għall-istabbiliment ta’ bord skont l-Artikolu 6 tal-Ftehim dwar ir-Regoli u l-Proċeduri li Jirregolaw is-Soluzzjoni ta' 
Disputi li jinsab fl-Anness 2 tal-Ftehim tad-WTO (minn hawn ’il quddiem id-“DSU”) u jitqiesu li jiġu konklużi meta d- 
DSB jadotta r-rapport tal-Bord, u r-rapport tal-Korp tal-Appell skont kif ikun il-każ, taħt l-Artikoli 16 u 17.14 tad- 
DSU; u 

(b) il-proċedimenti għas-soluzzjoni ta' disputa taħt dan il-Kapitolu huma meqjusa li jinbdew b’talba minn Parti għall- 
istabbiliment ta’ bord ta’ arbitraġġ skont l-Artikolu 306(1) ta’ dan il-Ftehim u jitqiesu li jiġu konklużi meta l-bord ta’ 
arbitraġġ joħroġ id-deċiżjoni tiegħu lill-Partijiet u lill-Kumitat għall-Kummerċ. 

4. Xejn f’dan il-Kapitolu ma għandu jwaqqaf lil Parti milli timplimenta s-sospensjoni tal-obbligi awtorizzati mid-DSB. 
Il-Ftehim tad-WTO ma jiġix invokat sabiex iwaqqaf Parti milli tissospendi obbligi skont dan il-Kapitolu. 

Artikolu 325 

Limiti ta’ żmien 

1. L-iskadenzi kollha stabbiliti f’dan il-Kapitolu, fosthom l-iskadenzi sabiex il-bordijiet ta’ arbitraġġ joħorġu d-deċiżjo
nijiet tagħhom, jingħaddu f’jiem tal-kalendarju, bl-ewwel ġurnata ikun l-għada tal-att jew il-fatt li għalih jirriferu. 

2. Kwalunkwe skadenza msemmija f’dan il-Kapitolu tista’ tiġi estiża bi qbil reċiproku tal-Partijiet. 

Artikolu 326 

Modifikazzjoni tal-Kapitolu 

Il-Kumitat għall-Kummerċ jista’ jiddeċidi li jimmodifika dan il-Kapitolu, ir-Regoli ta’ Proċedura għall-Arbitraġġ stabbiliti fl- 
Anness XXIV ma’ dan il-Ftehim u l-Kodiċi ta’ Kondotta għall-Membri tal-Bordiijiet ta’ Arbitraġġ u l-Medjaturi stabbiliti fl- 
Anness XXV ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 15 

Mekkaniżmu ta’ medjazzjoni 

Artikolu 327 

Objettiv u kamp ta’ applikazzjoni 

1. L-objettiv ta’ dan il-Kapitolu hu li jiffaċilita s-sejba ta’ soluzzjoni bi ftehim reċiproku permezz ta’ proċedura 
komprensiva u espedjenti bl-assistenza ta’ medjatur. 

2. Dan il-Kapitolu japplika għal kwalunkwe miżura li taqa’ taħt il-kamp ta’ applikazzjoni tal-Kapitolu 1 tat-Titolu IV ta’ 
dan il-Ftehim (Trattament Nazzjonali u Aċċess għas-Suq għal Prodotti) li jolqot ħażin il-kummerċ bejn il-Partijiet.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/133



3. Dan il-Kapitolu ma japlikax għal miżuri li jaqgħu taħt il-Kapitolu 6 (Stabbiliment, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ 
Elettroniku), il-Kapitolu 7 (Pagamenti Kurrenti u Ċaqliq ta’ Kapital), il-Kapitolu 8 (Akkwist Pubbliku), il-Kapitolu 9 
(Proprejtà Intelletwali) u l-Kapitolu 13 (Kummerċ u Żvilupp Sostenibbli) ta’ dan il-Ftehim. Il-Kumitat għall-Kummerċ 
jista’ wara konsiderazzjoni dovuta, jiddeċiedi li dan il-mekkaniżmu għandu japplika għal kwalunkwe wieħed minn dawn 
is-setturi. 

T a q s i m a 1 

P r o ċ e d u r a t a ħ t i l - m e k k a n i ż m u t a ’ m e d j a z z j o n i 

Artikolu 328 

Talba għal Informazzjoni 

1. Qabel li jingħata bidu għall-proċedura ta’ medjazzjoni, Parti tista’ titlob fi kwalunkwe ħin informazzjoni rigward 
miżura li tkun qed tolqot ħażin il-kummerċ jew l-investiment bejn il-Partijiet. Il-Parti li ssirilha talba f'dan is-sens tipp
rovdi, fi żmien 20 jum mid-data tar-riċezzjoni tat-talba, tweġiba li tinkludi l-kummenti tagħha fuq l-informazzjoni li jkun 
hemm fit-talba. Fejn ikun possibbli, it-talba u r-risposta jkunu bil-miktub. 

2. Fejn il-Parti li tkun qed twieġeb tqis li tweġiba fi żmien 20 ġurnata mhijiex prattikabbli, hija tinforma lill-Parti li 
tkun qed tagħmel it-talba bir-raġunijiet għad-dewmien, flimkien ma’ estimu tal-iqsar perjodu li fih tkun tista’ tipprovdi t- 
tweġiba tagħha. 

Artikolu 329 

Bidu tal-proċedura 

1. Parti tista’ titlob fi kwalunkwe waqt, li l-Partijiet jidħlu fi proċedura ta’ medjazzjoni. Din it-talba tkun indirizzata lill- 
Parti l-oħra bil-miktub. It-talba tkun dettaljata biżżejjed li tippreżenta b’mod ċar it-tħassib tal-Parti li tkun qiegħda tagħmel 
it-talba u: 

(a) tidentifika l-miżura speċifika inkwistjoni; 

(b) tipprovdi dikjarazzjoni tal-effetti negattivi allegati li l-Parti li tkun qiegħda tagħmel it-talba temmen li l-miżura 
għandha, jew se jkollha, fuq il-kummerċ bejn il-Partijiet; u 

(c) tispjega kif il-Parti li qiegħda tagħmel it-talba tqis li dawk l-effetti huma marbuta mal-miżura. 

2. Il-Parti li lilha hi indirizzata t-talba tagħti kunsiderazzjoni simpatetika lit-talba u taċċetta jew tirrifjuta bil-miktub fi 
żmien għaxart ijiem mill-irċevuta. 

Artikolu 330 

Għażla tal-medjatur 

1. Mat-tnedija tal-proċedura ta’ medjazzjoni, il-Partijiet ifittxu li jaqblu fuq medjatur mhux aktar tard minn 15-il 
ġurnata wara li tasal it-tweġiba għat-talba. 

2. Jekk il-Partijiet ma jkunux jistgħu jaqblu fuq il-medjatur fl-iskandenza stabbilita, waħda mill-Partijiet tista’ titlob lill- 
president tal-Kumitat għall-Kummerċ, jew lid-delegat tal-president, biex itella’ l-medjatur bil-polza mil-lista stabbilita skont 
l-Artikolu 323 ta’ dan il-Ftehim. Ir-rappreżentanti taż-żewġ Partijiet fid-disputa jkunu mistiedna minn qabel biex ikunu 
preżenti meta tittella’ l-polza. F'kull każ, il-polza trid tittella’ bil-Parti/Partijiet li jkunu preżenti. 

3. Il-president tal-Kumitat għall-Kummerċ, jew id-delegat tal-president, jagħżel medjaturi fi żmien ħamest ijiem tax- 
xogħol mit-talba minn kwalunkwe Parti msemmija fil-paragrafu 2.
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4. F'każ li xi waħda mil-listi previsti fl-Artikolu 323 ta’ dan il-Ftehim ma tkunx ġiet stabbilita fiż-żmien li fih issir it- 
talba skont l-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu l-arbitru jintgħażlu bil-polza mill-individwi li jkunu ġew formalment proposti 
minn waħda jew miż-żewġ Partijiet. 

5. Il-Partijiet jistgħu jaqblu li l-medjatur ikun nazzjonal ta’ waħda mill-Partijiet. 

6. Il-medjatur għandu jassisti, b’mod imparzjali u trasparenti, lill-Partijiet f’li jiċċaraw il-miżura u l-effetti possibbli 
tagħha fuq il-kummerċ, u f’li jilħqu soluzzjoni li jkun sar qbil fuqha reċiprokament. Il-kodiċi ta’ mġiba stabbilit fl-Anness 
XXV ta’ dan il-Ftehim japplika għal medjaturi kif previst f'dak il-kodiċi. Ir-Regoli 3 sa 7 (notifiki) u 41 sa 46 (traduzzjoni 
u kalkolu tal-limiti ta’ żmien) tar-Regoli ta’ Proċedura stabiliti fl-Anness XXIV ta’ dan il-Ftehim japplikaw ukoll, mutatis 
mutandis. 

Artikolu 331 

Regoli tal-proċedura ta’ medjazzjoni 

1. Fi żmien għaxart ijiem mill-ħatra tal-medjatur, il-Parti li tkun sejħet għall-proċedura ta’ medjazzjoni tippreżenta 
deskrizzjoni dettaljata tal-problema, bil-miktub, lill-medjatur u lill-Parti l-oħra, partikolarment tal-operazzjoni tal-miżura 
inkwistjoni u tal-effetti tagħha fuq il-kummerċ. Fi żmien 20 ġurnata mid-data tat-twassil ta’ din il-preżentazzjoni, il-Parti l- 
oħra tista’ tressaq, bil-miktub, il-kummenti tagħha dwar id-deskrizzjoni tal-problema. Kull Parti tista’ tinkludi fid-deskrizz
joni jew fil-kummenti tagħha kwalunkwe informazzjoni li tqis rilevanti. 

2. Il-medjatur jista’jiddeċidi l-aktar mod xieraq biex jiċċara l-miżura u l-impatt possibbli tagħha fuq il-kummerċ. B'mod 
partikolari l-medjatur jista’ jorganizza laqgħat bejn il-Partijiet, jikkonsulta lill-Partijiet b'mod konġunt jew individwalment, 
ifittex l-assistenza jew jikkonsulta lill-esperti u l-imsieħba interessati rilevanti u jipprovdi kwalunkwe appoġġ addizzjonali 
mill-Partijiet. Madankollu, qabel ifittex l-għajnuna jew jikkonsulta mal-esperti u l-imsieħba interessati rilevanti, il-medjatur 
għandu jikkonsulta mal-Partijiet. 

3. Il-medjatur għandu joffri pariri u jipproponi soluzzjoni għall-kunsiderazzjoni tal-Partijiet li jistgħu jaċċettaw jew 
jirrifjutaw s-soluzzjoni proposta jew jistgħu jaqblu fuq soluzzjoni differenti. Madankollu, il-medjatur ma jagħtix pariri jew 
kummenti fuq il-konsistenza tal-miżura inkwistjoni ma’ dan il-Ftehim. 

4. Il-proċedura ssir fit-territorju tal-Parti li lilha tkun ġiet indirizzata t-talba, jew bi ftehim reċiproku fi kwalunkwe post 
ieħor jew permezz ta’ mezzi oħrajn. 

5. Il-Partijiet jistinkaw biex jilħqu soluzzjoni miftiehma b'mod reċiproku fi żmien 60 ġurnata mill-ħatra tal-medjatur. 
Sakemm jinltaħaq ftehim aħħari, il-Partijiet jistgħu jikkonsidraw soluzzjonijiet interim possibbli, speċjalment jekk il- 
miżura jkollha x'taqsam ma’ oġġetti li jitħassru. 

6. Is-soluzzjoni tista’ tkun adottata permezz ta’ deċiżjoni tal-Kumitat għall-Kummerċ. Xi waħda mill-Partijiet tista’ 
tagħmel soluzzjoni bħal din suġġetta għat-tlestija ta’ kwalunkwe proċedura interna meħtieġa. Soluzzjonijiet miftiehma 
b'mod reċiproku jkunu disponibbli pubblikament. Madankolu, il-verżjoni żvelata lill-pubbliku ma’ tistax tinkludi 
kwalunkwe informazzjoni li Parti tkun iddikjarat bħala kunfidenzjali. 

7. Il-proċedura tintemm: 

(a) bl-adozzjoni ta’ soluzzjoni miftiehma b'mod reċiproku mill-Partijiet, fid-data tal-adozzjoni. 

(b) permezz ta’ dikjarazzjoni bil-miktub tal-medjatur, wara konsultazzjoni mal-Partijiet, li sforzi ulterjuri ta’ medjazzjoni 
ma jwasslu mkien;
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(c) permezz ta’ dikjarazzjoni bil-miktub ta’ Parti wara li jkunu ġew esplorati soluzzjonijiet li jkun sar qbil fuqhom 
reċiprokament skont il-proċedura ta’ medjazzjoni u wara li jkunu kkonsidraw kwalunkwe parir jew soluzzjoni 
proposta mill-medjatur; jew 

(d) fi kwalunkwe stadju tal-proċedura permezz ta’ ftehim reċiproku tal-Partijiet. 

T a q s i m a 2 

I m p l i m e n t a z z j o n i 

Artikolu 332 

Implimentazzjoni ta’ soluzzjoni miftiehma b'mod reċiproku 

1. Fejn il-Partijiet ikunu ftiehmu fuq soluzzjoni, kull Parti tieħu l-miżuri meħtieġa sabiex timplimenta s-soluzzjoni fiż- 
żmien miftiehem. 

2. Il-Parti li qed timplimenta tgħarraf lill-Parti l-oħra bil-miktub b’kull pass jew miżura li tieħu biex timplimenta s- 
soluzzjoni miftiehma mill-Partijiet. 

3. Fuq talba tal-Partijiet, il-medjatur għandu joħroġ abbozz ta’ rapport fattwali bil-miktub lill-Partijiet li jkollu ġabra fil- 
qosor ta’: 

(a) il-miżura inkwistjoni f'dawn il-proċeduri; 

(b) il-proċeduri li ġew segwiti; u 

(c) kwalunkwe soluzzjoni miftiehma b'mod reċiproku li tkun intlaħqet bħala r-riżultat finali ta’ dan il-proċeduri inklużi s- 
soluzzjonijiet interim possibbli. 

Il-medjatur jipprovdi lill-partijiet 15-il ġurnata biex jikkummentaw fuq l-abbozz tar-rapport. Wara li jikkonsidra l- 
kummenti tal-partijiet ippreżentati f'dak il-perjodu, il-medjatur għandu jippreżenta r-rapport fattwali finali bil-miktub 
lill-Partijiet fi żmien 15-il jum. Ir-rapport fattwali ma jkunx jinkludi kwalunkwe interpretazzjoni ta’ dan il-Ftehim. 

T a q s i m a 3 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t ġ e n e r a l i 

Artikolu 333 

Relazzjoni mas-soluzzjoni ta’ disputi 

1. Il-proċedura taħt dan il-mekkaniżmu ta’ medjazzjoni mhijiex maħsuba biex isservi bħala bażi għal proċeduri ta’ 
soluzzjoni ta’ disputi taħt dan il-Ftehim jew ftehim ieħor. Parti m’għandhiex tibbaża jew tintroduċi bħala evidenza fi 
proċeduri bħal dawn ta’ soluzzjoni ta’ disputi, u bord ma’ jistax jikkonsidra: 

(a) pożizzjonijiet meħuda mill-Parti l-oħra matul il-proċedura ta’ medjazzjoni; 

(b) il-fatt li l-Parti l-oħra indikat ir-rieda li taċċetta soluzzjoni għall-miżura suġġetta għal medjazzjoni; jew 

(c) pariri mogħtija jew proposti magħmula mill-medjatur. 

2. Il-mekkaniżmu ta’ medjazzjoni huwa mingħajr ħsara għad-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet taħt id-dispożizzjonijiet 
dwar is-Soluzzjoni ta' Disputi. 

3. Sakemm il-Partijiet ma jiftiehmux mod ieħor, u mingħajr ħsara għall-Artikolu 331(6) ta’ dan il-Ftehim, il-passi 
kollha tal-proċedura, inkluż kwalunkwe parir jew soluzzjoni proposta, huma kunfidenzjali. Madankollu, kwalunkwe Parti 
tista’ tiżvela lill-pubbliku li qed issir medjazzjoni.
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Artikolu 334 

Limiti ta’ żmien 

Kwalunkwe limitu ta’ żmien msemmi f’dan il-Kapitolu jista’ jiġi estiż bi qbil reċiproku tal-Partijiet. 

Artikolu 335 

Kostijiet 

1. Kull Parti ġġarrab il-kostijiet kollha tagħha li jirriżultaw mill-parteċipazzjoni fil-proċedura ta’ medjazzjoni. 

2. Il-Partijiet jaqsmu b'mod konġunt u ugwali l-ispejjeż li jiġu minn kwistjonijiet organizzazzjonali inklużi r-rimune
razzjonijiet u l-ispejjeż tal-medjatur, kwalunkwe assistent tal-medjatur u, fil-każ fejn il-Partijiet ma jkunux jistgħu jaqblu 
fuq lingwa komuni, kull kost assoċjat mat-traduzzjoni. Ir-rimunerazzjoni tal-medjatur tkun bi qbil ma’ dak previst għall- 
President tal-Bord ta’ arbitraġġ fil-paragrafu 8 tal-Anness XXIV ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 336 

Reviżjoni 

Ħames snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkonsultaw lil xulxin dwar il-ħtieġa li jimmodi
fikaw il-mekkaniżmu ta’ medjazzjoni fid-dawl tal-esperjenza miksuba u l-iżvilupp ta’ mekkaniżmu korrispondenti fid- 
WTO. 

TITOLU V 

KOPERAZZJONI EKONOMIKA U SETTORJALI 

KAPITOLU 1 

Koperazzjoni fl-enerġija, inklużi kwistjonijiet nukleari 

Artikolu 337 

1. Il-Partijiet jaqblu li jkomplu u jintensifikaw il-koperazzjoni attwali tagħhom dwar kwistjonijiet tal-enerġija għat- 
tisħiħ tas-sigurtà tal-enerġija, il-kompetittività u s-sostenibbiltà, li hi kruċjali għall-promozzjoni tat-tkabbir ekonomiku, u 
jipprogressaw lejn l-integrazzjoni tas-suq inkluż permezz ta’ approssimazzjoni gradwali fis-settur tal-enerġija u permezz 
tal-parteċipazzjoni fil-koperazzjoni reġjonali tal-enerġija. Il-koperazzjoni regolatorja tikkonsidra l-ħtieġa li wieħed jiżgura 
l-obbligi relevanti tas-servizz pubbliku, inklużi miżuri biex il-konsumaturi jiġu informati u mħarsa minn prattiċi inġusti ta’ 
bejgħ, u aċċess għal enerġija affordabbli għall-konsumaturi, inkluż għall-aktar ċittadini vulnerabbli. 

2. Tali koperazzjoni tkun imsejsa fuq sħubija komprensiva u tkun iggwidata mill-prinċipji ta’ interess reċiproku, 
reċiproċità, trasparenza u prevedibbiltà, konsistenti mal-ekonomija tas-suq, it-Trattat dwar il-Karta tal-Enerġija tal-1994, 
il-Memorandum ta’ Ftehim dwar koperazzjoni fil-qasam tal-enerġija u ftehimiet oħra multilaterali u bilaterali relatati. 

Artikolu 338 

Koperazzjoni reċiproka tkopri, fost l-oħrajn, l-oqsma li ġejjin: 

(a) l-implimentazzjoni tal-istrateġiji u l-politiki dwar l-enerġija u l-iżvilupp/ l-elaborazzjoni tal-previżjonijiet u x-xenarji, 
kif ukoll it-titjib tas-sistema tal-irreġistrar tal-istatistika fis-settur tal-enerġija fuq il-bażi ta’ skambju ta’ informazzjoni 
f'waqta dwar il-bilanċi tal-enerġija u l-flussi tal-enerġija, skont il-prattiċi internazzjonali, kif ukoll żviluppi fl-infras
truttura; 

(b) it-twaqqif ta’ mekkaniżmi effettivi biex jiġu indirizzati sitwazzjonijiet potenzjali ta’ kriżi fi spirtu ta’ solidarjetà; 

(c) Il-modernizzazzjoni u t-titjib tal-infrstratutturi eżistenti tal-enerġija ta’ interess komuni, inklużi l-kapaċitajiet u l- 
integrità tal-ġenerazzjoni tal-enerġija, is-sikurezza u s-sigurtà tan-netwerks tal-enerġija, l-integrazzjoni progressiva tan- 
netwerk tal-elettriku tal-Ukraina fin-netwerk Ewropew tal-elettriku, kif ukoll ir-riabilitazzjoni sħiħa tal-infrastruttura 
tat-tranżitu tal-enerġija u l-istallazzjoni ta’ sistemi ta’ metering traskonfinali fuq il-fruntieri esterni tal-Ukraina, u l- 
istabiliment ta’ infrastrutturi ġodda tal-enerġija ta’ interess komuni sabiex jiġu ddiversifikati s-sorsi, il-fornituri u r- 
rotot tat-trasport u l-metodi tat-trasport tal-enerġija b'mod ekonomiku u ambjentalment sod;
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(d) l-iżvilupp ta’ swieq tal-enerġija kompetittivi, trasparenti u non-diskriminatorji b'konverġenza mar-regoli u l-istandards 
tal-UE permezz ta’ riformi regolatorji; 

(e) koperazzjoni fil-qafas tat-Trattat li Jistabbilixxi l-Komunità tal-Enerġija tal-2005; 

(f) it-titjib u t-tisħiħ tal-istabbbiltà u s-sigurtà fit-tul tal-kummerċ, t-tranżitu, l-esplorazzjoni, l-estrazzjoni, r-raffinar, il- 
produzzjoni, il-ħażna, it-trasport, it-trażmissjoni, id-distribuzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni tal-enerġija, jew bejgħ ta’ 
materjal u prodotti tal-enerġija fuq bażi reċiproka u non-diskriminatorja, skont ir-regoli internazzjonali, b'mod 
partikolari t-Trattat tal-Karta tal-Enerġija tal-1994, il-Ftehim tad-WTO u dan il-Ftehim; 

(g) progress lejn klima ta’ investiment attraenti u stabbli bl-indirizzar ta’ kundizzjonijiet istituzzjonali, legali, fiskali u 
oħrajn, u l-inkoraġġiment ta’ investimenti reċiproċi fil-qasam tal-enerġija fuq bażi non-diskriminatorja; 

(h) koperazzjoni effiċjenti mal-Bank Ewropew tal-Investiment (BEI), il-Bank Ewropew għar-Rikostruzzjoni u l-Iżvilupp 
(EBRD) u organizzazzjonijiet u strumenti finanzjarji internazzjonali oħrajn biex japoġġaw il-koperazzjoni fl-enerġija 
bejn il-Partijiet; 

(i) promozzjoni tal-effiċjenza fl-użu tal-enerġija u ffrankar tal-enerġija, inkluż permezz tal-istabbilimient ta’ politiki dwar 
l-effiċjenza tal-enerġija u oqfsa legali u regolatorji, bl-għan li jkun hemm titjib kbir li jikkorrispondi mal-istandards 
tal-UE, inkluża l-ġenerazzjoni, il-produzzjoni, it-trasport, id-distribuzzjoni u l-użu effiċjenti tal-enerġija, kompatibbli 
mal-funzjonament tal-mekkaniżmi tas-suq, kif ukoll l-utilizzazzjoni effiċjenti tal-enerġija, fl-apparati, id-dwal u l-bini; 

(j) żvilupp u appoġġ ta’ enerġija rinnovabbli b'mod ekonomiku u ambjentalment sod, kif ukoll fjuwils alternattivi, inkluż 
il-produzzjoni sostenibbli tal-bijofjuwil, u l-koperazzjoni fuq kwistjonijiet regolatorji, ċertifikazzjoni u standardizzazz
joni kif ukoll fuq l-iżvilupp teknoloġiku u kummerċjali; 

(k) promozzjoni tal-Mekkaniżmu ta’ Implimentazzjoni Konġunta taħt il-Protokoll ta’ Kyoto għal Konvenzjoni Qafas tan- 
NU dwar it-Tibdil fil-Klima tal-1997 biex jitnaqqsu l-emmissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta’ serra permezz tal-effiċjenza 
tal-enerġija u proġetti tal-enerġija rinnovabbli; 

(l) koperzzjoni xjentifika u teknika u skambju ta’ informazzjoni għall-iżvilupp u t-titjib ta’ teknoloġiji tal-produzzjoni, t- 
trasport, il-forniment u l-użu aħħari tal-enerġija, b'attenzjoni partikolari għat-teknoloġijji li jużaw l-enerġija b'mod 
effiċjenti u li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent, inkluż ġbir u ħżin tad-diossidu tal-karbonju u teknoloġiji effiċjenti u 
nodfa tal-faħam, skont prinċipji stabbiliti kif stipulati, fost l-oħrajn, fil-Ftehim dwar Koperazzjoni fix-Xjenza u t- 
Teknoloġija bejn il-Komunità Ewropea u l-Ukraina. 

(m) koperazzjoni fil-qafas ta’ korpi ta’ standardizzazzjoni Ewropej u internazzjonali fil-qasam tal-enerġija. 

Artikolu 339 

Il-Partijiet jiskambjaw l-informazzjoni u l-esperjenza, kif ukoll jipprovdu appoġġ rilevanti għall-proċess tar-riformi rego
latorji, li tinkludi r-ristrutturar tas-settur tal-faħam (faħam tal-istim, faħam għall-kokk u tal-linjite) sabiex iżżid il-kompe
tittività tagħha, itejbu s-sikurezza tal-mini u s-sigurtà fuq il-post tax-xogħol u jitnaqqas l-impatt ambjentali, filwaqt li jkun 
ikkunsidrat l-impatt soċjali u reġjonali. Sabiex tiżdied l-effiċjenza, il-kompetittività, u s-sostenibbiltà, il-proċess ta’ ristrut
turar jeħtieġ li jkopri l-katina sħiħa tal-valur tal-faħam, jiġifieri minn esplorazzjoni permezz tal-produzzjoni u pproċessar 
għall-konverżjoni u l-immaniġġar tar-residwi mill-ipproċessar u l-kombustjoni tal-faħam. Dan l-approċċ jinkludi l-irkupru 
u l-utilizzazzjoni tal-emissjonijiet tal-metan minn mini tal-faħam, kif ukoll dawk minn operazzjonijiet taiż-żejt u l-gass, il- 
miżbliet, u s-settur agrikolu, kif stipulat, fost l-oħrajn, fl-Inizjattiva Globali tal-Metanu li l-Partijiet huma Msieħba fiha. 

Artikolu 340 

Il-Partijiet b'dan jistabbilixxu Mekkaniżmu ta’ Twissija Bikrija kif stabbilit fl-Anness XXVI mal-Kapitolu 1 (Koperazzjoni fl- 
enerġija, inklużi kwistjonijiet nukleari) tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 341 

Approssimazzjoni gradwali tipproċedi skont skeda, kif stabbilit fl-Anness XXVII ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 342 

1. Koperazzjoni fis-settur ċiviku nukleari sseħħ permezz tal-implimentazzjoni ta’ ftehimiet speċifiċi f'dan il-qasam 
konklużi jew li għandhom jiġu konklużi bejn il-Partijiet, skont l-poteri u l-kompetenzi rispettivi tal-UE u l-Istati Membri 
tagħha, jew il-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika (EURATOM) u l-Istati Membri tagħha u skont il-proċeduri legali ta’ 
kull Parti. 

2. Tali koperazzjoni tiżgura livell għoli ta’ sikurezza nukleari, l-użu paċifiku u nadif tal-enerġija nukleari, li jkopri l- 
attivitajiet ta’ enerġija nukleari ċivili kollha u stadji taċ-ċiklu tal-fjuwil, inkluża l-produzzjoni u l-kummerċ ta’ materjali 
nukleari u s-sikurezza u l-aspetti tas-sigurtà tal-enerġija nukleari, u it-tħejjija għall-emerġenzi, kif ukoll kwistjonijiet 
ambjentali u dawk relatati mas-saħħa u n-nonproliferazzjoni. F'dan il-kuntest, il-koperazzjoni se tinkludi wkoll aktar 
żvilupp ta’ politiki u strutturi legali u regolatorji msejsa fuq il-leġiżlazzjoni u l-prattiki tal-UE, kif ukoll l-istandards tal- 
Aġenzija Internazzjonali dwar l-Enerġija Atomika (AIEA). Il-Partijiet jippromwovu riċerka xjentifika ċivili fl-oqsma tas- 
sikurezza u s-sigurtà nukleari, inklużi l-attivitajiet konġunti ta’ riċerka u żvilupp u taħriġ u mobbiltà ta’ xjenzjati. 

3. Il-koperazzjoni tindirizza l-problemi li nqalgħu bħala konsegwenza tad-diżastru ta’ Chernobyl, kif ukoll id-dekum
missjonamenttal-impjant nukleari ta’ Chernobyl, b’ mod partikolari: 

(a) Il-Pjan ta’ Implimentazzjoni ta’ Kenn (SIP) li jibdel l-unità 4 eżistenti meqruda (Oġġett ta’ Kenn) f'sistema ambjental
ment sikura; 

(b) ġestjoni ta’ fjuwil nukleari użat; 

(c) dekontaminazzjoni tat-territorji; 

(d) ġestjoni ta’ skart radjuattiv; 

(e) monitoraġġ tal-ambjent; 

(f) żoni oħra li jistgħu jiġu miftiehma b'mod reċiproku, bħal aspetti mediċi, xjentifiċi, ekonomiċi, regolatorji, soċjali u 
aspetti amministrattivi tal-isforzi biex itaffu l-konsegwenzi tad-diżastru. 

KAPITOLU 2 

Koperazzjoni makroekonomika 

Artikolu 343 

L-UE u l-Ukraina jiffaċilitaw il-proċess ta’ riforma ekonomika billi jikkoperaw biex itejbu l-fehim tal-elementi fundamentali 
tal-ekonomiji rispettivi tagħhom u l-formulazzjoni u l-implimentazzjoni tal-politika ekonomika fl-ekonomiji tas-suq. L- 
Ukraina tagħmel ħilitha sabiex tistabbilixxi ekonomija tas-suq li tiffunzjona u sabiex gradwalment tapprossima l-politika 
tagħha mal-politika tal-UE, f'konformità mal-prinċipji gwida ta’ stabbiltà makroekonomika, finanzi pubbliċi sodi u bilanċ 
tal-pagamenti sostenibbli. 

Artikolu 344 

Sabiex jintlaħqu l-objettivi stabbiliti fl-Artikolu 343 ta' dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkoperaw sabiex: 

(a) jiskambjaw informazzjoni dwar il-prestazzjoni u l-prospetti makroekonomiċi u dwar l-istrateġiji ta’ żvilupp;
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(b) janalizzaw b'mod konġunt kwistjonijiet ekonomiċi ta’ interess reċiproku, inkluż miżuri ta’ politika ekonomika u l- 
istrumenti għall-implimentazzjoni tagħhom, bħal metodi għat-tbassir ekonomiku u l-elaborazzjoni ta’ dokumenti ta’ 
politika strateġiċi, bil-ħsieb li jissaħħaħ it-tfassil ta’ politika tal-Ukraina skont il-prinċipji u l-prattiki tal-UE; 

(c) jiskambjaw għarfien espert fl-isfera tal-makroekonomija; 

(d) koperazzjoni f'dan il-qasam tinkludi wkoll l-iskambju ta’ informazzjoni dwar il-prinċipji u l-funzjonament tal-Unjoni 
Ekonomika u Monetarja Ewropea (EMU). 

Artikolu 345 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 2 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 3 

Il-ġestjoni tal-finanzi pubbliċi: politika tal-baġit, il-kontroll intern u l-awditjar estern. 

Artikolu 346 

Il-koperazzjoni fil-qasam tal-ġestjoni tal-finanzi pubbliċi għandu jkollha l-għan li tiżgura l-iżvilupp ta’ politika tal-baġit u 
sistemi tajba ta’ kontroll pubbliku intern u awditjar estern, fuq il-bażi ta’ standards internazzjonali, u li jkunu kompatibbli 
mal-prinċipji fundamentali ta’ responsabbiltà, trasparenza, ekonomija, effiċjenza u effikaċja. 

Artikolu 347 

Il-Partijiet jiskambjaw l-informazzjoni, l-esperjenza, l-aħjar prassi u jieħdu azzjonijiet oħrajn, b'mod partikolari fuq dan li 
ġej: 

1. Fil-qasam tal-politika baġitarja: 

(a) żvilupp ta’ sistema ta’ tbassir/ippjanar tal-baġit fuq medda medja ta’ żmien; 

(b) titjib ta’ approċċi mmirati lejn il-programmi fil-proċess tal-baġit u l-analiżi tal-effiċjenza u l-effikaċjà tal-implimen
tazzjoni tal-programmi tal-baġit; 

(c) titjib tal-informazzjoni u l-skambji tal-esperjenza dwar l-ippjanar u l-eżekuzzjoni tal-baġit u fuq id-dejn pubbliku. 

2. Fil-qasam tal-awditjar estern: 

— l-implimentazzjoni tal-istandards u l-metodi tal-Organizzazzjoni Internazzjonali tal-Istituzzjonijiet Supremi tal- 
Verifika (INTOSAI) kif ukoll l-iskambju tal-aħjar prassi tal-UE fil-qasam tal-kontroll u l-awditjar esterni tal-finanzi 
pubbliċi, b'attenzjoni partikolari għall-indipendenza tal-korpi rilevanti tal-Partijiet; 

3. Fil-qasam tal-kontroll finanzjarju intern pubbliku: 

— l-iżvilupp ulterjuri ta’ sistema ta’ kontroll finanzjarju pubbliku intern permezz tal-armonizzazzjoni mal-istandards 
(l-Istitut tal-Awdituri Interni (IIA), il-Federazzjoni Internazzjonali tal-Kontabilisti (IFAC), INTOSAI) u metodoloġiji 
maqbula internazzjonalment, kif ukoll l-aħjar prassi tal-UE għall-kontroll intern u għall-awditjar intern f’korpi tal- 
Istat; 

4. Fil-qasam tal-ġlieda kontra l-frodi: 

— It-titjib ta’ metodi bil-għan li jikkumbattu u jipprevjenu l-frodi u l-korruzzjoni fiż-żona koperta minn il-Kapitolu 3 
tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) ta’ dan il-Ftehim, inkluża l-koperazzjoni bejn il-korpi amminis
trattivi relevanti.
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Artikolu 348 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 3 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 4 

Tassazzjoni 

Artikolu 349 

Il-Partijiet jikkoperaw sabiex itejbu l-governanza tajba fil-qasam tat-taxxa, bil-ħsieb li jtejbu aktar ir-relazzjonijiet ekono
miċi, il-kummerċ, l-investiment u l-kompetizzjoni ġusta. 

Artikolu 350 

B'referenza għall-Artikolu 349 ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jirrikonoxxu u jimpenjaw ruħhom li jimplimentaw il-prinċipji 
ta’ governanza tajba fil-qasam tat-taxxa, jiġifieri l-prinċipji ta’ trasparenza, skambju ta’ informazzjoni u kompetizzjoni 
ġusta tat-taxxa, kif huma marbuta li jagħmlu l-Istati Membri fil-livell tal-UE. Għal dak il-għan, mingħajr ħsara għall- 
kompetenzi tal-UE u tal-Istati Membri, il-Partijiet se jtejbu l-koperazzjoni internazzjonali fil-qasam tat-taxxa, jiffaċilitaw il- 
ġbir ta’ dħul leġittimu tat-taxxa, u jiżviluppaw miżuri għall-implimentazzjoni effettiva tal-prinċipji msemmija hawn fuq. 

Artikolu 351 

Il-Partijiet itejbu u jsaħħu wkoll il-koperazzjoni tagħhom mmirata lejn it-titjib u l-iżvilupp ta’ sistema ta’ tassazzjoni u 
amministrazzjoni tal-Ukraina, inkluż it-titjib tal-ġbir u l-kapaċità ta’ kontroll, b'attenzjoni speċifika fuq il-proċeduri ta’ 
rifużjoni tat-taxxa fuq il-valur miżjud (VAT), li tiġi evitata akkumulazzjoni ta’ arretrati, l-iżgurar ta’ ġbir effettiv tat-taxxa u 
t-tisħiħ tal-ġlieda kontra l-frodi tat-taxxa u l-evitar tat-taxxa. Il-Partijiet jistinkaw biex itejbu l-koperazzjoni u l-kondiviżjoni 
tal-esperjenzi fil-ġlieda kontra l-frodi tat-taxxa, partikolarment frodi "karużell". 

Artikolu 352 

Il-Partijiet jiżviluppaw il-koperazzjoni tagħhom u jarmonizzaw il-politika fil-ġlieda kontra l-frodi u l-kuntrabandu ta’ 
prodotti suġġetti għas-sisa. Din il-koperazzjoni se tinkludi, fost l-oħrajn, l-approssimazzjoni gradwali tar-rati tas-sisa 
fuq il-prodotti tat-tabakk, safejn possibbli, filwaqt li jitqiesu r-restrizzjonijiet fil-kuntest reġjonali, inkluż permezz ta’ 
djalogu fil-livell reġjonali u skont il-Ftehim tal-Qafas tal-Konvenzjoni tal-Organizzazzjoni Dinjija tas-Saħħa dwar il- 
Kontroll tat-Tabakk tal-2003. Għal dan il-għan, il-Partijiet se jfittxu li jsaħħu l-koperazzjoni tagħhom fi ħdan il-kuntest 
reġjonali. 

Artikolu 353 

Approssimazzjoni gradwali għall-istruttura tat-tassazzjoni kif stabbilita fl-acquis tal-UE titwettaq skont l-Anness XXVIII 
ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 354 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 4 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 5 

Statistika 

Artikolu 355 

Il-Partijiet jiżviluppaw u jsaħħu l-koperazzjoni ta’ bejniethom dwar kwistjonijiet ta’ statistika, u b’hekk jikkontribwixxu 
għall-objettiv fuq perjodu fit-tul li jipprovdu dejta statistika fil-waqt, komparabbli u affidabbli fuq livell internazzjonali. 
Huwa mistenni li sistema statistika nazzjonali sostenibbli, effiċjenti u professjonalment indipendenti tipproduċi informazz
joni rilevanti għaċ-ċittadini, għan-negozji u għal dawk li jieħdu d-deċiżjonijiet fl-Ukraina u fl-UE, li tippermettilhom biex 
jieħdu deċiżjonijiet infurmati fuq din il-bażi. Is-sistema nazzjonali tal-istatistika għandhom jirrispettaw il-Prinċipji Funda
mentali tal-Istatistika Uffiċjali tan-NU, billi jqisu l-acquis tal-UE, fl-istatistika inkluż il-Kodiċi ta’ Prattika tal-Istatistika 
Ewropea, sabiex tkun armonizzata s-sistema nazzjonali tal-statistika man-normi u l-standards Ewropej. L-acquis fl-ista
tistika huwa stipulat fil-Kompendju tar-Rekwiżiti Statistiċi aġġornatkull sena, li hu meqjus mill-Partijiet kif anness ma’ dan 
il-Ftehim (Anness XXIX).
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Artikolu 356 

Il-koperazzjoni tkun immirata lejn: 

(a) it-tisħiħ ulterjuri tal-kapaċità tas-sistema nazzjonali tal-istatistika, li tiffoka fuq bażi legali soda, politika ta’ dissemi
nazzjoni adegwata ta’ dejta u l-metadejta u l-faċilità ta’ użu għall-utent; 

(b) approsimazzjoni gradwali tas-sistema tal-istatistika tal-Ukraina mas-Sistema Ewropea tal-Istatistika; 

(c) Irfinar tal-forniment ta’ dejta lill-UE, waqt li tiġi kkonsidrata l-applikazzjoni ta’ metodoloġiji rilevanti internazzjonali u 
Ewropej, inklużi l-klassifikazzjonijiet; 

(d) it-titjib tal-kapaċità professjonali u ta’ amministrazzjoni tal-persunal nazzjonali tal-istatistika biex tiġi ffaċilita l- 
applikazzjoni ta’ standards statistiċi tal-UE u biex ikun hemm kotribut għall-iżvilupp tas-sistema tal-istatistika tal- 
Ukraina; 

(e) l-iskambju ta’ esperjenza bejn il-Partijiet dwar l-iżvilupp tal-għarfien statistiku; 

(f) il-promozzjoni ta’ ġestjoni tal-kwalità tal-proċessi tal-produzzjoni u disseminazzjoni kollha tal-istatistika. 

Artikolu 357 

Il-Partijiet jikkoperaw fi ħdan il-qafas tas-Sistema Statistika Ewropea, fejn l-Eurostat huwa l-awtorità tal-istatistika tal-UE. 
Tali koperazzjoni tiffoka, fost l-oħrajn, fuq l-oqsma ta’: 

(a) l-istatistika tal-popolazzjoni, inklużi ċensimenti; 

(b) l-istatistika agrikola, inklużi ċensimenti agrikoli u l-istatistika ambjentali; 

(c) l-istatistika tan-negozju, inkluż ir-reġistri kummerċjali u l-użu ta’ sorsi amministrattivi għal għanijiet ta’ statistika; 

(d) l-enerġija, inklużi bilanċi; 

(e) il-kontijiet nazzjonali; 

(f) l-istatistika dwar il-kummerċ ma’ barra; 

(g) l-istatistika reġjonali; 

(h) il-ġestjoni totali tal-kwalità tal-proċessi tal-produzzjoni u disseminazzjoni kollha tal-istatistika. 

Artikolu 358 

Il-Partijiet, fost l-oħrajn, jiskambjaw informazzjoni u għarfien espert, u jiżviluppaw il-koperazzjoni tagħhom, billi jikkon
sidraw l-esperjenza diġà akkumulata fir-riforma tas-sistema statistika mnedija fi ħdan il-qafas ta’ diversi programmi ta’ 
assistenza. L-isforzi jiġu mmirati lejn aktar approssimazzjoni gradwali mal-acquis tal-UE fl-istatistika fuq il-bażi tal- 
istrateġija nazzjonali għall-iżvilupp tas-sistema tal-istatistika tal-Ukraina, waqt li jitqies l-iżvilupp tas-Sistema Statistika 
Ewropea. Fil-proċess tal-produzzjoni tad-dejta statistika, l-enfażi se tkun fuq l-iżvilupp ulterjuri ta’ kampjuni tal-istħarriġ, 
filwaqt li tiġi kkonsidrata l-ħtieġa li jitnaqqas il-piż tar-rispons. Id-dejta tkun rilevanti għat-tfassil u l-monitoraġġ tal- 
politiki fl-oqsma prinċipali kollha tal-ħajja soċjali u ekonomika.
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Artikolu 359 

Iseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 5 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) ta’ 
dan il-Ftehim. Safejn ikun possibbli, l-attivitajiet li jsiru fi ħdan is-sistema tal-Istatistika Ewropea għandhom ikunu miftuħa 
għal parteċipazzjoni tal-Ukraina skont regoli ta’ parteċipazzjoni normali għal pajjiżi terzi. 

KAPITOLU 6 

Ambjent 

Artikolu 360 

Il-Partijiet jiżviluppaw u jsaħħu l-koperazzjoni tagħhom dwar kwistjonijiet ambjentali, biex b’hekk ikun hemm kontribut 
għall-objettiv tal-iżvilupp sostenibbli fit-tul u ekonomija ekoloġika. Huwa mistenni li l-protezzjoni ambjentali msaħħa 
ġġib benefiċċji liċ-ċittadini u n-negozji fl-Ukraina u fl-UE, anke permezz ta’ titjib tas-saħħa pubblika, il-preservazzjoni tar- 
riżorsi naturali, l-effiċjenza ekonomika u ambjentali ikbar, l-integrazzjoni tal-ambjent f'oqsma oħra ta’ politika, u produzz
joni ogħla bħala riżultat ta’ teknoloġiji moderni. Il-koperazzjoni titwettaq waqt li jiġu kkonsidrati l-aħjar interessi tal- 
Partijiet fuq il-bażi ta’ ugwaljanza u benefiċċju reċiproku waqt li tkun ikkunsidrata wkoll l-interdipendenza eżistenti bejn 
il-Partijiet fil-qasam tal-protezzjoni tal-ambjent u relatata mal-ftehimiet multilaterali. 

Artikolu 361 

Il-koperazzjoni timmira lejn il-preservazzjoni, l-protezzjoni, it-titjib u r-rijabilitazzjoni tal-kwalità tal-ambjent, il-ħarsien 
tas-saħħa umana, l-użu prudenti u razzjonali tar-riżorsi naturali, il-promozzjoni ta’ miżuri fil-livell internazzjonali sabiex 
jitrattaw problemi ambjentali reġjonali jew globali, fost l-oħrajn fl-oqsma ta’: 

(a) tibdil fil-klima, 

(b) governanza ambjentali u kwistjonijiet orizzontali, inkluż l-edukazzjoni u t-taħriġ, u l-aċċess għal informazzjoni 
ambjentali u l-proċessi tat-teħid tad-deċiżjonijiet; 

(c) il-kwalità tal-arja; 

(d) il-kwalità tal-ilma u l-ġestjoni tar-riżorsi tal-ilma, inkluż l-ambjent tal-baħar; 

(e) l-immaniġġar tal-iskart u tar-riżorsi; 

(f) il-protezzjoni tan-natura, inklużi l-konservazzjoni u l-protezzjoni tad-diversità bijoloġika u tal-pajsaġġ (netwerks 
ekoloġiċi); 

(g) it-tniġġis industrijali u perikli industrijali; 

(h) il-kimiċi; 

(i) l-organiżmi ġenetikament modifikati, inkluż fil-qasam tal-agrikoltura; 

(j) it-tniġġis mill-istorbju; 

(k) il-protezzjoni ċivili, inkluż il-perikli naturali u dawk ikkawżati mill-bniedem; 

(l) l-ambjent urban; 

(m) it-tariffi ambjentali. 

Artikolu 362 

1. Il-Partijiet, fost l-oħrajn: 

(a) jiskambjaw informazzjoni u kompetenzi;
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(b) jimplimentaw attivitajiet ta’ riċerka konġunti u jiskambjaw informazzjoni fuq teknoloġiji aktar nodfa; 

(c) jippjanaw għall-immaniġġar ta’ diżastri u sitwazzjonijiet oħra ta’ emerġenza; 

(d) jimplimentaw attivitajiet konġunti fil-livell reġjonali u internazzjonali, inkluż fir-rigward ta’ ftehimiet ambjentali 
multilaterali ratifikati mill-Partijiet u attivitajiet konġunti fil-qafas tal-aġenziji rilevanti kif xieraq. 

2. Il-Partijiet jagħtu importanza speċjali lil kwistjonijiet transkonfinali. 

Artikolu 363 

L-approssimazzjoni gradwali tal-leġiżlazzjoni tal-Ukraina mal-politika u l-liġi tal-UE dwar l-ambjent tipproċedi skont l- 
Anness XXX. 

Artikolu 364 

Il-koperazzjoni fis-settur tal-protezzjoni ċivili għandu jseħħ permezz tal-implimentazzjoni ta’ ftehimiet speċifiċi f'dan il- 
qasam konklużi bejn il-Partijiet skont is-setgħat u l-kompetenzi rispettivi tal-UE u tal-Istati Membri tagħha u skont il- 
proċeduri legali ta’ kull Parti. Hija jkollha l-għan fost l-oħrajn li: 

(a) tiffaċilita l-għajnuna reċiproka f'każ ta’ emerġenzi; 

(b) tiskambja fuq bażi ta’ 24 siegħa twissijiet bikrin u informazzjoni aġġornata dwar emerġenzi transkonfinali, inkluż 
talbiet għal u offerti ta’ assistenza; 

(c) valutazzjoni tal-impatt ambjentali ta’ diżastri; 

(d) tistieden esperti għal gruppi ta’ ħidma u simpożja tekniċi u speċifiċi dwar kwistjonijiet relatati mal-protezzjoni ċivili; 

(e) tistieden, fuq bażi ta’ każ b'każ, osservaturi għal eżerċizzji u attivitajiet ta’ taħriġ speċifiċi organizzati mill-UE u/jew l- 
Ukraina; 

(f) issaħħaħ il-koperazzjoni eżistenti fuq l-użu l-aktar effettiv tal-kapaċitajiet tal-protezzjoni ċivili disponibbli. 

Artikolu 365 

Il-koperazzjoni reċiproka tkopri, fost l-oħrajn, l-objettivi li ġejjin: 

(a) l-iżvilupp ta’ strateġija ġenerali dwar l-ambjent, li tkopri riformi istituzzjonali ppjanati (bi skedi) biex jiżguraw l- 
implimentazzjoni u l-infurzar tal-leġiżlazzjoni ambjentali; it-tqassim tal-kompetenzi għall-amministrazzjoni tal- 
ambjent fuq livelli nazzjonali, reġjonali u muniċipali; il-proċeduri għat-teħid tad-deċiżjonijiet u l-implimentazzjoni 
ta’ deċiżjonijiet; Il-proċeduri għal promozzjoni tal-integrazzjoni tal-ambjent f'oqsma oħra ta’ politika; l-identifikazzjoni 
ta’ riżorsi umani u finanzjarji meħtieġa u mekkaniżmu ta’ reviżjoni; 

(b) l-iżvilupp ta’ strateġiji settorjali dwar il-kwalità tal-arja; il-kwalità tal-ilma u l-ġestjoni tar-riżorsi tal-ilma, inkluż l- 
ambjent tal-baħar; l-immaniġġar tal-iskart u tar-riżorsi; il-ħarsien tan-natura; it-tniġġis industrijali u l-perikli u l-kimiċi 
industrijali, inklużi skedi u passi importanti għall-implimentazzjoni definiti b'mod ċar, ir-responsabbiltajiet amminis
trattivi kif ukoll l-istrateġiji tal-finanzjament għal investimenti fl-infrastruttura u t-teknoloġija; 

(c) l-iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ politika dwar it-tibdil fil-klima, b'mod partikolari kif elenkati fl-Anness XXXI ma’ 
dan il-Ftehim.
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Artikolu 366 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 6 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 7 

Trasport 

Artikolu 367 

Il-Partijiet: 

(a) jespandu u jsaħħu l-koperazzjoni tat-trasport tagħhom biex jikkontribwixxu għall-iżvilupp ta’ sistemi ta’ trasport 
sostenibbli; 

(b) jippromwovu operazzjonijiet tat-trasport effiċjenti u siguri kif ukoll l-intermodalità u l-interoperabbiltà tas-sistemi ta’ 
trasport; 

(c) ifittxu li jtejbu l-konnessjonijiet ewlenin tat-trasport bejn it-territorji tagħhom. 

Artikolu 368 

1. Il-koperazzjoni bejn il-Partijiet jkollha l-għan li tiffaċilita r-ristrutturazzjoni u l-modernizzazzjoni tal-Ukraina fis- 
settur tat-trasport u l-approssimazzjoni gradwali lejn standards u politiki operattivi kumparabbli ma’ dawk użati fl-UE, 
partikolarment billi bl-implimentazzjoni tal-miżuri stabbiliti fl-Anness XXXII ma’ dan il-Ftehim, mingħajr ħsara għall- 
obbligi li joħorġu minn ftehimiet speċifiċi ta’ trasport konklużi bejn il-Partijiet. L-implimentazzjoni tal-miżuri msemmija 
hawn fuq ma jiksrux id-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet taħt ftehimiet internazzjonali li huma partijiet għalihom, jew il- 
parteċipazzjoni taagħhom f'organizzazzjonijiet internazzjonali. 

2. Il-koperazzjoni timmira wkoll lejn it-titjib tal-moviment ta’ passiġġieri u merkanzija, iżżid il-fluwidità tal-flussi tat- 
trasport bejn l-Ukraina, l-UE u pajjiżi terzi fir-reġjun, billi tneħħi ostakli amministrattivi, tekniċi, transkonfinali u oħrajn, 
ittejjeb in-netwerks tat-trasport u l-infrastruttura b’mod partikolari fuq l-assi prinċipali li jgħaqqdu lill-Partijiet. Din il- 
koperazzjoni tinkludi azzjonijiet biex jiffaċilitaw il-qsim tal-fruntieri. 

3. Il-koperazzjoni tinkludi l-iskambju ta’ informazzjoni u attivitajiet konġunti: 

— fil-livell reġjonali, b’mod partikolari meta jitqies u jiġi integrat il-progress miksub taħt diversi arranġamenti ta’ 
koperazzjoni reġjonali tat-trasport bħal Bord għat-Trasport tal-Partenarjat tal-Lvant, Kuritur ta’ Trasport Ewropa- 
Kawkasu-Asja (TRACECA), il-proċess ta’Baku u inizjattivi oħra ta’ trasport; 

— fil-livell internazzjonali inkluż fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet internazzjonali tat-trasport u ftehimiet u konven
zjonijiet internazzjonali ratifikati mill-Partijiet, fil-qafas tad-diversi aġenziji tat-trasport tal-UE. 

Artikolu 369 

Din il-koperazzjoni tista’ tinkludi, fost l-oħrajn, l-oqsma li ġejjin: 

(a) l-iżvilupp sostenibbli tal-politika tat-trasport nazzjonali li jkopri l-mezzi kollha tat-trasport, partikolarment bil-ħsieb li 
jiżguraw sistemi tat-trasport effiċjenti u siguri u l-promozzjoni tal-integrazzjoni ta’ kunsiderazzjonijiet tat-trasport 
f'oqsma oħra ta’ politika; 

(b) l-iżvilupp ta’ strateġiji settorjali fid-dawl tal-politika nazzjonali dwar it-trasport (inkluż rekwiżiti ġuridiċi għat-titjib tal- 
apparat tekniku u tal-flotot tat-trasport biex jissodisfaw l-ogħla standards internazzjonali) tat-triq, bil-ferrovija, fuq 
passaġġi interni tal-ilma, l-avjazzjoni, it-trasport marittimu u l-intermodalità, inklużi l-iskedi u l-passi importanti għall- 
implimentazzjoni, ir-responsabbiltajiet amministrattivi u l-pjanijiet tal-iffinanzjar;
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(c) l-iżvilupp ta’ netwerk konness ma’ trasport multimodali tan-Netwerk Trans-Ewropew tat-trasport (TEN-T) u titjib ta’ 
politika dwar l-infrastruttura sabiex ikunu identifikati aħjar u evalwati l-proġetti infrastrutturali fid-diversi mezzi ta’ 
trasport. L-iżvilupp ta’ strateġiji ta’ finanzjament li jiffukaw fuq il-manutenzjoni, il-limiti tal-kapaċità u tal-lakuna fl- 
infrastruttura kif ukoll l-attivazzjoni u l-promozzjoni tal-parteċipazzjoni tas-settur privat fil-proġetti tat-trasport kif 
stabbilit fl-Anness XXXIII ma’ dan il-Ftehim; 

(d) l-adeżjoni mal-organizzazzjonijiet internazzjonali rilevanti tat-trasport u ftehimiet li jinkludu l-proċeduri biex tiġi 
żgurata l-implimentazzjoni stretta u l-infurzar effettiv ta’ ftehimiet u konvenzjonijiet internazzjonali tat-trasport; 

(e) koperazzjoni xjentifika u teknika u skambju ta’ informazzjoni għall-iżvilupp u t-titjib tat-teknoloġiji fit-trasport, bħal 
sistemi ta’ trasport intelliġenti; 

(f) il-promozzjoni tal-użu ta’ sistemi intelliġenti tat-trasport u t-teknoloġija tal-informatika fil-ġestjoni u t-tħaddim tal- 
mezzi kollha tat-trasport kif ukoll l-appoġġ tal-intermodalità u l-koperazzjoni fl-użu ta’ sistemi spazjali u applikazz
jonijiet kummerċjali fl-iffaċilitar tat-trasport. 

Artikolu 370 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 7 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 8 

Spazju 

Artikolu 371 

1. Il-Partijiet jippromwovu koperazzjoni ta’ benefiċċju reċiproku dwar riċerka spazjali ċivili u l-applikazzjonijiet spaz
jali, b’mod partikolari fl-oqsma li ġejjin: 

(a) sistemi globali għan-navigazzjoni bis-satellita; 

(b) osservazzjoni tad-dinja u monitoraġġ globali; 

(c) xjenza spazjali u esplorazzjoni; 

(d) teknoloġiji spazjali applikati, inkluż it-teknoloġija tal-propulsjoni u l-lanċatur. 

2. Il-Partijiet se jinkoraġġixxu u jippromwovu l-iskambju ta’ esperjenza dwar il-politika spazjali, l-amministrazzjoni u 
aspetti legali, kif ukoll dwar ristrutturar industrijali u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ teknoloġiji spazjali. 

Artikolu 372 

1. Il-koperazzjoni tinkludi l-iskambju ta’ informazzjoni dwar il-politiki u l-programmi ta’ xulxin u l-opportunitajiet 
rilevanti għall-koperazzjoni u proġetti konġunti, inkluża l-parteċipazzjoni ta’ entitajiet tal-Ukraini fit-temi rilevanti tal- 
Ispazju u t-Trasport tal-Programm Qafas tal-UE li jmiss għall-Orizzont ta' Riċerka u Innovazzjoni 2020. 

2. Il-Partijiet se jinkoraġġixxu u jappoġġaw l-iskambji ta’ xjenzati u l-ħolqien tan-netwerks rilevanti. 

3. Il-koperazzjoni tista’ tkopri wkoll skambju ta’ esperjenza dwar il-ġestjoni dwar ir-riċerka spazjali u l-istituzzjonijiet 
xjentifiċi, kif ukoll l-iżvilupp ta’ ambjent favorevoli għar-riċerka u fl-applikazzjoni ta’ teknoloġiji ġodda u l-ħarsien 
adegwat rilevanti tad-drittijiet tal-proprjetà intelletwali, industrijali u kummerċjali.
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Artikolu 373 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 8 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim inkluż, kif xieraq, kordinazzjoni u koperazzjoni mal-Aġenzija Ewropea tal-ispazju fuq dawn u suġġetti 
relevanti oħra. 

KAPITOLU 9 

Koperazzjoni fix-xjenza u t-teknoloġija 

Artikolu 374 

Il-Partijiet jiżviluppaw u jsaħħu l-koperazzjoni xjentifika u teknoloġika tagħhom sabiex jikkontribwixxu kemm għall- 
iżvilupp xjentifiku innifsu, u biex isaħħu l-potenzjal xjentifiku tagħhom biex jikkontribwixxu għas-soluzzjoni ta’ sfidi 
nazzjonali u globali. Il-Partijiet jistinkaw biex jikkontribwixxu għall-progress li jakkwistaw l-għarfien xjentifiku u tekno
loġiku relevanti għal żvilupp ekonomiku sostenibbli, billi jsaħħu l-kapaċitajiet tagħhom ta’ riċerka u l-potenzjal uman. Il- 
qsim u l-ġbir flimkien tal-għarfien xjentifiku ser jikkontribwixxu lejn il-kompetittività tal-Partijiet, billi tiżdied il-kapaċità 
tal-ekonomiji tagħhom biex tiġġenera u tuża t-tagħrif biex jikkummerċjalizzaw prodotti u servizzi ġodda. Fl-aħħarnett, il- 
Partijiet se jiżviluppaw il-potenzjal xjentifiku tagħhom sabiex jissodisfaw ir-responsabbiltajiet u l-impenji globali tagħhom 
f'oqsma bħal kwistjonijiet relatati mas-saħħa, il-protezzjoni ambjentali inkluż it-tibdil fil-klima u sfidi globali oħra. 

Artikolu 375 

1. Tali koperazzjoni tikkonsidra l-qafas formali għall-koperazzjoni stabbilit bil-Ftehim dwar il-Koperazzjoni fix-Xjenza 
u t-teknoloġija bejn il-Komunità Ewropea u l-Ukraina, kif ukoll l-objettiv tal-Ukraina li gradwalment tersaq qrib lejn il- 
politika u l-leġiżlazzjoni tal-UE dwar ix-xjenza u t-teknoloġija. 

2. Il-koperazzjoni bejn il-Partijiet għandu jkollha l-għan li tiffaċilita l-involviment tal-Ukraina fiż-Żona Ewropea tar- 
Riċerka. 

3. Tali koperazzjoni tgħin lill-Ukraina fir-riforma u r-riorganizzazzjoni tas-sistema ta’ ġestjoni tax-xjenza u tal-istituzz
jonijiet ta’ riċerka tagħha (inkluż it-tisħiħ tal-kapaċità tagħha għar-riċerka u l-iżvilupp teknoloġiku) sabiex tappoġġa l- 
iżvilupp ta’ ekonomija kompetittiva u soċjetà msejsa fuq l-għarfien. 

Artikolu 376 

Il-koperazzjoni ssir, partikolarment permezz ta’: 

(a) l-iskambju ta’ informazzjoni dwar il-politiki ta’ xulxin dwar ix-xjenza u t-teknoloġija; 

(b) il-parteċipazzjoni fil-Programm Qafas tal-UE li jmiss għall-Orizzont ta' Riċerka u Innovazzjoni 2020; 

(c) l-implimentazzjoni konġunta ta’ programmi xjentifiċi u ta’ attivitajiet ta’ riċerka; 

(d) l-attivitajiet konġunti ta’ riċerka u żvilupp teknoloġiku li jkollhom l-għan li jinkoraġġixxu l-progress xjentifiku u t- 
trasferiment ta’ teknoloġija u kompetenza; 

(e) it-taħriġ permezz ta’ programmi ta’ mobbiltà għal riċerkaturi u speċjalisti; 

(f) l-organizzazzjoni ta’ attivitajiet/miżuri konġunti għall-iżvilupp tax-xjenza u t-teknoloġija; 

(g) Il-miżuri ta’ implimentazzjoni li jkollhom l-għan li jgħinu fl-iżvilupp ta’ ambjent favorevoli għar-riċerka u fl-applikazz
joni ta’ teknoloġiji ġodda u l-ħarsien adegwat tal-proprjetà intellettwali tar-riżultati tar-riċerka;
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(h) it-titjib tal-koperazzjoni fuq livell reġjonali u internazzjonali, speċjalment fil-kuntest tal-Baħar l-Iswed u fl-ambitu ta’ 
organizzazzjonijiet multilaterali, bħall-Organizzazzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti għall-Edukazzjoni, ix-Xjenza u l-Kultura 
(UNESCO), l-Organizzazzjoni għall-Koperazzjoni Ekonomika u l-Iżvilupp (OECD) u l-Grupp tat-8 (G8), kif ukoll fil- 
kuntest ta’ ftehimiet multilaterali, bħall-Konvenzjoni Qafas tan-NU dwar it-Tibdil fil-Klima (UNFCCC) tal-1992; 

(i) l-iskambju ta’ kompetenzi dwar il-ġestjoni ta’ istituzzjonijiet tar-riċerka u xjentifiċi sabiex jiġu żviluppati u mtejbin il- 
kapaċitajiet tagħhom fit-tmexxija u l-parteċipazzjoni ta’ riċerki xjentifiċi. 

Artikolu 377 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 9 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) 
ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 10 

Politika industrijali u tal-impriżi 

Artikolu 378 

Il-Partijiet jiżviluppaw u jsaħħu l-koperazzjoni tagħhom dwar il-politika industrijali u tal-impriżi, u b'hekk jittejjeb l- 
ambjent kummerċjali għall-operaturi ekonomiċi kollha, iżda b'enfasi partikolari fuq l-impriżi żgħar u medji (SMEs). Il- 
koperazzjoni msaħħa ttejjeb il-qafas amministrattiv u regolatorju kemm għan-negozi tal-Ukraina kif ukoll dawk tal-UE li 
joperaw fl-Ukraina u fl-UE, u għandha tkun bbażata fuq l-politiki industrijali tal-SMEs tal-UE u, filwaqt li jiġu kkonsidrati 
l-prinċipji u l-prattiki rikonoxxuti internazzjonalment f'dan il-qasam. 

Artikolu 379 

Sabiex jintlaħqu l-objettivi stabbiliti fl-Artikolu 378 ta' dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkoperaw sabiex: 

(a) jimplimentaw strateġiji għall-iżvilupp tal-SMEs, ibbażati fuq il-prinċipji tal-Karta Ewropea għall-Intrapriżi ż-Żgħar, u 
jissorveljaw il-proċess tal-implimentazzjoni permezz ta’ rappurtar u djalogu annwali. Din il-koperazzjoni se tinkludi 
wkoll enfasi fuq mikrointrapriżi u intrapriżi tas-snajja', li huma importanti ferm kemm għall-ekonomiji tal-UE kif 
ukoll dawk tal-Ukraina; 

(b) joħolqu qafas ta’ kundizzjonijiet aħjar permezz tal-iskambju ta’ informazzjoni u pratiika tajba, u b’hekk jikkontrib
wixxu għall-kompetittività ikbar. Din il-koperazzjoni se tinkludi l-ġestjoni ta’ bidliet strutturali (ristrutturazzjoni) u 
kwistjonijiet dwar l-ambjent u l-enerġija, bħall-effiċjenza tal-enerġija u l-produzzjoni aktar nadifa; 

(c) jissimplifikaw u jirrazzjonalizzaw regolamenti u prattika regolatorja, b’enfasi speċifika fuq l-iskambju ta’ prattika tajba 
dwar tekniċi regolatorji, inklużi l-prinċipji tal-UE; 

(d) jinkoraġġixxu l-iżvilupp tal-politika tal-innovazzjoni, permezz ta’ skambju ta’ informazzjoni u prattika tajba dwar il- 
kummerċjalizzazzjoni ta’ riċerka u żvilupp (inkluż strumenti ta’ appoġġ għal negozji ġodda bbażati fuq it-teknoloġija), 
l-iżvilupp tal-clusters u l-aċċess għall-finanzjament; 

(e) iħeġġu aktar kuntatti bejn negozji tal-UE u tal-Ukraina u bejn dawn in-negozji u l-awtoritajiet fl-Ukraina u fl-UE; 

(f) jappoġġaw l-istabbiliment ta’ attivitajiet ta’ promozzjoni tal-esportazzjoni fl-Ukraina; 

(g) jiffaċilitaw il-modernizzazzjoni u r-ristrutturar tal-industrija tal-Ukraina u tal-UE f’ ċerti setturi. 

Artikolu 380 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 10 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. Dan se jinvolvi rappreżentanti ta’ negozji tal-UE u tal-Ukraina.
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KAPITOLU 11 

Minjieri u metalli 

Artikolu 381 

Il-Partijiet jiżviluppaw u jsaħħu l-koperazzjoni tagħhom relatata mal-minjieri u l-industriji tal-metalli, bil-ħsieb li jiġi 
promoss l-għarfien reċiproku, it-titjib tal-ambjent tan-negozju, skambju ta’ informazzjoni u koperazzjoni dwar kwistjo
nijiet mhux tal-enerġija, li jirrigwardaw partikolarment minjieri ta’ minerali metalliċi u minerali industrijali. Din il- 
koperazzjoni hi mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet dwar il-faħam kif imsemmija fl-Artikolu 339 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 382 

Sabiex jintlaħqu l-objettivi stabbiliti fl-Artikolu 381 ta' dan il-Ftehim, il-Partijiet jikkoperaw sabiex: 

(a) Jiskambjaw informazzjoni dwar sitwazzjonijiet bażiċi dwar l-industriji tagħhom tal-minjieri u tal-metalli; 

(b) jiskambjaw informazzjoni dwar il-prospetti tal-minjieri tal-UE u tal-Ukraina u l-industriji tal-metalli f’termini ta’ tbassir 
ta’ konsum, produzzjoni u tas-swieq; 

(c) jiskambjaw informazzjoni dwar miżuri meħuda mill-Partijiet sabiex jiffaċilitaw l-proċess ta’ ristrutturar f’dawn is- 
setturi; 

(d) jiskambjaw l-informazzjoni u l-aħjar prattiki fir-rigward tal-iżvilupp sostenibbli tas-settur tal-minjieri u l-industriji tal- 
metalli fl-Ukraina u fl-UE. 

KAPITOLU 12 

Servizzi finanzjarji 

Artikolu 383 

Filwaqt li jirrikonoxxu li sett ta’ regoli u prattiki effettivi fil-qasam tas-servizzi finanzjarji huwa meħtieġ biex jistabbilixxu 
ekonomija tas-suq li tiffunzjona bis-sħiħ u sabiex irawmu skambji kummerċjali fost il-Partijiet, il-Partijiet jaqblu li 
jikkoperaw fil-qasam tas-servizzi finanzjarji bil-ħsieb li: 

(a) jappoġġaw il-proċess ta’ adattament tar-regolamentazzjoni tas-servizzi finanzjarji għall-bżonnijiet ta’ ekonomija ta’ suq 
miftuħ; 

(b) jiżguraw protezzjoni effettiva u xierqa lil investituri u konsumaturi oħrajn tas-servizzi finanzjarji; 

(c) jiżguraw l-integrità u l-istabbiltà tas-sistema finanzjarja tagħhom. 

(d) jippromwovu koperazzjoni bejn l-atturi differenti tas-sistema finanzjarja, inklużi regolaturi u kontrolluri; 

(e) jiżguraw superviżjoni effettiva u indipendenti. 

Artikolu 384 

1. Il-Partijiet jinkoraġġixxu l-koperazzjoni bejn l-awtoritajiet regolatorji u superviżorji relevanti, fosthom l-iskambju ta’ 
informazzjoni, il-kondiviżjoni ta’ għarfien espert dwar is-swieq finanzjarji u miżuri oħra bħal dawn. 

2. Tingħata attenzjoni speċjali għall-iżvilupp ta’ kapaċità amministrattiva ta’ dawn l-awtoritajiet, fost l-oħrajn permezz 
tal-iskambji ta’ persunal u taħriġ konġunt.
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Artikolu 385 

Il-Partijiet jippromwovu l-approssimazzjoni gradwali ma’ standards internazzjonali rikonoxxuti fuq ir-regolazzjoni u s- 
superviżjoni fil-qasam tas-servizzi finanzjarji. Partijiet relevanti tal-acquis tal-UE fil-qasam tas-servizzi finanzjarji huma 
koperti fil-Kapitolu 6 (Stabbiliemnt, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet 
relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim, 

Artikolu 386 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 12 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 13 

Liġi tal-kumpaniji, governanza korporattiva, kontabilità u awditjar 

Artikolu 387 

1. Filwaqt li jagħrfu l-importanza ta’ set ta’ regoli u prattiki effettiv fl-oqsma tal-liġi tal-kumpaniji u l-governanza 
korporattiva, kif ukoll fil-kontabbiltà u l-verifika, għall-ħolqien ta’ ekonomija tas-suq li tiffunzjona tajjeb u biex jindokraw 
il-kummerċ, il-Partijiet jaqblu li jikkoperaw: 

(a) dwar il-protezzjoni tal-azzjonisti, tal-kredituri u partijiet oħra interessati f’ konformità mar-regoli tal-UE f'dan il-qasam, 
kif elenkati fl-Anness XXXIV ta’ dan il-Ftehim; 

(b) dwar l-introduzzjoni ta’ standards internazzjonali relevanti fuq livell nazzjonali u approssimazzjoni gradwali mal-liġi 
tal-UE fil-qasam tal-kontabbiltà u l-awditjar, kif elenkati fl-Anness XXXV ma' dan il-Ftehim; 

(c) dwar aktar żvilupp ta’ politika dwar il-governanza korporattiva f’konformità mal-istandards internazzjonali, kif ukoll 
approssimazzjoni gradwali mar-regoli tal-UE u rakkomandazzjonijiet f’dan il-qasam, kif elenkati fl-Anness XXXVI. 

2. Il-Partijiet se jimmiraw li jaqsmu informazzjoni u kompetenza dwar kemm is-sistemi eżistenti u żviluppi ġodda 
rilevanti f'dawn l-oqsma. Barra minn hekk, il-Partijiet se jfittxu li jtejbu l-iskambju tal-informazzjoni bejn ir-reġistru 
nazzjonali tal-Ukraina u r-reġistri tan-negozju tal-Istati Membri tal-UE. 

Artikolu 388 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 13 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 14 

Soċjetà tal-informazzjoni 

Artikolu 389 

Il-Partijiet isaħħu l-koperazzjoni tagħhom dwar l-iżvilupp tas-soċjetà tal-informazzjoni għall-benefiċċju taċ-ċittadini u n- 
negozji permezz tad-disponibbiltà wiesgħa tat-teknoloġija tal-informazzjoni u l-komunikazzjoni (ICT) u permezz ta’ 
kwalità aħjar ta’ servizzi bi prezzijiet raġonevoli. Din il-koperazzjoni se tiffaċilita wkoll l-aċċess għas-swieq għal servizzi 
ta’ komunikazzjoni elettronika, tiknkoraġġixxi l-kompetizzjoni u l-investiment fis-settur. 

Artikolu 390 

Il-koperazzjoni timmira lejn l-implimentazzjoni ta’ strateġiji nazzjonali tas-soċjetà tal-informazzjoni, lejn l-iżvilupp ta’ 
qafas regolatorju komprensiv għall-komunikazzjonijiet elettroniċi u għal parteċipazzjoni akbar tal-Ukraina fl-attivitajiet ta’ 
riċerka fl-ICT tal-UE.
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Artikolu 391 

Il-koperazzjoni tkopri s-suġġetti li ġejjin: 

(a) il-promozzjoni tal-aċċess għall-broadband, it-titjib tas-sigurtà tan-netwerk u l-użu aktar mifrux tal-ICT miċ-ċittadini, 
in-negozji u l-amministrazzjonijiet billi tiżviluppa kontenut lokali għall-internet u l-introduzzjoni ta’ servizzi online, 
b'mod partikolari tal-e-Gvern, e-Negozju, e-Saħħa u e-Tgħalim; 

(b) il-kordinazzjoni ta’ politiki ta’ komunikazzjoni elettronika bil-għan li jsir l-aħjar użu tal-ispettru tar-radju u l-intero
perabbiltà tan-netwerks fl-Ukraina u fl-UE; 

(c) it-tisħiħ tal-indipendenza u l-kapaċità amministrattiva tar-regolatur nazzjonali fil-qasam tal-komunikazzjonijiet sabiex 
tiġi żgurata l-kapaċità tiegħu li jieħu miżuri regolatorji xierqa u jinforza d-deċiżjonijiet tiegħu stess u r-regolamenti 
kollha applikabbli, u biex tiġi garantita l-kompetizzjoni ġusta fis-swieq. Ir-regolatur nazzjonali fil-qasam tal-komuni
kazzjonijiet għandu jikkopera mal-awtorità tal-kompetizzjoni dwar il-monitoraġġ ta’ dawn is-swieq; 

(d) il-promozzjoni ta’ proġetti konġunti għar-riċerka fil-qasam tat-teknoloġija tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni fil- 
Programm Qafas tal-UE li jmiss għall-Orizzont ta' Riċerka u Innovazzjoni 2020. 

Artikolu 392 

Il-Partijiet jiskambjaw l-informazzjoni, l-aħjar prattiki u esperjenza, jwettqu azzjonijiet konġunti bil-għan li jiżviluppaw 
qafas regolatorju komprensiv u jiżguraw it-tħaddim effiċjenti tas-swieq tal-komunikazzjoni elettronika, u kompetizzjoni 
mingħajr xkiel fihom. 

Artikolu 393 

Il-Partijiet jippromwovu l-koperazzjoni bejn ir-regolatur nazzjonali tal-Ukraina fil-qasam tal-komunikazzjoni u regolaturi 
nazzjonali tal-UE. 

Artikolu 394 

1. Il-Partijiet jippromwovu approssimazzjoni gradwali fil-liġi u l-qafas regolatorju tal-UE fl-isfera tas-soċjetà tal-infor
mazzjoni u l-komunikazzjoni elettronika. 

2. Id-dispożizzjonijiet rilevanti kif ukoll l-acquis tal-UE dwar is-soċjetà tal-informazzjoni u l-komunikazzjoni elett
ronika huma koperti fl-Appendiċi XVII-3 Regoli applikabbli għas-servizzi tat-telekomunikazzjoni) mal-Kapitolu 6 (Stab
biliment, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ 
dan il-Ftehim. 

Artikolu 395 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 14 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 15 

Politika awdjoviżiva 

Artikolu 396 

1. Il-Partijiet jikkoperaw sabiex jippromwovu l-industrija awdjoviżiva fl-Ewropa u jinkoraġġixxu l-koproduzzjoni fl- 
oqsma taċ-ċinema u tat-televiżjoni. 

2. Koperazzjoni tista’ tinkludi, fost l-oħrajn, it-taħriġ ta’ ġurnalisti u ta’ professjonisti oħra kemm mill-midja stampata 
kif ukoll dik elettronika, kif ukoll appoġġ għall-midja (pubblika u privata), sabiex jissaħħu l-indipendenza, il-profess
jonaliżmu u r-rabtiet tagħhom ma’ midja Ewropea oħra f'konformità mal-istandards Ewropej, inklużi l-istandards tal- 
Kunsill tal-Ewropa.
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Artikolu 397 

L-approssimazzjoni gradwali mal-liġi tal-UE u l-qafas regolatorju Ewropew u strumenti internazzjonali fil-qasam tal- 
politika awdjoviżiva ssir b'mod partikolari kif stabbilit fl-Anness XXXVII ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 398 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 15 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 16 

Turiżmu 

Artikolu 399 

Il-Partijiet jikkoperaw fil-qasam tat-turiżmu bl-għan li jiżviluppaw industrija tat-turiżmu aktar kompetittiva bħala waħda li 
tiġġenera tkabbir ekonomiku, tisħiħ, ħolqien ta’ impjiegi u kambju ta’ muniti barranin. 

Artikolu 400 

1. Il-koperazzjoni fuq livelli bilaterali, reġjonali u Ewropew għandha tkun ibbażata fuq il-prinċipji li ġejjin: 

(a) ir-rispett tal-integrità u l-interessi tal-komunitajiet lokali, speċjalment f'żoni rurali; 

(b) l-importanza tal-wirt kulturali; 

(c) l-interazzjoni pożittiva bejn it-turiżmu u l-preservazzjoni ambjentali. 

2. Partijiet relevanti tal-acquis tal-UE fil-qasam tal-operaturi turistiċi jinsabu fil-Kapitolu 6 (Stabbiliemnt, Kummerċ fis- 
Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim, Dispo 
żizzjonijiet relevanti rigward il-moviment tal-persuni huma koperti mill-Artikolu 19 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 401 

Koperazzjoni tiffoka fuq l-aspetti li ġejjin: 

(a) l-iskambju ta’ informazzjoni, l-aħjar prassi, l-esperjenza u it-trasferiment tal-kompetenzi, inkluż fuq teknoloġiji inno
vattivi; 

(b) l-istabbiliment ta’ sħubija strateġika bejn interessi pubbliċi, privati u dawk tal-Komunità sabiex jiġi żgurat l-iżvilupp 
sostenibbli tat-turiżmu; 

(c) Il-promozzjoni u żvilupp tal-infrastruttura, it-turiżmu prodotti u swieq, riżorsi umani u strutturi istituzzjonali; 

(d) l-iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ politiki effiċjenti u strateġiji xierqa, inkluż l-aspetti legali, amministrattiv u finan
zjarju; 

(e) taħriġ fit-turiżmu u l-bini tal-kapaċità mfassla biex ittejjeb l-istandards tas-servizzi; 

(f) l-iżvilupp u l-promozzjoni ta’ turiżmu bbażat fil-komunità. 

Artikolu 402 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 16 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim.
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KAPITOLU 17 

Agrikoltura u żvilupp rurali 

Artikolu 403 

Il-Partijiet jikkoperaw biex jippromwovu agrikoltura u żvilupp rurali, b'mod partikolari permezz ta’ approssimazzjoni 
gradwali ta’ politiki u leġiżlazzjoni. 

Artikolu 404 

Il-koperazzjoni bejn il-Partijiet fil-qasam tal-agrikoltura u l-iżvilupp rurali għandu jkopri, fost l-oħrajn, l-oqsma li ġejjin: 

(a) l-iffaċilitar tal-fehim reċiproku tal-agrikoltura u l-politiki ta’ żvilupp rurali; 

(b) it-titjib tal-kapaċitajiet amministrattivi fuq livelli ċentrali u lokali fl-ippjanar, l-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ 
politiki; 

(c) Il-promozzjoni ta’ produzzjoni agrikola sostenibbli u moderna, li tirrispetta l-ambjent u l-benesseri tal-annimali, 
inkluż l-estensjoni tal-użu ta’ metodi ta’ produzzjoni organika u l-użu tal-bijoteknoloġiji, fost l-oħrajn permezz tal- 
implimentazzjoni tal-aħjar prattiki f'dawk l-oqsma; 

(d) l-iskambju tal-għarfien u l-aħjar prassi tal-politiki tal-iżvilupp rurali għall-promozzjoni tal-benessri ekonomiku għal 
komunitajiet rurali; 

(e) it-titjib tal-kompetittività tas-settur agrikolu u l-effiċjenza u t-trasparenza tas-swieq kif ukoll l-kundizzjonijiet għall- 
investiment; 

(f) ixerrdu l-għarfien permezz ta’ taħriġ u avvenimenti ta’ informazzjoni; 

(g) jiffavorixxu l-innovazzjoni permezz tar-riċerka u l-promozzjoni ta’ servizzi ta’ estensjoni lill-produtturi agrikoli; 

(h) jtejbu l-armonizzazzjoni ta’ kwistjonijiet indirizzati fi ħdan il-qafas ta’ organizzazzjonijiet internazzjonali; 

(i) jiskambjaw l-aħjar prattiki dwar il-mekkaniżmi ta’ appoġġ għall-politiki agrikoli u ż-żoni rurali; 

(j) jippromwovu l-politika tal-kwalità tal-prodotti agrikoli fl-oqsma tal-istandards tal-prodotti, ir-rekwiżiti tal-produzzjoni 
u l-iskemi tal-kwalità. 

Artikolu 405 

Fl-insegwiment tal-koperazzjoni t’hawn fuq, mingħajr ħsara għat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet jappoġġaw approssimazzjoni gradwali mal-liġi rilevanti tal-UE u standards rego
latorji, partikolarment dawk kif elenkati fl-Anness XXXVIII ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 406 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 17 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim.
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KAPITOLU 18 

Sajd u politiki marittimi 

T a q s i m a 1 

P o l i t i k a t a s - s a j d 

Artikolu 407 

1. Il-Partijiet jikkoperaw fuq kwistjonijiet ta’ benefiċċju reċiproku ta’ interess komuni fis-settur tas-sajd, inkluż il- 
konservazzjoni u l-immaniġġar tar-riżorsi akkwatiċi ħajjin, l-ispezzjoni u l-kontroll, ġbir ta’ dejta, u l-ġlieda kontra s- 
sajd illegali mhux dikjarat u regolat. 

2. Tali koperazzjoni se tirrispetta l-obbligi internazzjonali tagħhom dwar il-ġestjoni u l-konservazzjoni tar-riżorsi 
akkwatiċi ħajjin. 

Artikolu 408 

Il-Partijiet jieħdu l-azzjonijiet konġunti, jiskambjaw informazzjoni u jagħtu appoġġ lil xulxin sabiex jippromwovu: 

(a) governanza tajba u l-aħjar prattiki fil-ġestjoni tas-sajd bil-ħsieb li jiżguraw il-konservazzjoni u l-ġestjoni ta’ stokkijiet 
ta’ ħut b'mod sostenibbli, u fuq il-bażi ta’ approċċ ekosistemiku; 

(b) sajd responsabbli u ġestjoni tas-sajd konsistenti mal-prinċipji tal-iżvilupp sostenibbli, sabiex jiġu kkonservati l-istok
kijiet tal-ħut u l-ekosistemi fi stat b'saħħtu; 

(c) koperazzjoni permezz ta’ Organizzazzjonijiet Reġjonali tal-Ġestjoni tas-Sajd (RFMOs). 

Artikolu 409 

B'referenza għall-Artikolu 408 ta’ dan il-Ftehim, u billi jitqiesu l-aqwa pariri xjentifiċi, il-Partijiet isaħħu l-koperazzjoni u l- 
kordinazzjoni tal-attivitajiet tagħhom fil-qasam tal-ġestjoni u tal-ħarsien tar-riżorsi akkwatiċi ħajjin fil-Baħar l-Iswed. Il- 
Partijiet se jippromwovu koperazzjoni internazzjonali usa’ fil-Baħar l-Iswed bil-għan li jiżviluppaw relazzjonijiet xierqa 
mal-Organizzazzjoni Reġjonali Għall-Ġestjoni Tas-Sajd. 

Artikolu 410 

Il-Partijiet se jappoġġaw inizjattivi, bħal skambju reċiproku ta’ esperjenzi u jipprovdu appoġġ, sabiex jiżguraw l-impli
mentazzjoni ta’ politika ta’ sajd sostenibbli fuq il-bażi tal-oqsma ta’ prijorità fl-acquis tal-UE f'dan il-qasam, inkluż: 

(a) Il-ġestjoni ta’ riżorsi akkwatiċi ħajjin, l-isforz tas-sajd u l-miżuri tekniċi; 

(b) l-ispezzjoni u l-kontroll tal-attivitajiet tas-sajd, bl-użu tat-tagħmir ta’ sorveljanza meħtieġ, inkluża sistema ta’ moni
toraġġ tal-bastimenti, kif ukoll l-iżvilupp ta’ strutturi amministrattivi u ġudizzjarji korrispondenti li kapaċi japplikaw 
miżuri xierqa; 

(c) Il-ġbir armonizzat ta’ dejta tal-qbid, ħatt, flotta, dejta bijoloġika u dik ekonomika; 

(d) Il-ġestjoni tal-kapaċità tas-sajd, inklużi fir-reġistru tal-flotta tas-sajd li jiffunzjona; 

(e) it-titjib tal-effiċjenza tas-swieq, b'mod partikolari bil-promozzjoni tal-organizzazzjonijiet tal-produtturi, billi tingħata 
informazzjoni lill-konsumaturi, u permezz ta’ standards ta’ kummerċjalizzazzjoni traċċabbiltà; 

(f) l-iżvilupp ta’ politika strutturali għas-settur tas-sajd, b’ attenzjoni partikolari għall-iżvilupp sostenibbli tal-komunitajiet 
kostali.
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T a q s i m a 2 

P o l i t i k a m a r i t t i m a 

Artikolu 411 

Meta jqisu l-koperazzjoni tagħhom fl-isferi tas-sajd, tat-trasport, tal-ambjent u ta’ politiki oħrajn relatati mal-baħar, il- 
Partijiet jiżviluppaw ukoll koperazzjoni dwar politika marittima integrata, b’mod partikolari: 

(a) Il-promozzjoni approċċ integrat lejn l-affarijiet marittimi, il-governanza tajba u l-iskambju tal-aħjar prattiki fl-użu tal- 
ispazju marin; 

(b) l-istabbiliment ta’ qafas għal arbitraġġ bejn l-attivitajiet umani li jikkompetu u jimmaniġjaw l-impatt tagħhom fuq l- 
ambjent marin billi jippromwovu l-ippjanar spazjali marittimu bħala għodda li tikkontribwixxi għal teħid aħjar ta’ 
deċiżjonijiet; 

(c) il-promozzjoni tal-iżvilupp sostenibbli tar-reġjuni kostali u industriji marittimi bħala ġeneraturi ta’ tkabbir ekonomiku 
u impjiegi, anke permezz tal-iskambju tal-aħjar prattiki; 

(d) il-promozzjoni ta’ alleanzi strateġiċi bejn l-industriji marittimi, servizzi u istituzzjonijiet xjentifiċi li jispeċjalizzaw 
f'riċerka marina u dik marittima, inkluż il-ħolqien ta’ raggruppamenti marittimi transettorjali; 

(e) l-istinkar biex itejbu s-sikurezza marittima u l-miżuri ta’ sigurtà u biex itejbu s-sorveljanza marittima intersettorjali u 
transkonfinali sabiex jindirizzaw ir-riskji dejjem akbar marbutin ma’ traffiku marittimu intensiv, skariki operazzjonali 
ta’ bastimenti, aċċidenti marittimi u attivitajiet illegali fil-baħar billi wieħed jibni fuq l-esperjenza taċ-Ċentru Ta’ 
Kordinazzjoni u Informazzjoni f'Bourgas; 

(f) l-istabbiliment ta’ djalogu regolari u l-promozzjoni ta’ netwerks bejn il-partijiet interessati differenti. 

Artikolu 412 

Din il-koperazzjoni tinkludi: 

(a) l-iskambju ta’ informazzjoni, l-aħjar prassi, l-esperjenza u l-kompetenza marittima tat-trasferiment, inkluż fuq tekno
loġiji innovattivi f'setturi marittimi 

(b) l-iskambju ta’ informazzjoni u l-aħjar prattiċi dwar l-għażliet finanzjarji għal proġetti, inklużi partenarjati pubbliċi- 
privati; 

(c) it-titjib tal-koperazzjoni bejn il-Partijiet f'fora marittimi internazzjonali rilevanti. 

T a q s i m a 3 

D j a l o g u r e g o l a r i d w a r i l - p o l i t i k i t a s - s a j d u m a r i t t i m i 

Artikolu 413 

Se jseħħ djalogu regolari bejn il-Partijiet dwar il-kwistjonijiet koperti mit-Taqsima 1 u Taqsima 2 tal-Kapitolu 18 tat-Titolu 
V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 19 

Xmara danubju 

Artikolu 414 

Waqt li jżommu f'moħħhom in-natura transkonfinali tal-baċir tax-xmara Danubju u l-importanza storika tagħha għall- 
komunitajiet riparjani, il-Partijiet: 

(a) jimplimentaw aktar rigorożament l-impenji internazzjonali magħmula mill-Istati Membri tal-UE u l-Ukraina fl-oqsma 
ta’ navigazzjoni, sajd, ħarsien tal-ambjent, b'mod partikolari ta’ ekosistemi akkwatiċi, inklużi l-konservazzjoni tar- 
riżorsi akkwatiċi ħajjin, biex jiksbu status ekoloġiku tajjeb, kif ukoll fi sferi oħra relevanti tal-attività tal-bniedem;
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(b) jappoġġaw, fejn meħtieġ, inizjattivi biex jiżviluppaw ftehim u arranġamenti bilaterali u multilaterali, bil-għan li 
jinkoraġġixxu l-iżvilupp sostenibbli, u b'attenzjoni speċjali lejn ir-rispett tad-drawwiet tradizzjonali f'komunitajiet 
riparjani u l-insegwiment ta’ attività ekonomika permezz tal-użu integrat tal-baċir tax-xmara Danubju. 

KAPITOLU 20 

Protezzjoni tal-konsumaturi 

Artikolu 415 

Il-Partijiet jikkoperaw sabiex jiżguraw livell għoli ta’ ħarsien tal-konsumatur u li tintlaħaq il-kompatibbiltà bejn is-sistemi 
tagħhom tal-protezzjoni tal-konsumatur. 

Artikolu 416 

Sabiex jintlaħqu dawn l-objettivi, il-koperazzjoni tinkludi, b'mod partikolari: 

(a) promozzjoni tal-iskambju ta’ informazzjoni dwar sistemi għall-ħarsien tal-konsumatur; 

(b) forniment tal-kompetenza dwar il-kapaċità leġiżlattiva u teknika sabiex tiġi infurzatal-leġiżlazzjoni u s-sistemi tas- 
sorveljanza tas-suq. 

(c) titjib ta’ informazzjoni mogħtija lill-konsumaturi; 

(d) attivitajiet ta’ taħriġ għal uffiċjali amministrattivi u persuni li jirrappreżentaw l-interessi tal-konsumatur; 

(e) l-inkoraġġiment tal-iżvilupp ta’ assoċjazzjonijiet tal-konsumatur indipendenti u kuntratti bejn rappreżentanti tal- 
konsumatur. 

Artikolu 417 

L-Ukraina gradwalment tapprossima l-leġiżlazzjoni tagħha mal-acquis tal-UE, kif stabbilit fl-Anness XXXIX ma’ dan il- 
Ftehim, filwaqt li jiġu evitati l-ostakoli għall-kummerċ. 

Artikolu 418 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 20 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 21 

Koperazzjoni dwar l-impjiegi, il-politika soċjali u l-opportunitajiet indaqs 

Artikolu 419 

B'kunsiderazzjoni tal-Kapitolu 13 (Kummerċ u Żvilupp Sostenibbli) tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet Relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet isaħħu d-djalogu u l-koperazzjoni tagħhom fuq u jippromwovu l-aġenda tax- 
xogħol diċenti, il-politika tal-impjiegi, is-saħħa u s-sigurtà fuq il-post tax-xogħol, id-djalogu soċjali, il-protezzjoni soċjali, l- 
inklużjoni soċjali, l-ugwaljanza bejn il-ġeneri u n-nondiskriminazzjoni. 

Artikolu 420 

Koperazzjoni fil-qasam kopert mill-Artikolu 419 ta’ dan il-Ftehim se tfittex li tilħaq l-għanijiet li ġejjin: 

(a) it-titjib tal-kwalità tal-ħajja umana; 

(b) l-issodisfar tal-l-isfidi komuni, bħalma huma l-globalizzazzjoni u t-tibdil demografiku; 

(c) l-immirar lejn aktar impjiegi u aħjar b’kundizzjonijiet tax-xogħol diċenti; 

(d) Il-promozzjoni tal-ġustizzja soċjali, filwaqt li jiġu rriformati s-swieq tax-xogħol; 

(e) il-promozzjoni tal-kundizzjonijiet tas-swieq tax-xogħol li jikkombinaw il-flessibbiltà u s-sigurtà;
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(f) Il-promozzjoni ta’ miżuri attivi tas-suq tax-xogħol u t-titjib fl-effiċjenza tas-servizzi tal-impjiegi sabiex ilaħħqu mal- 
bżonnijiet tas-suq tax-xogħol; 

(g) it-trawwim tas-swieq tax-xogħol iżjed inklużivi li jintegraw persuni żvantaġġati; 

(h) it-tnaqqis tal-ekonomija informali billi tittrasforma xogħol mhux iddikjarat; 

(i) ittejeb il-livell ta’ protezzjoni tas-saħħa u s-sigurtà fuq il-post tax-xogħol, inkluż bl-edukazzjoni u t-taħriġ dwar 
kwistjonijiet ta’ saħħa u sigurtà, il-promozzjoni ta’ miżuri ta’ prevenzjoni, prevenzjoni ta’ perikoli ta’ inċidenti 
serji u l-ġestjoni ta’ kimiċi tossiċi, u l-iskambju ta’ prattika tajba u riċerka f’dan il-qasam; 

(j) it-titjib tal-livell ta’ protezzjoni soċjali u timmodernizza s-sistemi ta’ ħarsien soċjali, f’termini ta’ kwalità, l-aċċessib
biltà, u s-sostenibbiltà finanzjarja; 

(k) it-tnaqqis tal-faqar u ttejjeb l-koeżjoni soċjali; 

(l) l-immirar lejn l-ugwaljanza bejn il-ġeneri u jiġu żgurati opportunitajiet indaqs għan-nisa u l-irġiel fl-impjieg, l- 
edukazzjoni, t-taħriġ, l-ekonomija u s-soċjetà, u t-teħid tad-deċiżjonijiet; 

(m) Il-ġlieda kontra d-diskriminazzjoni għar-raġunijiet kollha; 

(n) it-tisħiħ tal-kapaċità tal-imsieħba soċjali u jippromwovu djalogu soċjali; 

Artikolu 421 

Il-Partijiet jinkoraġġixxu l-involviment tal-partijiet interessati kollha rilevanti, b'mod partikolari l-imsieħba soċjali, kif ukoll 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, fir-riformi politiċi tal-Ukraina u fil-koperazzjoni bejn il-Partijiet taħt dan il-Ftehim. 

Artikolu 422 

Il-Partijiet jippromwovu responsabbiltà soċjali korporattiva u l-obbligu ta’ rendikont u l-inkoraġġiment ta’ prattiki ta’ 
negozju responsabbli, bħal dawk promossi permezz tal-Global Compact tan-Nazzjonijiet Uniti tal-2000, l-Organizzazz
joni Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) id-Dikjarazzjoni Tripartitika dwar l-Intrapriżi Multinazzjonali u l-Politika Soċjali tal- 
1977 kif emendata fl-2006, u l-linji gwida tal-OECD għall-Intrapriżi Multinazzjonali tal-1976 kif emendati fl-2000. 

Artikolu 423 

Il-Partijiet jimmiraw li jqawwu l-koperazzjoni dwar kwistjonijiet tal-impjiegi u tal-politika soċjali fil-fora u fl-organizzazz
jonijiet reġjonali rilevanti kollha, dawk multilaterali u internazzjonali. 

Artikolu 424 

L-Ukraina tiżgura l-approssimazzjoni gradwali mal-liġi, l-istandards u l-prassi tal-UE fil-qasam tal-impjiegi, il-politika 
soċjali u l-opportunitajiet indaqs, kif stabbilit fl-Anness XL ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 425 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 21 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 22 

Saħħa pubblika 

Artikolu 426 

Il-Partijiet jiżviluppaw il-koperazzjoni tagħhom fil-qasam tas-saħħa pubblika, biex jgħollu l-livell tas-sikurezza tas-saħħa 
pubblika u l-protezzjoni tas-saħħa tal-bniedem bħala prekundizzjoni għall-iżvilupp sostenibbli u t-tkabbir ekonomiku.
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Artikolu 427 

1. Tali koperazzjoni tista’ tinkludi, partikolarment, dawn l-oqsma li ġejjin: 

(a) tisħiħ tas-sistema tas-saħħa pubblika u l-kapaċità tiegħu fl-Ukraina, partikolarment permezz tal-implimentazzjoni tar- 
riformi, aktar żvilupp tal-kura tas-saħħa primarja, u t-taħriġ tal-persunal; 

(b) prevenzjoni u l-kontroll tal-mard li jinxtered, bħall-HIV/AIDS u t-Tuberkulożi, tħejjija aħjar dwar it-tifqigħ ta’ mard 
b’patoġeniċità għolja, u l-implimentazzjoni tar-Regolamenti Internazzjonali tas-Saħħa; 

(c) prevenzjoni u l-kontroll ta’ mard li ma jittiħidtx permezz tal-iskambju ta’ informazzjoni u prattiki tajba, il-promozz
joni ta’ stil ta’ ħajja tajjeb għas-saħħa, l-indirizzar ta’ elementi prinċipali li jiddeterminaw is-saħħa u l-problemi, bħall- 
omm u s-saħħa tat-tfal, is-saħħa mentali, u d-dipendenza fuq l-alkoħol, id-drogi, u t-tabakk, inkluża l-implimentazz
joni tal-Konvenzjoni ta’ Qafas dwar il-Kontroll tat-Tabakk tal-2003; 

(d) il-kwalità u s-sigurtà tas-sustanzi ta’ oriġini umana, bħad-demm, it-tessuti u ċ-ċelluli; 

(e) l-informazzjoni u l-għarfien dwar is-saħħa, inkluż fir-rigward tal-approċċ "Saħħa fil-politiki kollha". 

2. Għal dak il-għan, il-Partijiet jiskambjaw dejta u l-aħjar prattiki, u jwettqu attivitajiet konġunti oħra, inkluż permezz 
tal-approċċ “Saħħa fil-politiki kollha” u permezz tal-integrazzjoni gradwali tal-Ukraina f'netwerks Ewropej fil-qasam tas- 
saħħa pubblika. 

Artikolu 428 

L-Ukraina gradwalment tapprossima l-leġiżlazzjoni u l-prattika tagħha mal-prinċipji tal-acquis tal-UE, b'mod partikolari 
f’dak li tirrigwarda l-mard li jittieħed, id-demm, it-tessuti u ċ-ċelloli, kif ukoll tat-tabakk. Lista tal-acquis tal-UE magħżul 
hija inkluża fl-Anness XLI ma’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 429 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 22 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 23 

Edukazzjoni, taħriġ u żgħażagħ 

Artikolu 430 

B'rispett sħiħ għar-responsabbiltà tal-Partijiet għall-kontenut tat-tagħlim u l-organizzazzjoni tas-sistemi edukattivi u d- 
diversità kulturali u lingwistika tagħhom, il-Partijiet jippromwovu l-koperazzjoni fil-qasam tal-edukazzjoni, it-taħriġ u ż- 
żgħażagħ sabiex isaħħu l-fehma reċiproka, jippromwovu d-djalogu interkulturali u jżiedu l-għarfien dwar il-kulturi 
rispettivi. 

Artikolu 431 

Il-Partijiet ifittxu li jintensifikaw il-koperazzjoni fil-qasam tal-edukazzjoni ogħla, li jimmiraw, partikolarment, li: 

(a) jirriformaw u jimmodernizzaw is-sistemi ta’ edukazzjoni ogħla; 

(b) jippromwovu l-konverġenza fil-qasam tal-edukazzjoni ogħla li tirriżulta mill-proċess ta’ Bologna; 

(c) jtejbu l-kwalità u r-rilevanza tal-edukazzjoni għolja 

(d) jsaħħu l-koperazzjoni bejn istituzzjonijiet edukattivi ogħla; 

(e) jibnu fuq il-kapaċità ta’ istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla;
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(f) iżidu l-mobbiltà tal-istudenti u tal-għalliema: se tingħata attenzjoni għall-koperazzjoni fil-qasam tal-edukazzjoni bil- 
ħsieb li jiġi ffaċilitat l-aċċess għal edukazzjoni ogħla. 

Artikolu 432 

Il-Partijiet ifittxu li jżidu l-iskambju ta’ informazzjoni u kompetenza, sabiex jinkoraġġixxu koperazzjoni eqreb fil-qasam 
tal-edukazzjoni vokazzjonali u t-taħriġ, bil-ħsieb, b’ mod partikolari, biex: 

(a) jiżviluppaw sistemi ta’ edukazzjoni u taħriġ vokazzjonali, u aktar taħriġ professjonali matul il-perjodu tal-ħajja tax- 
xogħol, b'risposta għall-ħtiġijiet tas-suq tax-xogħol li qed jinbidel; 

(b) jistabbilixxu qafas nazzjonali li jitjiebu t-trasparenza u r-rikonoxximent ta’ kwalifiki u kompetenzi, u fejn possibbli 
wieħed jislet mill-esperjenza tal-UE. 

Artikolu 433 

Il-Partijiet jeżaminaw il-possibiltà li jiżviluppaw il-koperazzjoni tagħhom f’oqsma oħra, bħal edukazzjoni sekondarja, 
edukazzjoni mill-bogħod, u t-tagħlim tul il-ħajja. 

Artikolu 434 

Il-Partijiet jaqblu li jinkoraġġixxu koperazzjoni eqreb u skambju ta’ esperjenza fil-qasam tal-politika taż-żgħażagħ u tal- 
edukazzjoni mhux formali għaż-żgħażagħ, bil-għan li: 

(a) jiffaċilitaw l-integrazzjoni taż-żgħażagħ fis-soċjetà inġenerali billi jħeġġu ċ-ċittadinanza attiva tagħhom u l-ispirtu ta’ 
inizjattiva; 

(b) jgħinu liż-żgħażagħ jiksbu għarfien, ħiliet u kompetenzi barra s-sistemi edukattivi, inkluż permezz tal-volontarjat, u 
jagħrfu l-valur ta’ esperejnzi bħal dawn; 

(c) isaħħu l-koperazzjoni teknika ma’ pajjiżi terzi; 

(d) jippromwovu l-koperazzjoni bejn l-organizzazzjonijiet taż-żgħażagħ fl-Ukraina u fl-UE u l-Istati Membri; 

(e) jippromwovu stili ta’ ħajja b’saħħitha, b’enfasi partikolari fuq iż-żgħażagħ. 

Artikolu 435 

Il-Partijiet jikkoperaw filwaqt li jitqiesu d-dispożizzjonijiet tar-rakkomandazzjonijiet elenkati fl-Anness XLII. 

Artikolu 436 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 23 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 24 

Kultura 

Artikolu 437 

Il-Partijiet jimpenjaw irwieħhom li jinkoraġġixxu l-koperazzjoni kulturali sabiex jitkattar il-ftehim reċiproku u jiffavorixxu 
l-iskambji kulturali, kif ukoll isaħħu l-mobbiltà tal-arti u l-artisti mill-UE u l-Ukraina. 

Artikolu 438 

Il-Partijiet jinkoraġġixxu d-djalogu interkulturali bejn l-individwi u l-organizzazzjonijiet li jirrapreżentaw is-soċjetà ċivili 
organizzata u istituzzjonijiet kulturali fl-UE u l-Ukraina.
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Artikolu 439 

Il-Partijiet jikkoperaw mill-qrib f’fora internazzjonali rilevanti, inkluża l-Organizzazzjoni Edukattiva, Xjentifika u Kulturali 
tan-Nazzjonijiet Uniti (UNESCO) u l-Kunsill tal-Ewropa (CoE), fost l-oħrajn, sabiex jiżviluppaw id-diversità kulturali, u 
jippreservaw u jivvalorizzaw il-wirt kulturali u storiku. 

Artikolu 440 

Il-Partijiet jirsistu biex jiżviluppaw djalogu politiku regolari fuq il-kultura sabiex jitrawwem l-iżvilupp tal-industriji kulturali 
fl-UE u fl-Ukraina. Għal dan il-għan, il-Partijiet jimplimentaw sew il-Konvenzjoni tal-UNESCO dwar il-Ħarsien u l- 
Promozzjoni tad-Diversità tal-Espressjonijiet Kulturali tal-2005. 

KAPITOLU 25 

Koperazzjoni fil-qasam tal-isport u l-attività fiżika 

Artikolu 441 

1. Il-Partijiet jikkoperaw fil-qasam tal-isport u l-attività fiżika biex jgħinu fl-iżvilupp ta’ stil ta’ ħajja tajjeb għas-saħħa 
fost l-etajiet kollha, biex jippromwovu l-funzjoni soċjali u tal-valuri edukattivi tal-isport u għall-ġlieda kontra t-theddid 
għall-isport bħal doping, xiri tal-logħob, razziżmu, u vjolenza. 

2. Tali koperazzjoni, b'mod partikolari, tinkludi l-iskambju tal-informazzjoni u l-prattiċi tajba fl-oqsma li ġejjin: 

(a) promozzjoni ta’ attività fiżika u sport permezz tas-sistema edukattiva, f'koperazzjoni mal-istituzzjonijiet pubbliċi u l- 
organizzazzjonijiet mhux governattivi; 

(b) parteċipazzjoni fl-isport u l-attività fiżika bħala mezz biex jikkontribwixxi għal stil ta’ ħajja tajjeb għas-saħħa u l- 
benessri ġenerali; 

(c) żvilupp ta’ sistemi ta’ kompetenza u kwalifiki nazzjonali fis-settur tal-isport; 

(d) integrazzjoni ta’ gruppi żvantaġġati permezz tal-isport; 

(e) il-ġlieda kontra d-doping; 

(f) il-ġlieda kontra x-xiri tal-logħob; 

(g) sigurtà waqt avvenimenti sportivi internazzjonali ewlenin. 

Artikolu 442 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 25 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 26 

Koperazzjoni mas-soċjetà ċivili 

Artikolu 443 

Il-Partijiet irawmu koperazzjoni mas-soċjetà ċivili, bil-mira li jintlaħqu l-objettivi li ġejjin: 

(a) tisħiħ ta’ kuntatti u inkoraġġiment ta’ skambju reċiproku ta’ esperjenzi bejn is-setturi kollha tas-soċjetà ċivili flIstati 
Membri tal-UE u l-Ukraina;
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(b) involviment ta’ organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili fl-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim, inkluż il-monitoraġġ tiegħu, 
u fl-iżvilupp ta’ relazzjonijiet bilaterali bejn l-UE u l-Ukraina; 

(c) żgurar ta’ għarfien u fehim aħjar tal-Ukraina, inklużi l-istorja u l-kultura, fl-Istati Membri tal-UE; 

(d) żgurar ta’ għarfien u fehim aħjar tal-Unjoni Ewropea fl-Ukraina, inklużi l-valuri li fuqhom hija fondata, it-tħaddim 
tagħha u l-politiki tagħha. 

Artikolu 444 

Il-Partijiet jippromwovu djalogu u koperazzjoni bejn il-partijiet interessati tas-soċjetà ċivili miż-żewġ naħat bħala parti 
integrali tar-relazzjonijiet bejn l-UE u l-Ukraina, permezz ta’: 

(a) tisħiħ ta’ kuntatti u skambju reċiproku ta’ esperjenzi bejn l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili fl-Istati Membri tal-UE 
u fl-Ukraina, b’ mod partikolari permezz ta’ seminars, taħriġ professjonali, eċċ; 

(b) iffaċilitar ta’ istituzzjonijiet u tisħiħ ta’ organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, inkluż, fost oħrajn, ta’ sapport, netwerking 
informali, żjarat, workshops, eċċ; 

(c) li jippermettu li r-rappreżentanti tal-Ukraina jkunu familjari mal-proċess ta’ konsultazzjoni u djalogu bejn l-imsieħba 
soċjali u ċivili fl-UE, bil-għan li s-soċjetà ċivili tkun integrata fil-proċess tal-politika fl-Ukraina. 

Artikolu 445 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 26 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 27 

Koperazzjoni transkonfinali u reġjonali 

Artikolu 446 

Il-Partijiet jippromwovu l-fehim reċiproku u l-koperazzjoni bilaterali fil-qasam tal-politika reġjonali, dwar metodi ta’ 
formulazzjoni u implimentazzjoni ta’ politiki reġjonali, inkluż governanza u sħubija fuq diversi livelli, b’enfasi speċjali 
fuq l-iżvilupp ta’ żoni żvantaġġati u l-koperazzjoni territorjali, biex b’hekk jistabbilixxu mezzi ta’ komunikazzjoni u 
tqawwi l-iskambju ta’ informazzjoni bejn l-awtoritajiet nazzjonali, reġjonali u lokali u tas-soċjetà ċivili, u l-atturi soċjo- 
ekonomiċi. 

Artikolu 447 

Il-Partijiet jappoġġaw u jsaħħu l-involviment tal-awtoritajiet fil-livell lokali u dak reġjonali f'koperazzjoni transkonfinali u 
dik reġjonali u l-istrutturi maniġerjali relatati, biex isaħħu l-koperazzjoni permezz tat-twaqqif ta’ qafas leġiżlattiv li 
jippermetti s-sostenn u l-iżvilupp ta’ miżuri ta’ bini ta’ kapaċità u għall-promozzjoni ta’ netwerks ekonomiċi u ta’ negozju 
transkonfinali u reġjonali. 

Artikolu 448 

Il-Partijiet isaħħu u jħeġġu l-iżviluppaw elementi transkonfinali u reġjonali ta’, fost l-oħrajn, it-trasport, l-enerġija, in- 
netwerks tal-komunikazzjoni, il-kultura, l-edukazzjoni, it-turiżmu, is-saħħa u oqsma oħra koperti minn dan il-Ftehim li 
għandhom influwenza fuq il-koperazzjoni transkonfinali u reġjonali. B'mod partikolari, il-Partijiet jinkoraġġixxu l-iżvilupp 
ta’ koperazzjoni transkonfinali fir-rigward tal-modernizzazzjoni, l-mili bit-tagħmir u l-kordinazzjoni ta’ servizzi ta’ emer 
ġenza. 

Artikolu 449 

Se jseħħ djalogu regolari dwar il-kwistjonijiet koperti minn Kapitolu 27 tat-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) ta’ dan il-Ftehim.
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KAPITOLU 28 

Il-parteċipazzjoni fi programmi u aġenziji tal-unjoni ewropea 

Artikolu 450 

L-Ukraina titħalla tipparteċipa f'aġenziji tal-UE rilevanti għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim u aġenziji oħrajn tal-UE, 
fejn jippermettu r-regolamenti ta’ stabbiliment, u kif stabbilit minn dawn regolamenti ta’ stabbiliment. L-Ukraina tidħol fi 
ftehimiet separati mal-UE li jippermettu l-parteċipazzjoni tagħha f'kull waħda minn dawn l-aġenziji u sabiex jiġi ffissat l- 
ammont tal-kontribuzzjoni finanzjarja tagħha. 

Artikolu 451 

L-Ukraina titħalla tipparteċipa fil-programmi tal-Unjoni attwali u futuri kollha miftuħa għall-parteċipazzjoni tal-Ukraina 
skont id-dispożizzjonijiet li jadottaw dawk il-programmi. Il-parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-programmi tal-Unjoni tkun 
skont id-dispożizzjonijiet stabbiliti fil-Protokoll III anness dwar il-Ftehim Qafas bejn l-Unjoni Ewropea u l-Ukraina dwar il- 
Prinċipji Ġenerali għall-Parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-Programmi tal-Unjoni tal-2010. 

Artikolu 452 

L-UE tgħarraf lill-Ukraina fil-każ tat-twaqqif ta’ aġenziji ġodda tal-UE u programmi ġodda tal-Unjoni, kif ukoll dwar bidliet 
f'termini ta’ parteċipazzjoni fil-programmi tal-Unjoni u l-aġenziji, imsemmija fl-Artikoli 450 u 451 ta’ dan il-Ftehim. 

TITOLU VI 

KOPERAZZJONI FINANZJARJA, MA’ DISPOŻIZZJONIJIET KONTRA L-FRODI 

Artikolu 453 

L-Ukraina tibbenefika minn għajnuna finanzjarja permezz ta’ mekkaniżmi u strumenti ta’ finanzjament tal-UE. Tali 
assistenza finanzjarja se tikkontribwixxi biex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan il-Ftehim u se tkun ipprovduta skont l-Artikoli 
li ġejjin ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 454 

Il-prinċipji ewlenin tal-assistenza finanzjarja jiġu previsti fir-Regolamenti tal-Istrumenti Finanzjarji rilevanti tal-UE. 

Artikolu 455 

L-oqsma prijoritarji tal-għajnuna finanzjarja tal-UE miftiehma mill-Partijiet jiġu stabbiliti fi programmi indikattivi rilevanti 
li jirriflettu prijoritajiet politiki miftehma. L-ammonti indikattivi ta’ assistenza stabbiliti f'dawn il-programmi indikattivi 
jqisu l-ħtiġijiet tal-Ukraina, il-kapaċitajiet tas-settur u l-progress bir-riformi. 

Artikolu 456 

Sabiex jagħmlu l-aħjar użu mir-riżorsi disponibbli, il-Partijiet jagħmlu ħilithom biex l-assistenza tal-UE tiġi implimentata 
b’koperazzjoni u kordinazzjoni mill-qrib ma’ pajjiżi donaturi oħra, organizzazzjonijiet ta’ donaturi u istituzzjonijiet 
finanzjarji internazzjonali, u f'konformità ma’ prinċipji internazzjonali tal-effikaċjà tal-għajnuna. 

Artikolu 457 

Il-bażi fundamentali, legali, amministrattiva u teknika ta’ assistenza finanzjarja tkun stabbilita fil-kwadru ta’ ftehim 
rilevanti bejn il-Partijiet. 

Artikolu 458 

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jkun infurmat dwar il-progress u l-implimentazzjoni tal-għajnuna finanzjarja, u l-impatt tagħha 
meta jintlaħqu l-objettivi ta’ dan il-Ftehim. Għal dak il-għan, il-korpi relevanti tal-Partijiet jipprovdu monitoraġġ u 
evalwazzjoni xierqa ta’ informazzjoni fuq bażi reċiproka u permanenti.
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Artikolu 459 

1. Il-Partijiet jimplimentaw l-għajnuna skont il-prinċipji ta’ ġestjoni finanzjarja tajba u jikkoperaw fil-protezzjoni tal- 
interessi finanzjarji tal-UE u tal-Ukraina, kif stabbilit fl-Anness XLIII ma’ dan il-Ftehim. Il-Partijiet jieħdu miżuri effettivi 
sabiex jipprevjenu u jiġġieldu l-frodi, il-korruzzjoni u kwalunkwe attività illegali oħra, fost l-oħrajn, permezz ta’ għajnuna 
amministrattiva reċiproka u għajnuna legali reċiproka fl-oqsma koperti b'dan il-Ftehim. 

2. Għal dan il-għan, l-Ukraina wkoll tapprossima gradwalment il-leġiżlazzjoni tagħha mad-dispożizzjonijiet kif stab
biliti fl-Anness XLIV ma’ dan il-Ftehim. 

3. L-Anness XLIII ma’ dan il-Ftehim għandu jkun applikabbli għal kwalunkwe ftehim ulterjuri jew strument ta’ 
finanzjament li għandu jiġi konkluż bejn il-Partijiet, u kwalunkwe strument ta’ finanzjament ieħor tal-UE li l-Ukraina 
tista’ tkun assoċjata miegħu, mingħajr ħsara għal kwalunkwe klawżola addizzjonali oħra li tkopri awditjar, verifiki fuq il- 
post, spezzjonijiet, kontrolli, u miżuri ta’ kontra l-frodi, bħal, fost l-oħrajn, dawk li jsiru mill-Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra 
l-Frodi (OLAF) u l-Qorti Ewropea tal-Awdituri (ECA). 

TITOLU VII 

DISPOŻIZZJONIJIET ISTITUZZJONALI, ĠENERALI U FINALI 

KAPITOLU 1 

Qafas istituzzjonali 

Artikolu 460 

1. L-ogħla livell ta’ politika u djalogu politiku bejn il-Partijiet għandu jkun fuq il-livell ta’ Samit. Il-laqgħat tas-samit 
iseħħu fil-prinċipju darba fis-sena. Is-Samit għandu jipprovdi gwida globali tal-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim kif ukoll 
opportunità biex ikunu diskussi kwalunkwe kwistjonijiet bilaterali jew internazzjonali oħra ta’ interess reċiproku. 

2. Fil-livell ministerjali, għandu jsir djalogu regolari politiku u dwar il-politiki fi ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni 
stabbilit bl-Artikolu 461 ta’ dan il-Ftehim u fi ħdan il-qafas ta’ laqgħat regolari bejn ir-rappreżentanti tal-Partijiet bi 
ftehim reċiproku. 

Artikolu 461 

1. B'dan huwa stabbilit Kunsill tal-Assoċjazzjoni. Dan jissorvelja u jimmonitorja l-applikazzjoni u l-implimentazzjoni 
ta’ dan il-Ftehim u perjodikament jirrevedi l-funzjonament ta’ dan il-Ftehim fid-dawl tal-objettivi tiegħu. 

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiltaqa’ fuq il-livell ministerjali f’intervalli regolari, mill-inqas darba fis-sena, u 
meta ċ-ċirkostanzi jeħtieġu dan. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiltaqa’ fil-konfigurazzjonijiet kollha meħtieġa, bi 
ftehim reċiproku. 

3. Barra milli jissorvelja u jimmonitorja l-applikazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazz
joni jeżamina kwalunkwe kwistjoni ewlenija li tinqala’ fi ħdan il-qafas ta’ dan il-Ftehim u kwalunkwe kwistjoni bilaterali 
jew internazzjonali oħra ta’ interess reċiproku. 

Artikolu 462 

1. Il-Kunsill tal-Assoċjazzjoni jkun magħmul minn membri tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u membri tal-Kummissjoni 
Ewropea, minn naħa waħda, u mill-membri tal-Gvern tal-Ukraina, min-naħa l-oħra. 

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jistabbilixxi r-regoli propji ta’ proċedura. 

3. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jiġi ppresedut b'rotazzjoni minn rappreżentant tal-Unjoni u rappreżentant tal-Ukraina. 

4. Fejn xieraq, u bi ftehim reċiproku, korpi oħra se jieħdu sehem bħala osservaturi fil-ħidma tal-Kunsill ta’ Assoċjazz
joni.
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Artikolu 463 

1. Għall-finijiet tal-kisba tal-objettivi ta’ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jkollu s-setgħa li jieħu deċiżjonijiet fl- 
ambitu ta’ dan il-Ftehim, fil-każi previsti fih. Tali deċiżjonijiet ikunu vinkolanti fuq il-Partijiet, li jieħdu l-miżuri xierqa 
fosthom jekk ikun meħtieġ azzjoni f'entitajiet speċifiċi stabbiliti skont dan il-Ftehim sabiex jiġu implimentati d-deċiżjo
nijiet li jkunu ttieħdu. Il-Kunsill tal-Assoċjazzjoni jista’ jagħmel ukoll rakkomandazzjonijiet. Huwa jadotta d-deċiżjonijiet u 
r-rakkomandazzjonijiet tiegħu bi ftehim bejn il-Partijiet, wara t-tlestija tal-proċeduri interni rispettivi. 

2. F’konformità mal-objettiv tal-approssimazzjoni gradwali tal-leġiżlazzjoni tal-Ukraina ma’ dik tal-Unjoni kif stabbilit 
f'dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni se jkun forum għall-iskambju ta’ informazzjoni dwar atti leġiżlattivi tal-Unjoni 
Ewropea u tal-Ukraina, kemm taħt preparazzjoni u kif ukoll fis-seħħ, u dwar l-implimentazzjoni, l-infurzar u l-miżuri ta’ 
konformità. 

3. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jaġġorna jew jemenda l-Annessi ma’ dan il-Ftehim għal dan il-għan, filwaqt li 
jikkonsidra l-evoluzzjoni tal-liġi tal-UE u l-istandards applikabbli stabbiliti fi strumenti internazzjonali meqjusa rilevanti 
mill-Partijiet, mingħajr ħsara għal xi dispożizzjonijiet speċifiċi inklużi fit-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet Relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 464 

1. B'dan huwa stabbilit Kumitat ta’ Assoċjazzjoni. Huwa għandu jassisti lill-Kunsill ta’ Assocjazzjoni fit-twettiq ta’ 
dmirijitu. Din id-dispożizzjoni hija mingħajr ħsara għar-responsabbiltajiet ta’ fora varji għall-kondotta tad-djalogu politiku 
kif stabbilit fl-Artikolu 5 ta’ dan il-Ftehim. 

2. Il-Kumitat ta' Assoċjazzjoni ikun magħmul minn rapreżentanti tal-Partijiet, fil-prinċipju f'livell ta' uffiċjal pubbliku 
anzjan. 

3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jiġi ppresedut b'rotazzjoni minn rappreżentant tal-Unjoni u rappreżentant tal-Ukraina. 

Artikolu 465 

1. Fir-regoli ta’ proċedura tiegħu l-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddetermina d-doveri u l-funzjonament tal-Kumitat 
ta’ Assoċjazzjoni, li r-responsabbiltajiet tiegħu jinkludu t-tħejjija tal-laqgħat tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. Il-Kumitat ta’ 
Assoċjazzjoni għandu jiltaqa’ mill-inqas darba fis-sena. 

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jiddelega lill-Kumitat tal-Assoċjazzjoni kull waħda mis-setgħat li għandu, inkluża s- 
setgħa li jieħu deċiżjonijiet vinkolanti. 

3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu jkollu s-setgħa li jadotta deċiżjonijiet fil-każijiet previsti f’dan il-Ftehim u f’oqsma 
li fihom il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni iddelega s-setgħat lilu. Id-deċiżjonijiet huma vinkolanti għall-Partijiet, li jieħdu l-miżuri 
xierqa biex iwettquhom. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu jadotta d-deċiżjonijiet tiegħu bi ftehim bejn il-Partijiet. 

4. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu jiltaqa’ f'konfigurazzjoni speċifika biex jindirizza l-kwistjonijiet kollha marbuta 
mat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet Relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu 
jiltaqa’ f'din il-konfigurazzjoni mill-inqas darba fis-sena. 

Artikolu 466 

1. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni ikun assistit mis-sottokumitati stabbiliti skont dan il-Ftehim. 

2. Il-Kunsill ta’Assoċjazzjoni jista’ jiddeċiedi li jistabbilixxi kwalunkwe kumitat jew korp speċjali f’oqsma speċifiċi 
meħtieġa għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim, u għandu jiddetermina l-kompożizzjoni, id-dmirijiet u l-operat ta’ 
dawn il-korpi. Barra minn hekk, tali kumitati speċjali u korpi jistgħu jibdew id-diskussjonijiet dwar kwalunkwe kwistjoni li 
huma jikkonsidraw rilevanti mingħajr ħsara għal kwalunkwe dispożizzjonijiet speċifiċi tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwis
tjonijiet Relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim.
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3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jista’ wkoll joħloq sottokumitati biex iqis il-progress miksub fid-djalogi regolari msem
mija fit-Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settorjali) ta’ dan il-Ftehim. 

4. Is-sottokumitati jkollhom is-setgħat li jieħdu deċiżjonijiet fil-każijiet previsti f’dan il-Ftehim. Huma jirraportaw dwar 
l-attivitajiet tagħhom lill-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni regolarment, kif meħtieġ. 

5. Is-sottokumitati stabbiliti skont it-Titolu IV ta' dan il-Ftehim jinfurmaw lill-Kumitat ta' Assoċjazzjoni fil-konfigurazz
joni dwar il-Kummerċ skont l-Artikolu 465(4) ta' dan il-Ftehim, bid-data u l-aġenda tal-laqgħat tagħhom suffeċjentament 
qabel il-laqgħat tagħhom. Huma jirraportaw dwar l-attivitajiet tagħhom f’kull laqgħa regolari tal-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni 
fil-konfigurazzjoni dwar il-Kummerċ skont l-Artikolu 465(4) ta' dan il-Ftehim. 

6. L-eżistenza ta’ kwalunkwe sottokumitat ma tipprevjenix lil waħda mill-Partijiet mill-tressaq kwalunkwe kwistjoni 
direttament lill-Kumitat ta' Assoċjazzjoni skont l-Artikolu 464 ta’ dan il-Ftehim, inkluż fil-konfigurazzjoni tiegħu dwar il- 
Kummerċ. 

Artikolu 467 

1. B'dan huwa stabbilit Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari. Huwa għandu jkun forum għall-Membri tal-Parlament 
Ewropew tal-Verkhovna Rada tal-Ukraina sabiex jiltaqgħu u jiskambjaw il-fehmiet. Din tiltaqa’ f'intervalli li tiddetermina 
hija stess. 

2. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari għandu jkun magħmul minn Membri tal-Parlament Ewropew, minn naħa 
waħda, u minn Membri Parlament tal-Verkhovna Rada tal-Ukraina, min-naħa l-oħra. 

3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari għandu jistabbilixxi r-regoli ta’ proċedura tiegħu. 

4. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari jiġi ppresedut b'rotazzjoni minn rappreżentant tal-Parlament Ewropew u 
rappreżentant tal-Verkhovna Rada tal-Ukraina rispettivament, skont id-dispożizzjonijiet stabbiliti fir-regoli ta’ proċedura 
tiegħu. 

Artikolu 468 

1. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari jista’ jitlob lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni informazzjoni rilevanti li tirrig
warda l-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim, u l-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jagħti lill-Kumitat l-informazzjoni 
mitluba. 

2. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari għandu jiġi infurmat bid-deċiżjonijiet u bir-rakkomandazzjonijiet tal- 
Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. 

3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari jista’ jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. 

4. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni Parlamentari jista’ jistabbilixxi sottokumitati tal-Assoċjazzjoni Parlamentari. 

Artikolu 469 

1. Il-Partijiet se jippromwovu wkoll laqgħat regolari tar-rappreżentanti tas-soċjetajiet ċivili tagħhom, sabiex dawn 
jinżammu infurmati, u jiġbru l-kontribut tagħhom għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim. 

2. B'dan hija stabbilita Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili. Din tikkonsisti minn Membri tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali 
Ewropew (KESE), minn naħa waħda, u rappreżentanti tas-soċjetà ċivili tal-Ukraina min-naħa l-oħra, bħala forum għalihom 
sabiex jiltaqgħu u jiskambjaw il-fehmiet. Il-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili tiltaqa’ f'intervalli li tiddetermina hija stess. 

3. Il-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili tistabbilixxi r-regoli tal-proċedura tagħha stess. 

4. Il-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili tiġi ppreseduta b'rotazzjoni minn rappreżentant tal-Kumitat Ewropew Ekonomiku u 
Soċjali u r-rappreżentanti tas-soċjetà ċivili tan-naħa tal-Ukraina rispettivament, skont id-dispożizzjonijiet li għandhom jiġu 
stabbiliti fir-regoli tagħha ta’ proċedura.
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Artikolu 470 

1. Il-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili tiġi infurmata bid-deċiżjonijiet u bir-rakkomandazzjonijiet tal-Kunsill ta’ Assoċjazz
joni. 

2. Il-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili tista’ tagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. 

3. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni u l-Kumitat tal-Assoċjazzjoni Parlamentari jorganizzaw kuntatti regolari mar-rappreżen
tanti tal-Pjattaforma tas-Soċjetà Ċivili sabiex jiksbu l-fehmiet tagħhom dwar kif jintlaħqu l-objettivi ta’ dan il-Ftehim. 

KAPITOLU 2 

Dispożizzjonijiet ġenerali u finali 

Artikolu 471 

Aċċess għall-qrati u organi amministrattivi 

Fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim, kull Parti timpenja ruħha li tiżgura li l-persuni fiżiċi u ġuridiċi tal-Parti l-oħra 
jkollhom aċċess liberu minn diskriminazzjoni għall-qrati kompetenti u għall-korpi amministrattivi, fir-igward tal-persuni 
bin-nazzjonalità tagħha, sabiex jiddefendu d-drittijiet individwali u d-drittijiet tal-proprjetà tagħhom. 

Artikolu 472 

Miżuri relatati ma’interessi essenzjali ta’ sigurtà 

Xejn f'dan il-Ftehim m'għandu jwaqqaf lil Parti milli tieħu kwalunkwe miżura: 

(a) li tikkonsidra bħala neċessarja sabiex tostakola li tinkixef informazzjoni li tmur kontra l-interessi essenzjali tas-sigurtà 
tagħha; 

(b) relatata mal-produzzjoni jew mal-kummerċ ta’ armi, munizzjon jew tagħmir militari jew ma’ riċerka, żvilupp jew 
produzzjoni indispensabbli għall-finijiet ta’ difiża, sakemm miżuri ta’ din ix-xorta ma jfixklux il-kundizzjonijiet għall- 
kompetizzjoni fejn għandhom x'jaqsmu l-prodotti li mhumiex intenzjonati għal finijiet speċifikament militari; 

(c) li tikkonsidra bħala essenzjali għas-sikurezza tagħha fil-każ ta’ inkwiet intern serju li jaffetwa ż-żamma tal-liġi u tal- 
ordni, fi żmien ta’ gwerra jew ta’ tensjoni internazzjonali serja li tikkostitwixxi theddida ta’ gwerra jew sabiex jitwettqu 
obbligi li tkun aċċettat ħalli jinżammu l-paċi u s-sigurtà internazzjonali. 

Artikolu 473 

Non-diskriminazzjoni 

1. Fl-oqsma li huma koperti minn dan il-Ftehim u mingħajr ħsara għal kwalunkwe dispożizzjonijiet speċjali li huma 
inklużi fihom: 

(a) l-arranġamenti applikati mill-Ukraina fejn għandha x'taqsam l-Unjoni jew l-Istati membri tagħha ma jagħtu lok għall- 
ebda diskriminazzjoni bejn l-Istati Membri, in-nazzjonali tagħhom, il-kumpaniji jew id-ditti tagħhom; 

(b) l-arranġamenti applikati mill-Unjoni jew l-Istati Membri tagħhaf'relazzjoni mal-Ukraina ma jirriżultawx fi kwalunkwe 
diskriminazzjoni bejn nazzjonali tal-Ukraina, jew il-kumpaniji u d-ditti tagħha. 

2. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 1 ikunu bla ebda ħsara għad-dritt tal-Partijiet li japplikaw id-dispożizzjonijiet 
rilevanti tal-leġiżlazzjoni fiskali tagħhom għal kontribwenti tat-taxxi li mhumiex f'sitwazzjonijiet identiċi fejn għandu 
x'jaqsam il-post ta’ residenza tagħhom. 

Artikolu 474 

Approssimazzjoni gradwali 

Skont l-objettivi ta’ dan il-Ftehim kif stabbilit fl-Artikolu 1, l-Ukraina se twettaq approssimazzjoni gradwali tal-leġiżlazz
joni tagħha mal-liġi tal-UE kif imsemmi fl-Annessi I sa XLIV ma’ dan il-Ftehim, fuq il-bażi ta’ impenji identifikati fit-Titoli 
IV, V u VI ta’ dan il-Ftehim, u skont id-dispożizzjonijiet ta’ dawn l-Annessi. Din id-dispożizzjoni tkun mingħajr ħsara għal 
xi prinċipji u obbligi speċifiċi fuq l-approssimazzjoni regolatorja skont it-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 475 

Monitoraġġ 

1. Monitoraġġ kontinwu tfisser il-valutazzjoni tal-progress fl-implimentazzjoni u l-infurzar ta’ miżuri koperti minn dan 
il-Ftehim. 

2. Il-monitoraġġ għandu jinkludi valutazzjonijiet ta’ approssimazzjoni tal-Liġi tal-Ukraina mal-liġi tal-UE kif definit 
f'dan il-Ftehim, inklużi aspetti tal-implimentazzjoni u l-infurzar. Dawn il-valutazzjonijiet jistgħu jsiru individwalment, jew, 
permezz ta’ ftehim, b'mod konġunt mill-Partijiet. Biex jiġi ffaċilitat il-proċess tal-valutazzjoni, l-Ukraina tirrapporta lill-UE 
dwar il-progress fl-approssimazzjoni regolatorja, fejn xieraq qabel it-tmiem tal-perjodi tranżizzjonali stipulati f’dan il- 
Ftehim fir-rigward ta’ atti legali tal-UE. Il-proċess tar-rappurtar u tal-valutazzjoni, inklużi l-modalitajiet u l-frekwenza tal- 
valutazzjonijiet se jqis il-modalitajiet speċifiċi definiti f'dan il-Ftehim jew deċiżjonijiet minn korpi istituzzjonali stabbiliti 
skont dan il-Ftehim. 

3. Monitoraġġ jista’ jinkludi missjonijiet fuq il-post, bil-parteċipazzjoni tal-istituzzjonijiet tal-UE, il-korpi u l-aġenziji, 
entitajiet mhux governattivi, l-awtoritajiet superviżorji, esperti indipendenti u oħrajn kif meħtieġ. 

4. Ir-riżultati tal-attivitajiet ta’ monitoraġġ, inklużi l-valutazzjonijiet ta’ approssimazzjoni kif stipulata fil-paragrafu 2 ta’ 
dan l-Artikolu, jiġu diskussi fil-korpi kollha rilevanti stabbiliti skont dan il-Ftehim. Tali korpi jistgħu jadottaw rakkoman
dazzjonijiet konġunti, maqbula unanimament, li jiġu ppreżentati lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. 

5. Jekk il-Partijiet jaqblu li l-miżuri meħtieġa koperti bit-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ 
dan il-Ftehim ġew implimentati u qed jiġu infurzati, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni, skont il-poteri mogħtija lilu fl-Arti
kolu 463 ta’ dan il-Ftehim, jaqblu dwar aktar ftuħ tas-suq kif definit fit-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. 

6. Rakkomandazzjoni konġunta kif imsemmija fil-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikol, u ppreżentata lill-Kunsill ta’ Assoċjazz
joni, jew in-nuqqas tal-ilħiq ta’ tali rakkomandazzjoni, ma tkunx suġġetta għas-soluzzjoni ta' disputi kif iddefinit fit-Titolu 
IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. Deċiżjoni meħuda minn korp istituzzjonali rilevanti, 
jew in-nuqqas li tittieħed tali deċiżjoni, ma jkunux suġġetti għas-soluzzjoni ta' disputi kif iddefinit fit-Titolu IV Kummerċ u 
Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 476 

Twettiq tal-obbligi 

1. Il-Partijiet jieħdu kwalunkwe miżura ġenerali jew speċifika li tkun meħtieġa sabiex iwettqu l-obbligi tagħhom skont 
dan il-Ftehim. Huma jiżguraw li l-objettivi stabbiliti f’dan il-Ftehim jintlaħqu. 

2. Il-Partijiet jaqblu li jikkonsultaw minnufih permezz ta’ mezzi xierqa fuq it-talba ta’ kwalunkwe waħda mill-Partijiet 
sabiex tiġi diskussa kwalunkwe kwistjoni li tikkonċerna l-interpretazzjoni jew l-implimentazzjoni, jew l-applikazzjoni in 
bona fide ta’ dan il-Ftehim u aspetti rilevanti oħra tar-relazzjonijiet bejn il-Partijiet. 

3. Kull Parti tirreferi lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni kwalunkwe disputa relatata mal-interpretazzjoni, l-implimentazzjoni, 
jew l-applikazzjoni in bona fide ta’ dan il-Ftehim skont l-Artikolu 477 ta’ dan il-Ftehim. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jista’ 
jaqta' d-disputa b'deċiżjoni vinkolanti. 

Artikolu 477 

Soluzzjoni ta' disputi 

1. Meta tinqala’ disputa bejn il-Partijiet fir-rigward tal-interpertazzjoni u l-implimentazzjoni jew l-applikazzjoni in bona 
fide ta’ dan il-Ftehim, kwalunkwe Parti tippreżenta lill-Parti l-oħra u lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni talba formali sabiex il- 
kwistjoni tad-disputa tiġi solvuta. B’deroga, id-disputi dwar l-interpretazzjoni, l-implimentazzjoni, jew l-applikazzjoni in 
bona fide tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim jiġu ggvernati esklużivament 
mill-Kapitolu 14 (Soluzzjoni ta' disputi) tat-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal-Kummerċ).
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2. Il-Partijiet jaħdmu sabiex isolvu d-disputa permezz ta’ konsultazzjonijiet bona fide fi ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni 
u entitajiet rilevanti oħra msemmija fl-Artikoli 461, 465, u 466 ta’ dan il-Ftehim, bil-għan li jaslu għal soluzzjoni 
aċċettabbli għat-tnejn fl-iqsar żmien possibbli. 

3. Il-Partijiet jipprovdu lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni u korpi oħra relevanti bl-informazzjoni kollha neċessarja għal 
analiżi dettaljata tas-sitwazzjoni. 

4. Sakemm ma tkunx solvuta disputa, din tiġi diskussa f'kull laqgħa tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni. Disputa tkun 
ikkunsidrata riżolta meta l-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jieħu deċiżjoni vinkolanti biex jissetilja l-kwistjoni kif previst fil- 
paragrafu 3 tal-Artikolu 476 ta’ dan il-Ftehim, jew meta huwa jkun iddikjara li d-disputa waslet fi tmiema. Konsultazz
jonijiet fuq disputa jistgħu wkoll isiru fi kwalunkwe laqgħa tal-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jew kwalunkwe korp relevanti 
ieħor imsemmi fl-Artikoli 461, 465 u 466 ta’ dan il-Ftehim, kif maqbul bejn il-Partijiet jew fuq talba ta wieħed mill- 
Partijiet. Il-konsultazzjonijiet jistgħu jsiru wkoll bil-miktub. 

5. L-informazzjoni kollha żvelata waqt il-konsultazzjonijiet tibqa’ kunfidenzjali. 

Artikolu 478 

Miżuri xierqa fil-każ tan-nuqqas ta’ twettiq ta’obbligi 

1. Parti tista’ tieħu miżuri xierqa, jekk il-kwistjoni ma tissolviex fi żmien tliet xhur mid-data ta’ notifika ta’ talba formali 
għas-soluzzjoni ta' disputi taħt l-Artikolu 477 ta’ dan il-Ftehim u jekk il-Parti li tressaq l-ilment tkompli tikkonsidra li l- 
Parti l-oħra naqset milli twettaq obbligu taħt dan il-Ftehim. Ir-rekwiżit għal perjodu ta’ konsultazzjoni ta’ tliet xhur ma 
għandux japplika għal każijiet eċċezzjonali stabbiliti fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu. 

2. Fl-għażla tal-miżuri xierqa, tingħata prijorità lil dawk li l-inqas ser ixekklu l-funzjonament ta’ dan il-Ftehim. Ħlief fil- 
każijiet deskritti fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu, miżuri bħal dawn ma jistgħux jinkludu s-sospensjoni ta’ xi drittijiet jew 
obbligi previsti taħt id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, imsemmija fit-Titolu IV (Kummerċ u Kwistjonijiet relatati mal- 
Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. Dawn il-miżuri jiġu notifikati immedjatament lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni u jkunu s-suġġett 
ta’ konsultazzjonijiet skont il-paragrafu 2 tal-Artikolu 476 ta’ dan il-Ftehim, u ta’ soluzzjoni ta’ disputi taħt il-paragrafu 3 
tal-Artikolu 476 u l-Artikolu 477 ta’ dan il-Ftehim. 

3. L-eċċezzjonijiet imsemmija fil-paragrafi 1 u 2 hawn fuq jikkonċernaw: 

(a) denunzja tal-Ftehim mhux sanzjonata mir-regoli ġenerali tal-liġi internazzjonali; jew 

(b) ksur mill-Parti l-oħra ta’ kwalunkwe mill-elementi essenzjali ta’ dan il-Ftehim, li hemm referenza għalihom fl-Arti
kolu 2 ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 479 

Relazzjoni ma’ ftehimiet oħra 

1. Il-Ftehim ta’ Sħubija u Koperazzjoni bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l- 
Ukraina, min-naħa l-oħra, iffirmat fil-Lussemburgu fl-14 ta’Ġunju 1994 u li daħal fis-seħħ fl-1 ta’ Marzu 1998, kif ukoll 
il-Protokolli tiegħu huwa b'dan imħassra. 

2. Dan il-Ftehim ta’Assoċjazzjoni jieħu post il-ftehim imsemmi qabel. Ir-referenzi għall-ftehim hawn fuq imsemmi fil- 
ftehimiet kollha bejn il-Partijiet jinftiehmu li jirreferu għal dan il-Ftehim. 

3. Sakemm ma jinkisbux drittijiet ekwivalenti għall-individwi u għall-operaturi ekonomiċi taħt dan il-Ftehim, dan il- 
Ftehim m’għandux jaffetwa d-drittijiet li ġew żgurati lilhom permezz ta’ ftehimiet eżistenti li jorbtu lil Stat Membru 
wieħed jew aktar, minn naħa waħda, u lill-Ukraina, min-naħa l-oħra.
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4. Ftehimiet eżistenti dwar oqsma speċifiċi ta’ koperazzjoni li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim jiġu 
kkonsidrati bħala parti mir-relazzjonijiet bilaterali ġenerali kif regolati b’dan il-Ftehim u bħala li jifformaw parti minn 
qafas istituzzjonali komuni. 

5. Il-Partijiet jistgħu jikkumplimentaw dan il-Ftehim billi jikkonkludu ftehimiet speċifiċi fi kwalunkwe qasam li jaqa’ fil- 
kamp ta’ applikazzjoni tiegħu. Dawn il-ftehimiet speċifiċi jkunu parti integrali tar-relazzjonijiet bilaterali ġenerali kif 
irregolati b’dan il-Ftehim u jifformaw parti minn qafas istituzzjonali komuni. 

6. Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet rilevanti tat-Trattat li jistabbilixxi l-Unjoni Ewropea u t-Trattat dwar il-Funzjona
ment tal-Unjoni Ewropea, la dan il-Ftehim u linqas kwalunkwe azzjoni li tittieħed bis-saħħa tiegħu ma jaffettwaw b’xi 
mod is-setgħat tal-Istati Membri sabiex iwettqu attivitajiet ta’ koperazzjoni bilaterali mal-Ukraina jew sabiex jikkonkludu, 
fejn xieraq, ftehimiet ġodda ta’ koperazzjoni mal-Ukraina. 

Artikolu 480 

Annessi u Protokolli 

L-Annessi u l-Protokolli ta’ dan il-Ftehim jiffurmaw parti integrali minnu. 

Artikolu 481 

Durata 

1. Dan il-Ftehim ġie konkluż għal perjodu miftuħ. Il-Partijiet jipprovdu għal reviżjoni komprensiva tal-ilħuq tal- 
objettivi taħt dan il-Ftehim fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ tiegħu, u fi kwalunkwe ħin ieħor bil-kunsens reċiproku 
tal-Partijiet. 

2. Kwalunkwe waħda mill-Partijiet tista’ tiddenunzja dan il-Ftehim billi tinnotifika lill-Parti l-oħra. Dan il-Ftehim 
jintemm sitt xhur wara d-data ta’ din in-notifika. 

Artikolu 482 

Definizzjoni tal-Partijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, it-terminu “Partijiet” għandu jfisser l-Unjoni, jew l-Istati Membri tagħha, jew l-Unjoni u l- 
Istati Membri tagħha, skont is-setgħat rispettivi tagħhom kif joħorħu mit-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewro
pea, minn naħa waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra. Fejn rilevanti, hija tirreferi għal Euratom, skont il-poteri tagħha taħt 
it-Trattat Euratom. 

Artikolu 483 

Applikazzjoni territorjali 

Dan il-Ftehim għandu japplika, minn naħa waħda, għat-territorji li fihom jiġu applikati t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea 
(TEU), u t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFEU) u t-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea tal- 
Enerġija Atomika, bil-kundizzjonijiet stipulati f’dawk it-Trattati, u min-naħa l-oħra, għat-territorju tal-Ukraina. 

Artikolu 484 

Depożitarju tal-Ftehim 

Is-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea għandu jkun id-depożitarju ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 485 

Testi Awtentiċi 

Dan il-Ftehim huwa mfassal bil-lingwa Bulgara, Kroata, Ċeka, Daniża, Olandiża, Ingliża, Estonjana, Finlandiża, Franċiża, 
Ġermaniża, Griega, Ungeriża, Taljana, Latvjana, Litwana, Maltija, Pollakka, Portugiża, Rumena, Slovakka, Slovena, Span
jola, Svediża u Ukraina, b'kull test ugwalment awtentiku.
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Artikolu 486 

Dħul fis-seħħ u applikazzjoni proviżorja 

1. Il-Partijiet jirratifikaw jew japprovaw dan il-Ftehim skont il-proċeduri tagħhom. L-istrumenti tar-ratifika jew l- 
approvazzjoni jkunu ddepożitati mas-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea. 

2. Dan il-Ftehim għandu jidħol fis-seħħ fl-ewwel jum tat-tieni xahar wara d-data tad-depożitu tal-aħħar strument ta’ 
ratifika jew ta’ approvazzjoni. 

3. Minkejja l-paragrafu 2, l-Unjoni u l-Ukraina jaqblu li japplikaw b'mod proviżorju parti minn dan il-Ftehim kif 
speċifikat mill-Unjoni, kif stabbilit fil-paragrafu 4 ta' dan l-Artikolu, u skont il-proċeduri interni u l-leġiżlazzjonijiet 
rispettivi tagħhom kif applikabbli. 

4. L-applikazzjoni provviżorja tkun effettiva mill-ewwel jum tat-tieni xahar wara d-data li d-Depożitarju jirċievi dan li 
ġej: 

— in-notifika tal-Unjoni dwar it-tlestija tal-proċeduri neċessarji għal dan l-iskop, li tindika l-partijiet tal-Ftehim li għan
dhom ikunu applikati b'mod provviżorju; u 

— id-depożitu min-naħa tal-Ukraina tal-istrument ta' ratifika skont il-proċeduri u l-leġiżlazzjoni applikabbli tagħha. 

5. Għall-fini tad-dispożizzjonijiet relevanti ta' dan il-Ftehim, inklużi l-Annessi u l-Protokolli rispettivi tiegħu, 
kwalunkwe referenza f'tali dispożizzjonijiet għad-"data tad-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim" tinftiehem li hi d-"data 
minn meta dan il-Ftehim huwa applikat b'mod provviżorju" skont il-paragrafu 3 ta' dan l-Artikolu. 

6. Matul il-perjodu ta' applikazzjoni provviżorja, sa fejn għandhom x'jaqsmu d-dispożizzjonijiet tal-Ftehim ta' Kope
razzjoni u Sħubija bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra, 
iffirmat fil-Lussemburgu fl-14 ta' Ġunju 1994 u li daħal fis-seħħ fl-1 ta' Marzu 1998, mhumiex koperti mill-applikazzjoni 
provviżorja ta' dan il-Ftehim, u jibqgħu japplikaw. 

7. Kwalunkwe Parti tista' tagħti notifika bil-miktub lid-Depożitarju tal-intenzjoni tagħha li ttemm l-applikazzjoni 
provviżorja ta' dan il-Ftehim. It-terminazzjoni tal-applikazzjoni provviżorja ssir effettiva sitt xhur wara r-riċezzjoni tan- 
notifika mid-Depożitarju.
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Съставено в Брюксел на двадесет и първи март две хиляди и четиринадесета година. 

Hecho en Bruselas, el veintiuno de marzo de dos mil catorce. 

V Bruselu dne dvacátého prvního března dva tisíce čtrnáct. 

Udfærdiget i Bruxelles den enogtyvende marts to tusind og fjorten. 

Geschehen zu Brüssel am einundzwanzigsten März zweitausendvierzehn. 

Kahe tuhande neljateistkümnenda aasta märtsikuu kahekümne esimesel päeval Brüsselis. 

'Εγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι μία Μαρτίου δύο χιλιάδες δεκατέσσερα. 

Done at Brussels on the twenty first day of March in the year two thousand and fourteen. 

Fait à Bruxelles, le vingt et un mars deux mille quatorze. 

Sastavljeno u Bruxellesu dvadeset prvog ožujka dvije tisuće četrnaeste. 

Fatto a Bruxelles, addì ventuno marzo duemilaquattordici. 

Briselē, divi tūkstoši četrpadsmitā gada divdesmit pirmajā martā. 

Priimta du tūkstančiai keturioliktų metų kovo dvidešimt pirmą dieną Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-tizennegyedik év március havának huszonegyedik napján. 

Magħmul fi Brussell, fil-wieħed u għoxrin jum ta’ Marzu tas-sena elfejn u erbatax. 

Gedaan te Brussel, de eenentwintigste maart tweeduizend veertien. 

Sporządzono w Brukseli dnia dwudziestego pierwszego marca roku dwa tysiące czternastego. 

Feito em Bruxelas, em vinte e um de março de dois mil e catorze. 

Întocmit la Bruxelles la douăzeci și unu martie două mii paisprezece. 

V Bruseli dvadsiateho prvého marca dvetisícštrnásť. 

V Bruslju, dne enaindvajsetega marca leta dva tisoč štirinajst. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäensimmäisenä päivänä maaliskuuta vuonna kaksituhattaneljätoista. 

Som skedde i Bryssel den tjugoförsta mars tjugohundrafjorton. 

Учинено у м. Брюссель двадцять першого березня двi тисячi чотирнадцятого року.
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Подписано по отношение на преамбюла, член 1 и дялове I, II и VII на Споразумението. 

Firmado por lo que se refiere al preámbulo, el artículo 1 y los títulos I, II y VII del Acuerdo. 

Podepsána preambule, článek 1, hlavy I, II a VII dohody. 

Undertegnet for så vidt angår præamblen, artikel 1 og afsnit I, II og VII i aftalen. 

Unterzeichnet in Bezug auf die Präambel, den Artikel 1 sowie die Titel I, II und VII des Abkommens. 

Alla kirjutatud lepingu preambuli, artikli 1 ning I, II ja VII jaotise osas. 

Υπεγράφη όσον αφορά το προοίμιο, το άρθρο 1 και τους τίτλους Ι, ΙΙ και VII της Συμφωνίας. 

Signed as regards the Preamble, Article 1 and Titles I, II, and VII of the Agreement. 

Signé en ce qui concerne le préambule, l'article 1 et les titres I, II et VII de l'accord. 

Potpisano što se tiče preambule, članka 1. i glavâ I., II. i VII. Sporazuma. 

Firmato per quanto riguarda il preambolo, l'articolo 1 e i titoli I, II e VII dell'accordo. 

Parakstīts attiecībā uz nolīguma preambulu, 1. pantu un I, II un VII sadaļu. 

Pasirašyta, kiek tai susiję su Susitarimo preambule, 1 straipsniu ir I, II ir VII antraštinėmis dalimis. 

A megállapodás a preambulum, az 1. cikk és az I., II. és VII. cím tekintetében aláírva. 

Iffirmat fir-rigward tal-Preambolu, l-Artikolu 1 u t-Titoli I, II, u VII tal-Ftehim. 

Ondertekend wat betreft de preambule, artikel 1 en de titels I, II en VII van de Overeenkomst. 

Podpisano w odniesieniu do preambuły, artykułu 1 oraz tytułu I, II i VII układu. 

Assinado no que se refere ao Preâmbulo, ao artigo 1 o e aos Títulos I, II e VII do Acordo. 

Semnat în ceea ce privește preambulul, articolul 1 și titlurile I, II și VII din acord. 

Podpísané, pokiaľ ide o preambulu, článok 1 a hlavy I, II a VII dohody. 

Podpisano, kar zadeva preambulo, člen 1 ter naslove I, II in VII Sporazuma. 

Allekirjoitettu sopimuksen johdanto-osan, 1 artiklan sekä I, II ja VII osaston osalta. 

Undertecknat i fråga om ingressen, artikel 1 och avdelningarna I, II och VII i avtalet. 

Пiдписано стосовно Преамбули, Статтi 1 та Роздiлiв I, II i VII Угоди.
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Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région 
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die 
Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt. 

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland
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Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta’ Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland
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För Konungariket Sveriges 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen
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За Европейската общност за атомна енергия 
Por la Comunidad Europea de la Energía Atómica 
Za Evropské společenství pro atomovou energii 
For Det Europæiske Atomenergifællesskab 
Für die Europäische Atomgemeinschaft 
Euroopa Aatomienergiaühenduse nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας 
For the European Atomic Energy Community 
Pour la Communauté européenne de l'énergie atomique 
Za Europsku zajednicu za atomsku energiju 
Per la Comunità europea dell'energia atomica 
Eiropas Atomenerģijas Kopienas vārdā – 
Europos atominés energijos bendrijos vardu 
Az Európai Atomenergia-közösség részéről 
F'isem il-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika 
Voor de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie 
W imieniu Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej 
Pela Comunidade Europeia da Energia Atómica 
Pentru Comunitatea Europeană a Energiei Atomice 
za Európske spoločenstvo pre atómovú energiu 
Za Evropsko skupnost za atomsko energtjo 
Euroopan atomienergiajärjestön puolcsta 
För Europeiska atomenergigemenskapen 

За Украïну
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LISTA TA’ ANNESSI 

ANNESSI TAT-TITOLU IV 

Anness I-A għal Kapitolu 1 Tneħħija tad-dazji doganali 

Appendiċi A Aggregat indikattiv tat-TRQs għal importazzjonijiet fl-UE 

Appendix B Aggregat indikattiv tat-TRQs għal importazzjonijiet fl-Ukraina 

Anness I-B għal Kapitolu 1 Kundizzjonijiet addizzjonali tal-kummerċ għal ħwejjeġ li jintlibsu 

Anness I-C għal Kapitolu 1 Skedi ta’ eliminazzjoni tad-dazju tal-esportazzjoni 

Anness I-D għal Kapitolu 1 Miżuri ta’ salvagwardja għal dazji tal-esportazzjoni 

Anness II għal Kapitolu 2 Miżuri ta’ salvagwardja dwar karozzi tal-passiġġieri 

Anness III għal Kapitolu 3 Lista ta’ leġiżlazzjoni għal allinjament, bi skeda għall-implimentazzjoni tiegħu 

Anness IV-A għal Kapitolu 4 Kopertura 

Anness IV-B għal Kapitolu 4 Standards tal-benesseri tal-annimali 

Anness IV-C għal Kapitolu 4 Miżuri oħra 

Anness IV-D għal Kapitolu 4 Miżuri biex jiġu inklużi wara l-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni 

Anness V għal Kapitolu 4 Strateġija komprensiva għall-implimentazzjoni ta’ dan il-Kapitolu 

Anness VI għal Kapitolu 4 Lista ta' mard notifikabbli tal-annimali u tal-akkwakultura u pesti regolati li għalihom 
tista' tiġi rikonoxxuta l-libertà reġjonali 

Anness VI-A għal Kapitolu 4 Mard tal-annimali u l-ħut suġġetti għal notifika, li għaliha hu rikonoxxut l-istatus tal- 
Partijiet u li għaliha jridu jittieħdu deċiżjonijiet ta’ razzjonalizzazzjoni. 

Anness VI-B għal Kapitolu 4 Rikonoxximent tal-istatus tal-pesti, żoni ħielsa mill-pesti jew żoni protetti 

Anness VII għal Kapitolu 4 Reġjonalizzazzjoni / diviżjoni f’żoni, żoni ħielsa mill-pesti u żoni protetti 

Anness VIII għal Kapitolu 4 Approvazzjoni provviżorja ta’ stabbilimenti 

Anness IX għal Kapitolu 4 Proċess ta’ determinazzjoni tal-ekwivalenza 

Anness X għal Kapitolu 4 Linji gwida għall-awditjar 

Anness XI għal Kapitolu 4 Imposti tal-kontrolli fuq l-importazzjoni u l-ispezzjoni 

Anness XII għal Kapitolu 4 Ċertifikazzjoni 

Anness XIII għal Kapitolu 4 Kwistjonijiet pendenti 

Anness XIV għal Kapitolu 4 Kompartimentalizzazzjoni 

Anness XV għal Kapitolu 5 Approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni doganali

MT L 161/180 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Anness XVI għal Kapitolu 6 Lista ta’ riservi dwar stabbiliment; Lista ta’ impenji ta’ forniment transkonfinali ta’ 
servizzi; Lista ta’ riservi fuq fornituri kuntrattwali tas-servizzi u professjonisti indipen
denti 

Anness XVI-A għal Kapitolu 6 Riservi tal-UE dwar l-istabbiliment 

Anness XVI-B għal Kapitolu 6 Lista ta’ impenji dwar servizzi transfrunitera 

Anness XVI-C għal Kapitolu 6 Riservi fuq fornituri kuntrattwali tas-servizzi u professjonisti indipendenti (Parti tal- 
UE) 

Anness XVI – D għal Kapitolu 6 Riservi tal-Ukraina għall-istabbiliment 

Anness XVI – E għal Kapitolu 6 Impenji tal-Ukraina dwar servizzi transkonfinali 

Anness XVI – F għal Kapitolu 6 Riservi fuq fornituri kuntrattwali tas-servizzi u professjonisti indipendenti (l-Ukraina) 

Anness XVII Approssimazzjoni Regolatorja 

Appendiċi XVII – 1 Adattamenti orizzontali u regoli proċedurali 

Appendiċi XVII – 2 Regoli applikabbli għal servizzi finanzjarji 

Appendiċi XVII – 3 Regoli applikabbli għal servizzi tat-telekomunikazzjoni 

Appendiċi XVII – 4 Regoli applikabbli għal servizzi postali u ta’ kurrier 

Appendiċi XVII – 5 Regoli applikabbli għal trasport marittimu internazzjonali 

Appendiċi XVII – 6 Dispożizzjonijiet dwar il-monitoraġġ 

Anness XVIII għal Kapitolu 6 Postijiet għal Mistoqsijiet 

Anness XIX għal Kapitolu 6 Lista indikattiva tal-UE ta’ swieq tal-prodotti u s-servizzi relevanti li trid tiġi analizzata 
skont l-Artikolu 28 

Anness XX għal Kapitolu 6 Lista indikattiva tal-Ukraina ta’ swieq relevanti biex tiġi analizzata skont l-Artikolu 28 

Anness XXI għal Kapitolu 8 Anness għal Akkwist Pubbliku 

Anness XXI-A għal Kapitolu 8 Skeda taż-żmien indikattiva għal riforma istituzzjonali, approssimazzjoni leġiżlattiva u 
aċċess għas-suq 

Anness XXI-B għal Kapitolu 8 Elementi bażiċi tad-Direttiva 2004/18/KE (Fażi 2) 

Anness XXI-C għal Kapitolu 8 Elementi bażiċi tad-Direttiva 89/665/KEE 

Anness XXI – D għal Kapitolu 8 Elementi bażiċi tad-Direttiva 2004/17/KE 

Anness XXI – E għal Kapitolu 8 Elementi bażiċi tad-Direttiva tal-Kunsill 92/13/KEE tal-25 ta’ Frar 1992 li tikkordina l- 
liġijiet, ir-regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrattivi li jirrelataw għall- 
applikazzjoni tar-regoli Komunitarji dwar il-proċeduri ta’ akkwist ta’ entitajiet li 
joperaw fis-setturi tal-ilma, l-enerġija, it-trasport u t-telekomunikazzjoni (minn issa 
’l quddiem imsejħa “id-Direttiva 92/13/KEE”) 

Anness XXI – F għal Kapitolu 8 Elementi oħra mhux obbligatorji tad-Direttiva 2004/18/KE (fażi 4) 

Anness XXI – G tal-Kapitolu 8 Elementi oħra mandatorji tad-Direttiva 2004/18/KE (fażi 4) 

Anness XXI – H tal-Kapitolu 8 Elementi oħra tad-Direttiva 89/665/KEE 

Anness XXI – I tal-Kapitolu 8 Elementi oħra mhux obbligatorji tad-Direttiva 2004/17/KE
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Anness XXI – J tal-Kapitolu 8 Dispożizzjonijiet tad-Direttiva 92/13/KEE 

Anness XXI – K tal-Kapitolu 8 Dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2004/18/KE 

Anness XXI – L tal-Kapitolu 8 Dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2004/17/KE 

Anness XXI – M tal-Kapitolu 8 Dispożizzjonijiet tad-Direttiva 89/665/KEE 

Anness XXI – N tal-Kapitolu 8 Dispożizzjonijiet tad-Direttiva 92/13/KEE 

Anness XXI – O tal-Kapitolu 8 Ukraina: Lista indikattiva ta’ kwistjonijiet għal koperazzjoni 

Anness XXII-A għal Kapitolu 9 Indikazzjonijiet ġeografiċi - Leġiżlazzjoni tal-Partijiet u elementi għal reġistrazzjoni u 
kontroll 

Anness XXII-B għal Kapitolu 9 Indikazzjonijiet ġeografiċi – Kriterji li għandhom ikunu inklużi fil-proċedura ta’ 
oġġezzjoni 

Anness XXII-C għal Kapitolu 9 Indikazzjonijiet ġeografiċi ta’ prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel kif imsemmija fl- 
Artikolu 202(3) ta’ dan il-Ftehim 

Anness XXII – D għal Kapitolu 9 Indikazzjonijiet ġeografiċi ta’ nbejjed, inbejjed aromatizzati u spirti kif imsemmija fl- 
Artikolu 202(3) u l-Artikolu 202(4) ta’ dan il-Ftehim 

Anness XXIII għal Kapitolu 10 Glossarju tat-Termini 

Anness XXIV għal Kapitolu 14 Regoli ta’ proċedura għas-soluzzjoni ta' disputi 

Anness XXV għal Kapitolu 15 Kodiċi ta’ mġiba għall-membri tal-bordijiet tal-arbitraġġ u l-medjaturi 

L-ANNESSI TAT-TITOLU V 

Anness XXVI għal Kapitolu 1 Koperazzjoni fl-enerġija, inklużi kwistjonijiet nukleari 

Anness XXVII għal Kapitolu 1 Koperazzjoni fl-enerġija, inklużi kwistjonijiet nukleari 

Anness XXVIII għal Kapitolu 4 Tassazzjoni 

Anness XXIX għal Kapitolu 5 Statistika 

Anness XXX għal Kapitolu 6 Ambjent 

Anness XXXI għal Kapitolu 6 Ambjent 

Anness XXXII għal Kapitolu 7 Trasport 

Anness XXXIII għal Kapitolu 7 Trasport 

Anness XXXIV għal Kapitolu 13 Liġi tal-Kumpaniji, Governanza Korporattiva, Kontabbiltà u l-Awditjar 

Anness XXXV għal Kapitolu 13 Liġi tal-Kumpaniji, Governanza Korporattiva, Kontabbiltà u l-Awditjar 

Anness XXXVI għal Kapitolu 13 Liġi tal-Kumpaniji, Governanza Korporattiva, Kontabbiltà u l-Awditjar 

Anness XXXVII għal Kapitolu 15 Politika awdjoviżiva
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Anness XXXVIII għal Kapitolu 17 Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali 

Anness XXXIX għal Kapitolu 20 Protezzjoni tal-Konsumatur 

Anness XL għal Kapitolu 21 Koperazzjoni dwar l-Impjiegi, il-Politika Soċjali u l-Opportunitajiet Indaqs 

Anness XLI għal Kapitolu 22 Saħħa Pubblika 

Anness XLII għal Kapitolu 23 Edukazzjoni, Taħriġ u Żgħażagħ 

L-ANNESSI TAT-TITOLU VI 

Anness XLIII għal Titolu VII Koperazzjoni Finanzjarja, ma’ Dispożizzjonijiet Kontra l-Frodi 

Anness XLIV għal Titolu VII Koperazzjoni Finanzjarja, ma’ Dispożizzjonijiet Kontra l-Frodi 

PROTOKOLLI 

Protokoll I Protokoll dwar ir-Regoli tal-Oriġini 

Protokoll II Protokoll dwar Għajnuna Amministrattiva Reċiproka 

Protokoll III Protokoll dwar Qafas ta’ Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Ukraina dwar il-prinċipji 
ġenerali għall-parteċipazzjoni tal-Ukraina fil-programmi tal-Unjoni 

DIKJARAZZJONI KONĠUNTA DWAR FTEHIMIET MA’ PAJJIŻI OĦRA
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ANNESSI TAT-TITOLU IV: KUMMERĊ U KWISTJONIJIET RELATATI MAL-KUMMERĊ 

ANNESS I-A TAL-KAPITOLU 1 

TNEĦĦIJA TAD-DAZJI DOGANALI 

L-iskedi tat-tariffi tal-Ukraina 

CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

I TAQSIMA I – ANNIMALI ĦAJJIN; PRODOTTI TAL-ANNI
MALI 

01 KAPITOLU 1 – ANNIMALI ĦAJJIN 

0101 Żwiemel, ħmir, bgħula u bgħula tar-rkib 

0101 10 Annimali ta’ razza pura għar-razza: 

0101 10 10 00 – – Żwiemel 0 0 

0101 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0101 90 – Oħrajn: 

– – Żwiemel 

0101 90 11 00 – – – Għall-qtil 5 5 

0101 90 19 00 – – – Oħrajn 5 5 

0101 90 30 00 – – Ħmir 5 5 

0101 90 90 00 – – Bgħula u bgħula tar-rkib 5 5 

0102 Annimali tal-ifrat ħajjin: 

0102 10 – Annimali ta' razza pura għar-razza: 

0102 10 10 00 – – Għoġiela (annimali tal-ifrat nisa li qatt ma welldu) 0 0 

0102 10 30 00 – – Baqar 0 0 

0102 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0102 90 – Oħrajn: 

– – Speċi domestiċi: 

0102 90 05 00 – – – Ta’ piż li ma jaqbiżx 80 kg 5 3 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 80 kg iżda li ma jaqbiżx 160 kg 

0102 90 21 00 – – – – Għall-qatla 5 3 

0102 90 29 00 – – – – Oħrajn 5 3 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 160 kg iżda li ma jaqbiżx 300 kg 

0102 90 41 00 – – – – Għall-qatla 5 3
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0102 90 49 00 – – – – Oħrajn 15 7 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 300 kg: 

– – – – Għoġġiela (annimali ta' l-ifrat nisa li qatt ma welldu): 

0102 90 51 00 – – – – – Għall-qatla 5 3 

0102 90 59 00 – – – – – Oħrajn 5 3 

– – – – Baqar: 

0102 90 61 00 – – – – – Għall-qatla 5 3 

0102 90 69 00 – – – – – Oħrajn 5 3 

– – – – Oħrajn: 

0102 90 71 00 – – – – – Għall-qatla 5 3 

0102 90 79 00 – – – – – Oħrajn 5 3 

0102 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

0103 Majjali ħajjin: 

0103 10 00 00 – Annimali ta’ razza pura għar-razza 0 0 

– Oħrajn: 

0103 91 – – Ta’ piż li ma jaqbiżx 50 kg 

0103 91 10 00 – – – Speċi domestiċi 5 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0103 91 90 00 – – – Oħrajn 5 7 

0103 92 – – Ta' piż ta' 50 kg jew aktar: 

– – – Speċi domestiċi: 

0103 92 11 00 – – – – Majjali nisa li jkunu ferrgħu għallinqas darba, ta’ piż 
mhux inqas minn 160 kg 

8 7 

0103 92 19 00 – – – – Oħrajn 8 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0103 92 90 00 – – – Oħrajn 8 7 

0104 Nagħaġ u mogħoż ħajjin: 

0104 10 – Nagħaġ: 

0104 10 10 00 – – Annimali ta’ razza pura għar-razza 0 0 

– – Oħrajn 

0104 10 30 00 – – – Ħrief (li ma jkollhomx iżjed minn sena) 2 3 

0104 10 80 00 – – – Oħrajn 2 3 

0104 20 – Mogħoż
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0104 20 10 00 – – Annimali ta’ razza pura għar-razza 2 0 

0104 20 90 00 – – Oħrajn 2 5 

0105 Tjur ħajjin, jiġifieri tjur tal-ispeċi Gallus domesticus, papri, 
wiżż, dundjani u farawni: 

– Li jiżnu aktar minn 185 g: 

0105 11 – – Tajr tal-ispeċi Gallus domesticus: 

– – – Flieles nisa nanniet u ġenituri 

0105 11 11 00 – – – – Irjus għall-bajd 0 0 

0105 11 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn 

0105 11 91 00 – – – – Irjus għall-bajd 0 0 

0105 11 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0105 12 00 00 – – Dundjani 2 7 

0105 19 – – Oħrajn: 

0105 19 20 00 – – – Wiżż 2 3 

0105 19 90 00 – – – Papri u farawni 2 3 

– Oħrajn: 

0105 94 00 – – Tajr tal-ispeċi Gallus domesticus: 

0105 94 00 10 – – – flieles ta’ 90-120 jum 0 0 

0105 94 00 90 – – – Oħrajn 10 5 

0105 99 – – Oħrajn: 

0105 99 10 00 – – – Papri 10 5 

0105 99 20 00 – – – Wiżż 10 5 

0105 99 30 00 – – – Dundjani 10 5 

0105 99 50 00 – – – Farawni 10 5 

0106 Annimali ħajjin oħra: 

– mammiferi: 

0106 11 00 – – primati: 

0106 11 00 10 – – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 11 00 90 – – – Oħrajn 10 3

MT L 161/186 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0106 12 00 – – Baleni, delfin u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); laman
tini u dugongi (mammiferi tal-ordni Sirenia): 

0106 12 00 10 – – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 12 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

0106 19 – – Oħrajn: 

0106 19 10 00 – – – Fniek domestiċi 10 3 

0106 19 90 – – – Oħrajn: 

0106 19 90 10 – – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 19 90 90 – – – – Oħrajn 10 0 

0106 20 00 – Rettili (inklużi sriep u fkieren): 

0106 20 00 10 – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

– għasafar 

0106 31 00 – – għasafar tal-priża 

0106 31 00 10 – – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 31 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

0106 32 00 – – Psittaciformes (inklużi pappagalli, parrukketti, makawi u 
kakatuwi) 

0106 32 00 10 – – – fornuti liż-żujiet 0 0 

0106 32 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

0106 39 – – Oħrajn: 

0106 39 10 – – – Ħamiem: 

0106 39 10 10 – – – – fornuti għaż-żujiet 0 0 

0106 39 10 90 – – – – Oħrajn 10 3 

0106 39 90 – – – Oħrajn: 

0106 39 90 10 – – – – fornuti għaż-żujiet 0 0 

0106 39 90 90 – – – – Oħrajn 10 3 

0106 90 00 – Oħrajn: 

0106 90 00 10 – – fornuti għaż-żujiet 0 0 

0106 90 00 90 – – Oħrajn 10 3
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

02 KAPITLU 2 - LAĦAM U ĠEWWIENI LI JITTIEKEL 

0201 Laħam ta’ annimali tal-ifrat, frisk jew imkessaħ: 

0201 10 00 00 – Karkassi u nofs-karkassi 15 3 

0201 20 – Qatgħat oħra bil-għadma: 

0201 20 20 00 – – Kwarti “kumpensati” 15 3 

0201 20 30 00 – – Kwarti ta’ quddiem mhux mifrudin jew mifrudin 15 3 

0201 20 50 00 – – Kwarti ta’ wara mhux mifrudin jew mifrudin 15 3 

0201 20 90 00 – – Oħrajn 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0201 30 00 00 – Mingħajr għadam 15 3 

0202 Laħam ta’ annimali ta’ l-ifrat, iffriżat: 

0202 10 00 00 – Karkassi u nofs karkassi 15 3 

0202 20 – Qatgħat oħra bil-għadma: 

0202 20 10 00 – – Kwarti "kompensati" 15 3 

0202 20 30 00 – – Kwarti ta’ quddiem mhux mifrudin jew mifrudin 15 3 

0202 20 50 00 – – Kwarti ta’ wara mhux mifrudin jew mifrudin 15 3 

0202 20 90 00 – – Oħrajn 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0202 30 – Mingħajr għadam: 

0202 30 10 00 – – Kwarti ta’ quddiem, sħaħ jew imqattgħin f’massimu ta’ 
ħames biċċiet, kull kwart ikun ġo blokka waħda; kwarti 
“kumpensati” f’żewġ blokok, waħda fiha il-kwart ta’ 
quddiem, sħiħ jew imqatta’ f’massimu ta’ ħames biċċiet, u 
l-oħra, il-kwart ta’ wara, mingħajr flett, f’biċċa waħda 

15 3 

0202 30 50 00 – – “Crop”, qatgħat ta’ spalla u skapula u sidra 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0202 30 90 00 – – Oħrajn 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0203 Laħam tal-majjal, frisk, imkessaħ jew friżat: 

– Frisk jew imkessaħ: 

0203 11 – – Karkassi u nofs karkassi: 

0203 11 10 00 – – – Ta’ majjal domestiku 12 (Kwota tar-Rata 
Tariffarja, KRT_Maj

jal). (10 000 t 
espressi f’piż nett) + 

TRQ Pork (KRT 
Majjal) ieħor 

(10 000 t expressi 
f’piż nett)
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0203 11 90 00 – – – Oħrajn 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 12 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bl-għadma: 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 12 11 00 – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom 12 TRQ_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 12 19 00 – – – – Spalel u qatgħat tagħhom 12 (KRT_Majjal). 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork (KRT Majjal) 

ieħor (10 000 t 
expressi f’piż nett) 

0203 12 90 00 – – – Oħrajn 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 19 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 19 11 00 – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

0203 19 13 00 – – – – Flett u qatgħat tiegħu, bil-għadma 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 19 15 00 – – – – Żaqq (streaky) u qatgħat tagħha 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

– – – – Oħrajn: 

0203 19 55 00 – – – – – Bla għadam 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 19 59 00 – – – – – Oħrajn 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett)
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0203 19 90 00 – – – Oħrajn 12 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

– Iffriżat: 

0203 21 – – Karkassi u nofs karkassi: 

0203 21 10 00 – – – Ta’ majjal domestiku 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

0203 21 90 00 – – – Oħrajn 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 22 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bl-għadma: 

– – – Ta’ majjal domestiku: 

0203 22 11 00 – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 22 19 00 – – – – Spalel u qatgħat tagħhom 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

0203 22 90 00 – – – Oħrajn 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 29 – – Oħrajn 

– – – Ta’ majjal domestiku: 

0203 29 11 00 – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

0203 29 13 00 – – – – Flett u qatgħat tiegħu, bil-għadma 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 29 15 00 – – – – Żaqq (streaky) u qatgħat tagħha 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

– – – – Oħrajn:
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0203 29 55 00 – – – – – Bla għadam 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 29 59 00 – – – – – Oħrajn 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 
f’piż nett) + KRT 

Majjal ieħor 
(10 000 t expressi 

f’piż nett) 

0203 29 90 00 – – – Oħrajn 10 KRT_Majjal 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

0204 Laħam tan-nagħaġ jew tal-mogħoż, frisk, imkessaħ jew iffriżat: 

0204 10 00 00 – Karkassi u nofs karkassi tal-ħaruf, friski jew imkessħin 10 3 

– Laħam ieħor tan-nagħaġ, frisk jew imkessaħ 

0204 21 00 00 – – Karkassi u nofs karkassi. 10 5 

0204 22 – – Qagħtat oħrajn bl-għadam magħhom: 

0204 22 10 00 – – – Kwarti ta’ quddiem qosra 10 3 

0204 22 30 00 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf 10 5 

0204 22 50 00 – – – Saqajn 10 5 

0204 22 90 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0204 23 00 00 – – Bla għadam 10 3 

0204 30 00 00 – Karkassi u nofs karkassi tal-ħaruf, friżati 10 3 

– Laħam ieħor tan-nagħaġ iffriżat: 

0204 41 00 00 – – Karkassi u nofs karkassi. 10 3 

0204 42 – – Qagħtat oħrajn bl-għadam: 

0204 42 10 00 – – – Kwarti ta’ quddiem qosra 10 3 

0204 42 30 00 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf 10 5 

0204 42 50 00 – – – Saqajn 10 5 

0204 42 90 00 – – – Oħrajn 10 7 

0204 43 – – Bla għadam: 

0204 43 10 00 – – – Tal-ħaruf 10 3 

0204 43 90 00 – – – Oħrajn 10 7
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CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0204 50 – Laħam tal-mogħoż: 

– – Frisk jew imkessaħ: 

0204 50 11 00 – – – Karkassi u nofs karkassi. 10 5 

0204 50 13 00 – – – Kwarti ta’ quddiem qosra 10 5 

0204 50 15 00 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf 10 5 

0204 50 19 00 – – – Saqajn 10 5 

– – – Oħrajn: 

0204 50 31 00 – – – – Qatgħat bl-għadma 10 5 

0204 50 39 00 – – – – Qatgħat bla għadma 10 5 

– – Friżat: 

0204 50 51 00 – – – Karkassi u nofs karkassi. 10 5 

0204 50 53 00 – – – Kwarti ta’ quddiem qosra 10 5 

0204 50 55 00 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf 10 5 

0204 50 59 00 – – – Saqajn 10 5 

– – – Oħrajn: 

0204 50 71 00 – – – – Qatgħat bl-għadma 10 5 

0204 50 79 00 – – – – Qatgħat bla għadma 10 5 

0205 00 Laħam taż-żwiemel, ħmir, bgħula jew hinnies, frisk, imkessaħ 
jew friżat: 

0205 00 20 00 – Frisk jew imkessaħ 12 5 

0205 00 80 00 – Friżat 12 5 

0206 Ġewwieni li jittiekel ta’ annimali ta’ l-ifrat, majjal, ngħaġ, 
mogħoż, żwiemel, ħmir, bgħula jew bgħula tar-rkib, frisk, 
imkessaħ jew friżat: 

0206 10 – Ta' annimali tal-ifrat, frisk jew imkessaħ: 

0206 10 10 00 – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi 15 7 

– – Oħrajn: 

0206 10 91 00 – – – Fwied 15 7 

0206 10 95 00 – – – Falda ħoxna u falda rqiqa 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0206 10 99 00 – – – Oħrajn 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– Ta’ annimali tal-ifrat, friżat:
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0206 21 00 00 – – Ilsna 12 7 

0206 22 00 00 – – Fwied 15 7 

0206 29 – – Oħrajn: 

0206 29 10 00 – – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi 12 7 

– – – Oħrajn: 

0206 29 91 00 – – – – Falda ħoxna u falda rqiqa 12 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0206 29 99 00 – – – – Oħrajn 12 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0206 30 00 00 – Tal-majjal, frisk jew imkessaħ 15 7 

– Tal-ħnieżer, friżat: 

0206 41 00 00 – – Fwied 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0206 49 – – Oħrajn: 

0206 49 20 00 – – – Ta’ majjal domestiku 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0206 49 80 00 – – – Oħrajn 10 7 

0206 80 – Oħrajn, friski jew imkessaħ 

0206 80 10 00 – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi 15 7 

– – Oħrajn: 

0206 80 91 00 – – – Ta’ żwiemel, ħmir, bgħula u bgħula tar-rkib 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0206 80 99 00 – – – Ta’ nagħaġ u mogħoż 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0206 90 – Ieħor, friżat: 

0206 90 10 00 – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi 15 7 

– – Oħrajn: 

0206 90 91 00 – – – Ta’ żwiemel, ħmir, bgħula u bgħula tar-rkib 15 7 

0206 90 99 00 – – – Ta’ nagħaġ u mogħoż 15 7 

0207 Laħam u ġewwieni li jittiekel, ta’ tjur tat-titlu 0105, frisk, 
imkessaħ jew friżat: 

– Ta’ tjur tal-ispeċi Gallus domesticus: 

0207 11 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin:
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0207 11 10 00 – – – Imnittfa u mnaddfa mill-imsaren, bl-irjus u s-saqajn, 
magħrufa bħala “83 % tiġieġ” 

15 7 

0207 11 30 00 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufa bħala “70 % 
tiġieġ” 

15 7 

0207 11 90 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn u mingħajr l- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qnieżaħ, magħrufa bħala 
"65 % tiġieġ", jew ippreżentati mod ieħor 

15 7 

0207 12 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friżati: 

0207 12 10 00 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufa bħala “70 % 
tiġieġ” 

12 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) + KRT 
Tiġieġ ieħor 

(10 000 t expressi 
f’piż nett) 

0207 12 90 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn u mingħajr l- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qnieżaħ, magħrufa bħala 
"65 % tiġieġ", jew ippreżentati mod ieħor 

12 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) + KRT 
Tiġieġ ieħor 

(10 000 t expressi 
f’piż nett) 

0207 13 – – Qatgħat u ġewwieni, friski jew imkessħin: 

– – – Qatgħat 

0207 13 10 00 – – – – Bla għadam 12 7 

– – – – Bil-għadam: 

0207 13 20 00 – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 12 7 

0207 13 30 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 12 7 

0207 13 40 00 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

12 7 

0207 13 50 00 – – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom 12 7 

0207 13 60 00 – – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 12 7 

0207 13 70 00 – – – – – Oħrajn 12 7 

– – – Ġewwieni: 

0207 13 91 00 – – – – Fwied 12 7 

0207 13 99 00 – – – – Oħrajn 12 7 

0207 14 – – Qatgħat u ġewwieni, iffriżati 

– – – Qatgħat:
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0207 14 10 00 – – – – Mingħajr għadam 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bil-għadam: 

0207 14 20 00 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 30 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 10 KRT_Majjal (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 40 00 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 50 00 – – – – – Sdieri u qatgħat tagħhom 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 60 00 – – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 70 00 – – – – – Oħrajn 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni: 

0207 14 91 00 – – – – Fwied 10 TRQ_Poultry (8 000 
- 10 000 t expressed 

in net weight) ( 1 ) 

0207 14 99 00 – – – – Oħrajn 10 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– Tad-dundjani: 

0207 24 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin: 

0207 24 10 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn imma bl- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qanżħiet, magħrufa bħala 
"80 % dundjan" 

15 7 

0207 24 90 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn u mingħajr l- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qanżħiet, magħrufa bħala 
"73 % dundjan", jew ippreżentati mod ieħor 

15 7 

0207 25 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, iffriżati
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0207 25 10 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn imma bl- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qanżħiet, magħrufa bħala 
"80 % dundjan" 

5 7 

0207 25 90 00 – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn u mingħajr l- 
għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qanżħiet, magħrufa bħala 
"73 % dundjan", jew ippreżentati mod ieħor 

5 7 

0207 26 – – Qatgħat u ġewwieni, friski jew imkessħin: 

– – – Qatgħat: 

0207 26 10 00 – – – – Bla għadam 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bil-għadam: 

0207 26 20 00 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 30 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 40 00 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 50 00 – – – – – Isdra u qatgħat tagħhom 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 26 60 00 – – – – – – Koxox u qatgħat tal-koxox 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 70 00 – – – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 80 00 – – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni: 

0207 26 91 00 – – – – Fwied 15 7 

0207 26 99 00 – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 27 – – Qatgħat u ġewwieni, iffriżati 

– – – Qatgħat: 

0207 27 10 00 – – – – Bla għadam 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bil-għadam: 

0207 27 20 00 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 30 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 40 00 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 50 00 – – – – – Isdra u qatgħat tagħhom 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 27 60 00 – – – – – – Koxox u qatgħat tagħhom 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 70 00 – – – – – – Oħrajn 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 80 00 – – – – – Oħrajn 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni: 

0207 27 91 00 – – – – Fwied 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 99 00 – – – – Oħrajn 5 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– tal-papri, wizzirt jew farawni
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0207 32 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin: 

– – – Tal-papri: 

0207 32 11 00 – – – – Imnittfa, żvinati, imnaddfa mill-imsaren iżda mhux 
imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, magħrufin bħala “85 % 
papri” 

15 7 

0207 32 15 00 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl- 
għenuq, bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin 
bħala “70 % papri” 

15 7 

0207 32 19 00 – – – – Imnittfa u mnaddfa, mingħajr irjus u saqajn u mingħajr 
l-għenuq, il-qlub, il-fwied u l-qnieżaħ, magħrufa bħala 
"63 % papri", jew ippreżentati mod ieħor; 

15 7 

– – – Tal-wiżż: 

0207 32 51 00 – – – – Imnittfa, żvinati, mhux imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, 
magħrufin bħala “82 % wiżż” 

15 7 

0207 32 59 00 – – – – Imnittfa u mnaddfa, bla irjus u bla saqajn, bil-qlub u l- 
qnieżaħ jew mingħajrhom, magħrufa bħala "75 % wiżż", 
jew ippreżentati mod ieħor; 

15 7 

0207 32 90 00 – – – Tal-farawni 15 7 

0207 33 – – mhux imqatta' biċċiet, iffriżati: 

– – – Tal-papri: 

0207 33 11 00 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl- 
għenuq, bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin 
bħala “70 % papri” 

12 7 

0207 33 19 00 – – – – Imnittfa u mnaddfa, bla irjus u saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u l-qnieżaħ, magħrufa bħala "63 % papri", 
jew ippreżentati mod ieħor; 

12 7 

– – – Tal-wiżż: 

0207 33 51 00 – – – – Imnittfa, żvinati, mhux imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, 
magħrufin bħala “82 % wiżż” 

12 7 

0207 33 59 00 – – – – Imnittfa u imsewwija, bla irjus u bla saqajn, bil-qlub u l- 
qnieżaħ jew mingħajrhom, magħrufa bħala "75 % wiżż", 
jew ippreżentati mod ieħor; 

12 7 

0207 33 90 00 – – – Tal-farawni 12 7 

0207 34 – – Fwied bix-xaħam, frisk jew imkessaħ 

0207 34 10 00 – – – Tal-wiżż 12 7 

0207 34 90 00 – – – Tal-papri 12 7
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0207 35 – – Oħrajn, friski jew imkessħin: 

– – – Qatgħat: 

– – – – Bla għadam: 

0207 35 11 00 – – – – – Ta' wiżż 15 7 

0207 35 15 00 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 7 

– – – – Bil-għadam: 

– – – – – Nofsijiet jew kwarti: 

0207 35 21 00 – – – – – – Tal-papri 15 7 

0207 35 23 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 7 

0207 35 25 00 – – – – – – Tal-farawni 15 7 

0207 35 31 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 41 00 – – – – – Dhur, għenuq, dhur bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet tad- 
denb u truf tal-ġwienaħ 

15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Isdra u qatgħat tagħhom 

0207 35 51 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 7 

0207 35 53 00 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 7 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 35 61 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 63 00 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 71 00 – – – – – Palitò tal-wiżż jew tal-papri 15 7 

0207 35 79 00 – – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni: 

0207 35 91 00 – – – – Fwied, mhux fwied bix-xaħam 15 7
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0207 35 99 00 – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 – – oħrajn, iffriżat: 

– – – Qatgħat: 

– – – – Bla għadam: 

0207 36 11 00 – – – – – Ta' wiżż 15 7 

0207 36 15 00 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 7 

– – – – Bil-għadam: 

– – – – – Nofsijiet jew kwarti: 

0207 36 21 00 – – – – – – Tal-papri 15 7 

0207 36 23 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 7 

0207 36 25 00 – – – – – – Tal-farawni 15 7 

0207 36 31 00 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 41 00 – – – – – Dhur, għenuq, dhur bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet tad- 
denb u truf tal-ġwienaħ 

15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Isdra u qatgħat tagħhom: 

0207 36 51 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 7 

0207 36 53 00 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 7 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom: 

0207 36 61 00 – – – – – – Tal-wiżż 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 63 00 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 71 00 – – – – – Palitò tal-wiżż jew tal-papri 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 36 79 00 – – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni: 

– – – – Fwied: 

0207 36 81 00 – – – – – Fwied bix-xaħam, tal-wiżż 15 7 

0207 36 85 00 – – – – – Fwied bix-xaħam, tal-papri 15 7 

0207 36 89 00 – – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 90 00 – – – – Oħrajn 15 KRT_Tiġieġ (8 000 - 
10 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0208 Laħam u ġewwieni li jittiekel ieħor, frisk, imkessaħ jew friżat: 

0208 10 – Tal-fenek jew tal-liebru: 

– – Ta' fenek domestiku: 

0208 10 11 00 – – – Frisk jew imkessaħ 10 5 

0208 10 19 00 – – – Iffriżati 10 5 

0208 10 90 00 – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0208 30 00 00 – Ta’ primati 10 7 

0208 40 – Ta’ balieni, dniefel u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); tal- 
mantini u tad-dugongi (mammali tal-ordni Sirenia) 

0208 40 10 00 – – Laħam tal-balieni 10 3 

0208 40 90 00 – – Oħrajn 10 3 

0208 50 00 00 – Tar-rettili (inklużi sriep u fkieren) 10 3 

0208 90 – Oħrajn: 

0208 90 10 00 – – Ta’ ħamiem domestiku 10 3 

– – Ta’ annimali kkaċċjati, ħlief fniek jew liebri 

0208 90 20 00 – – – Tas-summien 10 3 

0208 90 40 00 – – – Oħrajn 10 3 

0208 90 55 00 – – Laħam tal-foki 10 3
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0208 90 60 00 – – Tar-renni 10 7 

0208 90 70 00 – – Saqajn taż-żrinġijiet 10 7 

0208 90 95 00 – – Oħrajn 10 7 

0209 00 Xaħam tal-majjal, mingħajr laħam dgħif, u xaħam tat-tjur, 
mhux maħdud jew estratt mod ieħor, frisk, imkessaħ, iffriżat, 
immellaħ, fis-salmura, imnixxef jew affumikat: 

– Xaħam ta’ taħt il-ġilda tal-majjal 

0209 00 11 00 – – Frisk, imkessaħ, iffriżat, immellaħ jew fis-salmura 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0209 00 19 00 – – Imnixxef jew affumigat 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0209 00 30 00 – Xaħam tal-majjal, ħlief dak tas-subtitlu 0209 00 11 jew 
0209 00 19 

15 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0209 00 90 00 – Xaħam tat-tjur 15 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0210 Laħam u ġewwieni li jittiekel, immellaħ, fis-salmura, imnixxef 
jew affumikat; dqiq u pasti mill-laħam jew mill-ġewwieni li 
jittiekel: 

– Laħam tal-majjal 

0210 11 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bl-għadma: 

– – – Ta’ majjal domestiku: 

– – – – – Immelħin jew fis-salmura: 

0210 11 11 00 – – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom 20 7 

0210 11 19 00 – – – – – Spalel u qatgħat tagħhom 20 7 

– – – – Imnixxfin jew afffumikati: 

0210 11 31 00 – – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom 20 7 

0210 11 39 00 – – – – – Spalel u qatgħat tagħhom 20 7 

0210 11 90 00 – – – Oħrajn 20 7 

0210 12 – – Żquq (streaky) u qatgħat minnhom: 

– – – Ta’ majjal domestiku: 

0210 12 11 00 – – – – Immelħin jew fis-salmura 10 7 

0210 12 19 00 – – – – Imnixxfin jew affumigati 10 7 

0210 12 90 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin
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0210 19 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ majjal domestiku: 

– – – – Immelħin jew fis-salmura: 

0210 19 10 00 – – – – – Ġnub jew ħxuniet tal-bejken 10 7 

0210 19 20 00 – – – – – Ġnub tliet-kwarti jew biċċiet tan-nofs 10 7 

0210 19 30 00 – – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom 10 7 

0210 19 40 00 – – – – – Flettijiet u qatgħat tagħhom 10 7 

0210 19 50 00 – – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

– – – – Imnixxfin jew afffumikati: 

0210 19 60 00 – – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom 10 7 

0210 19 70 00 – – – – – Flettijiet u qatgħat tagħhom 10 7 

– – – Oħrajn 

0210 19 81 00 – – – – – – Bla għadam 10 7 

0210 19 89 00 – – – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0210 19 90 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0210 20 – Laħam ta’ annimali tal-ifrat 

0210 20 10 00 – – Bil-għadam 15 7 

0210 20 90 00 – – Bla għadam 15 7 

– Oħrajn, inklużi dqiq u pasti mil-laħam jew mill-ġewwieni li 
jittieklu: 

0210 91 00 00 – – Ta’ primati 20 7 

0210 92 00 00 – – Ta’ balieni, dniefel u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); 
ta’ lamantini u dugongi (mammali tal-ordni Sirenia) 

20 7 

0210 93 00 00 – – Tar-rettili (inklużi sriep u fkieren) 20 7 

0210 99 – – Oħrajn: 

– – – Laħam: 

0210 99 10 00 – – – – Taż-żwiemel, immellaħ, fis-salmura jew imnixxef 20 7 

– – – – Tan-nagħaġ u tal-mogħoż:
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0210 99 21 00 – – – – – Bil-għadam: 20 7 

0210 99 29 00 – – – – – Bla għadam 20 7 

0210 99 31 00 – – – – Tar-renni 20 7 

0210 99 39 00 – – – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – – Ġewwieni: 

– – – – Ta’ majjal domestiku: 

0210 99 41 00 – – – – – Fwied 20 7 

0210 99 49 00 – – – – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – – – Ta’ annimali tal-ifrat: 

0210 99 51 00 – – – – – Falda ħoxna u falda rqiqa 20 7 

0210 99 59 00 – – – – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0210 99 60 00 – – – Tan-nagħaġ u mogħoż 20 7 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Fwied tat-tjur: 

0210 99 71 00 – – – – – – Fwied bix-xaħam ta’ wiżż u papri, immellaħ jew fis- 
salmura 

20 7 

0210 99 79 00 – – – – – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0210 99 80 00 – – – – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0210 99 90 00 – – – Dqiq u pasti mil-laħam jew mill-ġewwieni li jittiekel 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

03 KAPITLU 3 - ĦUT U KRUSTAĊJI, MOLLUSKI U INVERTEB
RATI AKKWATIĊI OĦRAJN 

0301 Ħut ħaj: 

0301 10 – Ħut ornamentali: 

0301 10 10 00 – – Ħut tal-ilma ħelu 10 0 

0301 10 90 00 – – Ħut tal-ilma mielaħ 5 5 

– Ħut ieħor ħaj: 

0301 91 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache u Oncorhynchus chrysogaster):
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0301 91 10 00 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chrysogas
ter 

10 7 

0301 91 90 00 – – – Oħrajn 10 7 

0301 92 00 00 – – Sallur (Abguilla spp.) 10 5 

0301 93 00 00 – – Karpjun 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 94 00 00 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 10 3 

0301 95 00 00 – – Tonn tax-xewka kaħla tan-Nofsinhar (Thunnus maccoyii) 10 3 

0301 99 – – Oħrajn: 

– – – Ħut tal-ilma ħelu: 

0301 99 11 00 – – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun 
tad-Danubju (Hucho hucho) 

10 5 

0301 99 19 – – – – Oħrajn: 

– – – – – tal-ordni Acipenseriformes: 

0301 99 19 11 – – – – – – Ħut li għadu kif faqqas (ħut żghir) li jiżen mhux aktar 
minn 100 g 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 99 19 12 – – – – – – Storjun Russu (Acipenser gueldenstaedtii) 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 99 19 13 – – – – – – storjun stellate (Acipenser stellatus) 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 99 19 14 – – – – – – storjun abjad (Huso huso) 10 5 

0301 99 19 19 – – – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 99 19 30 – – – – – zander (Stizostedion spp.) 10 5 

0301 99 19 90 – – – – – Oħrajn 10 5 

0301 99 80 – – – Ħut tal-ilma mielaħ 

0301 99 80 10 – – – – barbun imperjali (Scophthalmus maeoticus, Psetta maxima) 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0301 99 80 90 – – – – Oħrajn 10 7 

0302 Ħut, frisk jew imkessaħ, ħlief qatgħat ta’ ħut u laħam ieħor 
tal-ħut ta’ titlu 0304:
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– Salmonidae, ħlief fwied u bajd 

0302 11 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache u Oncorhynchus chrysogaster): 

0302 11 10 00 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chrysogas
ter 

0 0 

0302 11 20 00 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss, bl-irjus u l-garġi, msew
wija, jiżnu aktar minn 1,2 kgkull waħda, jew bla rjus, bil- 
garġi mneħħija u msewwijin, jiżnu aktar minn 1 kg kull 
waħda 

0 0 

0302 11 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 12 00 00 – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchusketa, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun 
tad- Danubju (Hucho hucho) 

0 0 

0302 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ħut ċatt (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scop
hthalmidae u Citharidae), ħlief fwied u bajd: 

0302 21 – – Ħalibatt (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglos
sus, Hippoglossus stenolepis) 

0302 21 10 00 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius hippog
lossoides) 

0 0 

0302 21 30 00 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 0 0 

0302 21 90 00 – – – Ħalibatt tal-Paċifiku (Hippoglossus stenolepis) 0 0 

0302 22 00 00 – – Barbun (Pleuronectes platesa) 0 0 

0302 23 00 00 – – Lingwata (Solea spp.) 0 0 

0302 29 – – Oħrajn: 

0302 29 10 00 – – – Megrim (Lepidorhombus spp.) 0 0 

0302 29 90 – – – Oħrajn: 

0302 29 90 10 – – – – barbun imperjali (Scophthalmus maeoticus, Psetta maxima) 0 0 

0302 29 90 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– Tonn (tal-ġeneru Thunnus), Skipjack jew Bonito żaqqu rrigata 
(Euthynnus (Katsuwonus)pelamis), ħlief fwied u bajd 

0302 31 – – Alonga jew tonn tax-xewk twil (Thunnus alalunga):
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0302 31 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 31 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 32 – – Tonn tax-xewk safrani (Thunnus albacares): 

0302 32 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 32 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 33 – – Skipjack jew bonito żaqqu rrigata 

0302 33 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 33 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 34 – – Tonn ta’ għajnejh kbar (Thunnus obesus) 

0302 34 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 34 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 35 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 

0302 35 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 35 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 36 – – Tonn tax-xewka kaħla tan-Nofsinhar (Thunnus thynnus): 

0302 36 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 36 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 39 – – Oħrajn: 

0302 39 10 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0 0 

0302 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 40 00 00 – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), ħlief fwied u bajd 0 0 

0302 50 – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), 
ħlief tal-fwied u l-bajd:
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0302 50 10 00 – – Tal-ispeċi Gadus morhua 0 0 

0302 50 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ħut ieħor, ħlief fwied u bajd: 

0302 61 – – Sardin (Sardina pilchardus, Sardinops) spp., sardinella (Sardi
nella) spp., aringi żgħar jew spratt (Sprattus sprattus): 

0302 61 10 00 – – – Sardin tal-ispeċi Sardina pilchardus 0 0 

0302 61 30 00 – – – Sardin tal-ġeneru Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) 0 0 

0302 61 80 00 – – – Aringi żgħar (Sprattus sprattus) 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0302 62 00 00 – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0302 63 00 00 – – Merlangu (Pollachius virens) 0 0 

0302 64 00 00 – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

0 0 

0302 65 – – Klieb il-baħar u tawri oħrajn: 

0302 65 20 00 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Squalus acanthias 10 7 

0302 65 50 00 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Scyliorhinus spp. 0 0 

0302 65 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0302 66 00 00 – – Sallur (Abguilla spp.) 0 0 

0302 67 00 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 0 0 

0302 68 00 00 – – Ħuta tas-sinna (Dissostichus spp.) 0 0 

0302 69 – – Oħrajn: 

– – – Ħuta tal-ilma ħelu: 

0302 69 11 00 – – – – Karpjun 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0302 69 19 – – – – Oħrajn: 

– – – – – tal-ordni Acipenseriformes: 

0302 69 19 11 – – – – – – Storjun Russu (Acipenser gueldenstaedtii) 0 0 

0302 69 19 12 – – – – – – storjun stellate (Acipenser stellatus) 0 0
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0302 69 19 13 – – – – – – storjun abjad (Huso huso) 0 0 

0302 69 19 19 – – – – – – Oħrajn 0 0 

0302 69 19 30 – – – – – zander (Stizostedion spp.) 0 0 

0302 69 19 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Ħut tal-ilma mielaħ 

– – – – Ħut tal-ġeneru Euthynnus, ħlief skipjack jew bonito żaqqu 
rrigata (Euthynnus (Katsuwonus)pelamis) imsemmi f’sub
titlu 0302 33 

0302 69 21 00 – – – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intesta
tura 1604 

0 0 

0302 69 25 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Ħut aħmar (Sebastes spp.: 

0302 69 31 00 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 0 0 

0302 69 33 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0302 69 35 00 – – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 0 0 

0302 69 41 00 – – – – Merlangu (Merlangus merlangus) 0 0 

0302 69 45 00 – – – – Molvi (Molva spp.) 0 0 

0302 69 51 00 – – – – Pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) u pollakkju 
komuni (Pollachius pollachius) 

0 0 

0302 69 55 00 – – – – Inċovi (Engraulis spp.) 10 7 

0302 69 61 00 – – – – Denċi (Dentex dentex spp.) u paġell (Pagellus spp) 0 0 

– – – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

– – – – – Marlozz tal-ġeneru Merluccius: 

0302 69 66 00 – – – – – – Marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Merluc
cius capensis) u marlozz tal-ilma fond (Merluccius para
doxus) 

0 0 

0302 69 67 00 – – – – – – Marlozz ta’ nofsinhar (Merluccius australis) 0 0 

0302 69 68 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

0302 69 69 00 – – – – – Marlozz tal-ġeneru Urophycis 0 0 

0302 69 75 00 – – – – Rundin (Brama spp.) 0 0 

0302 69 81 00 – – – – Petriċa (Lophius spp.) 0 0
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0302 69 85 00 – – – – – Merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew Gadus 
poutasou) 

0 0 

0302 69 86 00 – – – – Merlangu ikħal tan-nofsinhar (Micromesistius australis) 0 0 

0302 69 91 00 – – – – Sawrell (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 0 0 

0302 69 92 00 – – – – Genypterus blacodes 0 0 

0302 69 94 00 – – – – Spnott (Dicentrarchus labrax) 0 0 

0302 69 95 00 – – – – Awrat (Sparus aurata) 0 0 

0302 69 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0302 70 00 00 – Fwied u bajd 0 0 

0303 Ħut, friżat, ħlief qatgħat ta’ ħut u laħam ieħor tal-ħut ta’ titlu 
0304: 

– Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), ħlief ta' fwied u bajd: 

0303 11 00 00 – – Salamun dahru blu tal-Alaska (salamun aħmar) (Oncorhyn
chus nerka) 

0 0 

0303 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Salmonidae oħrajn, ħlief fwied u bajd: 

0303 21 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache u Oncorhynchus chrysogaster): 

0303 21 10 00 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chrysogas
ter 

5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0303 21 20 00 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss, bl-irjus u l-garġi, imsew
wija, jiżnu aktar minn 1,2 kgkull waħda, jew bla rjus, 
bil-garġi mneħħija u msewwijin, jiżnu aktar minn 1 kg 
kull waħda 

2 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0303 21 80 00 – – – Oħrajn 2 7 

0303 22 00 00 – – Salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun tad-Danubju 
(Hucho hucho) 

0 0 

0303 29 00 00 – – Oħrajn 0 0
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– Ħut ċatt (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scop
hthalmidae u Citharidae), ħlief fwied u bajd 

0303 31 – – Ħalibatt (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglos
sus, Hippoglossus stenolepis): 

0303 31 10 00 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius hippog
lossoides) 

0 0 

0303 31 30 00 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 0 0 

0303 31 90 00 – – – Ħalibatt tal-Paċifiku (Hippoglossus stenolepis) 0 0 

0303 32 00 00 – – Barbun tat-tbajja’ (Pleuronectes platesa) 0 0 

0303 33 00 00 – – Lingwata (Solea spp.) 0 0 

0303 39 – – Oħrajn: 

0303 39 10 00 – – – Barbun tal-għajna (Platichthys flesus) 0 0 

0303 39 30 00 – – – Ħut tal-ġeneru Rhombosolea 5 3 

0303 39 70 – – – Oħrajn: 

0303 39 70 10 – – – – barbun imperjali (Scophthalmus maeoticus, Psetta maxima) 0 0 

0303 39 70 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– Tonn (tal-ġeneru Thunnus), Skipjack jew bonito żaqqu rrigata 
(Euthynnus (Katsuwonus)pelamis), ħlief fwied u bajd: 

0303 41 – – Alonga jew tonn tax-xewk twil (Thunnus alalunga): 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 41 11 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 41 13 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 41 19 00 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 41 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 42 – – Tonn tax-xewk safrani (Thunnus albacares) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

– – – – Sħiħ: 

0303 42 12 00 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed 0 0
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0303 42 18 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Bla garġi u msewwija 

0303 42 32 00 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed 0 0 

0303 42 38 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Oħrajn (pereżempju, “bla rjus”) 

0303 42 52 00 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed 0 0 

0303 42 58 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0303 42 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 43 – – Skipjack jew bonito żaqqu rrigata 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 43 11 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 43 13 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 43 19 00 – – – – Oħrajn (pereżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 43 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 44 – – Tonn ta’ għajnejh kbar (Thunnus obesus) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 44 11 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 44 13 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 44 19 00 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 44 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 45 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 45 11 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 45 13 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 45 19 00 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 45 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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0303 46 – – Tonn tax-xewka kaħla tan-Nofsinhar (Thunnus maccoyii): 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 46 11 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 46 13 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 46 19 00 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 46 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 49 – – Oħrajn: 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 1604 

0303 49 31 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0303 49 33 00 – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 49 39 00 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 49 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) u merluzz (Gadus 
morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), ħlief fwied u bajd 
fl-ovarju tal-ħut 

0303 51 00 00 – – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0 0 

0303 52 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus): 

0303 52 10 00 – – – Tal-ispeċi Gadus morhua 0 0 

0303 52 30 00 – – – Tal-ispeċi Gadus ogac 0 0 

0303 52 90 00 – – – Tal-ispeċi Gadus macrocephalus 0 0 

– Pixxispad (Xiphias gladius) u ħut tas-sinna (Dissostichus 
spp.), ħlief fwied u bajd fl-ovarju tal-ħut: 

0303 61 00 00 – – Pixxispad (Xiphias gladius) 0 0 

0303 62 00 – – Ħuta tas-sinna (Dissostichus spp.): 

0303 62 00 10 – – – Spnott Ċilen, ħuta tas-sinna tal-Patagonja, Merlusa negra 
(Dissostichus eleginoides) 

0 0 

0303 62 00 20 – – – Ħuta tas-sinna tal-Antartiku (Dissostichus mawsoni) 0 0 

0303 62 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

– Ħut ieħor, ħlief fwied u bajd: 

0303 71 – – Sardin (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardi
nella spp), aringi żgħar jew spratt (Sprattus sprattus): 

0303 71 10 00 – – – Sardin tal-ispeċi Sardina pilchardus 0 0
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0303 71 30 00 – – – Sardin tal-ġeneru Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) 0 0 

0303 71 80 00 – – – Aringi żgħar (Sprattus sprattus) 5 0 

0303 72 00 00 – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0303 73 00 00 – – Merlangu (Pollachius virens) 0 0 

0303 74 – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

0303 74 30 – – – Tal-ispeċi Scomber scombrus jew Scomber japonicus 

0303 74 30 10 – – – – – Tal-ispeċi Scomber scombrus 0 0 

0303 74 30 90 – – – – – Tal-ispeċi Scomber japonicus 2 7 

0303 74 90 00 – – – Tal-ispeċi Scomber australasicus 2 7 

0303 75 – – Klieb il-baħar u tawri oħrajn: 

0303 75 20 00 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Squalus acanthias 2 3 

0303 75 50 00 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Scyliorhinus spp. 0 0 

0303 75 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0303 76 00 00 – – Sallur (Abguilla spp.) 0 0 

0303 77 00 00 – – Spnott (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus puntatus) 0 0 

0303 78 – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

– – – Marlozz tal-ġeneru Merluccius: 

0303 78 11 00 – – – – Marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Merluccius 
capensis) u marlozz tal-ilma fond (Merluccius paradoxus) 

0 0 

0303 78 12 00 – – – – Marlozz Arġentin (marlozz tal-Atlantiku tal-Lbiċ) (Mer
luccius hubbsi) 

0 0 

0303 78 13 00 – – – – Marlozz ta’ nofsinhar (Merluccius australis) 0 0 

0303 78 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0303 78 90 00 – – – Marlozz tal-ġeneru Urophycis 0 0 

0303 79 – – Oħrajn: 

– – – Ħut tal-ilma ħelu: 

0303 79 11 00 – – – – Karpjun 2 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0303 79 19 – – – – Oħrajn: 

– – – – – Tal-ordni Acipenseriformes:
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0303 79 19 11 – – – – – – Storjun Russu (Acipenser gueldenstaedtii) 0 0 

0303 79 19 12 – – – – – – storjun stellate (Acipenser stellatus) 0 0 

0303 79 19 13 – – – – – – storjun abjad (Huso huso) 0 0 

0303 79 19 19 – – – – – – Oħrajn 0 0 

0303 79 19 30 – – – – – zander (Stizostedion spp.) 0 0 

0303 79 19 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Ħut tal-ilma mielaħ 

– – – – Ħut tal-ġeneru Euthynnus, ħlief skipjack jew bonito 
żaqqu rrigata (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) imsemmi 
fis-subtitlu 0303 43: 

– – – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt it-titlu 
1604 

0303 79 21 00 – – – – – – sħaħ, 0 0 

0303 79 23 00 – – – – – – Bla garġi u msewwija 0 0 

0303 79 29 00 – – – – Oħrajn (pereżempju, “bla rjus”) 0 0 

0303 79 31 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Ħut aħmar (Sebastes spp.): 

0303 79 35 00 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 2 7 

0303 79 37 00 – – – – – Oħrajn 2 7 

0303 79 41 00 – – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 0 0 

0303 79 45 00 – – – – Merlangu (Merlangus merlangus) 0 0 

0303 79 51 00 – – – – Molvi (Molva spp.) 0 0 

0303 79 55 00 – – – – Pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) u Pollakkju 
komuni (Pollachius pollachius) 

0 0 

0303 79 58 00 – – – – Ħut tal-ispeċi Orcynopsis unicolor 0 0 

0303 79 65 00 – – – – Inċovi (Engraulis spp.) 2 7 

0303 79 71 00 – – – – Denċi (Dentex dentex) u paġell (Pagellus spp.) 0 0 

0303 79 75 00 – – – – Rundin (Brama spp.) 0 0 

0303 79 81 00 – – – – Petriċa (Lophius spp.) 0 0 

0303 79 83 00 – – – – – Merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew Gadus 
poutasou) 

0 0 

0303 79 85 00 – – – – Merlangu ikħal tan-nofsinhar (Micromesistius australis) 0 0
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0303 79 91 00 – – – – Sawrell (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 5 7 

0303 79 92 00 – – – – Grenadier ikħal (Macruronus novaezealandiae) 0 0 

0303 79 93 00 – – – – Genypterus blacodes 2 5 

0303 79 94 00 – – – – Ħut ta’ l-ispeċi Pelotreis flavilatus jew Peltorhamphus nova
ezealandiae 

2 3 

0303 79 98 00 – – – – Oħrajn 

0303 79 98 10 – – – – – Mallotus villosus 0 0 

0303 79 98 90 – – – Oħrajn 2 0 

0303 80 – Fwied u bajd: 

0303 80 10 00 – – Bajd iebes u artab għall-manifattura ta’ aċidu deossiribo
nuklejku jew sulfat tal-protamina 

0 0 

0303 80 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0304 Qatgħat ta’ ħut u laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex), 
frisk, imkessaħ jew friżat: 

– Frisk jew imkessaħ: 

0304 11 – – Pixxispad Xiphias gladius 

0304 11 10 00 – – – Qatgħat 0 0 

0304 11 90 00 – – – Laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex) 0 0 

0304 12 – – Ħut tas-sinna (Dissostichus spp.): 

0304 12 10 00 – – – Qatgħat 0 0 

0304 12 90 00 – – – Laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex) 0 0 

0304 19 – – Oħrajn: 

– – – Qatgħat: 

– – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 

0304 19 13 00 – – – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhyn
chus rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u 
salamun tad-Danubju (Hucho hucho) 

0 0 

– – – – Ta’ trot tal-ispeċi Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita u Oncorhyn
chus gilae 

0304 19 15 00 – – – – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss jiżnu iktar minn 400 g 
kull waħda 

0 0
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0304 19 17 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

0304 19 19 – – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 

0304 19 19 10 – – – – – Tal-ordni Acipenseriformes: 5 5 

0304 19 19 20 – – – – – Ta’ zander (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 19 19 90 – – – – – Oħrajn 5 5 

– – – Oħrajn: 

0304 19 31 00 – – – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0 0 

0304 19 33 00 – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 0 0 

0304 19 35 00 – – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.) 0 0 

0304 19 39 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Laħam ieħor tal-ħut (ikkapuljat jew mhux): 

0304 19 91 – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 

0304 19 91 10 – – – – – Tal-ordni Acipenseriformes: 5 5 

0304 19 91 20 – – – – – Ta’ zander (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 19 91 90 – – – – – Oħrajn 5 5 

– – – Oħrajn: 

0304 19 97 00 – – – – – Ġwienaħ tal-aringi 0 0 

0304 19 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– Qatgħat friżati: 

0304 21 00 00 – – Pixxispad Xiphias gladius 0 0 

0304 22 00 – – Ħut tas-sinna (Dissostichus spp.): 

0304 22 00 10 – – – Of Dissostichus eleginoides [Spnott Ċlien, ħuta tas-sinna tal- 
Patagonja, Merlusa negra] 

0 0 

0304 22 00 20 – – – Of Dissostichus mawsoni [Ħuta tas-sinna Antarktiku] 0 0 

0304 22 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

0304 29 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 

0304 29 13 00 – – – – Ta’ salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhyn
chus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncor
hynchus rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u 
salamun tad-Danubju (Hucho hucho) 

0 0
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– – – – Ta’ trot tal-ispeċi Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita u Oncorhyn
chus gilae: 

0304 29 15 00 – – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss jiżnu aktar minn 400 g 
kull waħda 

5 7 

0304 29 17 00 – – – – Oħrajn 5 7 

0304 29 19 – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 

0304 29 19 10 – – – – – Tal-ordni Storjun Acipenseriformes: 5 5 

0304 29 19 20 – – – – – Ta’ zander (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 29 19 90 – – – – Oħrajn 5 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus 
ogac) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida: 

0304 29 21 00 – – – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 0 0 

0304 29 29 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0304 29 31 00 – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 0 0 

0304 29 33 00 – – – – Ta’ bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

– – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.) 

0304 29 35 00 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 0 0 

0304 29 39 00 – – – – – Oħrajn 5 7 

0304 29 41 00 – – – – Ta’ merlangu (Merlangus merlangus) 0 0 

0304 29 43 00 – – – – Ta’ molvi (Molva spp.) 0 0 

0304 29 45 00 – – – – Ta’ tonn (tal-ġeneru Thunnus) u ta’ ħut tal-ġeneru Euthyn
nus 

0 0 

– – – – Ta’ kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) u ta’ ħut tal-ispeċi Orcynopsis unicolor: 

0304 29 51 00 – – – – – Ta’ kavalli tal-ispeċi Scomber australasicus 5 3 

0304 29 53 – – – – – Oħrajn: 

0304 29 53 10 – – – – – – Tal-ispeċi Scomber scombrus 0 0 

0304 29 53 90 – – – – – Oħrajn 5 3 

– – – – Ta’ marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

– – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Merluccius
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0304 29 55 00 – – – – – – Ta’ marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Mer
luccius capensis) u ta’ marlozz tal-ilma fond (Merluccius 
paradoxus) 

0 0 

0304 29 56 00 – – – – – Ta’ marlozz Arġentin (marlozz tal-Atlantiku tal-Lbiċ) 
(Merluccius hubbsi) 

0 0 

0304 29 58 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0304 29 59 00 – – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Urophycis 0 0 

– – – – Ta’ klieb il-baħar u tawri oħrajn: 

0304 29 61 00 – – – – Ta’ klieb il-baħar (Squalus acanthias u Scyliorhinus spp.) 0 0 

0304 29 69 00 – – – – – Ta’ tawri oħrajn 0 0 

0304 29 71 00 – – – – Ta’ barbun (Pleuronectes platessa) 0 0 

0304 29 73 00 – – – Ta’ barbun tal-għajna (Platichthys flesus) 0 0 

0304 29 75 00 – – – – Ta’ aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0 0 

0304 29 79 00 – – – Ta’ Lepidorhombus spp. 0 0 

0304 29 83 00 – – – Ta’ petriċa (Lophius spp.) 0 0 

0304 29 85 00 – – – Ta’ pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) 0 0 

0304 29 91 00 – – – Ta’ grenadier ikħal (Macruronus novaezealandiae) 0 0 

0304 29 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

0304 91 00 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 0 0 

0304 92 00 00 – – Ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 0 0 

0304 99 – – Oħrajn 

0304 99 10 00 – – Surimi 0 0 

– – – Oħrajn: 

0304 99 21 00 – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu: 0 0 

– – – – Oħrajn: 

0304 99 23 00 – – – – – Ta’ aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0 0 

0304 99 29 00 – – – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.) 0 0 

– – – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0304 99 31 00 – – – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 0 0
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0304 99 33 00 – – – – – Ta' merluzz tal-ispeċi Gadus morhua 0 0 

0304 99 39 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0304 99 41 00 – – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 0 0 

0304 99 45 00 – – – – – Ta’ bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0304 99 51 00 – – – – – Ta’ marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 0 0 

0304 99 55 00 – – – – – Ta’ Lepidorhombus spp. 0 0 

0304 99 61 00 – – – – – Rundin (Brama spp.) 5 3 

0304 99 65 00 – – – – Ta’ petriċa (Lophius spp.) 0 0 

0304 99 71 00 – – – – – Ta’ merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew Gadus 
poutasou) 

0 0 

0304 99 75 00 – – – – – Ta’ pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) 0 0 

0304 99 99 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0305 Ħut, imnixxef, immellaħ jew fis-salmura; ħut affumikat, kemm 
jekk imsajjar jew le qabel jew waqt il-proċess ta’ affumikar; 
dqiq; pasti u gerbub ta’ ħut, tajbin għal konsum uman: 

0305 10 00 00 – Dqiq; pasti u gerbub ta’ ħut, tajbin għal konsum uman 0 0 

0305 20 00 00 – Fwied u bajd ta' ħut, imnixxfin, affumikati, immellħin jew 
fis-salmura 

0 0 

0305 30 – Qatgħat ta' ħut, imnixxfa, immellħin jew fis-salmura, imma 
mhux affumikati: 

– – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 
u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0305 30 11 00 – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 10 3 

0305 30 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

0305 30 30 00 – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun 
tad-Danubju (Hucho hucho), immellħin jew fis-salmura 

10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0305 30 50 00 – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius hippoglos
soides), immellaħ jew fis-salmura 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0305 30 90 – – Oħrajn: 

0305 30 90 10 – – – Ta’ ħut tal-ordni Acipenseriformes: 10 7 

0305 30 90 90 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 60 % f’5 
snin 

– Ħut iffumikat, inklużi qatgħat:
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0305 41 00 00 – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchusketa, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun 
tad- Danubju (Hucho hucho) 

5 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0305 42 00 00 – – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 5 5 

0305 49 – – Oħrajn: 

0305 49 10 00 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius hippog
lossoides) 

8 5 

0305 49 20 00 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 8 5 

0305 49 30 00 – – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

5 5 

0305 49 45 00 – – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache u Oncorhynchus chrysogaster) 

8 7 

0305 49 50 00 – – – Sallur (Anguilla spp.) 8 7 

0305 49 80 – – – Oħrajn: 

0305 49 80 10 – – – – – Ħut tal-ordni Acipenseriformes: 10 7 

0305 49 80 90 – – – – Oħrajn 10 7 

– Ħut imnixxef, kemm jekk immellaħ jew le iżda mhux affu
migat 

0305 51 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus): 

0305 51 10 00 – – – Imnixxef, mhux immellaħ 0 0 

0305 51 90 00 – – – Imnixxef, immellaħ 0 0 

0305 59 – – Oħrajn: 

– – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 

0305 59 11 00 – – – – Imnixxef, mhux immellaħ 10 5 

0305 59 19 00 – – – – Imnixxef, immellaħ 10 5 

0305 59 30 00 – – – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 10 5 

0305 59 50 00 – – – Inċova (Engraulis spp.) 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0305 59 70 00 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 10 5 

0305 59 80 – – – Oħrajn: 

0305 59 80 10 – – – – Ħut tal-ordni Acipenseriformes: 10 7 

0305 59 80 90 – – – – Oħrajn 10 5 

– Ħut, immellaħ iżda mhux imnixxef jew affumikat u ħut fis- 
salmura

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/221



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0305 61 00 00 – – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 7,5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0305 62 00 00 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 5 3 

0305 63 00 00 – – Inċova (Engraulis spp.) 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0305 69 – – Oħrajn: 

0305 69 10 00 – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 0 0 

0305 69 30 00 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 10 3 

0305 69 50 00 – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u Oncorhynchus 
rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo salar) u salamun 
tad-Danubju (Hucho hucho) 

5 5 

0305 69 80 – – – Oħrajn: 

0305 69 80 10 – – – – Ħut tal-ordni Acipenseriformes: 10 5 

0305 69 80 90 – – – – Oħrajn 10 5 

0306 Krustaċji, sew fil-qoxra sew jekk le, ħajjin, friski, imkessħin, 
iffriżati, imnixxfin, immellħin jew fis-salmura; krustaċji, fil- 
qoxra, imsajrin bl-istim, jew mgħollijin fl-ilma, imkessħin 
jew le, iffriżati, imnixxfin, immelħin jew fis-salmura; dqiq, 
pasti u gerbub ta’ krustiċji, tajbin għall-konsum mill-bniedem: 

– Iffriżat: 

0306 11 – – Awwista tal-blat u awwist ieħor tal-baħar (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 11 10 00 – – – Dnub tal-awwist 0 0 

0306 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0306 12 – – Awwisti (Homarus spp.): 

0306 12 10 00 – – – Sħaħ 0 0 

0306 12 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0306 13 – – Gambli u gambli kbar: 

0306 13 10 00 – – – Tal-familja Pandalidae 0 0 

0306 13 30 00 – – – Gambli tal-ġeneru Crangon 0 0 

0306 13 40 00 – – – Gambli roża tal-ilma fond (Parapenaeus longirostris) 0 0 

0306 13 50 00 – – – Gambli tal-ġeneru Penaeus 0 0 

0306 13 80 00 – – – Oħrajn 0 0
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0306 14 – – Granċijiet: 

0306 14 10 00 – – – Granċi tal-ispeċi Paralithodes camchaticus, Chionoecetes spp. 
u Callinectes sapidus 

0 0 

0306 14 30 00 – – – Granċi tal-ispeċi Cancer pagurus 0 0 

0306 14 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0306 19 – – oħrajn, inklużi dqiq, frak u gerbub ta’ krustaċji, tajbin għall- 
konsum mill-bniedem 

0306 19 10 00 – – – Awwisti tal-ilma ħelu 0 0 

0306 19 30 00 – – – Awwisti tan-Norveġja (Nephrops norvegicus) 0 0 

0306 19 90 00 – – – Oħrajn: 10 Tnaqqis ta’ 60 % f’5 
snin 

– Mhux friżati 

0306 21 00 00 – – Awwista tal-blat u awwist ieħor tal-baħar (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0 0 

0306 22 – – Awwisti (Homarus spp.) 

0306 22 10 00 – – – Ħajjin 0 0 

– – – Oħrajn 

0306 22 91 00 – – – – Sħaħ 0 0 

0306 22 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0306 23 – – Gambli u gambli kbar: 

0306 23 10 00 – – – Tal-familja Pandalidae 0 0 

– – – Gambli tal-ġeneru Crangon: 

0306 23 31 00 – – – – Friski, imkessħin jew imsajrin bl-istim jew bit-tgħollija fl- 
ilma 

0 0 

0306 23 39 00 – – – – Oħrajn 0 0 

0306 23 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0306 24 – – Granċijiet: 

0306 24 30 00 – – – Granċi tal-ispeċi Cancer pagurus 0 0 

0306 24 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

0306 29 – – Oħrajn, inklużi dqiq, frak u gerbub ta’ krustaċji, tajbin 
għall-konsum uman: 

0306 29 10 00 – – – Awwisti tal-ilma ħelu 0 0 

0306 29 30 00 – – – Awwisti tan-Norveġja (Nephrops norvegicus) 0 0
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0306 29 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

0307 Molluski, kemm jekk fil-qoxra kif ukoll jekk le, ħajjin, friski, 
imkessħin, iffriżati, imnixxfin, immellħin jew fis-salmura; 
invertebrati akwatiċi għajr krustaċji u molluski, ħajjin, friski, 
imkessħin, iffriżati, imnixxfin, immellħin jew fis-salmura; dqiq, 
pasti u gerbub ta’ invertebrati akwatiċi għajr krustiċej, tajbin 
għall-konsum uman: 

0307 10 – Gajdri: 

0307 10 10 00 – – Gajdri ċatti (tal-ġeneru Ostrea), ħajjin u jiżnu (bil-qoxra 
b’kollox) mhux aktar minn 40 g kull waħda 

0 0 

0307 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– “Scallops” (mxat, tip ta’ molluski bivalvi), li jinkludu mrie
waħ, tal-ġeneru Pecten, Chlamys jew Placopecten: 

0307 21 00 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 0 0 

0307 29 – – Oħrajn: 

0307 29 10 00 – – – Pellegrini (Coquilles St Jacques) (Pecten maximus), iffriżati 0 0 

0307 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– “Mussels” (mitili, tip ta’ molluski bivalvi) (Mytilus spp., Perna 
spp.): 

0307 31 – – Ħajjin, friski jew imkessħin: 

0307 31 10 00 – – – Mytilus spp. 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0307 31 90 00 – – – Perna spp. 5 3 

0307 39 – – Oħrajn 

0307 39 10 00 – – – Mytilus spp. 5 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0307 39 90 00 – – – Perna spp. 5 5 

– Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) u klamari 
(Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis 
spp.): 

0307 41 – – Ħajjin, friski jew imkessħin: 

0307 41 10 00 – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 0 0 

– – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp.) 

0307 41 91 00 – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 0 0 

0307 41 99 00 – – – – oħrajn 0 0
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0307 49 – – Oħrajn: 

– – – Iffriżat: 

– – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 

– – – – – Tal-ġeneru Sepiola 

0307 49 01 00 – – – – – – Siċċ miż-żgħar (Sepiola rondeleti) 5 0 

0307 49 11 00 – – – – – – Oħrajn 5 3 

0307 49 18 00 – – – – – Oħrajn 5 5 

– – – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp.) 

– – – – – Loligo spp. 

0307 49 31 00 – – – – – – Loligo vulgaris 2 5 

0307 49 33 00 – – – – – – Loligo pealei 2 3 

0307 49 35 00 – – – – – – Loligo patagonica 2 3 

0307 49 38 00 – – – – – – Oħrajn 2 5 

0307 49 51 00 – – – – – Ommastrephes sagittatus 2 3 

0307 49 59 00 – – – – – Oħrajn 2 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

– – – Oħrajn: 

0307 49 71 00 – – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 5 3 

– – – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp.) 

0307 49 91 00 – – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 5 5 

0307 49 99 00 – – – – – Oħrajn 5 7 

– Qarnit (Octopus spp.) 

0307 51 00 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 0 0 

0307 59 – – Oħrajn. 

0307 59 10 00 – – – Iffriżati 0 0 

0307 59 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

0307 60 00 00 – Bebbux, għajr bebbux tal-baħar 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

– Oħrajn, inklużi dqiq, pasti u gerbub ta’ invertebrati akwatiċi 
għajr krustaċji, tajbin għal konsum uman
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0307 91 00 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 0 0 

0307 99 – – Oħrajn: 

– – – Iffriżat: 

0307 99 11 00 – – – – Illex spp. 5 7 

0307 99 13 00 – – – – Venus irrigata u speċi oħrajn tal-familja Veneridae 5 3 

0307 99 15 00 – – – – Bram (Rhopilema spp.) 5 3 

0307 99 18 00 – – – – Oħrajn 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

0307 99 90 00 – – – Oħrajn 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’10 
snin 

04 KAPITLU 4 - PRODOTTI TAL-ĦALIB; BAJD TAT-TJUR; 
GĦASEL NATURALI; PRODOTTI TAJBIN GĦALL-IKEL 
ĠEJJIN MINN ANNIMALI, LI MHUMIEX IMSEMMIJIN JEW 
INKLUŻI BAND’OĦRA 

0401 Ħalib u krema, mhux konċentrati u mingħajr iż-żieda ta’ 
zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel ħelu: 

0401 10 – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 1 % 

0401 10 10 00 – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 7 

0401 10 90 00 – – Oħrajn 10 7 

0401 20 – Ta' kontenut ta' xaħam, bil-piż, aktar minn 1 % iżda mhux 
aktar minn 6 %: 

– – Mhux aktar minn 3 %: 

0401 20 11 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 7 

0401 20 19 00 – – – Oħrajn 10 7 

– – Aktar minn 3 % 

0401 20 91 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 7 

0401 20 99 00 – – – Oħrajn 10 7 

0401 30 – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, aktar minn 6 %: 

– – Mhux aktar minn 21 %: 

0401 30 11 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0401 30 19 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – Aktar minn 21 % iżda mhux aktar minn 45 %:
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0401 30 31 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0401 30 39 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – Aktar minn 45 %: 

0401 30 91 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

10 7 

0401 30 99 00 – – – Oħrajn 10 7 

0402 Ħalib u krema, konċentrati u biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi 
materjal ieħor biex jagħmel ħelu: 

0402 10 – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, 
bil-piż, mhux aktar minn 1,5 %: 

– – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu: 

0402 10 11 00 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 10 19 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 30 % f’5 
snin 

– – Oħrajn: 

0402 10 91 00 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 10 99 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– Fi trab, ħbub u forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, 
bil-piż, ta’ aktar minn 1,5 % 

0402 21 – – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu: 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 27 % 

0402 21 11 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – – – Oħrajn: 

0402 21 17 00 – – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 
11 % 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 21 19 00 – – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 11 % iżda 
mhux aktar minn 27 % 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 27 %
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0402 21 91 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 21 99 00 – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 29 – – Oħrajn: 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 27 % 

0402 29 11 00 – – – – Ħalib speċjali, għal trabi, f’kontenituri ssiġillati ermetika
ment b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 500 g, b’kon
tenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 10 % 

10 7 

– – – – Oħrajn: 

0402 29 15 00 – – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 29 19 00 – – – – – Oħrajn 10 7 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 27 % 

0402 29 91 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 29 99 00 – – – – Oħrajn 10 7 

– Oħrajn: 

0402 91 – – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu: 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 8 % 

0402 91 11 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 91 19 00 – – – – Oħrajn 10 7 

– – – Ta' kontenut ta' xaħam, bil-piż, li jkun aktar minn 8 % 
iżda mhux aktar minn 10 %: 

0402 91 31 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 91 39 00 – – – – Oħrajn 10 7 

– – – Ta' kontenut ta' xaħam, bil-piż, li jkun aktar minn 10 % 
iżda mhux aktar minn 45 %: 

0402 91 51 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 91 59 00 – – – – oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 45 %

MT L 161/228 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0402 91 91 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 91 99 00 – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 99 – – Oħrajn: 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 9,5 % 

0402 99 11 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 99 19 00 – – – – Oħrajn 10 7 

– – – Ta' kontenut ta' xaħam, bil-piż, li jkun aktar minn 9,5 % 
iżda mhux aktar minn 45 %: 

0402 99 31 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 7 

0402 99 39 00 – – – – Oħrajn 10 7 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, aktar minn 45 %: 

0402 99 91 00 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0402 99 99 00 – – – – Oħrajn 10 7 

0403 Xorrox tal-butir, baqta u krema, jogurt, kefir u ħalib u krema 
oħrajn fermentati jew li saru aċidużi, kemm jekk konċentrati 
kif le jew biz-zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu 
jew imħawrin jew miżjudin bil-frott, bil-ġewż jew bil-kawkaw 

0403 10 – Jogurt: 

– – Mhux imħawwar lanqas fih frott, ġewż jew kawkaw 
miżjud: 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 10 11 00 – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 7 

0403 10 13 00 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0403 10 19 00 – – – – Aktar minn 6 % 10 7 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 10 31 00 – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0403 10 33 00 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 7
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0403 10 39 00 – – – – Aktar minn 6 % 10 7 

– – Imħawwar jew miżjud bil-frott, ġewż jew kawkaw: 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ 
xaħam, bil-piż: 

0403 10 51 00 – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0403 10 53 00 – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0403 10 59 00 – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – Oħrajn b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0403 10 91 00 – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0403 10 93 00 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0403 10 99 00 – – – – Aktar minn 6 % 10 7 

0403 90 – Oħrajn: 

– – Mhux imħawrin u lanqas miżjudin bil-frott, bil-ġewż jew 
bil-kawkaw: 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn: 

– – – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0403 90 11 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0403 90 13 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0403 90 19 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0403 90 31 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0403 90 33 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0403 90 39 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – Oħrajn: 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0403 90 51 00 – – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0403 90 53 00 – – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 7 

0403 90 59 00 – – – – – Aktar minn 6 % 10 7 

– – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż:
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0403 90 61 00 – – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0403 90 63 00 – – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 7 

0403 90 69 00 – – – – – Aktar minn 6 % 10 7 

– – Imħawrin u miżjudin bil-frott, bil-ġewż jew bil-kawkaw: 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ 
xaħam tal-ħalib, bil-piż: 

0403 90 71 00 – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0403 90 73 00 – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0403 90 79 00 – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – Oħrajn b’kontenut ta’ xaħam tal-ħalib, bil-piż: 

0403 90 91 00 – – – – Mhux aktar minn 3 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0403 90 93 00 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0403 90 99 00 – – – – Aktar minn 6 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0404 Xorrox, kemm jekk konċentrati kif le jew biz-zokkor miżjud 
jew materjal ieħor li jagħmel ħelu; prodotti magħmulin minn 
kostitwenti naturali tal-ħalib kemm jekk biz-zokkor miżjud 
jew materjal ieħor li jagħmel ħelu jew le, li mhumiex imsem
mijin jew inklużi band’oħra: 

0404 10 – Xorrox u xorrox modifikat, kemm jekk konċentrat kif le jew 
biz-zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu: 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn: 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
6,38), bil-piż: 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 02 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’7 
snin 

0404 10 04 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0404 10 06 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 12 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 14 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/231



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0404 10 16 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
6,38), bil-piż: 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 26 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 28 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0404 10 32 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 34 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 36 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0404 10 38 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – Oħrajn: 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
6,38), bil-piż: 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 48 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 52 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0404 10 54 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 56 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 58 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0404 10 62 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
6,38), bil-piż: 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 72 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 74 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7 

0404 10 76 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż: 

0404 10 78 00 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 10 82 00 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 10 7
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0404 10 84 00 – – – – – Aktar minn 27 % 10 7 

0404 90 – Oħrajn: 

– – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħmel 
ħelu, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 90 21 00 – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0404 90 23 00 – – – Ta’ iktar minn 1,5 % iżda ta’ mhux iktar minn 27 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0404 90 29 00 – – – Aktar minn 27 % 10 7 

– – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 90 81 00 – – – Mhux aktar minn 1,5 % 10 7 

0404 90 83 00 – – – Aktar minn 1,5 % iżda ta’ mhux iktar minn 27 % 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0404 90 89 00 – – – Aktar minn 27 % 10 7 

0405 Butir u xaħmijiet u żjut oħra magħmulin mill-ħalib; Dlik 
(pejst) ta’ prodotti tal-ħalib: 

0405 10 – Butir: 

– – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 85 % 

– – – Butir naturali: 

0405 10 11 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

10 Tnaqqis ta’ 30 % f’5 
snin 

0405 10 19 00 – – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 30 % f’5 
snin 

0405 10 30 00 – – – Butir rekombinat 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0405 10 50 00 – – – Butir tax-xorrox 10 7 

0405 10 90 00 – – Oħrajn 10 7 

0405 20 – Dlik (pejst) tal-butir: 

0405 20 10 00 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 39 % jew aktar iżda inqas 
minn 60 % 

10 7 

0405 20 30 00 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 60 % jew aktar iżda mhux 
aktar minn 75 % 

10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0405 20 90 00 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 75 % iżda 
anqas minn 80 % 

10 7 

0405 90 – Oħrajn:
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0405 90 10 00 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 99,3 % jew aktar u b’kon
tenut ta’ ilma, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 0,5 % 

10 Tnaqqis ta’ 30 % f’5 
snin 

0405 90 90 00 – – Oħrajn 10 7 

0406 Ġobon u baqta: 

0406 10 – Ġobon frisk (mhux misjur jew konservat), inkluż ġobon tax- 
xorrox, u baqta 

0406 10 20 00 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 40 % 10 5 

0406 10 80 00 – – Oħrajn 10 5 

0406 20 – Ġobon maħkuk jew fi trab, ta' kull tip: 

0406 20 10 00 – – Ġobon glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabziger) 
magħmul minn ħalib xkumat u mħallat ma’ ħxejjex 
mitħunin fin 

10 3 

0406 20 90 00 – – Oħrajn 10 5 

0406 30 – Ġobon proċessat, mhux maħkuk jew trab 

0406 30 10 00 – – Li fil-manifattura tiegħu ma ntuża ebda ġobon ħlief 
Emmentaler, Gruyère u Appenzell u li jista’ jkun fih, miżjud, 
ġobon glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabziger); għall- 
bejgħ bl-imnut, b'kontenut ta' xaħam fil-materja xott, li ma 
jkunx aktar minn 56 % 

10 7 

– – Oħrajn: 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, mhux aktar minn 36 % u 
b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, fil-materjal xott 

0406 30 31 00 – – – – Mhux aktar minn 48 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0406 30 39 00 – – – – Aktar minn 48 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0406 30 90 00 – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 36 % 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0406 40 – Ġobon tip blù (tat-tursina) u tipi oħra ta’ ġobon li għan
dhom vini blu prodotti bil-Penicillium roqueforti: 

0406 40 10 00 – – Roquefort 10 5 

0406 40 50 00 – – Gorgonzola 10 5 

0406 40 90 00 – – Oħrajn 10 5 

0406 90 – Ġobon ieħor: 

0406 90 01 00 – – Għal proċessar 10 5 

– – Oħrajn: 

0406 90 13 00 – – – Emmentaler 10 5
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0406 90 15 00 – – – Gruyère, Sbrinz 10 5 

0406 90 17 00 – – – Bergkäse, Appenzell 10 5 

0406 90 18 00 – – – Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or u Tete de Moine 10 5 

0406 90 19 00 – – – Glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabziger) magħmul 
minn ħalib xkumat u mħallat ma’ ħxejjex mitħunin fin 

10 5 

0406 90 21 00 – – – Cheddar 10 5 

0406 90 23 00 – – – Edam 10 5 

0406 90 25 00 – – – Tilsit 10 5 

0406 90 27 00 – – – Butterkase 10 5 

0406 90 29 00 – – – Kashkaval 10 5 

0406 90 32 00 – – – Feta 10 5 

0406 90 35 00 – – – Kefalo-Tyri 10 5 

0406 90 37 00 – – – Finlandia 10 5 

0406 90 39 00 – – – Jarlsberg 10 5 

– – – Oħrajn: 

0406 90 50 00 – – – – Ġobon ta’ ħalib tan-nagħaġ jew ta’ ħalib tal-buflu f’kon
tenituri bis-salmura, jew fi fliexken tal-ġilda tan-nagħaġ 
jew tal-ġilda tal-mogħoż 

10 5 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 
40 % u b’kontenut ta’ ilma, bil-piż, fil-materjal mhux 
xaħmi 

– – – – – – Mhux aktar minn 47 % 

0406 90 61 00 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggiano 10 5 

0406 90 63 00 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino 10 5 

0406 90 69 00 – – – – – – – Oħrajn 10 5 

– – – – – – Aktar minn 47 % iżda mhux aktar minn 72 %: 

0406 90 73 00 – – – – – – – Provolone 10 5 

0406 90 75 00 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 10 5 

0406 90 76 00 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsa 10 5 

0406 90 78 00 – – – – – – – Gouda 10 5 

0406 90 79 00 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin, 
Taleggio 

10 5
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0406 90 81 00 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Glou
cester, Blarney, Colby, Monterey 

10 5 

0406 90 82 00 – – – – – – – Camembert 10 5 

0406 90 84 00 – – – – – – – Brie 10 5 

0406 90 85 00 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri 10 5 

– – – – – – – Ġobon ieħor, b’kontenut ta’ ilma, bil-piż, fil-materjal 
mhux xaħmi: 

0406 90 86 00 – – – – – – – – Aktar minn 47 % iżda mhux aktar minn 52 % 10 5 

0406 90 87 00 – – – – – – – – Aktar minn 52 % iżda mhux aktar minn 62 % 10 5 

0406 90 88 00 – – – – – – – – Aktar minn 62 % iżda mhux aktar minn 72 % 10 5 

0406 90 93 00 – – – – – – Aktar minn 72 % 10 5 

0406 90 99 – – – – – Oħrajn: 

0406 90 99 10 – – – – – – Ħobin magħmul mill-ħalib tal-baqra f’kontenituri li 
fihom is-salmura 

10 5 

0406 90 99 90 – – – – – – Oħrajn 10 5 

0407 00 Bajd tat-tjur, fil-qoxra, frisk, ippreservat jew imsajjar: 

– Tat-tjur tad-dar (poultry): 

– – Għat-tifqis 

0407 00 11 00 – – – Tad-dundjani u tal-wiżż 0 0 

0407 00 19 00 – – – Oħrajn 5 7 

0407 00 30 00 – – Oħrajn 12 7 

0407 00 90 00 – Oħrajn 12 7 

0408 Bajd tat-tjur, mhux fil-qoxra, u isfra tal-bajd, friski, imnixxfin, 
imsajrin bl-istim jew bit-tgħolija, iffurmati, friżati jew preser
vati mod ieħor, kemm biż-żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor 
li jagħmel ħelu jew le: 

– Isfra tal-bajd: 

0408 11 – – Imnixxfin: 

0408 11 20 00 – – – Mhux tajbin għal konsum uman 10 7 

0408 11 80 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0408 19 – – Oħrajn: 

0408 19 20 00 – – – Mhux tajbin għal konsum uman 10 7 

– – – Oħrajn:
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0408 19 81 00 – – – – Likwidi 10 7 

0408 19 89 00 – – – – Oħrajn, inklużi iffriżati 10 7 

– Oħrajn: 

0408 91 – – Imnixxfin: 

0408 91 20 00 – – – Mhux tajbin għal konsum uman 10 7 

0408 91 80 00 – – – Oħrajn 10 7 

0408 99 – – Oħrajn: 

0408 99 20 00 – – – Mhux tajbin għal konsum uman 10 7 

0408 99 80 00 – – – Oħrajn 10 7 

0409 00 00 00 Għasel naturali 13 7 

0410 00 00 00 Prodotti tajbin għall-ikel u li ġejjin mill-annimali, li mhumiex 
speċifikati jew inklużi band’oħra 

20 7 

05 KAPITOLU 5 - PRODOTTI ĠEJJIN MILL-ANNIMALI LI 
MHUMIEX SPEĊIFIKATI JEW INKLUŻI BAND’OĦRA 

0501 00 00 00 Xagħar uman, mhux maħdum, kemm jekk maħsul u mnaddaf 
kif ukoll jekk le; skart ta’ xagħar uman 

20 7 

0502 Lanżit u xagħar tal-ħnieżer, majjali tas-simna (hogs) jew 
ċingjali; xagħar tal-baġer u xagħar ieħor għall-manifattura 
tal-ixkupilji; skart minn dan il-lanżit jew xagħar: 

0502 10 00 00 – Lanżit u xagħar tal-ħnieżer, majjali tas-simna (hogs) jew 
ċingjali u skart tagħhom 

20 7 

0502 90 00 00 – Oħrajn 20 7 

[0503] 

0504 00 00 00 Imsaren, bżieżaq u stonki ta' annimali (ħlief ħut), sħaħ jew 
bċejjeċ minnhom, friski, imkessħin, iffriżati, immellħin, fis- 
salmura, imqaddin jew affumikati 

5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0505 Ġlud u partijiet oħrajn minn għasafar, bir-rix, rix u bċejjeċ tar- 
rix (kemm bittrufijiet mirqumin jew le), mhumiex maħdumin 
aktar minn imnaddfin, disinfettati jew trattati għall- preser
vazzjoni; trab u skart tar-rix jew minn bċejjeċ tar-rix: 

0505 10 – Rix tat-tip li jintuża għall-mili; pil: 

0505 10 10 00 – – Mhux proċessati 20 7 

0505 10 90 00 – – Oħrajn 20 7 

0505 90 00 00 – Oħrajn 20 7 

0506 Għadam u ċ-ċentru tal-qrun, mhux maħdumin, bix-xaħam 
imneħħi, sempliċiment ippreparati (iżda mhux maqtugħin 
għall-forma), trattati bl-aċtu jew deġelatinizzati; trab u skart 
ta’ dawn il-prodotti:
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0506 10 00 00 – Ossejn u għadam trattati bl-aċidu 20 7 

0506 90 00 00 – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0507 Avorju, qoxra tal-fekruna, (għadma tal-) baliena u x-xagħar 
tagħha, qrun (inklużi dawk imsaġġra), qawqab, dwiefer u 
mnaqar, mhux maħdumin jew sempliċiment preparati iżda 
mhux maqtugħin għall-forma trab u skart ta’ dawn il-prodotti: 

0507 10 00 00 – Avorju; trab u skart tal-avorju 20 5 

0507 90 00 00 – Oħrajn 20 5 

0508 00 00 00 Qroll u materjali simili, mhux maħdumin jew ippreparati 
sempliċiment iżda mhux maħdumin mod ieħor; qxur ta’ 
molluski, krustaċej jew ekinodermi u għadam tassiċċ, mhux 
maħdumin jew sempliċiment preparati iżda mhux maqtugħin 
għallforma, trab u skart tagħhom 

20 5 

0510 00 00 00 

0511 Ambra griża, kastorew, żibett u misk; kanatridi; imnixxfa jew 
le; glandoli u prodotti oħrajn ta’ annimali użati fil-preparazz
joni ta’ prodotti farmaċewtiċi, friski, imkessħin, friżati jew 
preservati mod ieħor provviżorjament 

0 0 

0511 10 00 00 Prodotti tal-annimali li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra; annimali mejtin tal-Kapitlu 01 jew 03, mhux tajbin 
għall-konsum uman: 

– semen minn annimali tal-ifrat 0 0 

0511 91 – Oħrajn: 

0511 91 10 00 – – Prodotti ta’ ħut jew krustaċej, molluski u invertebrati 
akkwatiċi oħrajn; annimali mejta tal-Kapitlu 3: 

0511 91 90 00 – – – Skart tal-ħut 0 0 

0511 99 – – – Oħrajn 5 0 

0511 99 10 – – Oħrajn: 

0511 99 10 10 – – – Muskoli jew għeruq; bċejjeċ u skart simili ta' ġlud mhux 
proċessati 

0511 99 10 90 – – – – għeruq u ligamenti (għal skopijiet mediċi) 0 0 

– – – – Oħrajn 5 0 

0511 99 31 00 – – – Sponoż naturali li ġejjin minn annimali: 

0511 99 39 00 – – – – Mhux proċessati 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0511 99 85 – – – – Oħrajn 5 5 

0511 99 85 10 – – – Oħrajn: 

0511 99 85 90 – – – embriji ta' annimali bovini: 0 0 

– – Oħrajn 0 0

MT L 161/238 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

II TAQSIMA II - PRODOTTI VEĠETALI 

06 KAPITOLU 6 - SIĠAR ĦAJJIN U PJANTI OĦRAJN; BASAL, 
GĦERUQ U BĦALHOM; FJURI MAQTUGĦIN U WERAQ 
ORNAMENTALI 

0601 Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, reqdin, 
jarmu jew bil-ward; pjanti taċ-ċikwejra u għeruq ħlief dawk l- 
għeruq tat-titlu 1212: 

0601 10 – Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, reqdin 

0601 10 10 00 – – Ġjaċinti 5 1 

0601 10 20 00 – – Narċis 5 1 

0601 10 30 00 – – Tulipani 5 1 

0601 10 40 00 – – Gladjoli 5 1 

0601 10 90 00 – – Oħrajn 5 1 

0601 20 – Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, jarmu 
jew bil-ward; chicory plants and roots: 

0601 20 10 00 – – Pjanti taċ-ċikwejra u għeruq 5 1 

0601 20 30 00 – – Orkidej, ġjaċinti, narċis u tulipan 5 1 

0601 20 90 00 – – Oħrajn 5 1 

0602 Pjanti oħrajn ħajjin (inklużi l-għeruq tagħhom), biċċiet u 
żabriet; spawn għall-faqqiegħ: 

0602 10 – Biċċiet u żabriet maqlugħin mill-għeruq 

0602 10 10 00 – – Tad-dwieli 5 3 

0602 10 90 00 – – Oħrajn 5 1 

0602 20 – Siġar, arbuxelli u buxxijiet, imlaqqmin jew le, ta’ razez li 
jagħmlu frott u ġewż li jittiekel: 

0602 20 10 00 – – Żraġen tad-dwieli, imlaqqmin jew bl-għeruq 5 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0602 20 90 00 – – Oħrajn 5 1 

0602 30 00 00 – Rododendri u ażaleji, imlaqqmin jew le 20 5 

0602 40 – Ward, imlaqqam jew le: 

0602 40 10 00 – – La bir-rimi u lanqas imlaqqam 5 1 

0602 40 90 00 – – Bir-rimi u mlaqqam 5 1 

0602 90 – Oħrajn: 

0602 90 10 00 – – Spawn għall-faqqiegħ 10 3
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0602 90 20 00 – – Pjanti tal-ananas 10 3 

0602 90 30 00 – – Pjanti veġetali u tal-frawli 10 3 

– – Oħrajn: 

– – – Pjanti ta' barra: 

– – – – Siġar, arbuxxelli u buxxijiet 

0602 90 41 00 – – – – – Siġar tal-foresta 15 3 

– – – – – Oħrajn: 

0602 90 45 00 – – – – – – Biċċiet bl-għeruq u pjanti żgħar 15 3 

0602 90 49 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Pjanti oħrajn ta’ barra: 

0602 90 51 00 – – – – – Pjanti perenni 15 3 

0602 90 59 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Pjanti ta’ ġewwa: 

0602 90 70 00 – – – – Biċċiet bl-għeruq u pjanti żgħar, ħlief kakti 15 3 

– – – – Oħrajn: 

0602 90 91 00 – – – – – Pjanti li jagħmlu l-fjuri bil-blanzuni jew bil-fjuri, ħlief 
kakti 

15 3 

0602 90 99 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

0603 Fjuri maqtugħin u blanzuni ta’ fjuri ta’ tip adattati għal 
bukketti u għal għanijiet ornamentali, friski, nixfin, miżbu
għin, ibbliċjati, mimlijin jew ippreparati mod ieħor: 

– friski: 

0603 11 00 – – Ward: 

0603 11 00 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0603 11 00 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 12 00 – – Qronfli: 

0603 12 00 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0603 12 00 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 13 00 – – Orkidej 

0603 13 00 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0603 13 00 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 14 00 – – Kriżantemi 

0603 14 00 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3
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0603 14 00 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 19 – – Oħrajn: 

0603 19 10 – – – Gladjoli 

0603 19 10 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0603 19 10 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 19 90 – – – Oħrajn: 

0603 19 90 10 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0603 19 90 90 – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Mejju 5 0 

0603 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

0604 Weraq, friegħi u partijiet oħrajn ta’ pjanti, mingħajr fjuri jew 
blanzuni, u ħaxix, ħażiż u likeni, li huma oġġetti adattati għal 
bukketti jew għal għanijiet ornamentali, friski, nixfin, miżbu
għin, ibbliċjati, mimlijin jew ippreparati mod ieħor: 

0604 10 – Ħaxix u likeni 

0604 10 10 00 – – Likena tar-renna 10 3 

0604 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

0604 91 – – Friski: 

0604 91 20 00 – – – Siġar tal-Milied 10 3 

0604 91 40 00 – – – Friegħi tal-koniferi 10 3 

0604 91 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

0604 99 – – Oħrajn: 

0604 99 10 – – – Mhumiex ippreparati għajr imnixxfin: 

0604 99 10 10 Mill-1 ta’ Novembru sal-30 ta’ April 5 0 

0604 99 10 90 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 3 

0604 99 90 – – – Oħrajn: 

0604 99 90 10 – – – – Mill-1 ta’ Novembru sal-30 ta’ April 5 0 

0604 99 90 90 – – – Mill-1 ta’ Ġunju sal-31 ta’ Ottubru 10 2 

07 KAPITOLU 7 - VEĠETALI U ĊERTI GĦERUQ U TUBERI 
TAJBIN GĦALL-IKEL 

0701 Patata, friska jew imkessħa: 

0701 10 00 00 – Żerriegħa 2 0 

0701 90 – Oħrajn:
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0701 90 10 00 – – Għall-manifattura tal-lamtu 10 3 

– – Oħrajn: 

0701 90 50 00 – – – Ġdida, mill-1 ta’ Jannar sat-30 ta’ Ġunju 10 3 

0701 90 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

0702 00 00 00 Tadam, frisk jew imkessaħ: 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0703 Basal, shallots, tewm, kurrat u veġetali oħrajn tal-ġens tat- 
tewm, friski jew imkessħin: 

0703 10 – Basal u shallots: 

– – Basal: 

0703 10 11 00 – – – Sets (xorta ta’ basal żgħir għaż-żriegħ) 10 3 

0703 10 19 00 – – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0703 10 90 00 – – Shallots 10 3 

0703 20 00 00 – Tewm 10 3 

0703 90 00 00 – Kurrat u veġetali oħrajn tal-ġens tat-tewm 20 5 

0704 Kaboċċi, pastard, ġdur u brassicae oħrajn li jittieklu, friski jew 
imkessħin: 

0704 10 00 00 – Pastard u brokkli bir-ras 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0704 20 00 00 – Brussels sprouts 20 5 

0704 90 – Oħrajn: 

0704 90 10 00 – – Kaboċċi bojod u kaboċċi ħomor 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0704 90 90 00 – – Oħrajn 20 5 

0705 Ħass (Lactuca sativa) u ċikorja (Cichorium spp.), friski jew 
imkessħa: 

– Ħass: 

0705 11 00 00 – – Ħass ikkabuċċjat (ħass bir-ras) 20 3 

0705 19 00 00 – – Oħrajn 20 5 

– Ċikwejra: 

0705 21 00 00 – – Ċikwejra tat-tip Witloof (Cichorium intybus var. foliosum) 20 5 

0705 29 00 00 – – Oħrajn 20 5 

0706 Karrotti, turnips (xorta ta’ Brassica), pitravi għall-insalata, 
sassefrika, celeriac (xorta ta’ krafes), ravanell u għeruq oħrajn 
simili tajbin għall-ikel, friski jew imkessħin:
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0706 10 00 00 – Karrotti u turnips (xorta ta’ Brassica) 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0706 90 – Oħrajn: 

0706 90 10 00 – – Celeriac (krafes bl-għeruq jew krafes Ġermaniżi) 20 5 

0706 90 30 00 – – Għerq tal-mustarda (Cochlearia armoracia) 20 5 

0706 90 90 00 – – Oħrajn 20 5 

0707 00 Ħjar u gherkins (xorta ta’ ħjar żgħir), friski jew imkessħin: 

0707 00 05 00 – Ħjar 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0707 00 90 00 – Gherkins (xorta ta’ ħjar żgħir) 10 3 

0708 Ħxejjex leguminużi, imqaxxrin jew bil-qoxra, friski jew 
imkessħin: 

0708 10 00 00 – Piżelli (Pisum sativum) 20 5 

0708 20 00 00 – Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.) 20 5 

0708 90 00 00 – Veġetali oħrajn leguminużi 20 5 

0709 Veġetali oħrajn, friski jew imkessħin, 

0709 20 00 00 – Asparagu 20 5 

0709 30 00 00 – Brunġiel 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0709 40 00 00 – Krafes ħlief celeriac 20 5 

– Faqqiegħ u tartuf: 

0709 51 00 00 – – – Faqqiegħ tal-ġeneru Agaricus 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0709 59 – – Oħrajn: 

0709 59 10 00 – – – Chanterelles 20 5 

0709 59 30 00 – – – Flap Mushrooms 20 5 

0709 59 50 00 – – – Tartufi 20 5 

0709 59 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

0709 60 – Frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens Pimenta: 

0709 60 10 00 – – Bżar ħelu 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

– – Oħrajn: 

0709 60 91 00 – – – Tal-ġens I, għall-manifattura ta’ capsicin jew ta’ żebgħa 
minn oleoraża tal-capsicum 

17 5 

0709 60 95 00 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ żjut essenzjali jew rażi
nojdi 

20 5
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0709 60 99 00 – – – Oħrajn 15 5 

0709 70 00 00 – Spinaċi, spinaċi ta’ New Zealand u spinaċi tal-ġonna (orache) 15 5 

0709 90 – Oħrajn: 

0709 90 10 00 – – Veġetali għall-insalata, ħlief ħass (Lactuca sativa) u ċikwejra 
(Cichorium spp.) 

10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0709 90 20 00 – – Pitravi chard (jew pitravi zokkrija) u kardun 10 5 

– – Żebbuġ: 

0709 90 31 00 – – – Għal użi ħlief għall- produzzjoni taż-żejt 10 5 

0709 90 39 00 – – – Oħrajn 10 5 

0709 90 40 00 – – Kappar 10 5 

0709 90 50 00 – – Bużbież 20 5 

0709 90 60 00 – – Qamħ ħelu 20 5 

0709 90 70 00 – – Zukkini (qarabagħli żgħir) 20 5 

0709 90 80 00 – Qaqoċċ 20 5 

0709 90 90 00 – – Oħrajn 20 5 

0710 Veġetali (mhux imsajrin jew imsajrin bl-istim jew bit-togħlija 
fl-ilma), friżati: 

0710 10 00 00 – Patata 15 3 

– Veġetali leguminużi, imqaxxrin jew bil-qoxra 

0710 21 00 00 – – Piżelli (Pisum sativum) 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0710 22 00 00 – – Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.) 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0710 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

0710 30 00 00 – Spinaċi, spinaċi ta’ New Zealand u spinaċi tal-ġonna (orache) 20 5 

0710 40 00 00 – Qamħ ħelu 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0710 80 – Oħrajn: 

0710 80 10 00 – – Żebbuġ 10 5 

– – Frott tal-ispeċi Capsicum jew tal-ispeċi Pimenta: 

0710 80 51 00 – – – Bżar ħelu 15 5 

0710 80 59 00 – – – Oħrajn 15 5
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– – Faqqiegħ: 

0710 80 61 00 – – – Tal-ġens Agaricus 15 5 

0710 80 69 00 – – – Oħrajn 15 5 

0710 80 70 00 – – Tadam 15 5 

0710 80 80 00 – – Qaqoċċ 15 5 

0710 80 85 00 – – Asparagu 7 5 

0710 80 95 00 – – Oħrajn 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0710 90 00 00 – Taħlitiet ta’ ħxejjex 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0711 Veġetali preservati provviżorjament (per eżempju, bil-gass 
dijossidu tal-kubrit, fis-salmura, f’ilma tal-kubrit jew f’taħlitiet 
oħrajn biex jippreservaw), iżda mhux tajbin f’dak l-istat għal 
konsum immedjat: 

0711 20 – Żebbuġ: 

0711 20 10 00 – – Għal użi ħlief għall-produzzjoni taż-żejt 5 0 

0711 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

0711 40 00 00 – Ħjar u gherkins (xorta ta’ ħjar żgħir) 20 5 

– Faqqiegħ u tartuf: 

0711 51 00 00 – – Tal-ġens Agaricus 20 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0711 59 00 00 – – Oħrajn: 20 5 

0711 90 – Veġetali oħrajn; taħlitiet ta’ veġetali: 

– – Veġetali: 

0711 90 10 00 – – – Frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens Pimenta, ħlief bżar 
ħelu 

20 5 

0711 90 30 00 – – – Qamħ ħelu 5 0 

0711 90 50 00 – – – Basal 20 5 

0711 90 70 00 – – Kappar 5 0 

0711 90 80 00 – – – Oħrajn 20 5 

0711 90 90 00 – – Taħlitiet ta’ veġetali 20 5 

0712 Veġetali mnixxfin, sħaħ, imqattgħin, flieli, biċċiet jew trab, 
iżda mhux preparati aktar minn hekk: 

0712 20 00 00 – Basal 15 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin
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– Faqqiegħ tal-ispeċi Auricularia spp., Tremella spp. u tartufi: 

0712 31 00 00 – – Faqqiegħ tal-ġeneru Agaricus 5 1 

0712 32 00 00 – – Faqqiegħ tal-ispeċi Auricularia spp 5 1 

0712 33 00 00 – – Faqqiegħ tal-ispeċi Tremella spp 5 1 

0712 39 00 00 – – Oħrajn 5 1 

0712 90 – Veġetali oħrajn; taħlitiet ta’ veġetali: 

0712 90 05 00 – – Patata, imqattgħa jew flieli jew le iżda mhux preparata 
aktar minn hekk 

20 5 

– – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata): 

0712 90 11 00 – – – Ibridi għaż-żriegħ 20 5 

0712 90 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

0712 90 30 00 – – Tadam 20 5 

0712 90 50 00 – – Karrotti 20 5 

0712 90 90 00 – – Oħrajn 20 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0713 Veġetali leguminużi mnixxfin, imqaxxrin, kemm jekk 
mingħajr qoxra ta’ ġewwa jew maqsumin kif ukoll jekk le: 

0713 10 – Piżelli (Pisum sativum): 

0713 10 10 00 – – Għaż-żrigħ 0 0 

0713 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

0713 20 00 00 – Ċiċri (garbanzos) 10 0 

– Fażola (Vigna spp.,Phaseolus spp.): 

0713 31 00 00 – – Fażola tal-ispeċi Vigna mungo (L) Hepper jew Vigna radiata 
(L) Wilczek: 

15 3 

0713 32 00 00 – – Fażola żgħira ħamra (Adzuki) (Phaseolus jew Vigna angularis) 20 5 

0713 33 – – Fażola kidnija, inkluża fażola mill-bajda (Phaseolus vulgaris) 

0713 33 10 00 – – – Għaż-żrigħ 5 3 

0713 33 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

0713 39 00 00 – – Oħrajn 10 3 

0713 40 00 00 – Għads 10 3 

0713 50 00 00 – Ful (Vicia faba var. major) u ful ta’ varjetà raffa (Vicia faba var. 
equina, Vicia faba var. minor) 

20 5 

0713 90 00 00 – Oħrajn 20 5
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0714 Manjoka, ararut, salep, artiċokks, patata ħelwa u għeruq u 
tuberi simili b’kontenut għoli ta’ lamtu jew inulina, friski, 
imkessħin, friżati jew imnixxfin, kemm jekk flieli jew f’forma 
ta’ gerbub kif ukoll jekk le; sago pith: 

0714 10 – Manjoka (kassava) 

0714 10 10 00 – – Gerbub tad-dqiq jew tal-pasta 0 0 

– – Oħrajn: 

0714 10 91 00 – – – Ta’ kwalità użata għal konsum uman, f’pakki diretti ta’ 
kontenut nett mhux aktar minn 28 kg, jew friski u sħaħ 
inkella mqaxxrin u friżati, kemm flieli kif le 

0 0 

0714 10 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

0714 20 – Patata ħelwa: 

0714 20 10 00 – – Friska, sħiħa, maħsuba għall-konsum mill-bniedem 20 5 

0714 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0714 90 – Oħrajn: 

– – Ararut, salep u għeruq u tuberi simili b’kontenut għoli ta’ 
lamtu 

0714 90 11 00 – – – Ta’ kwalità użata għal konsum uman, f’pakki diretti ta’ 
kontenut nett mhux aktar minn 28 kg, jew friski u sħaħ 
inkella mqaxxrin u friżati, kemm flieli kif le 

20 5 

0714 90 19 00 – – – Oħrajn 20 5 

0714 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

08 KAPITLU 8 - FROTT U ĠEWŻ TAJBIN GĦALL-IKEL; QOXRA 
TAL-FROTT TAĊ-ĊITRU JEW BETTIEĦ 

0801 Ġewż tal-Indi, ġewż tal-Brażil u ġewż tal-anakardju, friski jew 
imnixxfin, imqaxxrin jew imfesdqin jew le: 

Ġewż tal-Indi 

0801 11 00 00 – – Imqadded 0 0 

0801 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ġewż tal-Brażil 

0801 21 00 00 – – Fil-qoxra 10 3 

0801 22 00 00 – – Imqaxxar 10 3 

– Ġewż tal-anakardju 

0801 31 00 – – Fil-qoxra: 

0801 31 00 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
10 kg 

0 0
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0801 31 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

0801 32 00 – – Imqaxxar: 

0801 32 00 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ 10 kg jew 
anqas 

0 0 

0801 32 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

0802 Ġewż ieħor, frisk jew imnixxef, imqaxxar jew imfesdaq jew le: 

– Lewż 

0802 11 – – Fil-qoxra 

0802 11 10 – – – Morr 

0802 11 10 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
10 kg: 

0 0 

0802 11 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

0802 11 90 – – – Oħrajn: 

0802 11 90 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
10 kg: 

0 0 

0802 11 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

0802 12 – – Imqaxxar: 

0802 12 10 – – – Morr 

0802 12 10 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
10 kg: 

0 0 

0802 12 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

0802 12 90 – – – Oħrajn: 

0802 12 90 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
10 kg: 

0 0 

0802 12 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– Ġellewż (Corylus spp.): 

0802 21 00 – – Fil-qoxra: 

0802 21 00 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ mhux anqas 
minn 10 kg 

0 0 

0802 21 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

0802 22 00 – – Imqaxxar: 

0802 22 00 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ mhux anqas 
minn 10 kg 

0 0 

0802 22 00 90 – – – Oħrajn 0 0
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– Ġewż 

0802 31 00 00 – – Fil-qoxra 10 3 

0802 32 00 00 – – Imqaxxar 10 3 

0802 40 00 00 – Qastan (Castanea spp.) 5 0 

0802 50 00 00 – Pistaċċi 5 0 

0802 60 00 00 – Ġewż ta’ Makadamja 15 3 

0802 90 – Oħrajn: 

0802 90 20 00 – – Areka (jew betel), kola u ġewż Amerikan 15 3 

0802 90 50 00 – – Ġewż tal-arżnu 15 3 

0802 90 85 – – Oħrajn: 

0802 90 85 10 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ mhux anqas 
minn 10 kg 

0 0 

0802 90 85 90 – – – Oħrajn 15 3 

0803 00 Banana, inklużi pjantaġġini, friski jew imnixxfin 

– Friski: 

0803 00 11 00 – – Pjantaġġini 0 0 

0803 00 19 00 – – Oħrajn 0 0 

0803 00 90 00 – Imnixxfin 0 0 

0804 Tamal, tin, ananas, avokado, gwav, mang u mangostan, friski 
jew imnixxfin: 

0804 10 00 00 – Tamal 3 0 

0804 20 – Tin 

0804 20 10 00 – – Frisk 3 0 

0804 20 90 00 – – Imnixxef 3 0 

0804 30 00 00 – Ananans 3 0 

0804 40 00 00 – Avokado 3 0 

0804 50 00 00 – Gwav, mang u mangostan 0 0 

0805 Frott taċ-ċitru, frisk jew imnixxef: 

0805 10 – Larinġ: 

0805 10 20 00 – – Larinġ ħelu, frisk 0 0 

0805 10 80 00 – – Oħrajn 0 0 

0805 20 – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); klemen
tina, wilkings u ibridi simili taċ-ċitru: 

0805 20 10 00 – – Klementina 0 0
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0805 20 30 00 – – Monreales u satsumas 0 0 

0805 20 50 00 – – Mandolina u wilkings 0 0 

0805 20 70 00 – – Tangerines 0 0 

0805 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0805 40 00 00 – Grejpfrut, inklużi pomelos 0 0 

0805 50 – Lumi (Citrus limon, Citrus limonum) u xkomp (Citrus auranti
folia, Citrus latifolia) 

0805 50 10 00 – – Lumi (Citrus limon, Citrus limonum) 0 0 

0805 50 90 00 – – Xkomp (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 0 0 

0805 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

0806 Għeneb, frisk jew imnixxef: 

0806 10 – Frisk: 

0806 10 10 00 – – Għeneb tal-mejda 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0806 10 90 00 – – Oħrajn 10 7 

0806 20 – Imnixxef: 

0806 20 10 00 – – Passolina 0 0 

0806 20 30 00 – – Sultana 0 0 

0806 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

0807 Bettieħ (inkluż dulliegħ) u pawpaw (papaj), friski: 

– Bettieħ (inklużi d-dulliegħ): 

0807 11 00 – – Dulliegħ: 

0807 11 00 10 – – – Mill-1 ta’ Diċembru sal-31 ta’ Marzu 0 0 

0807 11 00 90 – – – – Mill-1 ta’ April sal-30 ta’ Novembru 20 5 

0807 19 00 – – Oħrajn: 

0807 19 00 10 – – – Mill-1 ta’ Diċembru sal-31 ta’ Marzu 0 0 

0807 19 00 90 – – – – Mill-1 ta’ April sal-30 ta’ Novembru 20 5 

0807 20 00 00 – Pawpaw (papaj) 0 0 

0808 Tuffieħ, lanġas u sfarġel, friski: 

0808 10 – tuffieħ 

0808 10 10 00 – – Tuffieħ tas-sidru, bil-kwantità, mis-16 ta’ Settembru sal-15 
ta’ Diċembru 

10 7 

0808 10 80 – – Oħrajn:
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0808 10 80 10 – – – Mill-1 ta’ Diċembru sal-31 ta’ Marzu 0 0 

0808 10 80 90 – – – – Mill-1 ta’ April sal-30 ta’ Novembru 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0808 20 – Lanġas u sfarġel: 

– – Lanġas 

0808 20 10 00 – – – Lanġas tal-Perry, bil-kwantità, mill-1 ta’ Awwissu sal-31 ta’ 
Diċembru 

10 7 

0808 20 50 – – – Oħrajn: 

0808 20 50 10 – – – Mill-1 ta’ Diċembru sal-31 ta’ Marzu 5 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0808 20 50 90 – – – – Mill-1 ta’ April sal-30 ta’ Novembru 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0808 20 90 00 – – Sfarġel 10 3 

0809 Berquq, ċirasa, ħawħ (inkluż in-nuċiprisk), għanbaqar u pruna 
selvaġġa (sloes), friski: 

0809 10 00 00 – Berquq 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0809 20 – Ċirasa: 

0809 20 05 00 – – Ċirasa qarsa (Prunus cerasus) 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0809 20 95 00 – – Oħrajn 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0809 30 – Ħawħ, inklużi n-nuċiprisk: 

0809 30 10 00 – – Nuċiprisk 5 7 

0809 30 90 00 – – Oħrajn 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0809 40 Għanbaqar u pruna selvaġġa (sloes),: 

0809 40 05 00 – – Għanbaqar 5 Tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

0809 40 90 00 – – Pruna selvaġġa (sloes) 5 0 

0810 Frott ieħor, frisk: 

0810 10 00 00 – Frawli 17 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0810 20 – Lampun, tut, ċawsli u loganberries: 

0810 20 10 00 – – Lampun 20 5 

0810 20 90 00 – – Oħrajn 20 5 

0810 40 – Cranberries, mirtill u frott ieħor tal-ġens Vaccinium:
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0810 40 10 00 – – Għeneb tal-muntanja (cowberries), foxberries jew cranberries 
tal-muntanja (frott tal-ispeċi Vaccinium vitis-idaea) 

20 5 

0810 40 30 00 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 20 5 

0810 40 50 00 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium macrocarpon u Vaccinium corymbo
sum 

20 5 

0810 40 90 00 – – Oħrajn 20 5 

0810 50 00 00 – Ribes Ċiniż (kiwifruit) 0 0 

0810 60 00 00 – Durians 10 0 

0810 90 – Oħrajn: 

0810 90 30 00 – – Tamarind, frott tal-anakardju, liċċi (litchi), frott tas-siġra tal- 
ħobż (jackfruit), frott tas-sapodilja 

10 0 

0810 90 40 00 – – Frott tal-passjoni, karambola u pitaħaja 10 0 

– – Passolina sewda, bajda u ħamra u ribes (gooseberries) 

0810 90 50 00 – – – Passolina sewda 20 5 

0810 90 60 00 – – – Passolina ħamra 20 5 

0810 90 70 00 – – – Oħrajn 20 5 

0810 90 95 00 – – Oħrajn 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0811 Frott u ġewż, nejjin jew imsajrin bl-istim jew bit-togħlija fl- 
ilma, friżati, kemm jekk biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal 
ieħor biex jagħmel ħelu jew mingħajrha: 

0811 10 – Frawli: 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu: 

0811 10 11 00 – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 10 3 

0811 10 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

0811 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

0811 20 – Lampun, tut, ċawsli u loganberries, passolina sewda, bajda jew 
ħamra u ribes (gooseberries) 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu: 

0811 20 11 00 – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 10 3 

0811 20 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

– – Oħrajn: 

0811 20 31 00 – – – Lampun 10 3 

0811 20 39 00 – – – Passolina sewda 10 3 

0811 20 51 00 – – – Passolina ħamra 10 3
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0811 20 59 00 – – – Tut u ċawsli 10 3 

0811 20 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

0811 90 – Oħrajn: 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu: 

– – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż: 

0811 90 11 00 – – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 10 3 

0811 90 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

0811 90 31 00 – – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 10 0 

0811 90 39 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – Oħrajn: 

0811 90 50 00 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 10 3 

0811 90 70 00 – – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtilloides u Vaccinium angusti
folium 

10 3 

– – – Ċirasa: 

0811 90 75 00 – – – – Ċirasa qarsa (Prunus cerasus): 10 Tnaqqis ta’ 50 % f’5 
snin 

0811 90 80 00 – – – – Oħrajn 10 3 

0811 90 85 00 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 10 0 

0811 90 95 00 – – – Oħrajn 10 3 

812 Frott u ġewż ippreservati proviżorjament (per eżempju, 
permezz ta' gass tad-diossidu tal-kubrit, fis-salmura, fl-ilma 
tal-kubrit jew f’soluzzjonijiet preservattivi oħra), iżda mhux 
tajba għall-konsum immedjat f’dak l-istat: 

0812 10 00 00 – Ċirasa 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

0812 90 – Oħrajn: 

0812 90 10 00 – – Berquq 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

0812 90 20 00 – – Larinġ 20 5 

0812 90 30 00 – – Pawpaw (papaja) 20 5 

0812 90 40 00 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 20 5 

0812 90 70 00 – – Gwav, mang, mangostan, tamarind, frott tal-anakardju, liċċi 
(litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott tas-sapodilja, 
frott tal-passjoni, karambola, pitaħaja u ġewż 

20 5
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0812 90 98 00 – – Oħrajn 20 5 

0813 Frott, imnixxef, ħlief dak ta’ titli 0801 sa 0806; taħlit ta’ lewż 
u frott imnixxef ta’ dan il-kapitlu. 

0813 10 00 00 – Berquq 0 0 

0813 20 00 00 – Pruna 0 0 

0813 30 00 00 – Tuffieħ 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

0813 40 – Frott ieħor: 

0813 40 10 00 – – Ħawħ, inkluż nuċiprisk 12 3 

0813 40 30 00 – – Lanġas 12 3 

0813 40 50 00 – – Pawpaw (papaja) 12 3 

0813 40 60 00 – – Tamarind 12 3 

0813 40 70 00 – – Frott tal-anakardju, liċċi (litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jac
kfruit), frott tas-sapodilja, frott tal-passjoni, karambola u 
pitaħaja 

12 3 

0813 40 95 00 – – Oħrajn 12 3 

0813 50 – Taħlit ta’ ġewż jew frott imnixxef ta’ dan il-kapitlu. 

– – Taħlit ta’ frott imnixxef, ħlief dak ta’ titli 0801 sa 0806: 

– – – Mingħajr pruna: 

0813 50 12 00 – – – – Ta’ pawpaw (papaja), tamarind, frott tal-anakardju, liċċi 
(litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott tas-sapo
dilja, frott tal-passjoni, karambola u pitaħaja 

5 0 

0813 50 15 00 – – – – Oħrajn 5 0 

0813 50 19 00 – – – Bil-pruna 5 0 

– – Taħlit esklussivament ta’ ġewż imnixxef ta’ titli 0801 u 
0802: 

0813 50 31 00 – – – Ta’ ġewż tropikali 5 0 

0813 50 39 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Taħlit ieħor: 

0813 50 91 00 – – – Li ma fihx pruna jew tin 5 0 

0813 50 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

0814 00 00 00 Qoxra tal-frott taċ-ċitru jew tal-bettieħ (inkluż dulliegħ), friska, 
friżata, imnixxfa jew provviżorjament preservata fis-salmura, 
fl-ilma tal-kubrit jew f’taħlitiet oħrajn preservattivi 

20 2
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09 KAPITOLU 9 - KAFÈ, TÈ, MATÈ U ĦWAWAR 

0901 Kafé, kemm jekk inkaljat jew bil-kafeina mneħħija jew le; 
ħliefa u qxur tal-kafè; sostituti tal-kafè li fihom kafè fi 
kwalunkwe proporzjon: 

– Kafè, mhux inkaljat: 

0901 11 00 – – Mingħajr ma titneħħielu l-kaffeina: 

0901 11 00 10 – – – Għall-iproċessar industrijali 0 0 

0901 11 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

0901 12 00 00 – – bil-kaffeina mneħħija 0 0 

– Kafé, inkaljat: 

0901 21 00 00 – – Mingħajr ma titneħħielu l-kaffeina 5 5 

0901 22 00 00 – – bil-kaffeina mneħħija 5 5 

0901 90 – Oħrajn: 

0901 90 10 00 – – Ħliefa u qxur tal-kafè 0 0 

0901 90 90 00 – – Sostituti tal-kafé li fihom il-kafè 20 5 

0902 Tè, kemm jekk imħawwar jew le: 

0902 10 00 – Tè aħdar (mhux iffermentat) f’pakki diretti ta’ kontenut 
mhux aktar minn 3 kg 

0902 10 00 10 – – Fil-Boroż tat-te 10 3 

0902 10 00 90 – – Oħrajn 10 3 

0902 20 00 – Te aħdar ieħor (mhux iffermentat) 

0902 20 00 10 – – f’pakki diretti ta’ kontenut ta' aktar minn 10 kg 0 0 

0902 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

0902 30 00 – Tè iswed (iffermentat) u tè parzjalment iffermentat, f’pakki 
diretti ta’ kontenut mhux aktar minn 3 kg 

0902 30 00 10 – – Fil-Boroż tat-te 10 3 

0902 30 00 90 – – Oħrajn 10 3 

0902 40 00 – Tè iswed ieħor (iffermentat) u tè ieħor parzjalment iffermen
tat 

0902 40 00 10 – – tè f’pakki diretti ta’ kontenut ta' aktar minn 10 kg 0 0 

0902 40 00 90 – – Oħrajn 10 3 

0903 00 00 00 Matè 5 5 

0904 Bżar tal-ġens Piper; frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens 
Pimenta, imnixxef jew imfarrak jew mitħun: 

– Bżar:
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0904 11 00 00 – – La mfarrak u lanqas mitħun 0 0 

0904 12 00 00 – – Imfarrak jew mitħun 0 0 

0904 20 – Frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens Pimenta, imnixxef jew 
imfarrak jew mitħun: 

– – La mfarrak u lanqas mitħun: 

0904 20 10 00 – – – Bżar ħelu 0 0 

0904 20 30 00 – – – Oħrajn 0 0 

0904 20 90 00 – – Imfarrak jew mitħun 0 0 

0905 00 00 00 Vanilja 0 0 

0906 Kannella u fjuri tas-siġra tal-kannella: 

– La mfarrak u lanqas mitħun: 

0906 11 00 00 – – Kannella (Cinnamomum zeylanicum Blume) 0 0 

0906 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

0906 20 00 00 – Imfarrak jew mitħun 0 0 

0907 00 00 00 Msiemer tal-qronfol (frott sħiħ, musmar u zkuk) 0 0 

0908 Noċemuskata, qoxra ta' barra tagħha (mace) u kardamomu: 

0908 10 00 00 – Noċemuskata 0 0 

0908 20 00 00 – Qoxra ta’ barra tan-noċemuskata (mace) 0 0 

0908 30 00 00 – Kardamomu 0 0 

0909 Żrieragħ tal-ħlewwa, badian, bużbież, kosbor, kemmun jew 
ħlewwa Ġermaniża (caraway); frott tal-ġnibru: 

0909 10 00 00 – Żrieragħ tal-ħlewwa (anisi) jew badian 0 0 

0909 20 00 00 – Żrieragħ tal-kożbor 0 0 

0909 30 00 00 – Żrieragħ tal-kemmun 0 0 

0909 40 00 00 – Żrieragħ tal-ħlewwa Ġermaniża (caraway) 0 0 

0909 50 00 00 – Żrieragħ tal-bużbież; frott tal-ġnibru 0 0 

0910 Ġinġer, żagħfran, żagħfran tal-Indja (turmeric, kurkuma), sagħ
tar, weraq tar-rand, kàri u ħwawar oħrajn: 

0910 10 00 00 – Ġinġer 0 0 

0910 20 – Żagħfran: 

0910 20 10 00 – – La mfarrak u lanqas mitħun 0 0 

0910 20 90 00 – – Imfarrak jew mitħun 0 0
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0910 30 00 00 – Żagħfran tal-Indja (turmeric, kurkuma) 0 0 

– Ħwawar oħrajn: 

0910 91 – – Taħlit imsemmi f’nota 1(b) għal dan il-kapitlu 

0910 91 10 00 – – – La mfarrak u lanqas mitħun 0 0 

0910 91 90 00 – – – Imfarrak jew mitħun 0 0 

0910 99 – – Oħrajn 

0910 99 10 00 – – – Żerriegħa tal-fienu 0 0 

– – – Sagħtar: 

– – – – La mfarrak u lanqas mitħun: 

0910 99 31 00 – – – – – Sagħtar salvaġġ (Thymus serpyllum) 0 0 

0910 99 33 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

0910 99 39 00 – – – – Imfarrak jew mitħun 0 0 

0910 99 50 00 – – – Weraq tar-rand 0 0 

0910 99 60 00 – – – Kàri 0 0 

– – – Oħrajn: 

0910 99 91 00 – – – – La mfarrak u lanqas mitħun 0 0 

0910 99 99 00 – – – – Imfarrak jew mitħun 0 0 

10 KAPITOLU 10 - ĊEREALI 

1001 Qamħ u muesli: 

1001 10 00 – Qamħ durum: 

1001 10 00 10 – – Qamħ durum għaż-żrigħ 0 0 

1001 10 00 90 – – Oħrajn 10 3 

1001 90 – Oħrajn: 

1001 90 10 00 – – Spelt għaż-żrigħ 10 3 

– – Spelt ieħor, qamħ komuni u meslin: 

1001 90 91 00 – – – Qamħ komuni u żerriegħa tal-meslin għaż-żrigħ 0 0 

1001 90 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

1002 00 00 00 SEGALA 20 5 

1003 00 Xgħir: 

1003 00 10 00 – Żerriegħa 5 0 

1003 00 90 00 – Oħrajn 5 0
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1004 00 00 00 Ħafur: 5 0 

1005 Qamħirrum: 

1005 10 – Żerriegħa 

– – Ibridi: 

1005 10 11 00 – – – Ibridi doppji u ibridi tal-ogħla inkroċju 0 0 

1005 10 13 00 – – – Ibridi ta’ tliet inkroċji 0 0 

1005 10 15 00 – – – Ibridi sempliċi 0 0 

1005 10 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

1005 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

1005 90 00 00 – Oħrajn: 10 3 

1006 Ross: 

1006 10 – Ross fil-ħliefa (paddy jew aħrax): 

1006 10 10 00 – – Għaż-żrigħ 5 0 

– – Oħrajn 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 10 21 00 – – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 10 23 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 10 25 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 10 27 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

– – – Oħrajn: 

1006 10 92 00 – – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 10 94 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 10 96 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 10 98 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

1006 20 – Ross mingħajr il-ħliefa (brown): 

– – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 20 11 00 – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 20 13 00 – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – Ħabba twila: 

1006 20 15 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0
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1006 20 17 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

– – Oħrajn 

1006 20 92 00 – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 20 94 00 – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – Ħabba twila: 

1006 20 96 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 20 98 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

1006 30 – Ross mitħun jew nofsu mitħun, kemm jekk illustrat jew 
igglejżjat jew le: 

– – Ross nofsu mitħun: 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 30 21 00 – – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 30 23 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 25 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 30 27 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

– – – Oħrajn: 

1006 30 42 00 – – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 30 44 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 46 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 30 48 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

– – Ross mitħun kollu: 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 30 61 00 – – – – Ħabba tonda 5 0 

1006 30 63 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 65 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 30 67 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

– – – Oħrajn: 

1006 30 92 00 – – – – Ħabba tonda 5 0
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1006 30 94 00 – – – – Ħabba mezzana 5 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 96 00 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

5 0 

1006 30 98 00 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ 3 jew ikbar 5 0 

1006 40 00 00 – Ross imfarrak 5 0 

1007 00 Qamħ tas-sorgu: 

1007 00 10 00 – Ibridi għaż-żrigħ 2 0 

1007 00 90 00 – Oħrajn 2 0 

1008 Buckwheat, millieġ u skalora; ċereali oħrajn: 

1008 10 00 00 – Buckwheat 20 5 

1008 20 00 00 – Millieġ 20 5 

1008 30 00 00 – Skalora 5 0 

1008 90 – Ċereali oħrajn: 

1008 90 10 00 – – Triticale 20 5 

1008 90 90 – – Oħrajn 

1008 90 90 10 – – – Ross selvaġġ, ħabba taż-Zizania aquatica, li jintużaw 
għall-ikel 

1 0 

1008 90 90 90 – – – Oħrajn 20 0 

11 KAPITOLU 11 - PRODOTTI TAL-INDUSTRIJA TAT-TĦIN; 
MALT; LAMTI; INULINA; GLUTINA TAL-QAMĦ 

1101 00 Tqiq tal-qamħ jew tal-meslin: 

– Dqiq tal-qamħ: 

1101 00 11 00 – – Ta’ qamħ durum 15 5 

1101 00 15 00 – – Ta' qamħ komuni u spelt 15 5 

1101 00 90 00 – Dqiq meslin 15 5 

1102 Dqiq taċ-ċereali apparti minn tal-qamħ jew il-meslin 

1102 10 00 00 – Dqiq tal-ħafur 20 5 

1102 20 – Dqiq tal-qamħirrum: 

1102 20 10 00 – – B’kontenut ta’ xaħam mhux aktar minn 1,5 % tal-piż 20 5 

1102 20 90 00 – – Oħrajn 20 5 

1102 90 – Oħrajn: 

1102 90 10 00 – – Dqiq tal-barli 20 5 

1102 90 30 00 – – Dqiq tal-ħafur 20 5
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1102 90 50 00 – – Dqiq tar-ross 20 5 

1102 90 90 00 – – Oħrajn 20 5 

1103 Ħafur, pasta u pritkuni taċ-ċereali: 

– Xgħir u barli mitħun oħxon (groats) u pasta: 

1103 11 – – Tal-qamħ: 

1103 11 10 00 – – – Qamħ durum 20 5 

1103 11 90 00 – – – Qamħ komuni u spelt 20 5 

1103 13 – – Tal-qamħirrum: 

1103 13 10 00 – – – B’kontenut ta’ xaħam mhux aktar minn 1,5 % tal-piż 20 5 

1103 13 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

1103 19 – – Ta' ċereali oħra: 

1103 19 10 00 – – – Tas-segala 20 5 

1103 19 30 00 – – – Tal-barli 20 5 

1103 19 40 00 – – – Tal-ħafur 20 5 

1103 19 50 00 – – – Tar-ross 20 5 

1103 19 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

1103 20 – Gerbub: 

1103 20 10 00 – – Tas-ssegala 20 5 

1103 20 20 00 – – Tal-barli 20 5 

1103 20 30 00 – – Tal-ħafur 20 5 

1103 20 40 00 – – Tal-qamħirrum 20 5 

1103 20 50 00 – – Tar-ross 20 5 

1103 20 60 00 – – Tal-qamħ 20 5 

1103 20 90 00 – – Ta' ċereali oħra: 20 5 

1104 Ħbub tal-qamħ maħdumin mod ieħor (per eżempju, mqaxx
rin, imremblin, imqattgħin irqiq, imfarrkin f’biċċiet tondi, 
mfettin jew mitħunin oħxon), ħlief ross ta’ titlu 1006; nibbieta 
ta’ ċereali, sħiħa, imrembla, mqatta’ rqiq jew mitħuna: 

– Qamħ imrembel jew imqatta’ rqiq: 

1104 12 – – Tal-ħafur: 

1104 12 10 00 – – – Imrembel 20 5 

1104 12 90 00 – – -Imqatta' rqiq 10 5 

1104 19 – – Ta' ċereali oħra: 

1104 19 10 00 – – – Tal-qamħ 20 5
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1104 19 30 00 – – – Tas-segala 20 5 

1104 19 50 00 – – – Tal-qamħirrum 20 5 

– – – Tal-barli: 

1104 19 61 00 – – – – Imrembel 20 5 

1104 19 69 00 – – – – Imqatta' irqiq 20 5 

– – – Oħrajn: 

1104 19 91 00 – – – – Ross imqatta’ irqiq 20 5 

1104 19 99 00 – – – – Oħrajn 10 5 

– Qmugħ maħduma oħra (pereżempju, imfesdqin, perlati, 
imfella jew mitħuna fi frak oħxon): 

1104 22 – – Tal-ħafur: 

1104 22 20 00 – – – Imqaxxrin (bla qxur jew imfesdqin) 20 5 

1104 22 30 00 – – – Imfesdqin u mfella jew mitħuna fi frak oħxon ("Grütze" 
jew "grutten") 

20 5 

1104 22 50 00 – – – Imfarrkin f’biċċiet tondi (perlati) 20 5 

1104 22 90 00 – – – Mhux maħdumin mod ieħor għajr mitħunin oħxon 20 5 

1104 22 98 00 – – – Oħrajn 20 5 

1104 23 – – Tal-qamħirrum: 

1104 23 10 00 – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq), kemm jekk imfettet jew 
mitħun oħxon kif ukoll jekk le 

20 5 

1104 23 30 00 – – – Imfarrkin f’biċċiet tondi (perlati) 20 5 

1104 23 90 00 – – – Mhux maħdumin mod ieħor għajr mitħunin oħxon 20 5 

1104 23 99 00 – – – Oħrajn 20 5 

1104 29 – – Ta' ċereali oħra: 

– – – Tal-barli: 

1104 29 01 00 – – – – Imqaxxrin (bla qxur jew imfesdqin) 20 5 

1104 29 03 00 – – – – Imfesdqa u imfella jew mitħuna fi frak oħxon ("Grütze" 
or "grutten") 

20 5 

1104 29 05 00 – – – – Imfarrkin f’biċċiet tondi (pearled) 20 5 

1104 29 07 00 – – – – Mhux maħdum mod ieħor għajr mitħun oħxon 20 5 

1104 29 09 00 – – – – Oħrajn 20 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq), kemm jekk imfettet 
jew mitħun oħxon kif ukoll jekk le
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1104 29 11 00 – – – – – Tal-qamħ 20 5 

1104 29 18 00 – – – – – Oħrajn 20 5 

1104 29 30 00 – – – – Imfarrkin f’biċċiet tondi (pearled) 20 5 

– – – – Mhux maħdumin mod ieħor għajr mitħunin oħxon: 

1104 29 51 00 – – – – – Tal-qamħ 20 5 

1104 29 55 00 – – – – – Tas-segala 20 5 

1104 29 59 00 – – – – – Oħrajn 20 5 

– – – – Oħrajn: 

1104 29 81 00 – – – – – Tal-qamħ 20 5 

1104 29 85 00 – – – – – Tas-segala 20 5 

1104 29 89 00 – – – – – Oħrajn 20 5 

1104 30 – Nibbieta taċ-ċereali, sħiħa, irrumblata, imqatta’ irqiq jew 
mitħuna: 

1104 30 10 00 – – Tal-qamħ 20 5 

1104 30 90 00 – – Ta' ċereali oħra: 20 5 

1105 Dqiq, pasta, trab, bċejjeċ irqaq, ħbub u gerbub tal-patata: 

1105 10 00 00 – Dqiq, pasta u trab 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1105 20 00 00 – Bċejjeċ irqaq, ħbub u gerbub 20 50 % tnaqqis f’5 snin 

1106 Dqiq, pasta u trab tal-ħxejjex leguminużi mnixxfa ta' l-intes
tatura 0713, tas-sago jew ta' għeruq jew tuberi ta' l-intestatura 
Nru 0714 jew tal-prodotti tal-Kapitolu 8: 

1106 10 00 00 – Tal-veġetali leguminużi mnixxfin tal-intestatura 0713 20 5 

1106 20 – Ta’ sagu jew ta’ għeruq jew tuberi ta’ titlu 0714: 

1106 20 10 00 – – Żnaturati 20 5 

1106 20 90 00 – – Oħrajn 20 5 

1106 30 – Tal-prodotti tal-Kapitlu 08: 

1106 30 10 00 – – Tal-banana 10 3 

1106 30 90 00 – – Oħrajn 10 3 

1107 Xgħir, kemm jekk inkaljat kemm jekk le: 

1107 10 – Mhux inkaljat: 

– – Tal-qamħ: 

1107 10 11 00 – – – F’forma ta’ dqiq 10 3
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1107 10 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

– – Oħrajn 

1107 10 91 00 – – – F’forma ta’ dqiq 10 3 

1107 10 99 00 – – – Oħrajn 10 7 

1107 20 00 00 – Inkaljat 10 3 

1108 Lamti; inulina: 

– Lamti: 

1108 11 00 00 – – Lamtu tal-qamħ 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1108 12 00 00 – – Lamtu tal-qamħirrum 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1108 13 00 00 – – Lamtu tal-patata 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1108 14 00 00 – – Lamtu tal-kassava (manioc) 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1108 19 – – Lamti oħrajn: 

1108 19 10 00 – – – Lamtu tar-ross 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1108 19 90 00 – – – Oħrajn 15 3 

1108 20 00 00 – Inulina 20 5 

1109 00 00 00 Glutina tal-qamħ, sew jekk niexfa sew jekk le 15 3 

12 KAPITOLU 12 - ŻRIERAGĦ U FROTT ŻEJTNIN; QMUĦ 
VARJI, ŻRIERAGĦ U FROTT; PJANTI INDUSTRIJALI JEW 
MEDIĊINALI; TIBEN U MAGĦLEF 

1201 00 Sojja, imkissra jew le: 

1201 00 10 00 – Għaż-żrigħ 0 0 

1201 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

1202 Ġewż mitħun, mhux inkaljat jew imsajjar mod ieħor, bla 
qoxra, kemm jekk imkisser jew le 

1202 10 – Fil-qoxra: 

1202 10 10 – – Għaż-żrigħ 

1202 10 10 10 – – – f’pakketti b’piż nett ta’ 25 kg u aktar 0 0 

1202 10 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

1202 10 90 – – Oħrajn 

1202 10 90 10 – – – f’pakketti b’piż nett ta’ 25 kg u aktar 0 0
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1202 10 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

1202 20 00 – Imqaxxar, kemm jekk imkisser jew le 

1202 20 00 10 – – – f’pakketti b’piż nett ta’ 25 kg u aktar 0 0 

1202 20 00 90 – – Oħrajn 5 0 

1203 00 00 00 Kopra 5 0 

1204 00 Linseed, miksur jew le: 

1204 00 10 00 – Għaż-żrigħ 0 0 

1204 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

1205 Żerriegħa tal-lift jew tal-kolza, imkissra jew le: 

1205 10 – Lift jew żerriegħa tal-kolza b’aċtu eruċiku baxx 

1205 10 10 00 – – Għaż-żrigħ 0 0 

1205 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

1205 90 00 – Oħrajn: 

1205 90 00 10 – – Għaż-żrigħ 0 0 

1205 90 00 90 – – Oħrajn 0 0 

1206 00 Żerriegħa tal-ġirasol, imkissra jew le: 

1206 00 10 00 – Għaż-żrigħ 0 0 

– Oħrajn: 

1206 00 91 00 – – Imqaxxra; f’qoxra rrigata griża u bajda 10 3 

1206 00 99 00 – – Oħrajn 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1207 Żrieragħ taż-żejt oħra u frott ieħor żejtni, imkissrin jew le: 

1207 20 – Żerriegħa tal-qoton: 

1207 20 10 00 – – Għaż-żrigħ 5 0 

1207 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

1207 40 – Ġulġlien: 

1207 40 10 00 – – Għaż-żrigħ 5 0 

1207 40 90 00 – – Oħrajn 5 0 

1207 50 – Żerriegħa tal-mustarda: 

1207 50 10 00 – – Għaż-żrigħ 5 0 

1207 50 90 00 – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn:
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1207 91 – – Żerriegħa tal-peprin: 

1207 91 10 00 – – – Għaż-żrigħ 5 0 

1207 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

1207 99 – – Oħrajn 

1207 99 15 00 – – – Għaż-żrigħ 5 0 

– – – Oħrajn: 

1207 99 91 00 – – – – Qannebusa 5 0 

1207 99 97 00 – – – – Oħrajn 5 0 

1208 Dqiq u pasti ta’ żrieragħ jew frott żejtnin, ħlief dawk tal- 
mustarda 

1208 10 00 00 – Tas-sojja 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1208 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

1209 Żerriegħa, frott u spori, ta' kwalità użati għaż-żrigħ: 

1209 10 00 00 – Żerriegħa tal-pitravi 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

– Żrieragħ ta’ pjanti għall-għalf: 

1209 21 00 00 – – Żerriegħa tax-xnien (alfalfa) 0 0 

1209 22 – – Żerriegħa tas-silla (Trifolium spp.) 

1209 22 10 00 – – – Silla ħamra (Trifolium pratense L.) 0 0 

1209 22 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

1209 23 – – Żerriegħa taż-żwien: 

1209 23 11 00 – – – Żerriegħa taż-żwien tal-bur (Festuca pratensis Huds.) 0 0 

1209 23 15 00 – – – Żerriegħa taż-żwien aħmar (Festuca rubra L.) 0 0 

1209 23 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

1209 24 00 00 – – Żerriegħa tal-ħuxlief ikħal ta’ Kentucky (Poa pratensis L.) 0 0 

1209 25 – – Żerriegħa tas-sikrana (Lolium multiflorum Lam., Lolium 
perenne L.) 

1209 25 10 00 – – – Sikrana Taljana (inkluża westerwolds) (Lolium multif
lorum Lam.) 

0 0 

1209 25 90 00 – – – Sikrana perenni (Lolium perenne L.) 0 0 

1209 29 – – Oħrajn 

1209 29 10 00 – – – Żerriegħa tal-ġulbiena, żerriegħa tal-ġens Poa (Poa palus
tris L., Poa trivialis L.); sieq is-serduk (Dactylis glomerata 
L.); Agrostis 

0 0
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1209 29 35 00 – – – Żerriegħa tat-Timothygrass 0 0 

1209 29 50 00 – – – Żerriegħa tal-lupina 0 0 

1209 29 60 00 – – – Żerriegħa tal-pitravi għall-għalf (Beta vulgaris var. alba) 0 0 

1209 29 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

1209 30 00 00 – Żrieragħ ta’ pjanti erbaċej kultivati priċipalment għall-fjuri 
tagħhom 

0 0 

– Oħrajn: 

1209 91 – – Żrieragħ ta’ veġetali: 

1209 91 10 00 – – – Żerriegħa tal-ġidra (Brassica oleracea L. var. caulorapa u 
gongylodes L.) 

0 0 

1209 91 30 00 – – – Żerriegħa tal-pitravi tal-insalata jew żerriegħa tal-pitravi 
(Beta vulgaris var. Conditiv) 

0 0 

1209 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

1209 99 – – Oħrajn 

1209 99 10 00 – – – Żrieragħ tas-siġar tal-foresta 0 0 

– – – Oħrajn: 

1209 99 91 00 – – – – Żrieragħ ta’ pjanti kkultivati prinċipalment għall-fjuri 
tagħhom, ħlief dawk ta’ subtitlu 1209 30 00 00 

0 0 

1209 99 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

1210 Koni tal-ħops, frisk jew niexef, mitħun jew le, trab jew f’forma 
ta’ gerbub; lupulina: 

1210 10 00 00 – Koni tal-ħops, la mitħunin la trab u lanqas forma ta’ gerbub 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1210 20 – Koni tal-ħops, mitħunin, trab jew forma ta’ gerbub; lupulina: 

1210 20 10 00 – – Koni tal-ħops, mitħunin, trab jew f’forma ta’ gerbub, b’kon
tenut ogħla ta’ lupulina; lupulina 

20 30 % tnaqqis f’5 snin 

1210 20 90 00 – – Oħrajn 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1211 Pjanti jew parti minn pjanti (inkluża ż-żerriegħa u l-frott) ta' 
kwalità użata l-aktar fil-fwejjaħ, fil-farmaċija jew għal għanijiet 
ta’ insettiċidi, funġiċidi jew għal għanijiet simili oħrajn, friski 
jew imnixxfin, maqtugħin jew le, misħuqin jew trab: 

1211 20 00 00 – Għeruq ta’ ġinseng 0 0 

1211 30 00 00 – Weraq tal-koka 0 0 

1211 40 00 00 – Tiben tal-peprin 0 0 

1211 90 – Oħrajn: 

1211 90 30 00 – – Ful tonquin 0 0
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1211 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

1212 Ħarrub, alki tal-baħar u alki oħrajn, pitravi u kannamieli, 
friski, imkessħin, iffriżati jew imnixxfin, mitħunin jew le; 
għadam u qlub tal-għadam tal-frott u prodotti veġetali oħrajn 
(inklużi għeruq mhux inkaljati taċ-ċikwejra tal-varjetà Cicho
rium intybus sativum) ta’ kwalità użata l-aktar għall-konsum 
uman, mhux imsemmijin jew inklużi band’oħra: 

1212 20 00 00 – Alka tal-baħar u alki oħrajn 15 5 

– Oħrajn: 

1212 91 – – Pitravi 

1212 91 20 00 – – – Imnixxfa, mitħuna jew le 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1212 91 80 00 – – – Oħrajn 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1212 99 – – Oħrajn 

1212 99 20 00 – – – Kannamieli 20 7 

1212 99 30 00 – – – Ħarrub 15 5 

– – – Żerriegħa tal-ħarrub 

1212 99 41 00 – – – – Bil-qoxra mhux imqaxxra, imqattgħin bċejjeċ jew mitħu
nin 

15 5 

1212 99 49 00 – – – – Oħrajn 15 5 

1212 99 70 00 – – – Oħrajn 15 5 

1213 00 00 00 Tiben u ħliefa taċ-ċereali, mhux preparati, kemm jekk imqatt
għin bċejjeċ, mitħunin, magħsurin jew forma ta’ gerbub jew le 

20 5 

1214 Swedes, mangoldi, għeruq għall-għalf, ħuxlief, xnien (alfalfa), 
silla, sainfoin, kaboċċi għall-magħlef, lupini, ġulbiena u 
prodotti simili tal-għalf, kemm jekk f’forma ta’ gerbub jew le: 

1214 10 00 00 – Pasta u gerbub tax-xnien (alfalfa) 5 1 

1214 90 – Oħrajn: 

1214 90 10 00 – – Mangoldi, swedes u għeruq oħrajn għall-għalf 5 1 

1214 90 90 00 – – Oħrajn 5 1 

13 KAPITOLU 13 - GOMMALAKKA; GOMOM, RAŻI, U LINEF U 
ESTRATTI VEĠETALI OĦRAJN 

1301 Gommalakka, gomom naturali, gomom tar-raża u oleoraża 
(per eżempju, balzmi): 

1301 20 00 00 – Gomma arabika 0 0 

1301 90 00 00 – Oħrajn: 0 0
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1302 Linef u estratti veġetali; sustanzi pektiċi, pektinati u pektati; 
agar-agar u muċilaġnijiet oħra u materjali li jħaxxnu, modifi
kati jew le, derivati minn prodotti veġetali: 

– Linef u estratti veġetali: 

1302 11 00 00 – – Loppju 0 0 

1302 12 00 00 – – Ta’ għud is-sus 0 0 

1302 13 00 00 – – Tal-ħops 10 50 % tnaqqis f’5 snin 

1302 19 – – Oħrajn 

1302 19 05 00 – – – Oleoreżina tal-vanilla 0 0 

1302 19 80 00 – – – Oħrajn: 0 0 

1302 20 – Sustanzi tal-pektin, pektinati u pektati: 

1302 20 10 00 – – Xotti 0 0 

1302 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Muċilaġni u materjali li jħaxxnu, modifikati jew le, derivati 
minn prodotti veġetali: 

1302 31 00 00 – -Agar-agar 0 0 

1302 32 – – Muċilaġni u materjali li jħaxxnu, modifikati jew le, derivati 
minn ħarrub, żerriegħa tal-ħarrub jew żerriegħa tal-gwar: 

1302 32 10 00 – – – Tal-ħarrub jew taż-żerriegħa tal-ħarrub 0 0 

1302 32 90 00 – – – Taż-żerriegħa tal-gwar 0 0 

1302 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

14 KAPITOLU 14 - MATERJALI VEĠETALI TAT-TRIZZA; 
PRODOTTI VEĠETALI LI MHUMIEX IMSEMMIJIN JEW 
INKLUŻI BAND’OĦRA 

1401 Materjali veġetali ta' kwalità użata primarjament għat-trizza 
(pereżempju, bambù, rattan, qasab, ġummar, żafżaf, raffja, 
tiben taċ-ċereali mnaddaf, ibbliċjat jew miżbugħ, u qoxra 
tas-siġra tal-lajm): 

1401 10 00 00 – Bambù 2 0 

1401 20 00 00 – Rattan 2 0 

1401 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

[1402] 

[1403] 

1404 Prodotti veġetali li mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra: 

1404 20 00 00 – Ħjut tal-qoton li jibqgħu maż-żerriegħa wara t-tfesdiq 
(cotton linters) 

2 0
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1404 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

III TAQSIMA III - XAĦMIJIET U ŻJUT TA’ ANNIMALI JEW 
ĦXEJJEX U PRODOTTI MILL-QSIM TAGĦHOM; XAĦMIJIET 
IPPREPARATI TAJBIN GĦALL-IKEL; XAMGĦAT TA’ ANNI
MALI JEW ĦXEJJEX 

15 KAPITLU 15 - XAĦMIJIET U ŻJUT TA’ ANNIMALI JEW 
ĦXEJJEX U PRODOTTI MILL-QSIM TAGĦHOM; XAĦMIJIET 
IPPREPARATI TAJBIN GĦALL-IKEL; XAMGĦAT TA’ ANNI
MALI JEW ĦXEJJEX 

1501 00 Xaħam tal-majjal (inkluż l-ardu) u xaħam tat-tjur, li mhux dak 
tal-intestaturi 0209 jew 1503: 

– Grass tal-majjal (inkluż ix-xaħam) 

1501 00 11 00 – – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’oġġetti tal-ikel 
għall-konsum uman 

20 7 

1501 00 19 00 – – Oħrajn 20 7 

1501 00 90 00 – Grass tat-tjur 20 7 

1502 00 Grass ta’ annimali tal-ifrat, nagħaġ u mogħoż, ħlief dawk ta’ 
titlu 1503 

1502 00 10 – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’oġġetti tal-ikel 
għall-konsum uman 

1502 00 10 10 – – Maħlul, estratt permezz ta' pressjoni għall- produzzjoni ta' 
sapun 

0 0 

1502 00 10 90 – – Oħrajn 12 7 

1502 00 90 00 – Oħrajn 12 7 

1503 00 Stearina tax-xaħam, żejt tax-xaħam, oleostearina, oleo-oil u 
żejt tax-xaħam tad-dam, mhux emulsifikati jew imħalltin jew 
ippreparati b’xi mod ieħor: 

– Stearina tax-xaħam u oleostrearina: 

1503 00 11 00 – – Għal użi industrijali 20 7 

1503 00 19 00 – – Oħrajn 20 7 

1503 00 30 00 – Żejt tax-xaħam tad-dam għal użi industrijali ħlief għall-mani
fattura ta’ oġġetti tal-ikel għall-konsum mill-bniedem: 

20 7 

1503 00 90 00 – Oħrajn 20 7 

1504 Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom, ta' ħut jew ta' 
mammiferi tal-baħar, raffinati jew le, iżda mhux modifikati 
kimikament: 

1504 10 – Żjut tal-fwied tal-ħut u l-frazzjonijiet tagħhom: 

1504 10 10 00 – – B’kontenut ta’ vitamina A mhux ogħla minn 2 500 IU/g 7 0 

– – Oħrajn 

1504 10 91 00 – – – Tal-ħalibatt 7 0 

1504 10 99 00 – – – Oħrajn 7 0
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1504 20 – Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom tal-ħut ħlief żjut 
tal-fwied: 

1504 20 10 00 – – Frazzjonijiet solidi 7 0 

1504 20 90 00 – – Oħrajn 7 0 

1504 30 – Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom ta' mammiferi tal- 
baħar: 

1504 30 10 00 – – Frazzjonijiet solidi 7 0 

1504 30 90 00 – – Oħrajn 7 0 

1505 00 Xaħam tas-suf u sustanzi xaħmin derivati minnu (inkluż lano
lina); 

1505 00 10 00 – Xaħam tas-suf, mhux raffinat 10 5 

1505 00 90 00 – Oħrajn 10 5 

1506 00 00 00 Xaħam u żjut oħrajn ta’ annimali u l-frazzjonijiet tagħhom, 
raffinati jew le, iżda mhux modifikati kimikament 

10 5 

1507 Żejt tas-sojja u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda mhux 
modifikat kimikament: 

1507 10 – Żejt mhux raffinat, iddegommat jew le: 

1507 10 10 00 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1507 10 90 00 – – Oħrajn 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1507 90 – Oħrajn: 

1507 90 10 00 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1507 90 90 00 – – Oħrajn 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1508 Żejt tal-karawett u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda 
mhux modifikat kimikament: 

1508 10 – Żejt mhux raffinat: 

1508 10 10 00 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1508 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

1508 90 – Oħrajn: 

1508 90 10 00 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1508 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

1509 Żejt taż-żebbuġ u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda 
mhux modifikat kimikament:
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1509 10 – Verġni: 

1509 10 10 00 – – Żejt taż-żebbuġ lampanti 10 0 

1509 10 90 00 – – Oħrajn 10 5 

1509 90 00 00 – Oħrajn 10 5 

1510 00 Żjut oħrajn u l-frazzjonijiet tagħhom, miksuba biss miż- 
żebbuġ, sew jekk raffinati u sew jekk le, iżda mhux modifikati 
kimikament, inklużi taħlitiet ta' dawn iż-żjut jew frazzjonijiet 
oħra ta' titlu 1509: 

1510 00 10 00 – Żjut mhux raffinati 10 5 

1510 00 90 00 – Oħrajn 20 5 

1511 Żejt tal-palm u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda mhux 
modifikat kimikament 

1511 10 – Żejt mhux raffinat: 

1511 10 10 00 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

1511 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

1511 90 – Oħrajn: 

– – Frazzjonijiet solidi 

1511 90 11 00 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 0 0 

1511 90 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

1511 90 91 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

1511 90 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

1512 Żejt tal-ġirasol, tal-għosfor, jew taż-żerriegħa tal-qoton u l- 
frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda, mhux modifikat kimi
kament: 

– Żejt taż-żerriegħa tal-ġirasol jew tal-għosfor u l-frazzjonijiet 
tiegħu 

1512 11 – – Żejt mhux raffinat: 

1512 11 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

8 20 % tnaqqis f’5 snin 

– – – Oħrajn: 

1512 11 91 00 – – – – Żejt taż-żerriegħa tal-ġirasol 20 5 

1512 11 99 00 – – – – Żejt tal-għosfor 20 5 

1512 19 – – Oħrajn 

1512 19 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

10 5
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1512 19 90 – – – Oħrajn: 

1512 19 90 10 – – – – Żejt taż-żerriegħa tal-ġirasol 30 5 

1512 19 90 90 – – – – Żejt tal-għosfor 20 5 

– Żejt taż-żerriegħa tal-qoton u l-frazzjonijiet tiegħu: 

1512 21 – – Żejt mhux raffinat, sew jekk titneħħa l-gossipol u sew jekk 
le: 

1512 21 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

10 3 

1512 21 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

1512 29 – – Oħrajn 

1512 29 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

10 3 

1512 29 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

1513 Żejt tal-ġewż tal-Indi (kopra), tal-qalba tal-ġewż tal-palm jew 
żejt babassu u l-frazzjonijiet tagħhom, raffinat jew le, iżda 
mhux modifikati kimikament 

– Żejt tal-ġewż tal-Indi (kopra) u l-frazzjonijiet tiegħu: 

1513 11 – – Żejt mhux raffinat: 

1513 11 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

– – – Oħrajn: 

1513 11 91 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 11 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

1513 19 – – Oħrajn 

– – – Frazzjonijiet solidi 

1513 19 11 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 19 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

1513 19 30 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

– – – – Oħrajn: 

1513 19 91 00 – – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 19 99 00 – – – – – Oħrajn 0 0
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– Żejt tal-qalba tal-ġewż tal-palm jew żejt babassu u l-frazz
jonijiet tagħhom: 

1513 21 – – Żejt mhux raffinat: 

1513 21 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

– – – Oħrajn: 

1513 21 30 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 21 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

1513 29 – – Oħrajn 

– – – Frazzjonijiet solidi 

1513 29 11 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 29 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

1513 29 30 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

0 0 

– – – – Oħrajn: 

1513 29 50 00 – – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

0 0 

1513 29 90 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

1514 Żejt tal-lift, kolza jew mustarda u l-frazzjonijiet tagħhom, 
raffinati jew le, iżda, mhux modifikati kimikament 

– Żejt tal-lift jew tal-kolza b’aċtu eruċiku baxx u l-frazzjonijiet 
tiegħu: 

1514 11 – – Żejt mhux raffinat: 

1514 11 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1514 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

1514 19 – – Oħrajn 

1514 19 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1514 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

1514 91 – – Żejt mhux raffinat: 

1514 91 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1514 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

1514 99 – – Oħrajn
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1514 99 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1514 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

1515 Xaħmijiet u żjut oħrajn ta’ veġetali (inkluż żejt tal-ġoġoba) u l- 
frazzjonijiet tagħhom, raffinati jew le, iżda mhux modifikati 
kimikament: 

– Żejt tal-kittien u l-frazzjonijiet tiegħu: 

1515 11 00 00 – – Żejt mhux raffinat 20 5 

1515 19 – – Oħrajn 

1515 19 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1515 19 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

– Żejt tal-qamħirrum (qamħ) u l-frazzjonijiet tiegħu: 

1515 21 – – Żejt mhux raffinat: 

1515 21 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

20 5 

1515 21 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

1515 29 – – Oħrajn 

1515 29 10 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 5 

1515 29 90 00 – – – Oħrajn 15 3 

1515 30 – Żejt ir-riġnu u l-frazzjonijiet tiegħu: 

1515 30 10 00 – – Għall-produzzjoni ta’ aċtu aminoundekanoiku għal użu fil- 
manifattura ta’ ħjut tessili sintetiċi jew ta’ materjali artifiċjali 
tal-plastik 

0 0 

1515 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

1515 50 – Żejt tal-ġulġlien u l-frazzjonijiet tiegħu: 

– – Żejt mhux raffinat: 

1515 50 11 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1515 50 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

– – Oħrajn 

1515 50 91 00 – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1515 50 99 00 – – – Oħrajn 5 0
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1515 90 – Oħrajn: 

1515 90 11 – – Żejt taż-żerriegħa tas-siġra tat-tung; żjut tal-ġoġoba u tal- 
ojtiċika; xama’ tar-riħan u tal-Ġappun; il-frazzjonijiet tagħ
hom: 

1515 90 11 10 – – – Żejt tat-tung u l-frazzjonijiet tagħhom 10 3 

1515 90 11 90 – – – Oħrajn 5 0 

– – Żejt taż-żerriegħa tat-tabakk u l-frazzjonijiet tiegħu: 

– – – Żejt mhux raffinat: 

1515 90 21 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1515 90 29 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Oħrajn: 

1515 90 31 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

1515 90 39 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – Żjut oħrajn u l-frazzjonijiet tagħhom 

– – – Żjut mhux raffinati: 

1515 90 40 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

– – – – Oħrajn: 

1515 90 51 00 – – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta' mhux aktar minn 
1 kg 

5 0 

1515 90 59 00 – – – – – Solidi, oħrajn; fluwidi 5 0 

– – – Oħrajn: 

1515 90 60 00 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5 0 

– – – – Oħrajn: 

1515 90 91 00 – – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta' mhux aktar minn 
1 kg 

5 0 

1515 90 99 00 – – – – – Solidi, oħrajn; fluwidi 5 0 

1516 Xaħmijiet u żjut tal-annimali jew veġetali u l-frazzjonijiet tagħ
hom, parzjalment jew kompletament idroġenati, interesterifi
kati, riesterifikati jew elajdinizzati, raffinati jew le, iżda mhux 
preparati aktar: 

1516 10 – Xaħmijiet u żjut ta' annimali u l-frazzjonijiet tagħhom: 

1516 10 10 – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

1516 10 10 10 – – – minn mammiferi tal-baħar 10 3
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1516 10 10 90 – – – Oħrajn 20 5 

1516 10 90 – – Oħrajn 

1516 10 90 10 – – – minn mammiferi tal-baħar 10 3 

1516 10 90 90 – – – Oħrajn 20 5 

1516 20 – Xaħmijiet u żjut ta' veġetali u l-frazzjonijiet tagħhom: 

1516 20 10 00 – -Żejt ir-riġnu idroġenat, imsejjaħ “xema’ opali” 20 5 

– – Oħrajn 

1516 20 91 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

1516 20 91 10 – – – – żjut taż-żebbuġ 10 3 

1516 20 91 20 – – – żejt tal-palm 5 5 

– – – – żjut tal-qlub tal-ġewż tal-palm u l-frazzjoni tiegħu, raffi
nat, ibbliċjat & deodorizzat: 

1516 20 91 31 – – – żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm 5 5 

1516 20 91 32 – – – – – olein tal-qlub tal-ġewż tal-palm 5 5 

1516 20 91 33 – – – – – stearin tal-qlub tal-ġewż tal-palm idroġenat 5 5 

1516 20 91 90 – – – – Oħrajn 20 5 

– – – Oħrajn: 

1516 20 95 00 – – – – Żjut tal-kolza, taż-żerriegħa tal-kittien, taż-żerriegħa tal- 
lift, taż-żerriegħa tal-ġirasol, illipe, karite, makore, toulo
ukouna jew babassu, għal użi tekniċi jew industrijali 
ħlief għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum 
uman 

20 5 

– – – – Oħrajn: 

1516 20 96 – – – – – Żjut tal-karawett, taż-żerriegħa tal-qoton, tas-sojja jew 
taż-żerriegħa tal-ġirasol; żjut oħrajn li fihom inqas 
minn 50 % tal-piż aċti ħielsa xaħmin u ħlief żjut tal- 
qlub tal-ġewż tal-palm, illipe, ġewż ta’ l-Indi, kolza, 
żerriegħa tal-lint jew żjut kopaiba: 

– – – – – – żejt tal-palm 

1516 20 96 11 – – – – – – – f'pakki ta' mhux aktar minn 20 kg 5 0 

1516 20 96 15 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

1516 20 96 90 – – – – – – Oħrajn 20 5 

1516 20 98 – – – – – Oħrajn: 

– – – – – – żjut u l-frazzjonijiet tagħhom għall-manifattura ta’oġ 
ġetti tal-ikel għal konsum mill-bniedem: 

1516 20 98 11 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat 

0 0 

1516 20 98 12 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat 

0 0
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1516 20 98 13 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat 

0 0 

1516 20 98 19 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – – – Oħrajn 

1516 20 98 21 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat għall-użu tekniku jew industrijali 

5 5 

1516 20 98 22 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat għall-użu tekniku jew industrijali 

5 5 

1516 20 98 23 – – – – – – – Żejt tal-qlub tal-ġewż tal-palm, raffinat, ibbliċjat jew 
deodorizzat għall-użu tekniku jew industrijali 

5 5 

1516 20 98 90 – – – – – – Oħrajn 10 5 

1517 Marġerina; taħlitiet jew preparazzjonijiet tajbin għall-ikel ta’ 
xaħmijiet jew żjut ta’ annimali jew veġetali jew ta’ frazzjonijiet 
ta’ xaħmijiet u żjut differenti ta’ dan il-kapitlu, minbarra 
xaħmijiet u żjut tajbin għall-ikel jew il-frazzjonijiet tagħhom 
ta’ titlu 1516: 

1517 10 – Marġerina, ħlief marġerina likwida: 

1517 10 10 00 – -Li fihom, bil-piż, iktar minn 10 % iżda mhux inqas minn 
15 % tax-xaħmijiet tal-ħalib 

10 50 % tnaqqis f’5 snin 

1517 10 90 00 – – Oħrajn 10 30 % tnaqqis f’5 snin 

1517 90 – Oħrajn: 

1517 90 10 00 – -Li fihom, bil-piż, iktar minn 10 % iżda mhux inqas minn 
15 % tax-xaħmijiet tal-ħalib 

15 50 % tnaqqis f’5 snin 

– – Oħrajn 

1517 90 91 00 – – – Żjut veġetali fissi, fluwidi, imħalltin 15 30 % tnaqqis f’5 snin 

1517 90 93 00 – – – Taħlitiet jew preparazzjonijiet tajbin għall-ikel ta' tip użat 
bħala preparazzjonijiet li jeħilsu l-moffa 

15 50 % tnaqqis f’5 snin 

1517 90 99 – – – Oħrajn: 

– – – – Taħlitiet ta’ żjut għall-manifattura ta' oġġetti tal-ikel: 

1517 90 99 11 – – – – – Xaħmijiet ta' speċjalità bħal sostitut tal-butir tal- 
kawkaw (CBS), ekwivalenti tal-butir tal-kawkaw (CBE), 
sostitut għall-butir tal-kawkaw (CBR), taħlitiet ta' żjut 
veġetali (żjut, inklużi idroġenati) 

0 0 

1517 90 99 19 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Oħrajn: 

1517 90 99 91 – – – – – Xaħmijiet ta' speċjalità bħal sostitut tal-butir tal- 
kawkaw (CBS), ekwivalenti tal-butir tal-kawkaw (CBE), 
sostitut għall-butir tal-kawkaw (CBR), taħlitiet ta' żjut 
veġetali (żjut, inklużi idroġenati) għall-oġġetti tal-ikel 

5 30 % tnaqqis f’5 snin
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1517 90 99 99 – – – – – Oħrajn 15 30 % tnaqqis f’5 snin 

1518 00 Xaħmijiet u żjut ta’ annimali jew veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, mgħollijin, ossidizzati, deidrati, sulfurizzati, minfu 
ħin, polimerizzati bis-sħana ġewwa vakuum jew ġewwa gass 
inerti jew modifikati kimikament mod ieħor, ħlief dawk ta’ 
titlu 1516; taħlitiet u preparazzjonijiet ta’ xaħmijiet u żjut 
ta’ annimali jew veġetali mhumiex tajbin għall-ikel jew ta’ 
frazzjonijiet ta’ xaħmijiet jew żjut differenti ta’ dan il-Kapitlu, 
li mhumiex imsemmijin jew inklużi band’oħra: 

1518 00 10 00 – Linossina 5 0 

– Żjut veġetali fissi, fluwidi imħalltin, għal użi tekniċi jew 
industrijali ħlief għall-manifattura ta' oġġetti tal-ikel għall- 
konsum uman: 

1518 00 31 00 – – Mhux raffinati 10 3 

1518 00 39 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

1518 00 91 00 – – Xaħmijiet u żjut ta’ annimali u veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, mgħollijin, ossidizzati, deidrati, sulfurizzati, 
minfuħin, polimerizzati bis-sħana ġewwa vakwu jew 
ġewwa gass inerti jew modifikati kimikament mod ieħor, 
ħlief dawk ta’ titlu 1516 

10 3 

– – Oħrajn 

1518 00 95 00 – – – Taħlitiet jew preparazzjonijiet ta’ xaħmijiet u żjut ta’ anni
mali jew ta’ annimali u veġetali mhumiex tajbin għall-ikel 
jew l-frazzjonijiet tagħhom 

20 5 

1518 00 99 00 – – – Oħrajn 20 5 

[1519] 

1520 00 00 00 Glycerol, krud, ilmijiet tal-glycerol u lissija tal-glycerol 0 0 

1521 Xemgħat veġetali (ħlief trigliċeridi), xema’ tan-naħal, xemgħat 
u spermaċeti ta’ insetti oħrajn, kemm jekk raffinati jew kuluriti 
inkella le: 

1521 10 00 00 – Xemgħat veġetali 0 0 

1521 90 – Oħrajn: 

1521 90 10 00 – -Spermaċeti, kemm jekk raffinati jew kuluriti inkella le 15 3 

– -Xema’ tan-naħal u xemgħat ta’ insetti oħrajn, kemm jekk 
raffinati jew kuluriti inkella le: 

1521 90 91 00 – – – Mhux imsajrin 15 3 

1521 90 99 00 – – – Oħrajn 15 3 

1522 00 Degras; fdal li jibqa’ mit-trattament ta’ sustanzi xaħmin jew 
xemgħat ta’ annimali jew veġetali:
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1522 00 10 00 – Degras 20 5 

– Fdal li jibqa’ mit-trattament ta’ sustanzi xaħmin jew xemgħat 
ta’ annimali jew veġetali: 

– – Li fih żejt bil-karatteristiċi taż-żejt taż-żebbuġ: 

1522 00 31 00 – – – Sapun sempliċi (soap-stock) 20 5 

1522 00 39 00 – – – Oħrajn 20 5 

– – Oħrajn 

1522 00 91 00 – – – Tartru u residwi taż-żejt; sapun sempliċi (soap-stock) 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

1522 00 99 00 – – – Oħrajn 20 20 % tnaqqis f’5 snin 

IV TAQSIMA IV - PREPARAZZJONIJIET TAL-IKEL TAX-XORB, 
TAL-ISPIRTI U TAL-ĦALL; TAT-TABAKK U TAS-SOSTITUTI 
MANIFATTURATI TAT-TABAKK 

16 KAPITLU 16 - PREPARAZZJONIJIET TA’ LAĦAM, TA’ ĦUT 
JEW TA’ KRUSTAĊEJ, MOLLUSKI JEW INVERTEBRATI 
AKKWATIĊI OĦRAJN 

1601 00 Zalzett u prodotti simili, ta’ laħam, fdal tal-laħam jew demm; 
preparati tal-ikel ibbażati fuq dawn il-prodotti: 

1601 00 10 00 – Ta’ fwied 15 7 

– Oħrajn: 

1601 00 91 00 – – Zalzett, niexef jew biex jinfirex, nej 15 50 % tnaqqis f’10 
snin 

1601 00 99 00 – – Oħrajn 15 50 % tnaqqis f’10 
snin 

1602 Laħam, fdal tal-laħam jew demm oħrajn preparati jew preser
vati: 

1602 10 00 00 – Preparazzjonijiet omoġenizzati 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1602 20 – Ta' fwied ta' kull annimal: 

– – Fwied tal-wiżża jew tal-papra: 

1602 20 11 00 – – – Li fihom 75 % jew aktar tal-piż ta’ fwied grass 10 7 

1602 20 19 00 – – – Oħrajn 10 50 % tnaqqis f’7 snin 

1602 20 90 00 – – Oħrajn 20 50 % tnaqqis f’10 
snin 

– Ta' tjur tat-titlu 0105: 

1602 31 – – Ta' dundjani: 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur:
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1602 31 11 00 – – – – Li fihom esklussivament laħam nej tad-dundjan 20 7 

1602 31 19 00 – – – – Oħrajn 20 7 

1602 31 30 00 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda anqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

20 7 

1602 31 90 00 – – – Oħrajn 20 7 

1602 32 – – Ta' tjur tal-ispeċi Gallus domesticus: 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur: 

1602 32 11 00 – – – – Nejjin 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1602 32 19 00 – – – – Oħrajn 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1602 32 30 00 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda anqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

15 7 

1602 32 90 00 – – – Oħrajn 15 7 

1602 39 – – Oħrajn 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur: 

1602 39 21 00 – – – – Nejjin 20 7 

1602 39 29 00 – – – – Oħrajn 20 7 

1602 39 40 00 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda anqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

20 7 

1602 39 80 00 – – – Oħrajn 20 7 

– Ta' majjal: 

1602 41 – – Koxox u qatgħat tagħhom: 

1602 41 10 00 – – – Ta’ majjal domestiku 10 7 

1602 41 90 00 – – – Oħrajn 10 7 

1602 42 – – Spallejn u qatgħat tagħhom: 

1602 42 10 00 – – – Ta’ majjal domestiku 10 7 

1602 42 90 00 – – – Oħrajn 10 7 

1602 49 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet: 

– – – Ta’ majjal domestiku 

– – – – Li fihom 80 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal- 
laħam, ta' kull tip, inklużi xaħmijiet ta' kull tip u oriġini: 

1602 49 11 00 – – – – – Ġenbejn (mingħajr għenuq) u qatgħat tagħhom, inklużi 
taħlit ta’ ġenbejn u koxox 

10 50 % tnaqqis f’7 snin
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1602 49 13 00 – – – – – Għenuq u qatgħat tagħhom, inklużi taħlit ta’ għenuq u 
spallejn 

10 50 % tnaqqis f’7 snin 

1602 49 15 00 – – – – – Taħlit ieħor li jinkludi koxox (saqajn), spallejn, ġenbejn 
jew għenuq, u qatgħat tagħhom 

10 7 

1602 49 19 00 – – – – – Oħrajn 10 50 % tnaqqis f’7 snin 

1602 49 30 00 – – – – Li fihom 40 % jew aktar tal-piż iżda inqas minn 80 % 
laħam jew fdal tal-laħam, ta’ kull tip, inklużi xaħmijiet 
ta’ kull tip u oriġni 

10 7 

1602 49 50 00 – – – – Li fihom anqas minn 40 % tal-piż laħam jew fdal tal- 
laħam, ta’ kull tip, inklużi xaħmijiet ta’ kull tip u oriġni 

10 50 % tnaqqis f’7 snin 

1602 49 90 00 – – – Oħrajn 10 7 

1602 50 – Ta’ annimali tal-ifrat: 

1602 50 10 00 – – Mhux imsajra taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l-annimali 
imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-annimali mhux imsajjar 

10 7 

– – Oħrajn 

– – – F’kontenituri ertajt: 

1602 50 31 00 – – – – Bulubif (corned beef) 10 7 

1602 50 39 00 – – – – Oħrajn 10 7 

1602 50 80 00 – – – Oħrajn 10 7 

1602 90 – Oħrajn, inklużi preparazzjonijiet ta’ demm ta’ kull annimal: 

1602 90 10 00 – – Preparazzjonijiet ta’ demm ta’ kull annimal 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

– – Oħrajn 

1602 90 31 00 – – – Ta’ kaċċa jew fniek 10 7 

1602 90 41 00 – – – Ta’ renni 10 7 

– – – Oħrajn: 

1602 90 51 00 – – – -Li fihom laħam jew fdal tal-laħam ta’ majjal domestiku 10 7 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Li fihom laħam jew fdal tal-laħam ta’ annimali tal-ifrat 

1602 90 61 00 – – – – – Mhux imsajra taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l- 
annimali imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-annimali 
mhux imsajjar 

10 7 

1602 90 69 00 – – – – – – Oħrajn 10 7 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – Tan-nagħaġ jew mogħoż: 

– – – – – – – Mhux imsajra taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l- 
annimali imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-anni
mali mhux imsajjar:
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1602 90 72 00 – – – – – – – – Ta' nagħaġ 10 7 

1602 90 74 00 – – – – – – – – Ta’ mogħoż 10 7 

– – – – – – – Oħrajn 

1602 90 76 00 – – – – – – – – Ta' nagħaġ 10 7 

1602 90 78 00 – – – – – – – – Ta’ mogħoż 10 7 

1602 90 98 00 – – – – – – Oħrajn 10 7 

1603 00 Estratti u sugu ta’ laħam, ħut jew krustaċej, molluski jew 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

1603 00 10 00 – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ 1 kg jew inqas 0 0 

1603 00 80 00 – Oħrajn 0 0 

1604 Ħut preparat jew preservat; kavjar u sostituti tal-kavjar imħej
jija minn bajd tal-ħut: 

– Ħut, sħiħ jew f’biċċiet, iżda mhux ikkapuljat: 

1604 11 00 00 – – Salamun 5 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 12 – – Aringi 

1604 12 10 00 – – – Qatgħat mingħajr xewk (fillets), nejjin, miksijin biss b’taħ
lita ta’ bajd u dqiq jew bil-frak tal-ħobż, moqlijin minn 
qabel fiż-żejt jew le, iffriżati 

5 5 

– – – Oħrajn: 

1604 12 91 00 – – – – F’kontenituri ertajt: 5 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 12 99 00 – – – – Oħrajn 5 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 13 – – Sardin, sardinella u sardin jew aringi żgħar: 

– – – Sardin: 

1604 13 11 00 – – – – F’żejt taż-żebbuġ 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1604 13 19 00 – – – – Oħrajn 10 0 

1604 13 90 – – – Oħrajn: 

1604 13 90 10 – – – – spratt fiż-żejt 10 0 

1604 13 90 90 – – – – Oħrajn 10 0 

1604 14 – – Tonn, tonn qabbieżi u plamtu (Sarda spp.): 

– – – Tonn u tonn qabbieżi: 

1604 14 11 00 – – – – F’żejt veġetali 7 50 % tnaqqis f’5 snin 

– – – – Oħrajn:
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1604 14 16 00 – – – – – Qatgħat mingħajr xewk (fillets) magħrufin bħala “loins” 7 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1604 14 18 00 – – – – – Oħrajn 7 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 14 90 00 – – – Plamtu (Sarda spp.) 7 7 

1604 15 – – Kavalli: 

– – – Tal-ispeċi Scomber scombrus u Scomber japonicus: 

1604 15 11 – – – – Qatgħat mingħajr xewk (fillets): 

1604 15 11 10 – – – – – ta' kavalli tal-ispeċi Scomber scombrus 5 5 

1604 15 11 20 – – – – – Tal-ispeċi Scomber japonicus 10 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1604 15 19 – – – – Oħrajn: 

1604 15 19 10 – – – – – ta' kavalli tal-ispeċi Scomber scombrus 5 7 

1604 15 19 20 – – – – – Tal-ispeċi Scomber japonicus 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

1604 15 90 00 – – – Tal-ispeċi Scomber australasicus 5 5 

1604 16 00 00 – – Inċova 10 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 19 – – Oħrajn 

1604 19 10 00 – – – Tal-ġens Salmonidae, ħlief salamun 8 7 

– – – Ħut tal-ġens Euthynnus, ħlief tonn qabbieżi (Euthynnus 
(Katsuwonus) pelamis): 

1604 19 31 00 – – – – Qatgħat mingħajr xewk (fillets) magħrufin bħala “loins” 10 5 

1604 19 39 00 – – – – Oħrajn 10 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 19 50 00 – – – Ħut tal-ġens Orcynopsis unicolor 10 3 

– – – Oħrajn: 

1604 19 91 – – – – Qatgħat mingħajr xewk (fillets), nejjin, miksijin biss 
b’taħlita ta’ bajd u dqiq jew bil-frak tal-ħobż, moqlijin 
minn qabel fiż-żejt jew le, iffriżati 

1604 19 91 10 – – – – – ta' ħut aħmar tal-ispeċi Sebastes marinus 5 3 

1604 19 91 20 – – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Urophycis chuss 5 3 

1604 19 91 30 – – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Merluccius bilinearis 5 3 

1604 19 91 40 – – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Merluccius productus 5 3 

1604 19 91 90 – – – – – Oħrajn 5 50 % tnaqqis f’5 snin
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– – – – Oħrajn: 

1604 19 92 00 – – – – – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

5 5 

1604 19 93 00 – – – – – Merlangu (Pollachius virens) 5 5 

1604 19 94 – – – – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

1604 19 94 10 – – – – – Tal-ġeneru Merluccius productus 5 5 

1604 19 94 20 – – – – – Tal-ġeneru Merluccius bilinearis 5 5 

1604 19 94 30 – – – – – Urophycis chuss 5 5 

1604 19 94 90 – – – – – – Oħrajn 5 7 

1604 19 95 00 – – – – – Pollakju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) u pollakju 
(Pollachius pollachius) 

5 5 

1604 19 98 – – – – – Oħrajn: 

1604 19 98 10 – – – – – – Ħut aħmar tal-ispeċi Sebastes marinus 5 5 

1604 19 98 20 – – – – – – Ħut tal-ordni Acipenseriformes 5 5 

1604 19 98 30 – – – – – – Zander (Stizostedion spp.) 5 5 

1604 19 98 90 – – – – – – Oħrajn 5 50 % tnaqqis f’5 snin 

1604 20 – Ħut ieħor ippreparat jew ippreservat: 

1604 20 05 00 – – Preparazzjonijiet ta’ surimi 5 50 % tnaqqis f’5 snin 

– – Oħrajn 

1604 20 10 00 – – – Ta’ salamun 5 5 

1604 20 30 – – – Tal-ġens Salmonidae, ħlief salamun: 

1604 20 30 10 – – – – Ta' Arctic char, (Salvelinus alpinus) 5 3 

1604 20 30 90 – – – – Oħrajn 5 7 

1604 20 40 00 – – – Ta’ inċova 10 7 

1604 20 50 – – – Ta’ sardin, plamtu, kavalli tal-ispeċi Scomber scombrus u 
Scomber japonicus, ħut tal-ispeċi Orcynopsis unicolor: 

1604 20 50 10 – – – – ta' kavalli tal-ispeċi Scomber scombrus 10 5 

1604 20 50 20 – – – – ta' plamtu 5 5 

1604 20 50 30 – – – – Ħut tal-ispeċji Orcynopsis unicolor 5 5 

1604 20 50 90 – – – – ta’ ħut ieħor 10 5 

1604 20 70 00 – – – ta’ tonn, tonn qabbieżi u ħut ieħor tal-ġens Euthynnus 5 5 

1604 20 90 – – – ta’ ħut ieħor:
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1604 20 90 10 – – – – Ħut tal-ordni Acipenseriformes 5 5 

1604 20 90 20 – – – – zander (Stizostedion spp.) 5 5 

1604 20 90 90 – – – – ta’ ħut ieħor 5 0 

1604 30 – Kavjar u sostituti tal-kavjar ippreparati mill-bajd tal-ħut 

1604 30 10 00 – – Kavjar (bajd tal-istorjun) 10 5 

1604 30 90 00 – – Sostituti tal-kavjar 10 50 % tnaqqis f’5 snin 

1605 Krustaċji, molluski u invertebrati akkwatiċi oħrajn, ippreparati 
jew ippreservati: 

1605 10 00 00 – Granċ 0 0 

1605 20 – Gambli u gambli kbar (prawns): 

1605 20 10 00 – – F’kontenituri ertajt: 0 0 

– – Oħrajn 

1605 20 91 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 2 kg 0 0 

1605 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

1605 30 – Awwista: 

1605 30 10 00 – – Laħam tal-awwist, imsajjar, għall-manifattura ta’ butir tal- 
awwist jew ta’ pejst, paté, sopop jew zlazi tal-awwist 

0 0 

1605 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

1605 40 00 00 – Krustaċej oħrajn 10 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1605 90 – Oħrajn: 

– – Molluski: 

– – – Molluski (Mytilus spp., Perna spp.): 

1605 90 11 00 – – – – F’kontenituri ertajt: 5 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1605 90 19 00 – – – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1605 90 30 00 – – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’10 
snin 

1605 90 90 00 – – Invertebrati akkwatiċi oħrajn 10 20 % tnaqqis f’10 
snin 

17 KAPITLU 17 - ZOKKOR U ĦELU TAZ-ZOKKOR 

1701 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u sukrows kimikalment 
pur, f'forma solida: 

– Zokkor mhux raffinat li ma fihx miżjudin ħwawar jew 
materjal biex jagħti l-kulur:
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1701 11 – – Zokkor tal-kannamieli: 

1701 11 10 00 – – – Għar-raffinar 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1701 11 90 00 – – – Oħrajn 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1701 12 – – Zokkor tal-pitravi: 

1701 12 10 00 – – – Għar-raffinar 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1701 12 90 00 – – – Oħrajn 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– Oħrajn: 

1701 91 00 00 – – Li fih miżjudin ħwawar jew materjal biex jagħti l-kulur 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1701 99 – – Oħrajn 

1701 99 10 00 – – – Zokkor abjad 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1701 99 90 00 – – – Oħrajn 50 TRQ_Sugar (30 000 
- 40 000 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 Zokkrijiet oħra, inklużi l-lattożju, il-maltożju, il-glukożju u l- 
fruttożju kimikament puri, f’forma solida; ġuleppijiet taz- 
zokkor li ma fihomx sustanzi miżjudin li jħawru jew li jagħtu 
l-kulur miżjudin; għasel artifiċjali, kemm jekk imħallat jew le 
ma’ għasel naturali; karamella: 

– Laktows u ġulepp tal-laktows: 

1702 11 00 00 – – Li fihom 99 % tal-piż jew aktar laktows, imfisser bħala 
laktows anidruż, kalkulat fuq il-materjal xott 

5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 19 00 00 – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 20 – Zokkor tal-aġġru u ġulepp tal-aġġru 

1702 20 10 00 – – Ġulepp tal-aġġru f’forma solida, li fih miżjudin ħwawar jew 
materjal li jagħti l-kulur 

5 0 

1702 20 90 00 – – Oħrajn 5 0
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1702 30 – Glukożju u xiropp tal-glukożju, li ma jkunx fih fruttożju jew, 
fl-istat niexef, ikun fih anqas minn 20 % skont il-piż ta' 
fruttożju: 

1702 30 10 00 – – Isoglukows 5 0 

– – Oħrajn 

– – – Li fih fl-istat xott, 99 % jew aktar tal-piż glukows: 

1702 30 51 00 – – – – F’forma ta’ trab abjad kristallin, mgħaqqad jew le 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 30 59 00 – – – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

– – – Oħrajn: 

1702 30 91 00 – – – – F’forma ta’ trab abjad kristallin, mgħaqqad jew le 5 0 

1702 30 99 00 – – – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 40 – Glukows u ġulepp tal-glukows, li fihom fl-istat xott għal
linqas 20 % iżda inqas minn 50 % tal-piż fruktows: 

1702 40 10 00 – – Isoglukows 5 0 

1702 40 90 00 – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 50 00 00 – Zokkor tal-frott kimikament pur 5 0 

1702 60 – Fruktows ieħor u ġulepp tal-fruktows, li fihom fl-istat xott 
aktar minn 50 % tal-piż fruktows: 

1702 60 10 00 – – Isoglukows 5 0 

1702 60 80 00 – – Ġulepp tal-inulina 5 0 

1702 60 95 00 – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 90 – Oħrajn, inklużi zokkor maqlub (invert) u zokkor ieħor u 
taħlit ta’ ġulepp taz-zokkor li fihom fl-istat xott 50 % tal- 
piż fruktows: 

1702 90 10 00 – -Maltożju kimikament pur 5 0 

1702 90 30 00 – – Isoglukows 5 0 

1702 90 50 00 – – Maltodextrin u ġulepp tal-maltodextrin 5 0 

1702 90 60 00 – – Għasel artifiċjali, imħallat ma' għasel naturali jew le; 5 0 

– – Karamella:
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1702 90 71 00 – – – Li fihom 50 % jew aktar tal-piż sukrows fil-materjal xott 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

– – – Oħrajn: 

1702 90 75 00 – – – – F’forma ta’ trab, mgħaqqad jew le 5 0 

1702 90 79 00 – – – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1702 90 80 00 – – Ġulepp tal-inulina 5 0 

1702 90 99 00 – – Oħrajn 5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1703 Għasel iswed li jsir mill-estrazzjoni jew raffinar taz-zokkor: 

1703 10 00 00 – Għasel iswed tal-kannamieli 10 3 

1703 90 00 00 – oħrajn 10 3 

1704 Ħelu taz-zokkor (inkluża ċikkulata bajda), mingħajr kawkaw: 

1704 10 – Ċjuwing-gamm, miksi biz-zokkor jew le: 

– – Li fihom minn 60 %, tal-piż sukrows (inkluż zokkor 
maqlub (invert) imfisser bħala sukrows) 

1704 10 11 00 – – – Chewing gum fi strixxi 10 0 

1704 10 19 00 – – – Oħrajn 10 0 

– – Li fihom anqas minn 60 % tal-piż sukrows (inkluż zokkor 
maqlub (invert) imfisser bħala sukrows) 

1704 10 91 00 – – – Chewing gum fi strixxi 10 0 

1704 10 99 00 – – – Oħrajn 10 0 

1704 90 – Oħrajn: 

1704 90 10 00 – – Estratt tas-sugu li fih aktar minn 10 % tal-piż sukrows iżda 
ma fihx sustanzi oħrajn miżjudin 

10 3 

1704 90 30 00 – – – Ċikkulata bajda 10 0 

– – Oħrajn 

1704 90 51 00 – – – Pejsts, inkluż marżipan, f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ 
1 kg jew aktar 

10 0 

1704 90 55 00 – – – Pastilji għall-griżmejn u ħelu tas-sogħla 10 0 

1704 90 61 00 – – – Oġġetti miksijin biz-zokkor (panned) 10 0 

– – – Oħrajn: 

1704 90 65 00 – – – – Ħelu tal-gomma u ħelu tal-ġèli, inklużi pejsts tal-frott 
f’forma ta’ ħelu taz-zokkor 

10 0 

1704 90 71 00 – – – – Ħelu mgħolli, mimli jew le 10 0
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1704 90 75 00 – – – – Tòfi, karamelli u ħelu simili 10 0 

– – – – Oħrajn: 

1704 90 81 00 – – – – – Pilloli kkompressati 10 0 

1704 90 99 00 – – – – – Oħrajn 10 0 for sugar content 
< 70 %; - 20 % in 5 

years for sugar 
content ≥ 70 % 

18 KAPITLU 18 - KAWKAW U PREPARAZZJONIJIET TAL- 
KAWKAW 

1801 00 00 00 Żerriegħa tal-kawkaw, sħiħa jew imkissra, nejja jew mixwija 0 0 

1802 00 00 00 Qxur tal-kawkaw, ħliefa, ġlud u skart ieħor tal-kawkaw 5 1 

1803 Pejst tal-kawkaw, bil-grass imneħħi jew mhux imneħħi minnu: 

1803 10 00 00 – Bix-xaħam mhux imneħħi 0 0 

1803 20 00 00 – Bix-xaħam imneħħi kompletament jew parzjalment 0 0 

1804 00 00 00 Butir, xaħam u żejt tal-kawkaw 0 0 

1805 00 00 Trab tal-kawkaw, mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor 
li jagħmel ħelu 

1805 00 00 10 – F’pakki diretti ta’ kontenut aktar minn 10 kg 0 0 

1805 00 00 90 – Oħrajn 0 0 

1806 Ċikkulata u preparati oħra ta’ l-ikel li fihom il-kawkaw: 

1806 10 – Trab tal-kawkaw, li fih zokkor miżjud jew materjal ieħor li 
jagħmel ħelu: 

1806 10 15 00 – – Li ma fihomx sukrows jew fihom anqas minn 5 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

5 0 

1806 10 20 00 – – Li fihom 5 % jew aktar iżda inqas minn 65 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

5 0 

1806 10 30 00 – – Li fihom 65 % jew aktar iżda inqas minn 80 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1806 10 90 00 – – Li fihom 80 % jew aktar tal-piż sukrows (inkluż zokkor 
maqlub (invert) magħruf bħala sukrows) jew isoglukows 
imfisser bħala sukrows 

5 20 % tnaqqis f’5 snin 

1806 20 – Preparazzjonijiet oħrajn fi blokki, ċangaturi jew biċċiet jiżnu 
iktar minn 2 kg jew f’forma likwida, pejst, trab, granulari jew 
f’xi forma oħra bl-ingrossa ġo kontenituri jew pakki diretti, 
b’kontenut itqal minn 2 kg:
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1806 20 10 00 – – Li fihom 31 % jew aktar tal-piż butir tal-kawkaw jew fihom 
piż magħqud ta’ 31 % jew aktar ta’ butir tal-kawkaw jew ta’ 
xaħam tal-ħalib 

15 0 

1806 20 30 00 – – Li fihom piż magħqud ta’ 25 % jew aktar, iżda inqas minn 
31 % ta’ butir tal-kawkaw jew ta’ xaħam tal-ħalib 

15 0 

– – Oħrajn 

1806 20 50 00 – – – Li fihom 18 % jew aktar tal-piż butir tal-kawkaw 15 0 

1806 20 70 00 – – – Frak tal-ħalib taċ-ċikkulata 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

1806 20 80 00 – – – Kisi b'taħwir taċ-ċikkulata 15 0 

1806 20 95 00 – – – Oħrajn 15 0 for sugar content 
< 70 %; - 20 % in 5 

years for sugar 
content ≥ 70 % 

Oħra, bħala blokok, ċangaturi jew biċċiet sħaħ: 

1806 31 00 00 – – Mimlijin 10 0 

1806 32 – – Mhux mimlija 

1806 32 10 00 – – – B’żieda ta’ ċereali, frott jew ġewż 5 0 

1806 32 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

1806 90 – Oħrajn: 

– – Ċikkulata u prodotti taċ-ċikkulata: 

Ċikkulatini (inklużi pralines), mimlija u jew le: 

1806 90 11 00 – – – – Fihom l-alkoħol 10 0 

1806 90 19 00 – – – – Oħrajn 10 0 

– – – Oħrajn: 

1806 90 31 00 – – Mimlijin 10 0 

1806 90 39 – – – – Mhux mimlijin 

1806 90 39 10 – – – – – Prodotti li jkun fihom logħob jew souvenirs mhux 
tajbin għall-ikel 

10 0 

1806 90 39 90 – – – – – Oħrajn 10 0 

1806 90 50 00 – – Ħelu taz-zokkor u sostitut tiegħu magħmulin minn 
prodotti ta’ sostituzzjoni għazzokkor, fihom il-kawkaw 

10 0 

1806 90 60 00 – – Pejsts li jinfirxu li fihom il-kawkaw 10 0 

1806 90 70 00 – – Preparazzjonijiet li fihom kawkaw biex isir ix-xorb 10 0 

1806 90 90 00 – – Oħrajn 10 0
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19 KAPITLU 19 - PREPARAZZJONIJIET TA’ ĊEREALI, DQIQ, 
LAMTU JEW ĦALIB; PRODOTTI TA’ KOKI TAL-GĦAĠINA 

1901 Estratt tax-xgħir; preparazzjonijiet tal-ikel minn dqiq, xgħir 
jew barli mitħun oħxon, trab tal-qamħ, lamtu jew estratt 
tax-xgħir, mingħajr kawkaw jew li fih anqas minn 40 % 
skont il-piż ta’ kawkaw ikkalkulat fuq bażi kompletament 
mingħajr xaħam, li mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra; 
tħejjijiet tal-ikel minn prodotti fl-intestaturi 0401 sa 0404, li 
ma fihomx kawkaw jew li fihom inqas minn 5 % skont il-piż 
f’kawkaw ikkalkulat fuq bażi kompletament mingħajr xaħam, 
li m’humiex speċifikati jew inklużi band’oħra: 

1901 10 00 00 – Preparazzjonijiet għall-użu mit-trabi, imqiegħed għall-bejgħ 
bl-imnut 

0 0 

1901 20 00 00 – Taħlitiet u għaġina għall-preparazzjoni tal-prodotti tal- 
furnara li jidhru taħt l-intestatura 1905 

10 0 

1901 90 – Oħrajn: 

– -Estratt tax-xgħir: 

1901 90 11 00 – – – B’kontenut ta’ estratt xott ta’ 90 % jew aktar tal-piż 10 0 

1901 90 19 00 – – – Oħrajn 10 0 

– – Oħrajn 

1901 90 91 00 – – – Li ma fihomx xaħam tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom inqas minn 1,5 % xaħam 
tal-ħalib, 5 % sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert)) jew 
isoglukows, 5 % glukows jew lamtu, ħlief preparazzjoni
jiet tal-ikel f’forma ta’ trab ta’ oġġetti tat-titli 0401 sa 
0404 

10 0 

1901 90 99 00 – – – Oħrajn 10 0 for sugar content 
< 70 %; - 20 % in 5 

years for sugar 
content ≥ 70 % 

1902 Għaġin, kemm imsajjar jew mimli (bil-laħam jew sustanzi 
oħrajn) jew ippreparat b’mod ieħor (u kemm le), bħal spagetti, 
imqarrun, tarja, lażanja, injokki, ravjul, kannelloni, kuskus, 
kemm jekk ippreparat u kemm jekk le:: 

– Għaġin mhux imsajjar, mhux mimli u mhux ippreparat b'xi 
mod ieħor 

1902 11 00 00 – – Li fih il-bajd 20 0 

1902 19 – – Oħrajn 

1902 19 10 00 – – Li ma fihomx dqiq jew pasta tal-qamħ komuni 15 0 

1902 19 90 00 – – – Oħrajn 15 0 

1902 20 – Għaġin mimli (imsajjar jew mhux, jew ippreparat mod 
ieħor): 

1902 20 10 00 – – Li fih iktar minn 20 % tal-piż ħut, krustaċej, molluski jew 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

20 5
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1902 20 30 00 – – Li fih aktar minn 20 % fil-piż zalzett u bħalu, tal-laħam u 
fdal tal-laħam ta’ kull tip, inklużi xaħam ta’ kull tip u oriġni 

20 5 

– – Oħrajn 

1902 20 91 00 – – – Imsajjar 20 0 

1902 20 99 00 – – – Oħrajn 20 0 

1902 30 – Għaġin ieħor: 

1902 30 10 00 – – Imnixxef 10 0 

1902 30 90 00 – – Oħrajn 10 0 

1902 40 – Kuskus: 

1902 40 10 00 – – Mhux ippreparat 20 0 

1902 40 90 00 – – Oħrajn 20 0 

1903 00 00 00 Tapioca u sostituti tagħha ppreparati mil-lamtu fil-forma ta' 
flejks, granuli, perli, mgħarbla, jew f'forom simili 

20 5 

1904 Ikel preparat miksub min-nefħa jew mix-xiwi ta’ ċereali jew 
prodotti taċ-ċereali (per eżempju, kornflejks); ċereali (ħlief 
qamħirrun (qamħ)) f’forma ta’ ħbub jew f’forma ta’ qxur jew 
qmuħ oħrajn maħdumin (ħlief dqiq, groats u pasta), imsajrin 
minn qabel jew ippreparati mod ieħor, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra: 

1904 10 – Ikel ippreparat bl-infiħ jew ix-xiwi ta’ ċereali jew prodotti 
taċ-ċereali: 

1904 10 10 00 – – Miksub mill-qamħirrun 10 0 

1904 10 30 00 – – Miksub mir-ross 10 0 

1904 10 90 00 – – Oħrajn 10 0 

1904 20 – Ikel ippreparat miksub minn qxur taċ-ċereali mhux mixwijin 
jew minn taħlit ta’ qxur ta’ ċereali mhux mixwijin u qxur 
taċ-ċereali mixwijin jew ċereali minfuħin: 

1904 20 10 00 – – Preparazzjoni tat-tip Müsli ibbażata fuq qxur taċ-ċereali 
mhux mixwijin 

10 0 

– – Oħrajn 

1904 20 91 00 – – – Miksub mill-qamħirrun 10 0 

1904 20 95 00 – – Miksub mir-ross 10 0 

1904 20 99 00 – – – Oħrajn 10 0 

1904 30 00 00 – Qamħ bulgur 10 20 % tnaqqis f’5 snin
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1904 90 – Oħrajn: 

1904 90 10 00 – – Ross 10 0 

1904 90 80 00 – – Oħrajn 10 0 

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini u prodotti oħra tal-furnara, 
kemm jekk fihom il-kawkaw u kemm jekk le, ostji tat-tqarbin, 
kapsuli tal-wejfers vojta ta’ tip xierqa għal użu farmaċewtiku, 
wejfers li jissiġillaw, karti tar-ross, u prodotti simili: 

1905 10 00 00 – Ħobż iqarmeċ (crispbread) 10 0 

1905 20 – Kejk tal-ġinger (gingerbread) u prodotti bħalu: 

1905 20 10 00 – – Li fih piż inqas minn 30 % sukrows (inkluż zokkor maqlub 
(invert) magħruf bħala sukrows) 

10 0 

1905 20 30 00 – – Li fih piż 30 % jew iktar iżda inqas minn 50 % sukrows 
(inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala sukrows) 

10 0 

1905 20 90 00 – – Li fih piż 50 % jew iktar sukrows (inkluż zokkor maqlub 
(invert) magħruf bħala sukrows) 

10 0 

– Gallettini ħelwin, waffles u wejfers: 

1905 31 – – Gallettini ħelwin: 

– – – Miksijin kompletament jew parzjalment biċ-ċikkulata jew 
preparazzjonijiet oħrajn li fihom il-kawkaw: 

1905 31 11 00 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
85 g 

10 0 

1905 31 19 00 – – – – Oħrajn 10 0 

– – – Oħrajn: 

1905 31 30 00 – – – – Li fihom 8 % jew aktar tal-piż xaħmijiet tal-ħalib 10 0 

– – – – Oħrajn: 

1905 31 91 00 – – – – – Gallettini sandwiċ 10 0 

1905 31 99 00 – – – – – Oħrajn 10 0 

1905 32 – – Waffles u wejfers: 

1905 32 05 00 – – – Waffles u wejfers b’kontenut ta’ ilma li jaqbeż l-10 % tal- 
piż 

10 0 

– – – Oħrajn: 

– – – Miksijin kompletament jew parzjalment biċ-ċikkulata jew 
preparazzjonijiet oħrajn li fihom il-kawkaw: 

1905 32 11 00 – – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux aktar minn 85 g 10 0 

1905 32 19 00 – – – – – Oħrajn 10 0 

– – – – Oħrajn:
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1905 32 91 00 – – – – – Melħin, mimlijin jew le 10 0 

1905 32 99 00 – – – – – Oħrajn 10 0 

1905 40 – Ħobż imbaskat (rusks), ħobż mixwi u prodotti simili mixwi
jin: 

1905 40 10 00 – – Ħobż imbaskat (rusks) 12 0 

1905 40 90 00 – – Oħrajn 12 0 

1905 90 – Oħrajn: 

1905 90 10 00 – – Matzos 10 0 

1905 90 20 00 – – Ostji tat-tqarbin, reċipjenti żgħar ta’ l-għaġina msajra tat-tip 
adattat għal użi mediċinali, ostji ta’ l-isiġillar, karta tar-ross 
u prodotti simili 

10 0 

– – Oħrajn 

1905 90 30 00 – – – Ħobż, mingħajr żieda ta’ għasel, bajd, ġobon jew frott, u 
b’kontenut bil-piż ta’ materjal xott ta’ mhux aktar minn 
5 % ta’ zokkrijiet u mhux aktar minn 5 % ta’ xaħmijiet 

10 0 

1905 90 45 00 – – – Gallettini 10 0 

1905 90 55 00 – – – Prodotti estrużi jew espanduti, għat-togħma jew melħin 10 0 

– – – Oħrajn: 

1905 90 60 00 – – – – B’żieda ta’ materjal biex jagħmel ħelu 10 0 

1905 90 90 00 – – – – Oħrajn 10 0 

20 KAPITLU 20 - PREPARAZZJONIJIET TA’ ĦXEJJEX, FROTT, 
ĠEWŻ U PARTIJIET OĦRAJN TA’ PJANTI 

2001 Ħaxix, frott, ġewż u partijiet oħrajn ta' pjanti tajbin għall-ikel, 
ippreparati jew ippreservati bil-ħall jew bl-aċidu aċetiku: 

2001 10 00 00 – Ħjar u ħjar żgħir (gherkins) 10 3 

2001 90 – Oħrajn: 

2001 90 10 00 – – Ċatni tal-mang 17 3 

2001 90 20 00 – – Frott tal-ġens Capsicum ħlief bżar ħelu jew piment 17 3 

2001 90 30 00 – – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 17 3 

2001 90 40 00 – – Jammijiet, patata ħelwa u partijiet simili ta' pjanti tajbin 
għall-ikel li fihom 5 % jew aktar tal-piż lamtu 

17 0 

2001 90 50 00 – – Faqqiegħ 17 3 

2001 90 60 00 – – Qlub tal-palm 17 3 

2001 90 65 00 – – Żebbuġ 17 3 

2001 90 70 00 – – Bżar ħelu 17 3
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2001 90 91 00 – – Frott tropikali u ġewż tropikali 17 3 

2001 90 93 00 – – Basal 17 3 

2001 90 99 00 – – Oħrajn 17 3 

2002 Tadam ippreparat jew ippriservat mod ieħor milli bil-ħall jew 
bl-aċidu aċetiku 

2002 10 – Tadam, sħiħ jew imqatta': 

2002 10 10 00 – – Imqaxxar 8 20 % tnaqqis f’5 snin 

2002 10 90 00 – – Oħrajn 8 20 % tnaqqis f’5 snin 

2002 90 – Oħrajn: 

– – B’kontenut ta’ materjal xott inqas minn 12 % tal-piż: 

2002 90 11 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett aktar minn 1 kg 12 20 % tnaqqis f’5 snin 

2002 90 19 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 1 kg 12 20 % tnaqqis f’5 snin 

– – B’kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 12 % iżda 
mhux aktar minn 30 % tal-piż: 

2002 90 31 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett aktar minn 1 kg 12 3 

2002 90 39 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 1 kg 12 3 

– – B’kontenut ta’ materjal xott aktar minn 30 % tal-piż: 

2002 90 91 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett aktar minn 1 kg 12 3 

2002 90 99 00 – – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 1 kg 12 20 % tnaqqis f’5 snin 

2003 Faqqiegħ u tartuf, ippreparati jew ippreservati mod ieħor milli 
fil-ħall jew fl-aċtu aċetiku: 

2003 10 – Faqqiegħ tal-ġens Agaricus: 

2003 10 20 00 – – Ippreservat proviżorjament, imsajjar għal kollox 10 20 % tnaqqis f’5 snin 

2003 10 30 00 – – Oħrajn 10 3 

2003 20 00 00 – Tartuf 10 3 

2003 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

2004 Ħxejjex oħrajn ippreparati jew ippreservati b’mod ieħor milli 
bil-ħall jew bl-aċidu aċetiku, iffriżati, ħlief prodotti ta’ titlu 
2006:
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2004 10 – Patata: 

2004 10 10 – – Imsajrin, mhux ippreparati mod ieħor: 

2004 10 10 10 – – – ippakkjati f’kontenituri ta' 1 kg jew akbar mhux maħsuba 
għall-bejgħ bl-imnut 

5 0 

2004 10 10 90 – – – Oħrajn 15 3 

– – Oħrajn 

2004 10 91 00 – – – F'forma ta' dqiq, pasta jew qxur 10 0 

2004 10 99 – – – Oħrajn: 

2004 10 99 10 – – – – ippakkjati f’kontenituri ta' 1 kg jew akbar mhux 
maħsuba għall-bejgħ bl-imnut 

5 50 % tnaqqis f’5 snin 

2004 10 99 90 – – – – Oħrajn 15 20 % tnaqqis f’5 snin 

2004 90 Ħxejjex oħrajn u taħlitiet ta’ ħxejjex: 

2004 90 10 00 – – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 15 3 

2004 90 30 00 – – Sauerkraut, kappar u żebbuġ 15 3 

2004 90 50 00 – – Piżelli (Pisum sativum) u ful għadu żgħir tal-ġens Phaseolus 
spp., fil-fosdqa 

15 3 

– – Oħrajn, inklużi taħlitiet: 

2004 90 91 00 – – – Basal, imsajjar, mhux ippreparat mod ieħor 15 3 

2004 90 98 00 – – – Oħrajn 15 3 

2005 Ħxejjex oħrajn ippreparati jew ippreservati b’mod ieħor milli 
bil-ħall jew bl-aċidu aċetiku, mhux iffriżati, ħlief prodotti ta’ 
titlu 2006: 

2005 10 00 00 – Ħxejjex omoġenizzati 15 3 

2005 20 – Patata: 

2005 20 10 00 – – F'forma ta' dqiq, pasta jew qxur 12 0 

– – Oħrajn 

2005 20 20 00 – – – Flieli rqaq, moqlijin jew moħmijin, kemm jekk melħin jew 
imħawrin kif jekk le, ġo pakki ertajt, tajbin għal konsum 
immedjat 

12 50 % tnaqqis f’5 snin 

2005 20 80 00 – – – Oħrajn 12 3 

2005 40 00 00 – Piżelli (Pisum sativum) 12 50 % tnaqqis f’5 snin 

– Ful (Vigna spp., Phaseolus spp.):
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2005 51 00 00 – – Ful, imqaxxar 15 3 

2005 59 00 00 – – Oħrajn 15 3 

2005 60 00 00 – Asparagu 15 3 

2005 70 – Żebbuġ 

2005 70 10 00 – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux akbar minn 5 kg 10 7 

2005 70 90 00 – – Oħrajn 10 3 

2005 80 00 00 – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 10 7 

Ħxejjex oħrajn u taħlitiet ta’ ħxejjex: 

2005 91 00 00 – – Rimi tal-pjanta tal-bambù 10 3 

2005 99 – – Oħrajn 

2005 99 10 00 – – – Frott tal-ġens Capsicum ħlief bżar ħelu jew piment 7 3 

2005 99 20 00 – – – Kappar 10 3 

2005 99 30 00 – – – Qaqoċċ 7 3 

2005 99 40 00 – – – Karrotti 10 3 

2005 99 50 00 – – – Taħlitiet ta’ ħxejjex 7 3 

2005 99 60 00 – – – Sauerkraut 10 3 

2005 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

2006 00 Ħxejjex, frott, lewż, qoxra tal-frott u partijiet oħra tal-pjanti, 
ippriservati fiz-zokkor (skulat, glasè jew mgħassel): 

2006 00 10 00 – Ġinġer 20 5 

– Oħrajn: 

– – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 13 % tal-piż 

2006 00 31 00 – – – Ċirasa 20 5 

2006 00 35 00 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 20 5 

2006 00 38 00 – – – Oħrajn 20 5 

– – Oħrajn 

2006 00 91 00 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 20 5 

2006 00 99 00 – – – Oħrajn 20 5

MT L 161/298 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2007 Ġammijiet, jellies tal-frott, marmellati, puré tal-frott jew tal- 
ġewż u taħlit tal-frott jew tal-ġewż, miksuba permezz tat-tisjir, 
kemm jekk fihom iz-zokkor jew sustanzi ħelwin oħra miżjuda 
kif ukoll jekk le: 

2007 10 – Preparati omoġenizzati: 

2007 10 10 00 – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 13 % tal-piż 10 3 

– – Oħrajn 

2007 10 91 00 – – – Ta' frott tropikali 10 3 

2007 10 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

2007 91 – – Frott taċ-ċitru: 

2007 91 10 00 – – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 30 % tal-piż 15 3 

2007 91 30 00 – – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 13 % iżda mhux ogħla 
minn 30 % tal-piż 

15 3 

2007 91 90 00 – – – Oħrajn 15 3 

2007 99 – – Oħrajn 

– – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 30 % tal-piż: 

2007 99 10 00 – – – – Puré u pejst tal-għanbaqar u puré u pejst tal-pruna, 
f’pakki diretti b’kontenut nett ogħla minn 100 kg, għal 
proċessar industrijali 

10 3 

2007 99 20 00 – – – – Puré u pejst tal-qastan 10 3 

– – – – Oħrajn: 

2007 99 31 00 – – – – – Taċ-ċirasa 10 3 

2007 99 33 00 – – – – – Tal-frawli 10 3 

2007 99 35 00 – – – – – Tal-lampun 10 3 

2007 99 39 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 13 % iżda mhux ogħla 
minn 30 % tal-piż 

2007 99 55 00 – – – – Puré tat-tuffieħ, inklużi compotes 10 3 

2007 99 57 – – – – Oħrajn: 

2007 99 57 10 – – – – – Puré tal-banana, rambutan, frott tropikali u ġewż tropi
kali, mingħajr kontenut ta' zokkor miżjud jew materjal 
ieħor ta' ħlewwa, iffriżat jew ippriservat b'mod asettiku, 
ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar minn 
190 kg 

10 3 

2007 99 57 90 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn:
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2007 99 91 00 – – – – Puré tat-tuffieħ, inklużi compotes 10 3 

2007 99 93 00 – – – – Ta’ frott tropikali u ġewż tropikali 2 0 

2007 99 98 – – – – Oħrajn: 

2007 99 98 10 – – – – – Purée tal-banana, mingħajr kontenut ta' zokkor miżjud 
jew materjal ieħor ta' ħlewwa, ippreservat b'mod aset
tiku, ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar 
minn 190 kg 

10 0 

2007 99 98 90 – – – – – Oħrajn 10 3 

2008 Frott, ġewż u partijiet oħrajn ta’ pjanti tajbin għall-ikel, 
ipproċessati jew ippreservati mod ieħor, kemm jekk fihom 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu jew spirtu miżjud 
inkella le, li ma huma speċifikati jew inklużi mkien aktar: 

– Ġewż, karawett u żrieragħ oħrajn, imħalltin flimkien jew le: 

2008 11 – – Karawett: 

2008 11 10 00 – – – Butir tal-karawett 10 3 

– – – Oħrajn, f'pakki diretti b’kontenut nett: 

– – – – Ikbar minn 1 kg: 

2008 11 92 00 – – – – – Inkaljat 0 0 

2008 11 94 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – Mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 11 96 00 – – – – – Inkaljat 10 3 

2008 11 98 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

2008 19 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet: 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

2008 19 11 00 – – – – Ġewż tropikali taħlitiet li jkun fihom 50 % jew aktar bil- 
piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali 

10 3 

– – – – Oħrajn: 

2008 19 13 00 – – – – – Lewż u pistaċċi nkaljati 0 0 

2008 19 19 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 19 91 00 – – – – Ġewż tropikali taħlitiet li jkun fihom 50 % jew aktar bil- 
piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali 

10 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Ġewż inkaljat:
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2008 19 93 00 – – – – – – Lewż u pistaċċi 10 3 

2008 19 95 00 – – – – – – Oħrajn 10 3 

2008 19 99 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

2008 20 – Ananas: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

2008 20 11 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 17 % tal-piż 10 3 

2008 20 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 20 31 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 19 % tal-piż 10 3 

2008 20 39 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

2008 20 51 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 17 % tal-piż 10 3 

2008 20 59 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 20 71 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 19 % tal-piż 10 3 

2008 20 79 00 – – – – Oħrajn 10 3 

2008 20 90 – – – – Mingħajr zokkor miżjud: 

2008 20 90 10 – – – – F’pakki diretti b'kontenut nett ta’ 4,5 kg jew aktar 2 0 

2008 20 90 90 – – – – Oħrajn 10 3 

2008 30 – Frott taċ-ċitru: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 9 % tal-piż: 

2008 30 11 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

15 3 

2008 30 19 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Oħrajn:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/301



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2008 30 31 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

15 3 

2008 30 39 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

2008 30 51 00 – – – – Flieli tal-grejpfrut 15 3 

2008 30 55 00 – – – – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); 
klementina, wilkings u ibridi simili taċ-ċitru 

15 3 

2008 30 59 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 30 71 00 – – – – Flieli tal-grejpfrut 15 3 

2008 30 75 00 – – – – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); 
klementina, wilkings u ibridi simili taċ-ċitru 

15 3 

2008 30 79 00 – – – – Oħrajn 15 3 

2008 30 90 – – – – Mingħajr zokkor miżjud: 

2008 30 90 10 – – – – F’pakki diretti b'kontenut nett ta’ 4,5 kg jew aktar 2 0 

2008 30 90 90 – – – – Oħrajn 15 3 

2008 40 – Lanġas: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

– – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 13 % tal-piż 

2008 40 11 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 40 19 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Oħrajn: 

2008 40 21 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 40 29 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 40 31 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3
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2008 40 39 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

2008 40 51 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 15 3 

2008 40 59 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 40 71 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3 

2008 40 79 00 – – – – Oħrajn 15 3 

2008 40 90 00 – – – Ma fihomx zokkor miżjud 15 3 

2008 50 – Berquq: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

– – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 13 % tal-piż 

2008 50 11 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 50 19 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Oħrajn: 

2008 50 31 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 50 39 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 50 51 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3 

2008 50 59 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

2008 50 61 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 15 3 

2008 50 69 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg:
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2008 50 71 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3 

2008 50 79 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett: 

2008 50 92 00 – – – – Ta’ 5 kg jew aktar 15 3 

2008 50 94 00 – – – – Ta' 4,5 kg jew aktar iżda anqas minn 5 kg 15 3 

2008 50 99 00 – – – – Ta' inqas minn 4,5 kg 15 3 

2008 60 – Ċirasa: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 9 % tal-piż: 

2008 60 11 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

10 3 

2008 60 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

2008 60 31 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

10 3 

2008 60 39 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett: 

2008 60 50 00 – – – – ikbar minn 1 kg 10 3 

2008 60 60 00 – – – – mhux ikbar minn 1 kg 10 3 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett: 

2008 60 70 00 – – – – Ta’ 4,5 kg jew aktar 10 3 

2008 60 90 00 – – – – Ta' inqas minn 4,5 kg 10 3 

2008 70 – Ħawħ, inkluż nuċiprisk: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

– – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 13 % tal-piż 

2008 70 11 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 70 19 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Oħrajn:
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2008 70 31 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 70 39 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 70 51 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3 

2008 70 59 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

2008 70 61 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 15 3 

2008 70 69 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 70 71 00 – – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 15 % tal-piż 15 3 

2008 70 79 00 – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett: 

2008 70 92 00 – – – – Ta’ 5 kg jew aktar 15 3 

2008 70 98 00 – – – – Ta' inqas minn 5 kg 15 3 

2008 80 – Frawli: 

– – Li jkun fihom spirtu miżjud: 

– – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 9 % tal-piż: 

2008 80 11 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

10 3 

2008 80 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

2008 80 31 00 – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar minn 
11,85 % mas 

10 3 

2008 80 39 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – Mingħajr spirtu miżjud: 

2008 80 50 00 – – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett ikbar 
minn 1 kg: 

10 3
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2008 80 70 00 – – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg 

10 3 

2008 80 90 00 – – – Ma fihomx zokkor miżjud 10 3 

– Oħrajn, inklużi taħlitiet ħlief dawk ta’ subtitlu 2008 19: 

2008 91 00 00 – – Qlub tal-palm 5 0 

2008 92 – – Taħlitiet: 

– – – Li fihom spirtu miżjud: 

– – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 9 % tal-piż 

– – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 92 12 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 14 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – Oħrajn: 

2008 92 16 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 18 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 92 32 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 34 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – Oħrajn: 

2008 92 36 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 38 00 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – – Fihom zokkor miżjud: 

– – – – – F’pakki diretti b’kontenut nett ikbar minn 1 kg: 

2008 92 51 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3
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2008 92 59 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – Taħlitiet ta' frott li fihom ebda frotta singola ma 
taqbeż 50 % tal-piż totali tal-frott: 

2008 92 72 00 – – – – – – Ta’ frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
iktar tal-piż ta’ ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 74 00 – – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – – Oħrajn 

2008 92 76 00 – – – – – – Ta’ frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
iktar tal-piż ta’ ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 78 00 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut 
nett: 

– – – – – Ta' 5 kg jew aktar 

2008 92 92 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

2008 92 92 10 – – – – – – – Puré, konċentrati, iffriżat jew ippriservat b'mod aset
tiku, ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar 
minn 190 kg, għall-produzzjoni ta' meraq, nettari u 
xorb 

2 0 

2008 92 92 90 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

2008 92 93 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – Ta' 4,5 kg jew aktar iżda anqas minn 5 kg: 

2008 92 94 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 96 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – – Ta' inqas minn 4,5 kg: 

2008 92 97 00 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li fihom 50 % jew 
aktar tal-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 3 

2008 92 98 00 – – – – – – Oħrajn 15 3 

2008 99 – – Oħrajn 

– – – Li fihom spirtu miżjud: 

– – – – Ġinġer:
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2008 99 11 00 – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

15 3 

2008 99 19 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Għeneb: 

2008 99 21 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 13 % tal-piż 15 3 

2008 99 23 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor akbar minn 9 % tal-piż 

– – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 99 24 00 – – – – – – – Frott tropikali (frott tal-passjoni u gwava) 15 3 

2008 99 28 00 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – – Oħrajn 

2008 99 31 00 – – – – – – – Frott tropikali (frott tal-passjoni u gwava) 15 3 

2008 99 34 00 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-massa mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 99 36 00 – – – – – – – Frott tropikali 15 3 

2008 99 37 00 – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – – – – Oħrajn 

2008 99 38 00 – – – – – – – Frott tropikali 15 3 

2008 99 40 00 – – – – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – Mingħajr spirtu miżjud: 

– – – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
ikbar minn1 kg: 

2008 99 41 00 – – – – – Ġinġer 15 3 

2008 99 43 00 – – – – – Għeneb: 15 3 

2008 99 45 00 – – – – – Għanbaqar u pruna 15 3 

2008 99 46 00 – – – – – Frott tropikali (frott tal-passjoni, gwava u tamar tal- 
indja) 

15 3 

2008 99 47 00 – – – – – Mang, mangostan, pawpaw (papaj), frott tal-anakardju, 
liċċi (litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott tas- 
sapodilja, karambola u pitaħaja 

15 3
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2008 99 49 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Fihom zokkor miżjud, f’pakki diretti b’kontenut nett 
mhux ikbar minn 1 kg: 

2008 99 51 00 – – – – – Ġinġer 15 3 

2008 99 61 00 – – – – – Frott tropikali (frott tal-passjoni u gwava) 15 3 

2008 99 62 00 – – – – – Mang, mangostan, pawpaw (papajja), frott tal-anakar
dju, liċċi (litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott 
tas-sapodilja, karambola u pitaħaja 

15 3 

2008 99 67 00 – – – – – Oħrajn 15 3 

– – – – Li ma humiex miżjuda biz-zokkor: 

– – – – – Għanbaqar u pruna, f’pakki diretti b’kontenut nett: 

2008 99 72 00 – – – – – – Ta’ 5 kg jew iktar 15 3 

2008 99 78 00 – – – – – – Ta’ inqas minn 5 kg 15 3 

2008 99 85 00 – – – – – Qamħirrun, ħlief qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 15 0 

2008 99 91 00 – – – – – Jams, patata ħelwa u partijiet simili ta’ pjanti tajbin 
għall-ikel, li fihom 5 % jew aktar tal-piż lamtu 

15 0 

2008 99 99 – – – – – Oħrajn: 

2008 99 99 10 – – – – – – Puré, konċentrat ta' banana, kiwi, cactus, acerola, 
rambutan, iffriżat jew ippriservat b'mod asettiku, 
ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar 
minn 190 kg, għall-produzzjoni ta' meraq, nettari u 
xorb 

2 0 

2008 99 99 20 – – – – – – Puré, konċentrati, iffriżat jew ippriservat b'mod aset
tiku, ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar 
minn 190 kg, għall-produzzjoni ta' meraq, nettari u 
xorb 

2 0 

2008 99 99 90 – – – – – – Oħrajn 15 3 

2009 Meraq tal-frott (inkluż għeneb magħsur iżda qabel jeħmer) u 
meraq tal-ħxejjex, mhux fermentati u ma fihomx spirtu 
miżjud, fihom jew ma fihomx zokkor miżjud jew materjal 
ieħor biex jagħmel ħelu: 

– Meraq tal-larinġ: 

2009 11 – – Friżat: 

– – – B'valur Brix ta' aktar minn 67: 

2009 11 11 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 2 0
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2009 11 19 00 – – – – oħrajn 2 0 

– – – Ta’ valur Brix mhux aktar minn 67: 

2009 11 91 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett u b’kon
tenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż 

2 0 

2009 11 99 – – – – Oħrajn: 

2009 11 99 10 – – – – – konċentrat 2 0 

2009 11 99 20 – – – – – – naturali (mhux imnaqqas), mingħajr zokkor miżjud, 
ippakkjati f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar minn 
190 kg, ta’ valur li jaqbeż it-EUR 30 kull 100 kg piż 
nett 

2 0 

2009 11 99 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

2009 12 00 – – Mhux iffriżat, ta' valur Brix mhux ogħla minn 20: 

2009 12 00 10 – – – naturali (mhux imnaqqas), mingħajr zokkor miżjud, 
ippakkjati f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar minn 
190 kg, ta’ valur li jaqbeż it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 

2 0 

2009 12 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

2009 19 – – Oħrajn 

– – – B'valur Brix ta' aktar minn 67: 

2009 19 11 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 5 0 

2009 19 19 00 – – – – oħrajn 2 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda taħt is-67: 

2009 19 91 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett u b’kon
tenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż 

5 0 

2009 19 98 – – – – Oħrajn: 

2009 19 98 10 – – – – – konċentrat 2 0 

2009 19 98 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– Meraq, tal-grejpfrut: 

2009 21 00 – – B'valur Brix mhux ogħla minn 20: 

2009 21 00 10 – – – naturali (mhux imnaqqas), mingħajr zokkor miżjud, 
ippakkjati f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar minn 
190 kg, ta’ valur li jaqbeż it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 

2 0 

2009 21 00 90 – – – Oħrajn 5 0
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2009 29 – – Oħrajn 

– – – B'valur Brix ta' aktar minn 67: 

2009 29 11 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 5 0 

2009 29 19 00 – – – – oħrajn 2 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda taħt is-67: 

2009 29 91 00 – – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett u b’kon
tenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż 

5 0 

2009 29 99 – – – – Oħrajn: 

2009 29 99 10 – – – – – konċentrat 2 0 

2009 29 99 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– Meraq ta’ kull frotta taċ-ċitru oħra singola: 

2009 31 – – B'valur Brix mhux ogħla minn 20: 

– – – ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett: 

2009 31 11 00 – – – – Li fih iz-zokkor miżjud 5 0 

2009 31 19 – – – – Oħrajn: 

2009 31 19 10 – – – – – naturali (mhux imnaqqas), mingħajr zokkor miżjud, 
ippakkjati f'kontenituri b'kontenut nett ta' aktar minn 
190 kg, ta’ valur li jaqbeż it-EUR 30 kull 100 kg piż 
nett 

2 0 

2009 31 19 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett: 

– – – – Meraq tal-lumi: 

2009 31 51 00 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 5 0 

2009 31 59 00 – – – – – Li ma fihx zokkor miżjud 5 0 

– – – – Meraq tal-frott taċ-ċitru ieħor: 

2009 31 91 00 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 5 0 

2009 31 99 00 – – – – – Li ma fihx zokkor miżjud 5 0 

2009 39 – – Oħrajn 

– – – B'valur Brix ta' aktar minn 67: 

2009 39 11 00 – – – Ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett 5 0
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2009 39 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda taħt is-67: 

– – – – ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett: 

2009 39 31 00 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 5 0 

2009 39 39 – – – – Li ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 39 39 10 – – – – – – konċentrat 2 0 

2009 39 39 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – ta’ valur taħt it-EUR 30 kull 100 kg piż nett: 

– – – – – Meraq tal-lumi: 

2009 39 51 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal- 
piż 

5 0 

2009 39 55 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

5 0 

2009 39 59 00 – – – – – – Li ma fihx zokkor miżjud 5 0 

– – – – – Meraq ta' frott taċ-ċitru ieħor: 

2009 39 91 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal- 
piż 

5 0 

2009 39 95 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

5 0 

2009 39 99 00 – – – – – – Li ma fihx zokkor miżjud 5 0 

– meraq tal-ananas: 

2009 41 – – B’valur Brix mhux ogħla minn 20: 

2009 41 10 00 – – – Ta’ valur jaqbeż it-30 EUR kull 100 kg piż nett, fih 
zokkor miżjud 

10 3 

– – – Oħrajn: 

2009 41 91 00 – – – – Li fihom zokkor miżjud 10 3 

2009 41 99 – – – – Li ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 41 99 10 – – – – – naturali (mhux imnaqqsa), li ma fihomx zokkor 
miżjud, ippakkjati f'kontenituri b'kontenut nett mhux 
akbar minn 190 kg, ta' valur jaqbeż it-30 EUR kull 
100 kg piż nett 

2 0 

2009 41 99 90 – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 49 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67:
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2009 49 11 00 – – – Ta’ valur taħt it-30 EUR kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 49 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda taħt is-67: 

2009 49 30 00 – – – Ta’ valur jaqbeż it-30 EUR kull 100 kg piż nett, fihom 
zokkor miżjud 

10 3 

– – – – Oħrajn: 

2009 49 91 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux minn 30 % tal-piż 10 3 

2009 49 93 00 – – – – – B'kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

10 3 

2009 49 99 – – – – – Li ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 49 99 10 – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 49 99 90 – – – – – Oħrajn 10 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2009 50 – Meraq tat-tadam: 

2009 50 10 00 – – Li fih zokkor miżjud 10 3 

2009 50 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Meraq tal-għeneb (inkluż għeneb magħsur iżda qabel 
jeħmer): 

2009 61 – – B’valur Brix mhux ogħla minn 30: 

2009 61 10 00 – – – Ta’ valur jaqbeż EUR 18 kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 61 90 00 – – – Ta’ valur ma jaqbiżx EUR 18 kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 69 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67: 

2009 69 11 00 – – – – Ta’ valur taħt EUR 22 kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 69 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 30 iżda taħt is-67: 

– – – – Ta’ valur jaqbeż EUR 18 kull 100 kg piż nett: 

2009 69 51 00 – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 69 59 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Ta’ valur taħt EUR 18 kull 100 kg piż nett: 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż:
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2009 69 71 00 – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 69 79 00 – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 69 90 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

– Meraq tat-tuffieħ: 

2009 71 – – B’valur Brix mhux ogħla minn 20: 

2009 71 10 00 – – – Ta’ valur jaqbeż EUR 18 kull 100 kg piż nett 10 3 

– – – Oħrajn: 

2009 71 91 00 – – – – Li fihom zokkor miżjud 10 3 

2009 71 99 00 – – – – Li ma fihomx zokkor miżjud 10 3 

2009 79 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67: 

2009 79 11 00 – – – – Ta’ valur taħt EUR 22 kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 79 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda taħt is-67: 

2009 79 30 00 – – – – Ta’ valur jaqbeż EUR 18 kull 100 kg piż nett, fihom 
zokkor miżjud 

10 3 

– – – – Oħrajn: 

2009 79 91 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż 10 3 

2009 79 93 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

10 3 

2009 79 99 00 – – – – – Ma fihomx zokkor miżjud 10 3 

2009 80 – Meraq ta’ kull frotta jew veġetali oħra singola: 

– – Ta’ valur Brix aktar minn 67: 

– – – Meraq tal-lanġas: 

2009 80 11 00 – – – – Ta’ valur taħt EUR 22 kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 80 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ valur taħt it-30 EUR kull 100 kg piż nett: 

2009 80 34 – – – – – Meraq ta’ frott tropikali:
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2009 80 34 10 – – – – – – Meraq ta’ frott tal-passjoni 2 0 

2009 80 34 20 – – – – – – Meraq ta’ gwav 0 0 

2009 80 34 90 – – – – – – Oħrajn 8 2 

2009 80 35 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – – Oħrajn: 

2009 80 36 00 – – – – – Meraq ta’ frott tropikali 8 2 

2009 80 38 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – Ta’ valur Brix mhux aktar minn 67: 

– – – Meraq tal-lanġas: 

2009 80 50 00 – – – – Ta’ valur jaqbeż EUR 18 kull 100 kg piż nett, fih zokkor 
miżjud 

10 3 

– – – – Oħrajn: 

2009 80 61 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż 10 3 

2009 80 63 00 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

10 3 

2009 80 69 00 – – – – – Ma fihomx zokkor miżjud 10 3 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ valur jaqbeż it-30 EUR kull 100 kg piż nett, fihom 
zokkor miżjud: 

2009 80 71 00 – – – – – Meraq taċ-ċirasa 10 3 

2009 80 73 00 – – – – – Meraq ta’ frott tropikali 10 3 

2009 80 79 00 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal-piż: 

2009 80 85 – – – – – Meraq ta’ frott tropikali: 

2009 80 85 10 – – – – – – – Meraq ta' frott tal-passjoni u meraq ta' gwav 8 0 

2009 80 85 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 80 86 00 – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż:
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2009 80 88 00 – – – – – – Meraq ta’ frott tropikali 10 3 

2009 80 89 00 – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – Ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 80 95 – – – – – – Meraq ta’ frott tal-ispeċi Vaccinium macrocarpon: 

2009 80 95 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 80 95 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 80 96 00 – – – – – – Meraq taċ-ċirasa 10 3 

2009 80 97 – – – – – – Meraq ta’ frott tropikali: 

2009 80 97 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 80 97 20 – – – – – – – naturali (mhux imnaqqas), ma fihx zokkor miżjud, 
ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett mhux akbar 
minn 190 kg, ta' valur jaqbeż it-30 EUR kull 100 kg 
piż nett 

2 0 

2009 80 97 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 80 99 – – – – – – Oħrajn: 

2009 80 99 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 80 99 20 – – – – – – – meraq naturali ta' banana (mhux imnaqqas), ma fihx 
zokkor miżjud, ippakkjat f'kontenituri b'kontenut 
nett mhux akbar minn 190 kg, ta' valur jaqbeż it- 
30 EUR kull 100 kg piż nett 

2 0 

2009 80 99 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 90 – Taħlit ta’ meraq: 

– – Ta’ valur Brix aktar minn 67: 

– – – Taħlitiet ta’ meraq tat-tuffieħ u tal-lanġas: 

2009 90 11 00 – – – – Ta’ valur mhux aktar minn 22 EUR kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 90 19 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

2009 90 21 00 – – – – Ta’ valur mhux aktar minn 30 EUR kull 100 kg piż nett 10 3 

2009 90 29 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – Ta’ valur Brix mhux aktar minn 67: 

– – – Taħlitiet ta’ meraq tat-tuffieħ u tal-lanġas:
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2009 90 31 00 – – – – Ta’ valur taħt EUR 18 kull 100 kg piż nett u fihom 
zokkor miżjud aktar minn 30 % tal-piż 

10 3 

2009 90 39 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ valur jaqbeż it-30 EUR kull 100 kg piż nett: 

– – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott taċ-ċitru u ananas: 

2009 90 41 00 – – – – – – Li fihom zokkor miżjud 10 3 

2009 90 49 – – – – – – Oħrajn: 

2009 90 49 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 90 49 20 – – – – – – – naturali (mhux imnaqqas), ma fihx zokkor miżjud, 
ippakkjat f'kontenituri b'kontenut nett aktar minn 
190 kg 

2 0 

2009 90 49 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – Oħrajn: 

2009 90 51 00 – – – – – – Li fihom zokkor miżjud 10 3 

2009 90 59 – – – – – – Otħrajn: 

2009 90 59 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 90 59 20 – – – – – – – Taħlitiet ta' meraq ta' frott tropikali, naturali (mhux 
imnaqqsa), ma fihomx zokkor miżjud, ippakkjati 
f'kontenituri b'kontenut nett aktar minn 190 kg 

2 0 

2009 90 59 30 – – – – – – – Taħlitiet ta' meraq ta' frott taċ-ċitru, naturali (mhux 
imnaqqsa), ma fihomx zokkor miżjud, ippakkjati 
f'kontenituri b'kontenut nett aktar minn 190 kg 

2 0 

2009 90 59 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – Ta’ valur taħt it-30 EUR kull 100 kg piż nett: 

– – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott taċ-ċitru u ananas: 

2009 90 71 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal- 
piż 

10 3 

2009 90 73 00 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż 

10 3 

2009 90 79 – – – – – – Ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 90 79 10 – – – – – – – Konċentrat 2 0
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2009 90 79 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ogħla minn 30 % tal- 
piż: 

2009 90 92 00 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali 10 3 

2009 90 94 00 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud mhux ogħla minn 30 % 
tal-piż: 

2009 90 95 00 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali 10 3 

2009 90 96 00 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – – – Ma fihomx zokkor miżjud: 

2009 90 97 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali: 

2009 90 97 10 – – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 90 97 90 – – – – – – – – Oħrajn 10 3 

2009 90 98 – – – – – – – Oħrajn: 

2009 90 98 10 – – – – – – – – Konċentrat 2 0 

2009 90 98 90 – – – – – – – – Oħrajn 10 3 

21 KAPITLU 21 - PREPARAZZJONIJIET DIVERSI TAJBIN 
GĦALL-IKEL 

2101 Estratti, essenzi u konċentrati, ta’ kafè, tè jew matè u prepa
razzjonijiet b’bażi ta’ dawn il-prodotti jew b’bażi ta’ kafè, tè 
jew matè; ċikwejra inkaljata u sostituti tal-kafè oħrajn inkaljati, 
u estratti, essenzi u konċentrati tagħhom: 

– Estratti, essenzi u konċentrati, ta’ kafè, u preparazzjonijiet 
b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew konċentrati jew b’bażi 
ta’ kafè: 

2101 11 – – Estratti, essenzi u konċentrati: 

2101 11 11 – – – B'kontenut ta' materjal xott ibbażat fuq il-kafè ta' 95 % 
jew aktar bil-piż: 

2101 11 11 10 – – – – Kafè Istantanju f'pakki b'kontenut jaqbeż 10 kg 5 3 

2101 11 11 90 – – – – Oħrajn 10 3 

2101 11 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

2101 12 – – Preparazzjonijiet b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew 
konċentrati jew b’bażi ta’ kafè:
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2101 12 92 00 – – – Preparazzjonijiet b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew 
konċentrati ta’ kafè 

10 3 

2101 12 98 00 – – – Oħrajn 10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2101 20 – Estratti, essenzi u konċentrati, ta’ tè jew matè u preparazz
jonijiet b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew konċentrati, jew 
b’bażi ta’ tè jew matè: 

2101 20 20 00 – – Estratti, essenzi jew konċentrati 10 3 

– – Preparazzjonijiet: 

2101 20 92 00 – – – B’bażi ta’ estratti, essenzi jew konċentrati tè jew matè 10 3 

2101 20 98 00 – – – Oħrajn 10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2101 30 – Ċikwejra nkaljata u sostituti oħrajn tal-kafè inkaljati, u 
estratti, essenzi u konċentrati tagħhom: 

– – Ċikwejra nkaljata u sostituti oħrajn tal-kafè inkaljati: 

2101 30 11 00 – – – Ċikwejra nkaljata 10 3 

2101 30 19 00 – – – Oħrajn 10 0 

– – Estratti, essenzi jew konċentrati ta’ ċikwejra nkaljata u sosti
tuti oħrajn tal-kafè nkaljati: 

2101 30 91 00 – – – Ta’ ċikwejra nkaljata 10 3 

2101 30 99 00 – – – Oħrajn 10 0 

2102 Ħmira (attiva jew inattiva); mikro-organiżmi oħrajn b’ċellula 
waħda, mejtin (iżda ma jinkludux vaċċini ta’ titlu 3002); trabi
jiet tal-ħami ppreparati: 

2102 10 – Ħmira attiva: 

2102 10 10 00 – – Ħmira minn koltura 15 5 

– – Ħmira tal-furnara: 

2102 10 31 00 – – – Imnixxfa 20 5 

2102 10 39 00 – – – Oħrajn 20 5 

2102 10 90 00 – – Oħrajn 15 5 

2102 20 – Ħmira inattiva; mikro-organiżmi oħrajn b’ċellula waħda, 
mejtin: 

– – Ħmira inattiva:
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2102 20 11 00 – – – F’forma ta’ pillola, dada jew għamla simili, jew f’pakki 
diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 1 kg 

10 3 

2102 20 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

2102 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

2102 30 00 00 – Trabijiet tal-ħami ppreparati 10 3 

2103 Zlazi u preparazzjonijiet tagħhom; kondimenti mħalltin u 
ħwawar imħalltin; dqiq u pasta tal-mustarda u mustarda ppre
parata: 

2103 10 00 00 – Zalza tas-sojja 15 3 

2103 20 00 00 – Keċap tat-tadam u zlazi oħrajn tat-tadam 15 3 

2103 30 – Dqiq u pasta tal-mustarda u mustarda ppreparata: 

2103 30 10 00 – – Dqiq u pasta tal-mustarda 15 3 

2103 30 90 00 – – Mustarda ppreparata 12 3 

2103 90 – Oħrajn: 

2103 90 10 00 – – Ċatni tal-mang, likwidu 10 3 

2103 90 30 00 – – Morr aromatiku ta’ saħħa alkoħolika bil-volum ta’ 44,2 sa 
49,2 % vol li fih minn 1,5 sa 6 % tal-piż ġenzjan, ħwawar 
u ingredjenti varji u minn 4 sa 10 % zokkor, f’kontenituri li 
jesgħu 0,5 litru jew anqas 

10 3 

2103 90 90 00 – – Oħrajn 10 7 

2104 Sopop u brodi u preparazzjonijiet tagħhom; preparazzjonijiet 
tal-ikel komposti omoġenizzati: 

2104 10 – Sopop u brodi u preparazzjonijiet tagħhom: 

2104 10 10 00 – – Imnixxfa 10 7 

2104 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

2104 20 00 00 – Preparazzjonijiet tal-ikel komposti omoġenizzati 10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2105 00 Ġelati u silġ ieħor tajjeb għall-ikel, kemm jekk fihom il- 
kawkaw jew le: 

2105 00 10 – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib jew fihom inqas minn 3 % bil- 
piż minn dawn ix-xaħmijiet: 

2105 00 10 10 – – Ġelat tal-frott magħmul minn taħlita tas-subtitlu 
2106 90 98 60 

5 0 

2105 00 10 90 – – Oħrajn 10 0 

– Fihom xaħmijiet tal-ħalib bil-piż:
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2105 00 91 00 – – 3 % jew iktar iżda inqas minn 7 % 10 0 

2105 00 99 00 – – 7 % jew aktar 10 0 

2106 Preparazzjonijiet tal-ikel li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra: 

2106 10 – Konċentrati ta’ proteini u sustanzi ta’ proteini minsuġin: 

2106 10 20 00 – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bil-piż, inqas minn 1,5 % 
xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 5 % glukows 
jew lamtu 

4 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2106 10 80 00 – – Oħrajn 4 0 

2106 90 – Oħrajn 

2106 90 20 00 – – Preparazzjonijiet alkoħoliċi komposti, ħlief dawk bażati fuq 
sustanzi li jfuħu, ta’ tip użat għall-manifattura tax-xorb 

10 0 

– – Ġuleppijiet taz-zokkor imħawrin jew ikkuluriti: 

2106 90 30 00 – – – Ġuleppijiet tal-isoglukows 5 0 

– – – Oħrajn: 

2106 90 51 00 – – – – Ġulepp tal-laktows 5 0 

2106 90 55 00 – – – – Ġulepp tal-glukows u ġulepp tal-maltodestrin 5 0 

2106 90 59 00 – – – – Oħrajn 10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

– – Oħrajn: 

2106 90 92 00 – – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bil-piż, inqas minn 1,5 % 
xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 5 % 
glukows jew lamtu 

8 7 

2106 90 98 – – – Oħrajn: 

2106 90 98 60 – – – – taħlita għall-preparazzjoni ta' ġelat tal-frott; li fiha 
konċentrati ta' meraq tal-frott jew xarbiet mhux alkoħo
liċi b'kontenut ta' zokkor taħt 30 % bil-piż u li ma fihiex 
xaħmijiet tal-ħalib 

5 0 

2106 90 98 90 – – – – Oħrajn 0 0 

22 KAPITLU 22 - XORB, SPIRTI U ĦALL 

2201 Ilmijiet, inklużi ilmijiet minerali u effervexxenti naturali jew 
artifiċjali, mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li 
jagħmel ħelu u mhux imħawrin; silġ: 

2201 10 – Ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti 

– – Ilmijiet minerali naturali:
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2201 10 11 00 – – – Mhux karbonizzati 10 0 

2201 10 19 00 – – – Oħrajn 10 0 

2201 10 90 00 – – Oħrajn 10 0 

2201 90 00 00 – Oħrajn 10 0 

2202 Ilmijiet, inklużi ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti, biz- 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu miżjud jew imħaw
rin, u xorb ieħor mhux alkoħoliku, mhux meraq tal-frott jew 
tal-ħxejjex ta’ titlu 2009: 

2202 10 00 00 – Ilmijiet, inklużi ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti, biz- 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu miżjud jew 
imħawrin 

5 0 

2202 90 – Oħrajn: 

2202 90 10 00 – – Ma fihomx prodotti ta’ titli 0401 sa 0404 jew xaħam 
miksub minn prodotti ta’ titli 0401 sa 0404 

5 0 

– – Oħrajn, li fihom bil-piż f'xaħam derivat minn prodotti li 
jaqgħu taħt l-intestaturi minn 0401 sa 0404: 

2202 90 91 00 – – – Inqas minn 0,2 % 5 0 

2202 90 95 00 – – – 0,2 % jew iktar iżda inqas minn 2 % 5 0 

2202 90 99 00 – – – 2 % jew iktar 5 0 

2203 00 Birra magħmula minn xgħir (malt): 

– F’kontenituri jesgħu 10 litri jew inqas: 

2203 00 01 00 – – Fi fliexken EUR 0,05/ 
litru 

0 

2203 00 09 00 – – Oħrajn EUR 0,05/ 
litru 

0 

2203 00 10 00 – F’kontenituri jesgħu iktar minn 10 litri EUR 0,05/ 
litru 

0 

2204 Inbid ta’ għeneb frisk, inklużi nbejjed imsaħħin; għeneb 
magħsur qabel jeħmer ħlief dak ta’ titlu 2009: 

2204 10 – Inbid effervexxenti: 

– – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux inqas minn 
8,5 % vol: 

2204 10 11 00 – – – Xampanja EUR 1,5/litru 5 

2204 10 19 00 – – – Oħrajn EUR 1,5/litru 5 

– – Oħrajn:
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2204 10 91 00 – – – Asti Spumante EUR 1,5/litru 5 

2204 10 99 00 – – – Oħrajn EUR 1,5/litru 5 

– Inbid ieħor; għeneb magħsur bil-fermentazzjoni miżmuma 
jew imwaqqfa biż-żieda ta’ alkoħol: 

2204 21 – – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas: 

2204 21 10 00 – – – Inbid, ħlief dak imsemmi f’subtitlu 2204 10, fi fliexken 
bit-tappijiet għamla ta’ “faqqiegħ” miżmumin f’posthom 
b’rabtiet u bi qfil; inbid, ippreżentat mod ieħor, bi press
joni żejda minħabba dijossidu karboniku f’soluzzjoni ta’ 
mhux inqas minn 1 bar iżda inqas minn 3 bar, imkejla 
f’temperatura ta’ 20°Ċ 

EUR 0,3/litru 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux aktar minn 
13 % vol: 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi: 

– – – – – – Bojod: 

2204 21 11 00 – – – – – – – Alsace EUR 0,3/litru 5 

2204 21 12 00 – – – – – – – Bordeaux EUR 0,3/litru 5 

2204 21 13 00 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 17 00 – – – – – – – Val de Loire (Wied Loire) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 18 00 – – – – – – – Mosel-Saar-Ruwer EUR 0,3/litru 5 

2204 21 19 00 – – – – – – – Pfalz EUR 0,3/litru 5 

2204 21 22 00 – – – – – – – Rheinhessen EUR 0,3/litru 5 

2204 21 23 00 – – – – – – – Tokaj EUR 0,3/litru 5 

2204 21 24 00 – – – – – – – Lazio (Latium) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 26 00 – – – – – – – Toscana (Tuscany) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 27 00 – – – – – – – Trentino, Alto Adige u Friuli EUR 0,3/litru 5 

2204 21 28 00 – – – – – – – Veneto EUR 0,3/litru 5 

2204 21 32 00 – – – – – – – Vinho Verde EUR 0,3/litru 5 

2204 21 34 00 – – – – – – – Penedés EUR 0,3/litru 5 

2204 21 36 00 – – – – – – – Rioja EUR 0,3/litru 5 

2204 21 37 00 – – – – – – – Valencia EUR 0,3/litru 5
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2204 21 38 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – – – Oħrajn: 

2204 21 42 00 – – – – – – – Bordeaux EUR 0,3/litru 5 

2204 21 43 00 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 44 00 – – – – – – – Beaujolais EUR 0,3/litru 5 

2204 21 46 00 – – – – – – – Côtes du Rhône EUR 0,3/litru 5 

2204 21 47 00 – – – – – – – Languedoc-Roussillon EUR 0,3/litru 5 

2204 21 48 00 – – – – – – – Val de Loire (Wied Loire) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 62 00 – – – – – – – Piemonte (Piedmont) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 66 00 – – – – – – – Toscana (Tuscany) EUR 0,3/litru 5 

2204 21 67 00 – – – – – – – Trentino, Alto Adige u Friuli EUR 0,3/litru 5 

2204 21 68 00 – – – – – – – Veneto EUR 0,3/litru 5 

2204 21 69 00 – – – – – – – Dão, Bairrada u Douro EUR 0,3/litru 5 

2204 21 71 00 – – – – – – – Navarra EUR 0,3/litru 5 

2204 21 74 00 – – – – – – – Penedés EUR 0,3/litru 5 

2204 21 76 00 – – – – – – – Rioja EUR 0,3/litru 5 

2204 21 77 00 – – – – – – – Valdepeñas EUR 0,3/litru 5 

2204 21 78 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – – Oħrajn: 

2204 21 79 00 – – – – – – Bojod EUR 0,3/litru 5 

2204 21 80 00 – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 13 % 
vol iżda mhux ogħla minn 15 % vol: 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi: 

– – – – – – Bojod: 

2204 21 81 00 – – – – – – – Tokaj EUR 0,3/litru 5 

2204 21 82 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

2204 21 83 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – – Oħrajn: 

2204 21 84 00 – – – – – – Bojod EUR 0,3/litru 5
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2204 21 85 00 – – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 15 % 
vol iżda mhux ogħla minn 18 % vol: 

2204 21 87 00 – – – – – Marsala EUR 0,3/litru 5 

2204 21 88 00 – – – – – Samos u Muscat de Lemnos EUR 0,3/litru 5 

2204 21 89 00 – – – – – Port EUR 0,3/litru 5 

2204 21 91 00 – – – – – Madeira u Setubal muscatel EUR 0,3/litru 5 

2204 21 92 00 – – – – – Xèri EUR 0,3/litru 5 

2204 21 94 00 – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % 
vol iżda mhux ogħla minn 22 % vol: 

2204 21 95 00 – – – – – Port EUR 0,3/litru 5 

2204 21 96 00 – – – – – Madeira, xèri u Setubal muscatel EUR 0,3/litru 5 

2204 21 98 00 – – – – – Oħrajn EUR 0,3/litru 5 

2204 21 99 00 – – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 22 % 
vol 

EUR 0,3/litru 5 

2204 29 – – Oħrajn: 

2204 29 10 00 – – – Inbid, ħlief dak imsemmi f’subtitlu 2204 10, fi fliexken 
bit-tappijiet għamla ta’ “faqqiegħ” miżmumin f’posthom 
b’rabtiet u bi qfil; inbid, ippreżentat mod ieħor, bi press
joni żejda minħabba dijossidu karboniku f’soluzzjoni ta’ 
mhux inqas minn 1 bar iżda inqas minn 3 bar, imkejla 
f’temperatura ta’ 20°Ċ 

EUR 0,4/litru 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux aktar minn 
13 % vol: 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi: 

– – – – – – Bojod: 

2204 29 11 00 – – – – – – – Tokaj EUR 0,4/litru 5 

2204 29 12 00 – – – – – – – Bordeaux EUR 0,4/litru 5 

2204 29 13 00 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 17 00 – – – – – – – Val de Loire (Wied Loire) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 18 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – – – Oħrajn:
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2204 29 42 00 – – – – – – – Bordeaux EUR 0,4/litru 5 

2204 29 43 00 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 44 00 – – – – – – – Beaujolais EUR 0,4/litru 5 

2204 29 46 00 – – – – – – – Côtes-du-Rhône EUR 0,4/litru 5 

2204 29 47 00 – – – – – – – Languedoc-Roussillon EUR 0,4/litru 5 

2204 29 48 00 – – – – – – – Val de Loire (Wied Loire) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 58 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – Bojod: 

2204 29 62 00 – – – – – – – Sicilia (Sqallija) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 64 00 – – – – – – – Veneto EUR 0,4/litru 5 

2204 29 65 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – – – Oħrajn: 

2204 29 71 00 – – – – – – – Puglia (Apuglia) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 72 00 – – – – – – – Sicilia (Sqallija) EUR 0,4/litru 5 

2204 29 75 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 13 % 
vol iżda mhux aktar minn 15 % vol: 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi: 

– – – – – – Bojod: 

2204 29 77 00 – – – – – – – Tokaj EUR 0,4/litru 5 

2204 29 78 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

2204 29 82 00 – – – – – – Oħrajn: EUR 0,4/litru 5 

– – – – – Oħrajn: 

2204 29 83 00 – – – – – – Bojod EUR 0,4/litru 5 

2204 29 84 00 – – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 15 % 
vol iżda mhux aktar minn 18 % vol: 

2204 29 87 00 – – – – – Marsala EUR 0,4/litru 5 

2204 29 88 00 – – – – – Samos u Muscat de Lemnos EUR 0,4/litru 5 

2204 29 89 00 – – – – – Port EUR 0,4/litru 5
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2204 29 91 00 – – – – – Madeira u Setubal muscatel EUR 0,4/litru 5 

2204 29 92 00 – – – – – Xèri EUR 0,4/litru 5 

2204 29 94 00 – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % 
vol iżda mhux ogħla minn 22 % vol: 

2204 29 95 00 – – – – – Port EUR 0,4/litru 5 

2204 29 96 00 – – – – – Madeira, xèri u Setubal muscatel EUR 0,4/litru 5 

2204 29 98 00 – – – – – Oħrajn EUR 0,4/litru 5 

2204 29 99 00 – – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 22 % 
vol 

EUR 0,4/litru 5 

2204 30 – Għeneb magħsur qabel jeħmer ieħor: 

2204 30 10 00 – – Fil-fermentazzjoni jew bil-fermentazzjoni mwaqqfa mod 
ieħor li mhuwiex biż-żieda ta’ alkoħol 

10 5 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ densità ta’ 1,33 g/ċm 3 jew inqas f’temperatura ta’ 
20 °Ċ u b’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux 
aktar minn 1 % vol: 

2204 30 92 00 – – – – Konċentrat 10 5 

2204 30 94 00 – – – – Oħrajn 10 5 

– – – Oħrajn: 

2204 30 96 00 – – – – Konċentrat 10 5 

2204 30 98 00 – – – – Oħrajn 10 5 

2205 Vermut u inbid ieħor ta’ għeneb frisk imħawrin bi pjanti u 
sustanzi aromatiċi: 

2205 10 – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas: 

2205 10 10 00 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 18 % vol jew inqas EUR 1/litru 3 

2205 10 90 00 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % vol EUR 1/litru 3 

2205 90 – Oħrajn: 

2205 90 10 00 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 18 % vol jew inqas EUR 1/litru 3 

2205 90 90 00 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % vol EUR 1/litru 3
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2206 00 Xorb ieħor iffermentat (bħala eżempju, sidru, perry, mead); 
taħlitiet ta’ xorb iffermentat u taħlitiet ta’ xorb iffermentat u 
xorb mhux alkoħoliku, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra: 

2206 00 10 00 – Piquette EUR 0,1/litru 3 

– Oħrajn: 

– – Effervexxenti: 

2206 00 31 00 – – – Sidru u perry EUR 0,1/litru 3 

2206 00 39 00 – – – Oħrajn EUR 0,1/litru 3 

– – Mhux effervexxenti, f’kontenituri jesgħu: 

– – – 2 litri jew inqas: 

2206 00 51 00 – – – – Sidru u perry EUR 0,1/litru 3 

2206 00 59 00 – – – – Oħrajn 0,1 EUR/litre 3 

– – – Iktar minn 2 litri: 

2206 00 81 00 – – – – Sidru u perry EUR 0,1/litru 3 

2206 00 89 00 – – – – Oħrajn EUR 0,1/litru 3 

2207 Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil-volum 
ta’ 80 % vol jew aktar; alkoħol etiliku u spirti oħrajn, żnatu
rati, ta’ kull saħħa: 

2207 10 00 – Alkoħol etiliku mhux żnaturat ta’ saħħa alkoħolika bil- 
volum ta’ 80 % vol jew aktar: 

2207 10 00 10 – – Għal użu mediku u produzzjoni farmaċewtika 10 tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

2207 10 00 90 – – Oħrajn 10 tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

2207 20 00 00 – Alkoħol etiliku u spirti oħrajn, żnaturati, ta’ kull saħħa 10 tnaqqis ta’ 20 % f’5 
snin 

2208 Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil-volum 
ta’ inqas minn 80 % vol; spirti, likuri u xorb ieħor spirituż: 

2208 20 – Spirti magħmulin bid-distillar ta’ inbid tal-għeneb jew ta’ 
karfa ta’ għeneb magħsur: 

– – F’kontenituri jesgħu 2 litri jew inqas: 

2208 20 12 00 – – – Konjakk EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 14 00 – – – Armanjakk EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3
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2208 20 26 00 – – – Grappa EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 27 00 – – – Brandi de Jerez EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 29 00 – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – F’kontenituri jesgħu aktar minn 2 litri: 

2208 20 40 00 – – – Distillat mhux imsoffi EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – Oħrajn: 

2208 20 62 00 – – – – Konjakk EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 64 00 – – – – Armanjakk EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 86 00 – – – – Grappa EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 87 00 – – – – Brandy de Jerez EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 20 89 00 – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 30 – Wiski: 

– – Wiski bourbon, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 11 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 30 19 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Wiski Skoċċiż: 

– – – Wiski tax-xgħir (malt) waħdu, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 32 00 – – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3
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2208 30 38 00 – – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – Wiski mħallat, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 52 00 – – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 30 58 00 – – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – Oħrajn, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 72 00 – – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 30 78 00 – – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Oħrajn, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 82 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 30 88 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 40 – Rum u spirti oħra magħmulin bid-distillar ta’ prodotti miz- 
zokkor tal-kannamieli fermentat: 

– – F’kontenituri jesgħu 2 litri jew inqas: 

2208 40 11 00 – – – Rum b’kontenut ta’ sustanzi volatili li mhumiex alkoħol 
etiliku u metiliku ta' 225 gramma jew aktar kull ettolitru 
ta’ alkoħol pur (b’tolleranza ta’ 10 %) 

EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0 

– – – Oħrajn: 

2208 40 31 00 – – – – Ta’ valur ogħla minn EUR 7,9 kull litru ta’ alkoħol pur EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0 

2208 40 39 00 – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0 

– – F’kontenituri jesgħu aktar 2 litri: 

2208 40 51 00 – – – Rum b’kontenut ta’ sustanzi volatili li mhumiex alkoħol 
etiliku u metiliku ta’ 225 gramma jew aktar kull ettolitru 
ta’ alkoħol pur (b’tolleranza ta’ 10 %) 

EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0
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– – – Oħrajn: 

2208 40 91 00 – – – – Ta’ valur ogħla minn EUR 2 kull litru ta’ alkoħol pur EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0 

2208 40 99 00 – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

0 

2208 50 – Ġinn u Ġnibru: 

– – Ġinn, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 50 11 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 50 19 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Ġnibru, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 50 91 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 50 99 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 60 – Vodka: 

– – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 45,4 % vol jew 
inqas f’kontenituri li jesgħu: 

2208 60 11 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 60 19 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ aktar minn 45,4 % 
vol f’kontenituri li jesgħu: 

2208 60 91 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 60 99 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 70 – Likuri u kordjali:
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2208 70 10 00 – – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 70 90 00 – – F’kontenituri li jesgħu aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 – Oħrajn: 

– – Għarak, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 90 11 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 19 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Spirtu ta’ għanbaqar, lanġas jew ċirasa (esklużi likuri), 
f’kontenituri li jesgħu: 

2208 90 33 00 – – – 2 litri jew inqas EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 38 00 – – – Aktar minn 2 litri EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Spirti oħrajn u xorb ieħor spirituż, f’kontenituri li jesgħu: 

– – – 2 litri jew inqas: 

2208 90 41 00 – – – – Ouzo EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Spirti (ħlief likuri): 

– – – – – – Distillati minn frott: 

2208 90 45 00 – – – – – – – Calvados EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 48 00 – – – – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – – – – Oħrajn: 

2208 90 52 00 – – – – – – – Korn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3
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2208 90 54 00 – – – – – – – Tequila 3 3 

2208 90 56 – – – – – – – Oħrajn: 

2208 90 56 10 – – – – – – – – Mezcal 3 3 

2208 90 56 90 – – – – – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 69 00 – – – – – Xorb ieħor spirituż EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – – Aktar minn 2 litri: 

– – – – Spirti (ħlief likuri): 

2208 90 71 00 – – – – – Distillat minn frott EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 75 00 – – – – – Tequila 3 3 

2208 90 77 00 – – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 78 00 – – – – Xorb ieħor spirituż EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

– – Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil- 
volum ta’ anqas minn 80 % vol, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 90 91 – – – 2 litri jew anqas: 

2208 90 91 10 – – – – Għal użu mediku u produzzjoni farmaċewtika EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 91 90 – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 99 – – – Aktar minn 2 litri: 

2208 90 99 10 – – – – Għal użu mediku u produzzjoni farmaċewtika EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2208 90 99 90 – – – – Oħrajn EUR 3,5/litru 
ta' 100 % 

spirti 

3 

2209 00 Ħall u sostituti tal-ħall magħmulin minn aċtu aċetiku: 

– Ħall tal-inbid, f’kontenituri li jesgħu:
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2209 00 11 00 – – 2 litri jew anqas 10 3 

2209 00 19 00 – – Aktar minn 2 litri 10 3 

– Oħrajn, f’kontenituri li jesgħu: 

2209 00 91 00 – – 2 litri jew anqas 10 3 

2209 00 99 00 – – Aktar minn 2 litri 10 3 

23 KAPITLU 23 - FDAL U SKART MILL-INDUSTRIJA TAL-IKEL; 
GĦALF TAL-ANNIMALI PPREPARAT 

2301 Dqiq, pasta u gerbub, ta’ laħam jew fdal ta’ laħam, ta’ ħut jew 
ta’ krustaċji, molluski jew invertebrati akkwatiċi oħrajn, 
mhumiex tajbin għal konsum uman; skart tax-xaħam ta’ 
dam (greaves): 

2301 10 00 00 – Dqiq, pasta u gerbub, ta’ laħam jew fdal ta’ laħam; skart tax- 
xaħam ta’ dam (greaves) 

0 0 

2301 20 00 00 – Dqiq, pasta u gerbub, ta’ ħut jew ta’ krustaċji, molluski jew 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

0 0 

2302 Granza, dqiq inferjuri (sharps) u fdal oħrajn, fil-forma ta’ 
gerbub jew le, ġejjin mit-tnaqqih, tħin jew xogħol ieħor fuq 
ċereali jew pjanti leguminużi: 

2302 10 – Ta’ qamħirrun (qamħ): 

2302 10 10 00 – – B’kontenut ta’ lamtu mhux aktar minn 35 % tal-piż 20 5 

2302 10 90 00 – – Oħrajn 20 5 

2302 30 – Ta' qamħ: 

2302 30 10 00 – – Meta l-kontenut ta’ lamtu ma jaqbiżx 28 % tal-piż, u li l- 
proporzjon tiegħu li jgħaddi minn passatur b’apertura ta’ 
0,2 mm ma jaqbiżx 10 % tal-piż jew inkella il-proporzjon 
li jgħaddi mill-passatur għandu kontenut ta’ rmied, meqjus 
fuq il-prodott xott, ta’ 1,5 % jew aktar tal-piż 

20 5 

2302 30 90 00 – – Oħrajn 20 5 

2302 40 – Ta’ ċereali oħrajn: 

– Ta' ross: 

2302 40 02 00 – – B’kontenut ta’ lamtu mhux aktar minn 35 % tal-piż 20 5 

2302 40 08 00 – – Oħrajn 20 5 

– – Oħrajn: 

2302 40 10 00 – – – Meta l-kontenut ta’ lamtu ma jaqbiżx 28 % tal-piż, u li l- 
proporzjon tiegħu li jgħaddi minn passatur b’apertura ta’ 
0,2 mm ma jaqbiżx 10 % tal-piż jew inkella il-proporzjon 
li jgħaddi mill-passatur għandu kontenut ta’ rmied, 
meqjus fuq il-prodott xott, ta’ 1,5 % jew aktar tal-piż 

20 5
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2302 40 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

2302 50 00 00 – Ta’ pjanti leguminużi 20 5 

2303 Fdal ta’ manifattura ta’ lamtu u fdal simili, polpa tal-kanna
mieli, bagasse u skart ieħor tal-manifattura taz-zokkor, 
fermentazzjoni jew distillar ta’ fond u skart, f’forma ta’ gerbub 
jew le: 

2303 10 – Fdal tal-manifattura tal-lamtu u fdalijiet simili: 

– – Fdal mill-manifattura ta’ lamtu mill-qamħirrun (ħlief likuri 
konċentrati mit-tixrib), b’kontenut ta’ proteina, kalkulat fuq 
il-prodott xott: 

2303 10 11 00 – – – Aktar minn 40 % tal-piż 20 5 

2303 10 19 00 – – – Mhux aktar minn 40 % tal-piż 20 5 

2303 10 90 00 – – Oħrajn 20 5 

2303 20 – Polpa tal-kannamieli, bagasse u skart ieħor tal-manifattura 
taz-zokkor: 

2303 20 10 00 – – Polpa tal-kannamieli 20 5 

2303 20 90 00 – – Oħrajn 20 5 

2303 30 00 00 – Fermentazzjoni jew distillar ta’ fond u skart 20 5 

2304 00 00 00 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt tas-sojja 

0 0 

2305 00 00 00 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt tal-karawett 

20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżulta 
mill-estrazzjoni ta’ xaħam u żejt veġetali, ħlief dawk ta’ titli 
2304 jew 2305: 

2306 10 00 00 – Taż-żerriegħa tal-qoton 20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 20 00 00 – Taż-żerriegħa tal-għażel 20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 30 00 00 – Taż-żerriegħa tal-ġirasol 20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

– Ta’ żrieragħ tal-lift jew tal-kolza: 

2306 41 00 00 – – Ta’ żrieragħ tal-lift jew tal-kolza b’aċtu eruċiku baxx 5 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin
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2306 49 00 00 – – Oħrajn 5 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 50 00 00 – Ta’ ġewż tal-Indi jew kopra 20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 60 00 00 – Ta’ ġewż tal-palm jew il-qlub tagħhom 20 tnaqqis ta’ 20 % f'5 
snin 

2306 90 – Oħrajn: 

2306 90 05 00 – Ta’ nebbieta tal-qamħirrun (qamħ) 20 5 

– – Oħrajn: 

– – – Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt taż-żebbuġ: 

2306 90 11 00 – – – – Li fihom 3 % jew inqas tal-piż żejt taż-żebbuġ 20 5 

2306 90 19 00 – – – – Li fihom aktar minn 3 % tal-piż żejt taż-żebbuġ 20 5 

2306 90 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

2307 00 Fond tal-inbid; argol: 

– Fond tal-inbid: 

2307 00 11 00 – – B’saħħa alkoħolika totali bil-massa mhux aktar minn 7,9 % 
mas u kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 25 % 
tal-piż 

20 5 

2307 00 19 00 – – Oħrajn 20 5 

2307 00 90 00 – Argol 20 5 

2308 00 Materjali veġetali u skart veġetali, fdalijiet veġetali u prodotti li 
jirriżultaw minnhom, kemm f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk 
le, ta’ kwalità użata għal għalf ta’ annimali, li mhumiex speċi
fikati jew inklużi band’oħra: 

– Karfa ta’ għeneb magħsur: 

2308 00 11 00 – – B’saħħa alkoħolika totali bil-massa mhux aktar minn 4,3 % 
mas u kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 40 % 
tal-piż 

20 5 

2308 00 19 00 – – Oħrajn 20 5 

2308 00 40 00 – Ġandar u qastan selvaġġ; ilbieba jew karfa tal-frott, ħlief ta’ 
għeneb 

20 5 

2308 00 90 00 – Oħrajn 20 5 

2309 Preparazzjonijiet ta’ tip użati għal għalf ta’ annimali: 

2309 10 – Ikel għal klieb jew għal qtates, ippreżentat għal bejgħ bl- 
imnut:
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– – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina ta’ subtitli 1702 30 51 00 sa 
1702 30 99 00, 1702 40 90 00, 1702 90 50 00 u 
2106 90 55 00 jew prodotti ta’ ħalib: 

– – – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina: 

– – – – Li ma fihx lamtu jew fih lamtu 10 % jew inqas bil-piż: 

2309 10 11 00 – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
bil-piż minn dawn il-prodotti 

5 7 

2309 10 13 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

5 0 

2309 10 15 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % iżda inqas minn 75 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

5 0 

2309 10 19 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 75 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 5 0 

– – – – Li fih aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 30 % bil- 
piż lamtu: 

2309 10 31 00 – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % tal- 
piż minn dawn il-prodotti 

5 7 

2309 10 33 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

5 0 

2309 10 39 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 5 0 

– – – – Li fih aktar minn 30 % tal-piż lamtu: 

2309 10 51 00 – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % tal- 
piż minn dawn il-prodotti 

5 0 

2309 10 53 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

5 0 

2309 10 59 00 – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 5 0 

2309 10 70 00 – – – Ma fihx lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp tal-maltodestrina iżda fih prodotti ta’ 
ħalib 

5 0 

2309 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2309 90 – Oħrajn: 

2309 90 10 00 – – Materjali li jinħallu ta’ ħut jew ta’ mammiferi tal-baħar 10 3 

2309 90 20 00 – – Prodotti msemmijin f’nota addizzjonali 5 għal dan il- 
kapitlu 

10 3 

– – Oħrajn
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– – – Li fihom lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp tal-maltodestrina ta’ subtitli 
1702 30 51 00 sa 1702 30 99 00, 1702 40 90 00, 
1702 90 50 00 u 2106 90 55 00 jew prodotti tal-ħalib: 

– – – – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina: 

– – – – – Li ma fihx lamtu jew fih lamtu 10 % jew inqas bil-piż: 

2309 90 31 00 – – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
bil-piż minn dawn il-prodotti 

10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2309 90 33 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

10 3 

2309 90 35 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % iżda inqas minn 75 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

10 3 

2309 90 39 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 75 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 10 3 

– – – – – Li fih aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 30 % 
bil-piż lamtu: 

2309 90 41 00 – – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
tal-piż minn dawn il-prodotti 

10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2309 90 43 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

10 3 

2309 90 49 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 10 3 

– – – – – Li fih aktar minn 30 % tal-piż lamtu: 

2309 90 51 00 – – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
tal-piż minn dawn il-prodotti 

10 tnaqqis ta’ 50 % f'5 
snin 

2309 90 53 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 10 % iżda inqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta’ ħalib 

10 3 

2309 90 59 00 – – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib 10 3 

2309 90 70 00 – – – – Ma fihx lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp tal-maltodestrina iżda fih prodotti ta’ 
ħalib 

10 3 

– – – Oħrajn: 

2309 90 91 00 – – – – Polpa tal-kannamieli b’għasel iswed miżjud 10 3 

– – – – Oħrajn: 

2309 90 95 00 – – – – – Fih 49 % jew iktar bil-piż ta’ klolur tal-kolin, fuq bażi 
organika jew inorganika 

10 3 

2309 90 99 – – – – – Oħrajn:
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2309 90 99 10 – – – – – – Taħlitiet ta' qabel (Praemisceo) 2 7 

2309 90 99 90 – – – – – – Oħrajn 10 7 

24 KAPITLU 24 - TABAKK U SOSTITUTI MANIFATTURATI TA’ 
TABAKK 

2401 Tabakk mhux manifatturat; skart ta’ tabakk: 

2401 10 – Tabakk, biz-zokk mhux maqtugħ: 

– – Tabakk tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue- 
cured) u tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi 
Burley); tabakk Maryland ċar imqadded bl-arja u tabakk 
imqadded bin-nar: 

2401 10 10 00 – – – Tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) 1 0 

2401 10 20 00 – – – Tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi Burley) 1 0 

2401 10 30 00 – – – Tat-tip Maryland ċar imqadded bl-arja 1 0 

– – – Tabakk imqadded bin-nar: 

2401 10 41 00 – – – – Tat-tip Kentucky 1 0 

2401 10 49 00 – – – – Oħrajn 1 0 

– – Oħrajn: 

2401 10 50 00 – – – Tabakk ċar imqadded bl-arja 1 0 

2401 10 60 00 – – – Tabakk ta’ tip orjentali imqadded fix-xemx 1 7 

2401 10 70 00 – – – Tabakk skur imqadded bl-arja 1 0 

2401 10 80 00 – – – Tabakk imqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) 1 0 

2401 10 90 00 – – – Tabakk ieħor 1 0 

2401 20 – Tabakk, biz-zokk maqtugħ kompletament jew parzjalment: 

– – Tabakk tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue- 
cured) u tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi 
Burley); tabakk Maryland ċar imqadded bl-arja u tabakk 
imqadded bin-nar: 

2401 20 10 00 – – – Tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) 1 0 

2401 20 20 00 – – – Tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi Burley) 1 0 

2401 20 30 00 – – – Tat-tip Maryland ċar imqadded bl-arja 1 0 

– – – Tabakk imqadded bin-nar: 

2401 20 41 00 – – – – Tat-tip Kentucky 1 0
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2401 20 49 00 – – – – Oħrajn 1 0 

– – Oħrajn: 

2401 20 50 00 – – – Tabakk ċar imqadded bl-arja 1 0 

2401 20 60 00 – – – Tabakk ta’ tip orjentali imqadded fix-xemx 1 0 

2401 20 70 00 – – – Tabakk skur imqadded bl-arja 1 0 

2401 20 80 00 – – – Tabakk imqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) 1 0 

2401 20 90 00 – – – Tabakk ieħor 1 7 

2401 30 00 00 – Skart ta’ tabakk 1 0 

2402 Sigarri, cheroots, cigarillos u sigarretti, ta’ tabakk jew ta’ sosti
tuti ta’ tabakk: 

2402 10 00 00 – Sigarri, cheroots u cigarillos, li fihom tabakk 10 3 

2402 20 – Sigarretti li fihom tabakk: 

2402 20 10 00 – – Fihom imsiemer tal-qronfol 1,5 EUR/ 
1 000 p/st 

3 

2402 20 90 – – Oħrajn: 

2402 20 90 10 – – – Sigaretti bla filters mit-tabakk 1,5 EUR/ 
1 000 p/st 

3 

2402 20 90 20 – – – Sigaretti b'filters mit-tabakk 1,5 EUR/ 
1 000 p/st 

7 

2402 90 00 00 – Oħrajn 20 0 

2403 Tabakk ieħor manifatturat u sostituti ta’ tabakk manifatturat; 
tabakk “omoġenizzat” jew “rikostitwit”; estratti u essenzi ta’ 
tabakk: 

2403 10 – Tabakk tat-tipjip, kemm jekk fih sostituti ta’ tabakk f’kull 
proporzjon kif ukoll jekk ma fihx: 

2403 10 10 00 – – F’pakki diretti b’kontenut nett mhux akbar minn 500 g 20 0 

2403 10 90 00 – – Oħrajn 20 0 

– Oħrajn: 

2403 91 00 00 – – Tabakk “omoġenizzat” jew “rikostitwit” EUR 1,8/kg 0 

2403 99 – – Oħrajn: 

2403 99 10 00 – – – Magħda u tabakk tal-imnieħer EUR 1,8/kg 0 

2403 99 90 00 – – – Oħrajn EUR 1,8/kg 0
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V TAQSIMA V - PRODOTTI MINERALI 

25 KAPITLU 25 - MELĦ; KUBRIT; TRABIJIET U ĦAĠAR; 
MATERJALI TAT-TIKĦIL, ĠIR U SIMENT 

2501 00 Melħ (inkluż melħ tal-mejda u melħ żnaturat) u melħ (sodium 
chloride) pur, kemm jekk maħlul f’soluzzjoni ta’ ilma jew li 
jkollu miżjudin miegħu aġenti biex ma jagħqadx jew aġenti 
għal mixi ħieles u kemm jekk le; ilma baħar: 

2501 00 10 00 – Ilma baħar u likuri melħin 2 0 

– Melħ komuni (inkluż melħ tal-mejda u melħ żnaturat) u 
melħ (sodium chloride) pur, kemm jekk maħlul f’soluzzjoni 
ta’ ilma jew li jkollu miżjudin miegħu aġenti biex ma jagħ
qadx jew aġenti għal mixi ħieles u kemm jekk le: 

2501 00 31 00 – – Għal trasformazzjoni kimika (separazzjoni ta’ Na minn Cl) 
għall-manifattura ta’ prodotti oħrajn 

2 0 

– – Oħrajn: 

2501 00 51 00 – – – Żnaturati jew għal użi industrijali (inkluż irfinar) għajr il- 
preservazzjoni jew il-preparazzjoni ta’ oġġetti tal-ikel għal 
konsum uman jew minn annimali 

2 0 

– – – Oħrajn: 

2501 00 91 00 – – – – Melħ tajjeb għal konsum uman 2 0 

2501 00 99 00 – – – – Oħrajn 2 0 

2502 00 00 00 Pirite tal-ħadid mhux inkaljat 2 0 

2503 00 Kubrit ta’ kull tip, ħlief kubrit sublimat, kubrit preċipitat u 
kubrit kollojde: 

2503 00 10 00 – Kubrit mhux raffinat 1 0 

2503 00 90 00 – Oħrajn 1 0 

2504 Grafika naturali: 

2504 10 00 00 – F’forma ta’ trab jew ta’ qxur 2 0 

2504 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2505 Ramel naturali ta’ kull xorta, kemm jekk huwa kkulurit u 
kemm jekk le, ħlief ramel li jkun fih metall ta’ Kapitlu 26: 

2505 10 00 00 – Ramel silika u ramel kwarz 2 0 

2505 90 00 00 – Oħrajn 2 0
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2506 Kwarz (barra ramel naturali); kwarzit, kemm jekk mirqum 
mingħajr finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ 
ssegar jew mod ieħor, fi blokki jew f’ċangatura ta’ forma 
rettangolari (inkluża kwadra) u kemm jekk le: 

2506 10 00 00 – Kwarz 2 0 

2506 20 00 00 – Kwarzit: 2 0 

2507 00 Kawlina u tafal kawliniku ieħor, kemm jekk magħmul ġir u 
kemm jekk le: 

2507 00 20 00 – Kawlina 10 3 

2507 00 80 00 – Tafal kawliniku ieħor 10 3 

2508 Tafal ieħor (li ma jinkludix tafal espandut ta’ titlu 6806), 
andalusit, kjanit u sillimanit, kemm jekk magħmul ġir u 
kemm jekk le; mullit; chamotte jew tafal dinas: 

2508 10 00 00 – Bentonit 20 5 

2508 30 00 00 – Tafal li jiflaħ in-nar 20 5 

2508 40 00 – Tafal ieħor 

2508 40 00 10 – – Tafal għall-ibbliċjar u tafal ta' fuller (tafal għall-ibbliċjar tat- 
tip floridina) 

20 5 

2508 40 00 90 – – Oħrajn 10 3 

2508 50 00 00 – Andalusit, kjanit u sillimanit 20 5 

2508 60 00 00 – Mullit 20 5 

2508 70 00 00 – Chamotte jew tafal dinas 20 5 

2509 00 00 00 Ġibs 10 3 

2510 Fosfati tal-kalċju naturali, fosfati tal-aluminju tal-kalċju naturali 
u ġibs fosfatiku: 

2510 10 00 00 – Mhux mitħun 2 0 

2510 20 00 00 – Mitħun 2 0 

2511 Sulfat ta’ barju naturali (baritina); karbonat ta’ barju naturali 
(witherite), kemm jekk magħmul ġir u kemm jekk le, ħlief 
ossidu tal-barju ta’ titlu 2816: 

2511 10 00 00 – Sulfat ta’ barju naturali (baritina) 2 0 

2511 20 00 00 – Karbonat ta’ barju naturali (whiterite) 2 0 

2512 00 00 00 Pasti ta’ fossili silikużi (pereżempju, kieselguhr, tripolite u 
iatomite) u tafal silikuż simili, kemm jekk magħmulin ġir u 
kemm jekk le, ta’ gravità speċifika fid-dieher ta’ 1 jew inqas 

10 3
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2513 Ħaffiefa, żmerill, kurundun naturali, granata naturali u 
sustanzi oħrajn abbrassivi naturali, kemm jekk trattati bis- 
sħana u kemm jekk le: 

2513 10 00 00 – Ħaffiefa: 2 0 

2513 20 00 00 – Żmerill, kurundun naturali, granata naturali u sustanzi 
oħrajn abbrassivi naturali 

2 0 

2514 00 00 00 Lavanja, kemm jekk mirquma mingħajr finezza jew sempliċi
ment maqtugħa, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi blokki 
jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u kemm 
jekk le 

2 0 

2515 Irħam, travertina, ecaussine u ġebel ieħor kalkaruż għal monu
menti jew għal bini ta’ gravità speċifika fid-dieher ta’ 2,5 jew 
iżjed, u alabastru, kemm jekk mirqum mingħajr finezza jew 
sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi 
blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u 
kemm jekk le: 

– Irħam u travertina: 

2515 11 00 00 – – Mhux raffinat jew mirqum mingħajr finezza 2 0 

2515 12 – – Sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, 
fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża 
kwadra): 

2515 12 20 00 – – – Ta’ ħxuna li ma taqbiżx 4 ċm 2 0 

2515 12 50 00 – – – Ta’ ħxuna li taqbeż 4 ċm iżda li ma taqbiżx 25 ċm 2 0 

2515 12 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

2515 20 00 00 – Ecaussine u ġebel kalkaruż ieħor għal monumenti jew għal 
bini; alabastru 

2 0 

2516 Granit, porfirju, bażalt, ġebel imrammel u ġebel ieħor għal 
monumenti jew għal bini, kemm jekk mirqum mingħajr 
finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew 
mod ieħor, fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari 
(inkluża kwadra) u kemm jekk le: 

– Granit: 

2516 11 00 00 – – Mhux raffinat jew mirqum mingħajr finezza 10 3 

2516 12 – – Sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, 
fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża 
kwadra): 

2516 12 10 00 – – – Ta’ ħxuna li ma taqbiżx 25 ċm 10 3 

2516 12 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

2516 20 00 – Ġebel imrammel: 

2516 20 00 10 – – mhux ipproċessat jew ipproċessat bl-idejn 10 3
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2516 20 00 90 – – Oħrajn 20 5 

2516 90 00 00 – Ġebel ieħor għall-monumenti jew għall-bini; 10 3 

2517 Ċagħaq, żrar, ġebel imkisser jew imfarrak, ta’ tip użat ġene
ralment għal taħlit tal-konkos, għat-tiswijiet ta’ toroq jew linji 
tal-ferroviji jew saborra oħra, ċagħaq żgħir u żnied, kemm 
jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le; makadam tal-gagazza, 
skart ta’ metalli jew skart industrijali simili, kemm jekk 
ikollhom magħhom materjali msemmijin fl-ewwel parti tat- 
titlu u kemm jekk le; makadam bil-qatran; frak, żrar u trab, 
ta’ ġebel ta’ titlu 2515 jew 2516, kemm jekk trattat bis-sħana 
u kemm jekk le: 

2517 10 – Ċagħaq, żrar, ġebel imkisser jew imfarrak, ta’ tip użat ġene
ralment għat-taħlit tal-konkos, għat-tiswijiet ta’ toroq jew 
linji tal-ferroviji jew saborra oħra, ċagħaq żgħir u żnied, 
kemm jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le: 

2517 10 10 00 – – Ċagħaq, żrar, ċagħaq żgħir u żnied 2 0 

2517 10 20 00 – – Ġebla tal-franka, dolomit u ġebel ieħor kalkaruż, imkisser 
jew imfarrak 

2 0 

2517 10 80 00 – – Oħrajn 2 0 

2517 20 00 00 – Makadam tal-gagazza, skart ta’ metalli jew skart industrijali 
simili, kemm jekk ikollhom magħhom il-materjali msem
mijin fis-sottotitlu 2517 10 u kemm jekk le 

2 0 

2517 30 00 00 – Makadam bil-qatran 2 0 

– Frak, żrar u trab, ta’ ġebel ta’ titlu 2515 jew 2516, kemm 
jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le: 

2517 41 00 00 – – Ta' rħam 2 0 

2517 49 00 00 – – Oħrajn 2 0 

2518 Dolomit, kemm jekk magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab 
bis-sħana u kemm jekk le, inkluż dolomit mirqum mingħajr 
finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew 
mod ieħor, fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari 
(inkluża kwadra) u kemm jekk le; taħlita għal twebbis ta’ 
dolomit: 

2518 10 00 00 – Dolomit, mhux magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab bis- 
sħana 

2 0 

2518 20 00 – Dolomit magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab bis-sħana: 

2518 20 00 10 – – B'dijametru medju tal-partikoli inqas minn 0,3 mm 0 0 

2518 20 00 90 – – Oħrajn 2 0 

2518 30 00 00 – Taħlita għal twebbis ta’ dolomit 2 0
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2519 Karbonat ta’ manjesju naturali (magnesite); manjesja mdewba; 
manjesja maħruqa għalkollox (mgħaqqda ma’ trab bis-sħana), 
kemm jekk fiha kwantitajiet żgħar ta’ ossidi oħrajn miżjudin 
qabel it-tqħaqqid ma’ trab bis-sħana u kemm jekk le; ossidu 
tal-manjesju ieħor, pur jew le: 

2519 10 00 00 – Karbonat ta’ manjesju naturali (magnesite) 0 0 

2519 90 – Oħrajn: 

2519 90 10 00 – – Ossidu tal-manjesju, ħlief karbonat ta’ manjesju naturali 
magħmul ġir 

0,1 0 

2519 90 30 00 – – Manjesja maħruqa għalkollox (mgħaqqda ma' trab bis- 
sħana) 

0,1 0 

2519 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2520 Ġibs; anidride; ġibs għall-kisi (jikkonsisti f’ġibs magħmul ġir 
jew sulfat tal-kalċju) kemm jekk ikkulurit u kemm jekk le, bi 
kwantitajiet żgħar ta’ sustanzi li jgħaġġlu jew li jdewmu l- 
proċess jew mingħajrhom: 

2520 10 00 00 – Ġibs; anidride 2 0 

2520 20 – ġibs: 

2520 20 10 00 – – Għall-bini 2 0 

2520 20 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2521 00 00 00 Flux tal-ġebla tal-franka; ġebla tal-franka u ġebel kalkaruż 
ieħor, tat-tip użat fil-manifattura ta’ ġir jew siment 

10 3 

2522 Ġir verġni, ġir imħallat bl-ilma u ġir idrawliku, barra ossidu u 
idrossidu tal-kalċju ta’ titlu 2825: 

2522 10 00 00 – Ġir verġni 2 0 

2522 20 00 00 – Ġir imħallat bl-ilma 2 0 

2522 30 00 00 – Ġir idrawliku 2 0 

2523 Siment ta’ Portland, siment tal-allumi, siment li għandu mill- 
gagazza, siment sulfru eċċezzjonali u siment idrawliku simili, 
kemm jekk ikkulurit jew fil-forma ta’ gagazza u kemm jekk le: 

2523 10 00 00 – Gagazza tas-simenti 0 0 

– Siment ta’ Portland: 

2523 21 00 00 – – Siment abjad, kemm jekk ikkulurit b’mod artifiċjali u 
kemm jekk le 

10 3 

2523 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

2523 30 00 00 – Siment tal-allumi 2 0
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2523 90 – Siment idrawliku ieħor: 

2523 90 10 00 – – Siment mill-kalkara tal-funderija 10 3 

2523 90 80 00 – – Oħrajn 10 3 

2524 Asbestos: 

2524 10 00 00 – Crocidolite 2 0 

2524 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2525 Majka, inklużi qasmiet; skart tal-majka: 

2525 10 00 00 – Majka mhux irfinata u majka maqsuma f’folji jew f’qasmiet 2 0 

2525 20 00 00 – Trab tal-majka 2 0 

2525 30 00 00 – Skart tal-majka 2 0 

2526 Steatite naturali, kemm jekk mirqum mingħajr finezza jew 
sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi 
blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u 
kemm jekk le; terra: 

2526 10 00 00 – Mhux imfarrak, mhux mitħun 10 3 

2526 20 00 00 – Imfarrak jew mitħun 5 0 

[2527] 

2528 Borati naturali u konċentrati tagħhom (kemm jekk magħmulin 
ġir u kemm jekk le), iżda li ma jinkludux borati separati minn 
ilma mielaħ naturali; aċidu boriku naturali li fih aktar minn 
85 % ta’ H 3 BO 3 ikkalkulat fuq piż xott: 

2528 10 00 00 – Borati ta’ sodju naturali u konċentrati tagħhom (kemm jekk 
magħmulin ġir u kemm jekk le) 

2 0 

2528 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2529 Feldspar; lewċite; nefelina and sijenit tan-nefelina; fluworuspar: 

2529 10 00 00 – Feldspar 2 0 

– Fluworuspar: 

2529 21 00 00 – – Li fih bil-piż 97 % jew inqas ta’ fluworidu tal-kalċju 0 0 

2529 22 00 00 – – Li fih bil-piż iżjed minn 97 % ta’ fluworidu tal-kalċju 0 0 

2529 30 00 00 – Lewċite; nefelina u sijenit tan-nefelina 2 0
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2530 Sustanzi minerali mhux speċifikati jew inklużi band’oħra: 

2530 10 – Vermikulit, perlit u kloriti, mhux espanduti: 

2530 10 10 00 – – Perlit 2 0 

2530 10 90 00 – – Vermikulit u kloriti 2 0 

2530 20 00 00 – Kjeserit, epsomit (sulfati ta' menjesju naturali) 2 0 

2530 90 – Oħrajn: 

2530 90 20 00 – – Sepjolit 2 0 

2530 90 98 00 – – Oħrajn 2 0 

26 KAPITLU 26 - MINERALI (ORES), GAGAZZA U RMIED 

2601 Minerali u konċentrati tal-ħadid, inklużi pirite tal-ħadid inkal
jati: 

– Minerali u konċentrati tal-ħadid, ħlief pirite tal-ħadid inkal
jati: 

2601 11 00 – – Mhux mgħaqqdin: 

2601 11 00 10 – – – konċentrati ferrużi 2 0 

2601 11 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

2601 12 00 – – Mgħaqqdin: 

2601 12 00 10 – – – pelitijiet minn minerali tal-ħadid 2 0 

2601 12 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

2601 20 00 00 – Pirite tal-ħadid inkaljati 2 0 

2602 00 00 00 Minerali u konċentrati tal-manganiż, inklużi minerali u 
konċentrati ta’ manganiż ferruġinuż, b’kontenut ta’ manganiż 
ta’ 20 % jew iktar, kalkulat fuq il-piż xott 

2 0 

2603 00 00 00 Minerali u konċentrati tar-ram 2 0 

2604 00 00 00 Minerali u konċentrati tan-nikil 2 0 

2605 00 00 00 Minerali u konċentrati tal-kobalt 2 0 

2606 00 00 00 Minerali u konċentrati tal-aluminju 0 0 

2607 00 00 00 Minerali u konċentrati taċ-ċomb 2 0 

2608 00 00 00 Minerali u konċentrati taż-żingu 2 0
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2609 00 00 00 Minerali u konċentrati tal-landa 2 0 

2610 00 00 00 Minerali u konċentrati tal-kromju 0,1 0 

2611 00 00 00 Minerali u konċentrati tat-tungstenu 0 0 

2612 Minerali u konċentrati tal-uranju u tat-torju: 

2612 10 – Minerali u konċentrati tal-uranju: 

2612 10 10 00 – – Minerali u piċblend tal-uranju, u konċentrati tagħhom, 
b’kontenut ta’ uranju ta’ aktar minn 5 % tal-piż (Ewratom) 

2 0 

2612 10 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2612 20 – Minerali u konċentrati tat-torju: 

2612 20 10 00 – – Monażit; – urano-torjanit u minerali u konċentrati oħrajn 
tat-torju, b’kontenut ta’ torju aktar minn 20 % tal-piż 
(Ewratom) 

2 0 

2612 20 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2613 Minerali u konċentrati tal-molibdenum: 

2613 10 00 00 – Inkaljati 2 0 

2613 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2614 00 Minerali u konċentrati tat-titanju: 

2614 00 10 00 – Ilmenite u konċentrati tiegħu 2 0 

2614 00 90 00 – Oħrajn 1 0 

2615 Minerali u konċentrati tan-nijobju, tantalu, vanadju jew 
żirkonju: 

2615 10 00 00 – Minerali u konċentrati taż-żirkonju 2 0 

2615 90 – Oħrajn: 

2615 90 10 00 – – Minerali u konċentrati tan-nijobju u tat-tantalu 2 0 

2615 90 90 00 – – Minerali u konċentrati tal-vanadju 2 0 

2616 Minerali u konċentrati ta’ metalli prezzjużi: 

2616 10 00 00 – Minerali u konċentrati tal-fidda 0 0 

2616 90 00 00 – Oħrajn 0 0
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2617 Minerali u konċentrati oħrajn: 

2617 10 00 00 – Minerali u konċentrati tal-antimonju 2 0 

2617 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2618 00 00 00 Gagazza mfarrka (ramel tal-gagazza) mill-manifattura tal-ħadid 
jew l-azzar 

2 0 

2619 00 Gagazza, irmixk tal-metalli (ħlief gagazza mfarrka), qxur u 
skart ieħor mill-manifattura tal-ħadid jew l-azzar: 

2619 00 20 00 – Skart tajjeb għall-irkupru tal-ħadid jew manganiż 2 0 

2619 00 40 00 – Gagazza tajba għall-estrazzjoni tal-ossidu tat-titanju 2 0 

2619 00 80 00 – Oħrajn 2 0 

2620 Gagazza, irmied u fdal (ħlief mill-manifattura tal-ħadid jew tal- 
azzar), li fihom metalli, arseniku jew il-komposti tagħhom: 

– Li fihom l-aktar żingu: 

2620 11 00 00 – – Żingu iebes mhux pur (spelter) 2 0 

2620 19 00 00 – – Oħrajn 2 0 

– Li fihom l-aktar ċomb: 

2620 21 00 00 – – Tjun biċ-ċomb tal-gażolina u tjun biċ-ċomb ta’ komposti 
kontra l-ħsejjes bl-iskossi (anti-knock) 

2 0 

2620 29 00 00 – – Oħrajn 2 0 

2620 30 00 00 – Li fihom l-aktar ram 2 0 

2620 40 00 00 – Li fihom l-aktar aluminju 2 0 

2620 60 00 00 – Li fihom arseniku, merkurju, tallju jew taħlitiet tagħhom, tat- 
tip użat għall-estrazzjoni tal-arseniku jew ta’ dawk il-metalli 
jew għall-manifattura tal-komposti kimiċi tagħhom 

2 0 

– Oħrajn: 

2620 91 00 00 – – Li fihom antimonju, berillju, kadmju, kromju jew taħlitiet 
tagħhom 

2 0 

2620 99 – – Oħrajn: 

2620 99 10 00 – – – Li fihom l-aktar nikil 2 0 

2620 99 20 00 – – – Li fihom l-aktar niobju u tantalu 2 0 

2620 99 40 00 – – – Li fihom l-aktar landa 2 0
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2620 99 60 00 – – – Li fihom l-aktar titanju 2 0 

2620 99 95 00 – – – Oħrajn 2 0 

2621 Gagazza u rmied oħrajn, inklużi rmied tal-alka (kelp); irmied u 
fdal mill-ħruq ta’ skart muniċipali: 

2621 10 00 00 – Irmied u fdal mill-ħruq ta’ skart muniċipali 2 0 

2621 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

27 KAPTILU 27 - KARBURANTI MINERALI, ŻJUT MINERALI U 
PRODOTTI TAD-DISTILLAZZJONI TAGĦHOM; SUSTANZI 
BITUMINUŻI; XEMGĦAT MINERALI 

2701 Faħam; briquettes, ovojdi u karburanti simili solidi manifattu
rati mill-faħam: 

– Faħam, trab jew le, iżda mhux mgħaqqad: 

2701 11 – – Antraċite: 

2701 11 10 00 – – – B’limitu ta’ materjal volatili (fuq bażi xotta, ħielsa-minn- 
materjal-minerali) mhux ogħla minn 10 % 

0 0 

2701 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2701 12 – – Faħam bituminuż: 

2701 12 10 00 – – – Faħam għal kokk (ECSC) 0 0 

2701 12 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2701 19 00 00 – – Faħam ieħor (ECSC) 0 0 

2701 20 00 00 – Briquettes, ovojdi u karburanti simili solidi manifatturati 
mill-faħam (ECSC) 

0 0 

2702 Lignite, mgħaqqad jew le, ħlief ġett: 

2702 10 00 00 – Lignite, magħmul trab jew le, iżda mhux mgħaqqad (ECSC) 0 0 

2702 20 00 00 – Lignite mgħaqqad (ECSC) 0 0 

2703 00 00 00 Pît (inkluż skart tal pît), mgħaqqad jew le 0 0 

2704 00 Kokk u semi-kokk tal-faħam, ta’ lignite u tal-pît, mgħaqqad 
jew le; karbonju tal-istort: 

– Kokk u semi-kokk tal-faħam: 

2704 00 11 00 – – Għall-manifattura ta’ elettrodi 0 0 

2704 00 19 00 – – Oħrajn 0 0
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2704 00 30 00 – Kokk u semi-kokk tal-lignite (ECSC) 0 0 

2704 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

2705 00 00 00 Gass tal-faħam, gass tal-ilma, gass produttur u gassijiet simili, 
ħlief gassijiet ta’ żejt mhux raffinat u idrokarboni oħrajn bil- 
gass 

2 0 

2706 00 00 00 Qatran distillat mill-faħam, mil-lignite jew mill-pit, u qatran 
ieħor minerali, kemm jekk deidrati jew parzjalment distillati 
jew le, inkluż qatran rikostitwit 

0 0 

2707 Żjut u prodotti oħrajn mid-distillazzjoni ta’ qatran tal-faħam 
f’temperatura għolja; prodotti simili li fihom il-piż tal-kostit
wenti aromatiċi jaqbeż dak kostitwenti mhux aromatiċi: 

2707 10 – Benżol (benżina): 

2707 10 10 00 – – Għall-użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 0 0 

2707 10 90 00 – – Għall-għanijiet oħrajn 0 0 

2707 20 – Toluol (toluwina): 

2707 20 10 00 – – Għall-użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 0 0 

2707 20 90 00 – – Għall-għanijiet oħrajn 0 0 

2707 30 – Ksilol (ksilini): 

2707 30 10 00 – – Għall-użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 0 0 

2707 30 90 00 – – Għall-għanijiet oħrajn 0 0 

2707 40 00 00 – Naftalina 0 0 

2707 50 – Taħlitiet aromatiċi oħrajn ta’ idrokarbonji li minnhom 65 % 
jew aktar bil-volum (inkluż telf) jiddistilla f’250°Ċ bil-metodu 
ASTM D 86: 

2707 50 10 00 – – Għall-użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 0 0 

2707 50 90 00 – – Għall-għanijiet oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

2707 91 00 00 – – Krijożoti 0 0 

2707 99 – – Oħrajn: 

– – – Żjut mhux raffinati: 

2707 99 11 00 – – – – Żjut ħfief mhux raffinati li minnhom 90 % jew aktar bil- 
volum jiddistillaw f’temperaturi sa 200°Ċ 

0 0
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2707 99 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2707 99 30 00 – – – Uċuħ bil-kubrit 0 0 

2707 99 50 00 – – – Prodotti bażiċi 0 0 

2707 99 70 00 – – – Antraċene 0 0 

2707 99 80 00 – Fenoli 0 0 

– – – Oħrajn: 

2707 99 91 00 – – – – Għall-manifattura tal-prodotti ta’ titlu 2803 0 0 

2707 99 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2708 Żift u kokk taż-żift, miksub minn qatran tal-faħam jew minn 
qatran ieħor minerali: 

2708 10 00 00 – Żift 2 0 

2708 20 00 00 – Kokk taż-żift 2 0 

2709 00 Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali bitu
minużi, mhux raffinati: 

2709 00 10 00 – Kondensati ta’ gass naturali 0 0 

2709 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

2710 Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali bitu
minużi, ħlief dawk mhux raffinati; preparazzjonijiet li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra, li fihom 70 % 
jew aktar tal-piż żjut minerali (petroleum) jew żjut miksubin 
minn minerali bituminużi, meta dawn iż-żjut ikunu l-kostit
wenti bażiċi talpreparazzjonijiet; żjut għar-rimi: 

– Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali 
bituminużi (ħlief dawk mhux raffinati) u preparazzjonijiet 
li mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra, li fihom 
70 % jew aktar tal-piż żjut minerali (petroleum) jew żjut 
miksubin minn minerali bituminużi, meta dawn iż-żjut 
ikunu l-kostitwenti bażiċi tal-preparazzjonijiet, ħlief żjut 
għar-rimi: 

2710 11 – – Żjut u preparazzjonijiet ħfief: 

2710 11 11 00 – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 6 0 

2710 11 15 00 – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 11 11 00 

4 0 

– – – Għall-għanijiet oħrajn: 

– – – – Spirti speċjali:
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2710 11 21 00 – – – – – Spirtu abjad 5 0 

2710 11 25 00 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Spirtu tal-muturi: 

2710 11 31 00 – – – – – – Spirtu tal-avjazzjoni 10 7 

– – – – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ ċomb: 

– – – – – – – Mhux aktar minn 0,013 g kull litru: 

2710 11 41 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) inqas minn 95: 

– – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) ta’ 80 jew anqas: 

2710 11 41 11 – – – – – – – – – – Li ma fihx inqas minn 5 % ta' aġenti li fihom l- 
ossiġenu b'ottan għoli 

10 7 

2710 11 41 19 – – – – – – – – – – Oħrajn 5 7 

– – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) ta’ aktar minn 80 iżda 
inqas minn 92: 

2710 11 41 31 – – – – – – – – – – Li ma fihx inqas minn 5 % ta' aġenti li fihom l- 
ossiġenu b'ottan għoli 

0 0 

2710 11 41 39 – – – – – – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 92 jew ogħla, iżda inqas 
minn 95: 

2710 11 41 91 – – – – – – – – – – Li ma fihx inqas minn 5 % ta' aġenti li fihom l- 
ossiġenu b'ottan għoli 

0 0 

2710 11 41 99 – – – – – – – – – – Oħrajn 0 0 

2710 11 45 – – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 95 jew ogħla, iżda inqas 
minn 98: 

2710 11 45 11 – – – – – – – – – – Li ma fihx inqas minn 5 % ta' aġenti li fihom l- 
ossiġenu b'ottan għoli 

0 0 

2710 11 45 99 – – – – – – – – – – Oħrajn 0 0 

2710 11 49 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 98 jew ogħla: 

2710 11 49 11 – – – – – – – – – – Li ma fihx inqas minn 5 % ta' aġenti li fihom l- 
ossiġenu b'ottan għoli 

10 7 

2710 11 49 99 – – – – – – – – – – Oħrajn 5 7
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– – – – – – – Mhux aktar minn 0,013 g kull litru: 

2710 11 51 00 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) inqas minn 98: 0 0 

2710 11 59 00 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 98 jew ogħla 5 7 

2710 11 70 00 – – – – – Karburant tal-ġett ta’ tip bħal spirtu 10 3 

2710 11 90 00 – – – – – Żjut ħfief oħra 6 0 

2710 19 – – Oħrajn: 

– – – Żjut medji: 

2710 19 11 00 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 5 0 

2710 19 15 00 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 11 00 

5 0 

– – – – Għal għanijiet oħrajn: 

– – – – Pitrolju: 

2710 19 21 00 – – – – – – Karburant tal-ġett 2 0 

2710 19 25 00 – – – – – – Oħrajn 2 0 

2710 19 29 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – Żjut ħoxnin: 

– – – – Żjut tal-gass: 

2710 19 31 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku: 

2710 19 31 10 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li ma jaqbiżx 0,005 % bil-piż 0 0 

2710 19 31 20 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,005 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,035 % bil-piż 

0 0 

2710 19 31 30 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,035 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,2 % bil-piż 

0 0 

2710 19 31 40 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,2 % bil-piż 0 0 

2710 19 35 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 31 00 

2710 19 35 10 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li ma jaqbiżx 0,005 % bil-piż 0 0
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2710 19 35 20 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,005 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,035 % bil-piż 

0 0 

2710 19 35 30 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,035 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,2 % bil-piż 

0 0 

2710 19 35 40 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,2 % bil-piż 0 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn: 

2710 19 41 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li ma jaqbiżx 0,05 % bil-piż: 

2710 19 41 10 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li ma jaqbiżx 0,005 % bil-piż 0 0 

2710 19 41 20 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,005 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,035 % bil-piż 

0 0 

2710 19 41 30 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,035 % bil-piż iżda 
ma jaqbiżx 0,05 % bil-piż 

0 0 

2710 19 45 00 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 0,05 % bil-piż iżda ma 
jaqbiżx 0,2 % bil-piż 

0 0 

2710 19 49 00 – – – – – – B'kontenut ta' Kubrit li jaqbeż 0,2 % bil-piż 0 0 

– – – – Żjut karburanti: 

2710 19 51 00 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0 0 

2710 19 55 00 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwarsubtitlu 2710 19 51 00 

0 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn: 

2710 19 61 00 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li ma jaqbiżx 1 % bil-piż 0 0 

2710 19 63 00 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 1 % bil-piż iżda ma 
jaqbiżx 2 % bil-piż 

0 0 

2710 19 65 00 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 2 % bil-piż iżda ma 
jaqbiżx 2,8 % bil-piż 

0 0 

2710 19 69 00 – – – – – – B'kontenut ta' kubrit li jaqbeż 2,8 % bil-piż 0 0 

– – – – Żjut lubrikanti; żjut oħrajn: 

2710 19 71 00 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0 0
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2710 19 75 00 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 71 00 

0 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn: 

2710 19 81 00 – – – – – – Żjut tal-muturi, żjut għall-kompressuri, żjut għat- 
turbini 

0 0 

2710 19 83 00 – – – – – – Żjut għal għanijiet idrawliċi 0 0 

2710 19 85 00 – – – – – – Żjut bojod, żejt tal-parafina 0 0 

2710 19 87 00 – – – – – – Żjut tal-gerijiet u żjut tar-ridutturi 0 0 

2710 19 91 00 – – – – – – Komposti tax-xogħol tal-ħadid, żjut għar-rilaxx tal- 
forom, żjut kontra l-korrużjoni 

0 0 

2710 19 93 00 – – – – – – Żjut għall-iżolazzjoni elettrika 0 0 

2710 19 99 00 – – – – – – Żjut lubrikanti oħrajn u żjut oħrajn 0 0 

– Żjut għar-rimi: 

2710 91 00 00 – – Li fihom bifenilipoliklorinati (PCBs), terfenilipoliklorinati 
(PCTs) jew bifenilipolibrominati (PBBs) 

0 0 

2710 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2711 Gassijiet minerali (petroleum) u idrokarbonji oħrajn bil-gass: 

– Imdewbin: 

2711 11 00 00 – – Gass naturali 0 0 

2711 12 – – Propan: 

– – – Propan b’purità mhux anqas minn 99 %: 

2711 12 11 00 – – – – Għal użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 0 0 

2711 12 19 00 – – – – Għal għanijiet oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

2711 12 91 00 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0 0 

2711 12 93 00 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2711 12 91 00 

0 0 

– – – – Għal għanijiet oħrajn:
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2711 12 94 00 – – – – – Ta’ purità ogħla minn 90 % iżda inqas minn 99 % 0 0 

2711 12 97 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

2711 13 – – Butani: 

2711 13 10 00 – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0 0 

2711 13 30 00 – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2711 13 10 00 

0 0 

– – – Għal għanijiet oħrajn: 

2711 13 91 00 – – – – Ta’ purità ogħla minn 90 % iżda inqas minn 95 % 0 0 

2711 13 97 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2711 14 00 00 – – Etilene, propilene, butilene and butadina 0 0 

2711 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Fi stat ta’ gass: 

2711 21 00 00 – – Gass naturali 0 0 

2711 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2712 Vażelina; xema’ bajda (tal-parafina), xema’ taż-żejt minerali 
(petroleum) mikrokristallina, xema’ slack, ożoċerita, xema’ 
lignite, xema’ tal-pit, xemgħat oħrajn minerali, u prodotti 
simili miksubin b’sintesi jew bi proċessi oħrajn, ikkuluriti 
jew le: 

2712 10 – Vażelina: 

2712 10 10 00 – – Mhux raffinata 2 0 

2712 10 90 – – Oħrajn: 

2712 10 90 10 – – – Għal immuntar industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

2712 10 90 90 – – – Oħrajn 2 0 

2712 20 – Xema’ bajda (tal-parafina) li fiha anqas minn 0,75 % żejt bil- 
piż: 

2712 20 10 00 – – Xema’ bajda sintetika b’piż molekulari ta’ 460 jew aktar 
iżda mhux aktar minn 1,560 

2 0 

2712 20 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2712 90 – Oħrajn:
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– – Ożoċerita, xema’ lignite jew xema’ tal-pit (prodotti natura
li): 

2712 90 11 00 – – – Mhux raffinata 2 0 

2712 90 19 00 – – – Oħrajn 2 0 

– – Oħrajn: 

– – – Mhux raffinati: 

2712 90 31 00 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 2 0 

2712 90 33 00 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2712 90 31 00 

2 0 

2712 90 39 – – – – Għal għanijiet oħrajn: 

2712 90 39 10 – – – – – b'filler reżistenti għall-ilma bbażat fuq iż-żejt minerali 
(petroleum) 

10 3 

2712 90 39 20 – – – – – b'filler tissotropiku reżistenti għall-ilma bbażat fuq il- 
karboidrati alifatiċi sistetiċi 

2 0 

2712 90 39 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – Oħrajn: 

2712 90 91 00 – – – – Taħlita ta’ 1-alkini li fihom bil-piż 80 % jew aktar ta’ 1- 
alkini ta’ katina tul ta’ 24 atomu tal-karbonju jew aktar 
iżda ma tinqabiżx 28 atomu tal-karbonju 

2 0 

2712 90 99 00 – – – – Oħrajn 2 0 

2713 Kokk taż-żejt minerali (petroleum), qatran taż-żejt minerali 
(petroleum) u fdalijiet oħrajn ta’ żjut minerali (petroleum) 
jew ta’ żjut miksubin minn minerali bituminużi: 

– Kokk taż-żejt minerali (petroleum): 

2713 11 00 00 – – Mhux kalċinat 0 0 

2713 12 00 00 – – Kalċinat 0 0 

2713 20 00 00 – Qatran ta’ żejt minerali (petroleum) 0 0 

2713 90 – Fdalijiet oħrajn ta’ żejt minerali (petroleum) jew ta’ żjut 
miksubin minn minerali bituminużi: 

2713 90 10 00 – – Għall-manifattura tal-prodotti ta’ titlu 2803 2 0 

2713 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

2714 Qatran u asfalt, naturali; “shale” tal-qatran jew taż-żejt u ramel 
taż-żift; asfaltiti u blat asfaltiku:
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2714 10 00 00 – “Shale” tal-qatran jew taż-żejt u ramel taż-żift 2 0 

2714 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

2715 00 00 Taħlitiet bituminużi bbażati fuq asfalt naturali, fuq qatran 
naturali, fuq qatran ta’ żejt minerali (petroleum), fuq żift mine
rali jew fuq qatran (tar pitch) minerali (pereżempju, gomom/ 
siment bituminużi, “cut-backs”): 

– Gomom/siment bituminużi: 

2715 00 00 10 – – Kontra l-korrużjoni 10 3 

2715 00 00 90 – – Oħrajn 2 0 

2715 00 00 91 – – Oħrajn 2 0 

2716 00 00 00 Enerġija elettrika 2 0 

VI SECTION VI - PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR ALLIED 
INDUSTRIES 

28 KAPITLU 28 - KIMIĊI INORGANIĊI; KOMPOSTI ORGANIĊI 
JEW INORGANIĊI TA’ METALLI PREZZJUŻI, TA’ ELEMENTI 
KIMIĊI METALLIĊI RARI (RARE-EARTH METALS), TA’ 
ELEMENTI RADJOATTIVI JEW TA’ ISOTOPI 

I. ELEMENTI KIMIĊI 

2801 Fluworin, klorin, bromin u jodju: 

2801 10 00 00 – Klorin 2 0 

2801 20 00 00 – Jodju 0 0 

2801 30 – Fluworin; bromin: 

2801 30 10 00 – – Fluworin 5 0 

2801 30 90 00 – – Bromin 5 0 

2802 00 00 00 Kubrit, sublimat jew preċipitat; kubrit kollojde: 5 0 

2803 00 Karbonju (iswed tal-karbonju u forom oħrajn ta’ karbonju li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra): 

2803 00 10 00 – Iswed tal-metanu 2 0 

2803 00 80 00 – Oħrajn 2 0 

2804 Idroġenu, gassijiet rari u non-metalli oħrajn: 

2804 10 00 00 – Idroġenu 2 0
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– Gassijiet rari: 

2804 21 00 00 – – Argon: 2 0 

2804 29 – – Oħrajn: 

2804 29 10 00 – – – Elju 0 0 

2804 29 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

2804 30 00 00 – Nitroġenu 5 0 

2804 40 00 00 – Ossiġnu 5 0 

2804 50 – Boron; tellurju 

2804 50 10 00 – – Boron 5 0 

2804 50 90 00 – – Tellurju 5 0 

– Silikon: 

2804 61 00 00 – – Li fih piż mhux inqas minn 99,99 % ta’ silikon 5 0 

2804 69 00 00 – – Oħrajn 5 3 

2804 70 00 00 – Fosfru 5 0 

2804 80 00 00 – Arseniku 5 0 

2804 90 00 00 – Selenju 5 0 

2805 Alkali jew elementi metalliċi alkalini (alkaline-earth metals); 
elementi kimiċi metalliċi rari (rare-earth metals), skandju u 
ittriju, imħalltin jew illigati flimkien jew le; merkurju: 

– Alkali jew elementi metalliċi alkalini (alkaline-earth metals): 

2805 11 00 00 – – Sodju 5 3 

2805 12 00 00 – – Kalċju 5 3 

2805 19 – – Oħrajn: 

2805 19 10 00 – – Stronzju u barju 5 3 

2805 19 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

2805 30 – Elementi kimiċi metalliċi rari (rare-earth metals), skandju u 
ittriju, imħalltin jew illigati flimkien jew le: 

2805 30 10 00 – – Taħlit jew ligi flimkien 5 3 

2805 30 90 00 – – Oħrajn 5 3
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2805 40 – Merkurju: 

2805 40 10 00 – – Fi fliexken ta’ kontenut nett ta’ 34,5 kg (piż standard), ta’ 
valur FOB, għal kull flixkun, li ma jaqbiżx l-EUR 224 

5,5 3 

2805 40 90 00 – – Oħrajn 5 0 

II. AĊTI INORGANIĊI U KOMPOSTI INORGANIĊI TAL- 
OSSIĠNU TA’ NON-METALLI 

2806 Klorur tal-idroġenu (aċtu idrokloriku); aċtu klorosulfuriku: 

2806 10 00 00 – Klorur tal-idroġenu (aċtu idrokloriku) 5,5 0 

2806 20 00 00 – Aċtu klorosulfuriku 1 0 

2807 00 Aċtu sulfuriku; oleu: 

2807 00 10 00 – Aċtu sulfuriku 2 0 

2807 00 90 00 – Oleu 2 0 

2808 00 00 00 Aċtu nitriku; aċti sulfonitriċi 2 0 

2809 Pentaossidu tad-difosfru; aċtu fosforiku; aċti polifosforiċi, defi
niti kimikament jew le: 

2809 10 00 00 – Pentaossidu tad-difosfru 5 0 

2809 20 00 00 – Aċtu fosforiku u aċti polifosforiċi 0 0 

2810 00 Ossidi tal-boron; aċti boriċi. 

2810 00 10 00 – Triossidu tad-diboron 0 0 

2810 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

2811 Aċti inorganiċi oħrajn u komposti inorganiċi oħrajn tal- 
ossiġnu ta’ non-metalli: 

– Aċti inorganiċi oħrajn: 

2811 11 00 00 – – Fluworidu tal-idroġenu (aċtu idrofluworiku) 0 0 

2811 19 – – Oħrajn: 

2811 19 10 00 – – – Bromur tal-idroġenu (aċtu idrobromiku) 0 0 

2811 19 20 00 – – – Ċjanur tal-idroġenu (aċtu idroċjaniku) 0 0 

2811 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Komposti inorganiċi oħrajn tal-ossiġnu ta’ non-metalli:
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2811 21 00 00 – – Diossidu tal-karbonju 5 0 

2811 22 00 00 – – Diossidu tas-silikon 5 0 

2811 29 – – Oħrajn: 

2811 29 05 00 – – Diossidu tal-kubrit 5 0 

2811 29 10 00 – – – Triossidu tal-kubrit (anidride sulfurika); triossidu djarse
niku 

5 0 

2811 29 30 00 – – – Ossidi tan-nitroġenu 5 0 

2811 29 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

III. KOMPOSTI TA’ NON-METALLI TA’ ALOĠENU JEW TA’ 
KUBRIT 

2812 Alidi u ossidi tal-alid ta’ non-metalli: 

2812 10 – Kloruri u ossidi tal-klorur: 

– – Tal-fosfru: 

2812 10 11 00 – – – Ossidu tat-triklorur tal-fosfru (triklorur tal-fosforil) 5 0 

2812 10 15 00 – – – Triklorur tal-fosfru 5 0 

2812 10 16 00 – – – Pentaklorur tal-fosfru 5 0 

2812 10 18 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Oħrajn: 

2812 10 91 00 – – Diklorur disulfuriku 5 0 

2812 10 93 00 – – – Diklorur sulfuriku 5 0 

2812 10 94 00 – – – Fosġenu (klorur karbonil) 5 0 

2812 10 95 00 – – – Diklorur tijonil (klorur tijonil) 5 0 

2812 10 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

2812 90 00 00 – Oħrajn: 5 0 

2813 Sulfidi ta’ non-metalli; trijusulfid tal-fosfru kummerċjali: 

2813 10 00 00 – Disulfid tal-karbonju 5 0 

2813 90 – Oħrajn: 

2813 90 10 00 – – Sulfidi tal-fosfru, trijusulfid tal-fosfru kummerċjali 5 0
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2813 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

IV. BAŻIJIET U OSSIDI, IDROSSIDI U PEROSSIDI INORGA
NIĊI TA’ METALLI 

2814 Ammonja, anidra jew f’soluzzjoni ta’ ilma: 

2814 10 00 00 – Ammonja anidra 2 0 

2814 20 00 00 – Ammonja f’soluzzjoni ta’ ilma 5,5 0 

2815 Idrossidu tas-sodju (soda kawstika); idrossidu tal-potassju 
(potassju kawstiku); perossidi tas-sodju jew tal-potassju: 

– Idrossidu tas-sodju (soda kawstika): 

2815 11 00 00 – – Solidu 0 0 

2815 12 00 – – F’soluzzjoni ta’ ilma (soluzzjoni tas-soda jew soda likwida): 

2815 12 00 10 – – – Li wasal bil-metodu tad-dijaframma b'parti massa ta' 
klorur tas-sodju (kloruż) mhux inqas minn 2 % 

5,5 0 

2815 12 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

2815 20 – Idrossidu tal-potassju (potassju kawstiku): 

2815 20 10 00 – – Solidu 0 0 

2815 20 90 00 – – F’soluzzjoni ta’ ilma (soluzzjoni tal-potassju jew potassju 
likwidu) 

0 0 

2815 30 00 00 – Perossidi tas-sodju jew tal-potassju 0 0 

2816 Idrossidu u perossidu tal-manjesju; ossidi, idrossidi u perossidi, 
tal-istronzju u tal-barju: 

2816 10 00 00 – Idrossidu u perossidu tal-manjesju 0 0 

2816 40 00 00 – Ossidi, idrossidi u perossidi, tal-istronzju u tal-barju 5 0 

2817 00 00 00 Ossidu taż-żingu; perossidu taż-żingu 0 0 

2818 Korundun artifiċjali, definit kimikament jew le; ossidu tal- 
aluminju;; idrossidu tal-aluminju: 

2818 10 – Korundun artifiċjali, definit kimikament jew le: 

2818 10 10 00 – – Abjad, roża jew rubin, b’kontenut ta’ ossidu tal-aluminju li 
jaqbeż 97,5 % tal-piż 

5 0 

2818 10 90 00 – – Oħrajn 5 0
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2818 20 00 00 – Ossidu tal-aluminju, ħlief korundun artifiċjali 5 3 

2818 30 00 00 – Idrossidu tal-aluminju 5 3 

2819 Ossidi u idrossidi tal-kromju: 

2819 10 00 00 – Triossidu tal-kromju 5 0 

2819 90 – Oħrajn: 

2819 90 10 00 – – Diossidu tal-kromju 5 0 

2819 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2820 Ossidi tal-manganiż: 

2820 10 00 00 – Diossidu tal-manganiż 5 0 

2820 90 – Oħrajn: 

2820 90 10 00 – – Ossidu tal-manganiż li fih 77 % tal-piż jew aktar manganiż 5 0 

2820 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2821 Ossidi u idrossidi tal-ħadid; kuluri tal-art (earth colours) li 
fihom 70 % jew aktar tal-piż ħadid kombinat valutat bħala 
Fe2O3: 

2821 10 00 00 – Ossidi u idrossidi tal-ħadid 2 0 

2821 20 00 00 – Kuluri tal-art (earth colours) 5 0 

2822 00 00 00 Ossidi u idrossidi tal-kobalt; ossidi tal-kobalt kummerċjali 5 0 

2823 00 00 00 Ossidi tat-titanju 0 0 

2824 Ossidi taċ-ċomb; ċomb aħmar u ċomb oranġjo: 

2824 10 00 00 – Monossidu taċ-ċomb (litarġ, massikott) 5 0 

2824 90 – Oħrajn: 

2824 90 10 00 – – Ċomb aħmar u ċomb oranġjo 0 0 

2824 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2825 Idrażin u idroksilamin u l-melħ inorganiku tagħhom; bażijiet 
oħrajn inorganiċi; ossidi, idrossidi u perossidi metalliċi oħrajn: 

2825 10 00 00 – Idrażin u idroksilamin u l-melħ inorganiku tagħhom 0 0 

2825 20 00 00 – Ossidu u idrossidu tal-litju 0 0
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2825 30 00 00 – Ossidi u idrossidi tal-vanadju 0 0 

2825 40 00 00 – Ossidi u idrossidi tan-nikil 0 0 

2825 50 00 00 – Ossidi u idrossidi tar-ram 0 0 

2825 60 00 00 – Ossidi tal-ġermanju u diossidi taż-żirkonju 0 0 

2825 70 00 00 – Ossidi u idrossidi tal-molibdenu 0 0 

2825 80 00 00 – Ossidi tal-antimonju 0 0 

2825 90 – Oħrajn 

– – Ossidu, idrossidu u perossidu tal-kalċju: 

2825 90 11 00 – – – Idrossidu tal-kalċju ta’ 98 % jew aktar purità kalkulata fuq 
il-piż xott, f’forma ta’ frak li minnhom: 

— mhux aktar minn 1 % tal-piż għandhom qies ta’ farka 
ikbar minn 75 mikrometri u 

— mhux aktar minn 4 % tal-piż għandhom qies ta’ farka 
iżgħar minn 1,3 mikrometri 

0 0 

2825 90 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

2825 90 20 00 – – Ossidu u idrossidu tal-berillju 0 0 

2825 90 30 00 – – Ossidi tal-landa 0 0 

2825 90 40 00 – – Ossidi u idrossidi tat-tungstenu 0 0 

2825 90 60 00 – – Ossidi tal-kadmju 0 0 

2825 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

V. MELĦ U MELĦ PEROSSIDU, TA’ AĊTI U METALLI INOR
GANIĊI 

2826 Fluworidi; fluworosilikati, fluworoaluminati u melħ fluworin 
kumpless ieħor: 

– Fluworidi: 

2826 12 00 00 – – Tal-aluminju 5 0 

2826 19 – – Oħrajn: 

2826 19 10 00 – – – Tal-ammonju jew tas-sodju 5 0
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2826 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

2826 30 00 00 – Eksafluworoaluminat tas-sodju (krijolit sintetiku) 5 0 

2826 90 – Oħrajn: 

2826 90 10 00 – – Eksafluworożirkonat tad-dipotassju 5 0 

2826 90 80 00 – – Oħrajn 5 0 

2827 Klorur, ossidi tal-klorur u idrossidi tal-klorur; bromuri u ossidi 
tal-bromur; joduri u ossidi tal-jodur:: 

2827 10 00 00 – Klorur tal-ammonju 5,5 0 

2827 20 00 00 – Klorur tal-kalċju 0,1 0 

– Kloruri oħrajn: 

2827 31 00 00 – – Tal-manjesju 5 0 

2827 32 00 00 – – Tal-aluminju 5 0 

2827 35 00 00 – – Tan-nikil 5 0 

2827 39 – – Oħrajn: 

2827 39 10 00 – – – Tal-landa 5 0 

2827 39 20 00 – – Tal-ħadid 5 0 

2827 39 30 00 – – Tal-kobalt 2 0 

2827 39 85 – – – Oħrajn: 

2827 39 85 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

2827 39 85 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– Ossidi tal-klorur u idrossidi tal-klorur: 

2827 41 00 00 – – Tar-ram 5 0 

2827 49 – – Oħrajn: 

2827 49 10 00 – – – Taċ-ċomb 5 0 

2827 49 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

– Bromuri u ossidi tal-bromur: 

2827 51 00 00 – – Bromuri tas-sodju jew tal-potassju 5 0
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2827 59 00 00 – – Oħrajn 5 0 

2827 60 00 00 – Joduri u ossidi tal-jodur: 2 0 

2828 Ippokloriti; ippoklorit tal-kalċju kummerċjali; kloriti; ippobro
miti: 

2828 10 00 00 – Ippoklorit tal-kalċju kummerċjali u ippokloriti oħrajn tal- 
kalċju 

5,5 0 

2828 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

2829 Klorati u perklorati; bromati u perbromati; jodati u perjodati: 

– Klorati: 

2829 11 00 00 – – Tas-sodju 5 0 

2829 19 00 00 – Oħrajn 5 0 

2829 90 – Oħrajn: 

2829 90 10 00 – – Perklorati 5 0 

2829 90 40 00 – – Bromati tal-potassju jew tas-sodju 5 0 

2829 90 80 00 – – Oħrajn 5 0 

2830 Sulfidi; polisulfidi, definiti kimikament jew le: 

2830 10 00 00 – Sulfidi tas-sodju 5 0 

2830 90 – Oħrajn: 

2830 90 11 00 – – Sulfidi tal-kalċju, tal-antimonju jew tal-ħadid 5 0 

2830 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

2831 Ditijoniti u sulfoksilati: 

2831 10 00 00 – Tas-sodju 5 0 

2831 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

2832 Sulfiti; tijosulfati: 

2832 10 00 00 – Sulfiti tas-sodju 5 0 

2832 20 00 00 – Sulfiti oħrajn 5 0 

2832 30 00 00 – Tijosulfati 5 0
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2833 Sulfati; allumi; perossosulfati (persulfati): 

– Sulfati tas-sodju 

2833 11 00 00 – Sulfati tad-disodju 0 0 

2833 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Sulfati oħrajn: 

2833 21 00 00 – – Tal-manjesju 0 0 

2833 22 00 00 – – Tal-aluminju 0 0 

2833 24 00 00 – – Tan-nikil 0 0 

2833 25 00 00 – – Tar-ram 0 0 

2833 27 00 00 – – Tal-barju 0 0 

2833 29 – – Oħrajn 

2833 29 20 00 – – – Tal-kadmju; tal-kromju; taż-żingu 0 0 

2833 29 30 00 – – – Tal-kobalt; tat-titanju 0 0 

2833 29 50 00 – – – Tal-ħadid 0 0 

2833 29 60 00 – – – Tal-merkurju; taċ-ċomb 0 0 

2833 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2833 30 00 00 – Allumi; 0 0 

2833 40 00 00 – Perossosulfati (persulfati) 0 0 

2834 Nitriti; nitrati: 

2834 10 00 00 – Nitriti: 5,5 0 

– Nitrati: 

2834 21 00 00 – – Tal-potassju 5 0 

2834 29 – – Oħrajn: 

2834 29 20 00 – – – Tal-barju; tal-berillju; tal-kadmju; tal-kobalt; tan-nikil; taċ- 
ċomb 

5 0 

2834 29 40 00 – – – Tar-ram; tal-merkurju 5 0 

2834 29 80 00 – – – Oħrajn 2 0
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2835 Fosfinati (ippofosfiti), fosfonati (fosfiti) u fosfati; polifosfati, 
definiti kimikament jew le: 

2835 10 00 00 – Fosfinati (ippofosfiti) u fosfonati (fosfiti) 5 0 

– Fosfati: 

2835 22 00 00 – – Ta’ mono- jew disodju 5 0 

2835 24 00 00 – – Tal-potassju 0,1 0 

2835 25 – – Idroġenu tal-kalċju jew tofosfat (“fosfat tad-dikalċju”): 

2835 25 10 00 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ anqas minn 0,005 % tal-piż 
tal-prodott anidru xott 

5 0 

2835 25 90 00 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ 0,005 % jew aktar iżda inqas 
minn 0,2 % tal-piż tal-prodott anidru xott 

5 0 

2835 26 – – Fosfati oħrajn tal-kalċju: 

2835 26 10 00 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ anqas minn 0,005 % tal-piż 
tal-prodott anidru xott 

5 0 

2835 26 90 00 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ 0,005 % jew aktar tal-piż tal- 
prodott anidru xott 

5 0 

2835 29 – – Oħrajn: 

2835 29 10 00 – – – Ta’ triammonju 5 0 

2835 29 30 00 – – Ta’ trisodju 0 0 

2835 29 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Polifosfati: 

2835 31 00 00 – – Trifosfat tas-sodju (tripolifosfat tas-sodju) 0,1 0 

2835 39 00 00 – – Oħrajn 5 0 

2836 Karbonati; perossikarbonati (perkarbonati); karbonat tal- 
ammonju kummerċjali li fih karbamat tal-ammonju: 

2836 20 00 00 – Karbonat tad-disodju 5,5 3 

2836 30 00 00 – Karbonat tal-idroġenu tas-sodju (bikarbonat tas-sodju) 5,5 0 

2836 40 00 00 – Karbonati tal-potassju 0 0 

2836 50 00 00 – Karbonat tal-kalċju 5 0
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2836 60 00 00 – Karbonat tal-barju 5 0 

– Oħrajn: 

2836 91 00 00 – – Karbonati tal-litju 5 0 

2836 92 00 00 – – Karbonat tal-istronzju 2 0 

2836 99 – – Oħrajn 

– – – Karbonati: 

2836 99 11 00 – – – – Tal-manjesju; tar-ram 5 0 

2836 99 17 00 – – – – Oħrajn 5 0 

2836 99 90 00 – – – Perossikarbonati (perkarbonati) 5 0 

2837 Ċjanuri, ossidi taċ-ċjanur u ċjanuri kumplessi: 

– Ċjanuri u ossidi taċ-ċjanur: 

2837 11 00 00 – – Tas-sodju 5 0 

2837 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

2837 20 00 00 – Ċjanuri kumplessi 5 0 

[2838] 

2839 Silikati; silikati metalliċi alkali kummerċjali: 

– Tas-sodju: 

2839 11 00 00 – – Metasilikati tas-sodju 5 0 

2839 19 00 – – Oħrajn: 

2839 19 00 10 – – – Għall-immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

2839 19 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

2839 90 – Oħrajn: 

2839 90 10 00 – – Tal-potassju 5 0 

2839 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2840 Borati; perossiborati (perborati): 

– Tetraborat tad-disodju (buraxx irfinat):
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2840 11 00 00 – – Anidru 0 0 

2840 19 – – Oħrajn 

2840 19 10 00 – – – Pentaidrat tetraborat tad-disodju 5 0 

2840 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

2840 20 – Borati oħrajn 

2840 20 10 00 – – Borati tas-sodju, anidri 5 0 

2840 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2840 30 00 00 – Perossiborati (perborati): 5 0 

2841 Melħ ta’ aċti oksometalliċi jew peroksometalliċi: 

2841 30 00 00 – Dikromat tas-sodju 5 0 

2841 50 00 00 – Kromati u dikromati oħrajn; perossokromati 5 0 

– Manganiti, manganati u permanganati: 

2841 61 00 00 – – Permanganat tal-potassju 0 0 

2841 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2841 70 00 00 – Molibdati 5 0 

2841 80 00 00 – Tungstati (wolframati) 5 0 

2841 90 – Oħrajn: 

2841 90 30 00 – – Żingati u vanadati 5 0 

2841 90 85 00 – – Oħrajn 5 0 

2842 Melħ ieħor ta’ aċti inorganiċi jew perossiaċidi (inklużi alumi
nosilikati kimikament definiti jew le), ħlief ażuri: 

2842 10 00 00 – Silikati doppji jew kumplessi, inklużi aluminosilikati definiti 
kimikament jew le 

0 0 

2842 90 – Oħrajn: 

2842 90 10 00 – – Melħ, melħ doppju jew kumpless ta’ aċti tas-selenju jew tat- 
tellurju 

5 0 

2842 90 80 00 – – Oħrajn 5 0
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VI. MIXXELLANJI 

2843 Metalli prezzjuzi kollojdali; komposti inorganiċi jew organiċi 
ta’ metalli prezzjużi, kimikament definiti jew le; amalgami ta’ 
metalli prezzjużi: 

2843 10 – Metalli prezzjużi kollojdali: 

2843 10 10 00 – – Fidda 0 0 

2843 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Komposti tal-fidda: 

2843 21 00 00 – – Nitrat tal-fidda 0 0 

2843 29 00 00 – Oħrajn 0 0 

2843 30 00 00 – Komposti tad-deheb 0 0 

2843 90 – Komposti oħrajn; amalgami 

2843 90 10 00 – – Amalgami 0 0 

2843 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

2844 Elementi kimiċi radjuattivi u isotopi radjuattivi (inklużi l- 
elementi u l-isotopi kimiċi fissili jew fertili) u l-komposti tagħ
hom; taħlitiet u fdalijiet li fihom dawn il-prodotti: 

2844 10 – Uranju naturali u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi 
ċermiti), prodotti u taħlitiet taċ-ċeramika li fihom uranju 
naturali jew komposti naturali tal-uranju: 

– – Uranju naturali: 

2844 10 10 00 – – – Mhux raffinat; skart u fdal (Euratom) 5 0 

2844 10 30 00 – – – Maħdum (Euratom) 5 0 

2844 10 50 00 – – Ferro-uranju 5 0 

2844 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2844 20 – Uranju arrikkit f’U 235 u l-komposti tiegħu; plutonju u l- 
komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħli
tiet taċ-ċeramika li fihom uranju arrikkit f’U 235, plutonju 
jew komposti ta’ dawn il-prodotti: 

– – Uranju arrikkit f’U 235 u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid 
(inklużi ċermiti), prodotti u taħlitiet taċ-ċeramika li fihom 
uranju arrikkit f’U 235, plutonju jew komposti ta’ dawn il- 
prodotti:
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2844 20 25 00 – – – Ferro-uranju 5 0 

2844 20 35 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Plutonju u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), 
prodotti u taħlitiet taċ-ċeramika li fihom plutonju jew 
komposti ta’ dawn il-prodotti: 

– – – Taħlitiet ta’ uranju u plutonju: 

2844 20 51 00 – – – – Ferro-uranju 5 0 

2844 20 59 00 – – – – Oħrajn 5 0 

2844 20 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

2844 30 – Uranju imbattal f’U 235 u l-komposti tiegħu; torju u l- 
komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħlit 
taċ-ċeramika li fihom uranju imbattal f’U 235, torju jew 
komposti ta’ dawn il-prodotti: 

– – Uranju imbattal f’U 235 u l-komposti tiegħu; torju u l- 
komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u 
taħlitiet taċ-ċeramika li fihom uranju imbattal f’U 235 
jew komposti ta’ dan il-prodott: 

2844 30 11 00 – – – Ċermiti 5 0 

2844 30 19 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Torju; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċera
mika li fihom torju jew komposti ta’ dan il-prodott: 

2844 30 51 00 – – – Ċermiti 5 0 

– – – Oħrajn: 

2844 30 55 00 – – – – Mhux raffinat; skart u fdal (Euratom) 5 0 

– – – – Maħdum: 

2844 30 61 00 – – – – – Biċċiet, vireg, angoli, forom u sezzjonijiet, folji u strippi 
(Euratom). 

5 0 

2844 30 69 00 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – Komposti ta’ uranju imbattal f’U 235 jew ta’ torju, imħallat 
flimkien jew le 

2844 30 91 00 – – – Ta’ torju jew ta’ uranju imbattal f’U 235, imħallat flimkien 
jew le (Euratom), ħlief melħ tat-torju 

5 0 

2844 30 99 00 – – – Oħrajn 5 0
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2844 40 – Elementi u isotopi u komposti radjuattivi ħlief dawk tas- 
subtitli 2844 10, 2844 20 jew 2844 30; ligi, tixrid (inklużi 
ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom dawn l- 
elementi, isotopi jew komposti; fdal radjuattiv: 

2844 40 10 00 – – Uranju derivat minn U 233 u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid 
(inklużi ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika u komposti 
derivati minn U 233 jew komposti ta’ dan il-prodott 

0 0 

– – Oħrajn: 

2844 40 20 00 – – – Isotopi radjuattivi artifiċjali (Euratom) 0 0 

2844 40 30 00 – – – Komposti ta’ isotopi radjuattivi artifiċjali (Euratom) 0 0 

2844 40 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

2844 50 00 00 – Elementi karburanti (skrataċ) użati (irradjati) ta’ reatturi 
nukleari (Euratom) 

5 0 

2845 Isotopi ħlief dawk tat-titlu 2844; komposti, inorganiċi jew 
organiċi, definiti kimikament jew le: 

2845 10 00 00 – Ilma tqil (ossidu tad-dewterju) (Euratom) 5 3 

2845 90 – Oħrajn 

2845 90 10 00 – – Dewterju u komposti tiegħu; idroġenu u komposti tiegħu, 
arrikkiti fid-dewterju; taħlitiet u soluzzjonijiet li fihom 
dawn il-prodotti (Euratom) 

5 3 

2845 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2846 Komposti, inorganiċi jew organiċi, ta’ elementi kimiċi metalliċi 
rari (rare-earth metals), ta’ ittirju jew ta’ skandju jew ta’ taħlitiet 
ta’ dawn il-metalli: 

2846 10 00 00 – Komposti taċ-ċerju 5 0 

2846 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

2847 00 00 00 Perossidu tal-idroġenu, solidifikat bl-urea jew le 5 0 

2848 00 00 00 Fosfidi, definiti kimikament jew le, ħlief ferrofosfru 5 0 

2849 Karburi, definiti kimikament jew le: 

2849 10 00 00 – Tal-kalċju 5,5 0 

2849 20 00 – Tas-silikon:

MT L 161/374 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2849 20 00 10 – – Aħdar 1 0 

2849 20 00 90 – – Oħrajn 5 0 

2849 90 – Oħrajn: 

2849 90 10 00 – – Tal-borju 5 0 

2849 90 30 00 – – Tat-tungstenu 5 0 

2849 90 50 00 – – Tal-aluminju; tal-kromju; tal-molibdenju; tal-vanadju; tat- 
tantalju; tat-titanju 

5 0 

2849 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

2850 00 Idruri, nitridi, ażuri, siliċidi u boruri, definiti kimikament jew 
le, ħlief komposti li huma ukoll karburi tat-titlu 2849: 

2850 00 20 00 – Idruri; nitridi 5 0 

2850 00 50 00 – Ażuri 5 0 

2850 00 70 00 – Siliċidi 5 0 

2850 00 90 00 – Boruri 5 0 

[2851] 

2852 00 00 00 Komposti, inorganiċi jew organiċi, tal-merkurju, minbarra l- 
amalgami 

0 0 

2853 00 Komposti oħrajn inorganiċi (inklużi ilma distillat jew għall- 
konduttività u ilma ta’ purità simili); arja likwida (bil-gassijiet 
rari mneħħijin jew le); arja kompressata; amalgami, ħlief amal
gami ta’ metalli prezzjużi: 

2853 00 10 00 – Ilma distillat jew għall-konduttività u ilma ta’ purità simili 5 0 

2853 00 30 00 – Arja likwida (bil-gassijiet rari mneħħijin jew le); arja 
kompressata 

5 0 

2853 00 50 00 – Klorur ċjanoġenu 5 0 

2853 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

29 KAPITLU 29 - KIMIĊI ORGANIĊI 

I. IDROKARBONI U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, SULFO
NATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2901 Idrokarboni aċikliċi:
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2901 10 00 00 – Saturati: 0 0 

– Mhux saturati: 

2901 21 00 00 – – Etilene 0 0 

2901 22 00 00 – – Propin (propilin) 0 0 

2901 23 – – Butin (butilin) u l-isomeri tiegħu: 

2901 23 10 00 – – – But-1-ene u but-2-ene: 0 0 

2901 23 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2901 24 – – Buta-1,3-diene u isoprin: 

2901 24 10 00 – – – Buta-1,3-diene: 0 0 

2901 24 90 00 – – – Isoprin 0 0 

2901 29 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

2902 Idrokarboni ċikliċi: 

– Ċiklani, ċiklini u ċikloterpini: 

2902 11 00 00 – – Ċikloeksin 0 0 

2902 19 – – Oħrajn: 

2902 19 10 00 – – – Ċikloterpini 0 0 

2902 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

2902 20 00 00 – Benżin: 0 0 

2902 30 00 00 – Tolwin: 0 0 

– Ksilini: 

2902 41 00 00 – – o-Ksilin 0 0 

2902 42 00 00 – – m-Ksilin 0 0 

2902 43 00 00 – – p-Ksilin 0 0 

2902 44 00 00 – – Isomeri ta’ ksilin imħallat: 0 0 

2902 50 00 00 – Stirin 0 0 

2902 60 00 00 – Etilbenżin 0 0
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2902 70 00 00 – Kumin 0 0 

2902 90 – Oħrajn: 

2902 90 10 00 – – Naftalina u antraċene 0 0 

2902 90 30 00 – – Bifenil u terfenili 0 0 

2902 90 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

2903 Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni: 

– Derivattivi saturati klorinati ta’ idrokarboni aċikliċi: 

2903 11 00 00 – – Klorometanu (klorur tal-metile) u kloroetanu (klorur tal- 
etile) 

0 0 

2903 12 00 00 – – Diklorometanu (klorur tal-metilin) 5,5 0 

2903 13 00 00 – – Kloroform (triklorometanu) 5,5 0 

2903 14 00 00 – – Tetraklorat tal-karbonju 5,5 0 

2903 15 00 00 – – Diklorat tal-etilene (ISO) (1,2-dixloroetanu) 5,5 0 

2903 19 – – Oħrajn: 

2903 19 10 00 – – – 1,1,1-Trikloroetanu (metilkloroform) 5,5 0 

2903 19 80 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi mhux saturati klorinati ta’ idrokarboni aċikliċi: 

2903 21 00 00 – – Klorur tal-vinil (kloroetilene) 5,5 0 

2903 22 00 00 – – Trikloroetilene 0 0 

2903 23 00 00 – – Tetrakloroetilene (perkloroetilene) 5,5 0 

2903 29 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi fluworinati, brominati jew jodinati ta’ idrokarboni 
aċikliċi: 

2903 31 00 00 – – Dibromur tal-etilene (ISO) (1,2-dibromoetanu) 5,5 0 

2903 39 – – Oħrajn: 

– – Bromuri: 

2903 39 11 00 – – – Bromometanu (metil bromur) 5,5 0
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2903 39 15 00 – – – Dibromometanu 5,5 0 

2903 39 19 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 39 90 00 – – Fluworidi u joduri 0 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni aċikliċi li fihom żewġ 
aloġeni differenti jew aktar: 

2903 41 00 00 – – Triklorofluworometanu 5,5 0 

2903 42 00 00 – – Diklorofluworometanu 0 0 

2903 43 00 00 – – Triklorotrifluworoetani 5,5 0 

2903 44 – – Diklorotetrafluworoetani u kloropentafluworoetanu: 

2903 44 10 00 – – – Diklorotetrafluworoetani 5,5 0 

2903 44 90 00 – – – Kloropentafluworoetanu 5,5 0 

2903 45 – – Derivattivi oħrajn peraloġenati biss bil-fluworin u l-klorin: 

2903 45 10 00 – – – Klorotrifluworometanu 5,5 0 

2903 45 15 00 – – – Pentaklorofluworoetanu 5,5 0 

2903 45 20 00 – – – Tetraklorodifluworoetani 5,5 0 

2903 45 25 00 – – – Eptaklorofluworopropani 5,5 0 

2903 45 30 00 – – – Eksaklorodifluworopropani 5,5 0 

2903 45 35 00 – – – Pentaklorotrifluworopropani 5,5 0 

2903 45 40 00 – – – Tetraklorotetrafluworopropani 5,5 0 

2903 45 45 00 – – – Trikloropentafluworopropani 5,5 0 

2903 45 50 00 – – – Dikloroheksafluworopropani 5,5 0 

2903 45 55 00 – – – Kloroheptafluworopropani 5,5 0 

2903 45 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 46 – – Bromoklorodifluworometanu, bromotrifluworometanu u 
dibromotetrafluworoetani: 

2903 46 10 00 – – – Bromoklorodifluworometanu 5,5 0 

2903 46 20 00 – – – Bromotrifluworometanu 5,5 0
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2903 46 90 00 – – – Dibromotetrafluworoetani 5,5 0 

2903 47 00 00 – – Derivattivi oħrajn peraloġinati 5,5 0 

2903 49 – – Oħrajn: 

– – – Aloġenati biss bil-fluworin u l-klorin: 

2903 49 10 00 – – – – Tal-metan, l-etan jew il-propan 5,5 0 

2903 49 20 00 – – – – Oħrajn 5,5 0 

– – – Aloġenati biss bil-fluworin u l-bromu: 

2903 49 30 00 – – – – Tal-metan, l-etan jew il-propan 5,5 0 

2903 49 40 00 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 49 80 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni ċiklaniċi, ċikliniċi jew 
ċikloterpiniċi: 

2903 51 00 00 – – 1,2,3,4,5,6-Eksakloroċikloeksan (HCH (ISO)), inkluż il- 
lindan (ISO, INN) 

5,5 0 

2903 52 00 00 – – Aldrina (ISO), klordanu (ISO) u eptakloru (ISO) 5,5 0 

2903 59 – – Oħrajn: 

2903 59 10 00 – – – 1,2-Dibromo-4-(1,2-dibromoetile)ċikloeksan 5,5 0 

2903 59 30 00 – – – Tetrabromoċikloottani 5,5 0 

2903 59 80 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni aromatiċi: 

2903 61 00 00 – – Klorobenżin, o-diklorobenżin u p-diklorobenżin 5,5 0 

2903 62 00 00 – – Eżaklorobenżen (ISO) u DDT (ISO) (klofenotan (INN) 
1,1,1-trikloro-2,2- bis(p-klorofenil)etan) 

2 0 

2903 69 – – Oħrajn: 

2903 69 10 00 – – – 2,3,4,5,6-Pentabromoetilbenżin 2 0 

2903 69 90 – – – Oħrajn: 

2903 69 90 10 – – – – Klorur tal-benzil 0,1 0 

2903 69 90 90 – – – – Oħrajn 2 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/379



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2904 Derivattivi ta’ idrokarboni sulfonati, nitrati jew nitrosati, aloġe
nati jew le: 

2904 10 00 00 – Derivati li fihom biss gruppi sulfo, il-melħ tagħhom u l- 
etilesteri 

0 0 

2904 20 00 00 – Derivattivi li fihom gruppi nitro biss jew nitrosi biss 0 0 

2904 90 – Oħrajn: 

2904 90 20 00 – – Derivattivi sulfoaloġenati 0 0 

2904 90 40 00 – – Trikloronitrometanu (kloropikrin) 0 0 

2904 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

II. ALKOĦOLI U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, SULFONATI, 
NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2905 Alkoħoli aċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom: 

– Alkoħoli monoidriċi saturati: 

2905 11 00 00 – – Metanol (alkoħol metiliku) 5,5 0 

2905 12 00 – – Propan-1-ol (alkoħol propiliku) u propan-2-ol (alkoħol 
isopropiliku) 

2905 12 00 10 – – – Propan-1-ol (alkoħol propiliku) 0,1 0 

2905 12 00 20 – – – Propan-2-ol (alkoħol isopropiliku) 5,5 0 

2905 13 00 00 – – Butan-1-ol(alkoħol n-butiliku) 0 0 

2905 14 – – Butanoli oħrajn: 

2905 14 10 00 – – – 2-Metilpropan-2-ol (alkoħol tert-butil) 5,5 0 

2905 14 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 16 – – Ottanol (alkoħol ottiliku) u isomeri tiegħu: 

2905 16 10 00 – – – 2-Etileksan-1-ol 0 0 

2905 16 20 00 – – – Ottan-2-ol 5,5 0 

2905 16 80 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 17 00 00 – – Dodekan-1-ol (alkoħol lawriku), eksadekan-1-ol (alkoħol 
ċetiliku) u ottadekan-1-ol (alkoħol steariliku) 

5,5 0

MT L 161/380 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2905 19 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Alkoħoli monoidriċi mhux saturati: 

2905 22 – – Alkoħoli ta’ terpin aċikliċu: 

2905 22 10 00 – – – Ġeranjol, ċitronellol, linalol, rodinol u nerol 5,5 0 

2905 22 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 29 – – Oħrajn: 

2905 29 10 00 – – – Alkoħol alliliku 5,5 0 

2905 29 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Dijoli: 

2905 31 00 00 – – Glikol etiliniku (etanedjol) 2 0 

2905 32 00 00 – – Glikol propiliniku (propan-1,2-djol) 0 0 

2905 39 – – Oħrajn: 

2905 39 10 00 – – – 2-Metilpentanu-2,4-djol (glikol eksiliniku) 5,5 0 

2905 39 20 00 – – – Butan-1,3-djol 5,5 0 

2905 39 25 00 – – – Butan-1.4-djol 5,5 0 

2905 39 30 00 – – – 2,4,7,9-Tetrametildek-5-in-4,7-djol 5,5 0 

2905 39 85 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Alkoħoli polidriċi oħrajn: 

2905 41 00 00 – – 2-Etil-2-(idrossimetil)propan-1,3-djol (trimetilolpropan) 5,5 0 

2905 42 00 00 – – Pentaeritritol 5,5 0 

2905 43 00 00 – – Mannitol 0 0 

2905 44 – – D-gluċitol (sorbitol): 

– – – F’soluzzjoni tal-ilma: 

2905 44 11 00 – – – – Li fih 2 % jew inqas tal-piż ta’ D-mannitol, meqjus fuq 
il-kontenut ta’ D-gluċitol] 

5,5 3 

2905 44 19 00 – – – – Oħrajn 5,5 3 

– – – Oħrajn
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2905 44 91 00 – – – – Li fih 2 % jew inqas tal-piż ta’ D-mannitol, meqjus fuq 
il-kontenut ta’ D-gluċitol 

0 0 

2905 44 99 00 – – – – Oħrajn 5,5 3 

2905 45 00 00 – – Gliċerol (1,2,3-trijoksipropan) 5,5 0 

2905 49 – – Oħrajn: 

2905 49 10 00 – – – Trijoli; tetroli 5,5 0 

2905 49 80 – – – Oħrajn: 

2905 49 80 10 – – – – ksilit użat fl-ikel 5 0 

2905 49 80 90 – – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta' alko 
ħoli aċikliċi: 

2905 51 00 00 – – Etklorvinol (INN) 0 0 

2905 59 – – Oħrajn: 

2905 59 10 00 – – – Ta’ monoalkoħol (alkoħol monoatomiku): 0 0 

– – – Ta’ alkoħoli poliidriċi (alkoħoli poliatomiċi): 

2905 59 91 00 – – – – 2,2-Bis(bromometil)propanedjol 0 0 

2905 59 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2906 Alkoħoli ċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom: 

– Ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi: 

2906 11 00 00 – – Mentol 0 0 

2906 12 00 00 – – Ċikloeksanol, metilċikloeksanoli u dimetilċikloeksanoli 5,5 0 

2906 13 – – Steroli u inositoli: 

2906 13 10 00 – – – steroli 5,5 0 

2906 13 90 00 – – – inositoli 5,5 0 

2906 19 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Aromatiċi:

MT L 161/382 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2906 21 00 00 – – Alkoħol benżiliku 5,5 0 

2906 29 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

III. FENOLI, FENOL-ALKOĦOLI, U D-DERIVATTIVI ALOĠE
NATI, SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦ
HOM 

2907 Fenoli; fenol-alkoħoli: 

– Monofenoli: 

2907 11 00 00 – – Fenol (idrossibenżin) u l-melħ tiegħu 0 0 

2907 12 00 – – Kresoli u l-melħ tagħhom 

2907 12 00 10 – – – n-kresol 1 0 

2907 12 00 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2907 13 00 00 – – Oktilfenol, nonilfenol u l-isomeri tagħhom; il-melħ tagħ
hom 

5,5 0 

2907 15 – – Naftoli u l-melħ tagħhom 

2907 15 10 00 – – – 1-Naftol 5,5 0 

2907 15 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2907 19 – – Oħrajn: 

2907 19 10 00 – – Ksilenoli u l-melħ tagħhom 5,5 0 

2907 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Polifenoli; fenol-alkoħoli: 

2907 21 00 00 – – Resorċinol u l-melħ tiegħu 0 0 

2907 22 00 00 – – Idrokinone (kinol) u melħ tiegħu 5,5 0 

2907 23 00 00 – – 4,4′-Isopropilidenedifenol (bisfenol A, difenilolpropan) u l- 
melħ tiegħu 

5,5 0 

2907 29 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2908 Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta’ fenoli 
jew fenolalkoħoli: 

– Derivattivi li fihom biss sostitwenti ta’ aloġenu u l-melħ 
tagħhom:
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2908 11 00 00 – – Pentaklorofenolu (ISO) 0 0 

2908 19 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Oħrajn: 

2908 91 00 00 – – Dinoseb (ISO) u l-melħ tiegħu 5,5 0 

2908 99 – – Oħrajn: 

2908 99 10 00 – – – Derivattivi li fihom biss gruppi sulfo, il-melħ u l-esteri 
tagħhom 

5,5 0 

2908 99 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

IV. ETERI, PEROSSIDI TA’ ALKOĦOL, PEROSSIDI TAL- 
ETERE, PEROSSIDI TAL-KETON, EPOSSIDI B’ĊIRKU BI 
TLIET MEMBRI, AĊETALI U EMIAĊETALI, U D-DERI
VATTIVI ALOĠENATI, SULFONATI, NITRATI JEW 
NITROSATI TAGĦHOM 

2909 Eteri, eter-alkoħoli, eter-fenoli, eter-alkoħol-fenoli, perossidi ta’ 
alkoħol, eter perossidi, keton perossidi (definiti kemikament 
jew le), u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 
tagħhom: 

– Eteri aċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom: 

2909 11 00 00 – – Etere dietiliku 5,5 0 

2909 19 00 – – Oħrajn: 

2909 19 00 10 – – – Etere tad-dialil 1 0 

2909 19 00 20 – – – Metiltret-butil eter 0 0 

2909 19 00 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 20 00 00 – Eteri ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi u d-derivattivi 
aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

5,5 0 

2909 30 – Eteri aromatiċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom: 

2909 30 10 00 – – Etere dipenil 5,5 0 

– – Derivattivi brominati 

2909 30 31 00 – – – Etere pentabromodifenil, 1,2,4,5-tetrabromo-3,6-bis(pen
tabromofenoksi)benżin 

5,5 0
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2909 30 35 00 – – – 1,2-Bis(2,4,6-tribromofenoksi)etanu, għall-manifattura ta’ 
akrilonitril-butadjenesterin (ABS) 

5,5 0 

2909 30 38 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Eter-alkoħoli u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom: 

2909 41 00 00 – – 2,2′-Oksidjetanol (glikol djetiliniku, digol) 5,5 0 

2909 43 00 00 – – Eteri monobutiliċi ta’ glikol etiliniku jew ta’ glikol djetili
niku 

5,5 0 

2909 44 00 – – Eteri monoalkilitiċi oħrajn ta’ glikol etiliniku jew ta’ glikol 
djetiliniku: 

2909 44 00 20 – – – Ċellosolv etil (2-Etossoetanol) 1 0 

2909 44 00 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 49 – – Oħrajn: 

– – – Aċiliċi: 

2909 49 11 00 – – – – 2-(2-Kloroetoksil) etanolu 0 0 

2909 49 18 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2909 49 90 00 – – – Ċikliċi 5,5 0 

2909 50 – Eter-fenoli, eter-alkoħol-fenoli u d-derivattivi aloġenati, sulfo
nati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

2909 50 10 00 – – Gwajakol u sulfonati gwajakol tal-potassju 5,5 0 

2909 50 90 – – Oħrajn: 

2909 50 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

2909 50 90 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 60 00 00 – Perossidi tal-alkoħol, eter perossidi, keton perossidi u d-deri
vattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

5,5 0 

2910 Epossidi, epoksialkoħoli u epoksieteri, b’ċirku bi tliet membri, 
u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħ
hom: 

2910 10 00 00 – Oksiran (ossidu etiliniku) 0 0
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2910 20 00 00 – Metiloksiran (ossidu propiliniku) 0 0 

2910 30 00 00 – 1-Kloro-2,3-epoksipropanu (epikloroidrin) 5,5 0 

2910 40 00 00 – Dieldrin (ISO, INN) 5,5 0 

2910 90 00 00 – Oħrajn 5,5 0 

2911 00 00 00 Aċetali u emiaċetali, kemm b’funzjoni ta’ ossiġnu jew le, u d- 
derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom. 

5,5 0 

V. KOMPOSTI FUNZJONI-ALDEIDE 

2912 Aldeidi, b’funzjoni oħra ta’ ossiġnu jew le; polimeri ċikliċi ta’ 
aldeidi; paraformaldeide: 

– Aldeidi aċikliċi mingħajr funzjoni oħra ta' ossiġnu: 

2912 11 00 00 – – Metanal (formaldeide) 5,5 0 

2912 12 00 00 – – Etanal (aċetaldeide) 2 0 

2912 19 – – Oħrajn: 

2912 19 10 00 – – – Butanal (butiraldeide, isomer normali) 5,5 0 

2912 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Aldeidi ċikliċi mingħajr funzjoni ta’ ossiġnu: 

2912 21 00 00 – – Benżaldeide 5,5 0 

2912 29 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2912 30 00 00 – Alkoħoli-aldeidi 5,5 0 

– Eteri-aldeidi, fenoli-aldeidi u aldeidi b’funzjoni oħra ta' ossiġ
nu: 

2912 41 00 00 – – Vanillin (4-idrossi-3-metoksibenżaldeide) 0 0 

2912 42 00 00 – – Etilvanillin (3-idrossi-3-idrossibenżaldeide) 5,5 0 

2912 49 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2912 50 00 00 – Polimeri ċikliċi ta’ aldeidi 5,5 0 

2912 60 00 00 – Paraformaldeide 5,5 0 

2913 00 00 00 Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta’ prodotti 
tal-intestatura 2912. 

5,5 0
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VI. KOMPOSTI FUNZJONI-KETON U KOMPOSTI FUNZJONI- 
KINONE 

2914 Ketoni u kinoni, b’funzjoni ossiġnu jew le, u d-derivattivi 
aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

– Ketoni aċikliċi mingħajr funzjoni oħra ta’ ossiġnu: 

2914 11 00 00 – – Aċetun 0 0 

2914 12 00 00 – – Butanun (metil-etil keton) 1 0 

2914 13 00 00 – – 4-Metilpentan-2-un (metil isubutil keton) 5,5 0 

2914 19 – – Oħrajn: 

2914 19 10 00 – – – 5-Metileksan-2-un 5,5 0 

2914 19 90 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Ketoni ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi mingħajr funzjoni 
oħra ta’ ossiġnu: 

2914 21 00 00 – – Ganfra 0 0 

2914 22 00 00 – – Ċikloeksanun u metilċikloeksanuni 0 0 

2914 23 00 00 – – Jononi u metiljononi 5,5 0 

2914 29 00 – – Oħrajn: 

2914 29 00 10 – – – isoforon (3,5,5-trimetil-2-ċikloeżen-1-on) 0,1 0 

2914 29 00 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Ketoni aromatiċi mingħajr funzjoni oħra ta’ ossiġnu: 

2914 31 00 00 – – Fenilaċetun (fenilpropan-2-un) 5,5 0 

2914 39 00 – – Oħrajn: 

2914 39 00 10 – – – Aċetofenon 0,1 0 

2914 39 00 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2914 40 – Alkoħoli-ketoni u aldejdi-ketoni: 

2914 40 10 00 – – 4-Idroksi-4-metilpentan-2-un (alkoħol diaċetun) 5,5 0 

2914 40 90 00 – – Oħrajn 5,5 0
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2914 50 00 00 – Fenoli-keton u ketoni b’funzjoni oħra ta’ ossiġnu: 2 0 

– Kinoni: 

2914 61 00 00 – – Antrakinoni 5,5 0 

2914 69 – – Oħrajn: 

2914 69 10 00 – – – 1,4-Naftokinone 0 0 

2914 69 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2914 70 00 00 – Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 5,5 0 

VII. AĊTI KARBOKSILIĊI U L-ANIDRIDI TAGĦHOM, ALIDI, 
PEROSSIDI U PEROSSIAĊTI U D-DERIVATTIVI ALOĠE
NATI, SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦ
HOM 

2915 Aċidi aċikliċi monokarbossiliċi saturati u l-anidridi tagħhom, 
alidi, perossidi u peroksi aċti; id-derivattivi aloġenati, sulfonati, 
nitrati jew nitrosati tagħhom: 

– Aċtu formiku, il-melħ u l-esteri tiegħu: 

2915 11 00 00 – – Aċtu formiku 0 0 

2915 12 00 00 – – Melħ tal-aċtu formiku 5,5 0 

2915 13 00 00 – – Esteri tal-aċtu formiku 5,5 0 

– Aċidu aċetiku u l-melħ tiegħu; anidride aċetika: 

2915 21 00 00 – – Aċtu aċetiku 5,5 0 

2915 24 00 00 – – Anidride aċetika 2 0 

2915 29 00 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Esteri ta’ aċtu aċetiku: 

2915 31 00 00 – – Aċetat etiliku 0 0 

2915 32 00 00 – – Aċetat viniliku 5,5 0 

2915 33 00 00 – – Aċetat n-Butiliku 0 0 

2915 36 00 00 – – Dinoseb aċetat (ISO) 5,5 0 

2915 39 – – Oħrajn: 

2915 39 10 00 – – – Aċetat propiliku u aċetat isopropiliku 5,5 0
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2915 39 30 00 – – – Aċetat metiliku, aċetat pentiliku (aħetat amil), aċetat 
isopentiliku (aċetat isoamil) u aċetati tal-gliċerol 

5,5 0 

2915 39 50 00 – – – Aċetat p-Tolil, aċetati fenilpropil, aċetati benżiliċi, aċetati 
rodiniliċi, aċetati santaliliċi u l-aċetati ta’ feniletanu-1,2- 
djol 

5,5 0 

2915 39 80 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2915 40 00 00 – Aċidi mono-, di- jew trikloroaċetiċi, il-melħ u l-esteri tagħ
hom: 

0 0 

2915 50 00 00 – Aċidi propjoniċi, il-melħ u l-esteri tagħhom: 5,5 0 

2915 60 – Aċti butanojċi, aċti pentanojċi, il-melħ u l-esteri tagħhom; 

– – Aċti butanojki u l-melħ u l-esteri tagħhom: 

2915 60 11 00 – – – 1-Isopropil-2,2-dimetiltrimetilina diisobutirat 5,5 0 

2915 60 19 00 – – – Oħrajn 5,5 0 

2915 60 90 00 – – Aċti pentanojċi u l-melħ u l-esteri tagħhom 0 0 

2915 70 – Aċidi palmitiċi, aċidi steariċi, il-melħ u l-esteri tagħhom: 

2915 70 15 00 – – Aċtu palmitiku 5,5 0 

2915 70 20 00 – – Melħ u esteri ta’ aċti palmitiċi 5,5 0 

2915 70 25 00 – – Aċtu steariku 1 0 

2915 70 30 00 – – Melħ ta’ aċtu steariku 5,5 0 

2915 70 80 00 – – Esteri ta’ aċtu steariku 5,5 0 

2915 90 – – Oħrajn: 

2915 90 10 00 – – Aċtu lawriku 5,5 0 

2915 90 20 00 – – Kloroformati 5,5 0 

2915 90 80 – – Oħrajn: 

2915 90 80 10 – – – Landa (II) ottoat (II) (landa(ii) 2-etilessanoat) (ottoat stan
nuż) 

2 0 

2915 90 80 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2916 Aċti aċikliċi monokarboksiliċi mhux saturati, l-anidridi tagħ
hom, alidi, perossidi u peroksiaċti; id-derivattivi aloġenati, 
sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom:
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– Aċti aċikliċi monokarboksiliċi mhux saturati, l-anidridi, alidi, 
perossidi, peroksiaċti u d-derivattivi tagħhom: 

2916 11 00 00 – – Aċidu akriliku u l-melħ tiegħu 0 0 

2916 12 – – Esteri ta’ aċtu akriliku 

2916 12 10 00 – – – Akrilat metiliku 0 0 

2916 12 20 00 – – – Akrilat etiliku 0 0 

2916 12 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2916 13 00 00 – – Aċtu metakriliku u l-melħ tiegħu 0 0 

2916 14 – – Esteri ta’ aċtu metakriliku: 

2916 14 10 00 – – – Metakrilat metiliku 0 0 

2916 14 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2916 15 00 00 – – Aċti oleiċi, linoleiċi jew linoleniċi, il-melħ u l-esteri tagħ
hom 

1 0 

2916 19 – – Oħrajn: 

2916 19 10 00 – – – Aċti mhux desenoiċi u l-melħ u l-esteri tagħhom 6,5 0 

2916 19 30 00 – – – Aċti eksa-2,4-dienoiku (aċtu sorbiku) 2 0 

2916 19 40 00 – – – Aċtu krotoniku 6,5 0 

2916 19 70 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

2916 20 00 00 – Aċti monokarboksiliċi ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, l- 
anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6,5 0 

– Aċti monokarboksiliċi aromatiċi, l-anidridi, alidi, perossidi, 
perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom: 

2916 31 00 00 – – Aċtu benżojku, il-melħ u l-esteri tiegħu 0 0 

2916 32 – – Perossidu benżoiliku u klorur benżoiliku: 

2916 32 10 00 – – – Perossidu benżoiliku 1 0 

2916 32 90 00 – – – Klorur benżoiliku 6,5 0 

2916 34 00 00 – – Aċtu fenilaċetiku u l-melħ tiegħu 2 0 

2916 35 00 00 – – Esteri ta’ aċtu fenilaċetiku 6,5 0
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2916 36 00 00 – – Binapakril (ISO) 6,5 0 

2916 39 00 – – Oħrajn: 

2916 39 00 10 – – – ibuprofen (INN) 2 0 

2916 39 00 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2917 Aċti polikarbossiliċi, l-anidridi, alidi, perossidi u perossiaċidi 
tagħhom; id-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 
tagħhom: 

– Aċti polikarboksiliċi aċikliċi, l-anidridi, alidi, perossidi, peros
siaċidi u d-derivattivi tagħhom: 

2917 11 00 00 – – Aċtu oksaliku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 3 

2917 12 – – Aċtu adipiku, il-melħ u l-esteri tiegħu: 

2917 12 10 00 – – – Aċtu adipiku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2917 12 90 00 – – – Esteri ta’ aċtu adipiku 6,5 0 

2917 13 – – Aċtu ażelajku, aċtu sebaċiku. il-melħ u l-esteri tagħhom: 

2917 13 10 00 – – – Aċtu sebaċiku 6,5 0 

2917 13 90 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

2917 14 00 00 – – Anidride maleika 6,5 0 

2917 19 – – Oħrajn: 

2917 19 10 00 – – – Aċtu maloniku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2917 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2917 20 00 00 – Aċti polikarboksiliċi ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, l- 
anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6,5 0 

– Aċti polikarboksiliċi aromatiċi, l-anidridi, alidi, perossidi, 
perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom: 

2917 32 00 00 – – Ortoftalati dioktiliċi 0 0 

2917 33 00 00 – – Ortoftalati dinoniliċi jew dideċiliċi 0 0 

2917 34 – – Esteri oħrajn ta’ aċtu ortoftaliku: 

2917 34 10 00 – – – Ortoftalati dibutiliċi 0 0
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2917 34 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2917 35 00 – – Anidride ftalika: 

2917 35 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

2917 35 00 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2917 36 00 00 – – Aċtu tereftaliku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2917 37 00 00 – – Tereftalat dimetiliku 6,5 0 

2917 39 – – Oħrajn: 

– – – Derivattivi brominati: 

2917 39 11 00 – – – – Ester jew anidride ta’ aċtu tetrabromoftaliku 6,5 0 

2917 39 19 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Oħrajn: 

2917 39 30 00 – – – – Aċtu benżin-1,2,4-trikarboksiliku 6,5 0 

2917 39 40 00 – – – – Diklorur isoftaloliku, li fih 0,8 % bil-piż jew anqas 
diklorur tereftaloliku 

6,5 0 

2917 39 50 00 – – – – Aċtu naftalina-1,4,5,8-tetrakarboksiliku 6,5 0 

2917 39 60 00 – – – – Anidride tetrakloroftalika 6,5 0 

2917 39 70 00 – – – – Sodju 3,5-bis(metoksikarbonil)benżinsulfonat 6,5 0 

2917 39 80 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta’ ossiġnu addizzjonali u l-anid
ridi, alidi, perossidi u perossiaċidi tagħhom; id-derivattivi 
aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

– Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta' alkoħol iżda mingħajr 
funzjoni oħra ta' ossiġnu, l-anidridi, alidi, perossidi, perossia 
ċidi u d-derivattivi tagħhom: 

2918 11 00 00 – – Aċtu lattiku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2918 12 00 00 – – Aċtu tartariku 6,5 0 

2918 13 00 00 – – Melħ u esteri ta’ aċtu tartariku 6,5 0 

2918 14 00 00 – – Aċtu ċitriku 6,5 3 

2918 15 00 – – Melħ u esteri ta’ aċtu ċitriku:
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2918 15 00 10 – – – Ċitrat tas-sodju 2 3 

2918 15 00 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2918 16 00 00 – – Aċtu glukoniku, il-melħ u l-esteri tiegħu: 0 0 

2918 18 00 00 – – Klorobenżilat (ISO) 6,5 3 

2918 19 – – Oħrajn: 

2918 19 30 00 – – – Aċtu koliku, aċidu 3-á,12-á-diidroksi-5-beta-kolan-24- 
oiku (aċtu deoksikoliku), il-melħ u l-esteri tagħhom 

0 0 

2918 19 40 00 – – – Aċtu 2,2-bis(idroksimetil)propjoniku 0 0 

2918 19 85 – – – Oħrajn: 

2918 19 85 10 – – – – Brompropjonat (isopropil-4,4′dibrombenżilat) 0,1 0 

2918 19 85 20 – – – – 12-aċidu idrossisteariku 2 0 

2918 19 85 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta' fenol mingħajr funzjoni oħra 
ta' ossiġnu, l-anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d-deri
vattivi tagħhom: 

2918 21 00 00 – – Aċtu saliċiliku u l-melħ tiegħu: 2 0 

2918 22 00 00 – – Aċtu o-aċetisaliċiliku, il-melħ u l-esteri tiegħu 0 0 

2918 23 – – Esteri oħrajn ta’ aċtu saliċiliku u l-melħ tagħhom: 

2918 23 10 00 – – – Saliċilat metiliku u sakliċilat feniliku (salol): 6,5 0 

2918 23 90 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 29 – – Oħrajn: 

2918 29 10 00 – – – Aċti sulfosaliċiliċi, aċti idroksinaftojċi; il-melħ u l-esteri 
tagħhom: 

0 0 

2918 29 30 – – – Aċtu 4-idroksibenżojku, il-melħ u l-esteri tiegħu: 

2918 29 30 10 – – – – metil ester ta' aċidu 4-Idrossibenżojku (metilparaben) 0 0 

2918 29 30 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 29 80 – – – Oħrajn: 

2918 29 80 10 – – – – subgallat tal-bismut 0 0
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2918 29 80 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 30 00 00 – Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta’ aldeide jew ta’ keton iżda 
mingħajr funzjoni oħra ta’ ossiġnu, l-anidridi, alidi, perossidi, 
perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6,5 0 

– Oħrajn: 

2918 91 00 00 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5 aċidu triklorofenossiaċetiku), il-melħ u 
l-esteri tiegħu 

6,5 0 

2918 99 – – Oħrajn: 

2918 99 10 00 – – – Aċti 2,6-dimetoksibenżojku 6,5 0 

2918 99 20 00 – – – Dikamba (ISO) 0 0 

2918 99 30 00 – – – Fenossiaċetat tas-sodju 6,5 0 

2918 99 90 – – – Oħrajn: 

2918 99 90 10 – – – – naprossen (INN) 0 0 

2918 99 90 20 – – – – il-melħ amminiku tad-dikamba (melħ amminiku aċidu 
2-metossi-3,6-diklorobromobenżojk) 

0,1 0 

2918 99 90 30 – – – – ġemfibrożil (INN) 0 0 

2918 99 90 40 – – – – 2,4-D aċidu (aċidu 2,4-diklorfenossiaċetiku) 0 0 

2918 99 90 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

VIII. ESTERI TA’ AĊTI INORGANIĊI TA’ NON-METALLI U L- 
MELĦ TAGĦHOM, U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, 
SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2919 Esteri fosforiċi u l-melħ tagħhom, inklużi lattofosfati; id-deri
vattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

2919 10 00 00 – Fosfat ta’ tris(2,3-dibromopropili) 6,5 0 

2919 90 – Oħrajn: 

2919 90 10 00 – – Fosfati tributiliċi, fosfat trifeniliku, fosfati tritoliliċi, fosfati 
triksililiċi, u fosfat ta' tris(2- kloroetiliku) 

6,5 0 

2919 90 90 – – Oħrajn: 

2919 90 90 10 – – – Fosfat tat-tris(2-klorisopropil) 2 0 

2919 90 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0
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2920 Esteri ta’ aċti oħrajn inorganiċi ta’ non-metalli (ħlief esteri ta' 
alidi tal-idroġenu) u l-melħ tagħhom; id-derivattivi aloġenati, 
sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

– Esteri tiofosforiċi (fosforotijoati) u l-melħ tagħhom; id-deri
vattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom: 

2920 11 00 00 – – Paration (ISO) u paration metili (ISO) (metil-paration) 6,5 0 

2920 19 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

2920 90 – Oħrajn: 

2920 90 10 00 – – Esteri sulfuriċi u esteri karboniċi u l-melħ tagħhom, u d- 
derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew tagħhom 

6,5 0 

2920 90 20 00 – – Fosfonat dimetiliku (fosfit dimetiliku) 6,5 0 

2920 90 30 00 – – Fosfit trimetiliku (trimetoksifosfin) 6,5 0 

2920 90 40 00 – – Fosfit trielitiku 6,5 0 

2920 90 50 00 – – Fosfonat dietiliku (fosfitidroġenu dietiliku) (fosfit dietiliku) 6,5 0 

2920 90 85 00 – – Prodotti oħrajn 6,5 0 

IX. KOMPOSTI FUNZJONI-NITROĠENU 

2921 Komposti funzjoni-amina: 

– Monamini aċikliċi u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2921 11 – – Metilamina, di- jew trimetilamina u l-melħ tagħhom: 

2921 11 10 00 – – – Metilamina, di- jew trimetilamina 0 0 

2921 11 90 00 – – – Melħ 0 0 

2921 19 – – Oħrajn: 

2921 19 10 00 – – – Trimetilamina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2921 19 30 00 – – – Isopropilamina u l-melħ tagħha 0 0 

2921 19 40 00 – – – 1,1,3,3-Tetrametilbutilamina 0 0 

2921 19 50 00 – – Dietilamina u l-melħ tagħha 0 0 

2921 19 80 – – – Oħrajn:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/395



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2921 19 80 10 – – – – tawrina (INN) 0 0 

2921 19 80 90 – – – – Oħrajn 6,5 3 

– Poliamini aċikliċi u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2921 21 00 00 – – Etilenediammina u l-melħ tagħha 0 0 

2921 22 00 00 – – Eksametilenediamina u l-melħ tagħha 2 3 

2921 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2921 30 – Mono- jew poliamini ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, u 
d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2921 30 10 00 – – Ċikloeksilamina u ċikloessildimetilamina, u l-melħ tagħ
hom: 

1 0 

2921 30 91 00 – – Ċikloeks-1,3-ilenediamina (1,3-diaminoċikloeksan) 6,5 0 

2921 30 99 00 – – Oħrajn 6,5 3 

– Monamini aromatiċi u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2921 41 00 00 – – Anilina u l-melħ tagħha 2 3 

2921 42 – – Derivattivi ta’ anilina u l-melħ tagħhom: 

2921 42 10 00 – – – Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati u nitrosati u l-melħ 
tagħhom 

6,5 3 

2921 42 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2921 43 00 00 – – Tolwidini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 6,5 3 

2921 44 00 00 – – Difenilamina u d-derivattivi tagħha; melħ tagħha 2 3 

2921 45 00 00 – – 1-Naftilamina (α-naftilamina), 2-naftilamina (β-naftilam
mina) u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

6,5 3 

2921 46 00 00 – – Amfetamina (INN), benżfetamina (INN), deksafetamina 
(INN), etilamfetamina (INN), fenkamfamina (INN), lefeta
mina (INN), levamfetamina (INN), mefenoressa (INN) u 
fentermina (INN); melħ tagħhom 

0 0 

2921 49 – – Oħrajn: 

2921 49 10 00 – – – Eksilidini u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 0 0 

2921 49 80 00 – – – Oħrajn 0 0
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– Poliamini aromatiċi u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2921 51 – – o-, m-, p-Fenilenediamina, diaminotolweni, u d-derivattivi 
tagħhom; melħ taghħom: 

– – – o-, m-, p-Fenilenediamina, diaminotolweni u d-derivattivi 
aloġenati, sulfonati, nitrati u nitrosati tagħhom; melħ 
taghħom: 

2921 51 11 00 – – – – m-Fenilenediamina, b’purità ta’ 99 % bil-piż jew aktar u 
fiha: 

— a) 1 % jew inqas bil-piż ilma, 

— b) 200 mg/kg jew inqas ta’ o-fenilenediamina 

— b) 450 mg/kg jew inqas ta’ p-fenilenediamina 

0 0 

2921 51 19 00 – – – – Oħrajn 6,5 3 

2921 51 90 – – – Oħrajn 

2921 51 90 10 – – – Aċidu amminofenilparamin 0 0 

2921 51 90 90 – – – – Oħrajn 6,5 3 

2921 59 – – Oħrajn: 

2921 59 10 00 – – – m-Fenilenebis(metilamina) 6,5 0 

2921 59 20 00 – – – 2,2′-Dikloro-4,4′-metilenedianilina 6,5 0 

2921 59 30 00 – – – 4,4′-Bi-o-tolwidina 6,5 0 

2921 59 40 00 – – – 1,8-Naftilenediamina 6,5 0 

2921 59 90 00 – – – Oħrajn 6,5 3 

2922 Amino-komposti funzjoni-ossiġnu: 

– Amino-alkoħoli, ħlief dawk li fihom iktar minn tip wieħed 
ta’ funzjoni-ossiġnu, l-eteri u l-esteri tagħhom; melħ tagh 
ħom: 

2922 11 00 00 – – Monoetanolamina u l-melħ tagħha 0 0 

2922 12 00 00 – – Dietanolamina u l-melħ tagħha 2 3 

2922 13 – – Trietanolamina u l-melħ tagħha: 

2922 13 10 00 – – – Trietanolamina 6,5 3 

2922 13 90 00 – – – Melħ ta’ trietanolamina 6,5 3
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2922 14 00 00 – – Dekstropropoksifene(INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2922 19 – – Oħrajn: 

2922 19 10 00 – – – N-Etildietanolamina 0 0 

2922 19 20 00 – – – 2,2′-Metiliminodietanol (N-metildietanolamina) 0 0 

2922 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Amino-naftoli u amino-fenoli oħrajn, ħlief dawk li fihom 
iktar minn tip wieħed ta’ funzjoni-ossiġnu, l-eteri u l-esteri 
tagħhom; melħ taghħom: 

2922 21 00 00 – – Aċti aminoidroxinaftalenesulfoniċi u l-melħ tagħhom 0 0 

2922 29 00 – – Oħrajn 

2922 29 00 10 – – – anisidini, dianisidini, fenetidini, u l-melħ tagħhom 6,5 3 

2922 29 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

– Amino-aldeidi, amino-ketoni u amino kinoni, ħlief dawk li 
fihom iktar minn tip wieħed ta’ funzjoni-ossiġnu; melħ tagh 
ħom: 

2922 31 00 00 – – Amfepramon (INN), metadon (INN) u normetadon (INN); 
melħ tagħhom 

6,5 0 

2922 39 00 00 – – Oħrajn 6,5 3 

– Amino-aċti, ħlief dawk li fihom iktar minn tip wieħed ta’ 
funzjoni-ossiġnu, u l-esteri tagħhom; melħ taghħom: 

2922 41 00 00 – – Lisina u l-esteri tagħha; melħ tagħhom 6,5 3 

2922 42 00 00 – – Aċtu glutamiku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2922 43 00 00 – – Aċtu antraniliku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2922 44 00 00 – – Tilidine (INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2922 49 – – Oħrajn: 

2922 49 10 00 – – – Gliċina 0 0 

2922 49 20 00 – – – β-Alanina 0 0 

2922 49 95 00 – – – Oħrajn: 0 0 

2922 50 00 – Fenoli-amino-alkoħol, fenoli-amino-aċidi u komposti-amino 
oħrajn b’funzjoni ta' ossiġnu: 

2922 50 00 10 – – Fenilepren (INN), aċidu 5-aminosaliċikliku 0 0
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2922 50 00 20 – – Tramadol (INN) 0 0 

2922 50 00 90 – – Oħrajn 6,5 3 

2923 Melħ u idrossidi ta’ ammonju kwaternarju; leċitini u fosfoa
minolipidi oħrajn: 

2923 10 00 – Kolin u l-melħ tiegħu: 

2923 10 00 10 – – Klorur tal-kolin 0 0 

2923 10 00 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2923 20 00 00 – Leċtini u fosfoaminolipidi oħrajn: 0 0 

2923 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

2924 Komposti funzjoni-karboksiamide; komposti funzjoni-amide 
ta’ aċtu karboniku: 

– Amidi aċikliċi (inklużi karbamati aċikliċi) u d-derivattivi 
tagħhom; melħ taghħom: 

2924 11 00 00 – – Meprobamat (INN) 0 0 

2924 12 00 00 – – Flworoaċetamidi (ISO), monokrotofos (ISO) u fosfamidoni 
(ISO) 

0 0 

2924 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Amidi ċikliċi (inklużi karbamati ċikliċi) u d-derivattivi tagħ
hom; melħ taghħom: 

2924 21 – – Ureini u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2924 21 10 00 – – – Isoproturon (ISO) 0 0 

2924 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2924 23 00 00 – – Aċtu 2-aċetamidobenżojku (aċtu N-aċetilantraniliku) u l- 
melħ tiegħu 

0 0 

2924 24 00 00 – – Etinamat (INN) 0 0 

2924 29 – – Oħrajn: 

2924 29 10 00 – – – Lidokaina (INN) 0 0 

2924 29 30 00 – – – Paraċetamol (INN) 0 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/399



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2924 29 95 – – – Oħrajn: 

2924 29 95 10 – – – – Metolaklor 0,1 0 

2924 29 95 90 – – – – Oħrajn 0 0 

2925 Komposti funzjoni-karboksimida (inkluża sakkarina u l-melħ 
tagħha) u komposti funzjoni-imine 

– Imidi u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2925 11 00 00 – – Sakkarina u l-melħ tagħha 0 0 

2925 12 00 00 – – Glutetimide (INN) 6,5 0 

2925 19 – – Oħrajn: 

2925 19 10 00 – – – 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Ottabromo-N,N′-etilenediftalimid 6,5 0 

2925 19 30 00 – – – N,N′-etilenebis(4,5-dibromoeksajidro-3,6-metanoftalimid) 6,5 0 

2925 19 95 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Imini u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2925 21 00 00 – – Klordimeformi (ISO) 6,5 0 

2925 29 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

2926 Komposti funzjoni-nitril: 

2926 10 00 00 – Akrilonitril 0 0 

2926 20 00 00 – 1-Ċjanogwanidin (disjandiamid) 6,5 0 

2926 30 00 00 – Fenproporess (INN) u l-melħ tiegħu; metadon (INN) prodott 
intermedju (4-ċjano-2-dimetilamino-4,4-difenilbutan) 

0 0 

2926 90 – Oħrajn: 

2926 90 20 00 – – Isoftalonitril 0 0 

2926 90 95 00 – – Oħrajn: 0 0 

2927 00 00 00 Komposti-diażo, -ażo jew –ażoksi 0 0 

2928 00 Derivattivi organiċi ta’ idrażin jew ta’ idroksilamin: 

2928 00 10 00 – N,N-Bis(2-metoksietil)idroksilamin 6,5 0
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2928 00 90 – Oħrajn: 

2928 00 90 10 – – Fenilidrażina 0,1 0 

2928 00 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2929 Komposti b’funzjoni-nitroġenu oħra: 

2929 10 – Isoċjanati: 

2929 10 10 00 – – Diisoċjanati tal-metilfenilina (diisoċjanati tat-tolwina) 1 0 

2929 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

2929 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

X. KOMPOSTI ORGANO-INORGANIĊI, KOMPOSTI ETERO 
ĊIKLIĊI, AĊIDI NUKLEJKI U L-MELĦ TAGĦHOM, U 
SULFONAMIDI 

2930 Komposti organo-sulfuriċi: 

2930 20 00 – Tjokarbamati u dizjokarbamati 

2930 20 00 10 – – Etilpropiltijokarbamat (s-etil-NN-di-n-propiltijokarbamat) 0,1 0 

2930 20 00 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2930 30 00 00 – Mono-, di- jew tetrasulfidi ta' tjuram 0 0 

2930 40 – Mezjonin: 

2930 40 10 00 – – Mezjonin (INN-MHC) 0 0 

2930 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

2930 50 00 00 – Kaptafol (ISO) u metamidofos (ISO) 0 0 

2930 90 – Oħrajn: 

2930 90 13 00 – – Ċistejn u ċistin 0 0 

2930 90 16 00 – – Derivattivi ta’ ċistejn jew ċistin 0 0 

2930 90 20 00 – – Tiodiglikol (INN) (2,2′-tiodjetanol) 0 0 

2930 90 30 00 – – Aċtu DL-2-idroksi-4-(metiltio)butiriku 0 0 

2930 90 40 00 – – 2,2′-Tiodjetilbis[3-(3,5-di-tert-butil-4-idroksifenil)propjonat] 0 0
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2930 90 50 00 – – Taħlita ta’ isomeri magħmulin minn 4-metil-2,6-bis(metil
zjo)-m-fenilenediamina u 2-metil-4,6-bis(metilzjo)-m-fenile
nediamina 

0 0 

2930 90 85 – – Oħrajn: 

2930 90 85 10 – – – Disulfiram, aċidu lipojku 6,5 0 

2930 90 85 90 – – – Oħrajn 0 0 

2931 00 Komposti organo-inorganiċi oħrajn: 

2931 00 10 00 – Metilfosfonat dimetiliku 0 0 

2931 00 20 00 – Difluworidu metilfosfonojl (difluworidu metilfosfoniku) 0 0 

2931 00 30 00 – Diklorur metilfosfonojl (diklorur metilfosfoniku) 0 0 

2931 00 95 – Oħrajn: 

2931 00 95 10 – – dilawrat dibutiltin 0 0 

2931 00 95 30 – – trietilaluminju 5 3 

2931 00 95 40 – – glifosat (N-(fosfonometil)gliċin) 0 0 

2931 00 95 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2932 Komposti eteroċikliċi b’etero-atomu(i) ta’ ossiġnu biss: 

– Komposti li fihom ċirku furan mhux imġonġi (idroġenat jew 
le) fl-istruttura: 

2932 11 00 00 – – Tetraidrofuran 6,5 0 

2932 12 00 00 – – 2-Furaldeide (furfuraldeide) 6,5 3 

2932 13 00 00 – – Alkoħol furfuriliku u alkoħol tetraidrofurfuriliku 6,5 3 

2932 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Lattoni: 

2932 21 00 00 – – Kumarin, metilkumarini u etilkumarini: 0 0 

2932 29 – – Lattoni oħrajn: 

2932 29 10 00 – – – Fenolftalejn 0 0 

2932 29 20 00 – – – Aċidu 1-idroksi-4-[1-(4-idroksi-3-metoksikarbonil-1- 
naftil)-3-okso-1H, 3H-benżo [de]isokromen-1-il]-6-okta
desiloksi-2-naftoiku 

0 0
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2932 29 30 00 – – – 3′-Kloro-6′-ċikloeksilamminospiro[isobenżofuran-1(3 H), 
9′-ksanten]-3-on 

0 0 

2932 29 40 00 – – – 6′-(N-Etill-p-tolwidino)-2′-metilspiro[isobenżofuran-1(3 
H), 9′-ksanten]-3-on 

0 0 

2932 29 50 00 – – – Metil-6-dokosiloksi-1-idroksi-4-[1-(4-idroksi-3-metil-1- 
fenantril)-3-oxo-1H, 3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]naftalene- 
2-karboksilat 

0 0 

2932 29 60 00 – – – gamma-Butyrolactone 0 0 

2932 29 85 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

2932 91 00 00 – – Isosafrol 6,5 0 

2932 92 00 00 – – 1- (1,3-Benżodioksol-5-il)propan-2-on 6,5 0 

2932 93 00 00 – – Piperonal 6,5 0 

2932 94 00 00 – – Safrol 6,5 0 

2932 95 00 00 – – Tetraidrokannabinoli (isomeri kollha) 0 0 

2932 99 – – Oħrajn: 

2932 99 50 00 – – – Epossidi b’ċirku b’erba’ membri 0 0 

2932 99 70 00 – – – Aċetali u emiaċetali interni ċiċkliċi oħrajn, b’funzjonijiet 
ossiġenu oħrajn jew le, u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, 
nitrati jew nitrosati tagħhom 

0 0 

2932 99 85 00 – – – Oħrajn 0 0 

2933 Komposti eteroċikliċi b’etero-atomu(i) ta’ nitroġenu biss: 

– Komposti li fihom ċirku ta’ pirażol mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura: 

2933 11 – – Fenażon (antipirin) u d-derivattivi tiegħu: 

2933 11 10 00 – – – Propifenażon (INN) 6,5 0 

2933 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2933 19 – – Oħrajn: 

2933 19 10 00 – – – Fenilbutażon (INN) 0 0 

2933 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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– Komposti li fihom ċirku ta’ imidażol mhux imġonġi (idro 
ġenat jew le) fl-istruttura: 

2933 21 00 00 – – Idantojn u d-derivattivi tiegħu 6,5 0 

2933 29 – – Oħrajn: 

2933 29 10 00 – – – Idroklorur tan-nafażolina (INNM) u nitrat tan-nafażolina 
(INNM), fentolammina(INN), idroklorur tat-tolażolina 
(INNM) 

6,5 0 

2933 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ piridin mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura: 

2933 31 00 00 – – Piridina u l-melħ tagħha 0 0 

2933 32 00 00 – – Piperidina u l-melħ tagħha 6,5 0 

2933 33 00 00 – – Alfentanil (INN), anileridina (INN), beżitramide (INN), 
bromażepam (INN), difenoksin (INN), difenoksilat (INN), 
dipipanon (INN), fentanil (INN), ketobemidon (INN), metil
fenidat (INN), pentażokina (INN), petidina (INN), petidina 
(INN) intermedja A, fenċiklidina (INN) (PCP), fenoperidina 
(INN), pipradrol (INN), piritramide (INN), propiram (INN) u 
trimeperidina (INN); melħ tagħhom 

0 0 

2933 39 – – Oħrajn: 

2933 39 10 00 – – – Ipronjażid (INN); idroklorur tal-ketobemidon (INNM); 
bromur tal-piridostigmina (INN) 

0 0 

2933 39 20 00 – – – 2,3,5,6-Tetrakloropiridina 0 0 

2933 39 25 00 – – – Aċtu 3,6-dikloropiridina-2-karboksiliku 0 0 

2933 39 35 00 – – – 2-Idroksietilammonju-3,6-dikloropiridina-2-karboksilat 0 0 

2933 39 40 00 – – – Aċetat 2-butoksietil(3,5,6-trikloro-2-piridiloksi) 0 0 

2933 39 45 00 – – – 3,5-Dikloro-2,4,6-trifluworopiridina 0 0 

2933 39 50 00 – – – Fluroksipir (ISO), esteru tal-metil 0 0 

2933 39 55 00 – – – 4-Metilpiridina 0 0 

2933 39 99 00 – – – Oħrajn: 0 0
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– Komposti li fihom sistema ta’ ċrieki ta’ kinolina jew isoki
nolina (idroġenati jew le), mhux imġonġi aktar: 

2933 41 00 00 – – Levorfanol (INN) 0 0 

2933 49 – – Oħrajn: 

2933 49 10 00 – – Derivattivi aloġeniċi ta’ kinolina; derivattivi ta’ aċtu karbok
siliku ta’ kinolina 

0 0 

2933 49 30 00 – – Dekstrometorfan (INN) u l-melħ tiegħu 0 0 

2933 49 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ pirimidina (idroġenata jew le) 
jew ċirku ta’ piperażina fl-istruttura: 

2933 52 00 00 – – Malonilureja (aċtu barbituriku) u d-derivattivi tiegħu; il- 
melħ tiegħu 

6,5 0 

2933 53 – – Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), butal
bital (INN), butobarbital, ċiklobarbital (INN), metilfenobar
bital (INN), pentobarbital (INN), fenobarbital (INN), sekbu
tabarbital (INN), sekobarbital (INN) u vinilbital (INN); melħ 
taghħom: 

2933 53 10 00 – – – Fenobarbital, barbital, u l-melħ tagħhom 0 0 

2933 53 90 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

2933 54 00 00 – – Derivattivi oħrajn ta’ malonilureja (aċtu barbituriku); melħ 
tagħhom 

6,5 0 

2933 55 00 00 – – Loprażolam (INN), meklokwalon (INN), metakwalon (INN) 
u żiperprol (INN); melħ tagħhom 

0 0 

2933 59 – – Oħrajn: 

2933 59 10 00 – – – Djażinon 0 0 

2933 59 20 00 – – – 1,4-Djażabiċiklo[2.2.2]ottan (trietilenediamina)) 0 0 

2933 59 95 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ triażina mhux imġonġi (idroġe
nata jew le) fl-istruttura: 

2933 61 00 00 – – Melamina 0 0 

2933 69 – – Oħrajn: 

2933 69 10 00 – – – Atrażina (ISO), propażina (ISO), simażina (ISO), eksaidro- 
1,3,5-trinitro-1,3,5-triażina (eksoġen, trimetilenetrinitra
mina) 

0 0 

2933 69 20 00 – – – Metenamina (INN) (eksametilenetetrammina) 6,5 0
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2933 69 30 00 – – – 2,6-Di-tert-butil-4-[4,6-bis(ottilzjo)-1,3,5-triażin-2-ilammi
no]fenol 

6,5 0 

2933 69 80 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Lattami: 

2933 71 00 00 – – 6-Eksanelattam (epsilon-kaprolattam) 0 0 

2933 72 00 00 – – Klobażam (INN) and metiprilon (INN) 0 0 

2933 79 00 00 – – Lattami oħrajn: 0 0 

– Oħrajn: 

2933 91 – – Alprażolam (INN), kamażepam (INN), klordiażeposside 
(INN), klonażepam (INN), klorażepat, delorażepam (INN), 
diażepam (INN), estażolam (INN), etil loflażepat (INN), 
fludiażepam (INN), flunitrażepam (INN), flurażepam (INN), 
alażepam (INN), lorażepam (INN), lormetażepam (INN), 
mażindol (INN), medażepam (INN), midażolam (INN), 
nimetażepam (INN), nitrażepam (INN), nordażepam (INN), 
oksażepamż (INN), pinażepam (INN), prażepam (INN), 
pirovaleron (INN), temażepam (INN), tetrażepam (INN) u 
triażolam (INN); melħ taghħom: 

2933 91 10 00 – – – Klordiażeposside (INN) 0 0 

2933 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2933 99 – – Oħrajn: 

2933 99 10 00 – – Benżimidażol-2-tjol (merkaptobenżimidażol) 0 0 

2933 99 20 00 – – Indole, 3-metilindole (skatole), 6-allil-6,7-diidro-5H- 
dibenż[c,e]ażepina (ażapetina), fenindamina (INN) u l- 
melħ tagħhom; idroklorur tal-imipramina (INNM) 

0 0 

2933 99 30 00 – – Monoażepina 0 0 

2933 99 40 00 – – Diażepini 0 0 

2933 99 50 00 – – 2,4-Di-tert-butyl-6-(5-klorobenżotriażol-2-il)fenol 0 0 

2933 99 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

2934 Aċti nuklejki u l-melħ tagħhom; komposti eteroċikliċi oħrajn: 

2934 10 00 00 – Komposti li fihom ċirku ta’ tiażol mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura 

0 0 

2934 20 – Komposti li fihom fl-istruttura sistema ta’ ċrieki ta’ benżot
jażol (idroġenati jew le), mhux imġonġijin aktar:

MT L 161/406 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2934 20 20 00 – – Di(benżotjażol-2-il)disulfid; benżotjażol-2-tjol (merkapto
benżotjażol) u l-melħ tiegħu 

5 0 

2934 20 80 00 – – Oħrajn 0 0 

2934 30 – Komposti li fihom fl-istruttura sistema ta’ ċrieki ta’ fenotia 
żina (idroġenati jew le), mhux imġonġijin aktar: 

2934 30 10 00 – – Tietilperażina (INN); tioridażina (INN) u l-melħ tagħha 6,5 0 

2934 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

2934 91 00 00 – – Aminorex (INN), brotiżolam (INN), klotiażepam (INN), 
kloxażolam (INN), dekstromoramide (INN), aloksażolam 
(INN), ketażolam (INN), mesokarb (INN), oksażolam (INN), 
pemolina (INN), fendimetrażina (INN), fenmetrażina (INN) 
u sufentanil (INN); melħ tagħhom 

0 0 

2934 99 – – Oħrajn: 

2934 99 10 00 – – Klorprotiksene (INN); tenalidina (INN) u t-tartri u l-maleati 
tagħha 

0 0 

2934 99 20 00 – – Furażolidon (INN) 0 0 

2934 99 30 00 – – Aċtu 7-aminoċefalosporaniku 0 0 

2934 99 40 00 – – Melħ u esteri ta’ aċtu (6R,7R)-3-aċetoksimetil-7-[(R)-2- 
formiloksi-2-fenilaċetamido]-8-okso-5-tia-1-ażabiċik
lo[4.2.0]ott-2-ene-2-karboksiliku 

0 0 

2934 99 50 00 – – Bromur 1-[2-(1,3-Dioksan-2-il)etil]-2-metilpiridinju 0 0 

2934 99 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

2935 00 Sulfonamidi: 

2935 00 10 00 – 3-[1-[7-(Eksadeċilsulfonilamino)-1H-indole-3-il]-3-okso-1H, 
3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]-N,N-dimetil-1H-indole-7-sulfona
mide 

0 0 

2935 00 20 00 – Metosulam (ISO) 0 0 

2935 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

XI. PROVITAMINI, VITAMINI U ORMONI 

2936 Provitamini u vitamini, naturali jew riprodotti b’sintesi (inklużi 
konċentrati naturali), derivattivi tagħhom użati primarjament 
bħala vitamini, u taħlit flimkien ta’ dawn li ssemmew fuq, f’xi 
solvent jew le:
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– Vitamini u d-derivattivi tagħhom, mhux imħalltin: 

2936 21 00 00 – – Vitamini A u d-derivattivi tagħhom 0 0 

2936 22 00 00 – – Vitamina B1 u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 23 00 00 – – Vitamina B2 u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 24 00 00 – – Aċtu Pantoteniku D jew DL (Vitamina B3 jew Vitamina B5) 
u d-derivattivi tiegħu 

0 0 

2936 25 00 00 – – Vitamina B6 u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 26 00 00 – – Vitamina B12 u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 27 00 00 – – Vitamina Ċ u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 28 00 00 – – Vitamina E u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 29 – – Vitamini oħrajn u d-derivattivi tagħhom: 

2936 29 10 00 – – – Vitamina B9 u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 29 30 00 – – – Vitamina H u d-derivattivi tagħha 0 0 

2936 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2936 90 – Oħrajn, inklużi konċentrati naturali 

– – Konċentrati naturali ta’ vitamini: 

2936 90 11 00 – – – Konċentrati naturali ta’ vitamini A + D 0 0 

2936 90 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

2936 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

2937 Ormoni, prostaglandini, trombossani u lewkotrijeni, naturali 
jew riprodotti b’sintesi; derivattivi u analoġi strutturali tagħ
hom, inklużi polieptidi katina modifikati, użati primarjament 
bħala ormoni: 

– Ormoni polieptidi. ormoni proteina u ormoni glikoproteina, 
id-derivattivi u l-analoġi strutturali tagħhom: 

2937 11 00 00 – – Somatropin, id-derivattivi u l-analogi strutturali tiegħu 0 0 

2937 12 00 00 – – Insulina u l-melħ tagħha 0 0 

2937 19 00 00 – – Oħrajn 0 0
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– Ormoni sterojdali, id-derivattivi u l-analogi strutturali tagħ
hom: 

2937 21 00 00 – – Kortison, idrokortison, prednison (deidrokortison) u pred
nisolon (deidroidrokortison) 

0 0 

2937 22 00 00 – – Derivattivi aloġenati ta’ ormoni kortikosterojdali 0 0 

2937 23 00 00 – – Estroġeni u proġestoġeni 0 0 

2937 29 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Ormoni katekolamini, id-derivattivi u l-analogi strutturali 
tagħhom: 

2937 31 00 00 – – Epinefrin 0 0 

2937 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2937 40 00 00 – Derivattivi ta’ amino-aċtu 0 0 

2937 50 00 00 – Prostaglandini, tromboksani u lewkotrieni, id-derivattivi u 
analogi strutturali tagħhom 

0 0 

2937 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

XII. GLIKOSSIDI U ALKALOJDI VEĠETALI, NATURALI JEW 
RIPRODOTTI B’SINTESI, U L-MELĦ, ETERI, ESTERI U 
DERIVATTIVI OĦRAJN TAGĦHOM 

2938 Glikossidi, naturali jew riprodotti b’sintesi, u l-melħ, eteri, 
esteri u derivattivi oħrajn tagħhom: 

2938 10 00 00 – Rutoside (rutin) u d-derivattivi tiegħu 0 0 

2938 90 – Oħrajn: 

2938 90 10 00 – – Glikossidi digitalis 0 0 

2938 90 30 00 – – Aċtu gliċirriżiku u gliċirriżati 0 0 

2938 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

2939 Alkalojdi veġetali, naturali jew riprodotti b’sintesi, u l-melħ, 
eteri, esteri u derivattivi oħrajn tagħhom: 

– Alkalojdi tal-oppju u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom: 

2939 11 00 00 – – Konċentrati ta’ tiben tal-peprin; Pituitary Pituitary bupre
norfina (INN), kodeina, diidrokodeina (INN), etilmorfina, 
etorfina (INN), eroina, idrokodon (INN), idromorfon (INN), 
morfina, nikomorfina (INN), oksikodon (INN), oksimorfon 
(INN), folkodina (INN), tebakon (INN) u tebaina; melħ tagh 
ħom: 

0 0
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2939 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

2939 20 00 00 – Alkalojdi ta’ ċinkona u d-derivattivi tagħhom; melħ tagh 
ħom: 

0 0 

2939 30 00 00 – Kafeina u l-melħ tagħha 0 0 

– Efedrina u l-melħ tagħha: 

2939 41 00 00 – Efedrina u l-melħ tagħha 0 0 

2939 42 00 00 – – Psewdofedrina (INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2939 43 00 00 – – katina (INN) u l-melħ tagħha; 0 0 

2939 49 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Teofillina u aminofillina (teofillina-etilenediamina) u d-deri
vattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2939 51 00 00 – – Fenetillina u l-melħ tagħha 0 0 

2939 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Alkalojdi ta’ ergotina tas-segala u d-derivattivi tagħhom; 
melħ taghħom: 

2939 61 00 00 – – Ergometrina (INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2939 62 00 00 – – Ergotamina (INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2939 63 00 00 – – Aċidu liserġiku u l-melħ tiegħu 0 0 

2939 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

2939 91 – – Kokaina, ekgonina, levometamfetamina, metamfetamina 
(INN), rakemat ta’ metamfetamina; melħ, esteri u derivattivi 
oħrajn tagħhom: 

– – – Kokaina u l-melħ tagħha: 

2939 91 11 00 – – – – Kokaina mhux maħduma 0 0 

2939 91 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

2939 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

2939 99 00 00 – – Oħrajn: 0 0
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XIII. KOMPOSTI ORGANIĊI OĦRAJN 

2940 00 00 00 Zokkor, kimikament pur, ħlief sukrows, lattosju, maltosju, 
glukows u fruktows; eteri taz-zokkor, aċetali taz-zokkor u 
esteri taz-zokkor, u l-melħ tagħhom, ħlief prodotti tat-titli 
2937, 2938 jew 2939 

6,5 3 

2941 Antibijotiċi: 

2941 10 – Peniċillini u d-derivattivi tagħhom bi struttura ta’ aċtu peni 
ċillaniku; melħ tagħhom 

2941 10 10 00 – – Amoksillina (INN) u l-melħ tagħha 0 0 

2941 10 20 00 – – Ampiċillina (INN), metampiċillina (INN), pivampiċillina 
(INN) u l-melħ tagħhom 

0 0 

2941 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

2941 20 – Streptomiċini u d-derivattivi tagħhom; melħ taghħom: 

2941 20 30 00 – – Diidrostreptomiċina, il-melħ, esteri u idrati tagħha 0 0 

2941 20 80 00 – – Oħrajn 0 0 

2941 30 00 00 – Tetraċiklini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 0 0 

2941 40 00 00 – Kloramfenikol u d-derivattivi tiegħu; melħ tagħhom 0 0 

2941 50 00 00 – Eritromiċina u d-derivattivi tagħha; melħ tagħha 0 0 

2941 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

2942 00 00 00 Komposti organiċi oħrajn 0 0 

30 KAPITOLU 30 - PRODOTTI FARMAĊEWTIĊI 

3001 Glandoli u organi oħrajn għal użu organo-terapewtiċi, imnixx
fin, magħmulin trab jew le; estratti ta’ glandoli jew organi 
oħrajn jew tat-tnixxijiet tagħhom għal użi organoterapewtiċi; 
ħeparina u l-melħ tagħha; sustanzi oħrajn umani jew annimali 
ppreparati għal użi terapewtiċi jew profilattiċi, li mhumiex 
speċifikati jew inklużi band’oħra: 

3001 20 – Estratti ta’ glandoli jew organi oħrajn jew tat-tnixxijiet tagħ
hom: 

3001 20 10 00 – – Ta’ oriġni umana 0 0 

3001 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3001 90 – Oħrajn
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3001 90 20 00 – – Ta’ oriġni umana 0 0 

– – Oħrajn 

3001 90 91 00 – – – Ħeparina u l-melħ tagħha 0 0 

3001 90 98 00 – – – Oħrajn 0 0 

3002 Demm uman; demm ta’ annimali ppreparat għal użi terapew
tiċi, profilattiċi jew dijanjostiċi; antisera u frazzjonijiet oħrajn 
tad-demm u prodotti immunoloġiċi modifikati, miksubin 
permezz ta' proċessi bijoteknoloġiċi jew le; vaċċini, tossini, 
kolturi ta’ mikro-organiżmi (ħlief ħmira) u prodotti simili: 

3002 10 – Antisera u frazzjonijiet oħrajn tad-demm u prodotti immu
noloġiċi modifikati, miksubin permezz ta’ proċessi bijotek
noloġiċi jew le: 

3002 10 10 00 – – Antisera 0 0 

– – Oħrajn: 

3002 10 91 00 – – – Emoglobina, globulini tad-demm u globulini tas-serum 0 0 

– – – Oħrajn: 

3002 10 95 00 – – – – Ta’ oriġni umana 0 0 

3002 10 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

3002 20 00 00 – Vaċċini għal mediċina umana: 0 0 

3002 30 00 00 – Vaċċini għal mediċina veterinarja: 0 0 

3002 90 – Oħrajn 

3002 90 10 00 – – Demm uman 0 0 

3002 90 30 00 – – Demm tal annimali ppreparat għal użi terapewtiċi, profi
lattiċi jew dijanjostiċi 

0 0 

3002 90 50 00 – – Kulturi ta’ mikro-organiżmi 0 0 

3002 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3003 Medikamenti (ħlief oġġetti tat-titli 3002, 3005 jew 3006) li 
jikkonsistu f’żewġ kostitwenti jew aktar li tħalltu flimkien għal 
użi terapewtiċi jew profilattiċi, mhux ippreżentati f’dożi 
meqjusin jew f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut: 

3003 10 00 00 – Li fihom peniċillini jew derivattivi tagħhom, bi struttura ta’ 
aċtu peniċillaniku, jew streptomiċini jew derivattivi tagħhom 

0 0
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3003 20 00 00 – Li fihom antibijotiċi oħrajn 0 0 

– Li fihom ormoni jew prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 iżda ma 
fihomx antibijotiċi: 

3003 31 00 00 – – Li fihom insulina 0 0 

3003 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

3003 40 00 00 – Li fihom alkalojdi jew derivattivi tagħhom iżda ma fihomx 
ormoni jew prodotti oħrajn ta-titlu 2937 jew antibijotiċi 

0 0 

3003 90 – Oħrajn: 

3003 90 10 00 – – Fihom jodju jew komposti ta’ jodju 0 0 

3003 90 90 – – Oħrajn: 

3003 90 90 10 – – – fitina 0 0 

3003 90 90 90 – – – Oħrajn 0 0 

3004 Medikamenti (ħlief oġġetti ta’ titlu 3002, 3005 jew 3006) li 
jikkonsistu fi prodotti mħalltin jew għal użi terapewtiċi jew 
profilattiċi, ippreżentati f’dożi meqjusin jew f’forom jew 
f’pakki għal bejgħ bl-imnut: 

3004 10 – Li fihom peniċillini jew derivattivi tagħhom, bi struttura ta’ 
aċtu peniċillaniku, jew streptomiċini jew derivattivi tagħhom: 

3004 10 10 00 – – Li fihom, bħala sustanzi attivi, peniċillini jew derivattivi 
tagħhom biss bi struttura ta’ aċtu peniċillaniku 

0 0 

3004 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3004 20 – Li fihom antibijotiċi oħrajn: 

3004 20 10 00 – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3004 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Li fihom ormoni jew prodotti oħrajn tat-titlu 2937 iżda ma 
fihomx antibijotiċi: 

3004 31 – – Li fihom insulina: 

3004 31 10 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut: 

3004 31 10 11 – – – – Insulina b'effett qasir 0 0 

3004 31 10 90 – – – – Oħrajn 0 0
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3004 31 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3004 32 – – Li fihom ormoni kortikosterojdi, id-derivattivi u l-analoġi 
strutturali tagħhom: 

3004 32 10 00 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3004 32 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3004 39 – – Oħrajn: 

3004 39 10 00 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3004 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3004 40 – Li fihom alkalojdi jew derivattivi tagħhom iżda ma fihomx 
ormoni, prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 jew antibijotiċi: 

3004 40 10 00 – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3004 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3004 50 – Medikamenti oħrajn li fihom vitamini jew prodotti oħrajn ta’ 
titlu 2936: 

3004 50 10 00 – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3004 50 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3004 90 – Oħrajn: 

– – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut: 

3004 90 11 00 – – – Li fihom jodju jew komposti ta’ jodju 0 0 

3004 90 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn: 

3004 90 91 00 – – – Li fihom jodju jew komposti ta’ jodju 0 0 

3004 90 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

3005 Tajjar, garża, faxex u oġġetti simili (pereżempju, infaxxar, stikk 
li jeħel, ġbajjar), mimlijin jew miksijin b’sustanzi farmaċewtiċi 
jew ippreżentati f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut għal 
għanijiet mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji: 

3005 10 00 00 – Infaxxar li jeħel u oġġetti oħrajn li għandhom saff li jeħel 0 0
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3005 90 – Oħrajn: 

3005 90 10 00 – – Kuttunar u oġġetti ta' kuttunar 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ materjali tessili: 

3005 90 31 00 – – – – Garża u oġġetti ta’ garża 0 0 

– – – – Oħrajn: 

3005 90 51 00 – – – – – Tessuti mhux minsuġin 0 0 

3005 90 55 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

3005 90 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

3006 Prodotti farmaċewtiċi speċifikati f'nota 4 għal dan il-kapitolu: 

3006 10 – Ketgut kirurġika sterili, materjali simili sterili għas-sutura u 
tessut sterili li jeħel għall-għeluq ta’ feriti kirurġiċi; laminarja 
sterili u tampuni sterili ta’ laminarja; emostatiċi sterili kirur 
ġiċi jew dentali assorbabbli: 

3006 10 10 00 – – Ketgut kirurġika sterili 0 0 

3006 10 30 00 – – Protezzjonijiet sterili kirurġiċi jew dentali kemm jekk assor
babbli jew le 

0 0 

3006 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3006 20 00 00 – reaġenti għall-iggruppar tad-demm 0 0 

3006 30 00 00 – preparazzjonijiet għal eżamijiet bir-raġġi X; reaġenti dijanjos
tiċi ddisinjati biex jingħataw lill-pazjent 

0 0 

3006 40 00 00 – Simenti dentali u mili ieħor dentali; simenti għar-rikostruzz
joni ta’ għadam 

0 0 

3006 50 00 00 – Kaxxi u settijiet ta’ għajnuna medika 0 0 

3006 60 – Preparazzjonijiet kimiċi kontraċettivi bbażati fuq ormoni jew 
fuq spermiċidi 

– – Ibbażati fuq ormoni: 

3006 60 11 00 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalità għal bejgħ bl- 
imnut 

0 0 

3006 60 19 00 – – – Oħrajn 0 0
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3006 60 90 00 – – Ibbażati fuq spermiċidi 0 0 

3006 70 00 00 – Preparazzjonijiet ta’ ġel maħsubin għal użu ta’ mediċina 
umana jew veterinarja bħala lubrikant għal partijiet tal- 
ġisem għal operazzjonijiet kirurġiċi jew eżamijiet fiżiċi jew 
bħala aġent għal akkoppjar bejn il-ġisem u strumenti mediċi 

0 0 

– Oħrajn: 

3006 91 00 00 – – Strumenti identifikabbli għall-użu fl-ostjomija 0 0 

3006 92 00 00 – – Farmaċewtiċi skart 0 0 

31 KAPITOLU 31 - FERTILIZZANTI 

3101 00 00 00 Fertilizzanti ta’ annimali jew veġetali, imħalltin flimkien jew 
trattati kimikament jew le, fertlizzanti magħmulin bit-taħlit 
jew trattament kimiku ta’ prodotti ta’ annimali jew veġetali 

5 0 

3102 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, nitroġeniċi: 

3102 10 – Urea, f’soluzzjoni ta’ ilma jew le: 

3102 10 10 00 – – Urea li fiha aktar minn 45 % tal-piż tal-prodott xott anid
riku nitoġenu 

2 3 

3102 10 90 00 – – Oħrajn 2 3 

– Sulfat tal-ammonju, melħ doppju u taħlit ta’ sulfat tal- 
ammonju u nitrat tal-ammonju: 

3102 21 00 00 – – Sulfat tal-ammonju 5 3 

3102 29 00 00 – – Oħrajn 5 3 

3102 30 – Nitrat tal-ammonju, f’soluzzjoni ta’ ilma jew le: 

3102 30 10 00 – – F’soluzzjoni ta' ilma 5 3 

3102 30 90 00 – – Oħrajn 5 3 

3102 40 – Taħlit ta’ nitrat tal-ammonju ma’ karbonat tal-kalċju jew ma’ 
sustanzi oħrajn inorganiċi mhux fertilizzanti: 

3102 40 10 00 – – B’kontenut ta’ nitroġenu mhux aktar minn 28 % tal-piż 5 3 

3102 40 90 00 – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 28 % tal-piż 5 3 

3102 50 – Nitrat tas-sodju: 

3102 50 10 00 – – Nitrat tas-sodju naturali 5 0 

3102 50 90 00 – – Oħrajn 6,5 3
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3102 60 00 00 – Melħ doppju u taħlitiet ta’ nitrat tal-kalċju u nitrat tal- 
ammonju 

5 3 

3102 80 00 00 – Taħlitiet ta’ urea u nitrat tal-ammonju f’soluzzjoni ta’ ilma 
jew ammonjakali 

5 3 

3102 90 00 00 – Oħrajn, inklużi taħlitiet mhux speċifikati fis-subtitli li għad
dew 

5 3 

3103 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, fosfatiċi: 

3103 10 – Superfosfati: 

3103 10 10 00 – – Li fihom aktar minn 35 % tal-piż pentossidu tad-difosfru 5 3 

3103 10 90 00 – – Oħrajn 5 3 

3103 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

3104 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, potassiċi: 

3104 20 – Klorur tal-potassju: 

3104 20 10 00 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K 2 O, bil-piż, mhux 
aktar minn 40 % tal-prodott xott anidriku 

5 0 

3104 20 50 00 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K 2 O, bil-piż, aktar 
minn 40 % iżda mhux aktar minn 62 % tal-prodott xott 
anidriku 

5 0 

3104 20 90 00 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K 2 O, bil-piż, aktar 
minn 62 % tal-prodott xott anidriku 

5 0 

3104 30 00 00 – Sulfat tal-potassju 5 0 

3104 90 00 – Oħrajn 

3104 90 00 10 – – Karnalit, silvinit u melħ tal-potassju naturali ieħor 0 0 

3104 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3105 Fertilizzanti minerali jew kimiċi li jkun fihom tnejn jew tliet 
mill-elementi fertilizzanti nitroġenu, fosfru u potassju; fertiliz
zanti oħra; oġġetti ta’ dan il-kapitolu f’għamla ta’ bċejjeċ jew 
forom simili jew f’pakki ta’ piż gross mhux aktar minn 10 kg: 

3105 10 00 00 – Oġġetti ta’ dan il-Kapitolu f’għamla ta’ bċejjeċ jew forom 
simili jew f’pakki ta’ piż gross mhux aktar minn 10 kg 

5 3 

3105 20 – Fertilizzanti minerali jew kimiċi li fihom it-tliet elementi 
fertilizzanti nitroġenu, fosfru u potassju
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3105 20 10 00 – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 10 % tal-piż tal- 
prodott xott anidriku 

5 3 

3105 20 90 00 – – Oħrajn 5 3 

3105 30 00 00 – Idroġenortofosfat diammoniku (fosfat ta’ diammonju) 5 3 

3105 40 00 00 – Idroġenortofosfat ammoniku (fosfat ta’ monammonju) u 
taħlit tiegħu ma’ idroġenortofosfat diammoniku (fosfat ta’ 
diammonju) 

5 3 

– Fertilizzanti minerali jew kimiċi oħrajn li fihom iż-żewġ 
elementi fertilizzanti nitroġenu u fosfru: 

3105 51 00 00 – – Li fihom nitrati u fosfati 5 3 

3105 59 00 00 – – Oħrajn 5 3 

3105 60 – Fertilizzanti minerali jew kimiċi li fihom iż-żewġ elementi 
fertilizzanti fosfru u potassju 

3105 60 10 00 – – Superfosfati potassiċi 5 0 

3105 60 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3105 90 – Oħrajn 

3105 90 10 00 – – Nitrat naturali ta’ sodju potassiku, magħmul minn taħlita 
naturali ta’ nitrat tas-sodju u nitrat tal-potassju (il-propor
zjon ta’ nitrat tal-potassju jista’ jkun għoli sa 44 %), b’kon
tenut totali ta’ nitroġenu mhux aktar minn 16,3 % tal-piż 
tal-prodott xott anidriku 

5 0 

– – Oħrajn: 

3105 90 91 00 – – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 10 % tal-piż tal- 
prodott xott anidriku 

5 3 

3105 90 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

32 KAPITOLU 32 - ESTRATTI GĦALL-IKKUNZAR JEW GĦAŻ- 
ŻBIGĦ; TANNINI U DERIVATTIVI TAGĦHOM; ŻEBGĦA, 
PIGMENTI U MATERJAL IEĦOR TAŻ-ŻBIGĦ; ŻEBGĦA U 
VERNIĊI; STOKK U GOMOM OĦRAJN; LINEK 

3201 Estratti ta’ oriġini veġetali għall-ikkunzar; tannini u l-melħ 
tagħhom, eteri, esteri u derivattivi oħrajn: 

3201 10 00 00 – Estratt tal-quebracho 5 0 

3201 20 00 00 – Estratt ta’ akaċja Awstraljana (wattle) 5 3 

3201 90 – Oħrajn:
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3201 90 20 00 – – Estratt tax-xumakk, estratt tal-ġandar (vallonia), estratt tal- 
ballut jew estratt tal-qastan 

5 3 

3201 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

3202 Sustanzi organiċi sintetiċi għall-ikkunzar; sustanzi inorganiċi 
għall-ikkunzar; preparazzjonijiet għall-ikkunzar, fihom jew le 
sustanzi naturali għall-ikkunzar; preparazzjonijiet enzimatiċi 
għal qabel l-ikkunzar: 

3202 10 00 00 – Sustanzi organiċi għall-ikkunzar 0 0 

3202 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

3203 00 Materjal taż-żbigħ ta’ oriġni veġetali jew ta’ annimali (inklużi 
estratti taż-żbigħ iżda eskluż iswed ta’ annimali), definiti kimi
kament jew le; preparazzjonijiet kif speċifikat f’Nota 3 għal 
dan il-Kapitolu bbażati fuq materjal taż-żbigħ ta’ oriġni veġe
tali jew ta' annimali: 

3203 00 10 00 – Materjal taż-żbigħ ta’ oriġini veġetali u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqu 

5 0 

3203 00 90 00 – Materjal taż-żbigħ ta’ oriġni ta’ annimali u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqu 

5 0 

3204 Materjal taż-żbigħ organiku sintetiku, definit kimikament jew 
le; preparazzjonijiet kif speċifikat f'Nota 3 għal dan il-Kapitolu 
bbażati fuq materjal taż-żbigħ organiku sintetiku; prodotti 
organiċi sintetiċi ta’ tip użati bħala aġenti li jdawwlu fluwo
rexxenti jew bħala luminofori, definiti kimikament jew le: 

– Materjal taż-żbigħ organiku sintetiku u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqu kif speċifikati f’nota 3 għal dan il-kapitolu 

3204 11 00 00 – – Żebgħat li jinxterdu u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 0 0 

3204 12 00 – – Żebgħat aċidużi, premetallizzati jew le, u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqhom; żebgħat korrużivi (mordant) u preparazz
jonijiet ibbażati fuqhom: 

3204 12 00 10 – – – Aċidu fuksin 0,1 0 

3204 12 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

3204 13 00 00 – – Żebgħat bażiċi u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 5 0 

3204 14 00 00 – – Żebgħat diretti u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 0 0 

3204 15 00 00 – – Żebgħat tal-bittija (inklużi dawk li jintużaw f’dak l-istat 
bħala pigmenti) u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 

5 0 

3204 16 00 00 – – Żebgħat reattivi u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom: 0 0
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3204 17 00 00 – – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 0 0 

3204 19 00 00 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet ta’ materjal taż-żbigħ minn tnejn 
jew aktar mis-subtitli 3204 11 sa 3204 19 

2 0 

3204 20 00 00 – Prodotti organiċi sintetiċi ta’ tip użati bħala aġenti li jdawwlu 
fluworexxenti: 

0 0 

3204 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

3205 00 00 00 Lagi tal-kulur; preparazzjonijiet kif speċifikati f'Nota 3 għal 
dan il-Kapitolu bbażati fuq lagi tal-kulur: 

0 0 

3206 Materjal ieħor taż-żbigħ; preparazzjonijiet kif speċifikati f'Nota 
3 għal dan il-Kapitolu, ħlief dawk tat-titli 3203, 3204 jew 
3205; prodotti inorganiċi ta’ tip użati bħala luminofori, defi
niti kimikament jew le: 

– Pigmenti u preparazzjonijet ibbażati fuq dijossidu tat-titanju: 

3206 11 00 – – Li fihom 80 % jew aktar tal-piż ta' dijossidu tat-titanju 
meqjus fuq il-materjal xott 

3206 11 00 10 – – – Li fihom 80 % jew aktar iżda mhux aktar minn 93 % tal- 
piż tad-dijossidu tat-titanju meqjus fuq il-materjal xott 

6,5 3 

3206 11 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

3206 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

3206 20 00 00 – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tal- 
kromju 

5 3 

– Materjal ieħor taż-żbigħ u preparazzjonijiet oħrajn: 

3206 41 00 00 – – Ultramarin u preparazzjonijiet ibbażati fuqu 5 3 

3206 42 00 00 – – Litofonu u pigmenti oħrajn u preparazzjonijiet ibbażati fuq 
sulfur taż-żingu 

5 3 

3206 49 – – Oħrajn: 

3206 49 10 00 – – – Manjetit 5 0 

3206 49 30 00 – – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tal- 
kadmju 

5 3 

3206 49 80 – – – Oħrajn 

3206 49 80 10 – – – – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażatai fuq eksaċjanofer
rati (ferroċjanit jew ferriċjanit) 

5 3 

3206 49 80 90 – – – – Oħrajn 0 0
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3206 50 00 00 – Prodotti inorganiċi ta’ tip użati bħala luminofores 5 0 

3207 Pigmenti ppreparati, materjali li jtappnu ppreparati u kuluri 
ppreparati, enamel u glejż li jsiru ħġieġ, engobes (slips), lostri 
likwidi u preparazzjonijiet simili, ta’ tip użat fl-industrija taċ- 
ċeramika, tal-enamel jew tal-ħġieġ; fritt tal-ħġieġ u ħġieġ ieħor, 
f’għamla ta’ trab, qmuħ jew qxur: 

3207 10 00 00 – Pigmenti ppreparati, materjali li jtappnu ppreparati, kuluri 
ppreparati u preparazzjonijiet simili 

2 0 

3207 20 – Enamel u glejż li jsiru ħġieġ, engobes (slips) u preparazz
jonijiet simili 

3207 20 10 00 – – Engobes (slips) 2 0 

3207 20 90 00 – – Oħrajn: 5 0 

3207 30 00 00 – Lostri likwidi u preparazzjonijiet simili 5 0 

3207 40 – Fritt tal-ħġieġ u ħġieġ ieħor, f’għamla ta’ trab, qmuħ jew qxur 

3207 40 10 00 – – Ħġieġ tal-varjetà magħrufa bħala ħġieġ tal-“enamel” 5 0 

3207 40 20 00 – – Ħġieġ f’forma ta’ qxur ta’ tul 0,1 mm jew aktar iżda mhux 
aktar minn 3,5 mm u ta’ ħxuna ta’ 2 mikrometri jew aktar 
iżda mhux aktar minn 5 mikrometri 

5 0 

3207 40 30 00 – – Ħġieġ f’forma ta’ trab jew qmuħ, li fih bil-piż 99 % jew 
aktar ta’ diossidu tas-silikon 

5 0 

3207 40 80 00 – – Oħrajn 5 0 

3208 Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri 
sintetiċi jew polimeri naturali modifikati kimikament, 
imxerrdin jew imdewbin f’mezz mhux ta’ ilma; soluzzjonijiet 
kif spjegati f'Nota 4 għal dan il-Kapitolu: 

3208 10 – Ibbażati fuq poliesteri: 

3208 10 10 – – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu: 

3208 10 10 10 – – – poliester tal-laker (enamel), poliesterimid elettrotekniku 
għall-kejbils tal-enamel 

3 0 

– – – Oħrajn: 

3208 10 10 91 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 10 10 98 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3208 10 90 – – Oħrajn:
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3208 10 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 10 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3208 20 – Ibbażati fuq polimeri ta’ akriliku jew vinil: 

3208 20 10 – – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu: 

3208 20 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 20 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

3208 20 90 – – Oħrajn: 

3208 20 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 20 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3208 90 – Oħrajn: 

– – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu: 

3208 90 11 00 – – – Poliuretejn ta’ 2,2′-(tert-butilimino)dietanol u 4,4′-metili
nedikloeksil diisoċjanat, fil-forma ta’ soluzzjoni f’N,N- 
dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 48 % jew aktar ta’ 
polimeru 

5 0 

3208 90 13 00 – – – Kopolimeru ta’ p-kresol u divinilbenżina, f’forma ta’ 
soluzzjoni f’N,N-dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 
48 % jew aktar ta’ polimeru 

5 0 

3208 90 19 – – – Oħrajn: 

3208 90 19 10 – – – – poliuretan tal-laker (enamel) elettrotekniku għall-kejbils 
tal-enamel 

1 0 

– – – – Oħrajn: 

3208 90 19 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 90 19 98 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – Oħrajn: 

3208 90 91 – – – Ibbażati fuq polimeri sintetiċi: 

3208 90 91 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3208 90 91 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3208 90 99 00 – – – Ibbażati fuq polimeri naturali modifikati kimikament 1 0
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3209 Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri 
sintetiċi jew polimeri naturali modifikati kimikament, 
imxerrdin jew imdewbin f’mezz ta' ilma: 

3209 10 00 00 – Ibbażati fuq polimeri ta’ akriliku jew vinil 0 0 

3209 90 00 – Oħrajn: 

3209 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3209 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3210 00 Żebgħa u verniċ oħrajn (inklużi enamel, laker u distemper); 
pigmenti ta’ ilma ppreparati ta’ tip użati biex tkun irfinata l- 
ġilda: 

3210 00 10 – Żebgħa taż-żejt u verniċ (inklużi enamel u laker): 

3210 00 10 10 – – Żebgħat 6,5 0 

3210 00 10 90 – – Lakers 5 0 

3210 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

3211 00 00 Nixxiefa ppreparati: 

3211 00 00 10 – li ma fihomx kompost ta' ċomb 0,5 0 

3211 00 00 90 – Oħrajn 5 0 

3212 Pigmenti (inkluzi trab u qxur metalliku) mxerrdin f’mezz 
mhuwiex ta’ ilma, f’forma likwida jew ta’ pasta, ta’ tip użati 
fil-manifattura ta’ żebgħa (inklużi enamel); fojls tal-istampar; 
żebgħa u materjal ieħor taż-żbigħ ippreżentati f’forom jew 
f’pakki għall-bejgħ bl-imnut: 

3212 10 – Fojls tal-istampar: 

3212 10 10 00 – – b’bażi ta’ metall ta’ valur baxx 5 0 

3212 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3212 90 – Oħrajn: 

– – Pigmenti (inklużi trab u qxur tal-metall) imxerrdin f’mezzi 
mhux ta’ ilma, f’forma likwida jew ta’ pasta, ta’ tip użati fil- 
manifattura taż-żebgħa (inklużi enamel); 

3212 90 31 00 – – – – B’bażi ta’ trab ta’ aluminju 5 0 

3212 90 38 00 – – – – Oħrajn 0 0
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3212 90 90 00 – – Żebgħa u materjal ieħor taż-żbigħ ippreżentati f’forom jew 
f’pakki għall-bejgħ bl-imnut 

5 0 

3213 Kuluri tal-pitturi, tal-istudenti jew taż-żebbiegħa tat-tabelli, 
żebgħa ħafifa (tints) għal modifikar, ilwien tad-diveriment u 
bħalhom, f’biċċiet, stoċċijiet, vażetti, fliexken, laned jew 
f’forom jew f’pakki simili: 

3213 10 00 00 – Settijiet ta’ kuluri 5 0 

3213 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

3214 Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, komposti 
u gomom oħrajn għat-tqalfit; mili taż-żebbiegħa; preparazz
jonijiet ta’ kisi mhux rifrattivi għal faċċati, ħitan interni, artijiet, 
soqfa u bħalhom: 

3214 10 – Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, komposti 
u gomom oħrajn għat-tqalfit; mili taż-żebbiegħa: 

3214 10 10 – – Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, 
komposti u gomom oħrajn għat-tqalfit: 

3214 10 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3214 10 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

3214 10 90 – – Mili taż-żebbiegħa: 

3214 10 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3214 10 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3214 90 00 – Oħrajn: 

3214 90 00 10 – – Għal trasportaturi bil-mutur għall-assemblaġġ industrijali 2 0 

3214 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3215 Linka tal-istampar, linka għall-kitba jew għat-tpinġija u linek 
oħrajn, kemm jekk konċentrati jew solidi jew le: 

– Linka tal-istampar: 

3215 11 00 00 – – Iswed 0 0 

3215 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

3215 90 – Oħrajn: 

3215 90 10 00 – – Linka għall-kitba jew għat-tpinġija 5 0 

3215 90 80 00 – – Oħrajn 5 0
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33 KAPITOLU 33 - ŻJUT ESSENZJALI U REŻINOJDI; PREPA
RAZZJONIJIET TA’ FWEJJAĦ, KOSMETIĊI JEW TAT- 
TWALETTA 

3301 Żjut essenzjali (bla terpeni jew le), inklużi konkreti u assoluti; 
reżinojdi; oleoreżi estratti; konċentrati ta’ żjut essenzjali fix- 
xaħam, żjut fissi, fix-xemgħa jew hekk, magħmulin permezz 
ta' enfleurage jew maċerazzjoni; prodotti sekondarji terpeniċi 
tad-deterpenazzjoni ta' żjut essenzjali; distillati ta' ilma u 
soluzzjonijiet ta' ilma ta' żjut essenzjali: 

– Żjut essenzjali ta' frott taċ-ċitru: 

3301 12 – – Tal-larinġ: 

3301 12 10 00 – – – Mhux deterpenati 0 0 

3301 12 90 00 – – – deterpenati 0 0 

3301 13 – – Tal-lumi: 

3301 13 10 00 – – – Mhux deterpenati 6,5 0 

3301 13 90 00 – – – Deterpenati 6,5 0 

3301 19 – – Oħrajn: 

3301 19 20 – – – Mhux deterpenati 

3301 19 20 10 – – – – Tal-lajm u tal-bergamott 6,5 0 

3301 19 20 90 – – – – Oħrajn 0 0 

3301 19 80 – – – Deterpenati 

3301 19 80 10 – – – – Tal-lajm u tal-bergamott 6,5 0 

3301 19 80 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– Żjut essenzjali ħlief dawk tal-frott taċ-ċitru: 

3301 24 – – Ta’ peppermint jew nagħniegħ (Mentha piperita): 

3301 24 10 00 – – – Mhux deterpenati 6,5 0 

3301 24 90 00 – – – Deterpenati 6,5 0 

3301 25 – – Ta' nagħniegħ ieħor: 

3301 25 10 00 – – – Mhux deterpenati 6,5 0 

3301 25 90 00 – – – Deterpenati 6,5 0
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3301 29 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ msiemer tal-qronfol, neroli, ilang-ilang: 

3301 29 11 00 – – – Mhux deterpenati 6,5 0 

3301 29 31 00 – – – Deterpenati 6,5 0 

– – – Oħrajn: 

3301 29 41 00 – – – – Mhux deterpenati 6,5 0 

– – – – Deterpenati: 

3301 29 71 00 – – – – – Ta’ ġeranju; Ta’ vetiver; Ta’ ġiżimin 6,5 0 

3301 29 79 00 – – – – – Ta' lavanda jew ta’ lavandin 6,5 0 

3301 29 91 00 – – – – – Oħrajn 6,5 0 

3301 30 00 00 – Reżinojdi 6,5 0 

3301 90 – Oħrajn: 

3301 90 10 00 – – Prodotti sekondarji terpeniċi residwali tad-deterpenazzjoni 
ta' żjut essenzjali 

6,5 0 

– – Oleorażi estratti; 

3301 90 21 00 – – – Ta’ għud is-sus u ta’ ħops 6,5 0 

3301 90 30 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

3301 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3302 Taħlit ta’ sustanzi li jfuħu u taħlit (inklużi soluzzjonijiet alko 
ħoliċi) b’bażi ta’ wieħed jew aktar minn dawn is-sustanzi, ta' 
tip użati bħala materja prima fl-industrija; preparazzjonijiet 
oħrajn ibbażati fuq sustanzi li jfuħu, ta' tip użati għall-mani
fattura tax-xorb: 

3302 10 – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ikel u x-xorb: 

– – Ta’ tip użati fl-industriji tax-xorb: 

– – – Preparazzjonijiet li fihom l-aġenti kollha ta' taħwir li 
jikkaratterizzaw xarba: 

3302 10 10 00 – – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 0,5 % 5 0 

– – – – Oħrajn:
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3302 10 21 00 – – – – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bil-piż, inqas minn 
1,5 % xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 
5 % glukows jew lamtu 

5 0 

3302 10 29 00 – – – – – Oħrajn 5 3 

3302 10 40 00 – – – Oħrajn 5 0 

3302 10 90 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ikel 0 0 

3302 90 – Oħrajn: 

3302 90 10 00 – – Soluzzjonijiet alkoħoliċi 5 0 

3302 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3303 00 Fwejjaħ jew ilmijiet tat-twaletta: 

3303 00 10 00 – Fwejjaħ 6,5 0 

3303 00 90 00 – Ilmijiet tat-twaletta 6,5 0 

3304 Preparazzjonijiet tas-sbuħija jew tal-mejkap u preparazzjonijiet 
għall-kura tal-ġilda (minbarra medikamenti), inklużi prepa
razzjonijiet għall-ilqugħ jew għas-smurija tal-ġilda mix-xemx; 
preparazzjonijiet għat-trattament tal-idejn u għat-trattament 
tas-saqajn: 

3304 10 00 00 – Preparazzjonijiet ta’ mejkapp għax-xufftejn 6,5 0 

3304 20 00 00 – Preparazzjonijiet ta’ mejkapp għall-għajnejn 6,5 0 

3304 30 00 00 – Preparazzjonijiet għat-trattament tal-idejn u għat-trattament 
tas-saqajn 

6,5 0 

– Oħrajn: 

3304 91 00 00 – – Trabijiet (terer), ikkompressati jew le 6,5 0 

3304 99 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3305 Preparati għal użu fuq ix-xagħar: 

3305 10 00 00 – Xampujiet 6,5 0 

3305 20 00 00 – Preparazzjonijiet għal innukklar jew illixxar permanenti 6,5 0 

3305 30 00 00 – Lakerijiet tax-xagħar 6,5 0 

3305 90 – Oħrajn 

3305 90 10 00 – – Lozjonijiet tax-xagħar 6,5 0 

3305 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0
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3306 Preparazzjonijiet għal iġene tal-ħalq jew tas-snien, inklużi 
pasta u trabijiet għat-twaħħil tad-dentaturi; ħjut użati għat- 
tindif bejn is-snien (ħjut dentali), f’pakki individwali għal 
bejgħ bl-imnut: 

3306 10 00 00 – Dentifriċji 6,5 0 

3306 20 00 00 – Ħjut użati għat-tindif bejn is-snien (ħjut dentali) 6,5 0 

3306 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

3307 Preparazzjonijiet għal qabel, waqt jew wara t-tqaxxir tal-leħja, 
deodoranti personali, preparazzjonijiet għall-banju, preparazz
jonijiet għat-tneħħija tax-xagħar u fwejjaħ oħrajn, preparazz
jonijiet kosmetiċi jew tat-twaletta, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra; deodorizzanti ppreparati għal kmamar, imfewħin 
jew bi proprjetajiet disinfettanti jew le: 

3307 10 00 00 – Preparazzjonijiet għal qabel, waqt jew wara t-tqaxxir tal-leħja 6,5 0 

3307 20 00 00 – Deodoranti u preparazzjonijiet personali kontra l-għaraq 6,5 0 

3307 30 00 00 – Melħ imfewwaħ tal-banju u preparazzjonijiet oħrajn tal- 
banju 

6,5 0 

– Preparazzjonijiet għat-tifwiħ jew deodorizzar ta’ kmamar, 
inklużi preparazzjonijiet li jfuħu użati waqt riti reliġjużi: 

3307 41 00 00 – – "Agarbatti" u preparazzjonijiet oħrajn li jfuħu u li jaħdmu 
billi jinħarqu 

6,5 0 

3307 49 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3307 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

34 KAPITOLU 34 - SAPUN, AĠENTI ORGANIĊI LI JAĠIXXU 
FUQ IL-PROPRJETAJIET LI JXARRBU (SURFACE-ACTIVE), 
PREPARAZZJONIJIET GĦAL ĦASIL, PREPARAZZJONIJIET 
GĦAL LUBRIKAR, XEMGĦAT ARTIFIĊJALI, XEMGĦAT 
IPPREPARATI, PREPARAZZJONIJIET GĦAL LOSTRAR JEW 
GĦAL GĦORIK, XEMGĦAT U OĠĠETTI SIMILI, PASTA 
GĦAL MUDELLAR, XEMGĦAT DENTALI (DENTAL WAXES) 
U PREPARAZZJONIJIET DENTALI B’BAŻI TA’ ĠIBS 

3401 Sapun; prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu 
(surface-active) u preparazzjonijiet għal użu bħal sapun, 
f’forma ta’ biċċiet, f’forma ta’ sapuna, biċċiet jew għamliet 
iffurmati, li jkun fihom is-sapun jew le; prodotti organiċi li 
jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (surface-active) u prepa
razzjonijiet għal ħasil tal-ġilda, f’forma ta’ likwidu jew krema u 
ppreżentati għal bejgħ bl-imnut, li jkun fihom is-sapun jew le; 
karti, tajjar, felt u ħjut mhux minsuġin, mimlijin, miksijin jew 
mgħottijin b’sapun jew deterġent: 

– Sapun u prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li 
jxarrbu (surface-active) u preparazzjonijiet, f’forma ta’ biċċiet, 
f’forma ta’ sapuna, biċċiet jew għamliet iffurmati, u karti, 
tajjar, felt u ħjut mhux minsuġin, mimlijin, miksijin jew 
mgħottijin b’sapun jew deterġent: 

3401 11 00 00 – – Għal użu tat-twaletta (inklużi prodotti medikati) 6,5 0
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3401 19 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3401 20 – Sapun f’forom oħrajn: 

3401 20 10 00 – – Qxur, wejfers, qmuħ jew trabijiet 6,5 0 

3401 20 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3401 30 00 00 – Prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (sur
face-active) u preparazzjonijiet għal ħasil tal-ġilda, f’forma ta’ 
likwidu jew krema u ppreżentati għal bejgħ bl-imnut, li jkun 
fihom is-sapun jew le 

6,5 0 

3402 Aġenti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (surface- 
active) (ħlief sapun); preparazzjonijiet minn dawn l-aġenti 
organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu, preparazzjoni
jiet għal ħasil (inklużi preparazzjonijiet awżiljarji għal ħasil) u 
preparazzjonijiet għal tindif, li fihom is-sapun jew le, ħlief 
dawk ta’ titlu 3401: 

– Prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (sur
face-active) ippreżentati għal bejgħ bl-imnut jew le: 

3402 11 – – Anjoniċi: 

3402 11 10 00 – – – Soluzzjoni ta’ ilma li fiha bil-piż 30 % jew aktar iżda 
mhux aktar minn 50 % ta’ alkil [oksidi(benżinasulfonat)] 
tad-dissodju 

2 0 

3402 11 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

3402 12 00 – – Katjoniċi: 

3402 12 00 10 – – – klorur benżalkonju (INN) 0 0 

3402 12 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

3402 13 00 00 – – Mhux-joniċi 2 0 

3402 19 00 00 – – Oħrajn 2 0 

3402 20 – Preparazzjonijiet għal bejgħ bl-imnut: 

3402 20 20 00 – – Preparazzjonijiet li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu 
(surface-active) 

6,5 0 

3402 20 90 00 – – Preparazzjonijiet għal ħasil u preparazzjonijiet għal tindif 6,5 0 

3402 90 – Oħrajn: 

3402 90 10 00 – – Preparazzjonijiet li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu 
(surface-active): 

6,5 0 

3402 90 90 00 – – Preparazzjonijiet għal ħasil u preparazzjonijiet għal tindif 6,5 0
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3403 Preparazzjonijiet għal lubrikar (inklużi preparazzjonijiet ta’ żejt 
għal qtugħ, preparazzjonijiet biex jerħu boltijiet u skorfini, 
preparazzjonijiet kontra s-sadid jew kontra l-korrużjoni u 
preparazzjonijiet li jerħu l-moffa, ibbażati fuq lubrikanti) u 
preparazzjonijiet ta’ tip użati għat-trattament biż-żejt jew bil- 
grass ta’ materjali tessili, ġlud, ferijiet jew materjali oħrajn, iżda 
esklużi preparazzjonijiet li fihom, bħala kostitwenti bażiċi, 
70 % jew aktar bil-piż ta’ żjut minerali (petroleum) jew ta’ 
żjut miksubin minn minerali bituminużi: 

– Li fihom żjut minerali (petroleum) jew żjut miksubin minn 
minerali bituminużi: 

3403 11 00 00 – – Preparazzjonijiet għat-trattament ta’ materjali tessili, ġlud, 
ferijiet u materjali oħrajn 

0 0 

3403 19 – – Oħrajn: 

3403 19 10 00 – – – Li fihom 70 % jew aktar bil-piż ta’ żjut minerali (petro
leum) jew ta’ żjut miksubin minn minerali bituminużi 
iżda mhux bħala l-kostitwent bażiku 

6,5 0 

– – – Oħrajn: 

3403 19 91 00 – – – – Preparazzjonijiet għal lubrikar ta’ magni, għodod u 
inġenji 

0 0 

3403 19 99 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– Oħrajn: 

3403 91 00 00 – – Preparazzjonijiet għat-trattament ta’ materjali tessili, ġlud, 
ferijiet u materjali oħrajn 

0 0 

3403 99 – – Oħrajn: 

3403 99 10 00 – – – Preparazzjonijiet għal lubrikar ta’ magni, għodod u inġenji 0 0 

3403 99 90 – – – Oħrajn: 

3403 99 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3403 99 90 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3404 Xemgħat artifiċjali u xemgħat ippreparati: 

3404 20 00 00 – Ta’ poli(oksietilene) (glikol ta’ polietilene) 6,5 0 

3404 90 – Oħrajn: 

3404 90 10 00 – – Xemgħat ippreparati, inkluża xemgħa tas-siġillar (inċira) 6,5 0 

3404 90 80 – – Oħrajn:
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3404 90 80 10 – – – Xemgħa tal-polietilene 5 0 

– – – Oħrajn: 

3404 90 80 91 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 2,5 0 

3404 90 80 98 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3405 Lostri u kremi, għaż-żraben, għamara, art, qafas ta’ vetturi, 
ħġieġ jew metall, pasti u trabijiet għal għorik u preparazz
jonijiet simili (kemm jekk f’forma ta’ karti, tajjar, felt, ħjut 
mhux minsuġin, plastik ċellulari jew gomom ċellulari, mimli
jin, miksijin jew mgħottijin b’dawn il-preparazzjonijiet), ħlief 
xemgħat ta’ titlu 3404: 

3405 10 00 00 – Lostri, kremi u preparazzjonijiet simili għaż-żraben jew ġilda 6,5 0 

3405 20 00 00 – Lostri, kremi u preparazzjonijiet simili, għal manutenzjoni ta’ 
għamara u artijiet tal-għuda, jew xogħol tal-għuda ieħor 

6,5 0 

3405 30 00 – Lostri u preparazzjonijiet simili għal oqfsa ta’ vetturi, ħlief 
lostri għal metall: 

3405 30 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3405 30 00 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3405 40 00 00 – Pasta u trabijiet għal għorik u preparazzjonijiet oħrajn għal 
għorik 

6,5 0 

3405 90 – Oħrajn: 

3405 90 10 – – Lostri għal metall: 

3405 90 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3405 90 10 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3405 90 90 – – Oħrajn: 

3405 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

3405 90 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3406 00 Xemgħat, kandiletti u bħalhom. 

– Xemgħat: 

3406 00 11 00 – – Sempliċi, mingħajr fwieħa 6,5 0 

3406 00 19 00 – – Oħrajn 6,5 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/431



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

3406 00 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3407 00 00 00 Pasti għal mudellar, inklużi dawk ippreżentati għad-diverti
ment tat-tfal; preparazzjonijiet magħrufin bħala "xemgħat 
dentali" (dental waxes) jew bħala “komposti għal forom denta
li”, ippreżentati f’settijiet, f’pakki għal bejgħ bl-imnut jew f’den
taturi (plates), forma ta’ nagħal, bsaten jew forom simili; 
preparazzjonijiet oħrajn għal użu fid-dentistrija, b’bażi ta’ 
ġibs (ta’ ġibs kalċinat jew sulfat tal-kalċju) 

0 0 

35 KAPITOLU 35 - SUSTANZI ALBUMINOJDALI; LAMTI MODI
FIKATI; KOLOL; ENŻIMI 

3501 Kaseina, kaseinati u derivattivi oħrajn ta’ kaseina; kolol tal- 
kaseina: 

3501 10 – Kaseina: 

3501 10 10 00 – – Għall-manifattura ta' fibri tessili riġenerati 5 0 

3501 10 50 00 – – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’ ikel jew għalf 5 0 

3501 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3501 90 – Oħrajn: 

3501 90 10 00 – – Kolol ta’ kaseina 5 0 

3501 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3502 Albumini (inklużi konċentrati ta’ żewġ proteini jew aktar tax- 
xorrox, li fihom bil-piż aktar minn 80 % ta' proteini tax- 
xorrox, meqjusin fuq il-materjal xott), albuminati u derivattivi 
oħrajn ta’ albumina: 

– Albumina tal-bajd: 

3502 11 – – Imnixxfin: 

3502 11 10 00 – – – Mhux tajbin, jew biex ikunu magħmulin mhux tajbin, 
għal konsum uman 

2 0 

3502 11 90 00 – – – Oħrajn 2 3 

3502 19 – – Oħrajn: 

3502 19 10 00 – – – Mhux tajbin, jew biex ikunu magħmulin mhux tajbin, 
għal konsum uman 

5 0 

3502 19 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

3502 20 – Albumina tal-ħalib, inklużi konċentrati ta’ żewġ proteini jew 
aktar tax-xorrox: 

3502 20 10 00 – – – Mhux tajbin, jew biex ikunu magħmulin mhux tajbin, 
għal konsum uman 

5 0
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– – Oħrajn: 

3502 20 91 00 – – – Imnixxfin (pereżempju, f’folji, qxur, trofof, trab) 5 3 

3502 20 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

3502 90 – Oħrajn: 

– – Albumini, ħlief albumina tal-bajd u albumina tal-ħalib 
(albumina lattali): 

3502 90 20 00 – – – Mhux tajbin, jew biex ikunu magħmulin mhux tajbin, 
għal konsum uman 

5 0 

3502 90 70 00 – – – Oħrajn 5 0 

3502 90 90 00 – – Albuminati u derivattivi oħrajn ta’ albumina 5 0 

3503 00 Ġelatina (inkluża ġelatina f'folji rettangulari (inklużi kwadri), 
kemm jekk bil-wiċċ maħdum jew ikkulurit jew le) u derivattivi 
tal-ġelatina; ġeli ċar (isinglass); kolol oħrajn ta’ oriġni ta’ anni
mali, ħlief kolol tal-kaseina ta’ titlu 3501: 

3503 00 10 00 – Ġelatina u derivattivi tagħha 10 3 

3503 00 80 – Oħrajn: 

3503 00 80 10 – – Kolla tal-għadam fi granuli u fil-forma ta' flejks 6,5 0 

3503 00 80 90 – – Oħrajn 5 0 

3504 00 00 00 Peptuni u derivativi tagħhom; sustanzi oħrajn ta' proteini u 
derivattivi tagħhom, li mhumhiex speċifikati jew inklużi 
band'oħra; trab għal ġilda (hide powder), kromat jew le 

5 0 

3505 Destrini u lamti oħrajn modifikati (pereżempju, lamti preġela
tinizzati jew esterifikati); kolol ibbażati fuq lamti, jew fuq 
destrini jew lamti oħrajn modifikati: 

3505 10 – Destrini u lamti oħrajn modifikati: 

3505 10 10 00 – – Destrini 5 3 

– – Lamti oħrajn modifikati: 

3505 10 50 00 – – – Lamti, esterifikati jew eterifikati 5 0 

3505 10 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

3505 20 – Kolol: 

3505 20 10 00 – – Li fihom, bil-piż, inqas minn 25 % ta’ lamti jew destrini jew 
lamti oħrajn modifikati 

5 0 

3505 20 30 00 – – Li fihom, bil-piż, 25 % jew iktar iżda inqas minn 55 % ta’ 
lamti jew destrini jew lamti oħrajn modifikati 

5 3
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3505 20 50 00 – – Li fihom, bil-piż, 55 % jew iktar iżda inqas minn 80 % ta’ 
lamti jew destrini jew lamti oħrajn modifikati 

5 3 

3505 20 90 00 – – Li fihom, bil-piż, 80 % jew iktar lamti jew destrini jew 
lamti oħrajn modifikati 

5 3 

3506 Kolol ippreparati u sustanzi ppreparati oħrajn li jwaħħlu, li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra; prodotti tajbin 
għal użu bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu ppreżentati 
għal bejgħ bl-imnut bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu, 
mhux itqal minn piż nett ta’ 1 kg: 

3506 10 00 – Prodotti tajbin għal użu bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu, 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut bħala kolol jew sustanzi li 
jwaħħlu, li ma jaqbżux il-piż nett ta’ 1 kg: 

3506 10 00 10 – – Kolol, ippreparati abbażi ta' ċelluloża tal-karbossimetilossie
til 

6,5 0 

– – Oħrajn: 

3506 10 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3506 10 00 98 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

3506 91 00 – – Sustanzi li jwaħħlu bbażati fuq polimeri ta’ titli 3901 sa 
3913 jew fuq gomma: 

3506 91 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3506 91 00 90 – – Oħrajn 2 0 

3506 99 00 – – Oħrajn: 

3506 99 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 2 0 

3506 99 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

3507 Enżimi; enżimi preparati li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra: 

3507 10 00 00 – Tames u konċentrati tiegħu 5 0 

3507 90 – Oħrajn: 

3507 90 10 00 – – Lipaż ta’ lipoproteina 5 0 

3507 90 20 00 – – Proteiż alkalin aspergillus 5 0 

3507 90 90 00 – – Oħrajn 5 0
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36 KAPITOLU 36 - SPLUSSIVI; PRODOTTI PIROTEKNIĊI; 
SULFARINI; LIEGI PIROFORIĊI; ĊERTI PREPARAZZJONIJIET 
KOMBUSTIBBLI 

3601 00 00 00 Porvli (propellant powders) 6,5 0 

3602 00 00 00 Splussivi ppreparati, ħlief porvli (propellent powders) 6,5 0 

3603 00 Fjusijiet tas-sigurtà; fjusijiet detonaturi; kaps tad-daqqa (percus
sion) jew detonaturi; apparati li jqabbdu (igniters); detonaturi 
tal-elettriku: 

3603 00 10 00 – Fjusijiet tas-sigurtà; fjusijiet detonaturi 6,5 0 

3603 00 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3604 Ġigġifogu, murtali tas-sinjali, rokits għax-xita, sinjali għaċ-ċpar 
u oġġetti oħrajn pirotekniċi: 

3604 10 00 00 – Ġigġifogu 6,5 0 

3604 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

3605 00 00 00 Sulfarini, ħlief oġġetti pirotekniċi ta’ titlu 3604 6,5 0 

3606 Ferro-ċerju u ligi oħrajn piroforiċi f’kull forma; oġġetti ta’ 
materjali kombustibbli kif speċifikati f’nota 2 għal dan il-kapi
tolu: 

3606 10 00 00 – Karburanti likwidi jew ta’ gass likwifikat f’kontenituri ta’ tip 
użati għall-mili jew mili mill-ġdid ta’ lajters tas-sigaretti jew 
oħrajn bħalhom u li ma jesgħux aktar minn 300 cm 3 

6,5 0 

3606 90 – Oħrajn: 

3606 90 10 00 – – Ferro-ċerju u ligi oħrajn piroforiċi f’kull forma 6,5 0 

3606 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

37 KAPITOLU 37 - OĠĠETTI FOTOGRAFIĊI JEW ĊINEMATO
GRAFIĊI 

3701 Pjanċi fotografiċi u films ċatti, sensitizzati, mhux meħudin, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, kartun jew tessuti; film għal 
stampar fil-pront ċatt, sensitizzat, mhux meħud, f’pakki jew le: 

3701 10 – Għal raġġi-X: 

3701 10 10 00 – – Għal użu mediku, dentali jew veterinarju 6,5 0 

3701 10 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3701 20 00 00 – Film għal stampar fil-pront 6,5 0
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3701 30 00 00 – Pjanċi oħrajn u film, b’xi ġenb aktar minn 255 mm: 6,5 0 

– Oħrajn: 

3701 91 00 00 – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma) 6,5 0 

3701 99 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3702 Film fotografiku f’rombli, sensitizzat, mhux meħud, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, kartonċin jew tessuti; film 
f’rombli għal stampar fil-pront, sensitizzat, mhux meħud: 

3702 10 00 00 – Għal raġġi-X 6,5 0 

– Film ieħor, mingħajr perforazzjonijiet, mhux usa’ minn 
105 mm: 

3702 31 – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma): 

3702 31 20 00 – – – Mhux itwal minn 30 m 6,5 0 

– – – Itwal minn 30 m: 

3702 31 91 00 – – – – Film negattiv tal-kulur: 

— wiesa’ 75 mm jew aktar iżda mhux aktar minn 
105 mm u 

u 

— twil 100 m jew aktar għall-manifattura ta’ pakki ta’ 
film għal ritratti fil-pront 

6,5 0 

3702 31 98 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 32 – – Oħrajn, b’emulsjoni ta’ alide tal-fidda: 

– – – Mhux usa’ minn 35 cm 

3702 32 10 00 – – – – Mikrofilm; film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 32 20 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Usa' minn 35 mm: 

3702 32 31 00 – – – – Mikrofilm 6,5 0 

3702 32 50 00 – – – – Film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 32 80 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 39 00 00 – – Oħrajn 6,5 0
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– Film ieħor, mingħajr perforazzjonijiet, usa’ minn 105 mm: 

3702 41 00 00 – – Usa’ minn 610 mm u itwal minn 200 m, għal fotografija 
bil-kulur (polikroma) 

6,5 0 

3702 42 00 00 – – Usa’ minn 610 mm u itwal minn 200 m, ħlief għal foto
grafija bil-kulur 

6,5 0 

3702 43 00 00 – – Usa’ minn 610 mm u mhux itwal minn 200 m 6,5 0 

3702 44 00 – – Usa’ minn 105 mm iżda mhux usa’ minn 610 mm 

3702 44 00 10 – – Mhux itwal minn 200 m 6,5 0 

– – Itwal minn 200 m 

3702 44 00 91 – – – – Għal ritratti istanti 6,5 0 

3702 44 00 99 – – – – Oħrajn 2 0 

– Film ieħor, għal fotografija bil-kulur (polikroma): 

3702 51 00 00 – – Mhux usa’ minn 16 mm u mhux itwal minn 14 m 6,5 0 

3702 52 00 00 – – Mhux usa’ minn 16 mm u itwal minn 14 m 6,5 0 

3702 53 00 00 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m, għas-slajds 

6,5 0 

3702 54 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m, ħlief għas-slajds: 

3702 54 10 00 – – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 24 mm 6,5 0 

3702 54 90 00 – – – Usa’ minn 24 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm 6,5 0 

3702 55 00 00 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u itwal 
minn 30 m 

6,5 0 

3702 56 00 00 – – Usa’ minn 35 mm 6,5 0 

– Oħrajn: 

3702 91 – – Mhux usa’ minn 16 mm: 

3702 91 20 00 – – – – Film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 91 80 00 – – – Oħrajn 6,5 0
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3702 93 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m: 

3702 93 10 00 – – – Mikrofilm; film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 93 90 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 94 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u itwal 
minn 30 m: 

3702 94 10 00 – – – Mikrofilm, film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 94 90 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 95 00 00 – – Usa’ minn 35 mm 6,5 0 

3703 Karta, kartun jew tessuti fotografiċi, sensitizzati, mhux meħu
din: 

3703 10 00 00 – F’rombli usa’ minn 610 mm 6,5 0 

3703 20 – Oħrajn, għal fotografija bil-kulur (polikroma) 

3703 20 10 00 – – Għal ritratti magħmulin minn film ta’ tip li jinqaleb (rever
sal) 

6,5 0 

3703 20 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3703 90 – Oħrajn: 

3703 90 10 00 – – Sensitizzati b’melħ tal-fidda jew tal-platinu 6,5 0 

3703 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3704 00 Pjanċi fotografiċi, film, karta, kartun u tessuti, meħudin iżda 
mhux żviluppati. 

3704 00 10 00 – Pjanċi u film 6,5 0 

3704 00 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3705 Pjanċi u film fotografiċi, meħudin u żviluppati, ħlief film 
ċinematografiku: 

3705 10 00 00 – Għal riproduzzjoni offset 6,5 0 

3705 90 – Oħrajn: 

3705 90 10 00 – Mikrofilms 6,5 0 

3705 90 90 00 – Oħrajn 6,5 0
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3706 Film ċinematografiku, meħud u żviluppat, b’kolonna sonora 
inkorporata jew mingħajrha jew magħmulin biss minn 
kolonna sonora: 

3706 10 – B'wisa’ ta' 35 mm jew aktar: 

3706 10 10 00 – – Magħmulin biss minn kolonna sonora 0 0 

– – Oħrajn: 

3706 10 91 00 – – – Negattivi; pożittivi intermedji 0 0 

3706 10 99 00 – – – Pożittivi oħrajn: 0 0 

3706 90 – Oħrajn: 

3706 90 10 00 – – Magħmulin biss minn kolonna sonora 6,5 0 

– – Oħrajn: 

3706 90 31 00 – – – Negattivi; pożittivi intermedji 6,5 0 

– – – Pożittivi oħrajn: 

3706 90 51 00 – – – – Films ta’ aħbarijiet (newsreels) 6,5 0 

– – – – Oħrajn, ta’ wisgħa: 

3706 90 91 00 – – – – – Inqas minn 10 mm 6,5 0 

3706 90 99 00 – – – – – 10 mm jew aktar 6,5 0 

3707 Preparazzjonijiet kimiċi għal użi fotografiċi (ħlief verniċi, 
kolol, materjali li jwaħħlu u preparazzjonijiet simili); prodotti 
mhux imħalltin għal użi fotografiċi, ippreżentati f’porzjonijiet 
meqjusin jew ippreżentati għal bejgħ bl-imnut f’forma lesta 
għall-użu: 

3707 10 00 00 – Emulsjonijiet biex jissensitizzaw 6,5 0 

3707 90 – Oħrajn: 

– – Kimiċi ta’ żviluppar u li jnaddfu (fixers): 

– – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma): 

3707 90 11 00 – – – – Għal films u pjanċi fotografiċi 6,5 0 

3707 90 19 00 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3707 90 30 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

3707 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0
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38 KAPITOLU 38 - DIVERSI PRODOTTI KIMIĊI 

3801 Grafita artifiċjali; grafita kollojdali jew semi-kollojdali; prepa
razzjonijiet ibbażati fuq grafita jew karbonju ieħor f’forma ta’ 
pasti, blokki, pjanċi jew semi-manifatturi oħrajn: 

3801 10 00 00 – Grafita artifiċjali 5 0 

3801 20 – Grafita kollojdali jew semi-kollojdali: 

3801 20 10 00 – – Grafita kollojdali f’sospensjoni fiż-żejt; grafita semi-kolloj
dali 

5 0 

3801 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3801 30 00 00 – Pasti karbonaċej għall-elettrodi u pasti simili għall-kisi tal- 
fran 

5 0 

3801 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

3802 Karbonju attivat; prodotti minerali naturali attivati; Iswed tal- 
annimali, inkluż iswed maħruq tal-annimali: 

3802 10 00 00 – Karbonju attivat 0 0 

3802 90 00 – Oħrajn: 

3802 90 00 10 – – Tafal tat-tibjid 2 0 

3802 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3803 00 Tall Oil, raffinat jew le 

3803 00 10 00 – Mhux raffinat 5 0 

3803 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

3804 00 Lissiji residwali mill-manifattura ta’ polpa tal-għuda, konċen
trati jew le, biz-zokkor imneħħi jew trattati kimikament, 
inklużi sulfonati tal-linjin, iżda eskluż tall oil ta’ titlu 3803: 

3804 00 10 00 – Lissija ta’ sulfit konċentrat 5 0 

3804 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

3805 Terpentina tal-gomma, għuda jew sulfat u żjut oħrajn terpe
niċi magħmulin mid-distillar jew trattament ieħor ta’ għuda 
konifera; dipentina mhux raffinata; terpentina tas-sulfit u para- 
ċimin oħrajn mhux raffinati; żejt tal-arżnu li fih alfa-terpineol 
bħala l-kostitwent prinċipali: 

3805 10 – Żjut ta’ terpentina ta’ gomom, għuda jew sulfat:
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3805 10 10 00 – – Terpentina tal-gomma 5 0 

3805 10 30 00 – – Terpentina tal-għuda 5 0 

3805 10 90 00 – – Terpentina tas-sulfat 5 0 

3805 90 – Oħrajn: 

3805 90 10 00 – – Żejt tal-arżnu 5 0 

3805 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3806 Aċti tar-rożin u tar-raża, u derivattivi tagħhom; spirtu tar- 
rożin u żjut tar-rożin; run gums: 

3806 10 – Aċti tar-rożin u tar-raża: 

3806 10 10 00 – – Magħmulin minn oleorażi friski 5 0 

3806 10 90 – – Oħrajn: 

3806 10 90 10 – – – Rożin tal-injam tal-arżnu 6,5 0 

3806 10 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

3806 20 00 00 – Melħ tar-rożin, ta’ aċti tar-raża jew ta’ derivattivi tar-rożin 
jew aċti tar-raża, ħlief melħ ta’ addutti (adducts) ta’ rożin 

5 0 

3806 30 00 00 – Gomom esteri 5 0 

3806 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

3807 00 Qatran veġetali (wood tar); żjut ta’ qatran veġetali; krejożot 
veġetali; nafta veġetali; żift veġetali; żift tal-birriera u prepa
razzjonijiet simili bbażati fuq rożin, aċti tar-raża jew fuq żift 
veġetali: 

3807 00 10 00 – Qatran veġetali 5 0 

3807 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

3808 Insettiċidi, rodentiċidi, fungiċidi, erbiċidi, prodotti kontra n- 
nebbieta u regolaturi tat-tkabbir tal-pjanti, disinfettanti u 
prodotti simili, ippreżentati f’forom jew pakki għall-bejgħ bl- 
imnut jew bħala preparazzjonijiet jew oġġetti (pereżempju, 
strixxi, ftejjel u xemgħat ittrattati bil-kubrit, u karti tad- 
dubbien): 

3808 50 00 00 – Oġġetti speċifikati fin-Nota ta’ subtitlu 1 ta’ dan il-Kapitolu 0 0 

– Oħrajn: 

3808 91 – – Insettiċidi: 

3808 91 10 00 – – – Ibbażati fuq piretrojdi 6,5 0
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3808 91 20 00 – – – Ibbażati fuq idrokarboni klorinati 0 0 

3808 91 30 00 – – – Ibbażati fuq karbamati 0 0 

3808 91 40 – – – Ibbażati fuq komposti ta’ organofosfru: 

3808 91 40 10 – – – – Ibbażati fuq id-dimetoat 6,5 0 

3808 91 40 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3808 92 – – Funġiċidi 

– – – Inorganiċi: 

3808 92 10 00 – – – – Preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tar-ram 0 0 

3808 92 20 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

3808 92 30 – – – – Ibbażati fuq dizjokarbamati: 

3808 92 30 10 – – – – – Ibbażati fuq it-tijuram 6,5 0 

3808 92 30 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 92 40 – – – – Ibbażati fuq benżimidażoli: 

3808 92 40 10 – – – – – Ibbażati fuq il-karbendażima 6,5 0 

3808 92 40 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 92 50 – – – – Ibbażati fuq diażoli jew triażoli 

3808 92 50 10 – – – – – Ibbażati fuq il-propikonażol 6,5 0 

3808 92 50 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 92 60 00 – – – – Ibbażati fuq diażini jew morfolini 0 0 

3808 92 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

3808 93 – – Erbiċidi, prodotti kontra n-nebbieta u regolaturi tat-tkabbir 
tal-pjanti 

– – – Erbiċidi: 

3808 93 11 – – – – Ibbażati fuq fenoksi-fitormoni: 

3808 93 11 10 – – – – – Ibbażati fuq aċidu 2,4-D 6,5 0
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3808 93 11 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 93 13 00 – – – – Ibbażati fuq triażini 0 0 

3808 93 15 – – – – Ibbażati fuq amidi: 

3808 93 15 10 – – – – – Ibbażati fuq l-aċetokloru 6,5 0 

3808 93 15 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 93 17 00 – – – – Ibbażati fuq karbamati 0 0 

3808 93 21 00 – – – – Ibbażati fuq derivattivi ta’ dinitroanilina 0 0 

3808 93 23 00 – – – – Ibbażati fuq derivattivi ta’ urea, ta’ uraċil jew ta’ sulfoni
lurea 

0 0 

3808 93 27 – – – – Oħrajn: 

3808 93 27 10 – – – – – Ibbażati fuq id-dikamba 6,5 0 

3808 93 27 20 – – – – – Ibbażati fuq il-glifosat 6,5 0 

3808 93 27 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

3808 93 30 00 – – – Prodotti kontra n-nebbieta 0 0 

3808 93 90 00 – – – Regolaturi tat-tkabbir tal-pjanti 0 0 

3808 94 – – Disinfettanti: 

3808 94 10 00 – – – Ibbażati fuq melħ ta’ ammonju kwaternarju 0 0 

3808 94 20 00 – – – Ibbażati fuq komposti aloġenati 0 0 

3808 94 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3808 99 – – Oħrajn: 

3808 99 10 00 – – – Rodentiċidi 0 0 

3808 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3809 Aġenti għall-irfinar, katalisti (carriers) sabiex iħaffu ż-żbigħ jew 
l-iffissar ta’ sustanzi taż-żbigħ u prodotti oħrajn u preparazz
jonijiet (pereżempju, sustanzi għat-twebbis u murdenti), ta’ tip 
użati fl-industriji tat-tessuti, tal-karta, tal-ġilda jew bħalhom, li 
ma humiex speċifikati jew inklużi band’oħra: 

3809 10 – B’bażi ta’ sustanzi amilaċeużi 

3809 10 10 00 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi inqas minn 55 % 5 3 

3809 10 30 00 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 55 % jew aktar iżda 
inqas minn 70 %. 

5 3
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3809 10 50 00 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 70 % jew aktar iżda 
inqas minn 83 %. 

5 3 

3809 10 90 00 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 83 % jew aktar 5 3 

– Oħrajn: 

3809 91 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tat-tessuti jew simili: 

3809 91 00 10 – – – Silikoni organiċi likwidi li jirripellaw l-ilma 0 0 

3809 91 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

3809 92 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-karta jew bħalhom: 

3809 92 00 10 – – – Silikoni organiċi likwidi ta’ tip użati fl-industriji tal-karta 
jew bħalhom 

0 0 

3809 92 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

3809 93 00 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ġilda jew bħalhom 0 0 

3810 Preparazzjonijiet għat-tindif (pickling) għal uċuħ tal-metall; 
flaks u preparazzjonijiet awżiljari oħrajn għal istannjar, ibbrej 
żjar jew iwweldjar; trabijiet u pasti għal istannjar, ibbrejżjar 
jew iwweldjar li jikkonsistu f’metall jew materjali oħrajn; 
preparazzjonijiet ta’ tip użati bħala qlub jew kisi għal elettrodi 
jew vireg tal-iwweldjar: 

3810 10 00 00 – Preparazzjonijiet għat-tindif (pickling) għal uċuħ tal-metall; 
trabijiet u pasti għal istannjar, ibbrejżjar jew iwweldjar li 
jikkonsistu f’metall jew materjali oħrajn 

5 0 

3810 90 – Oħrajn: 

3810 90 10 00 – – Preparazzjonijiet ta’ tip użati bħala qlub jew kisi għal elett
rodi jew vireg tal-iwweldjar 

5 0 

3810 90 90 – – Oħrajn: 

3810 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3810 90 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

3811 Preparzzjonijiet kontra l-iskossi (anti-knock), materjali għat- 
trażżin tas-sadid, materjali għat-trażżin tal-gomma, materjali 
li jgħinu l-viskożità, preparazzjonijiet kontra s-sadid u addittivi 
ppreparati oħrajn, għal żjut minerali (inkluż gażolina) jew għal 
likwidi oħrajn użati għall-istess għanijiet bħal żjut minerali: 

– Preparazzjonijiet kontra l-iskossi (anti-knock): 

3811 11 – – Ibbażati fuq komposti taċ-ċomb: 

3811 11 10 00 – – – Ibbażati fuq ċomb-tetraetiliku 3 0
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3811 11 90 00 – – – Oħrajn 3 0 

3811 19 00 00 – – Oħrajn 3 0 

– Addittivi għal żjut lubrikanti: 

3811 21 00 00 – – Li fihom żjut minerali (petroleum) jew żjut magħmulin 
minn minerali bituminużi 

2 0 

3811 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

3811 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

3812 Aċċeleraturi tal-gomma ppreparati; plastiċizzaturi komposti 
għal gomma jew għal plastiks, li mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra; preparazzjonijiet kontra s-sadid u stabbiliz
zaturi komposti oħrajn għal gomma jew plastiks: 

3812 10 00 – Aċċeleraturi tal-gomma ppreparati: 

3812 10 00 10 – – Ibbażati fuq N,N′-ditjodimorfolina (sulfasan, perasit, 
rhenolran DTDM, rhenocure M 

6,5 0 

3812 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

3812 20 – Plastiċizzaturi komposti għal gomma jew għal plastiks: 

3812 20 10 00 – – Taħlita ta’ reazzjoni li fiha benżil 3-isobutiriloksi-1-isopro
pil-2,2-dimetilpropil ftalat u benżil 3-isobutiriloksi-2,2,4- 
trimetilpentil ftalat 

0 0 

3812 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3812 30 – Preparazzjonijiet kontra s-sadid u stabbilizzaturi komposti 
oħrajn għal gomma u għal plastiks: 

3812 30 20 00 – – Preparazzjonijiet kontra s-sadid 0 0 

3812 30 80 00 – – Oħrajn 0 0 

3813 00 00 00 Preparazzjonijiet u kargi għal apparat ta’ tifi tan-nar; granati 
kkargati għat-tifi tan-nar 

5 0 

3814 00 Solventi u tinners organiċi komposti, mhux speċifikati jew 
inklużi band'oħra; neħħejja ppreparati ta’ żebgħa jew verniċ: 

3814 00 10 00 – Ibbażati fuq aċetat butiliku 0 0 

3814 00 90 – Oħrajn:
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– – Ibbażati fuq l-aċeton, il-ksilol, it-toluwol, l-Etossietanol-2, 
is-solventi, l-ispirtu abjad, l-etanol: 

3814 00 90 11 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3814 00 90 19 – – – Oħrajn 0 0 

3814 00 90 90 – – Oħrajn 0 0 

3815 Inizjaturi ta’ reazzjoni, aċċelleraturi ta’ reazzjoni u preparazz
jonijiet katalitiċi, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra: 

– Katalisti mirfudin: 

3815 11 00 – – Bin-nikil jew komposti tan-nikil bħala s-sustanza attiva 

3815 11 00 10 – – – Metan ta' formazzjoni mill-ġdid sekondarja 6,5 0 

3815 11 00 91 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3815 11 00 98 – – – – Oħrajn 2 0 

3815 12 00 00 – – B’metall prezzjuż jew komposti ta’ metall prezzjuż bħala s- 
sustanza attiva 

2 0 

3815 19 – – Oħrajn: 

3815 19 10 00 – – – Katalist f’forma ta’ qmuħ li 90 % jew aktar bil-piż 
minnhom ikollhom qies ta' farka mhux akbar minn 10 
mikrometri, magħmul minn taħlita ta’ ossidi fuq rifda ta’ 
silikat tal-manjesju, li fih bil-piż: 

— 20 % jew aktar iżda mhux aktar minn 35 % ta’ ram 

u 

— 2 % jew aktar iżda mhux aktar minn 3 % ta’ bismut, u 
ta’ gravità speċifika evidenti ta’ 0,2 jew aktar iżda 
mhux ogħla minn 1,0 

2 0 

3815 19 90 – – – Oħrajn: 

3815 19 90 10 – – – – Katalisti għall-konverżjoni ta' CO f’temperaturi baxxi, 
prodotti taż-żingu biex jassorbu komposti tal-kubrit, 
katalisti għas-sinteżi tal-ammonja 

6,5 0 

3815 19 90 90 – – – – Oħrajn 2 0 

3815 90 – Oħrajn: 

3815 90 10 00 – – Katalist magħmul minn aċetat tal-etiltrifenilfosfonju f’forma 
ta’ soluzzjoni ta’ metanol 

2 0 

3815 90 90 – – Oħrajn: 

3815 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0
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3815 90 90 90 – – – Oħrajn 2 0 

3816 00 00 00 Simenti refrattarji, taħlit ta’ ġir jew siment, ramel u ilma, 
konkos u komposti simili, ħlief prodotti ta’ titlu 3801 

5 0 

3817 00 Alkilbenżini mħalltin u alkilnaftalini mħalltin, ħlief dawk ta’ 
titlu 2707 jew 2902: 

3817 00 50 00 – Alkilbenżin linejari 0,1 0 

3817 00 80 00 – Oħrajn 5 3 

3818 00 Elementi kimiċi miżjudin għall-użu fl-elettronika fil-forma ta’ 
diski, wejfers jew forom simili; komposti kimiċi miżjudin għal 
użu fl-elettronika 

3818 00 10 00 – Silikon miżjud 5 0 

3818 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

3819 00 00 Fluwidi ta' brejkijiet idrawliċi u likwidi oħrajn ippreparati għat- 
trażmissjoni idrawlika, li ma fihomx jew fihom inqas minn 
70 % bil-piż ta’ żjut minerali (petroleum) jew żjut miksubin 
minn minerali bituminużi: 

3819 00 00 10 – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3819 00 00 90 – Oħrajn 5 0 

3820 00 00 Preparazzjonijiet kontra l-iffriżar u fluwidi ppreparati għat- 
tneħħija tas-silġ: 

3820 00 00 10 – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 2,5 0 

3820 00 00 90 – Oħrajn 6,5 0 

3821 00 00 Mezzi mħejjija għall-kultura għall-iżvilupp jew il-manutenzjoni 
ta’ mikroorganiżmi (inklużi virus u dawk simili) jew taċ-ċelluli 
tal-pjanti, tal-bnedmin jew tal-annimali: 

3821 00 00 10 – Medja tal-kultura preparata għall-iżvilupp ta’ mikroorganiżmi 2 0 

3821 00 00 90 – Oħrajn 0 0 

3822 00 00 00 Reaġenti dijanjostiċi jew ta’ laboratorju fuq rinforz, reaġenti 
ppreparati dijanjostiċi jew ta’ laboratorju fuq rinforz jew le, 
ħlief dawk ta’ titlu 3002 jew 3006; materjali ta' referenza 
ċertifikati 

0 0 

3823 Aċti xaħmin monokarboksiliċi industrijali; żjut aċidużi minn 
raffinar; alkoħoli xaħmin industrijali: 

– Aċidi xaħmin monokarboksiliċi industrijali; żjut aċidużi 
minn raffinar:
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3823 11 00 00 – – Aċtu steariku 1 0 

3823 12 00 00 – – Aċtu olejku 1 0 

3823 13 00 00 – – Aċti xaħmin ta' tall oil 5 0 

3823 19 – – Oħrajn: 

3823 19 10 00 – – – Aċti xaħmin distillati 5 0 

3823 19 30 00 – – – Distillat ta’ aċti xaħmin 5 0 

3823 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

3823 70 00 00 – Alkoħoli xaħmin industrijali 5 0 

3824 Materjali li jgħaqqdu ppreparati għal forom jew ċentri ta' 
funderija; prodotti u preparazzjonijiet kimiċi tal-industriji 
kimiċi jew li għandhom x'jaqsmu magħhom (inklużi dawk li 
jikkonsistu f'taħlitiet ta' prodotti naturali), mhux speċifikati jew 
inklużi band'oħra; prodotti residwali tal-industriji kimiċi jew 
alleati, mhux speċifikati jew inklużi f’post ieħor: 

3824 10 00 – Materjali li jgħaqqdu ppreparati għal forom jew ċentri ta’ 
funderija: 

3824 10 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3824 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3824 30 00 00 – Karburi ta’ metall mhux magħqudin imħalltin flimkien jew 
ma’ sustanzi metalliċi li jgħaqqdu 

5 0 

3824 40 00 00 – Addittivi ppreparati għal simenti, taħlit ta’ ġir jew siment, 
ramel u ilma jew konkos 

5 0 

3824 50 – Taħlit ta’ ġir jew siment, ramel u ilma u konkos mhux 
refrattarji: 

3824 50 10 00 – – Konkos lest biex jitferra’ 5 0 

3824 50 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3824 60 – Sorbitol ħlief dak ta’ subtitlu 2905 44: 

– – F’soluzzjoni milwiema: 

3824 60 11 00 – – – Li fihom 2 % jew inqas bil-piż D-mannitol, meqjus fuq il- 
kontenut ta’ D-gluċitol 

5 3 

3824 60 19 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Oħrajn: 

3824 60 91 00 – – – Li fihom 2 % jew inqas bil-piż D-mannitol, meqjus fuq il- 
kontenut ta’ D-gluċitol 

5 3
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3824 60 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

– Taħlitiet li fihom derivattivi aloġenati ta’ metan, etan jew 
propan: 

3824 71 00 00 – Li fihom klorofluworokarbonji (CFCs); kemm jekk għan
dhom idroklorofluworokarbonji (HCFCs) u kemm jekk ma 
għandhomx; perfluworokarbonji (PFCs) jew idrofluworokar
bonji (HFCs) 

5 0 

3824 72 00 00 – – Li fihom bromoklorudifluworometanu, bromotrifluworo
metanu jew dibromotetrafluworoetani 

5 0 

3824 73 00 00 – – Li fihom idrobromofluworokarbonji (HBFCs) 5 0 

3824 74 00 00 – – Li fihom idroklorofluworokarbonji (HCFCs); kemm jekk 
fihom perfluworokarbonji (PFCs) jew idroklorofluworokar
bonji (HFCs) u kemm jekk ma fihomx, iżda li ma fihomx 
klorofluworkarbonji (CFCs) 

5 0 

3824 75 00 00 – – Li fihom tetraklorur tal-karbonju 0 0 

3824 76 00 00 – – Li fihom 1,1,1-trikloroetanu ((kloroform tal-metil) 0 0 

3824 77 00 00 – – Li fihom bromometanu (bromur tal-metil) jew bromoklo
rometanu 

0 0 

3824 78 00 00 – – Li fihom perfluworokarbonji (PFCs); jew idroklorofluworo
karbonji (HFCs) iżda li ma fihomx klorofluworkarbonji 
(CFCs) jew idrofluworokarbonji (HCFCs) 

5 0 

3824 79 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Taħlit u preparazzjonijiet li fihom ossiran (ossidu tal-etilene), 
bifenili polibrominati (PBBs), bifenili poliklorinati (PCBs), 
trifenili poliklorinati (PCTs) jew fosfat ta’ tris (2,3-dibromop
ropili): 

3824 81 00 00 – – Li fihom ossiran (ossidu tal-etilin) 0 0 

3824 82 00 00 – – Li fihom bifenili poliklorinati (PCBs), trifenili poliklorinati 
(PCTs) jew bifenili polibrominati (PBBs) 

0 0 

3824 83 00 00 – – Li fihom fosfat ta’ tris(2,3-dibromopropili) 0 0 

3824 90 – Oħrajn: 

3824 90 10 00 – – Sulfonati ta’ żejt minerali (petroleum), ħlief sulfonati ta’ żejt 
minerali (petroleum) ta’ metalli alkali, ta’ ammonju jew ta’ 
etanolamini; aċti sulfoniċi tiofenati ta’ żjut miksubin minn 
minerali bituminużi, u l-melħ tagħhom 

0 0 

3824 90 15 00 – – Sustanzi għal bdil ta’ joni 5 0
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3824 90 20 00 – – Sustanzi għat-tbattil ta’ tubi vakwi 5 0 

3824 90 25 00 – – Pirolinjiti (pereżempju, ta’ kalċju); tartrat tal-kalċju mhux 
raffinat; ċitrat tal-kalċju mhux raffinat 

5 0 

3824 90 30 00 – – Aċti nafteniċi, il-melħ tagħhom li ma jdubx fl-ilma u l- 
esteri tagħhom 

5 0 

3824 90 35 00 – – Preparazzjonijiet kontra s-sadid li fihom amini bħala kostit
wenti attivi 

5 0 

3824 90 40 00 – – Solventi u tinners inorganiċi komposti għal verniċi u 
prodotti simili 

5 0 

– – Oħrajn: 

3824 90 45 00 – – – Komposti kontra l-ġebla u oħrajn simili 5 0 

3824 90 50 – – – Preparazzjonijiet għal kisi ta’ metall b’elettrolisi: 

3824 90 50 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3824 90 50 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3824 90 55 00 – – – Taħlit ta’ mono-, di- u tri-, esteri ta’ aċti xaħmin ta’ 
gliċerol (emulsjonanti għal xaħmijiet) 

0 0 

– – – Prodotti u preparazzjonijiet għal użi farmaċewtiċi jew 
kirurġiċi 

3824 90 61 00 – – – – Prodotti intermedji tal-proċess tal-manifattura tal-antibi
jotiċi miksubin mill-fermentazzjoni ta’ Streptomyces 
tenebrarius, imnixxfin jew le, għal użu fil-manifattura 
ta’ medikamenti umani ta’ titlu 3004 

5 0 

3824 90 62 00 – – – – Prodotti intermedji mill-manifattura ta’ melħ monensin 5 0 

3824 90 64 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3824 90 65 00 – – – Prodotti awżiljari għal funderiji (ħlief dawk ta’ subtitlu 
3824 10 00) 

5 0 

3824 90 70 00 – – – Preparazzjonijiet li jirreżistu n-nar, li jirreżistu l-ilma u 
preparazzjonijiet protettivi simili użati fl-industrija tal-bini 

5 0 

– – – Oħrajn: 

3824 90 75 00 – – – – Wejfer ta’ nijobat tal-lizju, mhux miżjud 5 0 

3824 90 80 00 – – – – Taħlita ta’ amini derivati minn aċti xaħmin dimerizzati, 
b’piż molekulari medju ta’ 520 jew aktar iżda ma 
jaqbiżx il-550 

5 0

MT L 161/450 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

3824 90 85 00 – – – – 3-(1-Etil-1-metilpropil)isoksażol-5-ilamina, fil-forma ta’ 
soluzzjoni f’tolwina 

5 0 

3824 90 98 00 – – – – Oħrajn 0 0 

3825 Prodotti residwali tal-industriji kimiċi jew li għandhom 
x’jaqsmu magħhom, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra; 
skart muniċipali; dak li jinġarr mid-dranaġġ; Skart ieħor kif 
definit fin-nota 6 ta' dan il-kapitlu: 

3825 10 00 00 – Skart muniċipali 0 0 

3825 20 00 00 – Tajn tad-drenaġġ 0 0 

3825 30 00 00 – Skart kliniku 0 0 

– Solventi organiċi ta’ skart: 

3825 41 00 00 – – Aloġenati 0 0 

3825 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

3825 50 00 00 – Skart ta’ likwidi għat-tindif (pickling) tal-metall, fluwidi 
idrawliċi, fluwidi ta’ brejkijiet u fluwidi kontra l-iffriżar 

0 0 

– Skart ieħor mill-industriji kimiċi u dawk li għandhom 
x’jaqsmu magħhom: 

3825 61 00 00 – – Prinċipalment fihom kostitwenti organiċi 0 0 

3825 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

3825 90 – Oħrajn: 

3825 90 10 00 – – Ossidu alkaliniku tal-ħadid għall-purifikazzjoni tal-gass 0 0 

3825 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

VII TAQSIMA VII - PLASTIK U OĠĠETTI TIEGĦU; GOMMA 
(LASTIKU) U OĠĠETTI TAGĦHA 

39 KAPITOLU 39 - PLASTIK U OĠĠETTI TIEGĦU 

I. FOROM PRIMARJI 

3901 Polimeri ta’ etilene, f’forom primarji: 

3901 10 – Polietilene bi gravità speċifika inqas minn 0,94: 

3901 10 10 00 – – Polietilene linejari 0 0 

3901 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3901 20 – Polietilene bi gravità speċifika ta' 0,94 jew aktar:
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3901 20 10 00 – – Polietilene f’waħda mill-forom imsemmijin f’nota 6(b) għal 
dan il-kapitolu, ta’ gravità speċifika 0,958 jew aktar fi 
23 o Ċ, li fiha: 

— 50 mg/kg jew anqas ta’ aluminju, 

— 2 mg/kg jew anqas ta’ kalċju, 

— 2 mg/kg jew anqas ta’ kromju, 

— 2 mg/kg jew anqas ta’ ħadid, 

— 2 mg/kg jew anqas ta’ nikil, 

— 2 mg/kg jew anqas ta' titanju 

— 8 mg/kg jew anqas ta' vanadju, għall-manifattura tal- 
polietilene klorosulfonat 

0 0 

3901 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3901 30 00 00 – Kopolimeri tal-aċetat tal-etinel-vinil 0,05 0 

3901 90 – Oħrajn: 

3901 90 10 00 – – Raża jonomer magħmula minn melħ ta’ terpolimer ta’ 
etilene b’aċrilat ta’ isobutil u aċtu metacriliku 

5 0 

3901 90 20 00 – – Kopolimer blokk A-B-A ta’ polistirene, kopolimer ta’ 
etiline-butilene u polistirene, li fiha bil-piż 35 % jew inqas 
stirene, f’forma minn dawk imsemmijin f’nota 6(b) għal 
dan il-kapitolu 

5 0 

3901 90 90 – – Oħrajn: 

3901 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3901 90 90 90 – – – Oħrajn 5 3 

3902 Polimeri tal-propilena jew tal-olefins tagħhom, f’forma primar
ja: 

3902 10 00 00 – Polipropilene 0 0 

3902 20 00 00 – Poliisobutilene 5 3 

3902 30 00 – Kopolimeri ta’ propilene: 

3902 30 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3902 30 00 90 – – Oħrajn 5 3 

3902 90 – Oħrajn:
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3902 90 10 00 – – Kopolimer blokk A-B-A ta’ polistirene, kopolimer ta’ 
etiline-butilene u polistirene, li fiha bil-piż 35 % jew inqas 
stirene, f’forma minn dawk imsemmijin f’nota 6(b) għal 
dan il-kapitolu 

5 0 

3902 90 20 00 – – Polibut-1-ene, kopolimer ta’ but-1-ene b’etilene li fiha bil- 
piż 10 % jew inqas etilene, jew taħlita ta’ polibut-1-ene 
b’polietilene u/jew polipropilene li fiha bil-piż 10 % jew 
inqas ta’ polietilene u/jew 25 % jew inqas polipropilene, 
f’waħda mill-forom imsemmijin f’nota 6(b) għal dan il-kapi
tolu 

5 0 

3902 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

3903 Polimeri ta’ stirene, f’forom primarji: 

– Polisterin: 

3903 11 00 00 – – Li jista’ jespandi 6,5 3 

3903 19 00 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3903 20 00 00 – Kopolimeri ta’ sterin-akrilonitrili (SAN) 0 0 

3903 30 00 00 – Kopolimeri ta’ akrilonitrili-butadin-sterin (ABS) 0 0 

3903 90 – Oħrajn: 

3903 90 10 00 – – Kopolimer, ta’ stirene waħdu b’alkoħol alliliku, b’valur 
aċetiliku ta’ 175 jew aktar 

0 0 

3903 90 20 00 – – Polistirene brominata, li fiha bil-piż 58 % jew aktar iżda 
mhux aktar minn 71 % ta’ bromu, f’waħda mill-forom 
imsemmijin f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu 

0 0 

3903 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3904 Polimeri tal-kloru tal-vinil jew l-olefini aloġenati tagħhom, 
f’forom primarji: 

3904 10 00 00 – Klorat tal-polivinil, mhux imħallat ma’ xi sustanzi oħrajn 0 0 

– Klorur tal-polivinil ieħor: 

3904 21 00 00 – – Mhux plastiċizzati 5 3 

3904 22 00 00 – – plastiċizzati 0 0 

3904 30 00 00 – Kopolimeri tal-aċetat tal-vinil tal-klorur tal-vinil 0 0 

3904 40 00 00 – Kopolimeri oħrajn tal-klorur tal-vinil 0 0 

3904 50 – Polimeri tal-klorur ta’ vinilidene:
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3904 50 10 00 – – Kopolimeri ta’ klorur ta’ vinilidene b’akrilonitrile, f’forma ta’ 
żibeġ li jistgħu jespandu b’dijametru ta’ 4 mikrometri jew 
aktar iżda mhux aktar minn 20 mikrometru 

0 0 

3904 50 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Flworopolimeri: 

3904 61 00 00 – – Politerafluworoetilene 0 0 

3904 69 – – Oħrajn: 

3904 69 10 00 – – – Poli (fluworu tal-vinil), f’waħda mill-forom imsemmija fin- 
nota 6(b) ta’ dan il-kapitolu 

0 0 

3904 69 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

3904 90 00 00 – oħrajn 0 0 

3905 Polimeri tal-aċetat tal-vinil jew ta’ esteri oħrajn tal-vinil; poli
meri oħrajn tal-vinil f’forom primarji: 

– Aċetat tal-polivinil 

3905 12 00 00 – – F’tixrida milwiema (aqueous dispersion) 5 0 

3905 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Kopolimeri tal-aċetat tal-vinil: 

3905 21 00 00 – – F’tixrida milwiema (aqueous dispersion) 2 0 

3905 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

3905 30 00 00 – Alkoħol tal-polivinil, kemm jekk fih gruppi ta’ aċetat mhux 
idrolizzati u kemm jekk le 

2 0 

– Oħrajn: 

3905 91 00 00 – – Kopolimeri 5 0 

3905 99 – – Oħrajn: 

3905 99 10 00 – – – Poli(formal tal-vinil), f’waħda mill-forom imsemmijin 
f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu, ta’ piż molekulari ta’ 
10 000 jew aktar iżda mhux aktar minn 40 000 u fih 
bil-piż: 

— 9,5 % jew aktar iżda mhux aktar minn 13 % ta’ 
gruppi aċetili stmati bħala aċetat tal-vinil 

u 

— gruppi idrossi valutati bħala alkoħol tal-vinil b'perċen
twali ta' 5 % jew iżjed iżda li ma jaqbżux 6,5 % 

5 0
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3905 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

3906 Polimeri aċriliċi f’forom primarji: 

3906 10 00 00 – Polimetil metakrilat 0 0 

3906 90 – Oħrajn: 

3906 90 10 00 – – Poli[N-(3-idroksiimino-1,1-dimetilbutil)akrilamide] 0,5 0 

3906 90 20 00 – – Kopolimer ta’ 2-diisopropilaminoetil metakrilat b’deċil 
metakrilat, f’forma ta’ soluzzjoni f’N,N-dimetilaċetamide, li 
fih bil-piż 55 % jew aktar ta’ kopolimer 

0,5 0 

3906 90 30 00 – – Kopolimer ta’ aċidu akriliku b’2-etileksil akrilat, li fih bil-piż 
10 % jew aktat iżda mhux aktar minn 11 % ta’ 2-etileksil 
akrilat 

0,5 0 

3906 90 40 00 – – Kopolimer ta’ akrilonitrile b’akrilat tal-metil, modifikat b’ak
rilonitrile ta’ polibutadiene (NBR) 

0,5 0 

3906 90 50 00 – – Prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ aċidu akriliku b’metakrilat 
alkiliku u kwantitajiet ċkejknin ta’ monomeri oħrajn, għal 
użu biex iħaxxen fil-manifattura ta’ pasti għal stampar fuq 
materjal tessili 

0,5 0 

3906 90 60 00 – – Kopolimer ta’ akrilat tal-metil b’etilene u monomer li fih 
grupp karboksi mhux terminali bħala sostitwent, li fih bil- 
piż 50 % jew aktar akrilat tal-metil, imħallat jew le bis- 
silika 

0,5 0 

3906 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3907 Poliaċetali, rażi oħrajn ta’ polieteri u epossidi, f’forom primarji; 
polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi u poliesteri oħrajn, 
f’forom primarji 

3907 10 00 00 – Poliaċetali 5 0 

3907 20 – Polieteri oħrajn: 

– – Alkoħols polieteri: 

3907 20 11 00 – – – Glikoli tal-polietilene 5 0 

– – – Oħrajn: 

3907 20 21 00 – – – – B’numru ta’ idroksil mhux ogħla minn 100 1 0
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3907 20 29 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn: 

3907 20 91 00 – – – Kopolimeri ta’ 1-kloro-2,3-epoksipropan b’ossidu ta’ 
etilene 

5 0 

3907 20 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

3907 30 00 00 – Rażi ta’ eposside 0 0 

3907 40 00 00 – Polikarbonati 0 0 

3907 50 00 00 – Rażi alkidi 0 0 

3907 60 – Tereftalat tal-polietilene: 

3907 60 20 00 – – B’numru ta’ viskożità ta’ 78 ml/g jew aktar 1 3 

3907 60 80 00 – – Oħrajn 1 3 

3907 70 00 00 – (aċidu) poli(lattiku) 0 0 

– Poliesteri oħrajn: 

3907 91 – – Mhux saturati: 

3907 91 10 – – – Likwidu: 

3907 91 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 1 0 

3907 91 10 90 – – – – Oħrajn 2 0 

3907 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

3907 99 – – Oħrajn: 

– – – B’numru ta’ idrossil mhux ogħla minn 100: 

3907 99 11 00 – – – – Poli(etilene naftalina-2,6-dikarbossilat) 5 0 

3907 99 19 – – – – Oħrajn: 

3907 99 19 10 – – – – – polibutilenetereftalat li jkollu gravità speċifika ta' mhux 
inqas minn 1,29 g/сm 3 , iżda mhux aktar minn 
1,33 g/сm 3 

2 3 

3907 99 19 90 – – – – – Oħrajn 5 3 

– – – Oħrajn: 

3907 99 91 00 – – – – Poli(etilene naftalina-2,6-dikarbossilat) 5 0
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3907 99 98 00 – – – – Oħrajn 0 0 

3908 Poliamidi f’forom primarji: 

3908 10 00 – Poliamide-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 jew -6,12: 

3908 10 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 2 0 

3908 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3908 90 00 00 – oħrajn 6,5 0 

3909 Amino-rażi, rażi fenoliċi u poliuretani, f’forom primarji: 

3909 10 00 00 – Rażi ta’ urea; rażi ta’ tiourea 5 0 

3909 20 00 00 – Rażi ta’ melamina 5 0 

3909 30 00 00 – Aminorażi oħrajn 5 0 

3909 40 00 00 – Rażi fenoliċi 0 0 

3909 50 – Poliuretani: 

3909 50 10 00 – – Poliuretani ta’ 2,2′-(tert-butilimmino)dietanol u 4,4í-metile
nediċikloessil diisoċjanat, fil-forma ta’ soluzzjoni f’N, N- 
dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 50 % jew aktar ta’ 
polimeru 

5 0 

3909 50 90 – – Oħrajn: 

3909 50 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3909 50 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

3910 00 00 Silicones f'għamla primarja: 

3910 00 00 10 – Żjut tas-silikon 6,5 0 

3910 00 00 50 – Elastomeri tas-silikon 2 0 

3910 00 00 90 – oħrajn 5 0 

3911 Rażi ta’ żejt minerali (petroleum), rażi coumarone-indene, 
politerpini, polisulfidi, polisulfoni u prodotti oħrajn speċifikati 
f’Nota 3 għal dan il-kapitlu, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra, f’forom primarji 

3911 10 00 00 – Rażi ta’ żejt minerali (petroleum), rażi coumarone, indene 
jew coumarone-indene u politerpini 

0 0
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3911 90 – Oħrajn: 

– – Prodotti polimerizzati ta’ kondensazzjoni jew riarranġa
ment modifikati kimikament jew le: 

3911 90 11 00 – – – Poli(oksi-1,4-fenilenesulfonil-1,4-fenileneoksi-1,4-fenile
neisopropilidina-1,4-fenilin), f’waħda mill-forom imsem
mijin f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu 

5 0 

3911 90 13 00 – – – Poli(tio-1,4-fenilin) 5 0 

3911 90 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Oħrajn: 

3911 90 91 00 – – – Kopolimeru ta’ p-kresol u divinilbenżina, f’forma ta’ 
soluzzjoni f’N,N-dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 
50 % jew aktar ta’ polimeru 

5 0 

3911 90 93 00 – – – Kopolimeri idroġenati ta’ viniltolwina u α-metilstirene 5 0 

3911 90 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

3912 Ċelluloża u d-derivattivi kimiċi tagħha, li ma humiex speċifi
kati jew inklużi x’imkien ieħor, f’forom bażiċi: 

– Aċetati ta’ ċelluloża: 

3912 11 00 00 – – Mhux plastiċizzati 0 0 

3912 12 00 00 – – Plastiċizzati 0 0 

3912 20 – Nitrati ta’ ċelluloża (inklużi kollodjoni): 

– – Mhux plastiċizzati: 

3912 20 11 00 – – – Kollodjoni u ċellojdin 0 0 

3912 20 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

3912 20 90 00 – – Plastiċizzati 0 0 

– Eteri ta’ ċelluloża: 

3912 31 00 00 – – Karboksimetilċelluloża u l-melħ tagħha 6,5 0 

3912 39 – – Oħrajn: 

3912 39 10 00 – – – Etilċelluloża 0 0 

3912 39 20 00 – – – Idroksipropilċelluloża 0 0
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3912 39 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

3912 90 – Oħrajn: 

3912 90 10 00 – – Esteri ta’ ċelluloża 0 0 

3912 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

3913 Polimeri naturali (per eżempju, aċidu alġiniku) u polimeri 
naturali modifikati (per eżempju, proteini mwebbsin, derivat
tivi kimiċi ta’ gomma (lastku) naturali), li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra, f’forom primarji 

3913 10 00 00 – Aċidu alġiniku, il-melħ u l-esteri tiegħu 5 0 

3913 90 00 – Oħrajn: 

3913 90 00 10 – – Dextran 0,1 0 

3913 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3914 00 00 00 Sustanzi għall-bdil ta’ joni bbażati fuq polimeri ta’ intestaturi 
3901 sa 3913, f’forom primarji 

6,5 0 

II. SKART, BĊEJJEĊ MAQTUGĦIN U FDAL; SEMIMANIFAT
TURI; OĠĠETTI 

3915 Skart, bċejjeċ maqtugħin u fdal, ta’ plastiks 

3915 10 00 00 – Ta’ polimeri ta’ etilene 5 0 

3915 20 00 00 – Ta’ polimeri ta’ sterin 5 0 

3915 30 00 00 – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 5 0 

3915 90 – Ta' plastiks oħrajn: 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda: 

3915 90 11 00 – – – Ta’ polimeri ta’ propilene 2 0 

3915 90 18 00 – – – Oħrajn 2 0 

3915 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

3916 Monofilament meta qies ta’ xi wiċċ mill-qtugħ (cross-sectional) 
jaqbeż il-1 mm, vireg, bsaten u suriet profili, kemm jekk bil- 
wiċċ maħdum jew le iżda mhux maħdumin mod ieħor, tal- 
plastiks: 

3916 10 00 – Ta’ polimeri ta' etilene: 

3916 10 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0
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3916 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3916 20 – Ta' polimeri tal-klorur tal-vinil: 

3916 20 10 – – Ta’ poli(Klorur tal-Vinil): 

3916 20 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3916 20 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

3916 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3916 90 – Ta' plastiks oħrajn: 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le: 

3916 90 11 – – – Ta’ poliesteri 

3916 90 11 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 2 0 

3916 90 11 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3916 90 13 00 – – – Ta’ poliamidi 5 0 

3916 90 15 00 – – – Ta’ rażi ta’ eposside 5 0 

3916 90 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda: 

3916 90 51 00 – – – Ta’ polimeri ta’ propilene 5 0 

3916 90 59 00 – – – Oħrajn 5 0 

3916 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3917 Tubi, pajpijiet u manek, u tagħmir għalihom (per eżempju, 
ġogi, minkbejn, flanġi), tal-plastiks: 

3917 10 – Imsaren artifiċjali (tubi għaz-zalzett) ta’ proteina mwebbsa 
jew ta’ materjali ċellulożiċi: 

3917 10 10 00 – – Ta’ proteina mwebbsa 6,5 0 

3917 10 90 00 – – Ta’ materjali ċellulożiċi 5 0 

– Tubi, pajpijiet u manki, riġidi: 

3917 21 – – Ta’ polimeri ta' etilene:
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3917 21 10 00 – – – Bla ġonġitura u ta’ tul li ma jaqbiżx id-dimensjoni tras
versali massima, kemm jekk bil-wiċċ maħdum kif ukoll 
jekk le, iżda mhux maħdumin mod ieħor 

5 0 

3917 21 90 – – – Oħrajn: 

3917 21 90 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3917 21 90 30 – – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 21 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 22 – – Ta’ polimeri tal-propilene: 

3917 22 10 00 – – – Bla ġonġitura u ta’ tul li ma jaqbiżx id-dimensjoni tras
versali massima, kemm jekk bil-wiċċ maħdum kif ukoll 
jekk le, iżda mhux maħdumin mod ieħor 

5 0 

3917 22 90 – – – Oħrajn: 

3917 22 90 30 – – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 22 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 23 – – Ta' polimeri tal-klorur tal-vinil: 

3917 23 10 00 – – – Bla ġonġitura u ta’ tul li ma jaqbiżx id-dimensjoni tras
versali massima, kemm jekk bil-wiċċ maħdum kif ukoll 
jekk le, iżda mhux maħdumin mod ieħor 

5 0 

3917 23 90 – – – Oħrajn: 

3917 23 90 30 – – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 23 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 29 – – Ta' plastiks oħrajn: 

– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor: 

3917 29 12 00 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le 

5 0 

3917 29 15 00 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 5 0 

3917 29 19 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 29 90 – – – Oħrajn: 

3917 29 90 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0
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3917 29 90 30 – – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 29 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– Tubi, pajpijiet u manki oħrajn: 

3917 31 00 – – Tubi, pajpijiet u manki flessibbli, bi pressjoni minima ta’ 
fqigħ ta’ 27,6 Mpa: 

3917 31 00 30 – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 31 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

3917 32 – – Oħrajn, mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor ikkombinati 
ma’ materjali oħrajn, mingħajr aċċessorji: 

– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor: 

3917 32 10 00 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le 

5 0 

– – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3917 32 31 – – – – – Ta’ polimeri ta' etilene: 

3917 32 31 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3917 32 31 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

3917 32 35 00 – – – – – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 5 0 

3917 32 39 00 – – – – – Oħrajn 5 0 

3917 32 51 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Oħrajn: 

3917 32 91 00 – – – – Tubi artifiċjali għaz-zalzett 6,5 0 

3917 32 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 33 00 – – Oħrajn, mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor ikkombinati 
ma’ materjali oħrajn, mingħajr aċċessorji: 

3917 33 00 30 – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 33 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

3917 39 – – Oħrajn:
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– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor: 

3917 39 12 00 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le modifikati 

5 0 

3917 39 15 00 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 5 0 

3917 39 19 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 39 90 – – – Oħrajn: 

3917 39 00 30 – – – – B'fittings magħhom, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

3917 39 00 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3917 40 00 – Fittings: 

3917 40 00 30 – – Ta’ tip użati fuq bċejjeċ tal-ajru 0,5 0 

3917 40 00 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3918 Kisi tal-art tal-plastik, kemm jekk jeħel waħdu kif ukoll jekk le, 
f’rombli jew f’forma ta’ madum; kisi tal-ħajt jew tas-saqaf tal- 
plastiks, kif definit f’nota 9 għal dan il-kapitolu: 

3918 10 – Ta' polimeri tal-klorur tal-vinil: 

3918 10 10 – – Magħmulin minn rinforz mimli, miksi jew mgħotti b’po
li(klorur tal-vinil) 

3918 10 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 2 0 

3918 10 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

3918 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3918 90 00 00 – Ta’ plastiks oħrajn 5 0 

3919 Pjanċi, folji, film, fojl, tejp, strixxa u forom oħrajn ċatti li jeħlu 
waħedhom, tal-plastiks, f’rombli jew le: 

3919 10 – F’rombli ta’ wisa’ mhux aktar minn 20 cm: 

– – Strixxi, li l-kisi tagħhom huwa magħmul minn lastiku natu
rali jew sintetiku mhux ivvulkanizzat: 

3919 10 11 00 – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 6,5 0 

3919 10 13 00 – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) mhux plastiċizzat 6,5 0 

3919 10 15 00 – – – Ta’ polipropelin 6,5 0
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3919 10 19 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le: 

3919 10 31 00 – – – – Ta’ poliesteri 5 0 

3919 10 38 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – Ta’ prodotti ta’ Polimerizzazzjoni ta’ żjieda: 

3919 10 61 00 – – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 5 0 

3919 10 69 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3919 10 90 – – – Oħrajn: 

3919 10 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3919 10 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3919 90 – Oħrajn: 

3919 90 10 00 – – Maħdumin aktar milli fil-wiċċ biss, jew maqtugħin f’forom 
ħlief rettangulari (inklużi kwadri) 

5 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le: 

3919 90 31 00 – – – – Ta’ polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi jew polies
teri oħrajn 

5 0 

3919 90 38 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda: 

3919 90 61 00 – – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 5 0 

3919 90 69 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3919 90 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

3920 Pjanċi, folji, film, fojl u strixxa oħrajn, ta’ plastiks, mhux 
ċellulari u mhux rinfurzati, laminati, mirfudin jew hekk magħ
qudin ma’ materjali oħrajn: 

3920 10 – Ta’ polimeri ta' etilene:
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– – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 4 ċentimetri 

– – – Ta’ polietilene bi gravità speċifika ta’: 

– – – – Inqas minn 0,94: 

3920 10 23 00 – – – – – Film ta’ polietilene, ta’ ħxuna ta’ 20 mikrometri jew 
aktar iżda mhux iżjed minn 40 mikrometri, għall- 
produzzjoni ta’ film foto reżistenti użat fil-manifattura 
ta’ semi-kondutturi jew ċirkuwiti stampati 

6,5 0 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – – Mhux stampati: 

3920 10 24 00 – – – – – – – Film jiġġebbed 6,5 0 

3920 10 26 00 – – – – – – – Oħrajn 6,5 0 

3920 10 27 00 – – – – – – Stampati 6,5 0 

3920 10 28 00 – – – – 0,94 jew aktar: 6,5 0 

3920 10 40 00 – – – – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Ta’ ħxuna aktar minn 0,125 mm: 

3920 10 81 00 – – – Polpa tal-karta sintetika, f’forma ta’ folji nidjin magħmulin 
minn fibrilli ta’ polietilene imferrgħin fin mhux 
imqabbdin flimkien, imħalltin jew le bi ħjut ta’ ċelluloża 
fi kwantità mhux akbar minn 15 %, li fiha poli(alkoħol 
tal-vinil) maħlul fl-ilma bħala l-aġent li jxarrab 

6,5 0 

3920 10 89 – – – Oħrajn: 

3920 10 89 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3920 10 89 90 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3920 20 – Ta’ polimeri ta’ propilene: 

– – Ta’ ħxuna mhux aktar minn 0,10 mm 

3920 20 21 00 – – – B’orjentament biassjali 6,5 3 

3920 20 29 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Ta’ ħxuna aktar minn 0,10 mm: 

– – – Strixxa ta’ wisgħa aktar minn 5 mm iżda mhux aktar 
minn 20 mm tat-tip użata għall-ippakkjar: 

3920 20 71 00 – – – – Strixxa dekorattiva 5 3
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3920 20 79 00 – – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 20 90 – – – Oħrajn: 

3920 20 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3920 20 90 90 – – – – Oħrajn 5 3 

3920 30 00 – Ta’ polimeri ta’ stirene: 

3920 30 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3920 30 00 90 – – Oħrajn 2 3 

– Ta' polimeri tal-klorur tal-vinil: 

3920 43 – – Fihom bil-piż mhux inqas minn 6 % ta’ platiċizzaturi: 

3920 43 10 00 – – – Ta’ ħxuna ta’ mhux iktar minn 1 mm 0 0 

3920 43 90 – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm: 

3920 43 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3920 43 90 90 – – – – Oħrajn 5 3 

3920 49 – – Oħrajn: 

3920 49 10 00 – – – Ta’ ħxuna ta’ mhux iktar minn 1 mm 5 3 

3920 49 90 00 – – – Eħxen minn 1 mm 5 3 

– Ta’ polimeri akriliċi: 

3920 51 00 00 – – Ta’ polymethyl methacrylate 0 0 

3920 59 – – Oħrajn: 

3920 59 10 00 – – – Kopolimer ta’ esteri akriliċi u metakriliċi, f’forma ta’ film 
ta’ ħxuna mhux aktar minn 150 mikrometru 

5 0 

3920 59 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

– Ta’ polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi jew poliesteri 
oħrajn: 

3920 61 00 00 – – Ta’ polikarbonati 5 3 

3920 62 – – Ta’ polyethylene terephthalate 

– – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 4 ċentimetri:
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3920 62 11 00 – – – – Film ta’ poli(etilene tereftalat), ta’ ħxuna ta’ 72 mikro
metru jew aktar iżda mhux iżjed minn 79 mikrometru, 
għall-manifattura ta’ diski manjetiċi flessibbli 

2 0 

3920 62 13 00 – – – – Film ta’ poli(etilene tereftalat), ta’ ħxuna ta’ 100 mikro
metru jew aktar iżda mhux iżjed minn 150 mikrometru, 
għall-manifattura ta’ pjanċi fotopolimeri għall-istampar 

2 0 

3920 62 19 – – – – Oħrajn: 

3920 62 19 10 – – – – – Films magħmulin ta' polyethyleneterephthalate ta’ 
ħxuna li ma taqbiżx 50 mikrometri 

2 3 

3920 62 19 90 – – – – – Oħrajn 5 3 

3920 62 90 00 – – – Eħxen minn 0,35 mm 5 3 

3920 63 00 00 – – Ta’ poliesteri mhux saturati 5 3 

3920 69 00 00 – – Ta’ poliesteri oħra 5 3 

– Ta’ ċelluloża u d-derivattivi kimiċi tagħha: 

3920 71 – – Ta' ċelluloża riġenerata: 

3920 71 10 00 – – – Folji, film jew strixxa, imkebbin (coiled) jew le, ta’ ħxuna 
inqas minn 0,75 mm 

5 3 

3920 71 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

3920 73 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża: 

3920 73 10 00 – – – Film f’rombli jew fi strixxi, għaċ-ċinematografija jew għall- 
fotografija 

5 3 

3920 73 50 00 – – – Folji, film jew strixxa, imkebbin (coiled) jew le, ta’ ħxuna 
inqas minn 0,75 mm 

5 3 

3920 73 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

3920 79 – – Ta’ derivattivi ċellulożi oħrajn 

3920 79 10 – – – Ta’ fibra vvulkanizzata 

3920 79 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3920 79 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3920 79 90 00 – – – Oħrajn 5 3
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– Ta' plastiks oħrajn: 

3920 91 00 00 – – Ta’ polyvinyl butyral: 2 3 

3920 92 00 00 – – Ta’ poliamidi 5 3 

3920 93 00 00 – – Ta’ aminorażi 5 3 

3920 94 00 00 – – Ta’ rażi fenoliċi 5 3 

3920 99 – – Ta' plastiks oħrajn: 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le: 

3920 99 21 00 – – – – Folja u strixxa ta’ polimidi, mhux miksija, jew miksija 
jew mgħottija biss bil-plastik 

2 0 

3920 99 28 00 – – – – Oħrajn 5 3 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda: 

3920 99 51 00 – – – – Folja ta’ poli(fluworidu tal-vinil) 5 0 

3920 99 53 00 – – – – Membrani għal bdil ta’ joni ta’ materjal ta’ plastik fluwo
rinat, għal użu f'ċelloli elettrolitiċi ta’ klor-alkali 

5 0 

3920 99 55 00 – – – – Film ta’ poli(alkoħol tal-vinil) b’orjentament biassjali, li 
fih bil-piż 97 % jew aktar ta’ poli(alkoħol tal-vinil), 
mhux miksi, ta’ ħxuna mhux aktar minn 1 mm 

5 0 

3920 99 59 00 – – – – Oħrajn 5 3 

3920 99 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

3921 Pjanċi, folji, film u strixxa oħrajn, tal-plastiks: 

– Ċellulari: 

3921 11 00 00 – – – Ta’ polimeri ta’ sterin 5 0 

3921 12 00 00 – – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 0 0 

3921 13 – – Ta’ poliuretani: 

3921 13 10 – – – Flessibbli 

3921 13 10 10 – – – – Tar-ragħwa tal-polyurethane^ 6,5 0 

3921 13 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3921 13 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

3921 14 00 00 – – Ta' ċelluloża riġenerata: 5 0
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3921 19 00 00 – – Ta’ plastiks oħrajn 0 0 

3921 90 – Oħrajn: 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, kemm jekk modifikati kimikament kif 
ukoll jekk le: 

– – – Ta’ poliesteri: 

3921 90 11 00 – – – – Folji u pjanċi mmewwġin 5 0 

3921 90 19 00 – – – – Oħrajn 5 3 

3921 90 30 00 – – – Ta’ rażi fenoliċi 5 0 

– – – Ta’ aminorażi: 

– – – – Laminati: 

3921 90 41 00 – – – – – Laminati għal pressjoni qawwija b’wiċċ dekorattiv fuq 
naħa waħda jew fuq iż-żewġ naħat 

5 0 

3921 90 43 00 – – – – – Oħrajn 5 0 

3921 90 49 00 – – – – Oħrajn 5 0 

3921 90 55 00 – – – Oħrajn: 5 0 

3921 90 60 00 – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 5 0 

3921 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3922 Banjijiet, doċċi, friskaturi, bidèjiet, Baths, shower-bath, wash- 
basins, bidets, lokijiet, sedili u għotien, ċisterni tal-flushing u 
oġġetti sanitarji simili, tal-plastik 

3922 10 00 00 – Banjijiet, banjijiet tad-doċċa, sinkijiet u friskaturi 6,5 0 

3922 20 00 00 – Sedili u għotjien tal-loki 6,5 0 

3922 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

3923 Oġġetti għall-ġarr jew ippakkjar ta’ oġġetti, ta’ plastiks; stop
pers, għotjien, tappijiet u tipi ta’ għeluq oħra, tal-plastik: 

3923 10 00 00 – Kaxex, kontenituri, ċestuni u oġġetti simili 6,5 0 

– Xkejjer u boroż (inklużi koni): 

3923 21 00 00 – – Ta’ polimeri ta’ etilene 6,5 3 

3923 29 – – Ta' plastiks oħrajn:
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3923 29 10 00 – – – Tal-polyvinyl chloride 6,5 0 

3923 29 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

3923 30 – Damiġġjani, fliexken, fjasketti u oġġetti simili: 

3923 30 10 00 – – Li jesgħu mhux aktar minn 2 litri: 6,5 0 

3923 30 90 00 – – Li jesgħu aktar minn 2 litru 6,5 0 

3923 40 – Irkiekel, imgħażel, bobini u rfid ieħor 

3923 40 10 00 – – Irkiekel, bobini u rfid simili għal film fotografiku jew ċine
matografiku jew għal tejps, films u simili ta’ intestaturi 
8523 u 8524 

5 0 

3923 40 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3923 50 – Tappijiet, għotien, kuperċi u sokor ieħor: 

3923 50 10 00 – – Tappijiet u kapsuni għal fliexken 6,5 0 

3923 50 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3923 90 – Oħrajn: 

3923 90 10 00 – – Xibka ffurmata f’għamla tubulari 6,5 0 

3923 90 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3924 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tat-twaletta, tal-plastik: 

3924 10 00 00 – Oġġetti tal-mejda u oġġetti tal-kċina 6,5 0 

3924 90 – Oħrajn: 

– – Ta' ċelluloża riġenerata: 

3924 90 11 00 – – – Sponoż 6,5 0 

3924 90 19 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

3924 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

3925 Oġġetti tal-plastiks tal-bennejja, mhux speċifikati jew inklużi 
band'oħra: 

3925 10 00 00 – Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili, li jesgħu aktar 
minn 300l 

5 0 

3925 20 00 00 – Bibien, twieqi u l-oqfsa tagħhom u għetiebi għall-bibien 5 0 

3925 30 00 00 – Xaters, purtieri (inklużi Venetian blinds) u oġġetti simili u 
partijiet tagħhom 

5 0
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3925 90 – Oħrajn: 

3925 90 10 00 – – Tagħmir u armar maħsubin għal stallazzjoni permanenti ġo 
jew fuq bibien, twieqi, turġien, ħitan jew partijiet oħrajn tal- 
bini 

2 0 

3925 90 20 00 – – Tranking, tubi u tilari għal kejbils ta’ ċirkuwiti elettriċi 5 0 

3925 90 80 00 – – Oħrajn 5 0 

3926 Oġġetti oħrajn tal-plastiks u oġġetti ta’ materjali oħrajn ta l- 
intestaturi 3901 sa 3914: 

3926 10 00 00 – Provvisti għall-uffiċċju jew għall-iskola 5 0 

3926 20 00 00 – Oġġetti tal-lbies u l-aċċessorji tal-ħwejjeġ tal-lbies (inklużi 
ingwanti) 

5 0 

3926 30 00 – Tagħmir għal għamara, qofsa ta’ vetturi jew bħalhom 

3926 30 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3926 30 00 90 – – Oħrajn 5 0 

3926 40 00 00 – Statwetti u oġġetti ornamentali oħrajn 5 0 

3926 90 – Oħrajn: 

3926 90 50 00 – – Bramel imtaqqbin u oġġetti simili użati biex jiffiltraw ilma 
fi dħul għal katusi (drains) 

5 0 

– – Oħrajn: 

3926 90 92 – – – – Magħmulin minn folja 

3926 90 92 30 – – Għall-użu tekniku, għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

3926 90 92 90 – – – – Oħrajn 5 0 

3926 90 97 – – – – Oħrajn: 

3926 90 97 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

3926 90 97 20 – – – Siġilli bin-numri; apparati għall-kontroll tal-aċċess 5 0 

3926 90 97 30 – – Għall-użu tekniku, għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

3926 90 97 90 – – – – Oħrajn 0 0 

40 KAPITOLU 40 - GOMMA (LASTIKU) U OĠĠETTI MAGĦ
MULIN MINNA 

4001 Gomma naturali, balata, guttaperka, gwajul (guayule), ħalib 
tas-sapodilja u gomom naturali simili, f’forom primarji jew fi 
pjanċi, folji jew strixxa:
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4001 10 00 00 – Lattiċe ta’ gomma naturali, ivvulkanizzata minn qabel jew le 0 0 

– Gomma naturali f’forom oħrajn 

4001 21 00 00 – – Folji mdaħħnin 0 0 

4001 22 00 00 – – Gomma naturali teknikament speċifikata (TSNR) 0 0 

4001 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4001 30 00 00 – Balata, guttaperka, gwajul (guayule), ħalib tas-sapodilja u 
gomom naturali simili 

0 0 

4002 Gomma sintetika u fattis (factice) derivat miż-żjut, f’forom 
primarji jew fi pjanċi, folji jew strixxa; taħlit ta’ xi prodott 
ta’ titlu 4001 ma’ xi prodott ta’ dan it-titlu, f’forom primarji 
jew fi pjanċi, folji jew strixxa: 

– Gomma stirene-butadiene (SBR); Gomma stirene-butadiene 
karboksilata (XSBR); 

4002 11 00 00 – – Lattiċe 0 0 

4002 19 – – Oħrajn: 

4002 19 10 00 – – – Gomma styrene-butadiene rubber prodotta minn polime
rizzazzjoni ta’ emulsjoni (E-SBR), f’balal 

0 0 

4002 19 20 00 – – – Kopolimeri blokki tal-istirene-butadiene-stirene magħmula 
permezz ta’ soluzzjoni ta’ polimerizzazzjoni (SBS, elasto
meri termoplastiċi), fi granuli, frak jew trab 

0 0 

4002 19 30 00 – – – Gomma styrene-butadiene prodotta minn polimerizzazz
joni ta’ soluzzjoni (S-SBR), f’balal 

0 0 

4002 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4002 20 00 00 – Gomma butadin (BR) 0 0 

– Gomma isobutene-isoprina (butil) (IIR); gomma alo-isobu
tene-isoprina (CIIR jew BIIR): 

4002 31 00 00 – – Gomma isobutene-isoprina (butil) (IIR) 0 0 

4002 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Gomma kloroprene (klorobutadiene) (CR): 

4002 41 00 00 – – Lattiċe 0 0 

4002 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Gomma akrilonitrile-butadiene (NBR):
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4002 51 00 00 – – Lattiċe 0 0 

4002 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4002 60 00 00 – Gomma isoprina (IR) 0 0 

4002 70 00 00 – Gomma diene etilene-propilene-mhux-mgħaqqda (EPDM) 0 0 

4002 80 00 00 – Taħlit ta’ xi prodott ta’ intestatura 4001 ma’ xi prodott ta’ 
din l-intestatura 

0 0 

– Oħrajn: 

4002 91 00 00 – – Lattiċe 0 0 

4002 99 – – Oħrajn: 

4002 99 10 00 – – – Prodotti modifikati bl-inkorporazzjoni ta’ plastiks 10 3 

4002 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4003 00 00 00 Gomma reklamata f’forom primarji jew fi pjanċi, folji jew 
strixxa 

5 0 

4004 00 00 00 Skart, bċejjeċ maqtugħin u fdal ta’ gomma (ħlief gomma iebsa) 
u trabijiet u qmuħ miksubin minnhom 

5 0 

4005 Lastku kompost, mhux ivvulkanizzat, f’forom bażiċi jew 
pjanċi, folji jew strixxi: 

4005 10 00 – Komposti bl-iswed karbonju jew silika: 

4005 10 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4005 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

4005 20 00 00 – Soluzzjonijiet; tixrid ħlief dawk ta’ subtitlu 4005 10 5 0 

– Oħrajn: 

4005 91 00 – – Pjanċi, folji u strixxa: 

4005 91 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4005 91 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

4005 99 00 00 – – Oħrajn 5 0 

4006 Forom oħrajn (per eżempju, vireg, tubi u forom profil) u 
oġġetti (pereżempju, diski u ċrieki), ta’ gomma mhux ivvulka
nizzata: 

4006 10 00 00 – Strixxi ‘camel-back’ għar-retreading tat-tajers tal-lastku 5 0
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4006 90 00 – Oħrajn: 

4006 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4006 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

4007 00 00 00 Ħjut u korda ta’ gomma ivvulkanizzata 5 0 

4008 Pjanċi, folji, vireg u forom profili, ta’ gomma ivvulkanizzata 
ħlief gomma iebsa: 

– Ta’ gomma ċellulari: 

4008 11 00 00 – – Pjanċi, folji u strixxa 5 0 

4008 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Ta’ gomma mhux ċellulari: 

4008 21 – – Pjanċi, folji u strixxa: 

4008 21 10 00 – – – Kisi għall-art u twapet 2 0 

4008 21 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

4008 29 00 – – Oħrajn: 

4008 29 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4008 29 00 30 – – – Forom ta' profil li jinqatgħu skond id-daqs għall-użu fl- 
ajruplani ċivili 

0,5 0 

4008 29 00 90 – – – – Oħrajn 5 0 

4009 Tubi, pajpijiet u manki, ta’ gomma ivvulkanizzata ħlief 
gomma iebsa, bit-tagħmir tagħhom magħhom jew mingħajru 
(per eżempju, ġonot, minkbejn, flanġijiet): 

– Mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin ma’ materjali 
oħrajn: 

4009 11 00 00 – – Mingħajr tagħmir 0 0 

4009 12 00 00 – – Bit-tagħmir: 0 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ metall: 

4009 21 00 00 – – Mingħajr tagħmir 0 0 

4009 22 00 00 – – Bit-tagħmir: 0 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ materjali 
tessili: 

4009 31 00 00 – – Mingħajr tagħmir 0 0
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4009 32 00 00 – – Bit-tagħmir: 0 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ materjali 
oħrajn: 

4009 41 00 00 – – Mingħajr tagħmir 0 0 

4009 42 00 00 – – Bit-tagħmir: 0 0 

4010 Ċineg jew tagħmir ċineg ta’ trasportatur (conveyor) jew ta’ 
trasmissjoni, ta’ gomma vvulkanizzata: 

– Ċineg jew aċċessorji ta’ ċineg ta’ trasportatur (conveyor): 

4010 11 00 00 – – Rinfurzati biss b’metall 0 0 

4010 12 00 00 – – Rinfurzati biss b’materjali tessili: 0 0 

4010 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ċineg jew aċċessorji ta’ ċineg ta’ trasportatur: 

4010 31 00 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ taqsima trasversali trape
zojdali (V-belts), V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 180 ċm 

0 0 

4010 32 00 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ taqsima trasversali trape
zojdali (V-belts), ħlief V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra 
akbar minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 180 ċm 

0 0 

4010 33 00 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ taqsima trasversali trape
zojdali (V-belts), V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 180 ċm iżda mhux akbar minn 240 ċm 

0 0 

4010 34 00 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ taqsima trasversali trape
zojdali (V-belts), ħlief V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra 
akbar minn 180 ċm iżda mhux akbar minn 240 ċm 

0 0 

4010 35 00 00 – – Ċineg sinkroniċi bla tarf, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 150 ċm 

0 0 

4010 36 00 00 – – Ċineg sinkroniċi bla tarf, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 150 ċm iżda mhux akbar minn 198 ċm 

0 0 

4010 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4011 Tajers pnewmatiċi ġodda oħrajn, tal-gomma: 

4011 10 00 – Ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

10 5 

4011 20 – Ta’ tip użat f’karozzi tal-linja jew trakkijiet: 

4011 20 10 00 – – B’indiċi ta’ tagħbija li ma jaqbiżx 121 7 5
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4011 20 90 00 – – B’indiċi ta’ tagħbija li jaqbeż 121: 7 5 

4011 30 00 – Ta’ tip użati fuq bċejjeċ tal-ajru: 

4011 30 00 30 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 2 0 

4011 30 00 90 – – Oħrajn 10 3 

4011 40 – Ta’ tip użat fuq muturi: 

4011 40 20 00 – – Għal rimmijiet b’dijametru mhux ikbar minn 33 ċm 10 3 

4011 40 80 00 – – Oħrajn 10 3 

4011 50 00 00 – Ta’ tip użati fuq roti 10 3 

– Oħrajn, li fihom disinn “tal-wiċċ forma ta’ xewka ta’ aringa” 
jew simili 

4011 61 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni agrikoli jew għall-foresti 10 3 

4011 62 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm mhux akbar minn 
61 ċm 

10 3 

4011 63 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm akbar minn 
61 ċm 

10 3 

4011 69 00 00 – – Oħrajn 7 3 

– Oħrajn: 

4011 92 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni agrikoli jew għall-foresti 10 3 

4011 93 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm mhux akbar minn 
61 ċm 

10 3 

4011 94 00 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm akbar minn 
61 ċm 

10 3 

4011 99 00 00 – – Oħrajn 7 3 

4012 Tajers pnewmatiċi treddjati mill-ġdid jew użati tal-lastku; tajers 
solidi jew kuxxin; treads jew flaps tat-tajers, tal-lastku: 

– Tajers miksijin mill-ġdid (retreaded): 

4012 11 00 00 – – Ta’ tip użati f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

10 3 

4012 12 00 00 – – Ta’ tip użat f’karozzi tal-linja jew trakkijiet 10 3
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4012 13 00 – – Ta’ tip użat fuq bċejjeċ tal-ajru: 

4012 13 00 30 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

4012 13 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

4012 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

4012 20 00 – Tajers pnewmatiċi użati: 

4012 20 00 30 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

4012 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

4012 90 – Oħrajn: 

4012 90 20 00 – – Tajers solidi jew vojta (cushion) 10 3 

4012 90 30 00 – – Uċuħ (treads) ta’ tajers 10 3 

4012 90 90 00 – – Flaps ta’ tyres 10 3 

4013 Tubi ta' ġewwa, tal-gomma 

4013 10 – Ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq), karozzi tal-linja jew trakkijiet: 

4013 10 10 00 – – Tat-tip użati f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

10 5 

4013 10 90 00 – – Tat-tip użati f’karozzi tal-linja jew trakkijiet 2 0 

4013 20 00 00 – Ta’ tip użati fuq roti 5 0 

4013 90 00 00 – Oħrajn 10 5 

4014 Oġġetti iġeniċi jew farmaċewtiċi (inklużi gażazi), ta’ gomma 
ivvulkanizzata ħlief gomma iebsa, bit-tagħmir ta’ gomma iebsa 
jew mingħajru: 

4014 10 00 00 – Kontraċettivi f’għamla ta’ għant 5 0 

4014 90 – Oħrajn: 

4014 90 10 00 – – Gażażi, lqugħ tal-beżżula, u oġġetti simili għat-trabi 5 0 

4014 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

4015 Oġġetti ta’ l-lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ (inklużi ingwanti, 
mittens u mitts), għal għanijiet kollha, ta’ gomma vvulkaniz
zata ħlief gomma iebsa: 

– Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba (mitts)
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4015 11 00 00 – – Kirurġiċi 5 0 

4015 19 – – Oħrajn: 

4015 19 10 00 – – – Ingwanti tad-dar 5 0 

4015 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

4015 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

4016 Oġġetti oħrajn ta’ gomma vvulkanizzata ħlief gomma iebsa: 

4016 10 00 – Ta’ gomma ċellulari: 

4016 10 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4016 10 00 30 – – Għall-użu tekniku, għall-użu f 'ajruplani ċivili 3 0 

4016 10 00 90 – – – Oħrajn 13 3 

– Oħrajn: 

4016 91 00 00 – – Kisi għall-art u twapet 5 0 

4016 92 00 00 – – Gomom li jħassru 2 0 

4016 93 00 – – Gaskits, woxers u siġilli oħrajn: 

4016 93 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4016 93 00 30 – – – Għall-użu tekniku, għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

4016 93 00 90 – – – – Oħrajn 10 3 

4016 94 00 00 – – Fenders għad-dgħajjes jew għall-baċiri, kemm li jintefħu kif 
ukoll le 

5 0 

4016 95 00 00 – – Oġġetti oħrajn li jintefħu 5 0 

4016 99 – – Oħrajn: 

4016 99 20 00 – – – – Expander sleeves 10 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – Għal vetturi bil-mutur ta’ intestaturi 8701 sa 8705: 

4016 99 52 – – – – – – Bċejjeċ imwaħħlin gomma ma’ metall: 

4016 99 52 10 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4016 99 52 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

4016 99 58 – – – – – – Oħrajn
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4016 99 58 10 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

4016 99 58 90 – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – Oħrajn: 

4016 99 91 00 – – – – – Bċejjeċ imwaħħlin gomma ma’ metall 10 3 

4016 99 99 – – – – – Oħrajn 

4016 99 99 10 – – – – – – Għall-użu tekniku, għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

4016 99 99 90 – – – – – – Oħrajn 10 3 

4017 00 Gomma iebsa (per eżempju, vulkanit) fil-forom kollha, inkluż 
fdal u skart; oġġetti ta’ gomma iebsa: 

4017 00 10 00 – Gomma iebsa (per eżempju, ebonit) f’kull forma, inklużi fdal 
u skart 

0,5 0 

4017 00 90 00 – Oħrajn: 10 3 

VIII TAQSIMA VIII - ĠLUD MHUX MAĦDUMIN, ĠILDA, FERI
JIET U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNHOM; OĠĠETTI TAS- 
SARRAĠ U XEDD; OĠĠETTI GĦAS-SAFAR, BOROŻ TAL- 
IDEJN U KONTENITURI SIMILI; OĠĠETTI TAL-MUSRANA 
TA’ ANNIMALI (ĦLIEF MUSRANA TAD-DUDU TAL-ĦARIR) 

41 KAPITOLU 41 - ĠLUD MHUX MAĦDUMIN (ĦLIEF FERIJIET) 
U ĠILDA 

4101 Ġlud ħoxnin u ġlud mhux ipproċessati ta’ l-annimali ta’ l-ifrat 
jew ekwini (friski jew immelħin, imnixxfin, trattati bil-ġir, 
imnaddfa bl-aċtu jew ippreservati mod ieħor iżda mhux 
ikkunzati jew imħejjin għal parċmina jew ipproċessati aktar), 
sew jekk bix-xagħar imneħħi jew maqsumin u sew jekk le: 

4101 20 – Ġlud sħaħ, ta’ piż kull ġilda ta’ mhux aktar minn 8 kg meta 
mnixxfin sempliċiment, 10 kg meta immellħin fix-xott, jew 
16 kg meta friski, immellħin fin-niedi jew ippreservati mod 
ieħor: 

4101 20 10 00 – – Friski 0 0 

4101 20 30 00 – – Immellħin fin-niedi 0 0 

4101 20 50 00 – – Imnixxfin jew immellħin fix-xott 0 0 

4101 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4101 50 – Ġlud ħoxnin u ġlud mhux ipproċessati ta' piż ta' aktar minn 
16 kg: 

4101 50 10 00 – – Friski 0 0 

4101 50 30 00 – – Immellħin fin-niedi 0 0
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4101 50 50 00 – – Imnixxfin jew immellħin fix-xott 0 0 

4101 50 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4101 90 00 00 – Oħrajn, inklużi warranijiet, nofshom (bends) u żquq 0 0 

4102 Ġlud ħoxnin u ġlud mhux ipproċessati tan-ngħaġ jew il-ħrief 
(friski jew immelħin, imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfa bl- 
aċtu jew ippreservati mod ieħor iżda mhux ikkunzati jew 
imħejjin għal parċmina jew ipproċessati aktar), minbarra 
dawk esklużi min-nota 1(c) għal dan il-kapitolu: 

4102 10 – Bis-suf fuqhom: 

4102 10 10 00 – – Tal-Ħrief 0 0 

4102 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Mingħajr suf fuqhom: 

4102 21 00 00 – – Imnaddfin mis-suf (pickled) 0 0 

4102 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4103 Ġlud ħoxnin u ġlud mhux ipproċessati oħra (friski jew immel 
ħin, imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfa bl-aċtu jew ippreser
vati mod ieħor iżda mhux ikkunzati jew imħejjin għal 
parċmina jew ipproċessati aktar), sew jekk bix-xagħar imneħħi 
jew maqsumin u sew jekk le, minbarra dawk esklużi min-noti 
1(b) jew 1(c) għal dan il-kapitolu: 

4103 20 00 00 – Ta’ rettili 3 0 

4103 30 00 00 – Ta’ majjali 3 0 

4103 90 – Oħrajn: 

4103 90 10 00 – – Ta’ mogħoż jew gidien: 3 0 

4103 90 90 00 – – Oħrajn 3 0 

4104 Ġlud ikkunzati jew magħmulin u qoxra ta’ bhejjem tal-ifrat 
(inkluż buflu) jew annimali ekwini, mingħajr xagħar, kemm 
jekk maqsumin kif ukoll le, iżda mhux ippreparati aktar: 

– Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi): 

4104 11 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin; grani 
maqsumin: 

4104 11 10 00 – – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ) 

3 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu):
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4104 11 51 00 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

3 0 

4104 11 59 00 – – – – – Oħrajn 3 0 

4104 11 90 00 – – – – Oħrajn 3 0 

4104 19 – – Oħrajn: 

4104 19 10 00 – – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ) 

3 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu): 

4104 19 51 00 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

3 0 

4104 19 59 00 – – – – – Oħrajn 3 0 

4104 19 90 00 – – – – Oħrajn 3 3 

– Fl-istat xott (qoxra): 

4104 41 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin; grani 
maqsumin: 

– – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ): 

4104 41 11 00 – – – – Ġilda ta’ annimal żgħir (kip) tal-Indja tal-Lvant, sħiħa, 
kemm jekk l-irjus u s-saqajn ikunu tneħħew kif ukoll 
jekk le, kull waħda b’piż nett ta’ mhux aktar minn 
4,5 kg, mhux ippreparata aktar minn ikkunzar veġetali, 
kemm jekk ikunu għaddew minn ċerti trattamenti kif 
ukoll jekk le, iżda ovvjament mhux xierqa għal użu 
immedjat għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

3 0 

4104 41 19 00 – – – – Oħrajn 3 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu): 

4104 41 51 00 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

3 3 

4104 41 59 00 – – – – – Oħrajn 3 3 

4104 41 90 00 – – – – Oħrajn 3 0 

4104 49 – – Oħrajn: 

– – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ):
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4104 49 11 00 – – – – Ġilda ta’ annimal żgħir (kip) tal-Indja tal-Lvant, sħiħa, 
kemm jekk l-irjus u s-saqajn ikunu tneħħew kif ukoll 
jekk le, kull waħda b’piż nett ta’ mhux aktar minn 
4,5 kg, mhux ippreparata aktar minn ikkunzar veġetali, 
kemm jekk ikunu għaddew minn ċerti trattamenti kif 
ukoll jekk le, iżda ovvjament mhux xierqa għal użu 
immedjat għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

3 0 

4104 49 19 00 – – – – Oħrajn 3 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu): 

4104 49 51 00 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

3 3 

4104 49 59 00 – – – – – Oħrajn 3 3 

4104 49 90 00 – – – – Oħrajn 3 0 

4105 Ġlud ikkunzati jew magħmulin qoxra ta’ nagħaġ jew ħrief, 
mingħajr suf, maqsumin jew le, iżda mhux ippreparati aktar: 

4105 10 – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi): 

4105 10 10 00 – – Mhux maqsumin 3 0 

4105 10 90 00 – – Maqsumin 3 0 

4105 30 – Fl-istat xott (qoxra): 

4105 30 10 00 – – Ngħaġ b’xagħar Indjan ikkunzati minn qabel b’mod veġe
tali, kemm jekk ikunu għaddew minn ċerti trattamenti kif 
ukoll jekk le, iżda ovvjament mhux tajbin għal użu 
immedjat għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

3 0 

– – Oħrajn: 

4105 30 91 00 – – – Mhux maqsumin 3 0 

4105 30 99 00 – – – Maqsumin 3 0 

4106 Ġlud ikkunzati jew magħmulin qoxra ta’ annimali oħrajn, 
mingħajr suf jew xagħar, maqsumin jew le, iżda mhux 
ippreparati aktar: 

– Ta’ mogħoż jew gidien: 

4106 21 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi): 

4106 21 10 00 – – – Mhux maqsumin 3 0 

4106 21 90 00 – – – Maqsumin 3 0 

4106 22 – – Fl-istat xott (qoxra):
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4106 22 10 00 – – – Mogħża jew gidi Indjani kkunzati minn qabel b’mod 
veġetali, kemm jekk ikunu għaddew minn ċerti tratta
menti kif ukoll jekk le, iżda ovvjament mhux tajbin 
għal użu immedjat għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

3 0 

4106 22 90 00 – – – Oħrajn 3 0 

– Tal-majjal: 

4106 31 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi): 

4106 31 10 00 – – – Mhux maqsumin 3 0 

4106 31 90 00 – – – Maqsumin 3 0 

4106 32 – – Fl-istat xott (qoxra): 

4106 32 10 00 – – – Mhux maqsumin 3 0 

4106 32 90 00 – – – Maqsumin 3 0 

4106 40 – Tar-rettili: 

4106 40 10 00 – – Ikkunzati minn qabel b’mod veġetali 3 0 

4106 40 90 00 – – Oħrajn 3 0 

– Oħrajn: 

4106 91 00 00 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 3 0 

4106 92 00 00 – – Fl-istat xott (qoxra) 3 0 

4107 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ bhejjem tal- 
ifrat (inkluż buflu) jew ta’ annimali ekwini, mingħajr xagħar, 
maqsumin jew le, ħlief ġilda ta’ intestatura 4114: 

– Ġlud sħaħ: 

4107 11 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin: 

– – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru (2,6 
m 2 ): 

4107 11 11 00 – – – – Boxcalf 3 3 

4107 11 19 00 – – – – Oħrajn 3 3 

4107 11 90 00 – – – Oħrajn 3 3 

4107 12 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, maqsumin: 

– – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru (2,6 
m 2 ):
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4107 12 11 00 – – – – Boxcalf 3 3 

4107 12 19 00 – – – – Oħrajn 3 3 

– – – Oħrajn: 

4107 12 91 00 – – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 3 0 

4107 12 99 00 – – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 3 3 

4107 19 – – Oħrajn: 

4107 19 10 00 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje kull waħda mhux aktar minn 28 pied kwadru (2,6 
m 2 ) 

3 3 

4107 19 90 00 – – – Oħrajn 3 3 

– Oħrajn, inklużi ġenbejn: 

4107 91 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin: 

4107 91 10 00 – – – Ġilda għall-qigħan 3 3 

4107 91 90 00 – – – Oħrajn 3 3 

4107 92 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, maqsumin: 

4107 92 10 00 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 3 0 

4107 92 90 00 – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 3 3 

4107 99 – – Oħrajn: 

4107 99 10 00 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 3 3 

4107 99 90 00 – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 3 3 

[4108] 

[4109] 

[4110] 

[4111] 

4112 00 00 00 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ nagħag jew ta’ 
ħrief, mingħajr suf, maqsuma jew le, ħlief ġilda ta’ titlu 4114 

3 0 

4113 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ annimali 
oħrajn, mingħajr suf jew xagħar, maqsuma jew le, ħlief ġilda 
ta’ titlu 4114:
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4113 10 00 00 – Ta’ mogħoż jew gidien 3 0 

4113 20 00 00 – Ta’ majjali 3 0 

4113 30 00 00 – Ta’ rettili 3 0 

4113 90 00 00 – Oħrajn 3 0 

4114 Kamoxxa tal-ġilda (inkluża kombinazzjoni ta’ kamoxx); ġild 
ivverniċjat u ġild ivverniċjat laminat; ġild metallizzat: 

4114 10 – Ġilda tal-kamoxxa (inkluża kamoxxa artifiċjali): 

4114 10 10 00 – – Ta’ nagħaġ jew ħrief 5 0 

4114 10 90 00 – – Ta’ annimali oħrajn 5 0 

4114 20 00 00 – Ġild brevettat u ġild laminat brevettat; ġilda metallizzata 5 0 

4115 Ġilda artifiċjali b’bażi ta’ ġilda jew fibra tal-ġilda, f’ċangaturi, 
folji jew strixxi, kemm jekk f’rombli kif ukoll jekk le; biċċiet 
maqtugħin jew skart ieħor tal-ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali, 
mhux tajbin għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda; trab, terra 
u dqiq tal-ġilda: 

4115 10 00 00 – Ġilda artifiċjali b’bażi ta’ ġilda jew fibra tal-ġilda, f’ċangaturi, 
folji jew strixxa, f’rombli jew le 

10 3 

4115 20 00 00 – Biċċiet maqtugħin jew skart ieħor ta’ ġilda jew ta’ ġilda 
artifiċjali, mhux tajbin għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda; 
trab, terra u frak tal-ġilda 

10 3 

42 KAPITOLU 42 - OĠĠETTI TAL-ĠILDA; OĠĠETTI TAS- 
SARRAĠ U XEDD; OĠĠETTI GĦAS-SAFAR, BOROŻ TAL- 
IDEJN U KONTENITURI SIMILI; OĠĠETTI TAL-MUSRANA 
TA’ ANNIMALI (ĦLIEF MUSRANA TAD-DUDU TAL-ĦARIR) 

4201 00 00 00 Sruġ u xeddijiet għal kwalunkwe annimal (inklużi tiranti, lìda, 
protezzjoni għall-irkobba, saram, utajja ta’ taħt is-sarġ, boroż 
li jitwaħħlu wara s-sarġ, kowtijiet tal-klieb u simili), ta’ 
kwalunkwe materjal 

10 3 

4202 Bagolli, valiġġi, vanity-cases, executive-cases, brief-cases, 
basktijiet tal-iskola, kaxex għan-nuċċalijiet, kaxex għat-trombi, 
kaxex tal-kamera, kaxex ta’ strumenti tal-mużika, kaxex ta’ 
xkubetti, stoċċijiet tal-pistola u kontenituri simili; basktijiet 
għall-ivvjaġġar, basktijiet insulati tal-ikel u x-xorb basktijiet 
għall-kamra tal-banju, barżakki, basktijiet tan-nisa, basktijiet 
għax-xiri, portafolli, portmonis, kontenituri tal-mapep, kaxxi 
għas-sigaretti, boroż tat-tabakk, basktijiet tal-għodda, basktijiet 
tal-isports, kaxxi tal-fliexken, kaxxetti tal-ġawhar, kaxxi tat- 
trab, kaxxi tal-pożati u kontenituri simili, tal-ġilda jew ta’ 
ġilda tal-kompożizzjoni, ta’ fuljetti tal-plastik, ta’ materjali 
tessili, ta’ fibra vulkanizzata jew tal-kartunċin, jew totalment 
jew prinċipalment kopert b’dawn il-materjali jew bil-karta)
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– Bagolli, valiġġi, vanity-cases, executive-cases, brief-cases, 
basktijiet tal-iskola u kontenituri simili: 

4202 11 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda ta’ kompożizzjoni jew 
brevettata: 

4202 11 10 00 – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konteni
turi simili 

12,5 3 

4202 11 90 00 – – – Oħrajn 12,5 3 

4202 12 – – Bil-wiċċ ta' barra tal-plastik jew ta’ materjali tessili oħrajn: 

– – – Ta’ folji tal-plastik: 

4202 12 11 00 – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konteni
turi simili 

12,5 3 

4202 12 19 00 – – – – Oħrajn 12,5 3 

4202 12 50 00 – – – Ta’ materjal tal-plastik iffurmat 12,5 3 

– – – Ta’ materjali oħrajn, inkluż fibra vulkanizzata: 

4202 12 91 00 – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konteni
turi simili 

12,5 3 

4202 12 99 00 – – – – Oħrajn 12,5 3 

4202 19 – – Оther: 

4202 19 10 00 – – – Tal-aluminju 12,5 3 

4202 19 90 00 – – – Ta’ materjali oħrajn 12,5 3 

– Boroż tal-idejn, biċ-ċinga għall-ispalla jew le, inklużi dawk 
mingħajr manku bil-wiċċ ta’ barra: 

4202 21 00 00 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew ta’ alakka 12,5 3 

4202 22 – – bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew ta’ materjali tessili: 

4202 22 10 00 – – – Ta’ folji tal-plastik 12,5 3 

4202 22 90 00 – – – Ta’ materjali tessili 12,5 3 

4202 29 00 00 – – oħrajn 12,5 3 

– Oġġetti tat-tip normalment imġarra fil-but jew fil-borża tal- 
idejn: 

4202 31 00 00 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew ta’ alakka 12,5 3
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4202 32 – – Bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew ta’materjali tessili: 

4202 32 10 00 – – – Ta’ folji tal-plastik 12,5 3 

4202 32 90 00 – – – Ta’ materjali tessili 12,5 3 

4202 39 00 00 – – Oħrajn 12,5 3 

– Oħrajn: 

4202 91 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda ta’ kompożizzjoni jew 
brevettata: 

4202 91 10 00 – – – Bagalji għas-safar, boroż tal-iġjene personali, barżakki u 
boroż tal-isports 

12,5 3 

4202 91 80 00 – – – Oħrajn 12,5 3 

4202 92 – – Oġġetti oħrajn bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew 
ta’materjali tessili: 

– – – Ta’ folji tal-plastik: 

4202 92 11 00 – – – – Bagalji għas-safar, boroż tat-twaletta, barżakki u boroż 
tal-isports 

12,5 3 

4202 92 15 00 – – – – Kaxex ta’ strumenti tal-mużika 12,5 3 

4202 92 19 00 – – – – Oħrajn 12,5 3 

– – – Ta’ materjali tessili: 

4202 92 91 00 – – – – Bagalji għas-safar, boroż tat-twaletta, barżakki u boroż 
tal-isports 

12,5 3 

4202 92 98 00 – – – – Oħrajn 12,5 3 

4202 99 00 00 – – Oħrajn 12,5 3 

4203 Oġġetti għall-ilbies u aċċessorji ta' l-ilbies, tal-ġilda jew ta' 
kompożizzjoni tal-ġilda: 

4203 10 00 00 – Oġġetti ta' lbies: 5 0 

– Ingwanti, mittens u mitts: 

4203 21 00 00 – – Iddisinnati apposta għal użu fl-isports 5 3 

4203 29 – – Oħrajn: 

4203 29 10 00 – – – Ta’ protezzjoni għas-snajja’ kollha 5 3 

– – – Oħrajn: 

4203 29 91 00 – – – – għall-irġiel jew is-subien 10 3
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4203 29 99 00 – – – – oħrajn: 10 3 

4203 30 00 00 – – Ċinturini, bandolieri 10 3 

4203 40 00 00 – Aċċessorji oħrajn tal-ħwejjeġ 5 0 

[4204] 

4205 00 Oġġetti tal-ġilda, jew ta’ġilda artifiċjali: 

– ta’ tip użati fil-magni jew f’għodod mekkaniċi jew għal użi 
tekniċi oħrajn: 

4205 00 11 00 – – Ċineg jew tagħmir ċineg ta’ trasportatur (conveyor) jew ta’ 
trasmissjoni 

25 5 

4205 00 19 00 – – Oħrajn 20 5 

4205 00 90 00 – Oħrajn 20 5 

4206 00 00 Oġġetti mill-imsaren (ħlief musrana tad-dudu tal-ħarir), 
goldbeater’s skin, mill-bżieżaq tal-awrina jew mill-għeruq: 

4206 00 00 10 – Watar 25 3 

4206 00 00 90 – oħrajn 10 5 

43 KAPITOLU 43 - FERIJIET U FER ARTIFIĊJALI; PRODOTTI 
TAGĦHOM 

4301 Pelliċċi nejja (inklużi rjus, dnieb, saqajn u bċejjeċ jew qatgħat, 
li huma tajba biex jintużaw minn min jaħdem il-pelliċċi), 
minbarra ġlud ħoxnin u ġlud mhux ipproċessati ta' l-intesta
turi 4101, 4102 jew 4103: 

4301 10 00 00 – Tal-mink, sħiħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom 0 0 

4301 30 00 00 – Tal-ħaruf, kif ġej: tal-Astrakhan, tal-karakul (broadtail), tal- 
Karakul, Persjani u ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongol
jani jew Tibetjani, sħaħ, bir-ras, denb u saqajn jew mingħajr
hom 

1 0 

4301 60 00 00 – Ta’ volpi, sħiħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom 5 0 

4301 80 – Pelliċċi oħra, sħaħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajr
hom: 

4301 80 30 00 – – Ta’ farien il-ġebel 0 0 

4301 80 50 00 – – Ta’ felini slavaġ 0 0 

4301 80 70 – – Oħrajn 

4301 80 70 10 – – – Ferijiet sħaħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom 5 0 

4301 80 70 90 – – – oħrajn 0 0
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4301 90 00 00 – Irjus, dnub, saqajn u u bċejjeċ jew qatgħat oħra, li huma 
tajba biex jintużaw minn min jaħdem il-pelliċċi 

5 0 

4302 Ferijiet ikkunzati jew imnaddfin (inklużi rjus, dnun, saqajn u 
bċejjeċ jew qatgħat oħrajn), mhux magħqudin, jew magħqudin 
(mingħajr żjieda ta’ materjali oħrajn) ħlief dawk ta’ titlu 4303 

– Ġlud sħaħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom, mhux 
magħqudin: 

4302 11 00 00 – – Ta’ mink 5 0 

4302 19 – – Oħrajn: 

4302 19 10 00 – – – Ta’ kastur 5 0 

4302 19 20 00 – – – Tal-anki 5 0 

4302 19 30 00 – – – Ta’ volpi 5 0 

4302 19 35 00 – – – Ta’ fenek jew liebru 5 0 

– – – Ta’ foka: 

4302 19 41 00 – – – – Ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew ta’ 
ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

5 0 

4302 19 49 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4302 19 50 00 – – – Ta’ lontri tal-baħar jew ta’ nutria (kastur tal-għadajjar) 5 0 

4302 19 60 00 – – – Ta’ farien il-ġebel 5 0 

4302 19 70 00 – – – Ta’ felini slavaġ 5 0 

– – – Ta’ nagħaġ jew ħrief: 

4302 19 75 00 – – – – Ta’ ħaruf, kif ġej: Astrakhan, Broadtail, Karakul, Persjani 
jew ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongoljani jew 
Tibetjani 

5 0 

4302 19 80 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4302 19 95 00 – – – Oħrajn 5 0 

4302 20 00 00 – Irjus, dnub, saqajn u bċejjeċ jew qatgħat oħrajn, mhux magħ
qudin 

5 0 

4302 30 – Ġlud sħaħ u bċejjeċ jew qatgħat tagħhom, magħqudin: 

4302 30 10 00 – – Ferijiet “imwaqqgħin” (dropped) 5 0 

– – Oħrajn:
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4302 30 21 00 – – – Ta’ mink 5 0 

4302 30 25 00 – – – Ta’ fenek jew liebru 5 0 

4302 30 31 00 – – – Ta’ ħaruf, kif ġej: Astrakhan, Broadtail, Karakul, Persjani 
jew ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongoljani jew 
Tibetjani 

5 0 

4302 30 41 00 – – – Tal-anki 5 0 

4302 30 45 00 – – – Ta’ volpi 5 0 

– – – Ta’ foka: 

4302 30 51 00 – – – – Ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew ta’ 
ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

5 0 

4302 30 55 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4302 30 61 00 – – – Ta’ lontri tal-baħar jew ta’ nutria (kastur tal-għadajjar) 5 0 

4302 30 71 00 – – – Ta’ felini slavaġ 5 0 

4302 30 95 00 – – – Oħrajn 5 0 

4303 Oġġetti ta’ ħwejjeġ, aċċesorji ta’ lbies u oġġetti oħrajn tal-fer: 

4303 10 – Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ: 

4303 10 10 00 – – Ta’ ferrjiet ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew 
ta’ ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

10 3 

4303 10 90 – – Oħrajn: 

4303 10 90 10 – – – Ta' ġlud tal-pil tal-mink 10 3 

4303 10 90 20 – – – Ta' ġlud tal-pil tan-nutrija, il-volpi polari jew il-volpi 10 3 

4303 10 90 30 – – – Ta' ġlud tal-pil tal-fenek jew liebru 10 3 

4303 10 90 40 – – – Ta' ġlud tal-pil tal-ħaruf 10 3 

4303 10 90 90 – – – Oħrajn 10 3 

4303 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

4304 00 00 00 Fer artifiċjali u oġġetti tiegħu 10 3
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IX TAQSIMA IX - INJAM U OĠĠETTI TAL-INJAM; FAĦAM 
TAL-INJAM; SUFRA U OĠĠETTI TAS-SUFRA; MANIFAT
TURA TAT-TIBEN, TA’ L-ESPARTO JEW TA’ MATERJALI 
GĦALL-IMMALJAR OĦRAJN; XOGĦOL TA’ BASKTIJIET U 
OĠĠETTI TAL-QASAB 

44 KAPITOLU 44 – INJAM U OĠĠETTI TAL-INJAM; FAĦAM 
TAL-KANNOL 

4401 Ħatab f’forma ta’ zkuk, zkuk ħoxnin, friegħi, qatet ta’ għesieleġ 
jew forom simili; injam f’laqx jew frak; serratura u rimi tal- 
injam u skart, kemm jekk ikunu miġbura fi zkuk, trab tal- 
faħam ippressat, pritkuna jew forom bħal dawn 

4401 10 00 00 – Injam għall-ħruq, fi zkuk, zkuk ħoxnin, friegħi, għesieleġ jew 
forom simili 

0 0 

– Injam bħala ċipps jew frak: 

4401 21 00 00 – – Koniferu 0 0 

4401 22 00 00 – – Mhux koniferu 0 0 

4401 30 – Serratura u skart u fdal ta’ injam, kemm jekk magħqudin fi 
zkuk, briquettes, gerbub jew forom simili jew le: 

4401 30 10 00 – – Serratura 0 0 

4401 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4402 Faħam tal-kannol tal-injam (inkluż faħam tal-kannol tal-qoxra 
jew tal-ġewża), magħqud jew le 

4402 10 00 00 – tal-bambu 0 0 

4402 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4403 Injam għadu aħrax, kemm jekk bil-qoxra jew bl-ilbieba mneħ 
ħija jew le, jew magħmlu kwadru raff: 

4403 10 00 00 – Trattat b’żebgħa, likwidu għat-tlewwin, krijożott jew preser
vattivi oħrajn 

0 0 

4403 20 – Oħrajn, koniferu: 

– – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.): 

4403 20 11 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0 

4403 20 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Injam ta’ kwalità "Pinus sylvestris L.": 

4403 20 31 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0
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4403 20 39 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn: 

4403 20 91 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0 

4403 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn, ta' njam tropikali speċifikat fis-subintestatura Nota 1 
ta' dan il-Kapitolu: 

4403 41 00 00 – – Meranti Aħmar Skur, Meranti Aħmar Ħafif u Meranti 
Bakau 

0 0 

4403 49 – – Oħrajn: 

4403 49 10 00 – – – Sapele, acajou d’Afrique u iroko 0 0 

4403 49 20 00 – – – Okoumé 0 0 

4403 49 40 00 – – – Sipo 0 0 

4403 49 95 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

4403 91 – – Tal-ballut (Quercus spp.): 

4403 91 10 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0 

4403 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4403 92 – – Tal-fagu (Fagus spp.): 

4403 92 10 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0 

4403 92 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4403 99 – – Oħrajn: 

4403 99 10 00 – – – Tal-luq 0 0 

4403 99 30 00 – – – Tal-ewkaliptu 0 0 

– – – Tal-betula: 

4403 99 51 00 – – – Zkuk tas-serrar 0 0 

4403 99 59 00 – – – Oħrajn 0 0 

4403 99 95 00 – – – Oħrajn 0 0
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4404 Injam għaċ-ċrieki; arbli maqsumin; puntali, pali u bsaten tal- 
injam, bil-ponta iżda mhux isserrati mit-tul; bsaten tal-injam, 
mirqumin raff iżda mhux inturnati, milwijin jew maħdumin 
mod ieħor, tajbin għall-manifattura tal-bsaten tal-mixi, umbre
lel, manek tal-għodod jew bħalhom; injam magħmul minn 
laqx tal-injam (chipwood) u simili: 

4404 10 00 00 – Koniferu 0 0 

4404 20 00 00 – Mhux koniferu 0 0 

4405 00 00 00 Ċana rqiqa tal-fraxxnu; dqiq tal-injam 0 0 

4406 Travetti ta' l-injam għall-irfit tal-binarji tal-ferrovija jew tat- 
tramm (cross-ties) 

4406 10 00 00 – Mhux imprenjat 0 0 

4406 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4407 Injam isserrat jew imlaqqax mit-tul, imfellel jew imqaxxar, 
inċanat jew le, xkatlat jew imminċottat fit-truf, ta’ ħxuna 
iktar minn 6 mm: 

4407 10 – Koniferu: 

4407 10 15 00 – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Inċanat: 

4407 10 31 00 – – – – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.) 

0 0 

4407 10 33 00 – – – – Injam ta’ kwalità "Pinus sylvestris L." 0 0 

4407 10 38 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

4407 10 91 00 – – – – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.) 

0 0 

4407 10 93 00 – – – – Injam ta’ kwalità "Pinus sylvestris L." 0 0 

4407 10 98 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– Ta' njam tropikali speċifikat fis-subintestatura Nota 1 ta' dan 
il-Kapitolu: 

4407 21 – – Kawba (Swietenia spp.): 

4407 21 10 00 – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0
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– – – Oħrajn 

4407 21 91 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 21 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 22 – – Virola, imbuja u balsa: 

4407 22 10 00 – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 0 0 

– – – Oħrajn: 

4407 22 91 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 22 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 25 – – Meranti Aħmar Skur, Meranti Aħmar Ħafif u Meranti 
Bakaw: 

4407 25 10 00 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 0 0 

– – – Oħrajn: 

4407 25 30 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 25 50 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 25 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 26 – – Lawan abjad, meranti abjad, seraja bajda, meranti u alan 
isfar: 

4407 26 10 00 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 0 0 

– – – Oħrajn: 

4407 26 30 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 26 50 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 26 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 27 – – Sapelli 

4407 27 10 00 – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

4407 27 91 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 27 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 28 – – Iroko
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4407 28 10 00 – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

4407 28 91 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 28 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 29 – – Oħrajn: 

4407 29 15 00 – – – – Imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew xkatlat kif 
ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Acajou d'Afrique, azobé, dibétou, ilomba, jelutong, 
jongkong, kapur, kempas, keruing, limba, makoré, 
mansonia, merbau, obeche, okoumé, palissandre de 
Rio, palissandre de Para, palissandre de Rose, ramin, 
sipo, teak u tiama: 

– – – – – Inċanat: 

4407 29 20 00 – – – – – Palissandre de Rio, palissandre de Para u palissandre de 
Rose 

0 0 

4407 29 25 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

4407 29 45 00 – – – – Xkatlat 0 0 

– – – – – Oħrajn: 

4407 29 61 00 – – – – – – Azobé 0 0 

4407 29 68 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Oħrajn: 

4407 29 83 00 – – – – – Inċanat 0 0 

4407 29 85 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 29 95 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

4407 91 – – Tal-ballut (Quercus spp.): 

4407 91 15 00 – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Inċanat:
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4407 91 31 00 – – – – – Blokok, strixxi u freġji għal parkè jew blokok ta’ injam 
għall-kisi tal-art, mhux immuntat 

0 0 

4407 91 39 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

4407 91 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 92 00 00 – – Tal-fagu (Fagus spp.) 0 0 

4407 93 – – Tal-aċer (Acer spp.) 

4407 93 10 00 – – – Inċanat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

4407 93 91 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 93 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 94 – – Tal-lbiċ (Prunus spp.) 

4407 94 10 00 – – – Inċanat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

4407 94 91 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 94 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 95 – – Tal-fraxxnu (Fraxinus spp.) 

4407 95 10 00 – – – Inċanat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – Oħrajn 

4407 95 91 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4407 95 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4407 99 – – Oħrajn: 

4407 99 20 00 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 0 0 

– – – Oħrajn: 

4407 99 25 00 – – – – Inċanat 0 0 

4407 99 40 00 – – – – Xkatlat 0 0 

– – – – Oħrajn: 

4407 99 91 00 – – – – Tal-luq 0 0
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4407 99 96 00 – – – – – Ta’ injam tropikali 0 0 

4407 99 98 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

4408 Folji għall-fuljetta (inklużi dawk magħmulin bit-tiflil ta’ injam 
laminat), għat-triplaj jew għal injam simili laminat u injam 
ieħor, isserrat mit-tul, imfellel jew imqaxxar, inċanat, xkatlat, 
impalellat jew imminċottat fit-truf, mhux eħxen minn 6 mm: 

4408 10 – Koniferu: 

4408 10 15 00 – – Inċanat; xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat 
jew xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – Oħrajn: 

4408 10 91 00 – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet 0 0 

– – – Oħrajn: 

4408 10 93 00 – – – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 1 mm 0 0 

4408 10 99 00 – – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 0 0 

– Ta' njam tropikali speċifikat fis-subintestatura Nota 1 ta' dan 
il-Kapitolu: 

4408 31 – – Meranti Aħmar Skur, Meranti Aħmar Ħafif u Meranti 
Bakaw: 

4408 31 11 00 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 0 0 

– – – Oħrajn: 

4408 31 21 00 – – – – Inċanat 0 0 

4408 31 25 00 – – – – Xkatlat 0 0 

4408 31 30 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4408 39 – – Oħrajn: 

– – – Lawan abjad, sipo, limba, okoumé, obeche, acajou d’Afri
que, sapele, virola, kawba (Swietenia spp.), palissandre de 
Rio, palissandre de Para u palissandre de Rose: 

4408 39 15 00 – – – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat jew 
xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – – Oħrajn: 

4408 39 21 00 – – – – – Inċanat 0 0
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– – – – – Oħrajn: 

4408 39 31 00 – – – – – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 1 mm 0 0 

4408 39 35 00 – – – – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 0 0 

– – – Oħrajn: 

4408 39 55 00 – – – – Inċanat; xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat 
jew xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – – – Oħrajn: 

4408 39 70 00 – – – – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet 0 0 

– – – – – Oħrajn: 

4408 39 85 00 – – – – – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 1 mm 0 0 

4408 39 95 00 – – – – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 0 0 

4408 90 – Oħrajn: 

4408 90 15 00 – – Inċanat; xkatlat; imminċottjat fit-truf, kemm jekk inċanat 
jew xkatlat kif ukoll jekk le 

0 0 

– – Oħrajn: 

4408 90 35 00 – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet 0 0 

– – – Oħrajn: 

4408 90 85 00 – – – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 1 mm 0 0 

4408 90 95 00 – – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 0 0 

4409 Injam (inkużi strixxi u freġji għat-tqegħid tal-parkè, mhux 
immuntat) iffurmat kontinwament (mudullun fl-injam, irbat
tut, iċċanfrinat, V-jointed, biż-żibeġ, iffurmat, ittundjat jew 
bħalhom) flimkien ma’ kwalunkwe tarf, xifer jew wiċċ tiegħu, 
inċanat, xkatlat jew mgħaqqdin bis-swaba jew le 

4409 10 – Koniferu: 

4409 10 11 00 – – Xogħol bil-forma bħal gwarniċi għal pitturi, ritratti, mirja 
jew oġġetti simili 

0 0 

4409 10 18 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Mhux tal-koniferi: 

4409 21 00 00 – – Tal-bambu 0 0 

4409 29 – – Oħrajn
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4409 29 10 00 – – Xogħol bil-forma bħal gwarniċi għal pitturi, ritratti, mirja 
jew oġġetti simili 

0 0 

– – Oħrajn: 

4409 29 91 00 – – – Blokok, strixxi u freġji għal parkè jew blokok ta’ injam 
għall-kisi tal-art, mhux immuntat 

0 0 

4409 29 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

4410 Bord tal-injam mill-frak u bord simili tal-injam jew materjali 
linjużi oħrajn, sew jekk agglomerati bir-reżini jew sustanzi 
organiċi oħra ta' rbit: 

– tal-injam: 

4410 11 – – Bord tal-injam mill-frak 

4410 11 10 00 – – – Mhux maħdum jew mhux maħdum ħlief xkatlat 0 0 

4410 11 30 00 – – – Bil-wiċċ miksi b’karta mimlija melamina 0 0 

4410 11 50 00 – – – Bil-wiċċ miksi bi plastik laminat dekorattiv 0 0 

4410 11 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

4410 12 – – Strendbord orjentat (OSB): 

4410 12 10 00 – – – Mhux maħdum jew mhux maħdum ħlief xkatlat 0 0 

4410 12 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

4410 19 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

4410 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4411 Bord tal-fibri tal-injam jew materjali oħrajn għudin, magħ
qudin bir-rażi jew b’sustanzi organiċi oħrajn jew le: 

– Fibreboard ta' densità medja (MDF): 

4411 12 – – Ta' ħxuna ta' mhux aktar minn 5 mm: 

4411 12 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti 0 0 

4411 12 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4411 13 – – Ta’ ħxuna li taqbeż il-5 mm iżda ma taqbiżx id-9 mm: 

4411 13 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti 0 0 

4411 13 90 00 – – Oħrajn 0 0
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4411 14 – – Ta’ ħxuna aktar minn 9 mm: 

4411 14 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti 0 0 

4411 14 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

4411 92 – Bords tal-fajber ta’ densità li taqbeż 0,8 g/cm 3 : 

4411 92 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti: 0 0 

4411 92 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

4411 93 – Bords tal-fajber ta’ densità li taqbeż 0,5 g/cm 3 iżda li ma 
taqbiżx 0,8 g/cm 3 : 

4411 93 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti: 0 0 

4411 93 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

4411 94 – Bords tal-fajber ta’ densità li taqbeż 0,35 g/cm 3 iżda li ma 
taqbiżx 0,5 g/cm 3 : 

4411 94 10 00 – – Mhux maħdumin b’mod mekkaniku jew bil-wiċċ mgħotti: 0 0 

4411 94 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

4412 Triplaj, pannelli miksijin bil-fuljetta u injam laminat bħalhom: 

4412 10 00 00 – Tal-bambu 0 0 

– Plajwud magħmul biss minn folji ta’ njam, kull saff mhux 
eħxen minn 6 mm: 

4412 31 – – Għallinqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam tropikali speċi
fikat f’nota 1 għas-subtitlu ta’ dan il-kapitolu 

4412 31 10 00 – – Tal-acajou d'Afrique, meranti aħmar skur, meranti aħmar 
ċar, limba, kawba (Swietenia spp.), obeche, okoumé, palis
sandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose, 
sapelli, sipo, virola jew lauan abjad 

0 0 

4412 31 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4412 32 00 00 – – – Oħrajn għallinqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam mhux 
koniferu 

0 0 

4412 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

4412 94 – – – – Blokkbord, laminbord u battenbord 

4412 94 10 00 – Oħrajn, tal-inqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam mhux 
koniferu: 

0 0
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4412 94 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4412 99 – – Oħrajn: 

4412 99 30 00 – – Għallinqas b’saff wieħed ta’ bord mill-frak 0 0 

4412 99 70 00 – – – Oħrajn 0 0 

4413 00 00 00 Injam densifikat, fi blokki, folji, strixxi jew forom profil 0 0 

4414 00 Gwarniċi tal-injam għall-pitturi, ritratti, mirja u oġġetti simili: 

4414 00 10 00 – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

0 0 

4414 00 90 00 – Ta' njam ieħor 0 0 

4415 Kontenituri, kaxxi, ċestuni, ċilindri u ippakkjar simili, ta’ l- 
injam; tnabar tal-injam tal-kejbil; palits, palits tal-kaxex u 
twavel oħrajn tat-tagħbija, ta’ injam; għenuq tal-pelits tal- 
injam: 

4415 10 – Kontenituri, kaxxi, ċestuni, tnabar u kontenituri simili; 
tnabar tal-kejbil: 

4415 10 10 00 – – Kontenituri, kaxxi, ċestuni, tnabar u kontenituri simili 0 0 

4415 10 90 00 – – Tnabar għal kejbil 0 0 

4415 20 – Pelits, pelits tal-kaxxi u twavel oħrajn għat-tagħbija; għenuq 
tal-pelits: 

4415 20 20 00 – – Pelits ċatti; għenuq ta’ pelits 0 0 

4415 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4416 00 00 00 Btieti (casks, barrels, vats), tnelli u prodotti oħrajn tal-buttar u 
bċejjeċ tagħhom, ta’ injam, inkluż injam imqawwes (staves) 

0 0 

4417 00 00 00 Għodod, il-partijiet prinċipali ta’ għodod, manek ta’ għodod, 
xkupi jew xkupilji proprji u l-manek tagħhom, ta’ injam; 
forom ta’ bwiez jew żraben, ta’ injam 

0 0 

4418 Xogħol tal-mastrudaxxa u tal-karpentrija ta’ l-injam għall- 
bennejja, inklużi pannelli ċellulari ta’ l-injam, panelli mmuntati 
għall-art, twavel tal-kisi u shakes: 

4418 10 – Twieqi, twieqi Franċiżi u ċ-ċaċċiżi tagħhom: 

4418 10 10 00 – – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

0 0 

4418 10 50 00 – – Koniferu 0 0 

4418 10 90 00 – – Oħrajn 0 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/501



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

4418 20 – Bibien u l-gwarniċi u l-għetiebi tagħhom 

4418 20 10 00 – – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

0 0 

4418 20 50 00 – – Koniferu 0 0 

4418 20 80 00 – – Ta' njam ieħor 0 0 

4418 40 00 00 – Xatters għall-kostruzzjoni bil-konkos 0 0 

4418 50 00 00 – Xingils u xejks 0 0 

4418 60 00 00 – Arbli u travi 0 0 

– Pannelli tal-art immuntati: 

4418 71 00 00 – – Għal artijiet tal-mużajk 0 0 

4418 72 00 00 – – – Oħrajn, multisaffi 0 0 

4418 79 00 00 – – – Oħrajn 0 0 

4418 90 – Oħrajn: 

4418 90 10 00 – – Injam illaminat bil-kolla 0 0 

4418 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

4419 00 Oġġetti tal-mejda u tal-kċina, tal-injam 

4419 00 10 00 – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

0 0 

4419 00 90 00 – Ta' njam ieħor 0 0 

4420 Intarsjar fl-injam u injam intarsjat; kaxxetti u kaxxi għall- 
ġawhar u pożati, u oġġetti simili, ta’ l-injam; statwetti u orna
menti oħrajn, ta’ l-injam; oġġetti tal-injam tal-għamara li ma 
jidħlux fi ħdan il-Kapitolu 94: 

4420 10 – Statwetti u ornamenti oħrajn, tal-injam: 

4420 10 11 00 – – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

0 0 

4420 10 19 00 – – Ta' njam ieħor 0 0 

4420 90 – Oħrajn: 

4420 90 10 00 – – Intarsjar fl-injam u injam intarsjat 0 0
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– – Oħrajn: 

4420 90 91 00 – – – Ta’ njam tropikali, kif speċifikat fin-nota addizzjonali 2 
għal dan il-kapitolu 

0 0 

4420 90 99 00 – – – Ta’ njam ieħor 0 0 

4421 Oġġetti ta’ l-injam oħrajn: 

4421 10 00 00 – Spallieri 0 0 

4421 90 – Oħrajn: 

4421 90 91 00 – – Ta’ bord tal-fibri 0 0 

4421 90 98 00 – – Oħrajn 0 0 

45 KAPITOLU 45 - SUFRA U OĠĠETTI TA’ SUFRA 

4501 Sufra naturali, mhux maħduma jew ippreparata sempliċiment; 
fdal ta’ sufra; sufra misħuqa, imrammla jew mitħuna: 

4501 10 00 00 – Sufra naturali, mhux raffinata jew ippreparata biss 5 0 

4501 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

4502 00 00 00 Sufra naturali, maqlugħa mis-siġra jew maqtugħa bejn wieħed 
u ieħor kwadra, jew fi blokki rettangulari (inklużi kwadri), 
pjanċi, folji jew strixxa (inklużi mhux maħdumin bix-xfar 
jaqtgħu għas-sufri jew tappijiet) 

5 0 

4503 Oġġetti tas-sufra naturali: 

4503 10 – Sufri u tappijiet: 

4503 10 10 00 – – Ċilindriċi 5 0 

4503 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

4503 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

4504 Sufra magħquda (b’sustanza li tgħaqqad jew le) u oġġetti ta’ 
sufra magħquda: 

4504 10 – Blokok, pjanċi, folji u strixxi; madum ta’ kull għamla; ċilindri 
solidi, inklużi diski: 

– – Sufri u tappijiet: 

4504 10 11 00 – – – Għal inbid ifexfex, inklużi dawk b’diski ta’ sufra naturali 5 0 

4504 10 19 00 – – – Oħrajn 5 0
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– – Oħrajn: 

4504 10 91 00 – – – B’sustanza li tgħaqqad 5 0 

4504 10 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

4504 90 – Oħrajn: 

4504 90 20 00 – – – Sufri u tappijiet 5 0 

4504 90 80 – – Oħrajn: 

4504 90 80 30 – – Gaskits, woxers u siġilli oħrajn għall-użu f'mezzi tal-ajru 
ċivili 

0,5 0 

4504 90 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

46 KAPITOLU 46 - MANIFATTURI TA’ TIBNA, TA’ SPARTU 
JEW MATERJALI OĦRAJN TA’ TRIZZA; XOGĦOL TA’ 
BASKTIJIET U OĠĠETTI TAL-QASAB 

4601 Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, kemm jekk 
immuntati fi strixxi kif ukoll jekk le; materjali ta’ trizza, trizza 
u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, marbutin flimkien fi 
swiegli paralleli jew minsuġin, f’forma ta’ folji, kemm jekk 
huma oġġetti maħdumin lesti jew le (per eżempju, twapet, 
materjal tal-ħsajjar jew twapet, paraventi): 

– Twapet, materjal tal-ħsajjar jew tat-twapet u paraventi ta’ 
materjali veġetali: 

4601 21 – – Tal-bambù: 

4601 21 10 00 – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 21 90 00 – – Oħrajn 5 0 

4601 22 – – Tal-kannadindja: 

4601 22 10 00 – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 22 90 00 – – Oħrajn 5 0 

4601 29 – – Oħrajn 

4601 29 10 00 – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 29 90 00 – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

4601 92 – – Tal-bambu 

4601 92 05 00 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

5 0
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– – – Oħrajn: 

4601 92 10 00 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 92 90 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4601 93 – – Tal-kannadindja: 

4601 93 05 00 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

5 0 

– – – Oħrajn: 

4601 93 10 00 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 93 90 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4601 94 – – Minn materjali veġetali oħrajn: 

4601 94 05 00 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

5 0 

– – – Oħrajn: 

4601 94 10 00 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 94 90 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4601 99 – – Oħrajn: 

4601 99 05 00 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

5 0 

– – – Oħrajn: 

4601 99 10 00 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 5 0 

4601 99 90 00 – – – – Oħrajn 5 0 

4602 Xogħol tal-qfief, xogħol tal-qasab u oġġetti oħrajn, magħmulin 
direttament għall-forma minn materjali ta’ trizza jew magħ
mulin minn oġġetti ta’ titlu 4601 oġġetti tal-lufa: oġġetti tal- 
loofah: 

– Minn materjali veġetali: 

4602 11 00 00 – – tal-bambù 5 0 

4602 12 00 00 – – Tal-kannadindja 5 0 

4602 19 – – Oħrajn 

4602 19 10 00 – – Envelops tat-tibna għall-fliexken 5 0
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– – Oħrajn: 

4602 19 91 00 – – – Xogħol tal-qfief, xogħol tal-qasab u oġġetti oħrajn, magħ
mulin direttament għall-forma minn materjali ta’ trizza 

5 0 

4602 19 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

4602 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

X KAPITOLU 47 - POLPA TAL-INJAM JEW TA’ MATERJAL 
IEĦOR ĊELLULOŻIKU FIBRUŻ; (SKART U FDAL TA’) 
KARTA JEW KARTUN IRKUPRAT; KARTA JEW KARTUN 
U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNHOM 

47 KAPITOLU 47 - POLPA TAL-INJAM JEW TA’ MATERJAL 
IEĦOR FIBRUŻ TAĊ-ĊELLULOŻA; (SKART U FDAL TA’) 
KARTA JEW KARTUN IRKUPRAT 

4701 00 Polpa tal-injam mekkanika: 

4701 00 10 00 – Polpa tal-injam termomekkanika 0 0 

4701 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

4702 00 00 00 Polpa ta’ injam kimika, gradi ta’ tidwib 0 0 

4703 Polpa tal-injam kimika, soda jew sulfat, ħlief gradi li jdubu: 

– Mhux ibbliċjati: 

4703 11 00 00 – – Koniferu 0 0 

4703 19 00 00 – – Mhux koniferu 0 0 

– Semi-ibbliċjata jew ibbliċjata: 

4703 21 00 00 – – Koniferu 0 0 

4703 29 00 00 – – Mhux koniferu 0 0 

4704 Għaġna tal-injam kimika, sulfat, barra mill-gradi li jdubu: 

– Mhux ibbliċjati: 

4704 11 00 00 – – Koniferu 0 0 

4704 19 00 00 – – Mhux koniferu 0 0 

– Semi-ibbliċjata jew ibbliċjata: 

4704 21 00 00 – – Koniferu 0 0 

4704 29 00 00 – – Mhux koniferu 0 0
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4705 00 00 00 Polpa ta’ injam miksuba b’taħlita ta’ proċessi mekkaniċi u 
kimiċi li jagħmlu polpa 

0 0 

4706 Polpi ta’ fibri ġejjin minn (skart u fdal ta’) karta jew kartun 
irkuprat ta’ materjal ċellulożiku fibruż ieħor: 

4706 10 00 00 – Polpa tal-linters tal-qoton 0 0 

4706 20 00 00 – Polpi ta’ fibri miksubin minn (skart u fdal ta’) karta jew 
kartun 

0 0 

4706 30 00 00 – Oħrajn, tal-bambù 0 0 

– Oħrajn: 

4706 91 00 00 – – – Mekkaniku 0 0 

4706 92 00 00 – – – Sustanza kimika 0 0 

4706 93 00 00 – – – Semikimiċi 0 0 

4707 (Skart u fdal ta’) karta jew kartun irkuprat: 

4707 10 00 00 – Karta b’saħħitha kannella (kraft paper) jew kartun jew karta 
jew kartun immewġin mhux ibbliċjati 

0 0 

4707 20 00 00 – Karta jew kartun ieħor magħmulin prinċipalment minn 
polpa kimika ibbliċjata, fil-biċċa l-kbira mhux miżbugħin 

0 0 

4707 30 – Karti jew kartun magħmul prinċipalment minn polpa 
mekkanika (pereżempju, gazzetti, ġurnali u materjal stampat 
b'mod simili): 

4707 30 10 00 – – Gazzetti u perjodiċi qodma u mhux mibjugħin, direttorji 
tat-telefon, brochures u materjal ta’ reklamar stampat 

0 0 

4707 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4707 90 – Oħrajn, inklużi skart mhux magħżul u ruttam tal-karta: 

4707 90 10 00 – – Mhux magħżulin 0 0 

4707 90 90 00 – – Magħżulin 0 0 

48 KAPITOLU 48 - KARTA U KARTUN; OĠĠETTI TA’ POLPA 
TAL-KARTA, TAL-KARTA JEW TAL-KARTUN 

4801 00 00 00 Karta tal-gazzetti, f’rombli jew folji 0 0 

4802 Karta u kartun mhux miksijin, ta’ tip użati għall-kitba, stampar 
jew għanijiet grafiċi oħrajn, u kartun tal-ippanċjar u karta 
għat-tejp tal-ippanċjar mhux imtaqqbin, f’rombli jew f’folji 
rettangulari (inklużi kwadri), ta’ kull qies, ħlief karta ta’ titlu 
4801 jew 4803; karta magħmula bl-idejn u kartun: Karta u 
kartun ieħor. 

4802 10 00 00 – Karta u bords tal-karta magħmulin bl-idejn 0 0 

4802 20 00 00 – Karta u bords tal-karta ta’ xorta użata bħala bażi għal karta 
jew bords tal-karta sensittivi għar-ritratti, sensittivi għas- 
sħana u sensittivi għall-elettriku 

0 0
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4802 40 – Bażi ta’ karta tal-ħajt (wallpaper) 

4802 40 10 00 – – Mingħajr fibri miksubin bi proċess mekkaniku jew li minnu 
mhux aktar minn 10 % bil-piż tal-kontenut totali tal-fibra 
huwa fibri minn dawn 

0 0 

4802 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Karta jew kartun ieħor, mingħajr fibri miksubin bi proċess 
mekkaniku jew kemimekkaniku jew li minnu mhux aktar 
minn 10 % bil-piż tal-kontenut totali tal-fibra huwa fibri 
minn dawn: 

4802 54 00 00 – – Jiżnu anqas minn 40 g/m 0 0 

4802 55 – – Li jiżnu 40 g/m 2 / jew aktar imma mhux aktar minn 
150 g/ m 2 , f'rombli, 

4802 55 15 00 – – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda anqas minn 60 g/m 2 0 0 

4802 55 25 00 – – – Jiżnu 60 g/m 2 jew aktar iżda anqas minn 75 g/m 2 0 0 

4802 55 30 00 – – – Jiżnu 75 g/m 2 jew aktar iżda anqas minn 80 g/m 2 0 0 

4802 55 90 00 – – – Li jiżnu 80 g/m 2 jew aktar: 0 0 

4802 56 – – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda mhux aktar minn 150 g/m 2 , 
f’folji b’ġenb wieħed mhux aktar minn 435 mm u l-ġenb 
l-ieħor mhux aktar minn 297 mm, fl-istat mhux mitnijin: 

4802 56 20 00 – – – B’ġenb wieħed fih 297 mm u l-ġenb l-ieħor fih 210 mm 
(format A4) 

0 0 

4802 56 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

4802 57 00 00 – – Oħrajn, jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda mhux aktar minn 
150 g/m 2 

0 0 

4802 58 – – – Li jiżnu iktar minn 150 g/m 2 : 

4802 58 10 00 – – – F’rombli: 0 0 

4802 58 90 00 – – – Oħrajn: 0 0 

– Karta u kartun oħrajn, li minnhom, aktar minn 10 % bil-piż 
tal-kontenut totali tal-fibra huwa fibri miksubin bi proċess 
mekkaniku jew kemimekkaniku: 

4802 61 – – F’rombli:
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4802 61 15 00 – – Jiżnu inqas minn 72 g/m u li minnhom iktar minn 50 % 
tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huma fibri magħmulin bi 
proċess mekkaniku: 

0 0 

4802 61 80 00 – – – Oħrajn: 0 0 

4802 62 00 00 – – F’folji b’ġenb wieħed ta’ daqs mhux aktar minn 435 mm u 
l-ieħor mhux aktar minn 297 mm meta mhux mitni: 

0 0 

4802 69 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

4803 00 Materjal lest biex isir minnu tixju tat-tojlit jew tal-wiċċ, 
materjal lest għax-xugamani jew srievet u karta simili ta’ tip 
użata għal għanijiet tad-dar jew sanitarji, materjal artab ta’ 
ċelluloża u nsiġ ta’ fibri ċellulożi, imġegħdin (creped) jew le, 
imkemmxin, imqabbżin, imtaqqbin, bil-wiċċ miżbugħ, bil- 
wiċċ imżejjen jew stampat, f’rombli jew folji: 

4803 00 10 00 – Materjal ikkuttunat (wadding) taċ-ċelluloża 0 0 

– Karta imġiegħda u nsiġ ta’ fibri ċellulożi (tixu), jiżnu, kull 
saff: 

4803 00 31 00 – – Mhux aktar minn 25 g/m 2 0 0 

4803 00 39 00 – – Aktar minn 25 g/m 2 0 0 

4803 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

4804 Karta jew kartun kraft mhux miksi, f’rombli jew folji, ħlief 
dawk ta’ titlu 4802 jew 4803: 

– Kraftliner: 

4804 11 – – Mhux ibbliċjati: 

– – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

4804 11 11 00 – – – – Jiżnu anqas minn 150 g/m 0 0 

4804 11 15 00 – – – – Li jiżnu 150 g/m 2 jew aktar iżda anqas minn 175 g/m: 0 0 

4804 11 19 00 – – – – Jiżnu 175 g/m 2 jew aktar 0 0 

4804 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4804 19 – – Oħrajn: 

– – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda:
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– – – – Magħmulin minn saff wieħed jew iktar mhux ibbliċjati u 
saff fuq barra ibbliċjat, semi-ibbliċjat jew miżbugħ, b’piż 
kull m 2 ta’: 

4804 19 11 00 – – – – – Inqas minn 150 g 0 0 

4804 19 15 00 – – – – – 150 g jew iktar iżda inqas minn 175 g 0 0 

4804 19 19 00 – – – – – 175 g jew iktar 0 0 

– – – – Oħrajn, b’piż kull m 2 ta’: 

4804 19 31 00 – – – – – Inqas minn 150 g 0 0 

4804 19 38 00 – – – – – 150 g jew iktar 0 0 

4804 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Karta kraft għal xkejjer: 

4804 21 – – Mhux ibbliċjati: 

4804 21 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4804 29 – – Oħrajn: 

4804 29 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Karta u kartun kraft oħrajn jiżnu 150 g/m 2 jew inqas: 

4804 31 – – Mhux ibbliċjati: 

– – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

4804 31 51 00 – – – – Karta kraft elettro-teknika li sservi għall-iżolament 0 0 

4804 31 58 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4804 31 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

4804 39 – – Oħrajn:
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– – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

4804 39 51 00 – – – – Ibbliċjat b’mod uniformi mal-massa kollha 0 0 

4804 39 58 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4804 39 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Karta u kartun kraft oħrajn jiżnu iktar minn 150 g/m iżda 
inqas minn 225 g/m: 

4804 41 – – Mhux ibbliċjati: 

4804 41 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

– – – Oħrajn: 

4804 41 91 00 – – – – Kraft għas-saturazzjoni 0 0 

4804 41 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

4804 42 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
iktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huwa 
fibri ta’ injam magħmulin bi proċess kimiku: 

4804 42 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 42 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4804 49 – – Oħrajn: 

4804 49 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 49 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Karta u kartun tal-kraft oħrajn jiżnu 225 g/m 2 jew aktar: 

4804 51 – – Mhux ibbliċjati: 

4804 51 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 51 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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4804 52 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
95 % tal-piż tal-kontenut kollu tal-fibra jkun jikkonsisti 
minn injam miksub bi proċess kimiku 

4804 52 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 52 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4804 59 – – Oħrajn: 

4804 59 10 00 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta’ fibra huwa fibri koniferi magħmulin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda: 

0 0 

4804 59 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4805 Karta jew kartun oħrajn mhux miksi, f’rombli jew folji, mhux 
maħdumin jew ipproċessati aktar minn kif speċifikat f’nota 3 
għal dan il-kapitolu: 

– Karta għal skanalatura (fluting): 

4805 11 00 00 – – Karta semi-kimika għal skanalatura (fluting) 0 0 

4805 12 00 00 – – Karti tat-tiben ta’ skanalatura 0 0 

4805 19 – – Oħrajn: 

4805 19 10 00 – – – Wellenstoff 0 0 

4805 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Testliner (kartun biex jinforra riċiklat): 

4805 24 00 00 – Jiżnu 150 g/m 2 jew anqas 0 0 

4805 25 00 00 – – Jiżnu aktar minn 150 g/m 2 0 0 

4805 30 – Karti tas-sulfit għat-tgeżwir: 

4805 30 10 00 – – Jiżnu anqas minn 30 g/m 0 0 

4805 30 90 00 – – Jiżnu 30 g/m 2 jew aktar 0 0 

4805 40 00 00 – Karta u kartun għal filtru 0 0 

4805 50 00 00 – Karta u kartun għal feltru 0 0 

– Oħrajn: 

4805 91 00 00 – – Jiżnu 150 g/m jew anqas 0 0
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4805 92 00 00 – – Jiżnu iktar minn 150 g/m iżda inqas minn 225 g/m 2 : 0 0 

4805 93 – – Li jiżnu 225 g/m 2 jew aktar: 

4805 93 20 00 – – – Magħmula minn karta skartata 0 0 

4805 93 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

4806 Parċmina veġetali, karti oljati, karti għat-traċċar u karti jleqqu 
(glassine) u karti oħrajn igglejżjati trasparenti jew trasluċidi, 
f’rombli jew folji: 

4806 10 00 00 – Parċmina tal-ħaxix 0 0 

4806 20 00 00 – Karti li jifilħu għall-griż 0 0 

4806 30 00 00 – Karta oljata 0 0 

4806 40 – Karti jleqqu (glassine) u karti oħrajn igglejżjati trasparenti jew 
trasluċidi: 

4806 40 10 00 – – Karti jleqqu (glassine) 0 0 

4806 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4807 00 Karta u kartun komposti (magħmulin billi jitwaħħlu saffi ċatti 
ta’ karta jew kartun flimkien b’kolla), mhux bil-wiċċ miksi jew 
mimli kimika (impregnated), kemm jekk mirfudin minn 
ġewwa jew le, f’rombli jew folji: 

4807 00 30 00 – Magħmula minn karta skartata, miksijin bil-karta jew le 0 0 

4807 00 80 00 – Oħrajn 0 0 

4808 Karta u kartun, immewweġ (b’folji ċatti inkullati fil-wiċċ jew 
mingħajrhom), imġegħdin, imkemmxin, imqabbżin jew 
imtaqqbin, f’rombli jew folji, ħlief karta tat-tip deskritt f’titlu 
4803: 

4808 10 00 00 – Karta u bords tal-karta mmewġin, kemm jekk ipperforati kif 
ukoll jekk le: 

0 0 

4808 20 00 00 – Karta b’saħħitha (kraft paper) tal-ixkejjer, tal-kripp jew 
imkemmxa, kemm jekk ibbuzzata ’l barra jew ipperforata 

0 0 

4808 30 00 00 – Karta kraft oħra, imġiegħda jew imkemmxa, imqabbża jew 
imtaqqba jew le 

0 0 

4808 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4809 Karta saħħara, karta li tikkopja minnha innfisha u karti oħrajn 
għal ikkupjar jew trasferiment (inklużi karta miksija jew 
mimlija kimika (impregnated) għal stensils tad-duplikatur, 
kopjatriċi jew pjanċi tal-offset), stamapti jew le, f’rombli jew 
folji 

4809 20 – Karta li tikkopja minnha nnfisha
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4809 20 10 00 – – F'rollijiet 0 0 

4809 20 90 00 – – F’folji 0 0 

4809 90 – Oħrajn: 

4809 90 10 00 – – Karta saħħara jew karti simili għall-ikkupjar 0 0 

4809 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4810 Karta u kartun, miksijin minn naħa waħda jew miż-żewġ 
naħat b’kawlina (tafal taċ-Ċina) jew sustanzi oħrajn inorganiċi, 
b’materjal li jgħaqqad jew le, u mingħajr ebda kisja oħra, bil- 
wiċċ miżbugħ, bil-wiċċ imżejjen jew stampat f’rombli jew folji 
rettangulari (inklużi kwadri) jew le, ta’ kull qies: 

– Karta u kartun ta’ tip użati għal kitba, stampar jew għanijiet 
grafiċi oħrajn, mingħajr fibri magħmulin minn proċess 
mekkaniku jew kemi-mekkaniku jew li minnhom mhux 
aktar minn 10 % tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huwa 
minn dawn il-fibri: 

4810 13 – – F’rombli: 

4810 13 20 00 – – – Karta u kartun jiżnu mhux aktar minn 150 g/m 2 , ta’tip 
użati bħala bażi għall-karta sensittiva għad-dawl, għas- 
sħana jew għall-elettriku; bażi għall-karta saħħara jew 
kartun 

0 0 

4810 13 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

4810 14 – – F’folji tat-tip b’ġenb wieħed ta’ daqs mhux aktar minn 
435 mm, l-ieħor – mhux aktar minn 297 mm meta 
mhux imgeżwer: 

4810 14 20 00 – – – Karta u kartun jiżnu mhux aktar minn 150 g/m 2 , ta’tip 
użati bħala bażi għall-karta sensittiva għad-dawl, għas- 
sħana jew għall-elettriku; bażi għall-karta saħħara jew 
kartun 

0 0 

4810 14 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

4810 19 – – Oħrajn: 

4810 19 10 00 – – – Karta u kartun jiżnu mhux aktar minn 150 g/m 2 , ta’tip 
użati bħala bażi għall-karta sensittiva għad-dawl, għas- 
sħana jew għall-elettriku; bażi għall-karta saħħara jew 
kartun 

0 0 

4810 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Karta u kartun ta’ tip użati għal kitba, stampar jew għanijiet 
grafiċi oħrajn, li minnhom mhux aktar minn 10 % tal-piż 
tal-kontenut totali ta’ fibra huwa minn fibri magħmulin 
minn proċess mekkaniku jew kemi-mekkaniku: 

4810 22 – – Karta ħafifa miksija:
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4810 22 10 00 – – – F’rombli usa’ minn 15 cm jew f’folji b’ġenb itwal minn 
36 cm u l-ġenb l-ieħor itwal minn 15 cm fl-istat mhux 
mitnijin 

0 0 

4810 22 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4810 29 – – Oħrajn: 

4810 29 30 00 – – – F’rombli: 0 0 

4810 29 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Karta oħra jew kartuna tal-karta, barra minn dak użat għall- 
kitba, l-istampar jew użu ieħor ta’ grafika: 

4810 31 00 00 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
95 % tal-piż tal-kontenut kollu tal-fibra jkun jikkonsisti 
minn fibri tal-injam miksubin bi proċess kimiku, u li 
jkun jiżen 150 g/m 2 jew inqas 

0 0 

4810 32 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
aktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali tal-fibra huwa 
fibri ta’ injam magħmulin bi proċess kimiku, u jiżnu iktar 
minn 150 g/m 2 

4810 32 10 00 – – – Miksijin bil-kawlina 0 0 

4810 32 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4810 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Karta, kartun, oħrajn: 

4810 92 – – B’ħafna saffi: 

4810 92 10 00 – – – Kull saff ibbliċjat 0 0 

4810 92 30 00 – – – B’saff wieħed biss fuq barra ibbliċjat 0 0 

4810 92 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4810 99 – – Oħrajn: 

4810 99 10 00 – – – Karta u kartun ibbliċjati, miksijin bil-kawlina 0 0 

4810 99 30 00 – – – Miksijin bi trab tal-majka 0 0 

4810 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4811 Karta, kartun, materjal artab ta’ ċelluloża u nsiġ ta’ fibri ċellu
lożi, miksijin, mimlijin kimika (impregnated), mgħottijin, bil- 
wiċċ miżbugħ, bil-wiċċ imżejjen jew stampat, f’rombli jew folji 
rettangulari (inklużi kwadri), ta’ kull qies, ħlief oġġetti tat-tip 
deskritt f’titlu 4803, 4809 jew 4810:
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4811 10 00 00 – Karta u kartun biż-żift, bil-qatran jew asfaltati 0 0 

– Karta u kartun iggommati jew li jeħlu: 

4811 41 – – Li jeħlu minnhom infushom (self adhesive) 

4811 41 20 00 – – – – Mhux usa’ minn 10 cm, b’kisja ta’ gomma mhux ivvul
kanizzata naturali jew artifiċjali 

0 0 

4811 41 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4811 49 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Karta jew kartun, miksija, magħquda jew mgħottija bil-pastik 
(ħlief adeżivi): 

4811 51 00 00 – – Illamtata, ta' piż ta' anqas minn 150 g/m 2 ; 0 0 

4811 59 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

4811 60 00 00 – Karta u bords tal-karta, mgħottijin, mimlijin b’sustanza jew 
b’passata xama’, xama’ tal-pitrolju, stearina, żejt jew gliċerina 

0 0 

4811 90 00 00 – Karta, kartun, materjal artab taċ-ċelluloża u nsiġ ta’ fibri 
ċellulożi oħrajn: 

0 0 

4812 00 00 00 Blokki, ċangaturi u pjanċi ta’ filtru, ta’ polpa tal-karta 0 0 

4813 Karta tas-sigarretti, maqtugħa għal qies jew le jew f’forma ta’ 
libretti jew tubi: 

4813 10 00 00 – Fl-għamla ta’ kotba żgħar jew tubi 0 0 

4813 20 00 00 – F’rombli mhux usa’ minn 5 cm 0 0 

4813 90 – Oħrajn: 

4813 90 10 00 – – F’rombli usa’ minn 5 cm, imma mhux aktar minn 15 cm 0 0 

4813 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4814 Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt; trasparenzi tal-karta għal 
twieqi: 

4814 10 00 00 – Karta ivvinata (ingrain) 0 0 

4814 20 00 00 – Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt, magħmul minn karta 
miskija jew mgħottija, fuq in-naħa tas-sewwa, b’saff ta’ plas
tiks ivvinat, imqabbeż, miżbugħ, stampat b’disinn jew 
imżejjen mod ieħor 

0 0 

4814 90 – Oħrajn:
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4814 90 10 00 – – Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt, magħmul minn karta 
ivvinata, imqabbża, bil-wiċċ miżbugħ, stampata b’disinn 
jew bil-wiċċ imżejjen mod ieħor, miksija jew mgħottija bi 
plastiks protettivi trasparenti 

0 0 

4814 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

[4815] 

4816 Karta saħħara, karta li tkun saħħara minnha u karti oħra ta' 
ikkupjar jew transferiment (ħlief għal dawk ta' l-intestatura 
4809), stensils għall-idduplikar u pjanċi ta' l-offset, tal-karta, 
kemm jekk ippakkjati f'kaxxi u kemm jekk le 

4816 20 00 00 – Karta li tikkopja minnha nnfisha 0 0 

4816 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4817 Enveloppi, biljetti tal-ittri, kartolini sempliċi u kartolini għall- 
korrispondenza, tal-karta jew kartun; kaxxi, pouches, portmo
nijiet u kompendji tal-kitba, tal-karti jew tal-kartun, li fihom 
taħlita ta’ karti tal-kartolerija: 

4817 10 00 00 – Envelops 0 0 

4817 20 00 00 – Kartolini ta’ l-ittri, kartolini sempliċi u kartolini għall-korris
pondenza 

0 0 

4817 30 00 00 – Kaxex, boroż, kartieri u pakketti għall-kitba (compendiums), 
tal-karta jew tal-kartun, li fihom taħlita ta’ kartolerija tal-karti 

0 0 

4818 Karta tat-tojlit u karta simili, materjal artab taċ-ċelluloża jew 
insiġ ta’ fibri ċellulożi, ta’ tip użati għal għanijiet tad-dar jew 
sanitarji, f’rombli mhux usa’ minn 36 ċm, jew maqtugħin għal 
qies jew għamla; imkatar, biċċiet tat-tindif, xugamani, dvalji, 
srievet u ħrieqi tat-trabi, tampons, lożor u oġġetti domestiċi, 
sanitarji jew ta' l-isptar simili, oġġetti ta' l-ilbies u aċċessorji 
tal-ħwejjeġ, mill-polpa tal-karta, mill-karta jew minn tajjer taċ- 
ċellulożi jew fibri ta' xbieki taċ-ċellulosi: 

4818 10 – Tojlit paper: 

4818 10 10 00 – – Tiżen, kull saff, 25 g/m 2 jew inqas 0 0 

4818 10 90 00 – – Tiżen, kull saff, aktar minn 25 g/m 2 0 0 

4818 20 – Imkatar, tixus u xugamani tat-tindif jew għal wiċċ: 

4818 20 10 00 – – – Imkatar u tixjus tat-tindif jew għal wiċċ 0 0 

– – Xugamani tal-idejn: 

4818 20 91 00 – – – F'rollijiet 0 0 

4818 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

4818 30 00 00 – Tvalji u srievet 0 0
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4818 40 – Xugamani u tampuni sanitarji, ħrieqi u qliebi għat-trabi u 
oġġetti sanitarji simili: 

– – Xugamani, tampuni u oġġetti simili sanitarji: 

4818 40 11 00 – – – Xugamani sanitarji 0 0 

4818 40 13 00 – – – Tampuni 0 0 

4818 40 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

4818 40 90 00 – – Ħrieqi u qliebi għat-trabi u oġġetti simili sanitarji 0 0 

4818 50 00 00 – Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ 0 0 

4818 90 – Oħrajn: 

4818 90 10 00 – – Oġġetti ta’ tip użati għal għanijiet ta’ kirurġija, mediċina 
jew iġjene, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

0 0 

4818 90 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

4819 Kaxex tal-kartun, kaxxex, kaxxetti, boroż u kontenituri oħra 
ta’ l-ippakkjar, tal-karta, kartun, ikkuttunar taċ-ċelluloża jew 
xbieki tal-fibra taċ-ċelluloża; fajls kaxxa, trejs tal-ittri, u oġġetti 
simili, tal-karta jew kartun, ta’ tip użati f’uffiċċji, ħwienet jew 
simili: 

4819 10 00 00 – Paperboardi, u kaxxi ta karta jew paperboard immewga 0 0 

4819 20 00 00 – Kartuni, kaxxi u kontenituri li jingħalqu, minn karta jew 
kartun mhux korrugati: 

0 0 

4819 30 00 00 – Xkejjer u boroż, li jkollhom bażi wiesgħa 40 cm jew aktar 0 0 

4819 40 00 00 – Xkejjer u boroż oħrajn, inklużi kowns 0 0 

4819 50 00 00 – Kontenituri oħrajn għal ippakkjar, inklużi envelops tad-diski 0 0 

4819 60 00 00 – Fajls kaxxa, trejs tal-ittri, kaxex ta’ ħażna u bċejjeċ simili, ta’ 
xorta użata f’uffiċċji, ħwienet jew postjiet bħalhom 

0 0 

4820 Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba għan-noti, kotba għall- 
ordnijiet, kotba ta’ l-irċevuti, mazzi folji ta’ l-ittri, mazzi tal- 
memorandum, djarji u oġġetti simili, pitazzi, mazzi tal-karta 
xuga, fajls (għal folji sfużi jew oħrajn), fowlders, qxur tal-fajls, 
formoli tal-kummerċ ta’ tipi differenti, settijiet bil-karti sħaħar 
bejn il-folji u oġġetti oħrajn ta’ kartolerija, ta’ karta jew karton 
ċin; albums għall-kampjuni jew għall-kollezzjoni, u kavers 
biex tiksi l-kotba, tal-karti jew tal-kartun: 

4820 10 – Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba tan-noti, kotba ta’ ordni
jiet, kotba ta’ rċevuti, folji ta’ karta għall-kitba ta’ ittri, folji ta’ 
karta għall-kitba ta’ memoranda, djarji u oġġetti simili
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4820 10 10 00 – – Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba ta' l-ordnijiet u kotba ta' 
l-irċevuti 

0 0 

4820 10 30 00 – – Kotba tan-noti, folji tal-ittri u mazzi tal-memorandum 0 0 

4820 10 50 00 – – Djarji 0 0 

4820 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4820 20 00 00 – Pitazzi 0 0 

4820 30 00 00 – Fajls (ħlief qxur tal-kotba), fowlders u qxur tal-fajls 0 0 

4820 40 – Formoli tal-kummerċ ta’ tipi differenti u settijiet bil-Karti 
sħaħar bejn il-folji 

4820 40 10 00 – – Formoli kontinwi 0 0 

4820 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4820 50 00 00 – Albums għal kampjuni jew għall-kollezzjonjiet 0 0 

4820 90 00 00 – Oħrajn: 0 0 

4821 Tikketti tal-karta jew tal-kartonċin ta' kull tip, kemm jekk 
stampati, kemm jekk le: 

4821 10 – Stampati: 

4821 10 10 00 – – Li jeħlu minnhom infushom (self adhesive) 0 0 

4821 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4821 90 – Oħrajn: 

4821 90 10 00 – – Li jeħlu minnhom infushom (self adhesive) 0 0 

4821 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4822 Ċombini, irkiekel, kobob u irfid simili, ta’ polpa tal-karta, karta 
jew kartun, kemm jekk imtaqqbin jew imwebbsin: 

4822 10 00 00 – ta’ xorta użata għat-tkebbib ta’ ħajtiet tas-suf ta’ tessuti 0 0 

4822 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4823 Karta oħra, kartun, materjal artab taċ-ċelluloża u nsiġ ta’ fibri 
ċellulożi, maqtugħin għal qies jew għamla; L-artikoli oħra ta’ 
polpa tal-karta, karta u kartuna tal-karti, wadding taċ-ċellulosa, 
u għanqbut tal-fibri taċ-ċellulosa: 

4823 20 00 00 – Karta u kartun għal filtru 0 0 

4823 40 00 00 – Rombli, folji u kwadranti, stampati għall-apparat li jirreġistra 
waħdu 

0 0
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– Gabarretti, dixxijiet, platti, kikkri u x-xorta tagħhom, tal- 
karta jew tal-kartun: 

4823 61 00 00 – – Tal-bambu 0 0 

4823 69 – – Oħrajn: 

4823 69 10 00 – – – Trejs, dixxijiet u platti 0 0 

4823 69 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

4823 70 – Oġġetti tal-polpa tal-injam iffurmati jew ippressati: 

4823 70 10 00 – – Trejs u kaxex ffurmati għal ippakkjar tal-bajd 0 0 

4823 70 90 00 – – Oħrajn 0 0 

4823 90 – Oħrajn: 

4823 90 40 00 – – Karta u kartun, ta’ tip użati għall-kitba, stampar u għanijiet 
grafiċi oħrajn 

0 0 

4823 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

49 KAPITOLU 49 - KOTBA STAMPATI, GAZZETTI, STAMPI U 
PRODOTTI OĦRAJN TAL-INDUSTRIJA TAL-ISTAMPAR; 
MANUSKRITTI, TESTI TTAJPJATI U PJANTI 

4901 Kotba stampati, brochures, fuljetti u materjal stampat simili, 
f'folji waħdiet sfużi jew le: 

4901 10 00 00 – F’folji waħdiet, mitnijin jew le 0 0 

– Oħrajn: 

4901 91 00 00 – – Dizzjunarji u enċiklopediji, u faxxikli tagħhom 0 0 

4901 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4902 Gazzetti, ġurnali u perjodiċi, kemm jekk bl-istampi jew bir- 
reklami u jekk le: 

4902 10 00 00 – Li joħorġu għallinqas erba’ darbiet fil-ġimgħa 0 0 

4902 90 – Oħrajn: 

4902 90 10 00 – – Li joħorġu darba fil-ġimgħa 0 0 

4902 90 30 00 – – Li joħorġu darba fix-xahar 0 0
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4902 90 90 00 – – Oħrajn: 0 0 

4903 00 00 00 Kotba għat-tfal bl-istampi, bid-disinji jew għat-tpinġija bil- 
kulur 

0 0 

4904 00 00 00 Mużika, stampata jew f’manuskritt, illegata jew bl-istampi jew 
le 

0 0 

4905 Mapep, inklużi dawk idrografiċi jew simili ta’ kull tip, fosthom 
atlasijiet, mapep għall-ħajt, pjanti topografiċi u globi, stampati: 

4905 10 00 00 – Globi 0 0 

– Oħrajn: 

4905 91 00 00 – – F’forma ta’ ktieb 0 0 

4905 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

4906 00 00 00 Pjanti u disinji għal għanijiet arkitettorali, tal-inġinerija, indus
trijali, kummerċjali, topografiċi jew simili, meta huma oriġinali 
ddisinjati bl-idejn; testi miktubin bl-idejn; riproduzzjoniet 
fotografiċi fuq karta ssensibilizzata jew kopji eżatti ta’ dawn 
t’hawn fuq 

0 0 

4907 00 Bolol postali, ta’ taxxa jew oħrajn simili mhux użati ta’ ħruġ 
kurrenti jew ġdid fil-pajjiż li fih huma għandhom, jew ser 
ikollhom, il-valur stampat rikonoxxut; karta bbollata; karti 
ta’ flus; formoli taċ-ċekkijiet; ċertifikati ta’ stokks, ishma jew 
bonds u dokumenti simili ta’ jedd: 

4907 00 10 00 – Bolol postali, ta’ taxxa jew oħrajn simili 0 0 

4907 00 30 00 – Karti ta’ flus 0 0 

4907 00 90 00 – Oħrajn: 0 0 

4908 Trasferimenti ta’ disinji (dekalkomaniji): 

4908 10 00 00 – Trasferimenti ta’ disinji (dekalkomaniji), vitrifikabbli 0 0 

4908 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

4909 00 Kartolini stampati jew bl-istampi; kartolini stampati b’xewqat, 
messaġġi jew aħbarijiet personali, bi stampi jew le, bl-envelops 
jew b’dekorazzjonijiet jew mingħajrhom: 

4909 00 10 00 – Kartolini stampati jew bl-istampi 0 0 

4909 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

4910 00 00 00 Kalendarji ta' kull kip, stampati, inklużi blokki ta’ kalendarji 0 0 

4911 Materjal ieħor stampat, inklużi stampi u ritratti stampati:
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4911 10 – Materjal ta' reklamar kummerċjali, katalgi kummerċjali u 
bħalhom: 

4911 10 10 00 – – Katalgi kummerċjali 0 0 

4911 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

4911 91 00 00 – – Stampi, disinji u ritratti 0 0 

4911 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

XI TAQSIMA XI - TESSUTI U OĠĠETTI TA’ TESSUTI 

50 KAPITOLU 50 - ĦARIR 

5001 00 00 00 Fosdqiet tad-dudu tal-ħarir tajbin għat-tkebbib 2 0 

5002 00 00 00 Ħarir mhux maħdum (mhux mibrum) 2 0 

5003 00 00 00 Skart tal-ħarir (inklużi fosdqiet mhux tajbin għat-tkebbib, skart 
tal-ħjut u materjal “garnetted”): 

1 0 

5004 00 Ħjut tal-ħarir (ħlief ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir) mhux 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

5004 00 10 00 – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 2 0 

5004 00 90 00 – Oħrajn 1 0 

5005 00 Ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir, mhux ippreżentati għal 
bejgħ bl-imnut 

5005 00 10 00 – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 2 0 

5005 00 90 00 – Oħrajn 2 0 

5006 00 Ħjut tal-ħarir u ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut; imsaren tad-dudu tal-ħarir: 

5006 00 10 00 – Ħjut tal-ħarir 2 0 

5006 00 90 00 – Ħjut mibrumin minn dak li jibqa’ fil-moxt (noil) jew skart 
ieħor tal-ħarir; imsaren tad-dudu tal-ħarir 

2 0 

5007 Drappijiet minsuġin ta’ ħarir jew ta’ skart ta’ ħarir: 

5007 10 00 00 – Drappijiet ta’ ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil) 1 0 

5007 20 – Drappijiet oħrajn, li fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ ħarir 
jew ta’ skart ta’ ħarir ħlief ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil): 

– – Kripp: 

5007 20 11 00 – – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 2 0
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5007 20 19 00 – – – Oħrajn 2 0 

– – Pongee, habutai, honan, shantung, corah u drappijiet simili 
mil-lvant imbiegħed, kompletament mill-ħarir (mhux 
imħallat ma’ skart ta' ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil) jew 
skart ieħor tal-ħarir jew ma’ materjali tessili oħrajn): 

5007 20 21 00 – – – Sempliċiment minsuġin, mhux ibbliċjati jew mhux 
proċessati aktar ħlief megħrukin 

2 0 

– – – Oħrajn: 

5007 20 31 00 – – – – Sempliċiment minsuġin 2 0 

5007 20 39 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – Oħrajn: 

5007 20 41 00 – – – Drappijiet djafani (nisġa miftuħa) 2 0 

– – – Oħrajn: 

5007 20 51 00 – – – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 1 0 

5007 20 59 00 – – – – Miżbugħin 1 0 

– – – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5007 20 61 00 – – – – – Usa’ minn 57 cm iżda mhux usa’ minn 75 cm 2 0 

5007 20 69 00 – – – – – Oħrajn 1 0 

5007 20 71 00 – – – – Stampati 2 0 

5007 90 – Drappijiet oħrajn: 

5007 90 10 00 – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 2 0 

5007 90 30 00 – – Miżbugħin 2 0 

5007 90 50 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 2 0 

5007 90 90 00 – – Stampati 1 0 

51 KAPITOLU 51 - SUF, XAGĦAR FIN JEW AĦRAX TA’ ANNI
MALI; ĦJUT U DRAPP MINSUĠ MINN KRIN 

5101 Suf, mhux mimxut jew imqardex: 

– Maħmuġ, inkluż suf maħsul bħala ġeżża: 

5101 11 00 00 – – Suf imġeżż 0 0 

5101 19 00 00 – – Oħrajn 0 0
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– Imnaddaf, mhux ikkarbonizzat: 

5101 21 00 00 – – Suf imġeżż 0 0 

5101 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5101 30 00 00 – Ikkarbonizzat 0 0 

5102 Xagħar fin jew aħrax ta’ annimali, mhux mimxut jew imqar
dex: 

– Xagħar fin ta’ annimali: 

5102 11 00 00 – – Ta' mogħoż Kaxmer (Każimiri) 0 0 

5102 19 – – Oħrajn: 

5102 19 10 00 – – – Ta’ fenek angora 0 0 

5102 19 30 00 – – – Ta’ alpaka, ljama jew vikunja 0 0 

5102 19 40 00 – – – Ta’ ġemel (inkluż dromedarju) jew jak, jew mogħoż 
angora, Tibetani, jew bħalhom 

0 0 

5102 19 90 00 – – – Ta’ fenek (ħlief fenek angora), liebru, kastru, nutria jew far 
tal-misk tal-ilma. 

0 0 

5102 20 00 00 – Xagħar aħrax ta’ annimali 0 0 

5103 Skart tas-suf jew ta’ xagħar fin jew aħrax ta’ annimali, inkluż 
skart tal-ħjut iżda eskluż materjal garnetted: 

5103 10 – Fdalijiet li jibqa’ fil-moxt (noils) ta’ suf jew ta’ xagħar fin ta’ 
annimali: 

5103 10 10 00 – – Mhux ikkarbonizzati 0 0 

5103 10 90 00 – – Ikkarbonizzati 0 0 

5103 20 – Skart ieħor ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

5103 20 10 00 – – Skart ta’ ħjut 0 0 

– – Oħrajn 

5103 20 91 00 – – – Mhux ikkarbonizzati 0 0 

5103 20 99 00 – – – Ikkarbonizzati 0 0 

5103 30 00 00 – Skart ta’ xagħar aħrax tal-annimali 0 0 

5104 00 00 00 Materjal “garnetted” ta’ suf jew ta’ xagħar fin jew aħrax tal- 
annimali 

0 0 

5105 Suf u xagħar fin jew aħrax ta’ annimali; mimxut jew imqardex 
(inkluż suf mimxut f’biċċiet):
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5105 10 00 00 – Suf imqardex 0 0 

– Uċuħ ta’ suf u suf ieħor mimxut: 

5105 21 00 00 – – Suf mimxut f'biċċiet 0 0 

5105 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Xagħar fin ta’ annimali, mimxut jew imqardex: 

5105 31 00 00 – – Ta' mogħoż Kaxmer (Każimiri) 0 0 

5105 39 – – Oħrajn: 

5105 39 10 00 – – Imqardex 0 0 

5105 39 90 00 – – Mimxut 0 0 

5105 40 00 00 – Xagħar aħrax ta’ annimali, mimxut jew imqardex 0 0 

5106 Ħjut ta’ suf mimxut, mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut: 

5106 10 – Fih 85 % jew aktar tal-piż suf 

5106 10 10 00 – – Mhux ibbliċjat 0 0 

5106 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

5106 20 – Fih inqas minn 85 % tal-piż suf 

5106 20 10 00 – – Fih 85 % jew aktar tal-piż suf u xagħar fin tal-annimali 0 0 

– – Oħrajn: 

5106 20 91 00 – – – Mhux ibbliċjat 0 0 

5106 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

5107 Ħjut ta’ suf imqardex, mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut: 

5107 10 – Fih 85 % jew aktar tal-piż suf 

5107 10 10 00 – – Mhux ibbliċjat 0 0 

5107 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

5107 20 – Fih inqas minn 85 % tal-piż suf: 

– – Fih 85 % jew aktar tal-piż suf u xagħar fin ta’ annimali: 

5107 20 10 00 – – – Mhux ibbliċjat 0 0
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5107 20 30 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

– – – Imħallat biss jew l-aktar b’fibri artifiċjali tajbin: 

5107 20 51 00 – – – – Mhux ibbliċjat 0 0 

5107 20 59 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Imħallat mod ieħor: 

5107 20 91 00 – – – – Mhux ibbliċjat 0 0 

5107 20 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

5108 Ħjut ta’ xagħar fin (mimxut jew imqardex) ta’ annimali, mhux 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

5108 10 – Mimxut: 

5108 10 10 00 – – Mhux ibbliċjat 1 0 

5108 10 90 00 – – Oħrajn 1 0 

5108 20 – Imqardex: 

5108 20 10 00 – – Mhux ibbliċjat 1 0 

5108 20 90 00 – – Oħrajn 1 0 

5109 Ħjut ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali, ippreżentat għal bejgħ 
bl-imnut 

5109 10 – Fihom 85 % jew aktar tal-piż suf jew xagħar fin tal-annimali: 

5109 10 10 00 – – F’kobob, marelli jew ġażri, itqal minn 125 g iżda mhux 
itqal minn 500 g 

1 0 

5109 10 90 00 – – Oħrajn: 1 0 

5109 90 – Oħrajn: 

5109 90 10 00 – – F’kobob, marelli jew ġażri, itqal minn 125 g iżda mhux 
itqal minn 500 g 

1 0 

5109 90 90 00 – – Oħrajn 1 0 

5110 00 00 00 Ħjut ta’ xagħar aħrax ta’ annimali jew ta’ krin (inkluż ħjut ta’ 
krin b’wajer għaddej ġo fih (gimped)), ippreżentat għal bejgħ 
bl-imnut jew le 

2 0 

5111 Drappijiet minsuġin ta' suf mimxut jew ta' xagħar fin tal- 
annimali mimxut:
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– Fih 85 % jew aktar tal-piż suf jew xagħar fin tal-annimali: 

5111 11 00 00 – – Mhux itqal minn 300 g/m 2 0 0 

5111 19 – – Oħrajn: 

5111 19 10 00 – – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda mhux itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5111 19 90 00 – – – Itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5111 20 00 00 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti 
magħmulin mill-bniedem 

0 0 

5111 30 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss, ma' fibri tajbin 
magħmulin mill-bniedem: 

5111 30 10 00 – – Mhux itqal minn 300 g/m 2 0 0 

5111 30 30 00 – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda mhux itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5111 30 90 00 – – Itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5111 90 – Oħrajn: 

5111 90 10 00 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % tal-piż ta’ materjali tessili 
tal-Kapitolu 50 

0 0 

– – Oħrajn: 

5111 90 91 00 – – – Mhux itqal minn 300 g/m 2 0 0 

5111 90 93 00 – – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda mhux itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5111 90 99 00 – – – Itqal minn 450 g/m 2 0 0 

5112 Drappijiet minsuġin minn suf imqardex jew minn xagħar fin 
imqardex tal-annimali: 

– Li fihom 85 % jew aktar tal-piż suf jew xagħar fin tal-anni
mali 

5112 11 00 00 – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 0 0 

5112 19 – – Oħrajn: 

5112 19 10 00 – – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5112 19 90 00 – – – Itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5112 20 00 00 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti 
magħmulin mill-bniedem 

0 0
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5112 30 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss, ma' fibri tajbin 
magħmulin mill-bniedem: 

5112 30 10 00 – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 0 0 

5112 30 30 00 – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5112 30 90 00 – – Itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5112 90 – Oħrajn: 

5112 90 10 00 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % tal-piż ta’ materjali tessili 
tal-Kapitolu 50 

0 0 

– – Oħrajn: 

5112 90 91 00 – – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 0 0 

5112 90 93 00 – – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5112 90 99 00 – – – Itqal minn 375 g/m 2 0 0 

5113 00 00 00 Drappijiet minsuġin minn xagħar aħrax tal-annimali jew minn 
krin. 

5 0 

52 KAPITOLU 52 - QOTON (TAJJAR) 

5201 00 Qoton, mhux mimxut jew imqardex 

5201 00 10 00 – Magħmul assorbenti jew ibbliċjat 0 0 

5201 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

5202 Skart tal-qoton (inkluż skart tal-ħjut u materjal "garnetted") 

5202 10 00 00 – Skart tal-ħjut (rmixk tal-ħajt) 1 0 

– Oħrajn: 

5202 91 00 00 – – Materjal “garnetted” 0 0 

5202 99 00 00 – – Oħrajn 1 0 

5203 00 00 00 Qoton, mimxut jew imqardex 5 0 

5204 Ħajt tal-qoton għall-ħjata, ippreżentat għal bejgħ bl-imnut jew 
le: 

– Mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut: 

5204 11 00 00 – – Fih 85 % jew aktar tal-piż qoton 4 0 

5204 19 00 00 – – Oħrajn 4 0
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5204 20 00 00 – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 1 0 

5205 Ħjut tal-qoton (ħlief ħajt tal-ħjata), li fihom 85 % jew aktar tal- 
piż qoton, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

– Ħajta singla, ta’ fibri mhux imqardxin: 

5205 11 00 – – Ta’ qies 714,29 deċiteks jew aktar (mhux aktar minn 14-il 
numru metriku): 

5205 11 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 11 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

5205 12 00 – – Ta’ qies anqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il numru metriku 
iżda mhux aktar minn 43 numru metriku) 

5205 12 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 12 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 13 00 – – Ta’ qies anqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 52 numru metriku): 

5205 13 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 13 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 14 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku): 

5205 14 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 14 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 15 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku): 

5205 15 10 – – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks iżda mhux anqas minn 
83,33 deċiteks (aktar minn 80 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 120 numru metriku): 

5205 15 10 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 15 10 90 – – – – Oħrajn 1 0 

5205 15 90 – – – Ta’ qies anqas minn 83,33 deċiteks (aktar minn 120 
numru metriku): 

5205 15 90 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0
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5205 15 90 90 – – – – Oħrajn 1 0 

– Ħajta singla, ta’ fibri mqardxin: 

5205 21 00 – – Ta’ qies 714,29 deċiteks jew aktar (mhux aktar minn 14-il 
numru metriku): 

5205 21 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 21 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

5205 22 00 – – Ta’ qies anqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il numru metriku 
iżda mhux aktar minn 43 numru metriku): 

5205 22 00 10 – – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 22 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 23 00 – – Ta’ qies anqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 52 numru metriku) 

5205 23 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 23 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 24 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku): 

5205 24 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 24 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 26 00 – – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks iżda mhux anqas minn 
106,38 deċiteks (aktar minn 80 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 94 numru metriku): 

5205 26 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 26 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 27 00 – – Ta’ qies anqas minn 106,38 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 83,33 deċiteks (aktar minn 94 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 120 numru metriku): 

5205 27 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0
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5205 27 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 28 00 – – Ta’ qies anqas minn 83,33 deċiteks (aktar minn 120 
numru metriku): 

5205 28 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 28 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mhux imqar
dxin: 

5205 31 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla 714,29 deċiteks jew aktar (mhux 
aktar minn 14-il numru metriku kull ħajta singla): 

5205 31 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 31 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 32 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il 
numru metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku 
kull ħajta singla): 

5205 32 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 32 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

5205 33 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla): 

5205 33 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 33 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 34 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla): 

5205 34 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 34 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 35 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks (aktar 
minn 80 numru metriku kull ħajta singla): 

5205 35 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0
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– – – Oħrajn: 

5205 35 00 91 – – – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 83,33 deċiteks 
(aktar minn 120 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5205 35 00 99 – – – – Oħrajn 1 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri imqardxin: 

5205 41 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla 714,29 deċiteks jew aktar (mhux 
aktar minn 14-il numru metriku kull ħajta singla): 

5205 41 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 41 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 42 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il 
numru metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku 
kull ħajta singla): 

5205 42 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 42 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

5205 43 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla): 

5205 43 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 43 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 44 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla): 

5205 44 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 44 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 46 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 106,38 deċiteks (aktar minn 80 
numru metriku iżda mhux aktar minn 94 numru metriku 
kull ħajta singla): 

5205 46 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 46 00 90 – – – Oħrajn 1 0 

5205 47 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 106,38 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 83,33 deċiteks (aktar minn 94 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 120 numru metriku kull 
ħajta singla): 

5205 47 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0
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5205 47 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5205 48 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 83,33 deċiteks (aktar 
minn 120 numru metriku kull ħajta singla): 

5205 48 00 10 – – – Ħajt tat-Tricot, mibrum, b’koeffiċjent tal-brim li ma 
jaqbiżx it-38 

0,1 0 

5205 48 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

5206 Ħjut tal-qoton (ħlief ħajt tal-ħjata), li fihom anqas minn 85 % 
tal-piż qoton, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

– Ħajta singla, ta’ fibri mhux imqardxin: 

5206 11 00 00 – – Ta’ qies 714,29 deċiteks jew aktar (mhux aktar minn 14-il 
numru metriku) 

0 0 

5206 12 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il numru metriku 
iżda mhux aktar minn 43 numru metriku) 

0 0 

5206 13 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 52 numru metriku) 

0 0 

5206 14 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku) 

0 0 

5206 15 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku): 

0 0 

– Ħajta singla, ta’ fibri mqardxin: 

5206 21 00 00 – – Ta’ qies 714,29 deċiteks jew aktar (mhux aktar minn 14-il 
numru metriku) 

0 0 

5206 22 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il numru metriku 
iżda mhux aktar minn 43 numru metriku) 

0 0 

5206 23 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 52 numru metriku) 

0 0 

5206 24 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku) 

0 0 

5206 25 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku): 

0 0
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– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mhux imqar
dxin: 

5206 31 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla 714,29 deċiteks jew aktar (mhux 
aktar minn 14-il numru metriku kull ħajta singla) 

0 0 

5206 32 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il 
numru metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku 
kull ħajta singla): 

0 0 

5206 33 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

0 0 

5206 34 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

0 0 

5206 35 00 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku kull ħajta singla) 

0 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri imqardxin: 

5206 41 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla 714,29 deċiteks jew aktar (mhux 
aktar minn 14-il numru metriku kull ħajta singla) 

0 0 

5206 42 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14-il 
numru metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku 
kull ħajta singla) 

0 0 

5206 43 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

0 0 

5206 44 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

0 0 

5206 45 00 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks (aktar 
minn 80 numru metriku kull ħajta singla) 

0 0 

5207 Ħjut tal-qoton (ħlief ħajt tal-ħjata) ippreżentati għal bejgħ bl- 
imnut: 

5207 10 00 00 – Fihom 85 % jew aktar tal-piż qoton 0 0 

5207 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

5208 Drappijiet minsuġa tal-qoton, fihom 85 % jew aktar tal-piż 
qoton, jiżnu mhux aktar minn 200 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati 

5208 11 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn100 g/m: 

5208 11 10 00 – – – Drappijiet għal manifattura ta' faxex, materjali għal feriti u 
garżi mediċi 

1 0
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5208 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

5208 12 – – Nisġa sempliċi, itqal minn100 g/m: 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 12 16 – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 12 16 10 – – – – – Mhux aktar minn 115 cm 2 0 

5208 12 16 20 – – – – – Aktar minn 115 cm iżda mhux aktar minn 145 cm 1 0 

5208 12 16 90 – – – – – Aktar minn 145 cm iżda mhux aktar minn 165 cm 5 0 

5208 12 19 00 – – – – Aktar minn 165 cm 5 0 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 12 96 – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 12 96 10 – – – – – Aktar minn 115 cm iżda mhux aktar minn 145 cm 5 0 

5208 12 96 90 – – – – – Oħrajn 1 0 

5208 12 99 00 – – – – Aktar minn 165 cm 1 0 

5208 13 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 1 0 

5208 19 00 00 – – Drappijiet oħrajn 5 0 

– ibbliċjati: 

5208 21 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn100 g/m 2 : 

5208 21 10 00 – – – Drappijiet għal manifattura ta' faxex, materjali għal feriti u 
garżi mediċi 

1 0 

5208 21 90 00 – – – Oħrajn 1 0 

5208 22 – – Nisġa sempliċi, itqal minn100 g/m 2 : 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 22 16 – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 22 16 10 – – – – – Aktar minn 115 cm iżda mhux aktar minn 145 cm 5 0 

5208 22 16 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

5208 22 19 00 – – – – Aktar minn 165 cm 5 0
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– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 22 96 – – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 22 96 10 – – – – – Mhux aktar minn 115 cm 1 0 

5208 22 96 90 – – – – – Aktar minn 115 cm 2 0 

5208 22 99 00 – – – – Aktar minn 165 cm 1 0 

5208 23 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5208 29 00 00 – – Drappijiet oħrajn 5 0 

Miżbugħin: 

5208 31 00 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 : 2 0 

5208 32 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 : 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 32 16 – – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 32 16 10 – – – – – Mhux aktar minn 145 cm 5 0 

5208 32 16 90 – – – – – Aktar minn 145 cm 0 0 

5208 32 19 00 – – – – Aktar minn 165 cm 0 0 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesgħa: 

5208 32 96 – – – – Mhux aktar minn 165 cm: 

5208 32 96 10 – – – – – Mhux aktar minn 115 cm 1 0 

5208 32 96 90 – – – – – Aktar minn 115 cm 0 0 

5208 32 99 00 – – – – Aktar minn 165 cm 0 0 

5208 33 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5208 39 00 00 – – Drappijiet oħrajn 2 0 

– Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5208 41 00 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 5 0 

5208 42 00 00 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 0 0
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5208 43 00 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagonal travers 0 0 

5208 49 00 00 – – Drappijiet oħrajn 5 0 

– Stampati: 

5208 51 00 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 1 0 

5208 52 00 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 

5208 52 00 10 – – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 , iżda mhux 
aktar minn 130 g/m 2 

5 0 

5208 52 00 90 – – – Nisġa sempliċi, itqal minn 130 g/m 2 1 0 

5208 59 – – Drappijiet oħrajn: 

5208 59 10 00 – – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal 
travers 

0 0 

5208 59 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

5209 Drappijiet minsuġ tal-qoton, li jkun fihom 85 % jew aktar tal- 
piż qoton, jiżnu aktar minn 200 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati: 

5209 11 00 00 – – Nisġa sempliċi 5 0 

5209 12 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5209 19 00 00 – – Drappijiet oħrajn 1 0 

– Ibbliċjati: 

5209 21 00 00 – – Nisġa sempliċi 5 0 

5209 22 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5209 29 00 00 – – Drappijiet oħrajn 2 0 

Miżbugħin: 

5209 31 00 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 32 00 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5209 39 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5209 41 00 00 – – Nisġa sempliċi 0 0 

5209 42 00 00 – – Denim 5 0
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5209 43 00 00 – – Drappijiet oħrajn ta’ djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, 
inkluż djagunal travers 

5 0 

5209 49 00 – – Drappijiet oħrajn: 

5209 49 00 10 – – – Drappijiet jacquard ta' aktar minn 115 cm fil-wisgħa, iżda 
mhux inqas minn 140 cm 

0 0 

5209 49 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

– Stampati: 

5209 51 00 00 – – Nisġa sempliċi 1 0 

5209 52 00 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 2 0 

5209 59 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

5210 Drappijiet minsuġin tal-qoton, fihom anqas minn 85 % tal-piż 
qoton, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri magħmulin 
mill-bniedem, ma jiżnux aktar minn 200 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati: 

5210 11 00 00 – – Nisġa sempliċi: 0 0 

5210 19 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Ibbliċjati: 

5210 21 00 00 – – Nisġa sempliċi: 0 0 

5210 29 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Miżbugħin: 

5210 31 00 00 – – Nisġa sempliċi: 0 0 

5210 32 00 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 0 0 

5210 39 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5210 41 00 00 – – Nisġa sempliċi 0 0 

5210 49 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Stampati: 

5210 51 00 00 – – Nisġa sempliċi 0 0 

5210 59 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0
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5211 Drappijiet minsuġin tal-qoton, fihom anqas minn 85 % tal-piż 
qoton, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri magħmulin 
mill-bniedem, jiżnu aktar minn 200 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati: 

5211 11 00 00 – – Nisġa sempliċi 1 0 

5211 12 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5211 19 00 00 – – Drappijiet oħrajn 1 0 

5211 20 00 00 – Ibbliċjati: 5 0 

– Miżbugħin: 

5211 31 00 00 – – Nisġa sempliċi 5 0 

5211 32 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 5 0 

5211 39 00 00 – – Drappijiet oħrajn 0 0 

– Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5211 41 00 00 – – Nisġa sempliċi 5 0 

5211 42 00 00 – – Denim 5 0 

5211 43 00 00 – – Drappijiet oħrajn ta’ djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, 
inkluż djagunal travers 

1 0 

5211 49 – – Drappijiet oħrajn 

5211 49 10 – – – Drappijiet “Jacquard” 

5211 49 10 10 – – – – Ittikkjar għall-imtieraħ 5 0 

5211 49 10 90 – – – – Oħrajn 0 0 

5211 49 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Stampati: 

5211 51 00 00 – – Nisġa sempliċi 5 0 

5211 52 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers 1 0 

5211 59 00 00 – – Drappijiet oħrajn 5 0 

5212 Drappijiet oħra minsuġin tat-tajjar: 

– Ma jiżnux aktar minn 200 g/m 2 :
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5212 11 – – Mhux ibbliċjati: 

5212 11 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 11 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 12 – – Ibbliċjati: 

5212 12 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 12 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 13 – – Miżbugħin: 

5212 13 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 13 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 14 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5212 14 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 14 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 15 – – Stampati: 

5212 15 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 15 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

– Jiżnu aktar minn 200 g/m 2 : 

5212 21 – – Mhux ibbliċjati: 

5212 21 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 21 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 22 – – Ibbliċjati: 

5212 22 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 22 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 23 – – Miżbugħin: 

5212 23 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 23 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 24 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5212 24 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0
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5212 24 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

5212 25 – – Stampati: 

5212 25 10 00 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 0 0 

5212 25 90 00 – – – Imħalltin mod ieħor 0 0 

53 KAPITOLU 53 - FIBRI OĦRAJN TA’ TESSUTI VEĠETALI; 
ĦJUT TAL-KARTA U DRAPPIJIET MINSUĠIN MINN ĦJUT 
TAL-KARTA 

5301 Għażel, mhux maħdum jew ipproċessat iżda mhux mibrum; 
frak u rmixk ta' għażel (inkluż skart tal-ħjut u materjal “gar
netted”): 

5301 10 00 00 – Għażel, mhux maħdum jew imrattab 0 0 

– Għażel, misħuq, imħabbat, mimxut jew ipproċessat mod 
ieħor, iżda mhux mibrum: 

5301 21 00 00 – – Misħuq jew imħabbat 1 0 

5301 29 00 00 – – Oħrajn 1 0 

5301 30 – Frak u rmixk ta’ għażel: 

5301 30 10 00 – – Frak ta’ għażel 1 0 

5301 30 90 00 – – Skart ta' għażel 0 0 

5302 Qanneb veru (Cannabis sativa L.); mhux maħdum jew 
ipproċessat iżda mhux mibrum; frak u rmixk ta’ qanneb 
(inkluż skart tal-ħjut u materjal "garnetted"): 

5302 10 00 00 – Qanneb veru, mhux maħdum jew imrattab 1 0 

5302 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

5303 Ġuta u fibri oħrajn tessili tat-tilju (ħlief għażel, qanneb veru u 
rami), mhux maħdumin jew ipproċessati iżda mhux mibru
min; frak u rmixk ta’ dawn il-fibri (inkluż skart tal-ħjut u 
materjal "garnetted"): 

5303 10 00 00 – Ġuta u fibri oħrajn tessili tat-tilju, mhux maħdumin jew 
imrattbin 

0 0 

5303 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

[5304] 

5305 00 00 00 Ġewż tal-Indi, manilla (qanneb Manilla jew Musa textilis Nee), 
rami u fibri tessili veġetali oħrajn, li mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra, mhux maħdumin jew ipproċessati iżda 
mhux mibrumin; frak, fibri qosra li jibqgħu fil-moxt (noils) 
u rmixk ta’ dawn il-fibri (inkluż skart tal-ħjut u materjal “gar
netted”) 

0 0 

5306 Ħjut tal-għażel:
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5306 10 – Singli: 

– – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

5306 10 10 00 – – – Ta’ qies ta’ 833,3 deċiteks jew aktar (mhux iżjed minn 
12-il numru metriku) 

1 0 

5306 10 30 00 – – – Inqas minn 833,3 deċiteks iżda mhux inqas minn 277,8 
deċiteks (iżjed minn 12-il numru metriku iżda mhux iżjed 
minn 36 numru metriku) 

2 0 

5306 10 50 00 – – – Ta’ qies anqas minn 277,8 deċiteks (aktar minn 36 
numru metriku) 

2 0 

5306 10 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 1 0 

5306 20 – Multipli (mitnijin) jew immaljati: 

5606 20 10 00 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 1 0 

5306 20 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 2 0 

5307 Ħjut ta' ġuta jew fibri tessili oħrajn tat-tilju ta' titlu 5303 

5307 10 – Singli: 

5307 10 10 – – Ta’ qies ta’ 1 000 deċiteks jew anqas (10 numru metriku 
jew aktar) 

5307 10 10 10 – – – ta' fibri tal-ġuta 0 0 

5307 10 10 90 Tessuti oħra ta’ fibri tat-tilju 0 0 

5307 10 90 00 – – Aktar minn 1 000 deċiteks (inqas minn 10 numru metri
ku) 

0 0 

5307 20 00 00 – Multipli (mitnijin) jew immaljati 0 0 

5308 Ħjut ta’ fibri tessili veġetali oħrajn; ħjut tal-karta: 

5308 10 00 00 – Ħajt ta' kajjâr 0 0 

5308 20 – Ħjut ta’ qanneb veru (Сannabis sativa L.): 

5308 20 10 00 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 2 0 

5308 20 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 2 0 

5308 90 – Oħrajn: 

– – Ħjut tar-rami: 

5308 90 12 00 – – – Ta’ qies ta’ 277,8 deċiteks jew aktar (mhux iżjed minn 36 
numru metriku) 

2 0
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5308 90 19 00 – – – Inqas minn 277,8 deċiteks (aktar minn 36 numru metri
ku) 

2 0 

5308 90 50 00 – – Ħjut tal-karta 2 0 

5308 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

5309 Drappijiet minsuġin ta’ għażel: 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż għażel: 

5309 11 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati: 

5309 11 10 00 – – – Mhux ibbliċjat 5 0 

5309 11 90 00 – – – Ibbliċjat 5 0 

5309 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Fihom anqas minn 85 % tal-piż għażel: 

5309 21 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati: 

5309 21 10 00 – – – Mhux ibbliċjat 1 0 

5309 21 90 00 – – – Ibbliċjat 5 0 

5309 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

5310 Drappijiet minsuġin ta’ ġuta jew ta’ fibri oħrajn tessili tat-tilju 
ta' titlu 5303: 

5310 10 – Mhux ibbliċjati: 

5310 10 10 00 – – Mhux usa’ minn 150 cm 4 0 

5310 10 90 00 – – Usa’ minn 150 cm 4 0 

5310 90 00 00 – Oħrajn 4 0 

5311 00 Drappijiet minsuġin ta’ fibri tessili veġetali oħrajn; drappijiet 
minsuġin ta' ħjut tal-karta: 

5311 00 10 00 – Ta' rami 5 0 

5311 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

54 KAPITOLU 54 - FILAMENTI MAGĦMULIN MILL-BNIEDEM; 
STRIXXI U OĠĠETTI SIMILI TA’ MATERJALI TESSILI MAGĦ
MULIN MILL-BNIEDEM 

5401 Ħjut tal-ħjata ta’ filamenti magħmulin mill-bniedem, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut jew le: 

5401 10 – Ta’ filamenti sintetiċi:
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– – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

– – – Ħjut tal-qalba: 

5401 10 12 00 – – – – Filamenti ta' poliesteru mdawrin bil-fibri tal-qoton 0 0 

5401 10 14 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

5401 10 16 00 – Ħjut b’nisġa 0 0 

5401 10 18 00 – – – – Oħrajn 0 0 

5401 10 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0 

5401 20 – Ta’ filamenti artifiċjali: 

5401 20 10 00 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0 

5401 20 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0 

5402 Ħjut ta’ filament sintetiku (ħlief ħjut tal-ħjata), mhux ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut, inkluż monofilament sintetiku inqas 
minn 67 deċiteks: 

– Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) ta’ najlon jew polia
midi oħrajn: 

5402 11 00 00 – – Ta’ aramidi 0 0 

5402 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5402 20 00 00 – Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) ta’ poliesteri 0 0 

– Ħjut b'nisġa: 

5402 31 00 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn, b’qies kull ħajta singla 
mhux aktar minn 50 teks 

0 0 

5402 32 00 00 Tan-najlon jew poliamidi oħrajn, b’qies kull ħajta singla iktar 
minn 50 teks 

0 0 

5402 33 00 00 – – Ta’ poliesteri 0 0 

5402 34 00 00 – – Ta’ polipropilene 0 0 

5402 39 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Ħjut oħrajn, singli, mhux mibrumin jew b’barma ta’ mhux 
aktar minn 50 dawra kull metru: 

5402 44 00 00 – – Elastomeriċi 0 0 

5402 45 00 00 – – Oħrajn, tan-najlon jew poliamidi oħrajn 0 0
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5402 46 00 00 – – Oħrajn, ta’ poliesteri, orjentati parzjalment 0 0 

5402 47 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

5402 48 00 00 – – – – Oħrajn, ta’ polipropilene 0 0 

5402 49 00 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– Ħjut oħrajn, singli, b’barma ta’ aktar minn 50 dawra kull 
metru: 

5402 51 00 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 0 0 

5402 52 00 00 – – Ta’ poliesteri 0 0 

5402 59 – – Oħrajn: 

5402 59 10 00 – – – Ta’ polipropilene 0 0 

5402 59 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Ħjut oħrajn, multipli (mitnijin) jew immaljati: 

5402 61 00 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 0 0 

5402 62 00 00 – – Ta’ poliesteri 0 0 

5402 69 – – Oħrajn: 

5402 69 10 00 – – – Ta’ polipropilene 0 0 

5402 69 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5403 Ħjut ta’ filament artifiċjali (ħlief ħjut tal-ħjata), mhux ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut, inkluż monofilament sintetiku inqas 
minn 67 deċiteks: 

5403 10 00 00 – Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) ta’ rejon viskuż 0 0 

– Ħjut oħra, singli: 

5403 31 00 00 – – Ta’ rejon viskuż, mhux mibrumin jew b’barma ta’ mhux 
aktar minn 120 dawra kull metru 

0 0 

5403 32 00 00 – – Ta’ rejon viskuż, b’barma ta’ aktar minn 120 dawra kull 
metru 

0 0 

5403 33 00 00 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża 0 0 

5403 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ħjut oħrajn, multipli (mitnijin) jew immaljati: 

5403 41 00 00 – – Ta' rejon viskuż 0 0
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5403 42 00 00 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża 0 0 

5403 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5404 Monofilament sintetiku ta’ 67 deċiteks jew aktar li tiegħu ebda 
qies ta’ wiċċ mill-qtugħ ma huwa ikbar minn 1 mm; strixxa u 
bħalha (pereżempju, tiben artifiċjali), ta’ materjali tessili sinte
tiċi, ta’ wisgħa li tidher mhux aktar minn 5 mm: 

– Monofilament: 

5404 11 00 00 – – Elastomeriċi 0 0 

5404 12 00 00 – – Oħrajn, ta’ polipropilene 0 0 

5404 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5404 90 – Oħrajn: 

– – Ta’ polipropilene: 

5404 90 11 00 – – – Strixxa dekorattiva tat-tip użata għal ippakkjar 0 0 

5404 90 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

5404 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

5405 00 00 00 Monofilament artifiċjali ta’ 67 deċiteks jew aktar li tiegħu ebda 
qies ta’ wiċċ mill-qtugħ ma huwa ikbar minn 1 mm; strixxa u 
bħalha (pereżempju, tiben artifiċjali), ta’ materjali tessili artifiċ
jali, ta’ wisgħa li tidher mhux aktar minn 5 mm 

0 0 

5406 00 00 00 Ħjut ta’ filament magħmul mill-bniedem (ħlief ħjut tal-ħjata), 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

0 0 

5407 Drappijiet minsuġin ta’ ħjut ta’ filament sintetiku, inklużi drap
pijiet minsuġin magħmulin minn materjali ta’ titlu 5404: 

5407 10 00 00 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn ħjut b’saħħithom 
ħafna (high tenacity) ta’ najlon jew poliamidi oħrajn jew 
ta’ poliesteri 

5 0 

5407 20 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn strixxa jew bħalha 

– – Ta’ polietilene jew polipropilene, ta’ wisgħa: 

5407 20 11 00 – – – Inqas minn 3 m 5 0 

5407 20 19 00 – – – Ta' 3 m jew aktar 1 0 

5407 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

5407 30 00 00 – Drappijiet speċifikati f'Nota 9 għal Taqsima XI 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti tan-najlon jew poliamidi oħrajn:
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5407 41 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 5 0 

5407 42 00 00 – – Miżbugħin 5 0 

5407 43 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 5 0 

5407 44 00 00 – – Stampati 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti ta’ poliesteru b’nisġa: 

5407 51 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 5 0 

5407 52 00 00 – – Miżbugħin 5 0 

5407 53 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 5 0 

5407 54 00 00 – – Stampati 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti ta’ poliesteru b'nisġa: 

5407 61 – – Fihom 85 % jew aktar tal-piż filamenti ta’ poliesteru 
mingħajr nisġa: 

5407 61 10 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 5 0 

5407 61 30 00 – – – MIżbugħin 5 0 

5407 61 50 00 – – – Ta' ħjut ta' lwien differenti 5 0 

5407 61 90 00 – – – Stampati 5 0 

5407 69 – – Oħrajn: 

5407 69 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 5 0 

5407 69 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti sintetiċi: 

5407 71 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 1 0 

5407 72 00 00 – – Miżbugħin 5 0 

5407 73 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 5 0 

5407 74 00 00 – – Stampati 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom inqas minn 85 % tal-piż 
filamenti sintetiċi, magħmulin prinċipalment jew għal kollox 
minn qoton: 

5407 81 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 5 0
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5407 82 00 00 – – Miżbugħin 5 0 

5407 83 00 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5407 83 00 10 – – – Drappijiet Jacquard usa’ minn 115 cm iżda idjaq minn 
140 cm, ta’ piż iktar minn 250 g/m 2 

1 0 

5407 83 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

5407 84 00 00 – – Stampati 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin: 

5407 91 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 2 0 

5407 92 00 00 – – Miżbugħin 5 0 

5407 93 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 5 0 

5407 94 00 00 – – Stampati 5 0 

5408 Drappijiet minsuġin ta' ħjut ta’ filament artifiċjali, inklużi drap
pijiet minsuġin magħmulin minn materjali ta’ titlu 5405: 

5408 10 00 00 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn ħjut b’saħħithom 
ħafna (high tenacity) ta’ rejon viskuż 

0 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti artifiċjali jew strixxa jew bħalha: 

5408 21 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5408 22 – – Miżbugħin: 

5408 22 10 00 – – – Usa’ minn 135 cm iżda mhux usa’ minn 155 cm, nisġa 
lixxa, nisġa djagunali, nisġa djagunali salib jew nisġa satin 

5 0 

5408 22 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

5408 23 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5408 23 10 00 – – – Drappijiet b’rakkmu kumplikat (Jacquard) usa’ minn 
115 cm iżda idjeq minn 140 cm, ta’ piż iktar minn 
250 g/m 2 

5 0 

5408 23 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

5408 24 00 00 – – Stampati 5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin: 

5408 31 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 2 0 

5408 32 00 00 – – Miżbugħin 0 0
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5408 33 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 5 0 

5408 34 00 00 – – Stampati 5 0 

55 KAPITOLU 55 - FIBRI MAGĦMULIN MILL-BNIEDEM TA’ 
QISIEN TA’ QOSOR PREDETERMINAT (STAPLE) 

5501 Truf ta’ filament sintetiku: 

5501 10 00 00 – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 0 0 

5501 20 00 00 – Ta’ poliesteri 0 0 

5501 30 00 00 – Akriliku jew modakriliku 0 0 

5501 40 00 00 – – Ta’ polipropilene 0 0 

5501 90 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5502 00 Truf ta’ filament artifiċjali: 

5502 00 10 00 – Ta' rejon viskuż 0 0 

5502 00 40 00 – Ta' aċetat 0 0 

5502 00 80 00 – Oħrajn 0 0 

5503 Fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), mhux 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil: 

– Ta' najlon jew poliamidi oħrajn: 

5503 11 00 00 – – Ta’ aramidi 0 0 

5503 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

5503 20 00 00 – Ta’ poliesteri 0 0 

5503 30 00 00 – Akriliku jew modakriliku 0 0 

5503 40 00 00 – Ta’ polipropilene 0 0 

5503 90 – Oħrajn: 

5503 90 10 00 – – Klorofibri 0 0 

5503 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

5504 Fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), mhux 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil: 

5504 10 00 00 – Ta' rejon viskuż 0 0 

5504 90 00 00 – Oħrajn 0 0
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5505 Fdal (inklużi fibri qosra li jibqgħu fil-moxt (noils), fdal tal-ħjut 
u materjal “garnetted”) ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: Ta' 
fibri sintetiċi: 

5505 10 – Ta' fibri sintetiċi: 

5505 10 10 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5505 10 30 00 – – Ta’ poliesteri 4 0 

5505 10 50 00 – – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5505 10 70 00 – – Ta’ polipropilene 4 0 

5505 10 90 00 – – Oħrajn 4 0 

5505 20 00 00 – ta' fibri artifiċjali 4 0 

5506 Fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil: 

5506 10 00 00 – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5506 20 00 00 – Ta’ poliesteri 4 0 

5506 30 00 00 – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5506 90 – Oħrajn: 

5506 90 10 00 – – Klorofibri 4 0 

5506 90 90 – – Oħrajn: 

5506 90 90 10 – – – Ta’ polipropilene 0 0 

5506 90 90 90 – – – Oħrajn 4 0 

5507 00 00 00 Fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil 

4 0 

5508 Ħjut tal-ħjata ta’ fibri magħmulin mill-bniedem ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 
jew le: 

5508 10 – Ta’ fibri sintetiċi ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple): 

5508 10 10 00 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 0 0 

5508 10 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0 

5508 20 – Ta’ fibri artifiċjali ta' qisien ta' qosor predeterminati (staple): 

5508 20 10 00 – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0 

5508 20 90 00 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 0 0
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5509 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri sintetiċi ta' qisien ta' qosor 
predeterminat (staple), mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ najlon jew poliamidi oħrajn: 

5509 11 00 00 – – Ħjut singli 4 0 

5509 12 00 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru: 

5509 21 00 00 – – Ħjut singli: 4 0 

5509 22 00 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati: 4 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ akriliku jew modakriliku: 

5509 31 00 00 – – Ħjut singli: 4 0 

5509 32 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati: 

5509 32 00 10 – – – mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 4 0 

5509 32 00 90 – – – oħrajn 0 0 

– Ħjut oħrajn, li fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri sintetiċi 
ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple): 

5509 41 00 00 – – Ħjut singli: 4 0 

5509 42 00 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati: 4 0 

– Ħjut oħrajn, ta’ fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) 
ta’ poliesteru: 

5509 51 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri artifiċjali ta’ 
qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 

0 0 

5509 52 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali: 

4 0 

5509 53 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 4 0 

5509 59 00 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 
ta’ akriliku jew modakriliku: 

5509 61 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali: 

5509 61 00 10 – – – mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 4 0 

5509 61 00 90 – – – oħrajn 0 0 

5509 62 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 4 0
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5509 69 00 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn: 

5509 91 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali: 

4 0 

5509 92 00 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 4 0 

5509 99 00 00 – – Oħrajn 4 0 

5510 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple), mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut: 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple): 

5510 11 00 00 – – Ħjut singli 0 0 

5510 12 00 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 0 0 

5510 20 00 00 – Ħjut oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew 
xagħar fin ta’ annimali 

0 0 

5510 30 00 00 – Ħjut oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 0 0 

5510 90 00 00 – Ħjut oħrajn 0 0 

5511 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri magħmulin mill-bniedem ta’ 
qisien ta’ qosor predeterminat (staple), ippreżentati għal bejgħ 
bl-imnut: 

5511 10 00 00 – Ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), li 
fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ dawn il-fibri 

0 0 

5511 20 00 00 – Ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), li 
fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ dawn il-fibri 

0 0 

5511 30 00 00 – Ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 0 0 

5512 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri 
sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple): 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru: 

5512 11 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5512 19 – – Oħrajn: 

5512 19 10 00 – – – Stampati 0 0 

5512 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ akriliku u modakriliku:
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5512 21 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5512 29 – – Oħrajn: 

5512 29 10 00 – – – Stampati 0 0 

5512 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

5512 91 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5512 99 – – Oħrajn: 

5512 99 10 00 – – – Stampati 0 0 

5512 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5513 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ dawn il- 
fibri, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton, ta’ piż mhux 
aktar minn 170 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati: 

5513 11 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
tru, nisġa lixxa: 

5513 11 20 00 – – – Ta’ wisgħa ta’ 165 cm jew inqas 0 0 

5513 11 90 00 – – – Ta’ wisgħa ta’ aktar minn 165 cm 0 0 

5513 12 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

0 0 

5513 13 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta' poliesteru 

0 0 

5513 19 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

– Miżbugħin: 

5513 21 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa: 

5513 21 10 00 – – – Ta’ wisgħa ta’ 135 cm jew inqas 0 0 

5513 21 30 00 – – – Ta’ wisgħa ta’ aktar minn 135 cm iżda mhux aktar minn 
165 cm 

0 0 

5513 21 90 00 – – – Usa’ minn 165 cm 0 0 

5513 23 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta' poliesteru: 

5513 23 10 00 – – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal 
travers 

0 0 

5513 23 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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5513 29 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

– Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5513 31 00 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5513 39 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

– Stampati: 

5513 41 00 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5513 49 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

5514 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ dawn il- 
fibri, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton, ta’ piż aktar 
minn 170 g/m 2 : 

– Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati: 

5514 11 00 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5514 12 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

0 0 

5514 19 – – Drappijiet oħrajn minsuġin: 

5514 19 10 00 – – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ 
poliesteru 

0 0 

5514 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Miżbugħin: 

5514 21 00 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5514 22 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

0 0 

5514 23 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta' poliesteru 

0 0 

5514 29 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

5514 30 – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5514 30 10 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5514 30 30 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

0 0 

5514 30 50 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta' poliesteru 

0 0 

5514 30 90 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0
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– Stampati: 

5514 41 00 00 – – Ta' fibri ta' qisien ta' qosor predeterminat (staple) ta' polies
teru, nisġa lixxa 

0 0 

5514 42 00 00 – – Djagunal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

0 0 

5514 43 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta' poliesteru 

0 0 

5514 49 00 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 0 0 

5515 Drappijiet minsuġin oħrajn ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple): 

– Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru: 

5515 11 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple) ta’ rejon viskuż: 

5515 11 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 11 30 00 – – – Stampati 0 0 

5515 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5515 12 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem: 

5515 12 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 12 30 00 – – – Stampati 0 0 

5515 12 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5515 13 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali: 

– – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin 
ta’ annimali (tas-suf) imqardxin: 

5515 13 11 00 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 13 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss mas-suf jew xagħar fin 
tal-annimali (tas-suf) imqardxin: 

5515 13 91 00 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 13 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

5515 19 – – Oħrajn: 

5515 19 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 19 30 00 – – – Stampati 0 0 

5515 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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– Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ akriliku 
jew modakriliku: 

5515 21 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem: 

5515 21 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 21 30 00 – – – Stampati 0 0 

5515 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5515 22 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali: 

– – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin 
ta’ annimali (tas-suf) imqardxin: 

5515 22 11 00 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 22 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss mas-suf jew xagħar fin 
tal-annimali (worsted) mimxutin: 

5515 22 91 00 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 22 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

5515 29 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin: 

5515 91 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem: 

5515 91 10 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 91 30 00 – – – Stampati 0 0 

5515 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5515 99 – – Oħrajn: 

5515 99 20 00 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5515 99 40 00 – – – Stampati 0 0 

5515 99 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

5516 Drappijiet minsuġin oħrajn ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple): 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple): 

5516 11 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0
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5516 12 00 00 – – Miżbugħin 0 0 

5516 13 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 0 0 

5516 14 00 00 – – Stampati 0 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss ma’ filamenti magħmulin mill-bniedem: 

5516 21 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5516 22 00 00 – – Miżbugħin 0 0 

5516 23 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

5516 23 10 00 – – – Drappijiet b’rakkmu kumplikat (Jacquard) ta’ 140 cm 
wisgħa jew aktar (materjal użat biex jgħatti l-imtieraħ) 

0 0 

5516 23 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

5516 24 00 00 – – Stampati 0 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss mas-suf jew xagħar fin tal-annimali: 

5516 31 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5516 32 00 00 – – Miżbugħin 0 0 

5516 33 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 0 0 

5516 34 00 00 – – Stampati 0 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta' qisien ta' 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss ma’ qoton: 

5516 41 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5516 42 00 00 – – Miżbugħin 0 0 

5516 43 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 0 0 

5516 44 00 00 – – Stampati 0 0 

– Oħrajn: 

5516 91 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 0 0 

5516 92 00 00 – – Miżbugħin 0 0 

5516 93 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 0 0 

5516 94 00 00 – – Stampati 0 0
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56 KAPITOLU 56 - MATERJAL TESSILI ARTAB, FELTRU U 
MATERJALI MHUX MINSUĠIN; ĦJUT SPEĊJALI; SPAG, 
ĊWIEMI, ĦBULA U KEJBILS U OĠĠETTI MINNHOM 

5601 Materjal tessili artab u oġġetti minnu; fibri tessili, mhux itwal 
minn 5 mm (trofof), trab tessili u biċċiet tal-fibri mill-mitħna 
(mill neps): 

5601 10 – Assorbenti iġjeniċi u tampuni, ħrieqi u qliebi għat-trabi u 
oġġetti iġjeniċi simili, ta’ materjal artab: 

5601 10 10 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 5 0 

5601 10 90 00 – – Ta’ materji tessili oħrajn 3,8 0 

– Materjal artab; oġġetti oħrajn ta’ materjal artab: 

5601 21 – – Tal-qoton: 

5601 21 10 00 – – – Assorbenti 3,8 0 

5601 21 90 00 – – – Oħrajn 3,8 0 

5601 22 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

5601 22 10 00 – – – Rombli ta' dijametru mhux iktar minn 8 mm 3,8 0 

– – – Oħrajn: 

5601 22 91 00 – – – – Ta’ fibri sintetiċi 4 0 

5601 22 99 00 – – – – Ta’ fibri artifiċjali 4 0 

5601 29 00 00 – – Oħrajn 2 0 

5601 30 00 00 – Truf u trab ta’ tessuti u biċċiet tal-fibri mill-mitħna (mill 
neps) 

3,2 0 

5602 Feltru, kemm jekk mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti jew 
laminat inkella le: 

5602 10 – Feltru tan-newl tal-labar u drappijiet ta’ fibra marbutin bil- 
ponti 

– – Mhux mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew 
laminati: 

– – – Feltru tan-newl tal-labar: 

5602 10 11 00 – – – – Ta’ ġuta jew fibri tessili oħrajn ta’ tilju ta’ titlu 5303 5 0 

5602 10 19 00 – – – – Ta’ materji tessili oħrajn 5 0 

– – – Drappijiet ta’ fibra marbutin bil-ponti: 

5602 10 31 00 – – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 5 0
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5602 10 35 00 – – – – Ta’ xagħar aħrax ta’ annimali 5 0 

5602 10 39 – – – – Ta’ materjali tessili oħrajn 5 0 

5602 10 90 00 – – Mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew laminati 5 0 

– Feltru ieħor, mhux mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti 
jew laminat: 

5602 21 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 2 0 

5602 29 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5602 29 00 10 – – – Ta’ xagħar aħrax tal-annimali 1 0 

5602 29 00 90 – – – Ta' materjali tessili oħrajn 5 0 

5602 90 00 – Oħrajn: 

5602 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

5602 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

5603 Materjali mhux minsuġin, kemm jekk mimlijin b’sustanza 
oħra, miksijin, mgħottijin jew laminati u jekk le: 

– Ta’ filamenti magħmulin mill-bniedem: 

5603 11 – – Ma jiżnux iktar minn 25 g/m 2 : 

5603 11 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 11 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 12 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 : 

5603 12 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 12 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 13 – – Jiżnu iktar minn 70 g/m 2 iżda mhux iktar minn 150 g/m 2 : 

5603 13 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 13 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 14 – – Jiżnu iktar minn 150 g/m 2 : 

5603 14 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 14 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0
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– Oħrajn: 

5603 91 – – Ma jiżnux iktar minn 25 g/m 2 : 

5603 91 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 91 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 92 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 : 

5603 92 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 92 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 93 – – Jiżnu iktar minn 70 g/m 2 iżda mhux iktar minn 150 g/m 2 : 

5603 93 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 93 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 94 – – Jiżnu iktar minn 150 g/m 2 : 

5603 94 10 00 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 94 90 00 – – – Oħrajn 4,3 0 

5604 Ħjut u spag tal-lastku, miksijin bit-tessuti; ħjut u strixxa u 
bħalhom, ta’ tessuti, ta' titlu 5404 jew 5405, mimlijin b’sus
tanza oħra, miksijin, mgħottijin jew inforrati bil-lastiku jew 
bil-plastiks: 

5604 10 00 00 – Ħjut u spag tal-lastiku, miksijin bit-tessuti 4 0 

5604 90 – Oħrajn: 

5604 90 10 00 – – Ħjut li ma jċedux malajr ta’ poliesteri, ta’ najlon jew ta’ 
poliamidi oħrajn jew ta’ rejon viskuż, mimlijin b’sustanza 
oħra jew miksijin 

1 0 

5604 90 90 00 – – Oħrajn 4 0 

5605 00 00 00 Ħjut immetallizzati, b’wajer ġo fihom jew le, li jkunu ħjut ta’ 
tessuti, jew strixxa jew bħalhom ta’ titlu 5404 jew 5405, 
maqgħudin mal-metall f’għamla ta’ ħajta, strixxa jew trab 
jew miksijin b’metall 

4 0 

5606 00 Ħjut b'wajer ġo fihom u strixxa u bħalha ta' titlu 5404 jew 
5405, b'wajer ġo fihom (ħlief dawk ta' titlu 5605 u ħjut ta' 
krin b'wajer ġo fih); ħjut ta’ xinilja (inklużi trofof ta’ ħjut ta’ 
xinilja); u loop wale-yarn: 

5606 00 10 00 – Loop wale-yarn 5 0 

– Oħrajn:
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5606 00 91 00 – – Ħjut b’wajer ġo fihom 5 0 

5606 00 99 00 – – Oħrajn 5 0 

5607 Spag, ċwiemi, ħbula u kejbils, mitnijin jew immaljati jew le u 
mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew inforrati bil- 
lastiku jew bil-plastiks inkella le: 

– Ta’ sisal jew fibri tessili oħrajn tal-ġens Agave: 

5607 21 00 00 – – Spag għall-irbit jew għall-imballar 5 0 

5607 29 – – Oħrajn: 

5607 29 10 00 – – – Ikbar minn 100 000 deċiteks (10 g/m) 1 0 

5607 29 90 00 – – – Ta’ qies ta’ 100 000 deċiteks (10 g/m) jew inqas 5 0 

– Ta’ polietilene jew polipropilene: 

5607 41 00 00 – – Spag għall-irbit jew għall-imballar 5 0 

5607 49 – – Oħrajn: 

– – – Ikbar minn 50 000 deċiteks (5 g/m): 

5607 49 11 00 – – – – Mitnijin jew immaljati 5 0 

5607 49 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

5607 49 90 00 – – – Ta’ qies ta’ 50 000 deċiteks (5 g/m) jew inqas 1 0 

5607 50 – Ta’ fibri sintetiċi oħrajn: 

– – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn jew ta’ poliesteri: 

– – – Ikbar minn 50 000 deċiteks (5 g/m): 

5607 50 11 00 – – – – Mitnijin jew immaljati 2 0 

5607 50 19 00 – – – – Oħrajn 1 0 

5607 50 30 00 – – – Ta’ qies ta’ 50 000 deċiteks (5 g/m) jew inqas 2 0 

5607 50 90 00 – – Ta’ fibri sintetiċi oħrajn 5 0 

5607 90 – Oħrajn: 

5607 90 20 – – Ta’ abaka (Manila hempe jew Musa testilis Nee) jew fibri 
oħrajn (ta’ weraq) ibsin; ta’ ġuta jew fibri tessili oħrajn tat- 
tilju ta’ titlu 5303: 

5607 90 20 10 – – – ta’ ġuta jew fibri tessili oħrajn tat-tilju tat-titlu 5303 1 0
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5607 90 20 90 – – – Oħrajn 5 0 

5607 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

5608 Xbieki b’għoqiedi ta’ spag, ċwiemi jew ħbula; xbieki tas-sajd 
maħdumin u xbieki oħrajn maħdumin, ta’ materjali tessili: 

– Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem: 

5608 11 – – Xbieki tas-sajd maħdumin: 

– – – Ta' najlon jew poliamidi oħrajn: 

5608 11 11 00 – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 1 0 

5608 11 19 00 – – – – Ta’ ħjut 1 0 

– – – Oħrajn: 

5608 11 91 00 – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 5 0 

5608 11 99 00 – – – – Ta’ ħjut 5 0 

5608 19 – – Oħrajn: 

– – – Xbieki magħmulin: 

– – – – Ta' najlon jew poliamidi oħrajn: 

5608 19 11 00 – – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 1 0 

5608 19 19 00 – – – – – Oħrajn 1 0 

5608 19 30 00 – – – – Oħrajn 5 0 

5608 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

5608 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

5609 00 00 00 Oġġetti ta’ ħajt, strixxa jew bħalha ta’ titlu 5404 jew 5405, 
spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

5 0 

57 KAPITOLU 57 - TWAPET U KISI TAL-ART IEĦOR TA’ 
TESSUTI 

5701 Twapet u kisi tal-art ieħor, bl-għoqiedi, manifatturati jew le: 

5701 10 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

5701 10 10 00 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % tal-piż ħarir jew skart ta’ 
ħarir ħlief truf li jibqgħu fil-moxt (noil) 

8 0
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5701 10 90 00 – – Oħrajn: 8 0 

5701 90 – Ta’ materjali tessili oħrajn: 

5701 90 10 00 – – Ta’ ħarir, skart ta’ ħarir ħlief truf li jibqgħu fil-moxt (noil), 
ta’ fibri sintetiċi, ta’ ħjut ta’ titlu 5605 jew ta’ materjali 
tessili li fihom ħjut ta’ metall 

5 0 

5701 90 90 00 – – Ta’ materji tessili oħrajn 3,5 0 

5702 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, minsuġin, mingħajr 
bżiebeż jew trofof, manifatturati jew le, inklużi “Kelem”, 
“Schumacks”, “Karamanie” u twapet simili minsuġin bl-idejn: 

5702 10 00 00 – “Kelem”, “Schumacks”, “Karamanie” u twapet simili minsuġin 
bl-idejn 

3 0 

5702 20 00 00 – Kisi tal-art ta’ fibri tal-ġewż tal-Indi (kajjar) 4 0 

– Oħrajn, tal-pil, mhux manifatturati: 

5702 31 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5702 31 10 00 – – – Twapet Axminster 8 0 

5702 31 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

5702 32 – – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem: 

5702 32 10 00 – – – Twapet Axminister 8 0 

5702 32 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5702 39 00 00 – – Ta’ materji tessili oħrajn 8 0 

– Oħrajn, tal-pil, manifatturati: 

5702 41 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5702 41 10 00 – – – Twapet Axminister 8 0 

5702 41 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5702 42 – – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem: 

5702 42 10 00 – – – Twapet Axminister 8 0 

5702 42 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5702 49 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5702 49 00 10 – – – tal-qoton 8 0 

5702 49 00 90 – – – oħrajn 5 0
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5702 50 – Oħrajn, mhux tal-pil, mhux manifatturati: 

5702 50 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5702 50 31 00 – – – Ta’ polipropilene 8 0 

5702 50 39 00 – – – Oħrajn 8 0 

5702 50 90 00 – – Ta’ materji tessili oħrajn 8 0 

– Oħrajn, mhux tal-pil, manifatturati: 

5702 91 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5702 92 – – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

5702 92 10 00 – – – Ta’ polipropilene 8 0 

5702 92 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5702 99 00 00 – – Ta’ materji tessili oħrajn 8 0 

5703 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, bil-bżiebeż, manifatturati 
jew le: 

5703 10 00 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5703 20 – Ta' najlon jew poliamidi oħrajn: 

– – Stampati bil-bżiebeż: 

5703 20 11 00 – – – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 8 0 

5703 20 19 00 – – – Oħrajn 8 0 

– – Oħrajn: 

5703 20 91 00 – – – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 8 0 

5703 20 99 00 – – – Oħrajn 8 0 

5703 30 – Ta’ materjali tessili oħrajn magħmulin mill-bniedem: 

– – Ta’ polipropilene: 

5703 30 11 00 – – – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 8 0 

5703 30 19 00 – – – Oħrajn 8 0 

– – Oħrajn:
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5703 30 81 00 – – – – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 8 0 

5703 30 89 00 – – – – Oħrajn 8 0 

5703 90 – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5703 90 10 00 – – – – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 8 0 

5703 90 90 00 – – – – Oħrajn 8 0 

5704 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, tal-feltru, mingħajr 
bżiebeż jew trofof, manifatturati jew le: 

5704 10 00 00 – Ċangaturi, b'erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 6,7 0 

5704 90 00 00 – Oħrajn 6,7 0 

5705 00 Twapet oħrajn u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, manifatturati jew 
le: 

5705 00 10 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5705 00 30 00 – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 8 0 

5705 00 90 00 – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

58 KAPITOLU 58 - DRAPPIJIET MINSUĠIN SPEĊJALI; DRAPPI
JIET TA’ TESSUTI BIL-BŻIEBEŻ; BIZZILLA; TAPIZZERIJI; 
AĊĊESSORJI; RAKKMU 

5801 Drappijiet bil-pil minsuġin u drappijiet ta’ xinilja, ħlief drap
pijiet ta’ titlu 5802 jew 5806: 

5801 10 00 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– Tal-qoton: 

5801 21 00 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil mhux maqtugħin 8 0 

5801 22 00 00 – – Korduroj maqtugħ 8 0 

5801 23 00 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil oħrajn 8 0 

5801 24 00 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, épinglé (mhux maqtugħin) 8 0 

5801 25 00 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, maqtugħin 8 0 

5801 26 00 00 – – Drappijiet tax-xinilja 8 0 

– Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

5801 31 00 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil mhux maqtugħin 8 0 

5801 32 00 00 – – Korduroj maqtugħ 8 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/565



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

5801 33 00 00 – – Drappijiet ta’ tgħama oħrajn bil-pil 8 0 

5801 34 00 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, épinglé (mhux maqtugħin) 8 0 

5801 35 00 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, maqtugħin 8 0 

5801 36 00 00 – – Drappijiet tax-xinilja 8 0 

5801 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

5801 90 10 00 – – Tal-għażel 8 0 

5801 90 90 00 – – Oħrajn 8 0 

5802 Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
ħlief drappijiet dojoq ta’ titlu 5806; drappijiet ta’ tessuti bil- 
bżiebeż, ħlief prodotti ta’ titlu 5703: 

– Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
tal-qoton: 

5802 11 00 00 – – Mhux ibbliċjati 8 0 

5802 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

5802 20 00 00 – Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
ta’ materjali tessili oħrajn 

8 0 

5802 30 00 00 – Drappijiet ta’ tessuti bil-bżiebeż 2 0 

5803 00 Garża, ħlief drappijiet dojoq tat-titlu 5806: 

5803 00 10 00 – Tal-qoton 2 0 

5803 00 30 00 – – Ta’ ħarir jew skart ta’ ħarir 7,2 0 

5803 00 90 – – Oħrajn 

5803 00 90 10 – – ta' fibri sintetiċi jew artifiċjali 8 0 

5803 00 90 90 – – Oħrajn 2 0 

5804 Tullijiet u drappijiet oħrajn ta’ xibka, mhux inklużi drappijiet 
minsuġin, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ; bizzilla bil-biċċa, 
fi strixxi jew f’motifi, ħlief drappijiet tat-titli minn 6002 sa 
6006: 

5804 10 – Tullijiet u drappijiet oħrajn ta' xibka: 

– – Lixxi 

5804 10 11 00 – – – Drappijiet ta’ xibka bl-għoqod 6,5 0 

5804 10 19 00 – – – Oħrajn 6,5 0 

5804 10 90 00 – – Oħrajn 8 0
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– Bizzilla maħduma b’mezzi mekkaniċi: 

5804 21 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

5804 21 10 00 – – – Maħdumin fuq magni b’ċombini mekkaniċi 8 0 

5804 21 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5804 29 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

5804 29 10 00 – – – Maħdumin fuq magni b’ċombini mekkaniċi 8 0 

5804 29 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

5804 30 00 00 – Bizzilla magħmula bl-idejn 8 0 

5805 00 00 00 Tapizzeriji maħdumin bl-idejn tat-tip Gobelins, Flanders, 
Aubusson, Beauvais u bħalhom, u tapizzeriji maħdumin bil- 
labra (pereżempju, petit point, pont xewka), manifatturati jew 
le 

5,6 0 

5806 Drappijiet minsuġin dojoq, ħlief oġġetti ta’ titlu 5807; drap
pijiet dojoq magħmulin minn medd mingħajr tgħama immun
tati permezz ta’ kolla (bolducs): 

5806 10 00 00 – Drappijiet bil-pil minsuġin (inklużi drapp tax-xugaman terri 
u drappijiet minsuġin terri simili) u drappijiet ta’ xinilja 

6,3 0 

5806 20 00 00 – Drappijiet minsuġin oħrajn, li fihom piż 5 % jew aktar ta’ 
ħjut elastomeriċi jew ħjut tal-lastiku 

7,5 0 

– Ta' drappijiet minsuġin oħrajn: 

5806 31 00 – – Tal-qoton: 

5806 31 00 10 – – – Bi ħwiexi ta’ veru 5 0 

5806 31 00 90 – – – Oħrajn 7,5 0 

5806 32 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

5806 32 10 00 – – – Bi ħwiexi ta’ veru 7,5 0 

5806 32 90 00 – – – Oħrajn 7,5 0 

5806 39 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 7,5 0 

5806 40 00 00 – Drappijiet magħmulin minn medd mingħajr tgħama mmun
tati permezz ta’ kolla (bolducs) 

6,2 0 

5807 Tikketti, badges u oġġetti simili ta’ materjali tessili, bil-biċċa, fi 
strixxi jew maqtugħin għal għamla jew qies, mhux irrakkmati: 

5807 10 – Minsuġin:
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5807 10 10 00 – – Bi skrizzjoni minsuġa 6,2 0 

5807 10 90 00 – – Oħrajn 6,2 0 

5807 90 – Oħrajn: 

5807 90 10 00 – – Ta’ feltru jew materjali mhux minsuġin 6,3 0 

5807 90 90 00 – – Oħrajn 8 0 

5808 Żigarelli bil-biċċa; aċċessorji ornamentali bil-biċċa, mingħajr 
rakkmu, ħlief maħdumin bil-labar jew bil-ganċ; ġmiemen, 
pompoms u oġġetti simili: 

5808 10 00 00 – Żigarelli, bil-biċċa 5 0 

5808 90 00 00 – Oħrajn 5,3 0 

5809 00 00 00 Drappijiet minsuġin ta’ ħjut ta’ metall u drappijiet minsuġin ta’ 
ħjut metallizzati ta’ titlu 5605, ta’ tip użati fl-ilbies, bħala 
drappijiet għat-tagħmir tad-dar jew għal għanijiet oħrajn 
simili, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

1 0 

5810 Rakkmu bil-biċċa, fi strixxi jew f’motifi: 

5810 10 – Rakkmu mingħajr bażi tidher: 

5810 10 10 00 – – Ta’ valur ikbar minn EUR 35/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 10 90 00 – – Oħrajn 8 0 

– Rakkmu ieħor: 

5810 91 – – Tal-qoton: 

5810 91 10 00 – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 91 90 00 – – – Oħrajn 7,2 0 

5810 92 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

5810 92 10 00 – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 92 90 00 – – – Oħrajn 7,2 0 

5810 99 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

5810 99 10 00 – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 99 90 00 – – – Oħrajn 7,2 0
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5811 00 00 00 Prodotti ta’ tessuti ikkuttunati bil-biċċa, magħmulin minn saff 
wieħed jew aktar ta’ materjali tessili immuntati bl-ikkuttunar 
bil-ħjata jew mod ieħor, ħlief rakkmu ta’ titlu 5810 

8 0 

59 KAPITOLU 59 - DRAPPIJIET TA’ TESSUTI MIMLIJIN B’SUS
TANZA OĦRA (IMPREGNATED), MIKSIJIN, MGĦOTTIJIN 
JEW LAMINATI; OĠĠETTI TA’ TESSUTI TA’ TIP TAJJEB 
GĦAL UŻU INDUSTRIJALI 

5901 Drappijiet ta’ tessuti miksijin b’gomma jew sustanzi amilaċe
jużi, ta’ tip użat għal qxur ta’ barra ta’ kotba jew bħalhom; 
drapp ta' traċċar; kanvas għat-tpinġija ppreparat; bakrum u 
drappijiet simili ta' tessuti mwebbsin ta' tip użat għal bażijiet 
ta' kpiepel: 

5901 10 00 00 – Drappijiet ta’ tessuti miksijin b’gomma jew sustanzi amilaċe
jużi, ta’ tip użat għal qxur ta’ barra ta’ kotba jew bħalhom 

0 0 

5901 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

5902 Drapp ta’ korda tat-tajers ta’ ħjut li ma jċedux malajr ta’ najlon 
jew poliamidi oħrajn, poliesteri jew rejon viskuż: 

5902 10 – Ta' najlon jew poliamidi oħrajn: 

5902 10 10 00 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0 

5902 10 90 00 – – Oħrajn 8 0 

5902 20 – Ta’ poliesteri: 

5902 20 10 00 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0 

5902 20 90 00 – – Oħrajn 8 0 

5902 90 – Oħrajn: 

5902 90 10 00 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0 

5902 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

5903 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, 
mgħottijin jew laminati bi plastiks, ħlief dawk ta’ titlu 5902: 

5903 10 – Bi klorul ta’ (poli)vinil: 

5903 10 10 00 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

5903 10 90 – – Miksijin, mgħottijin jew laminati: 

5903 10 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

5903 10 90 90 – – – Oħrajn 8 0
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5903 20 – B’poliuretejn: 

5903 20 10 00 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

5903 20 90 – – Miksijin, mgħottijin jew laminati: 

5903 20 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

5903 20 90 90 – – – Oħrajn 8 0 

5903 90 – Oħrajn: 

5903 90 10 00 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

– – Miksijin, mgħottijin jew laminati 

5903 90 91 00 – – – B’derivattivi ta’ ċelluloża jew plastiks oħrajn, bid-drapp 
fuq is-sewwa 

8 0 

5903 90 99 00 – – – Oħrajn 8 0 

5904 Linoljum, maqtugħ għal forma jew le; kisi tal-art magħmul 
minn kisja jew għata poġġuti fuq rinforz ta’ tessuti, maqtugħ 
għal forma jew le: 

5904 10 00 00 – Linoljum 5,3 0 

5904 90 00 – Oħrajn 

5904 90 00 10 – – B'bażi li tikkonsisti f'feltru tan-newl tal-labar 5,3 0 

5904 90 00 90 – – Oħrajn 5,3 0 

5905 00 Kisi tal-ħajt ta’ tessuti: 

5905 00 10 00 – Magħmulin minn ħjut paralleli, marbutin fuq rinforz ta’ kull 
materjal 

5,8 0 

– Oħrajn: 

5905 00 30 00 – – Ta' għażel 8 0 

5905 00 50 00 – – Ta' ġuta 4 0 

5905 00 70 00 – – Ta' fibri magħmulin mill-bniedem 8 0 

5905 00 90 00 – – Oħrajn 6 0 

5906 Drappijiet ta’ tessuti ttrattati bil-gomma ħlief dawk tat-titlu 
5902: 

5906 10 00 00 – Tejp li jeħel mhux usa’ minn 20 cm 4,6 0
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– Oħrajn: 

5906 91 00 00 – – Maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 6,5 0 

5906 99 – – Oħrajn: 

5906 99 10 00 – – – Drappijiet imsemmijin f’nota 4 (c) għal dan il-kapitolu 1 0 

5906 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

5907 00 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, jew 
mgħottijin mod ieħor; kanvas miżbugħ bħala xeni ta’ teatru, 
fundali ta’ studji jew bħalhom: 

5907 00 10 00 – Drapp taż-żejt u drappijiet ta’ tessuti oħrajn miksijin bi 
preparazzjonijiet b’bażi ta’ żejt jinxef 

4,9 0 

5907 00 90 00 – Oħrajn 4,9 0 

5908 00 00 00 Ftejjel ta’ tessuti, minsuġin, immaljati jew maħdumin bil-labar, 
għal lampi, spiritieri, lajters, xemgħat jew bħalhom; mantils 
tal-gass inkandexxenti u drapp tal-mantil maħdum bil-labar 
f’forma ta’ tubu għalihom, mimlijin b’sustanza oħra jew le 

5,6 0 

5909 00 Manek ta’ tessuti u tubi simili ta’ tessuti, inforrati jew le, 
armati jew b’aċċessorji ta’ materjali oħrajn: 

5909 00 10 – Ta’ fibri sintetiċi oħrajn 

5909 00 10 10 – – Manki għat-tifi tan-nar 1 0 

5909 00 10 90 – – Oħrajn 6,5 0 

5909 00 90 00 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn 1 0 

5910 00 00 00 Tagħmir ċineg jew ċineg ta’ trasmissjoni jew ġarr, ta’ materjal 
ta’ tessuti, mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti jew laminat 
bi plastiks jew le, jew rinfurzat b’metall jew materjal ieħor 

5 0 

5911 Prodotti u oġġetti ta’ tessuti, għal użi tekniċi, speċifikati f’nota 
7 għal dan il-kapitolu: 

5911 10 00 00 – Drappijiet ta’ tessuti, feltru u drappijiet minsuġin inforrati 
bil-feltru, miksijin, mgħottijin jew laminati bil-gomma, 
ġilda jew materjal ieħor, ta’ tip użat għal drapp tal-magni 
tat-tqardix, u drappijiet simili ta’ tip użati għal għanijiet 
tekniċi oħrajn, inklużi drappijiet dojoq magħmulin minn 
bellus mimli bil-gomma, biex jinksew magħżel tal-insiġ 
(qasab tan-newl) 

5,3 0 

5911 20 00 – Drapp tal-pezza, manifatturat jew le 

5911 20 00 10 – – Tal-kapron 0,1 0 

5911 20 00 90 – – Oħrajn 2 0
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– Drappijiet u feltri ta’ tessuti, bla truf jew armati b’mekka
niżmu li jgħaqqad, ta’ tip użat f’magni għall-manifattura tal- 
karta jew oħrajn simili (pereżempju, għal polpa jew siment 
tal-asbestos): 

5911 31 – – Jiżnu inqas minn 650 g/m 2 : 

– – – Ta’ fibri tal-ħarir jew magħmulin mill-bniedem: 

5911 31 11 00 – – – – Drappijiet minsuġin, bil-feltru jew le, ta’ fibri sintetiċi, ta’ 
tip użat f’magni għall-manifattura tal-karta 

5,8 0 

5911 31 19 00 – – – – Oħrajn 5,8 0 

5911 31 90 00 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 1 0 

5911 32 – – Jiżnu 650 g/m 2 jew aktar: 

5911 32 10 00 – – – Ta’ fibri tal-ħarir jew magħmulin mill-bniedem 5,8 0 

5911 32 90 00 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 4,4 0 

5911 40 00 00 – Drapp għat-tisfija ta’ tip użat fil-preses taż-żejt jew bħalu, 
inkluż dak ta’ xagħar uman 

2 0 

5911 90 – Oħrajn: 

5911 90 10 00 – – Tal-feltru 5 0 

5911 90 90 – – Oħrajn: 

5911 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

5911 90 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

60 KAPITOLU 60 - DRAPPIJIET MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNIT
TED) JEW BIL-GANĊ (CROCHETED) 

6001 Drappijiet bil-pil, inklużi drappijiet ta’ “pil twil” u drappijiet 
terri, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6001 10 00 00 – Drappijiet ta’ “pil twil” 8 0 

– Drappijiet bil-pil ħoloq: 

6001 21 00 00 – – Tal-qoton 8 0 

6001 22 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 8 0 

6001 29 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 8 0 

– Oħrajn: 

6001 91 00 00 – – Tal-qoton: 8 0 

6001 92 00 00 – – Ta' fibri magħmulin mill-bniedem: 8 0
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6001 99 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 8 0 

6002 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ mhux usa’ minn 
30 cm, li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi jew 
ħjut tal-lastiku, ħlief dawk ta’ titlu 6001: 

6002 40 00 00 – Li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi, iżda ma 
fihomx ħjut tal-lastiku 

8 0 

6002 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

6003 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ mhux usa’ minn 
30 cm, ħlief dawk ta’ titlu 6001 jew 6002: 

6003 10 00 00 – Ta’ suf jew xagħar ta’ annimali fin 8 0 

6003 20 00 00 – Tal-qoton 8 0 

6003 30 – Ta’ fibri sintetiċi: 

6003 30 10 00 – – Bizzilla Raschel 8 0 

6003 30 90 00 – – Oħrajn 8 0 

6003 40 00 00 – Ta’ fibri artifiċjali 8 0 

6003 90 00 00 – – Oħrajn 8 0 

6004 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ usa’ minn 30 cm, 
li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi jew ħjut tal- 
lastiku, ħlief dawk ta’ titlu 6001: 

6004 10 00 00 – Li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi, iżda ma 
fihomx ħjut tal-lastiku 

8 0 

6004 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

6005 Drappijiet maħdumin malja mal-medd (inklużi dawk magħ
mulin fuq magni tas-suf tal-gallun), ħlief dawk ta’ titli 6001 
sa 6004: 

– Tal-qoton: 

6005 21 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6005 22 00 00 – – Miżbugħin 8 0 

6005 23 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6005 24 00 00 – – Stampati 8 0 

– Ta’ fibri sintetiċi: 

6005 31 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati:
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6005 31 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 31 50 00 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 31 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

6005 32 – – Miżbugħin: 

6005 32 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 32 50 00 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 32 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

6005 33 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

6005 33 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 33 50 00 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 33 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

6005 34 – – Stampati: 

6005 34 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 34 50 00 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 34 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

– Ta’ fibri artifiċjali: 

6005 41 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6005 42 00 00 – – Miżbugħin 8 0 

6005 43 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6005 44 00 00 – – Stampati 8 0 

6005 90 – Oħrajn 

6005 90 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

6005 90 90 00 – – Oħrajn 8 0 

6006 Drappijiet oħrajn maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6006 10 00 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– Tal-qoton: 

6006 21 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0
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6006 22 00 00 – – Miżbugħin 8 0 

6006 23 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6006 24 00 00 – – Stampati 8 0 

– Ta’ fibri sintetiċi: 

6006 31 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati: 

6006 31 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 31 90 – – – Oħrajn: 

6006 31 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6006 31 90 90 – – – – Oħrajn 8 0 

6006 32 – – Miżbugħin: 

6006 32 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 32 90 – – – Oħrajn 

6006 32 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6006 32 90 90 – – – Oħrajn 8 0 

6006 33 – – Ta' ħjut ta' lwien differenti: 

6006 33 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 33 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

6006 34 – – Stampati: 

6006 34 10 00 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 34 90 00 – – – Oħrajn 8 0 

– Ta’ fibri artifiċjali: 

6006 41 00 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6006 42 00 00 – – Miżbugħin 8 0 

6006 43 00 00 – – Ta' ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6006 44 00 00 – – Stampati 8 0 

6006 90 00 00 – Oħrajn 8 0
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61 KAPITOLU 61 - OĠĠETTI TA’ LBIES U AĊĊESSORJI TAL- 
ĦWEJJEĠ, MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNITTED) JEW BIL- 
GANĊ (CROCHETED) 

6101 Surtù, car coats, kapep, imnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tal- 
irġiel jew tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, ħlief 
dawk ta’ titlu 6103: 

6101 20 – Tal-qoton: 

6101 20 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 20 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6101 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6101 30 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 30 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6101 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6101 90 20 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 90 80 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

6101 90 80 10 – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6101 90 80 90 – – – ta' materjali tessili oħrajn 12 0 

6102 Surtù, car-coats, kapep, imnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tan- 
nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, ħlief 
dawk ta' titlu 6104: 

6102 10 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

6102 10 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 10 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 20 – Tal-qoton: 

6102 20 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 20 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6102 30 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0

MT L 161/576 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6102 30 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6102 90 10 00 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 90 90 00 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6103 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, qliezet, owverols 
b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa 
(breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal-għawm) tal-irġiel jew 
tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6103 10 00 00 – Ilbiesi sħaħ 12 0 

– Ensembles: 

6103 22 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6103 23 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6103 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers: 

6103 31 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6103 32 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6103 33 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6103 39 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet: 

6103 41 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

6103 41 00 10 – – – qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6103 41 00 90 – – – oħrajn 12 0 

6103 42 00 00 – – Tal-qoton: 12 0 

6103 43 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi: 12 0 

6103 49 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 12 0 

6104 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, ilbiesi, dbielet, dbielet 
mifrudin, qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u 
jintrabtu taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal- 
għawm) tan-nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew bil- 
ganċ: 

– Ilbiesi sħaħ:
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6104 13 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6104 19 00 10 – – – tal-qoton 12 0 

6104 19 00 90 – – – ta' materjali ta' tessuti oħrajn 12 0 

– Ensembles: 

6104 22 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 23 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6104 29 00 10 – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 29 00 90 – – – ta' materjali ta' tessuti oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers: 

6104 31 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 32 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 33 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 39 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi: 

6104 41 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 42 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 43 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 44 00 00 – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6104 49 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Dbielet u dbielet mifrudin: 

6104 51 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 52 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 53 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 59 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet:

MT L 161/578 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6104 61 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

6104 61 00 10 – – – qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6104 61 00 90 – – – Oħrajn 12 0 

6104 62 00 – – Tal-qoton: 

6104 62 00 10 – – – qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6104 62 00 90 – – – Oħrajn 12 0 

6104 63 00 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6104 63 00 10 – – – qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6104 63 00 90 – – – Oħrajn 12 0 

6104 69 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 12 0 

6105 Qomos tal-irġiel jew tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil- 
ganċ: 

6105 10 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6105 20 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6105 20 10 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6105 20 90 00 – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6105 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6105 90 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6105 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6106 Blawżijiet, qomos u qomos-blawżijiet tan-nisa jew tal-bniet, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6106 10 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6106 20 00 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6106 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6106 90 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6106 90 30 00 – – Ta’ ħarir jew skart ta’ ħarir 12 0 

6106 90 50 00 – – Ta’ għażel jew ta’ rami 12 0 

6106 90 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0
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6107 Qliezet ta’ taħt, briefs, qomos tas-sodda, piġami, ġagagi tal- 
banju, blużi ta’ ġewwa u oġġetti simili tal-irġiel jew tas-subien, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

– Qliezet ta’ taħt u briefs: 

6107 11 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6107 12 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6107 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qomos tas-sodda u piġami: 

6107 21 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6107 22 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6107 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6107 91 00 00 – – Tal-qoton: 12 0 

6107 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6108 Ilbiesi ta’ taħt, dbielet ta’ taħt, briefs, qliezet ta’ taħt, ilbiesi tas- 
sodda, piġami, négligés, ġagagi tal-banju, blużi ta’ ġewwa u 
oġġetti simili tan-nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ: 

– Ilbiesi ta' taħt u dbielet ta' taħt: 

6108 11 00 00 – – Ta' fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 19 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 12 0 

– Briefs u qliezet ta’ taħt: 

6108 21 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6108 22 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi tas-sodda u piġami: 

6108 31 00 00 – – Tal-qoton: 12 0 

6108 32 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6108 32 00 10 – – – Ilbiesi tas-sodda ta’ fibri sintetiċi 0 0 

6108 32 00 90 – – – Oħrajn 12 0
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6108 39 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

6108 91 00 00 – – Tal-qoton: 12 0 

6108 92 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 99 00 00 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 12 0 

6109 T-shirts, flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6109 10 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6109 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6109 90 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6109 90 30 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6109 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6110 Ġersijiet, pulowvers, kardigans, sdieri u oġġetti simili, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

– Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

6110 11 – – Ta’ suf: 

6110 11 10 00 – – – Ġersijiet u pulowvers, li fihom għallinqas 50 % tal-piż suf 
u jiżnu 600 g jew aktar kull oġġett 

10,5 0 

– – – Oħrajn: 

6110 11 30 00 – – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 11 90 00 – – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 12 – – Ta’ mogħoż ta’ Kaxmer (Każimiri): 

6110 12 10 00 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 10,5 0 

6110 12 90 00 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 10,5 0 

6110 19 – – Oħrajn: 

6110 19 10 00 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 10,5 0 

6110 19 90 00 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 10,5 0 

6110 20 – Tal-qoton:
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6110 20 10 00 – – Flokkijiet tas-suf (jumpers) u pulowvers ħfief maħdumin fin 
bil-labar bl-għonq jinqaleb fuqu nnifsu, polo jew fekruna 
(turtle) 

12 0 

– – Oħrajn: 

6110 20 91 00 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 20 99 00 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6110 30 10 00 – – Flokkijiet tas-suf (jumpers) u pulowvers ħfief maħdumin fin 
bil-labar bl-għonq jinqaleb fuqu nnifsu, polo jew fekruna 
(turtle) 

12 0 

– – Oħrajn: 

6110 30 91 00 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 30 99 00 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6110 90 10 00 – – Ta’ għażel jew ta' rami 12 0 

6110 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6111 Ħwejjeġ u aċċessorji ta’ ħwejjeġ ta’ trabi, maħdumin bil-labar 
jew bil-ganċ: 

6111 20 – Tal-qoton: 

6111 20 10 00 – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

8,9 0 

6111 20 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6111 30 – Ta’ fibri sintetiċi: 

6111 30 10 00 – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

8,9 0 

6111 30 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6111 90 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn 

– – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali: 

6111 90 11 00 – – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

8,9 0 

6111 90 19 00 – – – Oħrajn 12 0 

6111 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6112 Track suits, ilbiesi ta’ skijar u malji tal-għawm, maħdumin bil- 
labar jew bil-ganċ:
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– Track suits: 

6112 11 00 00 – – Tal-qoton 0 0 

6112 12 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6112 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6112 20 00 00 – Ilbiesi tal-iskijar 12 0 

– Malji tal-għawm tal-irġiel jew tas-subien: 

6112 31 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6112 31 10 00 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastiku 8 0 

6112 31 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6112 39 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6112 39 10 00 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastiku 8 0 

6112 39 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Malji tal-għawm tan-nisa jew tal-bniet: 

6112 41 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6112 41 10 00 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastiku 8 0 

6112 41 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6112 49 – – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn: 

6112 49 10 00 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastiku 8 0 

6112 49 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6113 00 Ħwejjeġ, magħmulin minn drappijiet maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ ta’ titlu 5903, 5906, jew 5907: 

6113 00 10 00 – Ta’ drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ ta’ titlu 5906 8 0 

6113 00 90 00 – Oħrajn 12 0 

6114 Ħwejjeġ oħrajn, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ: 

6114 20 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6114 30 00 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6114 90 00 00 – Ta’ materjali ta' tessuti oħrajn 12 0
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6115 Pantyhose, tajts, kalzetti, kalzetti qosra u maljerija oħra, 
inklużi maljerija b'kompressjoni gradwata (pereżempju, 
kalzetti għall-vini varikożi) u lbies għar-riġlejn maħdumin 
bil-labar jew bil-ganċ mingħajr qigħan imwaħħlin: 

6115 10 – Maljerija b’kompressjoni ggradwata (pereżempju, kalzetti 
għal vini varikużi): 

6115 10 10 00 – – Kalzetti magħmula mill-fibri sintetiċi għall-vini varikużi 8 0 

6115 10 90 00 – – Oħrajn 12 0 

– Panty hose u tajts oħrajn: 

6115 21 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi, ta’ qies kull ħajta singla inqas minn 67 
deċiteks 

12 0 

6115 22 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi, ta’ qies kull ħajta singla 67 deċiteks jew 
aktar 

12 0 

6115 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6115 30 – Maljerija oħra tan-nisa t-tul kollu jew li tasal sal-irkoppa, ta’ 
qies kull ħajta singla ta’ anqas minn 67 deċiteks: 

– – Ta’ fibri sintetiċi: 

6115 30 11 00 – – – Kalzetti sal-irkoppa 12 0 

6115 30 19 00 – – – Oħrajn 12 0 

6115 30 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6115 94 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6115 95 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6115 96 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6115 96 10 00 – – – Kalzetti sal-irkoppa 12 0 

– – – Oħrajn: 

6115 96 91 00 – – – – Kalzetti tan-nisa 12 0 

6115 96 99 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6115 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6116 Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts), maħdumin bil- 
labar jew bil-ganċ: 

6116 10 – Mimlijin b’sustanza oħra, miksijin jew mgħottijin bi plastiks 
jew gomma:
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6116 10 20 00 – – Ingwanti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin jew mgħottijin 
b’gomma 

5 0 

6116 10 80 00 – – Oħrajn 8 0 

– Oħrajn: 

6116 91 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8,9 0 

6116 92 00 00 – – Tal-qoton 8,9 0 

6116 93 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 8,9 0 

6116 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 8,9 0 

6117 Aċċessorji oħrajn ta’ lbies manifatturati, maħdumin bil-labar 
jew bil-ganċ; biċċiet ta’ ħwejjeġ jew ta’ aċċessorji tal-ħwejjeġ 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6117 10 00 00 – Xalel, xalpi, maflers, mantilji, velijiet u bħalhom 12 0 

6117 80 – Aċċessorji oħrajn 

6117 80 10 00 – – Maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, bil-lastku jew bil-gomma 8 0 

6117 80 80 – – Oħrajn: 

6117 80 80 10 – – – Ingravati, ċfuf, xallavati(scarf-ties) 12 0 

6117 80 80 90 – – – Oħrajn 8 0 

6117 90 00 00 – Partijiet 12 0 

62 KAPITOLU 62 - OĠĠETTI TA’ LBIES U AĊĊESSORJI TAL- 
ĦWEJJEĠ, MHUX MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNITTED) JEW 
BIL-GANĊ (CROCHETED) 

6201 Surtù, car-coats, kapep, mnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tal- 
irġiel jew tas-subien, ħlief dawk ta’ titlu 6203 

– Surtù, kapotti għax-xita, car-coats, kapep, mnatar u oġġetti 
simili 

6201 11 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6201 12 – – Tal-qoton 

6201 12 10 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6201 12 90 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6201 13 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6201 13 10 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0
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6201 13 90 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6201 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6201 91 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6201 92 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6201 93 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 12 0 

6201 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6202 Surtù, car-coats, kapep, mnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tan- 
nisa jew tal-bniet, ħlief dawk ta’ titlu 6204 

– Surtù, kapotti għax-xita, car-coats, kapep, mnatar u oġġetti 
simili 

6202 11 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6202 12 – – Tal-qoton 

6202 12 10 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6202 12 90 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6202 13 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6202 13 10 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6202 13 90 00 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6202 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6202 91 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6202 92 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6202 93 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 12 0 

6202 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6203 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, qliezet, overolls b’va
valor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) u xortsijiet (ħlief malji tal-għawm) tal-irġiel jew tas-subien 

– Ilbiesi sħaħ: 

6203 11 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0

MT L 161/586 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6203 12 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6203 19 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6203 19 10 00 – – Tal-qoton 12 0 

6203 19 30 00 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6203 19 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles: 

6203 22 – – Tal-qoton 

6203 22 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 22 80 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 23 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6203 23 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 23 80 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6203 29 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 29 18 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 29 30 00 – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6203 29 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers 

6203 31 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6203 32 – – Tal-qoton 

6203 32 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 32 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 33 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6203 33 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 33 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn
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– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6203 39 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 39 19 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 39 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Qliezet, overolls b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) 

6203 41 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6203 41 10 00 – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6203 41 30 00 – – – Owverols b’vavalor u ċineġ 12 0 

6203 41 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 42 – – Tal-qoton 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6203 42 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – Oħrajn: 

6203 42 31 00 – – – – – Ta’ denim 12 0 

6203 42 33 00 – – – – – Ta’ korduroj maqtugħ 12 0 

6203 42 35 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6203 42 51 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 42 59 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 42 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 43 – – Ta’ fibri sintetiċi 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6203 43 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 43 19 00 – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6203 43 31 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 43 39 00 – – – – Oħrajn 12 0
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6203 43 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6203 49 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 49 19 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6203 49 31 00 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 49 39 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 50 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, ilbiesi, dbielet, dbielet 
mifrudin, qliezet, overolls b’bavalor u biċ-ċineġ, qliezet li jaslu 
u jintrabtu taħt l-irkoppa (breeches) u xortsijiet (ħlief malji tal- 
għawm) ta’ nisa jew ta’ bniet: 

– Ilbiesi sħaħ: 

6204 11 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 12 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 13 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 19 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6204 19 10 00 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6204 19 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles: 

6204 21 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 22 – – Tal-qoton 

6204 22 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 22 80 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 23 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6204 23 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0
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6204 23 80 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali: 

6204 29 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 29 18 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 29 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers: 

6204 31 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 32 – – Tal-qoton 

6204 32 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 32 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 33 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6204 33 10 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 33 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

– – – Ta’ fibri artifiċjali: 

6204 39 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 39 19 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 39 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Ilbiesi: 

6204 41 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 42 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 43 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 44 00 00 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6204 49 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 12 0 

– Dbielet u dbielet mifrudin: 

6204 51 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0
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6204 52 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 53 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 59 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6204 59 10 00 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6204 59 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

– Qliezet, overolls b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) u xortsijiet: 

6204 61 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6204 61 10 00 – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6204 61 85 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 62 – – Tal-qoton 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6204 62 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – Oħrajn: 

6204 62 31 00 – – – – – Ta’ denim 12 0 

6204 62 33 00 – – – – – Ta’ korduroj maqtugħ 12 0 

6204 62 39 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6204 62 51 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 62 59 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 62 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 63 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6204 63 11 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 63 18 00 – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6204 63 31 00 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 63 39 00 – – – – Oħrajn 12 0
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6204 63 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

– – – Ta’ fibri artifiċjali: 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes): 

6204 69 11 00 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 10 0 

6204 69 18 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – – Owverols b’vavalor u ċineġ: 

6204 69 31 00 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 10 0 

6204 69 39 00 – – – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 50 00 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6205 Qomos tal-irġiel u tas-subien: 

6205 20 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6205 30 00 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6205 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6205 90 10 00 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6205 90 80 00 – – Oħrajn 12 0 

6206 Blawżijiet, qomos u qomos-blawżijiet tan-nisa jew tal-bniet 

6206 10 00 00 – Ta’ ħarir jew skart ta’ ħarir 12 0 

6206 20 00 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6206 30 00 00 – Tal-qoton 12 0 

6206 40 00 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6206 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6206 90 10 00 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6206 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6207 Flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, qliezet ta’ 
taħt, briefs, qomos tas-sodda, piġami, ġagagi tal-banju, blużi 
ta’ ġewwa u oġġetti simili tal-irġiel jew tas-subien
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– Qliezet ta’ taħt u briefs 

6207 11 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qomos tas-sodda u piġami 

6207 21 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 22 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 12 0 

6207 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6207 91 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6207 99 10 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 12 0 

6207 99 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6208 Flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, ilbiesi ta’ 
taħt, dbielet ta’ taħt, briefs, qliezet ta’ taħt, ilbiesi tas-sodda, 
piġami, négligés, ġagagi tal-banju, blużi ta’ ġewwa u oġġetti 
simili tan-nisa jew tal-bniet 

– Ilbiesi ta’ taħt u dbielet ta’ taħt: 

6208 11 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi tas-sodda u piġami: 

6208 21 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6208 22 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 29 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6208 91 00 00 – – Tal-qoton: 12 0 

6208 92 00 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6209 Ħwejjeġ u aċċessorji ta’ ħwejjeġ ta’ trabi: 

6209 20 00 00 – Tal-qoton 10,5 0
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6209 30 00 00 – Ta’ fibri sintetiċi 10,5 0 

6209 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6209 90 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 10 0 

6209 90 90 00 – – Oħrajn 10,5 0 

6210 Ħwejjeġ, magħmulin minn drappijiet ta’ titlu 5602, 5603, 
5903, 5906 jew 5907: 

6210 10 – Ta’ drappijiet ta’ titlu 5602 jew 5603: 

6210 10 10 00 – – Ta’ drappijiet ta’ titlu 5602 10 0 

6210 10 90 00 – – Ta’ drappijiet ta’ titlu 5603 12 0 

6210 20 00 00 – Ħwejjeġ oħrajn, tat-tip deskritt fis-subtitli 6201 11 sa 
6201 19 

12 0 

6210 30 00 00 – Ħwejjeġ oħrajn, tat-tip deskritt fis-subtitli 6202 11 sa 
6202 19 

12 0 

6210 40 00 00 – Ħwejjeġ oħrajn tal-rġiel jew tas-subien 12 0 

6210 50 00 00 – Ħwejjeġ oħrajn tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6211 Tracksuits, ilbiesi ta’ skijar u malji tal-għawm; ħwejjeġ oħrajn: 

– Malji tal-għawm: 

6211 11 00 00 – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6211 12 00 00 – – Ħwejjeġ oħra tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6211 20 00 00 – Ilbiesi tal-iskijar 12 0 

– Ħwejjeġ oħrajn, tal-irġiel jew tas-subien: 

6211 32 – – Tal-qoton: 

6211 32 10 00 – – – Industrijali jew li għandhom x'jaqsam max-xogħol 12 0 

– – – Tracksuits bl-inforra: 

6211 32 31 00 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – Oħrajn: 

6211 32 41 00 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 32 42 00 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0
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6211 32 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6211 33 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6211 33 10 00 – – – Industrijali jew li għandhom x'jaqsam max-xogħol 12 0 

– – – Tracksuits bl-inforra: 

6211 33 31 00 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – Oħrajn: 

6211 33 41 00 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 33 42 00 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 33 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6211 39 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ħwejjeġ oħrajn tan-nisa jew tal-bniet 

6211 41 00 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6211 42 – – Tal-qoton: 

6211 42 10 00 – – – Fradal, owverols, smock-overalls u ħwejjeġ oħrajn indus
trijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol (tajbin ukoll 
għal użu domestiku jew le) 

12 0 

– – – Tracksuits bl-inforra: 

6211 42 31 00 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – Oħrajn: 

6211 42 41 00 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 42 42 00 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 42 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6211 43 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6211 43 10 00 – – – Fradal, owverols, smock-overalls u ħwejjeġ oħrajn indus
trijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol (tajbin ukoll 
għal użu domestiku jew le) 

12 0 

– – – Tracksuits bl-inforra: 

6211 43 31 00 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – Oħrajn:
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6211 43 41 00 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 43 42 00 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 43 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6211 49 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6212 Riċipettijiet, ċinet, kurpetti, ċineg, suspenders, takkalji u 
oġġetti simili u partijiet tagħhom, maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ jew le 

6212 10 – Riċipettijiet: 

6212 10 10 00 – – F’sett ippreżentat għal bejgħ bl-imnut magħmul minn riċi
petto u qalziet ta’ taħt 

6,5 0 

6212 10 90 00 – – Oħrajn 6,5 0 

6212 20 00 00 – Ċinet u ċinet tal-qliezet ta’ taħt 6,5 0 

6212 30 00 00 – Corselettes 6,5 0 

6212 90 00 00 – Oħrajn 6,5 0 

6213 Imkatar: 

6213 20 00 00 – Tal-qoton 10 0 

6213 90 00 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 10 0 

6214 Xalel, xalpi, maflers, mantilji, velijiet u bħalhom: 

6214 10 00 00 – Ta’ ħarir jew skart ta’ ħarir 8 0 

6214 20 00 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

6214 30 00 00 – Ta’ fibri sintetiċi 8 0 

6214 40 00 00 – Ta’ fibri artifiċjali 8 0 

6214 90 00 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 8 0 

6215 Ingravajjet, ċfuf u mkatar tal-għonq: 

6215 10 00 00 – Ta’ ħarir jew skart ta’ ħarir 6,3 0 

6215 20 00 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 6,3 0 

6215 90 00 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 6,3 0 

6216 00 00 00 Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

7,6 0
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6217 Aċċessorji oħrajn tal-ħwejjeġ manifatturati; biċċiet minn 
ħwejjeġ jew aċċessorji ta' lbies, ħlief dawk ta’ titlu 6212: 

6217 10 00 00 – Aċċessorji 6,3 0 

6217 90 00 00 – Partijiet 12 0 

63 KAPITOLU 63 - OĠĠETTI OĦRAJN MANIFATTURATI TA’ 
TESSUTI; SETTIJIET; ĦWEJJEĠ LI JINTLIBSU U OĠĠETTI TA’ 
TESSUTI LI JINTLIBSU; ĊRARET 

I. OĠĠETTI OĦRAJN MANIFATTURATI TA’ TESSUTI 

6301 Kutri u raggs tas-safar: 

6301 10 00 00 – Kutri tal-elettriku 6,9 0 

6301 20 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u raggs tas-safar, tas-suf jew ta’ 
xagħar fin ta’ annimali: 

6301 20 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 20 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6301 30 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u raggs tas-safar, tal-qoton: 

6301 30 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 30 90 00 – – Oħrajn 7,5 0 

6301 40 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u raggs tas-safar, ta’ fibri sinte
tiċi: 

6301 40 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 40 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6301 90 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u raggs tas-safar oħrajn: 

6301 90 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 90 90 00 – – Oħrajn 12 0 

6302 Bjankerija tas-sodda, bjankerija tal-mejda, bjankerija tat- 
twaletta u bjankerija tal-kċina: 

6302 10 00 00 – Bjankerija tas-sodda, maħduma bil-labar (knitted) jew bil- 
ganċ (crocheted) 

12 0 

– Bjankerija tas-sodda oħra, stampata: 

6302 21 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 22 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6302 22 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0
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6302 22 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6302 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6302 29 10 00 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6302 29 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 10 0 

– Bjankerija oħra tas-sodda: 

6302 31 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 32 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 

6302 32 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 32 90 00 – – – Oħrajn 10 0 

6302 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6302 39 20 – – – Ta’ għażel jew rami: 

6302 39 20 10 – – – – Ta’ għażel 10 0 

6302 39 20 90 – – – – Ta’ rami 12 0 

6302 39 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6302 40 00 00 – Bjankerija tal-mejda, maħduma bil-labar (knitted) jew bil- 
ganċ (crocheted) 

12 0 

– Bjankerija tal-mejda oħra: 

6302 51 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 53 – – Ta’ fibri sintetiċi jew magħmulin mill-bniedem: 

6302 53 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 53 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6302 59 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6302 59 10 00 – – – Ta’ għażel 12 0 

6302 59 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6302 60 00 00 – Bjankerija tat-twaletta u bjankerija tal-kċina, ta’ materjal tax- 
xugaman terri jew ta’ materjali terri simili, tal-qoton 

12 0 

– Oħrajn: 

6302 91 00 00 – – Tal-qoton 12 0
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6302 93 – – Ta’ fibri sintetiċi jew magħmulin mill-bniedem: 

6302 93 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 93 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6302 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6302 99 10 00 – – – Ta’ għażel 12 0 

6302 99 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6303 Purtieri (inklużi drappijiet) u blinds ta’ ġewwa; damask tal- 
purtieri u tas-sodda 

– Maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6303 12 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6303 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn: 

6303 91 00 00 – – Tal-qoton 12 0 

6303 92 – – Ta’ fibri sintetiċi: 

6303 92 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6303 92 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6303 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6303 99 10 00 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6303 99 90 00 – – – Oħrajn 12 0 

6304 Oġġetti oħrajn għat-tagħmir, ħlief dawk ta’ titlu 9404: 

– Gverti: 

6304 11 00 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6304 19 – – Oħrajn: 

6304 19 10 00 – – Tal-qoton 12 0 

6304 19 30 00 – – Ta’ kittien jew rami 12 0 

6304 19 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn:
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6304 91 00 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6304 92 00 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), tal-qoton 

12 0 

6304 93 00 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), ta’ fibri sintetiċi 

12 0 

6304 99 00 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

12 0 

6305 Xkejjer u boroż, tat-tip użati għall-ippakkjar tal-oġġetti 

6305 10 – Ta’ ġuta jew ta’ fibri oħrajn ta’ tessuti ta’ tilju ta’ titlu 5303: 

6305 10 10 00 – – Użati 2 0 

6305 10 90 00 – – Oħrajn 4 0 

6305 20 00 00 – Tal-qoton 5 0 

– Ta’ materjali ta’ tessuti sintetiċi jew magħmulin mill-bnie
dem: 

6305 32 – – Kontenituri flessibbli għal gozz tan-nofs: 

– – – Ta’ strixxa ta’ polietilene jew polipropilene jew bħalhom: 

6305 32 11 00 – – – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

– – – – Oħrajn: 

6305 32 81 00 – – – – – Ta’ drapp jiżen 120 g/m 2 jew inqas 7,2 0 

6305 32 89 00 – – – – – Ta’ drapp jiżen aktar minn 120 g/m 2 7,2 0 

6305 32 90 00 – – – Oħrajn 7,2 0 

6305 33 – – Oħrajn, ta’ strixxa ta’ polietilene jew polipropilene jew bħal
hom: 

6305 33 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 4 0 

– – – Oħrajn: 

6305 33 91 00 – – – – – Ta’ drapp jiżen 120 g/m 2 jew inqas 4 0 

6305 33 99 00 – – – – Ta’ drapp jiżen aktar minn 120 g/m 2 4 0 

6305 39 00 00 – – Oħrajn 7,2 0 

6305 90 00 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 2 0 

6306 Tarpolini, tined għad-dgħajjes (awnings) u lqugħ mix-xemx; 
tined; qlugħ għal dgħajjes, sailboards jew inġenji ta’ l-art; 
oġġetti għal ikkampjar; oġġetti għall-ikkampjar 

– Tarpolini, tined għad-dgħajjes (awnings) u lqugħ mix-xemx:
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6306 12 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 5 0 

6306 19 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Tined: 

6306 22 00 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 10 0 

6306 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn: 

6306 29 00 10 – – – tal-qoton 12 0 

6306 29 00 90 – – – ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 5 0 

6306 30 00 00 – Qlugħ 12 0 

6306 40 00 00 – Imtieraħ pnewmatiċi 12 0 

– Oħrajn: 

6306 91 00 00 – – Tal-qoton 2 0 

6306 99 00 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 10 0 

6307 Oġġetti oħrajn manifatturati, inklużi mudelli ta’ ilbies: 

6307 10 – Biċċiet tal-art, biċċiet tal-platti, biċċiet tat-tfarfir u biċċiet 
oħrajn għat-tindif: 

6307 10 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6307 10 30 00 – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6307 10 90 00 – – Oħrajn 7,7 0 

6307 20 00 00 – Ġkieket tas-salvataġġ u ċinturi tas-salvataġġ 6,3 0 

6307 90 – Oħrajn: 

6307 90 10 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

– – Oħrajn: 

6307 90 91 00 – – – Ta’ feltru 6,3 0 

6307 90 99 00 – – – Oħrajn 6,3 0 

II. SETTIJIET 

6308 00 00 00 Settijiet magħmulin minn drapp u ħjut minsuġin, bl-aċċessorji 
jew mingħajrhom, biex minnhom isiru twapet, tapizzeriji, 
dvalji tal-mejda jew srievet irrakkmati, jew oġġetti simili ta' 
tessuti, ippreżentati f'pakki għall-bejgħ bl-imnut 

12 0
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III. ILBIES MILBUS U OĠĠETTI TA’ TESSUTI MILBUSIN; 
ĊRARET; ĊRARET 

6309 00 00 Ilbies milbus u oġġetti oħrajn milbusin: 

6309 00 00 10 – Żraben 5,3 5 

6309 00 00 20 – Ħwejjeġ u aċċessorji u partijiet tal-ilbies 5,3 5 

6309 00 00 90 – Oħrajn 5,3 5 

6310 Ċraret użati jew ġodda, skart ta’ spag, ħbula, ċwiemi u kejbils 
u oġġetti mikulin ta’ spag, ħbula, ċwiemi jew kejbils, ta’ mater
jali ta’ tessuti 

6310 10 – Magħżulin: 

6310 10 10 00 – – Ta’ suf jew xagħar ta’ annimali fin jew aħrax 0 0 

6310 10 30 00 – – Ta’ għażel jew qoton 0 0 

6310 10 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 0 0 

6310 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

XII TAQSIMA XII - ILBIES GĦAR-RIĠLEJN, ILBIES GĦAR-RAS, 
UMBRELEL, UMBRELEL TAX-XEMX, BSATEN GĦALL-MIXI, 
BSATEN-SIĠĠU, SWAT, FROSTI U PARTIJIET TAGĦHOM; 
RIX IPPREPARAT U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNU; FJURI 
ARTIFIĊJALI; FJURI ARTIFIĊJALI; OĠĠETTI TAX-XAGĦAR 
UMAN 

64 KAPITOLU 64 - ILBIES GĦAR-RIĠLEJN, GETTI U BĦAL
HOM; PARTIJIET TA’ DAWN L-OĠĠETTI 

6401 Ilbies għar-riġlejn li minnu ma jgħaddix ilma bil-qigħan ta’ 
barra u l-uċuħ tal-lastiku jew tal-plastiks, li l-uċuħ tagħhom 
la huma mwaħħlin lanqas immuntati mal-qiegħ bi ħjata, 
imsiemer irbattuti (rivets), imsiemer, viti, tappijiet jew proċessi 
simili: 

6401 10 – Ilbies għar-riġlejn li fih maskaretta protettiva ta’ metall: 

6401 10 10 00 – – B’uċuħ tal-lastiku 10 0 

6401 10 90 00 – – B’uċuħ tal-plastiks 10 0 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn: 

6401 92 – – Jgħatti l-għaksa imma ma jgħattix l-irkoppa: 

6401 92 10 00 – – – B’uċuħ tal-lastiku 10 0 

6401 92 90 00 – – – B’uċuħ tal-plastiks 10 0 

6401 99 00 00 – – Oħrajn 10 0
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6402 Ilbies ieħor għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra u uċuħ tal-lastiku 
jew tal-plastiks: 

– Ilbies tal-isport għar-riġlejn: 

6402 12 – – Bwiez għall-iskijar, ilbies tar-riġlejn għal skijar fil-kampanja 
u bwiez tal-bords tas-silġ 

6402 12 10 00 – – – Bwiez għall-iskijar u ilbies tar-riġlejn għal iskijar fil- 
kampanja 

10 0 

6402 12 90 00 – – – Bwiez tal-bords tas-silġ 10 0 

6402 19 00 00 – – Oħrajn 10 0 

6402 20 00 00 – Ilbies għar-riġlejn b’uċuħ ta’ ċineg jew strixxi mmuntati mal- 
qiegħ permezz ta’ tappijiet 

10 0 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn: 

6402 91 – – Jgħatti l-għaksa: 

6402 91 10 00 – – – li fih maskaretta protettiva ta’ metall 10 0 

6402 91 90 00 – – – Oħrajn 10 0 

6402 99 – – Oħrajn: 

6402 99 05 00 – – – li fih maskaretta protettiva ta’ metall 10 0 

– – – Oħrajn: 

6402 99 10 00 – – – B’uċuħ tal-lastiku 10 0 

– – – B’uċuħ tal-plastiks 

– – – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineg jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra: 

6402 99 31 00 – – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 10 0 

6402 99 39 00 – – – – – – Oħrajn 10 0 

6402 99 50 00 – – – – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6402 99 91 00 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6402 99 93 00 – – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

10 0
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– – – – – – – Oħrajn: 

6402 99 96 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6402 99 98 00 – – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6403 Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-lastiku, plastiks, ġilda 
jew imitazzjoni ta’ ġilda u b’uċuħ tal-ġilda 

– Ilbies tal-isport għar-riġlejn: 

6403 12 00 00 – – Stvali għall-iskijar, ilbies tar-riġlejn għal skijar fil-kampanja 
u stvali tal-bords tas-silġ 

10 0 

6403 19 00 00 – – Oħrajn 10 0 

6403 20 00 00 – Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-ġilda, u b’uċuħ li 
jikkonsistu f’ċineg tal-ġilda matul wiċċ is-sieq u madwar is- 
saba’ l-kbir 

10 0 

6403 40 00 00 – Ilbies ieħor għar-riġlejn, li fih maskaretta protettiva ta’ metall 10 0 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-ġilda 

6403 51 – – Jgħatti l-għaksa: 

6403 51 05 00 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

10 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Jgħatti l-għaksa iżda l-ebda biċċa mill-pexxun, b’qigħan 
minn ġewwa ta’ tul: 

6403 51 11 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 51 15 00 – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 51 19 00 – – – – – – Tan-nisa 10 0 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 51 91 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 51 95 00 – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 51 99 00 – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6403 59 – – Oħrajn:
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6403 59 05 00 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

10 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineg jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra: 

6403 59 11 00 – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 10 0 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 59 31 00 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 59 35 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 59 39 00 – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6403 59 50 00 – – – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 59 91 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 59 95 00 – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 59 99 00 – – – – – – Tan-nisa 10 0 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn: 

6403 91 – – Jgħatti l-għaksa: 

6403 91 05 00 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

10 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Jgħatti l-għaksa iżda l-ebda biċċa mill-pexxun, b’qigħan 
minn ġewwa ta’ tul: 

6403 91 11 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 91 13 00 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

10 0 

– – – – – – Oħrajn:
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6403 91 16 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 91 18 00 – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 91 91 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 91 93 00 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

10 0 

– – – – – – Oħrajn: 

6403 91 96 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 91 98 00 – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6403 99 – – Oħrajn: 

6403 99 05 00 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

10 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineg jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra: 

6403 99 11 00 – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 10 0 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 99 31 00 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar: 

6403 99 33 00 – – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

10 0 

– – – – – – – Oħrajn: 

6403 99 36 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 99 38 00 – – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6403 99 50 00 – – – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 99 91 00 – – – – – Inqas minn 24 ċm 10 0 

– – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar:
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6403 99 93 00 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

10 0 

– – – – – – Oħrajn: 

6403 99 96 00 – – – – – – – – Tal-irġiel 10 0 

6403 99 98 00 – – – – – – – Tan-nisa 10 0 

6404 Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-lastku, plastiks, ġilda 
jew imitazzjoni ta’ ġilda u b’uċuħ ta’ materjali ta’ tessuti: 

– Ilbies għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-lastiku jew tal-plas
tiks 

6404 11 00 00 – – Ilbies tal-isports għar-riġlejn; żraben tat-tennis, żraben tal- 
baskitbol, żraben tal-ġinnastika, żraben għat-trejning u 
simili 

10 0 

6404 19 – – Oħrajn: 

6404 19 10 00 – – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

6404 19 90 00 – – – Oħrajn 10 0 

6404 20 – Ilbies għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-ġilda jew ta’ 
kompożizzjoni ta’ ġilda: 

6404 20 10 00 – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

6404 20 90 00 – – Oħrajn 10 0 

6405 Ilbies ieħor għar-riġlejn: 

6405 10 00 00 – B’uċuħ tal-ġilda jew kompożizzjoni tal-ġilda 10 0 

6405 20 – B’uċuħ ta’ materjali ta’ tessuti 

6405 20 10 00 – – Bil-qigħan ta' barra tal-injam jew tas-sufra 10 0 

– – B'qigħan ta’ barra ta’ materjali oħrajn: 

6405 20 91 00 – – – Papoċċi u ilbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 10 0 

6405 20 99 00 – – – Oħrajn 10 0 

6405 90 – Oħrajn: 

6405 90 10 00 – – Bil-qigħan ta’ barra tal-lastiku, tal-plastiks, tal-ġilda jew ta’ 
kompożizzjoni ta’ ġilda 

10 0 

6405 90 90 00 – – B'qigħan ta’ barra ta’ materjali oħrajn 10 0
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6406 Partijiet ta’ ilbies ieħor għar-riġlejn (inklużi uċuħ imwaħħlin 
jew le mal-qigħan ħlief qigħan ta’ barra); qigħan ta’ ġewwa li 
jistgħu jinqalgħu, kuxxini tal-għarqbejn u oġġetti simili; getti, 
għata tal-pexxun (leggings) u oġġetti bħalhom, u partijiet tagħ
hom: 

6406 10 – Uċuħ u partijiet tagħhom, ħlief oġġetti li jwebbsu: 

– – Tal-ġilda: 

6406 10 11 00 – – – Uċuħ 10 0 

6406 10 19 00 – – – Partijiet minn uċuħ 10 0 

6406 10 90 00 – – Ta' materjali oħrajn 10 0 

6406 20 – Qigħan ta’ barra u għarqbejn, tal-lastiku jew tal-plastiks: 

6406 20 10 00 – – Tal-lastiku 10 0 

6406 20 90 00 – – Tal-plastiks 10 0 

– Oħrajn: 

6406 91 00 00 – – Tal-injam 10 0 

6406 99 – – Ta' materjali oħrajn: 

6406 99 10 00 – – – Getti, għata tal-pexxun (leggings) u oġġetti simili u parti
jiet tagħhom 

10 0 

6406 99 30 00 – – – Immuntaturi ta’ uċuħ imwaħħlin ma’ qigħan ta’ ġewwa 
jew ma’ komponenti ta’ qigħan ta’ barra, iżda mingħajr 
qigħan ta’ barra 

10 0 

6406 99 50 00 – – – Qigħan ta’ ġewwa li jistgħu jinqalgħu u aċċessorji oħrajn 
li jistgħu jinqalgħu 

10 0 

6406 99 60 00 – – – Qigħan ta’ barra tal-ġilda jew kompożizzjoni tal-ġilda 10 0 

6406 99 80 00 – – – Oħrajn 10 0 

65 KAPITOLU 65 - ILBIES TAR-RAS U BĊEJJEĊ TIEGĦU 

6501 00 00 00 Forom ta’ kpiepel, qofsa ta’ kpiepel u barnużi tal-feltru, la jekk 
magħfusin għall-forma lanqas jekk bil-faldi maħdumin; 
plateaux u manchons (inklużi slit manchons), tal-feltru 

10 3 

6502 00 00 00 Forom ta’ kpiepel, tat-tibna jew magħmulin bl-immuntar ta’ 
strixxi ta’ xi materjal, la jekk magħfusin għall-forma, lanqas 
jekk bil-faldi maħdumin, la inforrati, lanqas mirqumin 

10 3 

[6503] 

6504 00 00 00 Kpiepel u lbies ieħor għar-ras, tat-tibna jew magħmulin bl- 
immuntar ta’ strixxi ta’ xi materjal, inforrati jew mirqumin 
jew le 

10 3

MT L 161/608 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6505 Kpiepel u ilbies ieħor għar-ras, maħdumin bil-labar (knitted) 
jew bil-ganċ (crocheted), jew magħmulin minn bizzilla, feltru 
jew drapp ieħor ta’ tessuti, bil-biċċa (iżda mhux fi strixxi), 
inforrati jew mirqumin jew le; xbieki għax-xagħar ta’ kull 
materjal, inforrati jew mirqumin jew le: 

6505 10 00 00 – Xbieki tax-xagħar 10 3 

6505 90 – Oħrajn: 

6505 90 05 00 – – Tal-feltru tal-fer jew tal-feltru tas-suf u fer, magħmul mill- 
qofsa tal-kpiepel, barnużi jewplateaux ta’ titlu 6501 

10 3 

– – Oħrajn: 

6505 90 10 00 – – – Brieret, bonnets, kallotti, fezijiet, trabex u bħalhom 10 3 

6505 90 30 00 – – – Brieret bil-pizz 10 3 

6505 90 80 00 – – – Oħrajn 10 3 

6506 Ilbies ieħor għar-ras, inforrat jew mirqum jew le 

6506 10 – Ilbies għar-ras għas-sigurtà 

6506 10 10 00 – – Tal-plastiks 10 3 

6506 10 80 00 – – Ta' materjali oħra 10 3 

– Oħrajn: 

6506 91 00 00 – – Tal-lastiku jew tal-plastiks 10 3 

6506 99 – – Ta' materjali oħrajn: 

6506 99 10 00 – – Tal-feltru tal-fer jew tal-feltru tas-suf u fer, magħmul mill- 
qofsa tal-kpiepel, barnużi jewplateaux ta’ titlu 6501 

10 3 

6506 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

6507 00 00 00 Strixxi għar-ras (headbands), inforor, għata, bażijiet ta’ kpiepel, 
frejms ta’ kpiepel, pizzijiet u ċineġ ta’ l-ilħit, għal ilbies għar- 
ras 

10 3 

66 KAPIToLU 66 - UMBRELEL, UMBRELEL TAX-XEMX, BSATEN 
GĦALL-MIXI, BSATEN-SIĠĠU, SWAT, FROSTI U PARTIJIET 
TAGĦHOM 

6601 Umbrelel u umbrelel tax-xemx (inklużi bsaten umbrelel, 
umbrelel għal ġonna u umbrelel simili): 

6601 10 00 00 – Umbrelel għal ġonna jew umbrelel simili 10 3 

– Oħrajn: 

6601 91 00 00 – – B’lasta teleskopika 10 3
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6601 99 – – Oħrajn: 

– – – B’għata ta’ materjali ta’ tessuti minsuġin 

6601 99 11 00 – – – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem: 10 3 

6601 99 19 00 – – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 10 3 

6601 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

6602 00 00 00 Bsaten għall-mixi, bsaten siġġu, swat, frosti u bħalhom 10 3 

6603 Partijiet, ornamenti u aċċessorji ta’ oġġetti ta’ titlu 6601 jew 
6602: 

6603 20 00 00 – Qofsa ta’ umbrelel, inklużi qofsa mmuntati fuq qasab (bsa
ten) 

10 3 

6603 90 – Oħrajn: 

6603 90 10 00 – – Mankijiet u pumi 10 3 

6603 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

67 KAPITOLU 67 - RIX U L-EWWEL RIX (DOWN) IPPREPA
RATI U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINN RIX JEW MILL- 
EWWEL RIX; FJURI ARTIFIĊJALI; OĠĠETTI TA’ XAGĦAR 
UMAN 

6701 00 00 00 Ġlud u partijiet oħrajn ta’ għasafar bir-rix jew bl-ewwel rix, rix, 
partijiet tar-rix, l-ewwel rix u partijiet tiegħu (ħlief oġġetti ta’ 
titlu 0505 u pinen tal-ġwienaħ u qasab tar-rix maħdumin) 

10 0 

6702 Fjuri, weraq u frott artifiċjali u partijiet tagħhom; Fjuri, weraq 
u frott artifiċjali u partijiet tagħhom; oġġetti magħmulin minn 
fjuri, weraq jew frott artifiċjali: 

6702 10 00 00 – Ta’ plastiks 10 0 

6702 90 00 00 – Ta' materjali oħrajn 10 0 

6703 00 00 00 Xagħar uman, imħejji, imnoqqi, ibbliċjat jew maħdum mod 
ieħor; suf jew xagħar ieħor ta’ annimali jew materjali oħrajn ta’ 
tessuti, ippreparati għal użu biex isiru parrokki jew bħalhom 

10 0 

6704 Parrokki, daqniet foloz, ħuġbejn u xagħar ta’ xfar l-għajnejn, 
trofof marbutin minn tarf wieħed u bħalhom, ta’ xagħar uman 
jew ta’ annimali jew ta’ materjali ta’ tessuti; oġġetti ta’ xagħar 
uman mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

– Ta’ materjali sintetiċi ta’ tessuti 

6704 11 00 00 – – Parrokki sħaħ 10 0 

6704 19 00 00 – – Oħrajn 10 0 

6704 20 00 00 – Ta’ xagħar uman 10 0
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6704 90 00 00 – Ta' materjali oħrajn 10 0 

XIII TAQSIMA XIII - OĠĠETTI TAL-ĠEBEL, ĠIBS, SIMENT, 
ASBESTOS, MIKA JEW MATERJALI SIMILI; PRODOTTI TA’ 
ĊERAMIKA; ĦĠIEĠ U OĠĠETTI TAL-ĦĠIEĠ 

68 KAPITOLU 68 - OĠĠETTI TAL-ĠEBEL, ĠIBS, SIMENT, 
ASBESTOS, MIKA JEW MATERJALI SIMILI 

6801 00 00 00 Ċangaturi tal-granit, għazez u ċangar, ta’ ġebla naturali (ħlief 
lavanja) 

10 3 

6802 Ġebla monumentali jew għall-bini maħduma (ħlief lavanja) u 
oġġetti tagħha, ħlief oġġetti ta’ titlu 6801; kubi tal-mużajk u 
bħalhom, ta’ ġebla naturali (inkluża lavanja), fuq dahar ta’ 
rinforz jew le; ħbub, laqx u trab, ta’ ġebla naturali, b’kuluri 
artifiċjali (inkluża lavanja): 

6802 10 00 00 – Ċangaturi, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le (inkluż 
kwadri), li l-akbar erja ta’ wiċċ tagħhom tista’ tkun magħluqa 
fi kwadru li l-ġenb tiegħu huwa inqas minn 7 ċm; ħbub, laqx 
u trab b’kuluri artifiċjali 

5 0 

– Ġebla oħra monumentali jew għall-bini u oġġetti tagħha, 
b’wiċċ ċatt jew lixx: 

6802 21 00 00 – – Irħam, travertin u alabastru 5 0 

6802 23 00 00 – – Granit 5 0 

6802 29 00 00 – – Ġebel ieħor 5 0 

– Oħrajn: 

6802 91 – – Irħam, travertin u alabastru 

6802 91 10 00 – – – Alabastru illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda 
mhux imnaqqax 

5 0 

6802 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6802 92 – – Ġebla oħra tal-ġir: 

6802 92 10 00 – – – Illustrata, imżejna jew maħduma mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqxa 

5 0 

6802 92 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6802 93 – – Granit: 

6802 93 10 00 – – – Illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqax, ta’ piż nett ta’ 10 kg jew aktar 

5 0 

6802 93 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6802 99 – – Ġebel ieħor:
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6802 99 10 00 – – – Illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqax, ta’ piż nett ta’ 10 kg jew aktar 

5 0 

6802 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6803 00 Lavanja maħduma u oġġetti ta’ lavanja jew ta’ lavanja 
miġmuma 

6803 00 10 00 – Folji ta’ lavanja għall-bjut jew għall-ħitan 5 0 

6803 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

6804 Ġebel tal-mitħna, ġebel tat-tħin, roti tat-tħin u bħalhom, 
mingħajr qofsa, għat-tħin, sann, illustrar, aġġustar jew qtugħ, 
ġebel ta’ sann jew illustrar bl-idejn, u partijiet tagħhom, ta’ 
ġebla naturali, ta’ barraxi naturali jew artifiċjali miġmumin, 
jew ta’ ċeramika, b’partijiet ta’ materjali oħrajn jew mingħajr
hom: 

6804 10 00 00 – Ġebel tal-mitħna u ġebel tat-tħin għat-tħin, tfarrik jew issir 
polpa 

10 3 

– Ġebel tal-mitħna, ġebel tat-tħin, roti tat-tħin u oħrajn bħal
hom: 

6804 21 00 00 – – Ta’ djamant miġmum sintetiku jew naturali 5 0 

6804 22 – – Ta’ barraxi oħrajn miġmumin jew ta’ ċeramika: 

– – – Ta’ barraxi artifiċjali, b’materjal li jgħaqqad: 

– – – – Ta’ raża sintetika jew artifiċjali: 

6804 22 12 00 – – – – – Mhux rinfurzati 10 3 

6804 22 18 00 – – – – – Rinfurzat 10 3 

6804 22 30 00 – – – – Ta’ ċeramiki jew siliki 10 3 

6804 22 50 00 – – – – Ta' materjali oħra 10 3 

6804 22 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

6804 23 00 00 – – Ta’ ġebla naturali 5 0 

6804 30 00 00 – Ġebel għas-sann u illustrar bl-idejn 5 0 

6805 Trab jew frak li jobrox naturali jew artifiċjali, fuq bażi ta’ 
materjal ta’ tessuti, ta’ karta, ta’ kartun jew ta’ materjali oħrajn, 
maqtugħ għall-forma jew meħjut jew magħmul mod ieħor jew 
le: 

6805 10 00 – Fuq bażi ta’ drapp ta’ tessuti minsuġ biss: 

6805 10 00 10 – – Għal tħin xott 10 3 

6805 10 00 90 – – Oħrajn 15 3
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6805 20 00 – Fuq bażi ta’ karta jew ta’ kartun biss: 

6805 20 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6805 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

6805 30 – Fuq bażi ta’ materjali oħrajn: 

6805 30 10 00 – – Fuq bażi ta’ drapp ta’ tessuti minsuġ flimkien ma’ karta jew 
kartun 

6 0 

6805 30 20 00 – – Fuq bażi ta’ fibra vvulkanizzata 6 0 

6805 30 80 – – Oħrajn: 

6805 30 80 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6805 30 80 90 – – – Oħrajn 6 0 

6806 Gagazza minerali (slag-wool), gagazza tal-blat u gagazzi mine
rali simili; vermikulat sfuljat, tafal espandut, gagazza bil-fowm 
u materjali minerali simili espanduti; taħlit u oġġetti ta’ mater
jali minerali li jiżolaw is-sħana, li jiżolaw il-ħoss jew li 
jassorbu l-ħoss, ħlief dawk ta’ titlu 6811 jew 6812 jew ta’ 
Kapitlu 69: 

6806 10 00 00 – Gagazza minerali (slag-wool), gagazza tal-blat u gagazzi 
minerali simili (inklużi taħlitiet tagħhom bejniethom), bil- 
gozz, folji jew rombli 

5 0 

6806 20 – Vermikulat sfuljat, tafal espandut, gagazza bil-fowm u mater
jali minerali simili espanduti (inkluż taħlitiet tagħhom 
bejniethom): 

6806 20 10 00 – – Tafal espandut 10 3 

6806 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

6806 90 00 00 – Oħrajn 8 0 

6807 Oġġetti tal-asfalt jew ta’ materjal simili (per eżempju, qatran 
minerali jew żift tal-qatran tal-faħam): 

6807 10 – F’rombli: 

6807 10 10 – – Prodotti għal tisqif u lqugħ 

6807 10 10 10 – – – B’bażi ta’ kartun 10 3 

– – – B'bażi ta' asbestos, fibra tal-ħġieġ jew fibri polimeriċi: 

6807 10 10 21 – – – – Kopert fuq iż-żewġ naħat b’taħlita bitumen-polimer 10 3 

6807 10 10 29 – – – – Oħrajn 10 3 

6807 10 10 90 – – – Oħrajn 10 3
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6807 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

6807 90 00 – Oħrajn: 

6807 90 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6807 90 00 90 – – Oħrajn 10 3 

6808 00 00 00 Pannelli, twavel, ċangaturi, blokki u oġġetti simili ta’ fibra 
veġetali, ta’ tiben jew ta’ ċana, laqx, frak, serratura jew fdal 
ieħor ta’ njam, miġmum ma’ siment, ġibs jew materjali oħrajn 
minerali li jgħaqqdu 

5 0 

6809 Oġġetti ta’ ġibs jew ta’ kompożizzjonijiet ibbażati fuq il-ġibs 

– Twavel, folji, pannelli, ċangaturi u oġġetti simili, mhux 
imżejnin: 

6809 11 00 00 – – Bi lqugħ jew rinfurzati b’karta jew kartun biss 10 3 

6809 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

6809 90 00 00 – Oġġetti oħrajn 5 0 

6810 Oġġetti ta’ siment, tal-konkos jew ta’ ġebel artifiċjali, rinfurzati 
jew le 

– Madum, ċangatura, brikks u oġġetti simili 

6810 11 – – Blokki u brikks għall-bini: 

6810 11 10 00 – – – Ta’ konkos ħafif (b’bażi ta’ ħaffiefa misħuqa, gagazza 
mfarrka, eċċ.) 

5 0 

6810 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6810 19 – – Oħrajn: 

6810 19 10 00 – – – Madum għat-tisqif 5 0 

– – – Madum u paviment ieħor: 

6810 19 31 00 – – – – Tal-konkos 5 0 

6810 19 39 00 – – – – Oħrajn 5 0 

6810 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Oġġetti oħrajn: 

6810 91 – – Komponenti strutturali prefabbrikati għal bini jew inġine
rija ċivili 

6810 91 10 00 – – – Komponenti tal-art 5 0
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6810 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6810 99 00 00 – – Oħrajn 5 0 

6811 Oġġetti ta’ siment ta’ asbestos, ta’ fibra ċelluloża jew bħalhom: 

6811 40 00 – Li fih l-asbestos 

6811 40 00 10 – – folji mmewwġin pajpijiet, tubi jew aċċessorji għalihom 10 3 

6811 40 00 90 – – oħrajn 5 0 

– Li ma fihx asbestos 

6811 81 00 00 – – Folji mmewwġin 10 3 

6811 82 – – Folji, pannelli, madum u oġġetti simili oħrajn: 

6811 82 10 00 – – – Folji għal tisqif jew għall-ħitan, mhux aktar minn 40 × 60 
ċm 

5 0 

6811 82 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

6811 83 00 00 – – Tubi, pajpijiet u armar ta’ tubi jew pajpijiet 10 3 

6811 89 00 00 – – Oġġetti oħrajn 5 0 

6812 Fibri fabbrikati ta’ asbestos; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew b’bażi 
ta’ asbestos u karbonat ta’ manjesju; oġġetti ta’ dawn it-taħli
tiet jew ta’ asbestos (per eżempju, ħajt, drapp minsuġ, ħwejjeġ, 
ilbies għar-ras, ilbies għar-riġlejn, gaskits), rinfurzati jew le, 
ħlief oġġetti ta’ titlu 6811 jew 6813: 

6812 80 – Ta’ kroċidolit: 

6812 80 10 00 – – Fibri fabbrikati; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew b’bażi ta’ 
asbestos u karbonat ta’ manjesju 

5 0 

6812 80 90 – – Oħrajn: 

6812 80 90 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6812 80 90 30 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6812 80 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

6812 91 00 00 – – Ħwejjeġ, aċċessorji ta’ ħwejjeġ, ilbies għar-riġlejn u xedd 
għar-ras 

5 0 

6812 92 00 00 – Karta, kartun qawwi u feltru 5 0 

6812 93 00 – – Materjal li jġonġi ta’ fibra ta’ asbestos kompressat, f’folji jew 
rombli
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6812 93 00 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6812 93 00 30 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6812 93 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

6812 99 – – Oħrajn: 

6812 99 10 00 – – – Fibri ta’ asbestos fabbrikati; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew 
b’bażi ta’ asbestos u karbonat ta’ manjesju 

5 0 

6812 99 90 – – – Oħrajn: 

6812 99 90 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6812 99 90 30 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6812 99 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

6813 Materjal għall-ħakk ta’ ħaġa m’oħra u oġġetti tiegħu (per 
eżempju, folji, rombli, strixxi, segmenti, diski, woxers, pads), 
mhux immuntati, għal brejkijiet, klaċċijiet jew bħalhom, b’bażi 
ta’ asbestos, ta’ sustanzi minerali oħrajn jew ta’ ċelluloża, 
magħqudin ma’ materjali ta’ tessuti jew oħrajn jew le: 

6813 20 00 – Li fih l-asbestos 

6813 20 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6813 20 00 30 – – għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6813 20 00 90 – – Oħrajn 5 0 

– Li ma fihx asbestos 

6813 81 00 – – Kisi u pads ta’ brejkijiet 

6813 81 00 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6813 81 00 30 – – – għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6813 81 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

6813 89 00 – – Oħrajn: 

6813 89 00 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

6813 89 00 30 – – – għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

6813 89 00 90 – – – Oħrajn 5 0
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6814 Mika maħduma jew oġġetti tagħha, inkluża mika miġmuma 
jew rikostitwita, kemm jekk fuq irfid ta’ karta kif jekk le, 
kartun jew materjali oħrajn 

6814 10 00 00 – Pjanċi, folji u strixxi ta’ mika miġmuma jew rikostitwita, fuq 
irfid jew le 

5 0 

6814 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

6815 Oġġetti tal-ġebla jew ta’ sustanzi minerali oħrajn (inklużi fibri 
tal-karbonju, oġġettita’ fibri tal-karbonju u oġġetti tal- pît), li 
mhumiex specifikati jew inklużi band’oħra: 

6815 10 – Oġġetti mhux tal-elettriku tal-graffit jew karbonju ieħor: 

6815 10 10 00 – – Fibri tal-karbonju jew oġġetti ta’ fibri tal-karbonju 5 0 

6815 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

6815 20 00 00 – Oġġetti ta' pit 5 0 

– Oġġetti oħrajn: 

6815 91 00 00 – – Li fihom magnesit, dolomit jew kromit 5 0 

6815 99 – – Oħrajn: 

6815 99 10 00 – – – Ta’ materjali refrattorji, imwaħħlin kimikament 5 0 

6815 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

69 KAPITOLU 69 - PRODOTTI TAĊ-ĊERAMIKA 

I. OĠĠETTI TA’ PASTI TA’ FOSSILI SILIĊIKI JEW FUĦĦAR 
SILIĊIKU SIMILI, U OĠĠETTI REFRATTARJI 

6901 00 00 00 Briks, blokki, madum u oġġetti oħrajn taċ-ċeramika ta’ pasti 
ta’ fossili siliċiki (pereżempju, kieselguhr, tripolit jew dijatomit) 
jew ta’ fuħħar siliċiku simili 

10 3 

6902 Briks, blokki, madum refrattarji u oġġetti simili refrattarji ta’ 
ċeramika għal kostruzzjoni, ħlief dawk ta’ pasti ta’ fossili sili 
ċiki jew ta’ fuħħar siliċiku simili: 

6902 10 00 00 – Li fihom, bil-piż, waħdiet jew flimkien, iktar minn 50 % tal- 
elementi Mg, Ca jew Cr, murijin bħala MgO, CaO jew 
Cr2O3 

5 0 

6902 20 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ alumina (Al2O3), ta’ 
silika (SiO2) jew ta’ taħlita jew kompost ta’ dawn il-prodotti 

6902 20 10 00 – – Li fihom, bil-piż, 93 % jew aktar silika (SiO2) 5 0 

– – Oħrajn:
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6902 20 91 00 – – – Li fihom, bil-piż, aktar min 7 % iżda anqas minn 45 % ta' 
alumina (Al2O3) 

2 0 

6902 20 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

6902 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

6903 Oġġetti oħrajn refrattarji ta’ ċeramika (per eżempju, reċipjenti 
għat-tisħin, griġjoli, borom żgħar, żnienen, tappijiet, irfid, 
kuppetti, tubi, pajpijiet, għantijiet u vireg), ħlief dawk ta’ 
pasti ta’ fossili siliċiki jew ta’ fuħħar siliċiku simili: 

6903 10 00 00 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ grafita jew ta’ karbonju 
ieħor jew ta’ taħlita ta’ dawn il-prodotti 

10 3 

6903 20 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ alumina (Al2O3) jew 
ta’ taħlita jew compost ta’ alumina u ta’ silika (SiO2): 

6903 20 10 00 – – Li fihom, bil-piż, inqas minn 45 % ta’ alumina (Al2O3) 10 3 

6903 20 90 00 – – Li fihom, bil-piż, 45 % jew aktar ta’ alumina (Al2O3) 10 3 

6903 90 – Oħrajn: 

6903 90 10 00 – – Li fihom, bil-piż, iktar minn 25 % iżda mhux iktar minn 
50 % ta’ grafita jew ta’ karbonju ieħor jew ta’ taħlita ta’ 
dawn il-prodotti 

10 3 

6903 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

II. PRODOTTI OĦRAJN TA’ ĊERAMIKA 

6904 Briks taċ-ċeramika għall-bini, blokki, irfid jew madum għall- 
mili għall-art u bħalhom: 

6904 10 00 00 – Briks għall-bini 10 3 

6904 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

6905 Madum għat-tisqif, irjus taċ-ċmieni, għotjien taċ-ċmieni 
(cowls), tiżjin arkitettoniku u oġġetti oħrajn taċ-ċeramika 
għall-kostruzzjoni: 

6905 10 00 00 – Madum għat-tisqif 10 3 

6905 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

6906 00 00 00 Pajpijiet taċ-ċeramika, qani, katusi u tagħmir għal pajpijiet 10 3 

6907 Ċangaturi u paviment, madum għall-qigħan taċ-ċmieni jew 
għall-ħitan ta’ ċeramika mhux igglejżjata; kubi tal-mużajk ta’ 
ċeramika mhux igglejżjata u bħalhom, fuq dahar ta’ rfid jew le
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6907 10 00 00 – Madum, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le, li l-akbar 
erja tal-wiċċ tagħhom tista’ tingħalaq fi kwadru li l-ġenb 
tiegħu huwa inqas minn 7 ċm 

5 0 

6907 90 – Oħrajn: 

6907 90 10 00 – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 5 0 

– – Oħrajn: 

6907 90 91 00 – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5 0 

6907 90 93 00 – – – Fuħħar jew fajjenza fina 5 0 

6907 90 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

6908 Ċangaturi u paviment, madum għall-qigħan taċ-ċmieni jew 
għall-ħitan ta’ ċeramika igglejżjata; kubi tal-mużajk ta’ ċera
mika igglejżjata u bħalhom, fuq dahar ta’ rfid jew le; 

6908 10 – Madum, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le, li l-akbar 
erja tal-wiċċ tagħhom tista’ tingħalaq fi kwadru li l-ġenb 
tiegħu huwa inqas minn 7 ċm: 

6908 10 10 00 – – Ta’ fuħħar komuni 10 3 

6908 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

6908 90 – Oħrajn: 

– – Ta’ fuħħar komuni: 

6908 90 11 00 – – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 5 0 

– – – Oħrajn, ta’ ħxuna massima 

6908 90 21 00 – – – – Mhux aktar minn 15 mm 5 0 

6908 90 29 00 – – – – Aktar minn 15 mm 5 0 

– – Oħrajn: 

6908 90 31 00 – – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 5 0 

– – – Oħrajn: 

6908 90 51 00 – – – – B’wiċċ mhux ikbar minn 90 ċm 2 5 3 

– – – – Oħrajn: 

6908 90 91 00 – – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5 0 

6908 90 93 00 – – – – – Fuħħar jew fajjenza fina 5 0
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6908 90 99 00 – – – – – Oħrajn 5 0 

6909 Oġġetti taċ-ċeramika għal użi ta’ laboratorju, użi kimiċi jew 
tekniċi oħrajn; ħwat, banjijiet u reċipjenti simili taċ-ċeramika 
ta’ tip użati fl-agrikoltura; kontenituri (pots), ġarar u oġġetti 
simili taċ-ċeramika ta’ tip użati għal ġarr jew ippakkjar ta’ 
merkanzija 

– Oġġetti taċ-ċeramika għal użi ta’ laboratorju, użi kimiċi jew 
tekniċi oħrajn: 

6909 11 00 00 – – Ta’ porċellana jew tal-kina 10 3 

6909 12 00 00 – – Oġġetti b’ebusija ta’ 9 jew aktar fuq l-iskala Mohs 5 0 

6909 19 00 00 – – Oħrajn 2 0 

6909 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

6910 Sinkijiet, sinkijiet tal-wiċċ, pedestalli tas-sinkijiet tal-wiċċ, 
banjijiet, bidejiet, friskaturi tal-loki, ċisterni tal-flaxing, awrinari 
taċ-ċeramika u tagħmir simili sanitarju: 

6910 10 00 00 – Ta’ porċellana jew tal-kina 10 3 

6910 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

6911 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tat-twaletta, ta’ porċellana jew tal-kina 

6911 10 00 00 – Oġġetti tal-mejda u oġġetti tal-kċina 10 5 

6911 90 00 00 – Oħrajn 10 5 

6912 00 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tat-twaletta taċ-ċeramika, ħlief ta’ porċellana jew tal- 
kina: 

6912 00 10 00 – Ta’ fuħħar komuni 5 0 

6912 00 30 00 – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5 0 

6912 00 50 00 – Fuħħar jew fajjenza fina 5 3 

6912 00 90 00 – Oħrajn 5 3 

6913 Statwetti u oġġetti ornamentali oħrajn taċ-ċeramika: 

6913 10 00 00 – Ta’ porċellana jew tal-kina 5 0 

6913 90 – Oħrajn: 

6913 90 10 00 – – Ta’ fuħħar komuni 10 3 

– – Oħrajn:
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6913 90 91 00 – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 10 3 

6913 90 93 00 – – – Fuħħar jew fajjenza fina 10 3 

6913 90 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

6914 Oġġetti oħrajn taċ-ċeramika: 

6914 10 00 00 – Ta’ porċellana jew tal-kina 5 0 

6914 90 – Oħrajn: 

6914 90 10 00 – – Ta’ fuħħar komuni 10 3 

6914 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

70 KAPITOLU 70 - ĦĠIEĠ U OĠĠETTI TAL-ĦĠIEĠ 

7001 00 Tkissir u skart u fdal ieħor tal-ħġieġ; ħġieġ bil-gozz: 

7001 00 10 00 – Tkissir u skart u fdal ieħor tal-ħġieġ 5 0 

– Ħġieġ bil-gozz: 

7001 00 91 00 – – Ħġieġ ottiku 5 0 

7001 00 99 00 – – Oħrajn 5 0 

7002 Ħġieġ f’boċċi (ħlief mikrosferi ta’ titlu 7018), vireg jew tubi, 
mhux maħdumin: 

7002 10 00 00 – Boċċi 10 3 

7002 20 – Vireg: 

7002 20 10 00 – – Ħġieġ ottiku 2 0 

7002 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

– Tubi: 

7002 31 00 00 – – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana 

5 0 

7002 32 00 00 – – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux 
iktar minn 5 × 10-6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura 
minn 0°C sa 300°C 

5 0 

7002 39 00 00 – – Oħrajn 2 0 

7003 Ħġieġ magħmul bil-forma u ħġieġ mibrum, f’folji jew fi profili, 
b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflettenti jew mingħajru, 
iżda mhux maħdumin mod ieħor 

– Folji mingħajr wajer
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7003 12 – – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflet
tenti 

7003 12 10 00 – – Ħġieġ ottiku 10 3 

– – – Oħrajn: 

7003 12 91 00 – – – – B’saff mhux riflettenti 10 3 

7003 12 99 00 – – – – Oħrajn 10 3 

7003 19 – – Oħrajn: 

7003 19 10 00 – – – Ħġieġ ottiku 10 3 

7003 19 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

7003 20 00 00 – Folji bil-wajer 10 3 

7003 30 00 00 – Profili 10 3 

7004 Ħġieġ miġbud u ħġieġ minfuħ, f’folji, b’saff assorbenti, riflet
tenti jew mhux riflettenti jew mingħajru, iżda mhux maħdum 
mod ieħor: 

7004 20 – Ħġieġ miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, 
mifrux (flashed) jew b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux 
riflettenti 

7004 20 10 00 – – Ħġieġ ottiku 10 3 

– – Oħrajn: 

7004 20 91 00 – – – B’saff mhux riflettenti 10 3 

7004 20 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

7004 90 – Ħġieġ ieħor: 

7004 90 10 00 – – Ħġieġ ottiku 10 3 

7004 90 70 00 – – Folji ta’ ħġieġ ortikulturali 10 3 

– – Oħrajn, ta’ ħxuna: 

7004 90 92 00 – – – Mhux aktar minn 2,5 mm 10 3 

7004 90 98 00 – – – Aktar minn 2,5 mm 10 3 

7005 Ħġieġ “float”, u ħġieġ bil-wiċċ immattjat jew illustrat, f’folji, 
b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflettenti jew mingħajru, 
iżda mhux maħdum mod ieħor:
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7005 10 – Ħġieġ mhux bil-wajer, b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux 
riflettenti: 

7005 10 05 00 – – B’saff mhux riflettenti 10 3 

– – Oħrajn, ta’ ħxuna: 

7005 10 25 00 – – – Mhux aktar minn 3,5 mm 10 3 

7005 10 30 00 – – – Aktar minn 3,5 mm iżda mhux iktar minn 4,5 mm 10 3 

7005 10 80 00 – – – Aktar minn 4,5 mm 10 3 

– Ħġieġ ieħor mhux bil-wajer: 

7005 21 – – Ħġieġ miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, 
mifrux (flashed) jew bil-wiċċ ftit immattjat 

7005 21 25 00 – – – Mhux eħxen minn 3,5 mm 10 3 

7005 21 30 00 – – – Eħxen minn 3,5 mm iżda mhux aktar minn 4,5 mm 10 3 

7005 21 80 00 – – – Eħxen minn 4,5 mm 10 3 

7005 29 – – Oħrajn: 

7005 29 25 00 – – – Mhux eħxen minn 3,5 mm 10 3 

7005 29 35 00 – – – Eħxen minn 3,5 mm iżda mhux aktar minn 4,5 mm 10 3 

7005 29 80 00 – – – Eħxen minn 4,5 mm 10 3 

7005 30 00 00 – Ħġieġ bil-wajer 10 3 

7006 00 Ħġieġ ta’ titlu 7003, 7004 jew 7005, mgħawweġ, bix-xfar 
maħdumin, imnaqqax, imtaqqab, żmaltat jew maħdum mod 
ieħor, iżda mhux bi gwarniċ jew mgħammar b’materjali 
oħrajn: 

7006 00 10 00 – Ħġieġ ottiku 10 3 

7006 00 90 00 – Oħrajn 10 3 

7007 Ħġieġ tas-sigurtà, li jikkonsisti fi ħġieġ imwebbes (ittemprat) 
jew laminat 

– Ħġieġ għas-sigurtà magħmul reżistenti (ittemprat): 

7007 11 – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi, f’biċċiet ta’ 
l-ajru, f’biċċiet ta’ l-ispazju jew f’biċċiet tal-baħar: 

7007 11 10 – – – Ta’qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi bil-mutur:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/623



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

7007 11 10 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

7007 11 10 90 – – – – Oħrajn 8 3 

7007 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7007 19 – – Oħrajn: 

7007 19 10 00 – – – Żmaltati 5 0 

7007 19 20 00 – – – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti jew riflettenti 

10 3 

7007 19 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Ħġieġ ta’sigurtà illaminat: 

7007 21 – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi, f’biċċiet ta’ 
l-ajru, f’biċċiet ta’ l-ispazju jew f’biċċiet tal-baħar: 

7007 21 20 – – – Ta’qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi bil-mutur: 

7007 21 20 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

7007 21 20 30 – – – Windskrin, mhux bi gwarniċ, għall-użu fl-avjazzjoni ċivili 0 0 

7007 21 20 90 – – – – Oħrajn 8 3 

7007 21 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

7007 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

7008 00 Unitajiet tal-ħġieġ b’ħitan multipli iżolaturi: 

7008 00 20 00 – Miżbugħin fil-massa kollha (body tinted), opaċifikati, 
mifruxin (flashed) jew b’saff assorbenti jew riflettenti 

5 0 

– Oħrajn: 

7008 00 81 00 – – Magħmulin minn żewġ pannelli ta’ ħġieġ issiġillat madwar 
ix-xfarijiet b’ġonta li minnha ma tgħaddix arja u separat 
b’saff arja, gassijiet oħrajn jew vakwu 

5 0 

7008 00 89 00 – – Oħrajn 5 0 

7009 Mirja tal-ħġieġ, bil-gwarniċ jew le, inklużi mirja biex tara wara: 

7009 10 00 – Mirja biex tara wara għal vetturi 

7009 10 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

7009 10 00 90 – – Oħrajn 10 3
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– Oħrajn: 

7009 91 00 00 – – Mingħajr gwarniċ 10 3 

7009 92 00 00 – – Bi gwarniċ 10 3 

7010 Damiġġani, fliexken, karaffi, vażetti, borom, fjali, impulluzzi u 
kontenituri oħrajn, ta’ ħġieġ, ta’ tip użati għall-ġarr jew 
ippakkjar ta’ merkanzija; vażetti tal-ħġieġ għal ippreservar; 
tappijiet, għotien u għeluq ieħor, ta’ ħġieġ: 

7010 10 00 00 – Impulluzzi 1 0 

7010 20 00 00 – Tappijiet, għotien u għeluq ieħor 5 0 

7010 90 – Oħrajn: 

7010 90 10 – – Vażetti għal ippreservar (vażetti għal isterilizzar): 

7010 90 10 10 – – – Ta’ qies nominali ta' inqas minn 0,15L 6,5 0 

7010 90 10 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Oħrajn: 

7010 90 21 00 – – – Magħmulin minn tubi tal-ħġieġ 5 0 

– – – Oħrajn, ta’ qies nominali ta’: 

7010 90 31 – – – – 2,5 l jew aktar: 

7010 90 31 10 – – – – – Fliexken għax-xorb u oġġetti tal-ikel ta’ ħġieġ mingħajr 
kulur 

0 0 

7010 90 31 90 – – – – – Oħrajn 6,5 3 

– – – – Inqas minn 2,5 l 

– – – – – Għal xorb u ikel 

– – – – – – Fliexken: 

– – – – – – – Ta’ ħġieġ mingħajr kulur, ta’ qies nominali ta’: 

7010 90 41 00 – – – – – – – – 1 l jew aktar 0 0 

7010 90 43 00 – – – – – – – – Iktar minn 0,33 l iżda inqas minn 1 l 6,5 3 

7010 90 45 00 – – – – – – – – 0,15 l jew iktar iżda mhux aktar minn 0,33 l 6,5 3 

7010 90 47 00 – – – – – – – – Inqas minn 0,15 l 6,5 3 

– – – – – – – Ta’ ħġieġ mingħajr kulur, ta’ qies nominali ta’:
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7010 90 51 00 – – – – – – – – 1 l jew aktar 6,5 3 

7010 90 53 00 – – – – – – – – Iktar minn 0,33 l iżda inqas minn 1 l 6,5 3 

7010 90 55 00 – – – – – – – – 0,15 l jew iktar iżda mhux aktar minn 0,33 l 6,5 3 

7010 90 57 00 – – – – – – – – Inqas minn 0,15 l 6,5 3 

– – – – – – Oħrajn, ta’ qies nominali ta’: 

7010 90 61 00 – – – – – – – 0,25 l jew aktar 6,5 3 

7010 90 67 00 – – – – – – – Inqas minn 0,25 l 6,5 3 

– – – – – Għal prodotti farmaċewtiċi, ta’ kapaċità nominali: 

7010 90 71 – – – – – – Aktar minn 0,055 l: 

7010 90 71 10 – – – – – – – Mhux aktar minn 0,15 l: 5 3 

7010 90 71 90 – – – – – – – Oħrajn 6,5 3 

7010 90 79 00 – – – – – – Mhux aktar minn 0,055 l 5 3 

– – – – – Għal prodotti oħrajn: 

7010 90 91 00 – – – – – – Ta’ ħġieġ mingħajr kulur 6,5 3 

7010 90 99 00 – – – – – – Ħġieġ ikkulurit 6,5 3 

7011 Envelops tal-ħġieġ (inklużi bozoz u tubi), miftuħin, u l-partijiet 
tagħhom tal-ħġieġ, mingħajr tagħmir, għal lampi elettriċi, tubi 
tar-raġġi bil-katowd jew bħalhom: 

7011 10 00 00 – Għad-dawl elettriku 10 3 

7011 20 00 00 – Għat-tubi tar-raġġi bil-katowd 10 3 

7011 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

[7012] 

7013 Oġġetti tal-ħġieġ tat-tip użat għall- mejda, kċina, twaletta, 
uffiċċju, tiżjin ta’ ġewwa jew għal għanijiet simili (ħlief dawk 
ta’ titlu 7010 jew 7018): 

7013 10 00 00 – Ta’ ċeramika tal-ħġieg 8 5 

– Tazzi tax-xorb oħrajn, ħlief dawk tal-ħġieġ-ċeramika: 

7013 22 – – Ta’ kristall taċ-ċomb: 

7013 22 10 00 – – – Miġbur bl-idejn 8 5
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7013 22 90 00 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 8 5 

7013 28 – – Oħrajn: 

7013 28 10 00 – – – Miġbur bl-idejn 8 5 

7013 28 90 00 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 8 5 

– Tazzi tax-xorb oħrajn, ħlief dawk tal-ħġieġ-ċeramika 

7013 33 – – Ta’ kristall taċ-ċomb: 

– – – Miġbur bl-idejn 

7013 33 11 00 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod ieħor 8 5 

7013 33 19 00 – – – – Oħrajn 8 5 

– – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 

7013 33 91 00 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod ieħor 8 5 

7013 33 99 00 – – – – Oħrajn 8 5 

7013 37 – – Oħrajn: 

7013 37 10 00 – – – Ta’ ħġieġ magħmul reżistenti (toughened) 8 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – Miġbur bl-idejn: 

7013 37 51 00 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod ieħor 8 5 

7013 37 59 00 – – – – – Oħrajn 8 5 

– – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 

7013 37 91 00 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod ieħor 8 5 

7013 37 99 00 – – – – – Oħrajn 8 5 

– Oġġetti tal-ħġieġ tat-tip użati għal fuq il-mejda (ħlief tazzi 
tax-xorb) jew għal kċina ħlief dak taċ-ċeramika tal-ħġieġ: 

7013 41 – – Ta’ kristall taċ-ċomb: 

7013 41 10 00 – – – Miġbur bl-idejn 10 5 

7013 41 90 00 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 10 5
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7013 42 00 00 – – Ta’ ħġieġ b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux iktar 
minn 5 × 10–6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura minn 
0°Ċ sa 300°Ċ 

10 5 

7013 49 – – Oħrajn: 

7013 49 10 00 – – – Ta’ ħġieġ magħmul reżistenti (toughened) 10 5 

– – – Oħrajn: 

7013 49 91 00 – – – – Miġbur bl-idejn 10 5 

7013 49 99 00 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 10 5 

– Oġġetti oħrajn ta’ ħġieġ: 

7013 91 – – Ta’ kristall taċ-ċomb: 

7013 91 10 00 – – – Miġbur bl-idejn 10 5 

7013 91 90 00 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 10 5 

7013 99 00 00 – – Oħrajn 10 5 

7014 00 00 00 Oġġetti ta’ ħġieġ għas-sinjalar u elementi ottiċi tal-ħġieġ (ħlief 
dawk ta’ titlu 7015), mhux maħdumin ottikament 

10 3 

7015 ĦĦġieġ ta’ arloġġi jew ta’ arloġġi ta’ l-idejn u ħġieġ bħalhom, 
ħġieġ għan-nuċċalijiet mhux-korrettivi jew korrettivi, ikkurvati, 
mgħawġin, imħaffrin jew bħalhom, mhux maħdumin ottika
ment; sferi tal-ħġieġ imħaffrin u segmenti tagħhom, għall- 
manifattura ta’ dan it-tip tal-ħġieġ 

7015 10 00 00 – Ħġieġ għal nuċċalijiet korrettivi 10 3 

7015 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

7016 Blokki, ċangaturi, briks, kwadri, madum u oġġetti oħrajn għal 
pavimentar ta’ ħġieġ ippressat jew bil-forma, bil-wajer jew le, 
ta’ tip użati għal għanijiet ta’ bini jew kostruzzjoni; kubi tal- 
ħġieġ u oġġetti żgħar oħrajn ta’ ħġieġ, mirfudin b’dahar jew le, 
għal mużajki jew għanijiet dekorattivi simili; dwal biċ-ċomb u 
bħalhom; ħġieġ multiċellulari jew fowm fi nlokki, pannelli, 
pjanċi, qxur jew għamliet simili: 

7016 10 00 00 – Kubi ta’ ħġieġ u oġġetti żgħar oħrajn ta’ ħġieġ, mirfudin 
b’dahar jew le, għal mużajki jew għanijiet dekorattivi simili 

10 3 

7016 90 – Oħrajn: 

7016 90 10 00 – – Dwal biċ-ċomb jew bħalhom 10 3 

7016 90 80 00 – – Oħrajn 10 3
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7017 Oġġetti ta’ ħġieġ għal laboratorju, iġjeniċi jew farmaċewtiċi, 
immarkati b’qisien jew kalibrati: 

7017 10 00 00 – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana 

10 3 

7017 20 00 00 – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni ta’ mhux 
aktar minn 5 x 10-6 għal kull Kelvin f’medda ta’ tempera
tura ta’ 0 C sa 300°C 

10 3 

7017 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

7018 Żibeġ tal-ħġieġ, perli artifiċjali, ħaġar prezzjuż jew semi- 
prezzjuż artifiċjali u oġġetti żgħar tal-ħġieġ simili, u oġġetti 
tagħhom ħlief ġojjelli artifiċjali; għajnejn tal-ħġieġ ħlief oġġetti 
prostetiċi; statwetti u ornamenti oħrajn tal-ħġieġ maħdum bil- 
lampa, ħlief ġojjelli artifiċjali; mikrosferi ta’ ħġieġ b’dijametru 
mhux ikbar minn 1 mm: 

7018 10 – Żibeġ tal-ħġieġ, perli artifiċjali, ħaġar prezzjuż jew semi- 
prezzjuż artifiċjali u oġġetti żgħar tal-ħġieġ simili 

– – Żibeġ tal-ħġieġ: 

7018 10 11 00 – – – Maqtugħin u illustrati b’mezzi mekkaniċi 10 3 

7018 10 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

7018 10 30 00 – – Perli artifiċjali 10 3 

– – Ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż artifiċjali: 

7018 10 51 00 – – – Maqtugħin u illustrati b’mezzi mekkaniċi 10 3 

7018 10 59 00 – – – Oħrajn 10 3 

7018 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

7018 20 00 00 – Mikrosferi ta’ ħġieġ b’dijametru mhux ikbar minn 1 mm 10 3 

7018 90 – Oħrajn: 

7018 90 10 00 – – Għajnejn tal-ħġieġ; oġġetti żgħar tal-ħġieġ 10 3 

7018 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

7019 Fibri ta’ ħġieġ (inkluż suf minerali) u oġġetti tiegħu (per eżem
pju, ħjut, fibri minsuġin): 

– Biċċiet żgħar, ftietel, ħjut u trofof imqattgħin: 

7019 11 00 00 – – Trofof imqattgħin, mhux itwal minn 50 mm 10 3 

7019 12 00 00 – – Ftietel 10 3 

7019 19 – – Oħrajn:
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7019 19 10 00 – – – Ta’ filamenti 10 3 

7019 19 90 00 – – – Ta’ fibri ta’ kwalità 10 3 

– Folji rqaq (voiles), xbieki, twapet, saqqijiet, twavel u prodotti 
oħrajn simili mhux minsuġin: 

7019 31 00 00 – – Twapet 8 3 

7019 32 00 00 – – Folji rqaq (voiles) 3 0 

7019 39 00 00 – – Oħrajn 3 0 

7019 40 00 00 – Drapp minsuġ ta’ ftietel 10 3 

– Drappijiet oħrajn minsuġin: 

7019 51 00 00 – – Mhux usa’ minn 30 ċm 10 3 

7019 52 00 00 – – Usa’ minn 30 ċm, nisġa lixxa, jiżen inqas minn 250 g/m 2 , 
ta’ filamenti ta’ qies kull ħajta singla mhux iktar minn 136 
teks 

10 3 

7019 59 00 00 – – Oħrajn 10 3 

7019 90 – Oħrajn: 

7019 90 10 00 – – Fibri mhux tessili bil-gozz jew trofof 10 3 

7019 90 30 00 – – Kuttunar u kisi għal tubi u pajpijiet iżolaturi 10 3 

– – Oħrajn: 

7019 90 91 00 – – – Ta’ fibri ta’ tessuti 10 3 

7019 90 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

7020 00 Oġġetti oħrajn tal-ħġieġ: 

7020 00 05 00 – Tubi u kontenituri ta’ reatturi tal-kwarzu maħsubin għad- 
dħul fi fran ta’ diffużjoni u ossidazzjoni għal produzzjoni 
ta’ materjali semikondutturi 

0 0 

– Ġewwieni tal-ħġieġ għal fliexken bil-vakwu jew għal reċip
jenti oħrajn bil-vakwu: 

7020 00 07 00 – – Mhux lesti 10 3 

7020 00 08 00 – – Lesti 10 3 

– Oħrajn: 

7020 00 10 – – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana: 

7020 00 10 10 – – – Firepots ta' kwarz imdewweb 2 0
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7020 00 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

7020 00 30 00 – – Ta’ ħġieġ b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux iktar 
minn 5 × 10–6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura minn 
0°Ċ sa 300°Ċ 

10 3 

7020 00 80 00 – – Oħrajn 10 3 

XIV TAQSIMA XIV - PERLI NATURALI JEW KULTIVATI, ĦAĠAR 
PREZZJUŻ JEW SEMIPREZZJUŻ, METALLI PREZZJUŻI, 
METALLI MIKSIJIN B’METALL PREZZJUŻ, U OĠĠETTI 
TAGĦHOM, ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI; ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI; 
MUNITA 

71 KAPITOLU 71 - PERLI NATURALI JEW KULTIVATI, ĦAĠAR 
PREZZJUŻ JEW SEMIPREZZJUŻ, METALLI PREZZJUŻI, 
METALLI MIKSIJIN B’METALL PREZZJUŻ, U OĠĠETTI 
TAGĦHOM, ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI; ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI; 
MUNITA 

I. PERLI NATURALI JEW KULTIVATI U ĦAĠAR PREZZJUŻ 
JEW SEMI-PREZZJUŻ 

7101 Perli, naturali jew kultivati, maħdumin jew le jew iggradati 
iżda mhux midmumin, immuntati jew ingastati; perli, naturali 
jew kultivati, midmumin temporanjament għal konvenjenza 
fil-ġarr 

7101 10 00 00 – Perli naturali 5 0 

– Perli kultivati: 

7101 21 00 00 – – Mhux maħdumin 5 0 

7101 22 00 00 – – Maħdumin 5 0 

7102 Djamanti, maħdumin jew le, iżda mhux immuntati jew ingas
tati: 

7102 10 00 00 – Mhux magħżulin 2 0 

– Industrijali: 

7102 21 00 00 – – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati, xpakkati jew 
maqtugħin 

5 0 

7102 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Mhux industrijali: 

7102 31 00 00 – – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati, xpakkati jew 
maqtugħin 

0 0 

7102 39 00 – – Oħrajn: 

7102 39 00 10 – – – Maħsuba għal aspett 10 3 

7102 39 00 90 – – – Oħrajn 10 3
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7103 Ħaġar prezzjuż (ħlief djamanti) u ħaġar semi-prezzjuż, 
maħdum jew iggradat jew le iżda mhux midmum, immuntat 
jew ingastat; ħaġar prezzjuż mhux iggradat (ħlief djamanti) u 
ħaġar semi-prezzjuż, midmum temporanjament għal konven
jenza fil-ġarr: 

7103 10 00 00 – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati jew iffurmati 
ħorox 

2 0 

– Maħdumin mod ieħor: 

7103 91 00 00 – – Rubini, żaffiri u żmeraldi 2 0 

7103 99 00 00 – – Oħrajn 2 0 

7104 Ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż artifiċjali jew rikostrutt, 
maħdum jew iggradat jew le iżda mhux midmum, immuntat 
jew ingastat; ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż artifiċjali jew 
rikostrutt mhux iggradat, midmum temporanjament għal 
konvenjenza fil-ġarr: 

7104 10 00 00 – Kwarzu pjeżoelettriku 2 0 

7104 20 00 00 – Oħrajn, mhux maħdumin jew sempliċiment issegati jew 
iffurmati ħorox 

2 0 

7104 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

7105 Għabra u trab ta’ ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż naturali 
jew artifiċjali 

7105 10 00 – Ta’ djamanti: 

7105 10 00 10 – – Ta’ djamanti naturali prezzjużi 2 0 

7105 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

7105 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

II. METALLI PREZZJUŻI U METALLI MIKSIJIN B’METALL 
PREZZJUŻ 

7106 Fidda (inkluża fidda miksija bid-deheb jew platinu), mhux 
maħduma jew f’għamliet semi-manifatturati, jew f’għamla ta’ 
trab: 

7106 10 00 00 – Trab 2 0 

– Oħrajn: 

7106 91 – – Mhux maħdumin 

7106 91 10 00 – – – Ta’ finezza mhux inqas minn 999 biċċa kull 1 000 2 0 

7106 91 90 00 – – – Ta’ finezza inqas minn 999 biċċa kull 1 000 2 0 

7106 92 – – Semimanifatturati
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7106 92 20 00 – – – Ta’ finezza mhux inqas minn 750 biċċa kull 1 000 2 0 

7106 92 80 00 – – – Ta’ finezza inqas minn 750 biċċa kull 1 000 2 0 

7107 00 00 00 Metalli ta’ valur baxx miksijin bil-fidda, mhux maħdumin aktar 
ħlief semimanifatturati 

2 0 

7108 Deheb (inkluż deheb miksi bil-platinu), mhux maħdum jew 
f’għamla semimanifatturata, jew f’għamla ta’ trab 

– Mhux monetarju 

7108 11 00 00 – – Trab 2 0 

7108 12 00 00 – – Għamliet oħrajn mhux maħdumin 2 0 

7108 13 – – Għamliet oħrajn semimanifatturati: 

7108 13 10 00 – – – Biċċiet, vireg, wajer u sezzjonijiet; pjanċi; folji u strixxi ta’ 
ħxuna, mingħajr xi dahar, akbar minn 0,15 mm 

2 0 

7108 13 80 – – – Oħrajn: 

7108 13 80 10 – – – – Tubi, pajpijiet u staneg vojta minn ġewwa 5 0 

7108 13 80 90 – – – – Oħrajn 2 0 

7108 20 00 00 – Monetarju 2 0 

7109 00 00 00 Metalli ta’ valur baxx jew fidda, miksijin bid-deheb, mhux 
maħdumin aktar ħlief semimanifatturati 

2 0 

7110 Platinu, f’għamliet mhux maħdumin jew semimanifatturati, 
jew f’għamla ta’ trab: 

– Platinu: 

7110 11 00 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab 2 0 

7110 19 – – Oħrajn: 

7110 19 10 00 – – – Biċċiet, vireg, wajer u sezzjonijiet; pjanċi; folji u strixxi ta’ 
ħxuna, mingħajr xi dahar, akbar minn 0,15 mm 

2 0 

7110 19 80 00 – – – Oħrajn 2 0 

– Palladju: 

7110 21 00 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab 2 0 

7110 29 00 00 – – Oħrajn 2 0
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– Rodju: 

7110 31 00 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab 2 0 

7110 39 00 00 – – Oħrajn 2 0 

– Iridju, osmju u rutenimju: 

7110 41 00 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab 2 0 

7110 49 00 00 – – Oħrajn 2 0 

7111 00 00 00 Metalli ta’ valur baxx, fidda jew deheb, miksijin bil-platinu, 
mhux maħdumin aktar ħlief semimanifatturati 

5 0 

7112 Skart u fdal ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż; skart u fdal ieħor li fihom metall prezzjuż jew 
komposti ta’ metall prezzjuż, ta’ tip użat l-aktar għall-irkupru 
ta’ metall prezzjuż: 

7112 30 00 00 – Irmied li fih metal prezzjuż jew komposti ta’ metall prezzjuż 2 0 

– Oħrajn: 

7112 91 00 00 – – Ta’ deheb, inkluż metall miksi bid-deheb iżda esklużi ġbir 
minn knis li fihom metalli prezzjużi oħrajn 

2 0 

7112 92 00 00 – – Ta’ platinu, inkluż metall miksi bi platinu iżda esklużi ġbir 
minn knis li fihom metalli prezzjużi oħrajn 

2 0 

7112 99 00 00 – – Oħrajn 2 0 

III. ĠOJJELLI, OĠĠETTI TAL-ARĠENTIERA U TA’ MIN 
JAĦDEM IL-FIDDA U OĠĠETTI OĦRAJN 

7113 Oġġetti ta’ ġojjelii u partijiet tagħhom, ta’ metall prezzjuż jew 
ta’ metall miksib’metall prezzjuż: 

– Ta’ metall prezzjuż miksi jew indurat jew le b’metall prezz
już: 

7113 11 00 00 – – Ta' fidda, miksija jew indurata jew le b’metall ieħor prezz
już 

10 3 

7113 19 00 00 – – Ta’ metall ieħor prezzjuż, miksi jew indurat jew le b’metall 
prezzjuż 

10 3 

7113 20 00 00 – Ta’ metall b’valur baxx miksi b’metall prezzjuż 10 3 

7114 Oġġetti ta’ arġentiera jew ta’ min jaħdem il-fidda u bċejjeċ 
tagħhom, ta’ metal prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż: 

– Ta’ metall prezzjuż miksi jew indurat jew le b’metall prezz
już:
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7114 11 00 00 – – Ta' fidda, miksija jew indurata jew le b’metall ieħor prezz
już 

10 3 

7114 19 00 00 – – Ta’ metall ieħor prezzjuż, miksi jew indurat jew le b’metall 
prezzjuż 

10 3 

7114 20 00 00 – Ta’ metall b’valur baxx miksi b’metall prezzjuż 10 3 

7115 Oġġetti oħra ta' metall prezzjuż jew minn metall miksi b’me
tall prezzjuż: 

7115 10 00 00 – Katalisti f’għamla ta’ drapp tal-wajer jew gradilja, tal-platinu 0 0 

7115 90 – Oħrajn: 

7115 90 10 00 – – Ta’ metall prezzjuż 0 0 

7115 90 90 00 – – Ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 10 3 

7116 Oġġetti ta' perli naturali jew koltivati, ħaġar prezzjużi jew 
semiprezzjużi (naturali, sintetiċi jew rikostrutt): 

7116 10 00 00 – Ta’ perli naturali jew kultivati 10 3 

7116 20 – Ta’ ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż (naturali, artifiċjali jew 
rikostrutt) 

– – Magħmul kompletament minn ħaġar naturali prezzjuż jew 
semiprezzjuż artifiċjali: 

7116 20 11 00 – – – Ġiżirajjen, brazzuletti u oġġetti oħrajn ta’ ħaġar naturali 
prezzjuż jew semiprezzjuż, sempliċiment midmumim 
mingħajr molol jew aċċessorji oħrajn 

10 3 

7116 20 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

7116 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

7117 Ġojjelli artifiċjali: 

– Ta’ metall ta’ valur baxx, miksi jew le b’metall prezzjuż: 

7117 11 00 00 – – Pulzieri u buttuni (studs) 5 0 

7117 19 – – Oħrajn: 

7117 19 10 00 – – – B’partijiet tal-ħġieġ 5 0 

– – – Mingħajr partijiet tal-ħġieġ 

7117 19 91 00 – – – – Miksijin b’deheb, fidda jew platinu 5 0 

7117 19 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

7117 90 00 00 – Oħrajn 5 0
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7118 Munita 

7118 10 – Muniti (ħlief munita tad-deheb), li mhix valuta legali: 

7118 10 10 00 – – Tal-fidda 5 0 

7118 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

7118 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

XV TAQSIMA XV - METALLI TA’ VALUR BAXX U OĠĠETTI TA’ 
METALLI TA’ VALUR BAXX 

72 KAPITOLU 72 – ĦADID U AZZAR 

I. MATERJALI PRIMARJI; PRODOTTI F’GĦAMLA TA QMUĦ 
JEW TRABIJIET 

7201 Ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara (pig iron) u 
spiegeleisen f’biċċiet tawwalin, blokok jew forom oħrajn 
primarji 

7201 10 – Bċejjeċ tawwalin ta’ ħadid mhux liga li fih 0,5 % bil-piż jew 
inqas ta’ fosfru 

– – Li fihom bil-piż mhux inqas minn 0,4 % ta’ manganiż: 

7201 10 11 00 – – – Li fihom bil-piż 1 % jew inqas ta’ silikon 5 0 

7201 10 19 00 – – – Li fihom bil-piż aktar minn 1 % ta’ silikon 5 0 

7201 10 30 00 – – Li fihom bil-piż mhux inqas minn 0,1 % iżda inqas minn 
0,4 % ta’ manganiż 

5 0 

7201 10 90 00 – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,1 % ta’ manganiż 5 0 

7201 20 00 00 – Ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara (pig iron) 
mhux liga li fih bil-piż iktar minn 0,5 % ta’ fosfru 

5 0 

7201 50 – Liga ta’ ħadid mhux maħdum; Spiegeleisen: 

7201 50 10 00 – – Liga ta’ ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara 
(pig iron) li fih bil-piż mhux inqas minn 0,3 % iżda 
mhux aktar minn 1 % ta’ titanju u mhux inqas minn 
0,5 % iżda mhux aktar minn 1 % ta’ vanadju 

5 0 

7201 50 90 00 – – Oħrajn 5 0 

7202 Ligi tal-ħadid: 

– Ferro-manganiż: 

7202 11 – – Li fih bil-piż iktar minn 2 % ta’ karbonju: 

7202 11 20 00 – – – B’granulometrija mhux akbar minn 5 mm u b’kontenut 
ta’ manganiż ogħla minn 65 % 

3 0
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7202 11 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

7202 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Ferro-silikon: 

7202 21 00 00 – – Li fih bil-piż aktar minn 55 % ta’ silikon 3 3 

7202 29 – – Oħrajn: 

7202 29 10 00 – – – Li fihom bil-piż 4 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 % ta’ manjeżju 

3 3 

7202 29 90 00 – – – Oħrajn 3 3 

7202 30 00 00 – Manganiż-ferro-silikon 3 0 

– Ferro-kromju: 

7202 41 – – Li fih bil-piż iktar minn 4 % ta’ karbonju: 

7202 41 10 00 – – – Li fihom bil-piż iktar minn 4 % iżda mhux iktar minn 
6 % ta’ karbonju 

0 0 

7202 41 90 00 – – – Li fih bil-piż aktar minn 6 % ta’ karbonju 0 0 

7202 49 – – Oħrajn: 

7202 49 10 00 – – – Li fihom bil-piż mhux iktar minn 0,05 % ta’ karbonju 3 3 

7202 49 50 00 – – – Li fihom bil-piż iktar minn 0,05 % iżda mhux iktar minn 
0,5 % ta’ karbonju 

0 0 

7202 49 90 00 – – – Li fihom bil-piż iktar minn 0,5 % iżda mhux iktar minn 
4 % ta’ karbonju 

3 3 

7202 50 00 00 – Kromju-ferro-siliko 2 0 

7202 60 00 00 – Ferro-nikil 3 0 

7202 70 00 00 – Ferro-molibdenu 2 0 

7202 80 00 00 – Ferro-tungstenu u tungstenu-ferro-siliko 3 0 

– Oħrajn: 

7202 91 00 00 – – Ferro-titanju u titanju-ferro-siliko 2 0 

7202 92 00 00 – – Ferro-vanadju 2 0 

7202 93 00 00 – – Ferro-nijobju 2 0 

7202 99 – – Oħrajn:
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7202 99 10 00 – – – Ferro-fosfru 3 0 

7202 99 30 00 – – – Manjeżju ferro-siliko 3 0 

7202 99 80 00 – – – Oħrajn 3 0 

7203 Prodotti tal-ħadid magħmulin bit-tnaqqis dirett ta’ minerali tal- 
ħadid u prodotti oħrajn ta’ ħadid b’ħafna ħofor (spongy), 
f’għoqod, gerbub jew forom simili; ħadid b’purità minima 
bil-piż ta’ 99,94 %, f’għoqod, gerbub jew forom simili: 

7203 10 00 00 – Prodotti ta’ ħadid magħmulin bit-tnaqqis dirett ta’ minerali 
tal-ħadid 

5 0 

7203 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

7204 Skart u fdal ta’ ħadid; tidwib mill-ġdid ta’ ingotti ta’ ħadid jew 
ta’ azzar: 

7204 10 00 00 – Skart u fdal ta’ ħadid fondut 5 0 

– Skart u fdal ta’ azzar liga: 

7204 21 – – Ta’ stainless steel: 

7204 21 10 00 – – – Li fihom bil-piż 8 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7204 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7204 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7204 30 00 00 – Skart u fdal ta’ ħadid jew azzar bil-landa 0 0 

– Skart u fdal oħrajn 

7204 41 – – Rbaba tat-torn, qxur, frak, skart tal-qtugħ, serratura, trab 
tal-illimar, skart tal-pressa u tifrik, f’qatet jew le: 

7204 41 10 00 – – – Rbaba tat-torn, qxur, frak, skart tal-qtugħ, serratura u trab 
tal-illimar 

0 0 

– – – Skart tal-pressa u tifrik 

7204 41 91 00 – – – – f’qatet 0 0 

7204 41 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7204 49 – – Oħrajn: 

7204 49 10 00 – – – Frammentati (imqattgħin biċċiet) 0 0 

– – – Oħrajn: 

7204 49 30 00 – – – – F’qatet 0 0
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7204 49 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7204 50 00 00 – Tidwib mill-ġdid ta’ ingotti ta’ skart 0 0 

7205 Qmuħ u trabijiet, ta’ ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill- 
kalkara (pig iron), ta’ spiegeleisen, ta’ ħadid jew ta’ azzar 

7205 10 00 00 – Qmuħ 5 0 

– Trabijiet: 

7205 21 00 00 – – Ta’ azzar liga 5 0 

7205 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

II. ĦADID U AZZAR MHUX LIGA 

7206 Ħadid u ħadid mhux liga f’ingotti jew f’forom primarji oħrajn 
(ħlief ħadid ta’ titlu 7203): 

7206 10 00 00 – Ingotti 0 0 

7206 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

7207 Prodotti nofshom lesti tal-ħadid jew ta’ azzar lmhux liga: 

– Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7207 11 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru), il-wisgħa 
fiha inqas mid-doppju tal-ħxuna: 

– – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 

7207 11 11 00 – – – – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) 0 0 

– – – – Oħrajn: 

7207 11 14 00 – – – – – Mhux eħxen minn 130 mm 0 0 

7207 11 16 00 – – – – – Eħxen minn 130 mm 0 0 

7207 11 90 00 – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7207 12 – – Oħrajn, ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru): 

7207 12 10 00 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 0 0 

7207 12 90 00 – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7207 19 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond jew poligonali: 

7207 19 12 00 – – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 0 0
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7207 19 19 00 – – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7207 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7207 20 – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju: 

– – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru), il-wisgħa 
fiha inqas mid-doppju tal-ħxuna: 

– – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 

7207 20 11 00 – – – – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) 0 0 

– – – – Oħrajn, li fihom bil-piż 

7207 20 15 00 – – – – – 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ karbonju 0 0 

7207 20 17 00 – – – – – 0,6 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

7207 20 19 00 – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

– – Oħrajn, ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru): 

7207 20 32 00 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 0 0 

7207 20 39 00 – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond jew poligonali: 

7207 20 52 00 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu: 0 0 

7207 20 59 00 – – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7207 20 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7208 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, irrumblati bis-sħana, mhux miksi
jin, indurati jew mgħottijin: 

7208 10 00 00 – F’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
b’disinji fir-riljiev 

0 0 

– Oħrajn, f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, imnaddfin (pickled): 

7208 25 00 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar 0 0 

7208 26 00 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm 0 0 

7208 27 00 00 – – Ta' ħxuna inqas minn 3 mm 0 0 

– Oħrajn, f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati 
bis-sħana: 

7208 36 00 00 – – Eħxen minn 10 mm 0 0
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7208 37 00 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

0 0 

7208 38 00 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm 0 0 

7208 39 00 00 – – Ta' ħxuna inqas minn 3 mm 0 0 

7208 40 00 00 – Mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, b’disinji fir-riljiev 

0 0 

– Oħrajn, mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrum
blati bis-sħana: 

7208 51 – – Eħxen minn 10 mm: 

7208 51 20 00 – – – Eħxen minn 15 mm 0 0 

– – – Ta’ ħxuna iktar minn 10 mm iżda mhux iktar minn 
15 mm, ta’: 

7208 51 91 00 – – – – 2 050 mm jew aktar 0 0 

7208 51 98 00 – – – – Inqas minn 2 050 mm 0 0 

7208 52 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 mm: 

7208 52 10 00 – – – Irrumblati fuq erba’ uċuh jew ġo forma f’kaxxa magħluqa, 
mhux aktar minn 1 250 mm 

0 0 

– – – Oħrajn, ta’ wisgħa: 

7208 52 91 00 – – – – Ta’ 2 050 mm jew aktar 0 0 

7208 52 99 00 – – – – Ta’ inqas minn 2 050 mm 0 0 

7208 53 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 4,75 mm 

7208 53 10 00 – – – Irrumblati fuq erba’ uċuh jew ġo dawra ta’ kaxxa magħ
luqa, mhux usa’ minn 1 250 mm u ta’ 4 mm ħxuna jew 
aktar 

0 0 

7208 53 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7208 54 00 00 – – Ta' ħxuna inqas minn 3 mm 0 0 

7208 90 – Oħrajn: 

7208 90 20 00 – – Bit-toqob 0 0 

7208 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7209 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux-liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana), mhux miksijin, indurati jew mgħottijin:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/641



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– F’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ 
(imnaqqsin bla sħana): 

7209 15 00 00 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew iktar 0 0 

7209 16 – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm iżda inqas minn 3 mm: 

7209 16 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

7209 16 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7209 17 – – Ta’ 0,5 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 1 mm: 

7209 17 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

7209 17 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7209 18 – – Ta' ħxuna inqas minn 0,5 mm: 

7209 18 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

– – – Oħrajn: 

7209 18 91 00 – – – – Ta' 0,35 mm jew aktar iżda anqas minn 0,5 mm: 0 0 

7209 18 99 00 – – – – Ta' ħxuna inqas minn 0,35 mm 0 0 

– Mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil- 
kiesaħ (imnaqqsin bla sħana): 

7209 25 00 00 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew iktar 0 0 

7209 26 – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm iżda inqas minn 3 mm: 

7209 26 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

7209 26 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7209 27 – – Ta’ 0,5 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 1 mm: 

7209 27 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

7209 27 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7209 28 – – Ta' ħxuna inqas minn 0,5 mm: 

7209 28 10 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

7209 28 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7209 90 – Oħrajn:
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7209 90 20 00 – – Bit-toqob 0 0 

7209 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7210 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux-liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, miksijin, indurati jew mgħottijin: 

– Indurati jew mgħottijin bil-landa: 

7210 11 00 00 – – Ta’ 0,5 mm ħxuna jew iktar 0 0 

7210 12 – – Ta' ħxuna inqas minn 0,5 mm: 

7210 12 20 00 – – – Pjanċa tal-landa 0 0 

7210 12 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7210 20 00 00 – Indurati jew mgħottijin biċ-ċomb, inkluż terne-plate (folja 
tal-ħadid miksija bl-istann u ċ-ċomb) 

0 0 

7210 30 00 00 – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu 0 0 

– Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu: 

7210 41 00 00 – – Immewwġin 0 0 

7210 49 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

7210 50 00 00 – Μiksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju jew bil-kromju u 
b’ossidi tal-kromju 

0 0 

– Miksijin jew mgħottijin bl-aluminju 

7210 61 00 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta’ aluminju-żingu 0 0 

7210 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7210 70 – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ jew mgħottijin bil-plastiks: 

7210 70 10 00 – – Pjanċa tal-landa u prodotti, miksijin jew mgħottijin b’ossidi 
tal-kromju jew bil-kromju u b’ossidi tal-kromju, mogħtijin 
il-verniċ 

0 0 

7210 70 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7210 90 – Oħrajn: 

7210 90 30 00 – – Miksijin 0 0 

7210 90 40 00 – – Miksijin bil-landa u stampati 0 0 

7210 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7211 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux-liga rrumblati ċatt, 
wisgħin inqas minn 600 mm, mhux miksijin, indurati jew 
mgħottijin:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/643



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana: 

7211 13 00 00 – – Irrumblati fuq erba’ uċuħ jew ġo dawra ta’ kaxxa magħluqa, 
usa’ minn 150 mm u ta’ ħxuna mhux inqas minn 4 mm, 
mhux f’koljaturi u mingħajr disinji f’riljiev 

0 0 

7211 14 00 00 – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar 0 0 

7211 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana): 

7211 23 – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7211 23 20 00 – – – "Elettriċi" 0 0 

– – – Oħrajn: 

7211 23 30 00 – – – – Ta’ 0,35 mm ħxuna jew aktar 0 0 

7211 23 80 00 – – – – Ta’ħxuna inqas minn 0,35 mm 0 0 

7211 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7211 90 – Oħrajn: 

7211 90 20 00 – – Bit-toqob 0 0 

7211 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7212 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux-liga rrumblati ċatt, 
wisgħin inqas minn 600 mm, miksijin, indurati jew mgħotti
jin: 

7212 10 – Miksijin jew mgħottijin bil-landa: 

7212 10 10 00 – – Pjanċa tal-landa, mhux maħduma aktar ħlief bil-wiċċ ittrat
tat 

0 0 

7212 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7212 20 00 00 – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu 0 0 

7212 30 00 00 – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu: 0 0 

7212 40 – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ jew mgħottijin bil-plastiks: 

7212 40 20 00 – – Pjanċa tal-landa, mhux maħduma aktar ħlief mogħtija l- 
verniċ; prodotti, miksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju 
jew bil-kromju u b’ossidi tal-kromju, mogħtijin il-verniċ 

0 0 

7212 40 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7212 50 – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor
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7212 50 20 00 – – Μiksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju jew bil-kromju u 
b’ossidi tal-kromju 

0 0 

7212 50 30 00 Miksijin jew mgħottijin bil-kromju jew bin-nikil 0 0 

7212 50 40 00 – – Miksijin jew mgħottijin bir-ram 0 0 

– – Miksijin jew mgħottijin bl-aluminju 

7212 50 61 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta’ żingu-aluminju 0 0 

7212 50 69 00 – – – Oħrajn 0 0 

7212 50 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7212 60 00 00 – Miksijin 0 0 

7213 Biċċiet (bars) u vireg, irrumblati bis-sħana, f’koljaturi mkebbin 
bl-addoċċ, ta’ ħadid jew azzar mhux-liga: 

7213 10 00 00 – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew deformazz
jonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ irrumblar 

0 0 

7213 20 00 00 – Oħrajn, ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) 0 0 

– Oħrajn: 

7213 91 – – B’wiċċ ta’ qtugħ tond li fih dijametru inqas minn 14-il mm: 

7213 91 10 00 – – – Ta’ tip użat għar-rinforz tal-konkos 0 0 

7213 91 20 00 – – – Ta’ tip użat għal korda tat-tajers 0 0 

– – – Oħrajn: 

7213 91 41 00 – – – – Li fihom bil-piż 0,06 % jew inqas ta’ karbonju 0 0 

7213 91 49 00 – – – – Li fihom bil-piż aktar minn 0,06 % iżda inqas minn 
0,25 % ta’ karbonju 

0 0 

7213 91 70 00 – – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
0,75 % ta’ karbonju 

0 0 

7213 91 90 00 – – – – Li fihom bil-piż iktar minn 0,75 % ta’ karbonju 0 0 

7213 99 – – Oħrajn: 

7213 99 10 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 0 0 

7213 99 90 00 – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju 0 0
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7214 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ ħadid jew azzar mhux-liga, 
mhux maħdum aktar ħlief mikwi fil-forġa, irrumblati bis- 
sħana, miġbudin bis-sħana jew maħruġin bis-sħana, iżda 
inklużi dawk mibrumin wara l-irrumblar: 

7214 10 00 00 – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7214 20 00 00 – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew deformazz
jonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ irrumblar jew 
mibrumin wara l-irrumblar 

0 0 

7214 30 00 00 – Oħrajn, ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) 0 0 

– Oħrajn: 

7214 91 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (ħlief kwadru): 

7214 91 10 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 0 0 

7214 91 90 00 – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

7214 99 – – Oħrajn: 

– – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7214 99 10 00 – – – Ta’ tip użat għar-rinforz tal-konkos 0 0 

– – – – Oħrajn, b’wiċċ ta’ qtugħ b’dijametru ta’ qies: 

7214 99 31 00 – – – – – 80 mm jew aktar 0 0 

7214 99 39 00 – – – – – Inqas minn 80 mm 0 0 

7214 99 50 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % 
ta’ karbonju: 

– – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond b’dijametru b’qies ta’: 

7214 99 71 00 – – – – – 80 mm jew aktar 0 0 

7214 99 79 00 – – – – – Inqas minn 80 mm 0 0 

7214 99 95 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7215 Biċċiet u vireg oħrajn ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga: 

7215 10 00 00 – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting), mhux maħdum aktar 
ħlief iffurmat fil-kiesaħ jew lest fil-kiesaħ 

0 0 

7215 50 – Oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief iffurmati fil-kiesaħ jew 
lesti fil-kiesaħ: 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju:
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7215 50 11 00 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (ħlief kwadru) 0 0 

7215 50 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

7215 50 80 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar 0 0 

7215 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7216 Angoli, forom u qatgħat ta’ ħadid jew azzar mhux-liga: 

7216 10 00 00 – Qatgħat U, I jew H, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, ta’ għoli inqas 
minn 80 mm 

0 0 

– Qatgħat L jew T, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, ta’ għoli inqas 
minn 80 mm: 

7216 21 00 00 – – Qatgħat L 0 0 

7216 22 00 00 – – Qatgħat T 0 0 

– Qatgħat U, I jew H, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, għoljin 80 mm 
jew aktar: 

7216 31 – – Qatgħat U: 

7216 31 10 00 – – – Għoljin 80 mm jew aktar iżda mhux ogħla minn 
220 mm 

0 0 

7216 31 90 00 – – – Ogħla minn 220 mm 0 0 

7216 32 – – Qatgħat I: 

– – – Għoljin 80 mm jew aktar iżda mhux ogħla minn 
220 mm: 

7216 32 11 00 – – – – B’uċuh ta’ flanġi paralleli 0 0 

7216 32 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Ogħla minn 220 mm: 

7216 32 91 00 – – – – B’uċuh ta’ flanġi paralleli 0 0 

7216 32 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7216 33 – – Qatgħat H: 

7216 33 10 00 – – – Għoljin 80 mm jew aktar iżda mhux ogħla minn 
180 mm 

0 0 

7216 33 90 00 – – – Ogħla minn 180 mm 0 0 

7216 40 – Qatgħat L jew T, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, għoljin 80 mm 
jew aktar:
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7216 40 10 00 – – Qatgħat L 0 0 

7216 40 90 00 – – Qatgħat T 0 0 

7216 50 – Angoli, forom u qatgħat oħrajn mhux maħdumin aktar ħlief 
irrumblati bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana: 

7216 50 10 00 – – B’wiċċ ta’ qatgħa li jista’ jingħalaq fi kwadru b’ġenb ta’ 
80 mm 

0 0 

– – Oħrajn: 

7216 50 91 00 – – – Pjanċi tal-bozza (bulb flats) 0 0 

7216 50 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Angoli, forom u qatgħat mhux maħdumin aktar ħlief iffur
mati fil-kiesaħ jew lesti filkiesaħ: 

7216 61 – – Magħmulin minn prodotti rrumblati ċatt: 

7216 61 10 00 – – – Qatgħat C, L, U, Z, omega jew bit-tarf miftuħ 0 0 

7216 61 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7216 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

7216 91 – – Iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ minn prodotti rrum
blati ċatt: 

7216 91 10 00 – – – Folji ddisinjati (irrigati) 0 0 

7216 91 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7216 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7217 Wajer tal-ħadid jew tal-azzar mhux liga 

7217 10 – Mhux miksijin jew mgħottijin, illustrati jew le: 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7217 10 10 00 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm 0 0 

– – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm 
jew aktar: 

7217 10 31 00 – – – – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew defor
mazzjonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ rrum
blar 

0 0 

7217 10 39 00 – – – – Oħrajn 0 0
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7217 10 50 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

0 0 

7217 10 90 00 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

7217 20 – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu: 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7217 20 10 00 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm 0 0 

7217 20 30 00 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm 
jew aktar 

0 0 

7217 20 50 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

0 0 

7217 20 90 00 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

7217 30 – Miksijin jew mgħottijin b’metalli oħrajn ta’ prezz baxx: 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju: 

7217 30 41 00 – – – Miksijin bir-ram 0 0 

7217 30 49 00 – – – Oħrajn 0 0 

7217 30 50 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

0 0 

7217 30 90 00 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

7217 90 – Oħrajn: 

7217 90 20 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % ta’ karbonju 0 0 

7217 90 50 00 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

0 0 

7217 90 90 00 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju 0 0 

III. STAINLESS STEEL 

7218 Stainless steel f’lingotti jew f’forom oħrajn primarji; prodotti 
nofshom lesti ta’ stainless steel: 

7218 10 00 00 – Ingotti u forom primarji oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

7218 91 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (ħlief kwadru): 

7218 91 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0
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7218 91 80 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7218 99 – – Oħrajn: 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa kwadru: 

7218 99 11 00 – – – – Irrumblati jew magħmulin b’tisħin kontinwu 0 0 

7218 99 19 00 – – – – Mikwijin 0 0 

– – – Oħrajn: 

7218 99 20 00 – – – – Irrumblati jew magħmulin b’tisħin kontinwu 0 0 

7218 99 80 00 – – – – Mikwijin 0 0 

7219 Prodotti ta’ stainless steel irrumblati ċatt, wesgħin 600 mm 
jew aktar: 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, f’koljaturi: 

7219 11 00 00 – – Eħxen minn 10 mm 0 0 

7219 12 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 mm: 

7219 12 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 12 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 13 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew aktar iżda inqas minn 4,75 mm: 

7219 13 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 13 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 14 – – Mhux eħxen minn 3 mm: 

7219 14 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 14 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, mhux 
f’koljaturi: 

7219 21 – – Ta’ ħxuna aktar minn 10 mm: 

7219 21 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 21 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 22 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 mm:
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7219 22 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 22 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 23 00 00 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew aktar iżda inqas minn 4,75 mm 0 0 

7219 24 00 00 – – Mhux eħxen minn 3 mm 0 0 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana): 

7219 31 00 00 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar 0 0 

7219 32 – – Ta’ 3 mm ħxuna jew aktar iżda inqas minn 4,75 mm: 

7219 32 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 32 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 33 – – Ta’ aktar minn 1 mm ħxuna iżda inqas minn 3 mm: 

7219 33 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 33 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 34 – – Ta’ 0,5 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 1 mm: 

7219 34 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 34 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 35 – – Mhux eħxen minn 0,5 mm: 

7219 35 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7219 35 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7219 90 – Oħrajn 

7219 90 20 00 – – Bit-toqob 0 0 

7219 90 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7220 Prodotti ta’ stainless steel irrumblati ċatti, wiesgħin inqas minn 
600 mm: 

– Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana: 

7220 11 00 00 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar 0 0 

7220 12 00 00 – – Mhux eħxen minn 4,75 mm 0 0 

7220 20 – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana):
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– – Ta’ 3 mm ħxuna jew aktar, li fihom bil-piż: 

7220 20 21 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7220 20 29 00 – – – – Inqas minn 2,5 % of nikil 0 0 

– – Eħxen minn 0,35 mm iżda inqas minn 3 mm, li fihom bil- 
piż: 

7220 20 41 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7220 20 49 00 – – – – Inqas minn 2,5 % of nikil 0 0 

– – – Mhux eħxen minn 0,35 mm, li fihom bil-piż: 

7220 20 81 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7220 20 89 00 – – – – Inqas minn 2,5 % of nikil 0 0 

7220 90 – Oħrajn 

7220 90 20 00 – – Bit-toqob 0 0 

7220 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7221 00 Biċċiet u vireg, irrumblati bis-sħana, f’koljaturi mkebbin bl- 
addoċċ, ta’ stainless steel: 

7221 00 10 00 – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7221 00 90 00 – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7222 Biċċiet u vireg oħrajn ta’ stainless steel; angoli, forom u 
qatgħat ta’ stainless steel: 

– – Biċċiet u vireg, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana: 

7222 11 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond: 

– – – Ta’ 80 mm dijametru jew aktar, li fihom bil-piż: 

7222 11 11 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 11 19 00 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’nikil 0 0 

– – – Ta’ dijametru inqas minn 80 mm, li fihom bil-piż: 

7222 11 81 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 11 89 00 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’nikil 0 0 

7222 19 – – Oħrajn:
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7222 19 10 00 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 19 90 00 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7222 20 – Biċċiet u vireg, mhux maħdumin aktar ħlief iffurmati fil- 
kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ: 

– – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond: 

– – – Ta’ 80 mm dijametru jew aktar, li fihom bil-piż: 

7222 20 11 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 20 19 00 – – – – Inqas minn 2,5 % of nikil 0 0 

– – – Ta’ dijametru ta’ 25 mm jew aktar, iżda inqas minn 
80 mm, li fihom bil-piż: 

7222 20 21 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 20 29 00 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

– – – Ta’ dijametru inqas minn 25 mm, li fihom bil-piż: 

7222 20 31 00 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 20 39 00 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

– – Oħrajn, li fihom bil-piż: 

7222 20 81 00 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 20 89 00 – – – Inqas minn 2,5 % of nikil 0 0 

7222 30 – Biċċiet u vireg oħrajn: 

– – Mikwijin fil-forġa, li fihom bil-piż: 

7222 30 51 00 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil 0 0 

7222 30 91 00 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil 0 0 

7222 30 97 00 – – Oħrajn 0 0 

7222 40 – Angoli, forom u qatgħat: 

7222 40 10 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana 

0 0 

7222 40 50 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil- 
kiesaħ 

0 0 

7222 40 90 00 – – Oħrajn 0 0
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7223 00 Wajer tal-istainless steel: 

– Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil: 

7223 00 11 00 – – Li fihom bil-piż 28 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
31 % ta’ nikil u 20 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
22 % ta’ kromju 

0 0 

7223 00 19 00 – – Oħrajn 0 0 

– Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil: 

7223 00 91 00 – – Li fihom bil-piż 13 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
25 % ta’ kromju u 3,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 6 % ta’ aluminju 

0 0 

7223 00 99 00 – – Oħrajn 0 0 

IV. AZZAR LIGA IEĦOR; BIĊĊIET (BARS) U VIREG TAT- 
TRAPAN VOJTA, TA’ AZZAR LIGA JEW MHUX-LIGA 

7224 Azzar liga ieħor f’lingotti jew f’forom oħrajn primarji; prodotti 
nofshom lesti ta' azzar liga ieħor: 

7224 10 – Ingotti u forom primarji oħrajn 

7224 10 10 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7224 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7224 90 – Oħrajn: 

7224 90 02 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru): 

– – – – Irrumblati bis-sħana jew magħmulin minn tidwib 
kontinwu: 

– – – – – B’wisgħa fiha inqas mid-doppju tal-ħxuna: 

7224 90 03 00 – – – – – – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

7224 90 05 00 – – – – – – Li ma fihomx bil-piż aktar minn 0,7 % ta’ karbonju, 
0,5 % jew aktar iżda, mhux aktar minn 1,2 % ta’ 
manganiż u 0,6 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
2,3 % ta’ silikon; li fihom bil-piż 0,0008 % jew aktar 
ta’ boron b’xi element ieħor anqas mill-kontenut 
minimu msemmi fin-nota 1(f) għal dan il-kapitolu 

0 0 

7224 90 07 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7224 90 14 00 – – – – – Oħrajn 0 0
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7224 90 18 00 – – – – Mikwijin 0 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Irrumblati bis-sħana jew magħmulin minn tidwib 
kontinwu: 

7224 90 31 00 – – – – – Li fihom, fil-piż, mhux anqas minn 0,9 % iżda mhux 
aktar 1,15 % karbonju, mhux anqas minn 0,5 % iżda mhux 
aktar minn 2 % kromju u, jekk ikun preżenti, mhux aktar 
minn 0,5 % molibdenum 

0 0 

7224 90 38 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

7224 90 90 00 – – – – Mikwijin 0 0 

7225 Prodotti rrumblati ċatt ta’ azzar liga ieħor, b’wisgħa ta’ 
600 mm jew aktar: 

– Ta’ azzar silikon-elettriku: 

7225 11 00 00 – – B’vina parallela (grain-oriented) 0 0 

7225 19 – – Oħrajn: 

7225 19 10 00 – – – Irrumblati bis-sħana 0 0 

7225 19 90 00 – – – Irrumblati fil-kiesaħ 0 0 

7225 30 – Oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
f’koljaturi 

7225 30 10 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7225 30 30 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

7225 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7225 40 – Oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
mhux f’koljaturi: 

7225 40 12 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7225 40 15 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

– – Oħrajn: 

7225 40 40 00 – – – Eħxen minn 10 mm 0 0 

7225 40 60 00 – – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 mm 

0 0 

7225 40 90 00 – – – Ta’ ħxuna inqas minn 4,75 mm 0 0 

7225 50 – Oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ 
(imnaqqsin bla sħana) 

7225 50 20 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0
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7225 50 80 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

7225 91 00 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu 0 0 

7225 92 00 00 – – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu 0 0 

7225 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7226 Prodotti rrumblati ċatt ta’ azzar liga ieħor, b’wisgħa ta’ anqas 
minn 600 mm: 

– Ta’ azzar silikon-elettriku: 

7226 11 00 00 – – B’vina parallela (grain-oriented) 0 0 

7226 19 – – Oħrajn: 

7226 19 10 00 – – – Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana 0 0 

7226 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7226 20 00 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

– Oħrajn: 

7226 91 – – Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana: 

7226 91 20 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

– – – Oħrajn: 

7226 91 91 00 – – Ta’ 4,75 mm ħxuna jew aktar 0 0 

7226 91 99 00 – – – Ta’ ħxuna inqas minn 4,75 mm 0 0 

7226 92 00 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ 
(imnaqqsin fil-kiesaħ) 

0 0 

7226 99 – – Oħrajn 

7226 99 10 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu 0 0 

7226 99 30 00 – – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu 0 0 

7226 99 70 00 – – Oħrajn 0 0 

7227 Biċċiet u vireg, imsaħħna u mremmbla, f'kojls mibruma b'mod 
irregolari, ta' liega oħra tal-azzar: 

7227 10 00 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

7227 20 00 00 – Ta’ azzar siliko-manganiż 0 0

MT L 161/656 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

7227 90 – Oħrajn: 

7227 90 10 00 – – Li fihom bil-piż 0,0008 % jew aktar ta’ boron flimkien ma’ 
xi element ieħor inqas mill-kontenut minimu msemmi 
f’nota 1(f) għal dan il-kapitlu 

0 0 

7227 90 50 00 – – Li fihom, bil-piż, 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
2 % kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar minn 0,5 % 
molibdenum 

0 0 

7227 90 95 00 – – Oħrajn 0 0 

7228 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ azzar liga ieħor; angoli, forom 
u qatgħat, ta' azzar liga ieħor; biċċiet (bars) u vireg tat-trapan 
vojta, ta’ azzar liga jew mhux-liga: 

7228 10 – Biċċiet u vireg, ta’ azzar għal veloċità għolja: 

7228 10 20 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana; irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana, mhux maħdumin aktar ħlief 
miksijin 

0 0 

7228 10 50 00 – – Mikwijin fil-forġa 0 0 

7228 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7228 20 – Biċċiet u vireg, tal-azzar silico-manganese: 

7228 20 10 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana 

0 0 

– – Oħrajn: 

7228 20 91 00 – – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
miġbudin jew maħruġin bis-sħana; irrumblati bis-sħana, 
miġbudin jew maħruġin bis-sħana, mhux maħdumin 
aktar ħlief miksijin 

0 0 

7228 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

7228 30 – Biċċiet (bars) u vireg oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief 
irrumblati bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana: 

7228 30 20 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

– – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenu 

7228 30 41 00 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond bi 80 mm dijametru jew aktar 0 0 

7228 30 49 00 – – – Oħrajn 0 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/657



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond, b’dijametru ta’: 

7228 30 61 00 – – – – 80 mm jew aktar 0 0 

7228 30 69 00 – – – – Anqas minn 80 mm 0 0 

7228 30 70 00 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru), irrumblat 
fuq erba’ uċuħ 

0 0 

7228 30 89 00 – – – Oħrajn 0 0 

7228 40 – Biċċiet (bars) u vireg oħra, mhux maħdumin aktar ħlief 
mikwijin fil-forġa: 

7228 40 10 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7228 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7228 50 – Biċċiet (bars)u vireg oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief 
iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ: 

7228 50 20 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7228 50 40 00 – – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenju 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond, b’dijametru ta’: 

7228 50 61 00 – – – – 80 mm jew iktar 0 0 

7228 50 69 00 – – – – Inqas minn 80 mm 0 0 

7228 50 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

7228 60 – Biċċiet (bars) u vireg oħrajn: 

7228 60 20 00 – – Ta’ azzar għal għodod 0 0 

7228 60 80 00 – – Oħrajn 0 0 

7228 70 – Angoli, forom u qatgħat: 

7228 70 10 00 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana 

0 0 

7228 70 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7228 80 00 00 – Biċċiet (bars) u vireg tat-trapan vojta: 0 0 

7229 Wajer ta’ azzar liġa ieħor:
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7229 20 00 00 – Ta’ azzar siliko-manganiż 0 0 

7229 90 – Oħrajn: 

7229 90 20 00 – Ta’ azzar għal veloċità għolja 0 0 

7229 90 50 00 – – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenju 

0 0 

7229 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

73 KAPITOLU 73 - OĠĠETTI TA’ ĦADID JEW TA’ AZZAR 

7301 Gzuz ta’ pjanċi (sheet piling) tal-ħadid jew tal-azzar, imtaqq
bin, imħaffrin jew magħmulin minn elementi mmuntati jew 
le; angoli, forom u sezzjonijiet iwweldjati, ta’ ħadid jew ta’ 
azzar: 

7301 10 00 00 – Gzuz ta’ pjanċi (sheet piling) 0 0 

7301 20 00 00 – Angoli, forom u sezzjonijiet 0 0 

7302 Materjal tal-ħadid jew tal-azzar għall-kostruzzjoni ta’ linji tat- 
tren jew tat-tramm, dawn li ġejjin: linji, “check rails” u “rack 
rails”, “switch blades”, “crossing frogs”, “point rods” u bċejjeċ 
oħrajn tal-qsim, rfid tal-linji (sleepers/cross-ties), “fish-plates”, 
siġġijiet, ifilsa għas-siġġijiet, pjanċi bażi (sole plates), klips tal- 
linji, pjanċi tal-qiegħ, irfid u materjal ieħor speċjalizzat għall- 
għaqda jew armar ta’ linji: 

7302 10 – Linji: 

7302 10 10 00 – – Li jittrasmettu kurrent, bi bċejjeċ ta’ metall mhux ta’ ħadid 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Ġodda: 

– – – – Linji “vignole”: 

7302 10 21 00 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ 46 kg jew aktar 0 0 

7302 10 23 00 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ 27 kg jew aktar iżda inqas minn 
46 kg 

0 0 

7302 10 29 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ inqas minn 27 kg: 

7302 10 29 10 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ inqas minn 20 kg 0 0 

7302 10 29 90 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7302 10 40 – – – – Linji gruvjati: 

7302 10 40 10 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ inqas minn 20 kg 0 0
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7302 10 40 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

7302 10 50 – – – – Oħrajn: 

7302 10 50 10 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ inqas minn 20 kg 0 0 

7302 10 50 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

7302 10 90 00 – – – Użati 0 0 

7302 30 00 00 – “Switch blades”, “crossing frogs”, “point rods” u bċejjeċ 
oħrajn tal-qsim 

5 0 

7302 40 00 00 – Fish-plates u pjanċi bażi (sole plates) 0 0 

7302 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7303 00 Tubi, pajpijiet u profili vojta, ta’ ħadid fondut: 

7303 00 10 00 – Tubi u pajpijiet ta’ tip użati f’sistemi ta’ pressjoni 0 0 

7303 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

7304 Tubi, pajpijiet u profili vojta, biċċa waħda, ta’ ħadid (ħlief 
ħadid fondut) jew azzar: 

– – - Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass: 

7304 11 00 – – Tal-istainless steel 

7304 11 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 11 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7304 19 – – Oħrajn: 

7304 19 10 – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm 

7304 19 10 10 – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 19 10 90 – – – – Oħrajn 0 0 

7304 19 30 – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

7304 19 30 10 – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 19 30 90 – – – – Oħrajn 0 0 

7304 19 90 – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm 

7304 19 90 10 – – – – Iżolat b’mod termali 0 0
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7304 19 90 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– Kejsing, tubi u pajpijiet għat-tħaffir, ta’ tip użati fit-tħaffir 
għal żejt jew gass: 

7304 22 00 00 – – Virga ta’ perforazzjoni 0 0 

7304 23 00 00 – – Vireg oħrajn tal-perforazzjoni 0 0 

7304 24 00 00 – – Oħrajn, tal-istainless steel 0 0 

7304 29 – – Oħrajn: 

7304 29 10 00 – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 406,4 mm 0 0 

7304 29 30 00 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm 0 0 

7304 29 90 00 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm 0 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux 
liga: 

7304 31 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana): 

7304 31 20 00 – – – – Tubi ta’ preċiżjoni 0 0 

7304 31 80 – – – Oħrajn: 

7304 31 80 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 31 80 90 – – – – Oħrajn 0 0 

7304 39 – – Oħrajn: 

7304 39 10 00 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

0 0 

– – – Oħrajn: 

7304 39 30 00 – – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 421 mm u ħxuna ta’ 
ħitan aktar minn 10,5 mm 

0 0 

– – – – – Oħrajn: 

– – – – – Tubi (pajp tal-gass) bil-kamin jew li jista’ jingħad
dilhom kamin: 

7304 39 52 – – – – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu 

7304 39 52 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 39 52 90 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7304 39 58 – – – – Oħrajn:
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7304 39 58 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 39 58 90 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – – – Oħrajn, ta’ dijametru ta’ barra: 

7304 39 92 – – – – – – – Mhux aktar minn 168,3 mm 

7304 39 92 10 – – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 39 92 90 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

7304 39 93 – – – – – – – Aktar minn 168,3 mm, iżda mhux aktar minn 
406,4 mm 

7304 39 93 10 – – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 39 93 90 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

7304 39 99 – – – – – – – Aktar minn 406,4 mm 

7304 39 99 10 – – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 39 99 90 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ stainless steel: 

7304 41 00 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana): 

7304 41 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 41 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7304 49 – – Oħrajn: 

7304 49 10 00 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

0 0 

– – – Oħrajn: 

7304 49 92 – – – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 406,4 mm 

7304 49 92 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 49 92 90 – – – – Oħrajn: 0 0 

7304 49 99 – – – – – Ta’dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm 

7304 49 99 10 – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 49 99 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ azzar liga ieħor:
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7304 51 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana): 

– – – Dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, tal-azzar liga li fih 
bil-piż mhux inqas minn 0,9 % iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, mhux inqas minn 0,5 % iżda mhux 
aktar minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux 
aktar minn 0,5 % ta’ molibdenu, ta’ tul: 

7304 51 12 00 – – – – Mhux aktar minn 4,5 m 0 0 

7304 51 18 00 – – – – Aktar minn 4,5 m 0 0 

– – – Oħrajn: 

7304 51 81 00 – – – – Tubi ta’ preċiżjoni 0 0 

7304 51 89 00 – – – – Oħrajn: 0 0 

7304 59 – – Oħrajn: 

7304 59 10 00 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

0 0 

– – – Oħrajn dritti u bi ġnub ta’ ħxuna uniformi, ta’ azzar liga li 
fih bil-piż mhux inqas minn 0,9 % iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, mhux inqas minn 0,5 % iżda mhux 
aktar minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux 
ikatr minn 0,5 % ta’ molibdenju, ta’ tul: 

7304 59 32 00 – – – – Mhux aktar minn 4,5 m 0 0 

7304 59 38 00 – – – – Aktar minn 4,5 m 0 0 

– – – Oħrajn: 

7304 59 92 – – – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm 

7304 59 92 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 59 92 90 – – – – Oħrajn: 0 0 

7304 59 93 – – – – B’dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

7304 59 93 10 – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 59 93 90 – – – – – Oħrajn 0 0 

7304 59 99 – – – – – B’dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm 

7304 59 99 10 – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7304 59 99 90 – – – – – Oħrajn 0 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/663



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

7304 90 00 00 – Oħrajn: 0 0 

7305 Tubi u pajpijiet oħrajn (per eżempju, iwweldjati, irbattuti jew 
magħluqin hekk), b’uċuħ ta’ qatgħa tondi, bid-dijametru ta’ 
barra ikbar minn 406,4 mm, ta’ ħadid jew azzar: 

– – - Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass: 

7305 11 00 – – Iwweldjati bl-ark mgħaddas mit-tul 

7305 11 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7305 11 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7305 12 00 – – Oħrajn, iwweldjati mit-tul 

7305 12 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7305 12 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7305 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7305 20 00 00 – Kejsing tat-tip użat fi tħaffir għal żejt jew gass 0 0 

– Oħrajn, iwweldjati: 

7305 31 00 – – Iwweldjati mit-tul 

7305 31 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7305 31 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7305 39 00 – – Oħrajn 

7305 39 00 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7305 39 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

7305 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7306 Tubi, pajpijiet u profili vojta oħrajn (per eżempju, mhux 
magħluqin (open seam) jew iwweldjati, irbattuti jew hekk 
magħluqin), ta’ ħadid jew azzar: 

– – - Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass: 

7306 11 – – Iwweldjati, tal-istainless steel 

7306 11 10 – – Iwweldjati mit-tul 

7306 11 10 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 11 10 90 – – – Oħrajn 0 0
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7306 11 90 – – Iwweldjati b’mod spirali 

7306 11 90 10 – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 11 90 90 – – – Oħrajn 0 0 

7306 19 – – Oħrajn: 

– – Iwweldjati mit-tul: 

7306 19 11 – – – Mhux iktar minn 168,3 mm 

7306 19 11 10 – – – – – iżolat b’mod termali 0 0 

7306 19 11 90 – – – – – oħrajn 0 0 

7306 19 19 – – – Aktar minn 168,3 mm, iżda mhux aktar minn 406,4 mm 

7306 19 19 10 – – – – – iżolat b’mod termali 0 0 

7306 19 19 90 – – – – – oħrajn 0 0 

7306 19 90 – – Iwweldjati b’mod spirali 

7306 19 90 10 – – – – – iżolat b’mod termali 0 0 

7306 19 90 90 – – – – oħrajn 0 0 

– Kejsing u tubi ta’ tip użati fi tħaffir għal żejt jew gass 

7306 21 00 00 – – Iwweldjati, tal-istainless steel 0 0 

7306 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7306 30 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ ħadid jew 
azzar mhux-liga: 

– – – Tubi ta’ preċiżjoni, bi ħxuna ta’ ħitan: 

7306 30 11 00 – – – – Mhux aktar minn 2 mm 0 0 

7306 30 19 00 – – – – Aktar minn 2 mm 0 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Tubi (pajp tal-gass) bil-kamin jew li jista’ jingħaddilhom 
kamin: 

7306 30 41 – – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu 

7306 30 41 10 – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 30 41 90 – – – – – Oħrajn: 0 0
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7306 30 49 – – – – Oħrajn 

7306 30 49 10 – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 30 49 90 – – Oħrajn: 0 0 

– – – – Oħrajn, ta’ dijametru ta’ barra: 

– – – – – Mhux aktar minn 168,3 mm: 

7306 30 72 – – – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu 

7306 30 72 10 – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 30 72 90 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7306 30 77 – – – – – – Oħrajn 

7306 30 77 10 – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 30 77 90 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7306 30 80 – – – – – Aktar minn 168,3 mm iżda mhux aktar minn 
406,4 mm 

7306 30 80 10 – – – – – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 30 80 90 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7306 40 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ stainless steel: 

7306 40 20 – – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana) 

7306 40 20 10 – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 40 20 90 – – Oħrajn: 0 0 

7306 40 80 – – – Oħrajn 

7306 40 80 10 – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 40 80 90 – – Oħrajn: 0 0 

7306 50 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ azzar ta’ liga 
ieħor: 

7306 50 20 00 – – – Tubi ta’ preċiżjoni 0 0 

7306 50 80 – – – Oħrajn 

7306 50 80 10 – – Iżolat b’mod termali 0 0 

7306 50 80 90 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa mhux tond:
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7306 61 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa forma ta’ kaxxa jew rettangolari, bi 
ħxuna ta’ ħitan: 

– – – – Mhux aktar minn 2 mm: 

7306 61 11 00 – – – – – Ta’ azzar (li ma jsaddadx) reżistenti għall-ħafi 0 0 

7306 61 19 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Aktar minn 2 mm: 

7306 61 91 00 – – – – – Ta’ azzar (li ma jsaddadx) reżistenti għall-ħafi 0 0 

7306 61 99 00 – – Oħrajn: 0 0 

7306 69 – – – Ta’ qatgħat oħrajn: 

7306 69 10 00 – – – – – Ta’ azzar (li ma jsaddadx) reżistenti għall-ħafi 0 0 

7306 69 90 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

7306 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7307 Tagħmir ta’ tubi u pajpijiet (per eżempju, couplings, liwjiet 
minkeb, sleeves), ta’ ħadid jew azzar: 

– Tagħmir ta’ forma: 

7307 11 – – Ta’ ħadid fondut mhux-malleabbli: 

7307 11 10 00 – – – Ta’ tip użati f’sistemi ta’ pressjoni 5 0 

7307 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7307 19 – – Oħrajn: 

7307 19 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut malleabbli 5 0 

7307 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn, tal-istainless steel: 

7307 21 00 00 – – Flanġijiet 5 0 

7307 22 – – Liwjiet minkeb, liwjiet u sleeves bil-kamin: 

7307 22 10 00 – – – Sleeves 0 0 

7307 22 90 00 – – – liwjiet minkeb u liwjiet 0 0 

7307 23 – – Tagħmir iwweldjat tarf ma’ tarf (butt welding): 

7307 23 10 00 – – – liwjiet minkeb u liwjiet 5 0
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7307 23 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7307 29 – – Oħrajn: 

7307 29 10 00 – – – Bil-kamin 5 0 

7307 29 30 00 – – – Għal iwweldjar 5 0 

7307 29 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

7307 91 00 00 – – Flanġijiet 5 0 

7307 92 – – Liwjiet minkeb, liwjiet u sleeves bil-kamin: 

7307 92 10 00 – – – Sleeves 0 0 

7307 92 90 00 – – – liwjiet minkeb u liwjiet 0 0 

7307 93 – – Tagħmir iwweldjat tarf ma’ tarf (butt welding): 

– – – Bl-ikbar dijametru ta’ barra mhux aktar minn 609,6 mm: 

7307 93 11 00 – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 5 0 

7307 93 19 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Bl-ikbar dijametru ta’ barra aktar minn 609,6 mm: 

7307 93 91 00 – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 5 0 

7307 93 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

7307 99 – – Oħrajn: 

7307 99 10 – – – Bil-kamin: 

7307 99 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7307 99 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7307 99 30 00 – – – Għal iwweldjar 5 0 

7307 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7308 Strutturi (ħlief bini prefabbrikat ta’ titlu 9406) u partijiet ta’ 
strutturi (per eżempju, pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet, xtabi ta’ 
magħluq (lock-gates), torrijiet, arbli kannizzata, soqfa, qofsa 
għal tisqif, bibien u twieqi u l-qofsa tagħhom u għetiebi 
għal bibien, xaters, balavostrar, pilastri u kolonni), ta’ ħadid 
jew azzar; pjanċi, vireg, angoli, forom, qatgħat, tubi u bħal
hom, imħejjijin għal użu fi strutturi, ta’ ħadid jew azzar:
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7308 10 00 00 – Pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet 0 0 

7308 20 00 00 – Torrijiet u arbli kannizzata 0 0 

7308 30 00 00 – Bibien, twieqi u l-qofsa tagħhom u għetiebi għal bibien 0 0 

7308 40 – Tagħmir għal armar, strutturi ta’ xaters, irfid u irfid għas- 
soqfa fejn jitħaffer fil-minjieri (pit-propping): 

7308 40 10 00 – – Irfid għal minjieri 0 0 

7308 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7308 90 – Oħrajn: 

7308 90 10 00 – – Digi (weirs), swieqi (sluices), xtabi ta’ magħluq (lock-gates), 
ċattri għall-iżbark (landing stages), baċiri fissi u strutturi 
oħrajn marittimi u ta’ kanali 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Prinċipalment jew biss ta’ folji (pjanċi): 

7308 90 51 00 – – – – Panelli magħmulin minn żewġ ħitan ta’ folji profilati 
(irrigati) b’qalba ta’ iżolazzjoni 

0 0 

7308 90 59 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7308 90 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

7309 00 Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili għal kull materjal 
(ħlief gass kompressat jew imdewweb), ta’ ħadid jew azzar, li 
jesgħu aktar minn 300 l, inforrati jew iżolati għas-sħana jew 
le, iżda mhux mgħammrin b’tagħmir mekkaniku jew termali: 

7309 00 10 00 – Għal gassijiet (ħlief gass kompressat jew imdewweb) 7 0 

– Għal likwidi: 

7309 00 30 00 – – Miksijin jew iżolati għas-sħana 7 0 

– – Oħrajn, li jesgħu: 

7309 00 51 00 – – – Aktar minn 100 000 l 7 0 

7309 00 59 00 – – – Mhux aktar minn 100 000 l 7 0 

7309 00 90 00 – Għal solidi 7 0 

7310 tankijiet, btieti, ċilindri, bottijiet, kaxxi u kontenituri simili, 
għal kull materjal (ħlief gass kompressat jew imdewweb), ta’ 
ħadid jew azzar, li jesgħu aktar minn 300 l, inforrati jew 
iżolati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin b’tagħmir 
mekkaniku jew termali: 

7310 10 00 00 – Jesgħu 50 l jew aktar 5 0
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– Li jesgħu inqas minn 50 l: 

7310 21 – – Bottijiet li jridu jingħalqu bl-issaldjar jew bit-tini bil-pressa: 

7310 21 11 00 – – – Bottijiet ta’ tip użati għal ippreżervar ta’ ikel 5 0 

7310 21 19 00 – – – Bottijiet ta’ tip użati għal ippreżervar ta’ xorb 5 0 

– – – Oħrajn, bi ħxuna ta’ ħitan ta’: 

7310 21 91 00 – – – – Inqas minn 0,5 mm 5 0 

7310 21 99 00 – – – – 0,5 mm jew aktar 5 0 

7310 29 – – Oħrajn: 

7310 29 10 00 – – – Bi ħxuna ta’ ħitan inqas minn 0,5 mm 5 0 

7310 29 90 00 – – – Bi ħxuna ta’ ħitan ta’ 0,5 mm jew aktar 5 0 

7311 00 Kontenituri għal gass kompressat jew imdewweb, ta’ ħadid jew 
azzar: 

7311 00 10 00 – Maħdumin biċċa waħda (seamless) 5 0 

– Oħrajn, li jesgħu: 

7311 00 91 00 – – Inqas minn 1 000 l 5 0 

7311 00 99 00 – – 1 000 l jew iktar 5 0 

7312 Wajer bis-swiegli, ħbula, kejbils, ċineg immaljati, bragi u bħal
hom, ta’ ħadid jew azzar, mhux iżolat għall-elettriku: 

7312 10 – Wajer bis-swiegli, ħbula u kejbils: 

7312 10 20 00 – – – Ta’ stainless steel 0 0 

– – – Oħrajn, b’qies ta’ wiċċ ta’ qatgħa massimu: 

– – – – Mhux aktar minn 3 mm: 

7312 10 41 00 – – – – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta’ ramm-żingu (ramm 
isfar) 

0 0 

7312 10 49 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Aktar minn 3 mm: 

– – – – – Wajer bis-swiegli: 

7312 10 61 00 – – – – – – Mhux miksijin 0 0 

– – – – – Miksijin:
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7312 10 65 00 – – – – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu 0 0 

7312 10 69 00 – – Oħrajn 0 0 

– – – – – Ħbula u kejbils (inklużi ħbula koljaturi maqfulin): 

– – – – – – Mhux mgħottijin jew miksijin jew mgħottijin biss 
b’żingu, b’qies ta’ wiċċ il-qatgħa massimu: 

7312 10 81 00 – – – – – – – aktar minn 3 mm iżda mhux aktar minn 12 mm 0 0 

7312 10 83 00 – – – – – – – Aktar minn 12 mm iżda mhux aktar minn 24 mm 0 0 

7312 10 85 00 – – – – – – – Aktar minn 24 mm iżda mhux aktar minn 48 mm 0 0 

7312 10 89 00 – – – – – – – Aktar minn 48 mm 0 0 

7312 10 98 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

7312 90 00 00 – Oħrajn: 0 0 

7313 00 00 00 Fildiferru mxewwek (barbed wire) ta’ ħadid jew ta’ azzar; wajer 
mibrum għal ċrieki tal-btieti jew singlu ċatt, imxewwek jew le, 
u wajer doppju mibrum ħafif, ta’ tip użat għaċ-ċnut, ta’ ħadid 
jew azzar 

0 0 

7314 Drapp (inklużi ċineg bla tarf), grill, xibka u ċnut, ta’ wajer 
ħadid jew ta’ azzar; folji ta’ xibka (expanded metal) ta' ħadid 
jew azzar: 

– Drapp minsuġ: 

7314 12 00 00 – – Ċineg bla tarf għal makkinarju, ta’ stainless steel 0 0 

7314 14 00 00 – – Drapp ieħor minsuġ, tal-istainless steel 0 0 

7314 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7314 20 – Grill, xibka u ċnut, iwweldjati fl-intersezzjoni, ta’ wajer b’qies 
massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa ta’ 3 mm jew aktar u b’qies ta’ 
toqob tal-malja ta’ 100 cm 2 jew aktar: 

7314 20 10 00 – – Ta’ wajer ikkustiljat 0 0 

7314 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Grill, xibka u ċnut oħrajn, iwweldjati fl-intersessjoni: 

7314 31 00 00 – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu 0 0 

7314 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Drapp, grill, xibka u ċnut oħrajn: 

7314 41 – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu:
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7314 41 10 00 – – – Xibka eżagonali 0 0 

7314 41 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7314 42 – – Miksijin bi plastiks: 

7314 42 10 00 – – – Xibka eżagonali 0 0 

7314 42 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7314 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7314 50 00 00 – Folji ta’ xibka (expanded metal) 0 0 

7315 Ktajjen u partijiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar: 

– Ktajjen b’ħoloq magħqudin u partijiet tagħhom: 

7315 11 – – Ktajjen rombli (roller chain): 

7315 11 10 00 – – – Ta’ tip użati għal roti u għal muturi 5 0 

7315 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7315 12 00 00 – – Ktajjen oħrajn 5 0 

7315 19 00 00 – – Partijiet 5 0 

7315 20 00 00 – Ktajjen kontra ż-żlieq 5 0 

– Ktajjen oħrajn: 

7315 81 00 00 – – Ħoloq ta’ ktajjen bi skontru fihom (stud-link) 5 0 

7315 82 – – Oħrajn, ħoloq iwweldjati: 

7315 82 10 00 – – – Il-materjal kostitwenti tagħhom għandu qies massimu ta’ 
wiċċ ta’ qatgħa ta’ 16-il mm jew inqas 

5 0 

7315 82 90 00 – – – Il-materjal kostitwenti tagħhom għandu qies massimu ta’ 
wiċċ ta’ qatgħa ta’ aktar minn 16-il mm 

5 0 

7315 89 00 00 – – Oħrajn 5 0 

7315 90 00 00 – Partijiet oħrajn 5 0 

7316 00 00 00 Ankri, ankrotti u partijiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar 5 0 

7317 00 Msiemer, taċċi, pins (drawing pins), imsiemer immewġin, stej
pils (ħlief dawk ta' titlu 8305) u oġġetti simili, ta’ ħadid jew 
azzar, b'irjus ta' materjal ieħor jew le, iżda esklużi tali oġġetti 
b’irjus tar-ramm: 

7317 00 10 00 – Pins (drawing pins) 0 0
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– Oħrajn: 

– – Ippressati bla sħana minn wajer: 

7317 00 20 00 – – – Imsiemer fi strixxi jew koljaturi 0 0 

7317 00 40 00 – – – Imsiemer ta’ azzar li fihom bil-piż 0,5 % jew aktar ta’ 
karbonju, imwebbes 

0 0 

– – – Oħrajn: 

7317 00 61 00 – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu 0 0 

7317 00 69 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7317 00 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7318 Viti, boltijiet, skorfini, coach screws (viti b’ras eżagonali biex 
jiddawwru bi spanner), ganċijiet bil-kamin, rivits, kavilji, ċavi, 
woxers (inklużi woxers molla) u oġġetti simili, ta’ ħadid jew 
azzar 

– Oġġetti bil-kamin: 

7318 11 00 00 – – Coach screws (viti b’ras eżagonali biex jiddawwru bi span
ner) 

5 0 

7318 12 – – Viti oħrajn għall-injam: 

7318 12 10 00 – – – Tal-istainless steel 5 0 

7318 12 90 – – – Oħrajn: 

7318 12 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 12 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7318 13 00 00 – – Ganċijiet bil-kamin u ċrieki kamin 5 0 

7318 14 – – Viti li jaqbdu kamin waħedhom (self-tapping): 

7318 14 10 00 – – – Tal-istainless steel 2 0 

– – – Oħrajn: 

7318 14 91 – – – – Viti b’kamin spazjat: 

7318 14 91 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 14 91 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 14 99 – – – – Oħrajn: 

7318 14 99 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0
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7318 14 99 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 15 – – Viti u boltijiet oħrajn, bl-iskorfini jew bil-woxers tagħhom 
jew le: 

7318 15 10 – – – Viti, imdawwrin minn biċċiet (bars), vireg, profili, jew 
wajer, ta’ qatgħa solida, bil-parti dritta mhux eħxen 
minn 6 mm: 

7318 15 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Oħrajn: 

7318 15 20 00 – – – – Biex jitwaħħal materjal tal-kostruzzjoni ta’ linji tat-tren 5 0 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Bla rjus: 

7318 15 30 00 – – – – – – Tal-istainless steel 5 0 

– – – – – – Oħrajn, b’saħħa ta’ piż li jifilħu: 

7318 15 41 – – – – – – – Inqas minn 800 Mpa: 

7318 15 41 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 41 90 – – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 15 49 00 – – – – – – – 800 Mpa jew aktar 5 0 

– – – – – Bl-irjus: 

– – – – – – Viti b’xaqq u imħaffrin-salib (stilla): 

7318 15 51 00 – – – – – – – Tal-istainless steel 5 0 

7318 15 59 – – – – – – – Oħrajn: 

7318 15 59 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 59 90 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – – – Viti bir-ras sokit eżagonali: 

7318 15 61 – – – – – – – – Tal-istainless steel: 

7318 15 61 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 61 90 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 15 69 – – – – – – – Oħrajn:
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7318 15 69 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 69 90 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – – – Boltijiet eżagonali: 

7318 15 70 00 – – – – – – – Tal-istainless steel 5 0 

– – – – – – – Oħrajn, b’saħħa ta’ piż li jifilħu: 

7318 15 81 – – – – – – – – Inqas minn 800 Mpa: 

7318 15 81 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 81 90 – – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 15 89 – – – – – – – – Ta’ 800 MPa jew aktar: 

7318 15 89 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 89 90 – – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 15 90 – – – – – – Oħrajn: 

7318 15 90 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 15 90 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 16 – – Ġewż: 

7318 16 10 – – – Imdawwrin minn biċċiet, vireg, profili, jew wajer, ta’ 
qatgħa solida, ta’ dijametru ta’ toqba mhux aktar minn 
6 mm: 

7318 16 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 16 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Oħrajn: 

7318 16 30 – – – Tal-istainless steel: 

7318 16 30 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 16 30 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – Oħrajn: 

7318 16 50 – – – – – Skorfini jaqflu waħedhom (self-locking): 

7318 16 50 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 16 50 90 – – – – – – Oħrajn 5 0
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– – – – – Oħrajn, b’dijametru ta’ ġewwa: 

7318 16 91 – – – – – – Mhux aktar minn 12 mm: 

7318 16 91 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 16 91 90 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 16 99 – – – – – – Aktar minn 12 mm: 

7318 16 99 10 – – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 16 99 90 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

7318 19 00 – – Oħrajn: 

7318 19 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 19 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

– – - Oġġetti mingħajr kamin: 

7318 21 00 – – Woxers molla u woxers oħrajn jaqflu: 

7318 21 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 21 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

7318 22 00 – – Woxers oħrajn: 

7318 22 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 22 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

7318 23 00 – – Rivits: 

7318 23 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 23 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

7318 24 00 – – Kavilji u ċavi: 

7318 24 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 24 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

7318 29 00 – – Oħrajn: 

7318 29 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7318 29 00 90 – – – Oħrajn 1 0
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7319 Labar tal-ħjata, labar tas-suf, imsell (bodkins), ganġijiet tal- 
kroxè, labar stiletto tar-rakmu u oġġetti simili, għal użu bl- 
idejn, ta’ ħadid jew ta’ azzar; labar tas-sarwar u labar oħrajn ta’ 
ħadid jew ta’ azzar, mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħ
ra: 

7319 20 00 00 – Labar tas-sarwar 5 0 

7319 30 00 00 – Labar oħrajn 5 0 

7319 90 – Oħrajn 

7319 90 10 00 – Labar tal-ħjata, tat-tiswija jew tar-rakkmu 5 0 

7319 90 90 00 – Oħrajn 5 0 

7320 Molol u strixxi għal molol, ta’ ħadid jew azzar: 

7320 10 – Molol tal-istrixxi u strixxi għalihom: 

– – Maħdumin bis-sħana: 

7320 10 11 00 – – – Molol laminati u strixxi għalihom 5 0 

7320 10 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

7320 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

7320 20 – Molol spirali: 

7320 20 20 00 – – Maħdumin bis-sħana 5 0 

– – Oħrajn: 

7320 20 81 – – – Molol spirali ta’ kompressjoni: 

7320 20 81 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 20 81 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7320 20 85 – – – Molol spirali ta’ tensjoni: 

7320 20 85 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 20 85 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7320 20 89 – – – Oħrajn: 

7320 20 89 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 20 89 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7320 90 – Oħrajn:
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7320 90 10 – – Molol spirali ċatti: 

7320 90 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 90 10 90 – – – Oħrajn 5 0 

7320 90 30 – – Molol diski: 

7320 90 30 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 90 30 90 – – – Oħrajn 5 0 

7320 90 90 – – Oħrajn: 

7320 90 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7320 90 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

7321 Fuklari, stufi, gradilji, kukers (inklużi dawk b’kaldaruni sussid
jarji għal tisħin ċentrali), barbikju, braċieri, ċrieki tal-gass, 
apparat għat tisħin tal-platti u tagħmir simili tad-dar mhux 
tal-elettriku, u partijiet tagħom, ta’ ħadid jew azzar: 

– Tagħmir tat-tisjir u tagħmir għat-tisħin tal-platti: 

7321 11 – – Għal fjuwil gass jew kemm għal fjuwil ta’ gass kif ukoll 
għal fjuwil oħrajn: 

7321 11 10 00 – – – Bil-forn, inklużi fran separati 10 0 

7321 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7321 12 00 00 – – Għal fjuwil likwidu 5 0 

7321 19 00 00 – – Għal fjuwil solidu 5 0 

– Tagħmir ieħor: 

7321 81 – – Għal fjuwil gass jew kemm għal fjuwil ta’ gass kif ukoll 
għal fjuwil oħrajn: 

7321 81 10 00 – – – Bi żbokk għall-egżost 5 0 

7321 81 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7321 82 – – Għal fjuwil likwidu: 

7321 82 10 00 – – – Bi żbokk għall-egżost 5 0 

7321 82 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7321 89 00 00 – – Għal fjuwil solidu 5 0 

7321 90 00 00 – Partijiet 5 0
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7322 Radjaturi għal tisħin ċentrali, mhux imsaħħnin bl-elettriku, u 
bċejjeċ tagħhom, ta’ ħadid jew azzar; hiters tal-arja u distribu
turi ta’ arja sħuna (inklużi distributuri li jistgħu jqassmu wkoll 
arja friska jew kundizzjonata), mhux imsaħħnin bl-elettriku, li 
fihom fann jew blower imħaddmin b’mutur, u l-partijiet għali
hom, ta’ ħadid jew azzar: 

– Radjaturi u partijiet tagħhom: 

7322 11 00 00 – – Ta’ ħadid fondut 10 0 

7322 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

7322 90 00 – Oħrajn: 

7322 90 00 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 1 0 

– – – Oħrajn 

7322 90 00 91 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7322 90 00 98 – – Oħrajn: 5 0 

7323 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar; suf ta’ ħadid jew ta’ azzar 
(iron or steel wool); barraxi għall-borom u biċċiet għal brix 
jew illustrar, ingwanti u bħalhom, ta’ ħadid jew azzar: 

7323 10 00 00 – Suf ta’ ħadid jew ta’ azzar (iron or steel wool); barraxi għall- 
borom u biċċiet għall-brix jew illustrar, ingwanti u bħalhom 

5 0 

– Oħrajn: 

7323 91 00 00 – – Ta’ ħadid fondut, mhux żmaltat 5 0 

7323 92 00 00 – – Ta’ ħadid fondut, żmaltat 5 0 

7323 93 – – Tal-istainless steel: 

7323 93 10 00 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 5 0 

7323 93 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7323 94 – – Ta’ ħadid (ħlief ħadid fondut) jew azzar, żmaltat: 

7323 94 10 00 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 5 0 

7323 94 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7323 99 – – Oħrajn: 

7323 99 10 00 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 5 0 

– – – Oħrajn: 

7323 99 91 00 – – – – Mogħtijin il-verniċ jew miżbugħin 5 0
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7323 99 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

7324 Oġġetti għall-kamra tal-banju u partijiet tagħhom, ta’ ħadid 
jew azzar: 

7324 10 00 – Sinkijiet u friskaturi, tal-istainless steel: 

7324 10 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

7324 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

– Banjijiet: 

7324 21 00 00 – – Ta’ ħadid fondut, żmaltat jew le: 10 0 

7324 29 00 00 – – Oħrajn: 10 0 

7324 90 00 – Oħrajn, inklużi partijiet: 

7324 90 00 10 – – Oġġetti għall-kamra tal-banju (esklużi partijiet minnhom), 
għal użu f 'ajruplani ċivili 

0,5 0 

7324 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

7325 Oġġetti oħrajn ikkastjati ta’ ħadid jew azzar: 

7325 10 – Ta’ ħadid fondut mhux-malleabbli: 

7325 10 50 00 – – Kaxxi tal-ħajt u tad-distribuzzjoni 5 0 

– – Oħrajn: 

7325 10 92 00 – – – Għal sistemi ta’ drenaġġ, ilma, eċċ 5 0 

7325 10 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

7325 91 00 00 – – Blalen tat-tħin u oġġetti simili għal imtieħen 5 0 

7325 99 – – Oħrajn: 

7325 99 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut malleabbli 5 0 

7325 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

7326 Oġġetti oħrajn ta' ħadid jew ta' azzar: 

– Mikwijin fil-forġa jew stampati, iżda mhux maħdum aktar: 

7326 11 00 00 – – Blalen tat-tħin u oġġetti simili għal imtieħen 5 0 

7326 19 – – Oħrajn:

MT L 161/680 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

7326 19 10 00 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma miftuħa 5 0 

7326 19 90 – – – Oħrajn: 

7326 19 90 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 5 0 

7326 19 90 90 – – – – Oħrajn 

7326 20 – Oġġetti ta’ wajer ta’ ħadid jew azzar: 

7326 20 30 00 – – Gaġeġ u guvi żgħar 5 0 

7326 20 50 00 – – – Basktijiet tal-wajer 5 0 

7326 20 80 – – – Oħrajn 

7326 20 80 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

7326 20 80 90 – – Oħrajn: 5 0 

7326 90 – Oħrajn: 

7326 90 10 00 – – Kaxxetti tan-niskata, kaxxi għas-sigarrett, kaxxi tal-kosme
tiċi u tat-terer u oġġetti simili tal-but 

5 0 

7326 90 30 00 – – Slielem u skaluni 5 0 

7326 90 40 00 – – Palits u pjattaforom simili għal maniġġar ta’ merkanzija 5 0 

7326 90 50 00 – – Rkiekel għal kejbils, pajpijiet u bħalhom 5 0 

7326 90 60 00 – – Ventilaturi mhux mekkaniċi, kanali ta’ ilma, grampuni u 
oġġetti bħalhom użati fl-industrija tal-bini 

5 0 

7326 90 70 00 – – Bramel imtaqqbin u oġġetti simili ta’ pjanċa użati biex 
isaffu ilma fid-dħul ta’ drejnijiet 

5 0 

– – Oġġetti oħrajn ta’ ħadid jew azzar: 

7326 90 91 00 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma miftuħa 5 0 

7326 90 93 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma magħluqa: 

7326 90 93 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

7326 90 93 90 – – – – Oħrajn 5 0 

7326 90 95 00 – – – Mgħaqqdin bis-sħana 5 0 

7326 90 98 – – – Oħrajn: 

7326 90 98 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0
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7326 90 98 90 – – – – Oħrajn 5 0 

74 KAPITOLU 74 - RAMM U OĠĠETTI TIEGĦU 

7401 00 00 00 Mattes tar-ram; ram siment (ram ippreċipitat): 0 0 

7402 00 00 00 Ram mhux raffinat; anodi tar-ram għal irfinar elettrolitiku 0 0 

7403 Ram raffinat u ligi ta’ ram, mhux maħdumin: 

– Ram raffinat: 

7403 11 00 00 – – Katodi u qatgħat ta’ katodi 0 0 

7403 12 00 00 – – Biċċiet sħaħ ta’ wajer 0 0 

7403 13 00 00 – – Billetti 0 0 

7403 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ligi ta’ ram: 

7403 21 00 00 – – Ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 0 0 

7403 22 00 00 – – Ligi bażi ta’ ram-landa (bronż) 0 0 

7403 29 00 00 – – Ligi oħrajn ta’ ram (ħlief ligi prinċipali ta’ titlu 7405) 0 0 

7404 00 Skart u fdal ta’ ram: 

7404 00 10 00 – Ta’ ram raffinat 0 0 

– Ta’ ligi ta’ ram: 

7404 00 91 00 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 0 0 

7404 00 99 00 – – Oħrajn 0 0 

7405 00 00 00 Ligi prinċipali ta’ ram 0 0 

7406 Trabijiet u qxur ta’ ram: 

7406 10 00 00 – Trabijiet ta’ struttura mhux-lamellari 0 0 

7406 20 00 00 – Trabijiet ta’ struttura lamellari; qxur 0 0 

7407 Biċċiet (bars), vireg u profili tar-ram: 

7407 10 00 00 – Ta’ ram raffinat 0 0 

– Ta’ ligi ta’ ram:
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7407 21 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar): 

7407 21 10 00 – – – Biċċiet (bars) u vireg 0 0 

7407 21 90 00 – – – Profili 0 0 

7407 29 – – Oħrajn 

7407 29 10 00 – – Ta’ ligi b’bażi ramm-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi b’bażi 
ramm-nikil-żingu (fidda nikil): 

0 0 

7407 29 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7408 Wajer tar-ramm: 

– Ta’ ram raffinat: 

7408 11 00 00 – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
6 mm 

0 0 

7408 19 – – Oħrajn: 

7408 19 10 00 – – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż 
0,5 mm 

0 0 

7408 19 90 00 – – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom ma jaqbiżx 
0,5 mm 

0 0 

– Ta’ ligi ta’ ram: 

7408 21 00 00 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 0 0 

7408 22 00 00 – – Ta’ ligi bażi ramm-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ramm- 
nikil-żingu (fidda nikil) 

0 0 

7408 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7409 Pjanċi, folji u strixxa ta’ ram, eħxen minn 0,15 mm: 

– Ta’ ram raffinat: 

7409 11 00 00 – – F’koljaturi 0 0 

7409 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ta’ ligi bażi tar-ramm-żingu (ramm isfar): 

7409 21 00 00 – – F’koljaturi 0 0 

7409 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ligi bażi ta’ ramm-landa (bronż):
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7409 31 00 00 – – F’koljaturi 0 0 

7409 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7409 40 – – Ta’ ligi b’bażi ramm-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi b’bażi 
ramm-nikil-żingu (fidda nikil): 

7409 40 10 00 – – Ta’ ligi bażi ramm-nikil (kupro-nikil) 0 0 

7409 40 90 00 – – Ta’ ligi bażi ram nikil-żingu (fidda nikil) 0 0 

7409 90 00 00 – Ta’ ligi oħrajn ta’ ram 0 0 

7410 Fojl tar-ramm (stampata jew rinfurzata b'karta, kartun, plastik 
jew materjal simili ta’ rinforz jew le) ta' ħxuna (eskluż kull 
rinforz) mhux aktar minn 0,15 cm: 

– Mhux rinfurzati: 

7410 11 00 00 – – Ta’ ram raffinat 0 0 

7410 12 00 00 – – Ta’ ligi ta’ ram 0 0 

– Rinfurzati: 

7410 21 00 00 – – Ta’ ram raffinat 0 0 

7410 22 00 00 – – Ta’ ligi ta’ ram 0 0 

7411 Tubi u pajpijiet ta’ ram: 

7411 10 – Ta’ ram raffinat: 

– – Dritti, ta’ ħxuna ta’ ħitan: 

7411 10 11 00 – – – Aktar minn 0,6 mm 0 0 

7411 10 19 00 – – – Mhux aktar minn 0,6 mm 0 0 

7411 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Ta’ ligi ta’ ram: 

7411 21 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar): 

7411 21 10 00 – – – Dritti 0 0 

7411 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7411 22 00 00 – – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ram- 
nikil-żingu (fidda nikil) 

0 0 

7411 29 00 00 – – Oħrajn 0 0
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7412 Tagħmir ta’ tubi u pajpijiet ta’ ram (per eżempju, igganċjar, 
liwjiet minkeb, sleeves): 

7412 10 00 00 – Ta’ ram raffinat 0 0 

7412 20 00 00 – Ta’ ligi ta’ ram 0 0 

7413 00 Wajer bis-swiegli, kejbils, ċineg immaljati u bħalhom, ta’ ram, 
mhux inżulati għall-elettriku: 

7413 00 20 00 – – Ta’ ram raffinat 0 0 

7413 00 80 00 – – Ta’ ligi ta’ ram 0 0 

[7414] 

7415 Imsiemer, taċċi, pins (drawing pins), stejpils (ħlief dawk ta’ 
titlu 8305) u oġġetti simili, ta’ ram jew ta’ ħadid jew ta’ 
azzar bl-irjus ta’ ram; viti, boltijiet, skorfini, ganċijiet bil- 
kamin, rivits, kavilji, ċavi, woxers (inklużi woxers molla) u 
oġġetti simili, ta’ ram 

7415 10 00 00 – Imsiemer u taċċi, pins (drawing pins), stejpils u oġġetti simili 0 0 

– Oġġetti oħrajn, mhux bil-kamin: 

7415 21 00 00 – – Woxers (inklużi woxers tal-molol) 0 0 

7415 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oġġetti oħrajn, bil-kamin: 

7415 33 00 00 – – Viti; boltijiet u skorfini 0 0 

7415 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

[7416] 

[7417] 

7418 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ ram; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għerik u illustrar, ta’ ram; oġġetti għal kamra 
tal-banju u bħalhom, ta’ ram: 

– Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u 
partijiet tagħhom; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għerik u llustrar; 

7418 11 00 00 – – Barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u bħalhom, għall- 
għorik u illustrar 

0 0 

7418 19 – – Oħrajn:
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7418 19 10 00 – – – Apparat għat-tisjir jew għat-tisħin ta’ tip użat għal għani
jiet tad-dar, mhux tal-elettriċi, u partijiet tagħhom 

0 0 

7418 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7418 20 00 00 – Oġġetti għal kamra tal-banju u partijiet tagħhom 0 0 

7419 Oġġetti oħrajn ta’ ram: 

7419 10 00 00 – Ktajjen u partijiet tagħhom 0 0 

– Oħrajn: 

7419 91 00 00 – – Ikkastjati, iffurmati, stampati jew mikwijin fil-forġa, iżda 
mhux maħdumin aktar 

0 0 

7419 99 – – Oħrajn 

7419 99 10 00 – – Drapp (inklużi ċineg bla tarf), grill u xibka, ta’ wajer tar- 
ram li l-qies ta’ wiċċ il-qatgħa ma jaqbiżx is-6 mm; folji ta’ 
xibka (expanded metal) 

0 0 

7419 99 30 00 – – Molol tar-ram 0 0 

7419 99 90 00 – – Oħrajn 0 0 

75 KAPITOLU 75 - NIKIL U OĠĠETTI TIEGĦU 

7501 Mattes tan-nikil, ġebel ta’ ossidu tan-nikil u prodotti intermedji 
oħrajn ta’ metallurġija tan-nikil: 

7501 10 00 00 – Mattes tan-nikil 0 0 

7501 20 00 00 – Ġebel (sinters) ta’ ossidu tan-nikil u prodotti intermedji 
oħrajn ta’ metallurġija tan-nikil 

0 0 

7502 Nikil mhux maħdum: 

7502 10 00 00 – Nikil, mhux illigat 0 0 

7502 20 00 00 – Ligi ta’ nikil 0 0 

7503 00 Skart u fdal ta’ nikil: 

7503 00 10 00 – Ta’ nikil, mhux illigat 0 0 

7503 00 90 00 – Ta’ ligi ta’ nikil 0 0 

7504 00 00 00 Trabijiet u qxur ta’ nikil 0 0 

7505 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ nikil: 

– Biċċiet sħaħ (bars), vireg u profili:
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7505 11 00 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat 0 0 

7505 12 00 00 – – Ta’ ligi ta’ nikil 0 0 

– Wajer: 

7505 21 00 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat 0 0 

7505 22 00 00 – – Ta’ ligi ta’ nikil 0 0 

7506 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ nikil: 

7506 10 00 00 – Ta’ nikil, mhux illigat 0 0 

7506 20 00 00 – Ta’ ligi ta’ nikil 0 0 

7507 Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (pereżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) ta’ nikil: 

– Tubi u pajpijiet: 

7507 11 00 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat 0 0 

7507 12 00 00 – – Ta’ ligi ta’ nikil 0 0 

7507 20 00 00 – Tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet 0 0 

7508 Oġġetti oħrajn ta’ nikil: 

7508 10 00 00 – Drapp, grill u xibka ta’ wajer ta’ nikil 0 0 

7508 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

76 KAPITOLU 76 - ALUMINJU U OĠĠETTI TIEGĦU 

7601 Aluminju mhux maħdum: 

7601 10 00 00 – Aluminju, mhux illigat 0 0 

7601 20 – Ligi ta’ aluminju: 

7601 20 10 00 – – Primarji 0 0 

– – Sekondarji 

7601 20 91 00 – – – F’ingotti jew fi stat likwidu 0 0 

7601 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

7602 00 Skart u fdal tal-aluminju: 

– Skart:
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7602 00 11 00 – – Irbaba tat-torn, ċana, laqx, skart taċ-ċana, trab tas-segar u l- 
illimar; skart ta’ folji u fojl ikkuluriti, miksijin jew inkullati, 
ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) ta’ mhux aktar minn 
0,2 mm 

0 0 

7602 00 19 00 – – Oħrajn (inklużi twarrib tal-fabbrika) 0 0 

7602 00 90 00 – Fdal 0 0 

7603 Trabijiet u qxur tal-aluminju: 

7603 10 00 00 – Trabijiet ta’ struttura mhux-lamellari 0 0 

7603 20 00 00 – Trabijiet ta’ struttura lamellari; qxur 0 0 

7604 Biċċiet sħaħ tal-aluminju, vireg u profili: 

7604 10 – Ta' aluminju, mhux bil-lega: 

7604 10 10 00 – – Biċċiet sħaħ (bars) u vireg 0 0 

7604 10 90 00 – – Profili 0 0 

– Ta' liegi ta’ aluminju: 

7604 21 00 00 – – Profili vojta 0 0 

7604 29 – – Oħrajn: 

7604 29 10 00 – – Biċċiet sħaħ (bars) u vireg 0 0 

7604 29 90 00 – – – Profili 0 0 

7605 Wajer ta’ aluminju: 

– Ta' aluminju, mhux illigat: 

7605 11 00 00 – – Li l-qies massimu ta' wiċċ ta' qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
7 mm 

0 0 

7605 19 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

– Ta' liegi ta’ aluminju: 

7605 21 00 00 – – Li l-qies massimu ta' wiċċ ta' qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
7 mm 

0 0 

7605 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7606 Pjanċi, folji, u strixxi ta’ aluminju, eħxen minn 0,2 mm: 

– Rettangulari (inklużi kwadri):
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7606 11 – – Ta' aluminju, mhux illigat: 

7606 11 10 00 – – – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ u mgħottijin bi plastiks 0 0 

– – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’: 

7606 11 91 00 – – – – Inqas minn 3 mm 0 0 

7606 11 93 00 – – – – Mhux anqas minn 3 mm iżda anqas minn 6 mm 0 0 

7606 11 99 00 – – – – Mhux inqas minn 6 mm 0 0 

7606 12 – – Ta' liegi ta’ aluminju: 

7606 12 10 00 – – – Strixxa għal venetian blinds 0 0 

– – – Oħrajn: 

7606 12 50 00 – – – – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ u mgħottijin bi plastiks 0 0 

– – – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’: 

7606 12 91 00 – – – – – Inqas minn 3 mm 0 0 

7606 12 93 00 – – – – – Mhux anqas minn 3 mm iżda anqas minn 6 mm 0 0 

7606 12 99 00 – – – – – Mhux inqas minn 6 mm 0 0 

– Oħrajn: 

7606 91 00 00 – – Ta' aluminju, mhux illigat 0 0 

7606 92 00 00 – – Ta' liegi ta’ aluminju 0 0 

7607 Fojl ta' aluminju (stampat jew rinfurzat b'karta, kartun, plastiks 
jew materjali simili ta’ rinforz) ta' ħxuna (mingħajr kull 
rinforz) mhux aktar minn 0,2 mm: 

– Mhux rinfurzati: 

7607 11 – – Irrumblati iżda mhux maħdumin aktar: 

7607 11 10 00 – – – Ta' ħxuna ta’ anqas minn 0,021 mm 0 0 

7607 11 90 00 – – – Ta’ ħxuna mhux inqas minn 0,021 mm iżda mhux aktar 
minn 0,2 mm 

0 0 

7607 19 – – Oħrajn: 

7607 19 10 00 – – – Ta' ħxuna ta’ anqas minn 0,021 mm 0 0 

– – – Ta’ ħxuna mhux inqas minn 0,021 mm iżda mhux aktar 
minn 0,2 mm:
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7607 19 91 00 – – – – Li jeħlu minnhom infushom 0 0 

7607 19 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7607 20 – Rinfurzat: 

7607 20 10 00 – – Ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) inqas minn 0,021 mm 0 0 

– – Ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) ta’ mhux inqas minn 
0,021 mm iżda ta’ mhux aktar minn 0,2 mm: 

7607 20 91 00 – – – Li jeħlu minnhom infushom 0 0 

7607 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

7608 Tubi u pajpijiet ta’ aluminju: 

7608 10 00 00 – Ta' aluminju, mhux illigat 0 0 

7608 20 – Ta' liegi ta’ aluminju: 

7608 20 20 00 – – – Iwweldjati 0 0 

– – Oħrajn: 

7608 20 81 00 – – – – Mhux maħdumin aktar ħlief maħruġin mill-forma 0 0 

7608 20 89 00 – – – Oħrajn 0 0 

7609 00 00 00 Tagħmir għal tubi u pajpijiet ta’ aluminju (per eżempju, iggan 
ċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

0 0 

7610 Strutturi ta’ aluminju (ħlief bini prefabbrikat ta’ titlu 9406) u 
partijiet ta’ strutturi (per eżempju, pontijiet u qatgħat ta’ ponti
jiet, torrijiet, arbli kannizzata, soqfa, oqfsa ta’ soqfa, bibien u 
twieqi u l-oqfsa tagħhom u għetiebi għall-bibien, balavostrar, 
pilastri u kolonni); pjanċi ta’ aluminju, vireg, tubi u bħalhom, 
ippreparati għall-użu fi strutturi: 

7610 10 00 00 – Bibien, twieqi u l-qofsa tagħhom u għetiebi għal bibien 0 0 

7610 90 – Oħrajn: 

7610 90 10 00 – – Pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet, torrijiet u arbli kannizzata 0 0 

7610 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

7611 00 00 00 Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili ta’ aluminju, għal 
kull materjal (ħlief gass kompressat jew imdewweb), li jesgħu 
aktar minn 300 litru, inforrati jew inżulati għas-sħana jew le, 
iżda mhux mgħammrin b’apparat mekkaniku jew termiku 

0 0
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7612 Btieti, bramel, bottijiet, kaxex u kontenituri simili ta’ aluminju 
(inkluż kontenituri tubulari riġidi jew li jingħalqu fuqhom 
infushom), għal kull materjal (ħlief gass ikkompressat jew 
imdewweb), li ma jesgħux aktar minn 300 litru, infurrati 
jew insulati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin b’ap
parat mekkaniku jew termiku: 

7612 10 00 00 – Kontenituri tubulari li jingħalqu fuqhom infushom 0 0 

7612 90 – Oħrajn: 

7612 90 10 00 – – Kontenituri tubulari riġidi 0 0 

7612 90 20 00 – – Kontenituri ta’ tip użati għal ajrusoli 0 0 

– – Oħrajn, li jesgħu: 

7612 90 91 00 – – – 50 litru jew aktar 0 0 

7612 90 98 00 – – – Inqas minn 50 litru 0 0 

7613 00 00 00 Kontenituri ta’ aluminju għal gass kompressat jew imdewweb 0 0 

7614 Wajer bis-swiegli, kejbils, ċineg immaljati u bħalhom, ta’ 
aluminju, mhux insulati għall-elettriku: 

7614 10 00 00 – Bil-qalba ta’ azzar 0 0 

7614 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7615 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ aluminju; barraxi tal-borom u biċċiet, 
ingwanti u bħalhom, għal għorik u illustrar, ta’ aluminju; 
oġġetti għall-kamra tal-banju u partijiet tagħhom, ta’ aluminju: 

– Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u 
partijiet tagħhom; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għorik u llustrar; 

7615 11 00 00 – – Barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u bħalhom, għal 
għorik u illustrar 

0 0 

7615 19 – – Oħrajn: 

7615 19 10 00 – – – Ikkastjati 0 0 

7615 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

7615 20 00 00 – Oġġetti għal kamra tal-banju u partijiet tagħhom 0 0 

7616 Oġġetti oħrajn ta’ aluminju: 

7616 10 00 00 – Imsiemer, taċċi, stejpils (ħlief dawk ta’ titlu 8305), viti, bolti
jiet, skorfini, ganċijiet bil-kamin, rivets, kavilji, ċovi, woxers u 
oġġetti simili 

0 0
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– Oħrajn: 

7616 91 00 00 – – Drapp, grill, xibka u ċnut, ta’ wajer ta’ aluminju 0 0 

7616 99 – – Oħrajn: 

7616 99 10 00 – – – Ikkastjati 0 0 

7616 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

78 KAPITOLU 78 - ĊOMB U OĠĠETTI TIEGĦU 

7801 Ċomb mhux maħdum: 

7801 10 00 00 – Ċomb raffinat 0 0 

– Oħrajn: 

7801 91 00 00 – – Li fihom bil-piż antimonju bħala l-element l-ieħor prinċi
pali 

0 0 

7801 99 – – Oħrajn: 

7801 99 10 00 – – – Għal raffinar, li fih 0,02 % jew aktar bil-piż fidda (bullion 
lead) 

0 0 

– – – Oħrajn: 

7801 99 91 00 – – – – Ligi taċ-ċomb 0 0 

7801 99 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

7802 00 00 00 Skart u fdal ta’ ċomb 0 0 

[7803] 

7804 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ ċomb; trabijiet u laqx ta’ ċomb: 

– Pjanċi, folji, strixxi u fojl: 

7804 11 00 00 – – Folji, strixxa u fojl mhux eħxen (mingħajr kull rinforz) 
minn 0,2 mm 

0 0 

7804 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

7804 20 00 00 – Trabijiet u laqx 0 0 

[7805] 

7806 00 Oġġetti oħrajn ta’ ċomb 

7806 00 10 00 – Kontenituri b’kisja ċomb kontra r-radjazzjoni, għall-ġarr jew 
ħażna ta’ materjali radjuattivi (Euratom) 

0 0
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7806 00 30 00 – Biċċiet sħaħ, vireg, profili u wajer 0 0 

7806 00 50 00 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet ta’ ċomb (per 
eżempju, igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

0 0 

7806 00 80 00 – Oħrajn 0 0 

79 KAPITOLU 79 - ŻINGU U OĠĠETTI TIEGĦU 

7901 Żingu mhux maħdum: 

– Żingu, mhux illigat: 

7901 11 00 00 – – Li fihom bil-piż 99,99 % jew aktar ta’ żingu 0 0 

7901 12 – – Li fih bil-piż inqas minn 99,99 % żingu: 

7901 12 10 00 – – – Li fih bil-piż 99,95 % jew aktar iżda inqas minn 99,99 % 
żingu 

0 0 

7901 12 30 00 – – – Li fih bil-piż 98,5 % jew aktar iżda inqas minn 99,95 % 
żingu 

0 0 

7901 12 90 00 – – – Li fih bil-piż 97,5 % jew aktar iżda inqas minn 98,5 % 
żingu 

0 0 

7901 20 00 00 – Ligi ta’ żingu 0 0 

7902 00 00 00 Skart u fdal ta’ żingu 0 0 

7903 Trab, terer u laqx ta’ żingu: 

7903 10 00 00 – Trab ta’ żingu 0 0 

7903 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

7904 00 00 00 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ żingu 0 0 

7905 00 00 00 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ żingu 0 0 

[7906] 

7907 00 Oġġetti oħrajn ta’ żingu 

7907 00 10 00 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (pereżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

0 0 

7907 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

80 KAPITOLU 80 - LANDA U OĠĠETTI TAGĦHA 

8001 Landa mhux maħduma: 

8001 10 00 00 – Landa, mhux illigata 0 0
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8001 20 00 00 – Ligi ta’ landa 0 0 

8002 00 00 00 Skart u fdal ta’ landa 0 0 

8003 00 00 00 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ landa 0 0 

[8004] 

[8005] 

[8006] 

8007 00 Oġġetti oħrajn ta’ landa: 

8007 00 10 00 – Pjanċi, folji u strixxa ta’ aluminju, eħxen minn 0,2 mm 0 0 

8007 00 30 00 – Fojl (stampat jew rinfurzat b’karta, kartun, plastiks jew 
materjali simili ta’ rinforz), mhux eħxen (mingħajr kull 
rinforz) minn 0,2 mm; trabijiet u laqx ta’ landa 

0 0 

8007 00 50 00 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (per eżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

0 0 

8007 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

81 KAPITOLU 81 - METALLI OĦRAJN TA’ VALUR BAXX; 
ĊERMITI; OĠĠETTI TAGĦHOM 

8101 Tungstenu (wolfram) u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8101 10 00 00 – Trabijiet 0 0 

– Oħrajn: 

8101 94 00 00 – – Magħmulin sempliċement minn tgħaqqid bis-sħana 0 0 

8101 96 00 00 – – Wajer 0 0 

8101 97 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8101 99 – – Oħrajn: 

8101 99 10 00 – – Biċċiet u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment minn 
tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

0 0 

8101 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8102 Molibdenu u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8102 10 00 00 – Trabijiet 0 0
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– Oħrajn: 

8102 94 00 00 – – Molibdenu mhux maħdum, inklużi biċċiet (bars) u vireg 
magħmulin sempliċiment minn tgħaqqid bis-sħana 

0 0 

8102 95 00 00 – – Biċċiet u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment minn 
tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

0 0 

8102 96 00 00 – – Wajer 0 0 

8102 97 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8102 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8103 Tantalu u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8103 20 00 00 – Tantalu mhux maħdum, inkluż biċċiet (bars) u vireg magħ
mulin sempliċement minn tgħaqqid bis-sħana; trabijiet 

0 0 

8103 30 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8103 90 – Oħrajn: 

8103 90 10 00 – – Biċċiet u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment minn 
tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

0 0 

8103 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8104 Manjeżju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

– Manjeżju mhux maħdum: 

8104 11 00 00 – – Li fihom għall-inqas 99,8 % bil-piż ta’ manjeżju 0 0 

8104 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8104 20 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8104 30 00 00 – Frak tar-raspa, bċejjeċ li jaqgħu mit-torn u ħbub, magħżulin 
skont il-qież; trabijiet 

0 0 

8104 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8105 Mattes ta' kobalt u prodotti intermedji oħrajn ta' metallurġija 
ta' kobalt; kobalt u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8105 20 00 00 – Mattes ta' kobalt u prodotti intermedji oħrajn ta' metallurġija 
ta' kobalt; kobalt mhux maħdum; trabijiet 

0 0 

8105 30 00 00 – Skart u fdal 0 0 

8105 90 00 00 – Oħrajn 0 0
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8106 00 Bismut u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8106 00 10 00 – Bismut mhux maħdum; skart u fdal; trabijiet 0 0 

8106 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

8107 Kadmju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8107 20 00 00 – Kadmju mhux maħdum; trabijiet 0 0 

8107 30 00 00 – Skart u fdal 0 0 

8107 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8108 Titanju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8108 20 00 – Titanju mhux maħdum; trabijiet 

8108 20 00 10 – Titanju porus 0 0 

8108 20 00 20 – – Trabijiet 0 0 

8108 20 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8108 30 00 00 – Skart u fdal 0 0 

8108 90 – Oħrajn: 

8108 90 30 00 – – Biċċiet (bars), vireg, profili u wajer 0 0 

8108 90 50 00 – – Pjanċi, folji, strixxi u fojl 0 0 

8108 90 60 00 – – Tubi u pajpijiet: 0 0 

8108 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8109 Żirkonju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8109 20 00 00 – Żirkonju mhux maħdum; trabijiet 0 0 

8109 30 00 00 – Skart u fdal 0 0 

8109 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8110 Antimonju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal: 

8110 10 00 00 – Antimonju mhux maħdum; trabijiet 0 0 

8110 20 00 00 – Skart u fdal 0 0 

8110 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8111 00 Manganiż u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal:
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– Manganiż mhux maħdum; skart u fdal; trabijiet: 

8111 00 11 00 – Manganiż mhux maħdum; trabijiet 0 0 

8111 00 19 00 – – Skart u fdal 0 0 

8111 00 90 00 – Oħrajn 0 0 

8112 Berillju, kromju, ġermanju, vanadju, gallju, ħafnju, indju, 
nijobju (kolombju), renju u tallju, oġġetti ta’ dawn il-metalli, 
inklużi skart u fdal: 

– Berillju: 

8112 12 00 00 – – Mhux maħdum; trabijiet 0 0 

8112 13 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8112 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Kromju: 

8112 21 – – Mhux maħdum; trabijiet: 

8112 21 10 00 – – – Ligi li fihom aktar minn 10 % tal-piż nikil 0 0 

8112 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8112 22 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8112 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Tallju: 

8112 51 00 00 – – Mhux maħdum; trabijiet 5 0 

8112 52 00 00 – – Skart u fdal 0 0 

8112 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

8112 92 – – Mhux maħdum; skart u fdal; trabijiet: 

8112 92 10 00 – – – Ħafnju (ċelzju) 0 0 

– – – Nijobju (kolombju); renju; Gallju; Ġermanju; Indju Vanad
ju: 

8112 92 21 00 – – – – Skart u fdal 0 0
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– – – – Oħrajn: 

8112 92 31 00 – – – – – Nijobju (kolombju); renju 0 0 

8112 92 81 00 – – – – – Indju 5 0 

8112 92 89 00 – – – – – Gallju 0 0 

8112 92 91 00 – – – – – Vanadju 0 0 

8112 92 95 00 – – – – – – Ġermanju 0 0 

8112 99 – – Oħrajn: 

8112 99 20 00 – – – Ħafnju (ċelzju) Ġermanju 0 0 

8112 99 30 00 – – – Nijobju (kolombju); renju 0 0 

8112 99 70 – – – Gallju: indju; Vanadju: 

8112 99 70 10 – – – – Gallju 0 0 

8112 99 70 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8113 00 Ċermiti u oġġetti tagħhom, inklużi skart u fdal: 

8113 00 20 00 – Mhux maħdumin 0 0 

8113 00 40 00 – Skart u fdal 0 0 

8113 00 90 00 – – Oħrajn 0 0 

82 KAPITOLU 82 - GĦODOD, TAGĦMIR, POŻATI, MGĦAREF 
U FRIEKET, TA’ METALL TA’ VALUR BAXX; BĊEJJEĊ 
TAGĦHOM TA’ METAL TA’ VALUR BAXX 

8201 Għodod tal-idejn, li ġejjin: mgħażaq, pali, fisien, bqaqen, 
zpapen, furkettuni u xtiebi; mnanar, ronki u għodda simili 
għal ħsad; secateurs u għodod taż-żbir ta’ kull tip; mnieġel, 
skieken tal-ħuxlief, ġelem tas-sisien, filsa tal-għuda u għodod 
oħrajn ta’ tip użati fl-agrikoltura, ortikoltura jew fl-imsaġar: 

8201 10 00 00 – Mgħażaq u pali 10 3 

8201 20 00 00 – Furkettuni 10 3 

8201 30 00 00 – Fisien, bqaqen, zpapan u rixtelli 10 3 

8201 40 00 00 – Mnanar, ronki u għodda simili għal ħsad 10 3 

8201 50 00 00 – Secateurs u mqassijiet taż-żbir u ġeżżieża simili b’manku 
wieħed (inklużi ġeżżieża tat-tjur) 

10 3 

8201 60 00 00 – Ġelem tas-sisien, imqassijiet taż-żbir b’żewġ mankijiet u 
ġeżżieża simili b’żewġ mankijiet 

10 3
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8201 90 00 00 – Għodod oħrajn ta’ tip użati fl-agrikultura, l-ortikultura jew fl- 
imsaġar 

10 3 

8202 Srieraq tal-idejn; xfafar għal srieraq ta’ kull tip (inklużi xfafar 
ta’ srieraq għat-tiċrit, għat-tixqiq jew bla snien): 

8202 10 00 00 – Srieraq tal-idejn 10 3 

8202 20 00 00 – Xfafar tal-magna tas-serrar 10 3 

– Xfafar tas-srieraq tondi (inklużi xfafar ta’ srieraq għat-tiċrit 
jew għat-tixqiq) 

8202 31 00 00 – – Bil-parti tax-xogħol tal-azzar 2 0 

8202 39 00 00 – – Oħrajn, inklużi bċejjeċ 2 0 

8202 40 00 00 – Xfafar tal-lupa 2 0 

– Xfafar ta’ srieraq oħrajn: 

8202 91 00 00 – – Xfafar ta’ srieraq dritti, għal xogħol ta’ metall 2 0 

8202 99 – – Oħrajn: 

– – – Bil-parti tax-xogħol tal-azzar: 

8202 99 11 00 – – – – Għal xogħol ta’ metall 2 0 

8202 99 19 00 – – – – Għal xogħol fuq materjali oħrajn 2 0 

8202 99 90 00 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 2 0 

8203 Limi, raspi, plajers (inkluż plajers tal-qtugħ), tnalji (pincers), 
pinzetti, imqassijiet għall-metall, għodod għall-qtugħ ta’ pajpi
jiet, għodod għat-tqaċċit ta’ boltijiet, għodod li jagħmlu t- 
toqob (perforating punches) u għodod tal-idejn simili: 

8203 10 00 00 – Limi, raspi u għodod simili 2 0 

8203 20 – Plajers (inkluż cutting plajers), tnalji (pincers), pinzetti u 
għodod simili: 

8203 20 10 00 – – Pinzetti 2 0 

8203 20 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8203 30 00 00 – Imqassijiet għall-metall u għodod simili 2 0 

8203 40 00 00 – Għodod għall-qtugħ ta’ pajpijiet, għodod għat-tqaċċit ta’ 
boltijiet, għodod li jagħmlu t-toqob (perforating punches) u 
għodod simili 

2 0 

8204 Spaners u wrenches tal-idejn (inklużi torque meter wrenches 
iżda ma jinkludux wrenches għall-viti); sokits ta’ spaners li 
jistgħu jinbidlu bejniethom, b’manek jew le:
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– Spaners u wrenches tal-idejn: 

8204 11 00 00 – – Li ma jistgħux jiġu aġġustati 10 3 

8204 12 00 – – Li jistgħu jiġu aġġustati 

8204 12 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 5 0 

8204 12 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8204 20 00 00 – Sokits ta’ spaners li jistgħu jinbidlu bejniethom, b’manek jew 
le 

10 3 

8205 Għodod tal-idejn (inklużi djamanti tal-vitrara), li mhumiex 
inklużi jew speċifikati band’oħra; lampi għall-ħruq taż-żebgħa; 
moros, klampijiet u bħalhom, ħlief aċċessorji għal u bċejjeċ ta’, 
għodod tal-magni; inkwini; foroġ li jinġarru; moli tal-idejn jew 
li jitħaddmu bil-pedala bil-oqfsa tagħhom; 

8205 10 00 00 – Għodod tat-titqib, li jaqtgħu l-kamini jew li jgħaddu l-kamini 
fuq ġewwa 

10 3 

8205 20 00 00 – Imrietel u mazez 10 3 

8205 30 00 00 – Ċani, furmaturi, żgorbji u għodod simili tal-qtugħ għal 
xogħol fl-għuda 

10 3 

8205 40 00 00 – Tornaviti 10 3 

– Għodod oħrajn tal-idejn (inkluż djamanti tal-vitrara): 

8205 51 00 00 – – Għodod tad-dar 10 3 

8205 59 – – Oħrajn: 

8205 59 10 00 – – – Għodod għall-bennejja, il-mudellaturi, il-ħaddiema tas- 
siment, il-kaħħala u l-bajjada 

8 3 

8205 59 30 00 – – – Għodod bl-iskrataċ għal rivitjar, għal kavilji fil-ħajt, eċċ 8 3 

8205 59 90 – – – Oħrajn: 

8205 59 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 5 0 

8205 59 90 90 – – – – Oħrajn 8 3 

8205 60 00 00 – Lampi għall-ħruq taż-żebgħa 10 3 

8205 70 00 00 – Morsi, klampijiet u bħalhom 10 3 

8205 80 00 00 – Inkwini; foroġ li jinġarru; moli tal-idejn jew li jitħaddmu bil- 
pedala bil-oqfsa tagħhom 

10 3 

8205 90 00 00 – Settijiet ta’ oġġetti ta’ tnejn jew aktar mis-subtitli ta’ hawn 
fuq 

10 3
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8206 00 00 00 Għodod ta’ tnejn jew aktar mit-titli 8202 sa 8205, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut f’settijiet 

10 3 

8207 Għodod li jistgħu jinbidlu bejniethom għal għodod tal-idejn, li 
jaħdmu permezz ta’ muturi jew le, jew għal għodod ta’ magni 
(per eżempju, tal-ippressar, tal-istampar (stamping), jagħmlu 
toqob, jaqtgħu kamini minn ġewwa u minn barra, għal titqib, 
tħaffir, tisfid, irfinar ta’ uċuh (milling), inturnar jew invitar), 
inklużi dadi għal ġbid jew ħruġ ta’ metalli, u għodod għal 
tħaffir ta’ blat jew toqob fl-art: 

– Għodod għal tħaffir ta’ blat jew toqob fl-art: 

8207 13 00 00 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ ċermiti 2 0 

8207 19 – – Oħrajn, inklużi bċejjeċ: 

8207 19 10 00 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2 0 

8207 19 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8207 20 – Dadi għal ġbid jew ħruġ ta’ metall: 

8207 20 10 00 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2 0 

8207 20 90 00 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 2 0 

8207 30 – Għodod tal-ippressar, tal-istampar (stamping) jew li jagħmlu 
t-toqob: 

8207 30 10 – – Għal xogħol ta’ metall: 

8207 30 10 10 – – – Timbri li jistgħu jitbiddlu ma’ xulxin għall-ittimbrar ta’ 
pajpijiet li jintużaw għall-bankijiet tax-xogħol tas-sottoka
tegorija 8459 70 00 00 

0 0 

8207 30 10 90 – – – Oħrajn 2 0 

8207 30 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8207 40 – Għodod li jaqtgħu kamini minn ġewwa jew minn barra: 

– – Għal xogħol ta’ metall: 

8207 40 10 00 – – – Għodod li jaqtgħu kamini fuq ġewwa 2 0 

8207 40 30 00 – – – Għodod li jaqtgħu kamini fuq barra 2 0 

8207 40 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8207 50 – Għodod għat-titqib, ħlief għat-titqib ta’ blat: 

8207 50 10 00 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn: 

8207 50 30 00 – – – Żgorbji għall-ġebel 2 0
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– – – Oħrajn: 

– – – – Għal xogħol tal-metall, bil-parti tax-xogħol: 

8207 50 50 00 – – – – – Ta’ ċermiti 2 0 

8207 50 60 00 – – – – – Ta’ azzar għal veloċità qawwija 2 0 

8207 50 70 00 – – – – – Ta’ materjali oħrajn 2 0 

8207 50 90 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8207 60 – Għodod għat-tħaffir jew għat-tisfid: 

8207 60 10 00 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn: 

– – – Għodod għat-tħaffir: 

8207 60 30 00 – – – – Għal xogħol tal-metall 2 0 

8207 60 50 00 – – – – Oħrajn 2 0 

– – – Għodod għat-tisfid: 

8207 60 70 00 – – – – Għal xogħol tal-metall 2 0 

8207 60 90 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8207 70 – Għodod għall-irfinar ta’ uċuħ (milling): 

– – Għal xogħol ta’ metall, bil-parti tax-xogħol: 

8207 70 10 00 – – – Ta’ ċermiti 2 0 

– – – Ta’ materjali oħrajn: 

8207 70 31 00 – – – – Tip ta’ marloċċ (shank type) 2 0 

8207 70 35 00 – – – – Għodda għall-qtugħ tas-snien tar-rota tal-gerijiet (hobs) 2 0 

8207 70 38 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8207 70 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8207 80 – Għodod għall-inturnar: 

– – Għal xogħol ta’ metall, bil-parti tax-xogħol: 

8207 80 11 00 – – – Ta’ ċermiti 2 0 

8207 80 19 00 – – – Ta’ materjali oħrajn 2 0
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8207 80 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8207 90 – – - Għodod oħrajn li jistgħu jinbidlu bejniethom: 

8207 90 10 00 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn: 

8207 90 30 00 – – – Biċċiet (ponot) għat-turnavit 2 0 

8207 90 50 00 – – – Għodod għall-qtugħ tal-gerijiet 2 0 

– – – Oħrajn, bil-parti tax-xogħol: 

– – – – Ta’ ċermiti: 

8207 90 71 00 – – – – – Għal xogħol ta’ metall 2 0 

8207 90 78 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – – Ta’ materjali oħrajn: 

8207 90 91 00 – – – – – Għal xogħol ta’ metall 2 0 

8207 90 99 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

8208 Skieken u xfafar li jaqtgħu, għal magni jew għal tagħmir 
mekkaniku: 

8208 10 00 00 – Għal xogħol ta’ metall 2 0 

8208 20 00 00 – Għax-xogħol fuq l-injam 2 0 

8208 30 – Għal tagħmir tal-kċina jew għal magni użati mill-industrija 
tal-ikel: 

8208 30 10 00 – – Skieken tondi 2 0 

8208 30 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8208 40 00 00 – Għal magni agrikulturali, ortikulturali jew tal-imsaġar 2 0 

8208 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

8209 00 Pjanċi, bsaten, ponot u bħalhom għal għodod, mhux immun
tati, ta’ ċermiti: 

8209 00 20 00 – Inserzjonijiet li jistgħu jiġu indiċjati 2 0 

8209 00 80 00 – Oħrajn 2 0 

8210 00 00 00 Tagħmir mekkaniku tal-idejn, jiżen 10 kg jew inqas, użat fil- 
preparazzjoni, kondizzjonar jew tqassim ta’ ikel jew xorb 

10 3
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8211 Skieken bi xfafar li jaqtgħu, bis-snien jew le (inklużi skieken 
taż-żbir), barra minn skieken tat-titlu 8208, u xfafar għalihom: 

8211 10 00 00 – Settijiet ta’ oġġetti mħalltin 10 3 

– Oħrajn: 

8211 91 – – Skieken tal-mejda bi xfafar fissi: 

8211 91 30 00 – – – Skieken tal-mejda bil-manku u xafra ta’ stainless steel 10 3 

8211 91 80 00 – – – Oħrajn 10 3 

8211 92 00 00 – – Skieken oħrajn bi xfafar fissi 10 3 

8211 93 00 00 – – Skieken bi xfafar oħrajn mhux fissi 5 3 

8211 94 00 00 – – Xfafar 10 3 

8211 95 00 00 – – Manek ta’ metall ta’ valur baxx 10 3 

8212 Għodod għat-tqaxxir tal-leħja u xfafar tal-leħja (inklużi xfafar 
tal-leħja vojta (blanks) fi strixxi): 

8212 10 – Għodod għat-tqaxxir tal-leħja: 

8212 10 10 00 – – Għodod bis-sigurtà għat-tqaxxir tal-leħja bi xfafar li ma 
jinbidlux 

8 3 

8212 10 90 00 – – Oħrajn 8 3 

8212 20 00 00 – Xfafar tal-leħja, inklużi xfafar tal-leħja vojta (blanks) fi strixxi 8 3 

8212 90 00 00 – Partijiet oħrajn 10 3 

8213 00 00 00 Imqassijiet, ġelem tal-ħajjata u ġliem simili, u xfafar tagħhom 10 3 

8214 Strumenti oħra tal-qtugħ (pereżempju, klippers tax-xagħar, 
skieken tal-biċċiera jew tal-kċina, mannari u skieken tal-ikka
puljat, taljakarti); settijiet ta’ strumenti għall-kura tal-idejn u s- 
saqajn (inklużi limi tad-dwiefer): 

8214 10 00 00 – Taljakarti, fettieħi tal-ittri, skieken li jħassru, temprini tal- 
lapsijiet u xfafar tagħhom 

10 3 

8214 20 00 00 – Settijiet u strumenti ta’ manikjur jew ta’ pedikjur (inklużi limi 
tad-dwiefer) 

10 3 

8214 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

8215 Mgħaref, frieket, kuċċaruni, skimmers, skieken tal-kejkijiet, 
skieken tal-ħut, skieken tal-butir, pinzetti taz-zokkor u affari
jiet simili ta’ fuq il-mejda u tal-kċina: 

8215 10 – Settijiet ta’ oġġetti varji li fihom mill-inqas oġġett wieħed 
miksi b’metall prezzjuż:
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8215 10 20 00 – – Li fihom biss oġġetti miksijin b’metall prezzjuż 10 3 

– – Oħrajn: 

8215 10 30 00 – – – Tal-istainless steel 10 3 

8215 10 80 00 – – – Oħrajn 10 3 

8215 20 – Settijiet oħrajn ta’ oġġetti mħalltin: 

8215 20 10 00 – – Tal-istainless steel 10 3 

8215 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

8215 91 00 00 – – Miksijin b’metall prezzjuż 10 3 

8215 99 – – Oħrajn: 

8215 99 10 00 – – – Tal-istainless steel 10 3 

8215 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

83 KAPITOLU 83 - TAĦLITA TA’ OĠĠETTI TA’ METALL TA’ 
VALUR BAXX 

8301 Katnazzi u serraturi (li jitħaddmu biċ-ċwievet, bil-kumbinazz
joni jew bl-elettriku), ta’ metall ta’ valur baxx; qfil bil-molla u 
gwarniċi bil-qfil bil-molla, bis-serraturi fihom, ta’ metall ta’ 
valur baxx; ċwievet għall-oġġetti msemmijin fuq, ta’ metall 
ta’ valur baxx: 

8301 10 00 00 – Katnazzi 10 3 

8301 20 00 – Serraturi ta’ tip użati għal vetturi bil-mutur: 

8301 20 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8301 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8301 30 00 00 – Serraturi ta’ tip użati għal għamara 10 3 

8301 40 – Serraturi oħrajn: 

– – Serraturi użati għall-bibien ta’ bini: 

8301 40 11 00 – – – Ċilindru 10 3 

8301 40 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

8301 40 90 00 – – Serraturi oħrajn 10 3 

8301 50 00 00 – Qfil bil-molla u gwarniċi bil-qfil bil-molla, bis-serraturi 
fihom 

10 3
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8301 60 00 – Partijiet: 

8301 60 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8301 60 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8301 70 00 00 – Ċwievet ippreżentati separatament 10 3 

8302 Fornituri, tagħmir u oġġetti simili ta’ metall ta’ valur baxx 
tajbin għal għamara, bibien, turġien, twieqi, persjani, qofsa 
ta’ vetturi, sruġ, bagolli, sniedaq, kaxxetti jew bħalhom; 
dniedel tal-kpiepel, witet tal-kpiepel, brazzi u apparat ta’ 
metall ta’ valur baxx; castors bl-immuntar ta’ metall ta’ valur 
baxx; għeluq awtomatiċi ta’ metall ta’ valur baxx għal bibien: 

8302 10 00 – Ċappetti: 

8302 10 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8302 10 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8302 20 00 – Castors: 

8302 20 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8302 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8302 30 00 – Fornituri, tagħmir u oġġetti simili oħrajn tajbin għal vetturi 
bil-muturi: 

8302 30 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8302 30 00 90 – – Oħrajn 10 3 

– Fornituri, tagħmir u oġġetti simili oħrajn: 

8302 41 00 – – Tajbin għall-bini: 

8302 41 00 10 – – – Tagħmir, komponenti tat-twaħħil u prodotti simili użati 
fil-bini għal għeluq ta’ twieqi bi swivel u swivel-hinged 
sash 

2 0 

8302 41 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8302 42 00 – – Oħrajn, tajbin għal għamara: 

8302 42 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8302 42 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8302 49 00 – – Oħrajn: 

8302 49 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0
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8302 49 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8302 50 00 00 – Dniedel tal-kpiepel, witet tal-kpiepel, brazzi u apparat simili 10 3 

8302 60 00 – Għeluq awtomatiċi għall-bibien: 

8302 60 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8302 60 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8303 00 Kaxxaforti, kaxxi u bibien rinfurzati u kompartimenti għal 
depożiti fiż-żgur għal kmamar rinfurzati (strong rooms), 
kaxxi għal flus jew għal dokumenti u bħalhom korazzati 
jew rinfurzati, ta’ metall ta' valur baxx: 

8303 00 10 00 – Kaxxaforti u kaxxi rinfurzati korazzati jew imsaħħin 10 3 

8303 00 30 00 – Bibien u kompartimenti għal depożiti fiż-żgur korazzati jew 
imsaħħin għal kmamar rinfurzati 

10 3 

8303 00 90 00 – Kaxxi għal flus jew dokumenti u bħalhom 10 3 

8304 00 00 00 Gabinetti għal iffajljar, gabinetti għal skedarji, trejs għal karti, 
serħ għal karti, trejs għal pinen, dendiela għat-timbri tal- 
uffiċċju u tagħmir simili għall-uffiċċju jew għall-iskrivanija, 
ta’ metall ta’ valur baxx, ħlief għamara għall-uffiċċju ta’ titlu 
9403 

10 3 

8305 Armar għal qxur jew fajls għal folji jiġru, klipps għall-ittri, 
kantunieri għall-ittri, paper-clips, tikketti ta’ indiċjar u oġġetti 
tal-uffiċċju simili, ta’ metall ta’ valur baxx; stejpils fi strixxi (per 
eżempju, għal uffiċċji, tapizzerija, ippakkjar), ta’ metall ta’ 
valur baxx: 

8305 10 00 00 – Armar għal qxur jew fajls għal folji jiġru 10 3 

8305 20 00 00 – Stejpils fi strixxi 10 3 

8305 90 00 00 – Oħrajn, inklużi bċejjeċ 10 3 

8306 Qniepen, gongi u bħalhom, mhux tal-elettriku, ta’ metall ta’ 
valur baxx; statwetti u ornamenti oħrajn, ta’ metall ta’ valur 
baxx; gwarniċi għar-ritratti, għall-istampi jew gwarniċi simili, 
ta’ metall ta’ valur baxx; mirja ta’ metall ta’ valur baxx: 

8306 10 00 00 – Qniepen, gongi u bħalhom 10 3 

– Statwetti u ornamenti oħrajn: 

8306 21 00 00 – – Miksijin b’metall prezzjuż 10 3 

8306 29 – – Oħrajn: 

8306 29 10 00 – – – Ta’ ram 10 3 

8306 29 90 00 – – – Ta' metall ta’ valur baxx 10 3 

8306 30 00 00 – Gwarniċi għar-ritratti, għall-istampi jew gwarniċi simili; mirja 10 3

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/707



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8307 Tubi flessibbli ta’ metall ta’ valur baxx, bit-tagħmir magħhom 
jew le: 

8307 10 00 – Ta’ ħadid jew azzar: 

8307 10 00 10 – – B'armar magħhom, għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8307 10 00 90 – – Oħrajn 2 0 

8307 90 00 – Ta' metall ta’ valur baxx: 

8307 90 00 10 – – B'armar magħhom, għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8307 90 00 90 – – Oħrajn 2 0 

8308 Qfil bil-molla, gwarniċi bil-qfil bil-molla, bokkli, bokkli bil- 
molla, ganċijiet, kurketti, radanċi u x-xorta, ta’ metall ta’ 
valur baxx, ta’ tip użat għal ilbies, għal xedd tas-saqajn, tined, 
boroż tan-nisa, oġġetti għas-safar jew oġġetti oħrajn maħdu
min, rivits tubulari jew mifruqin fi tnejn, ta’ metall ta’ valur 
baxx; żibeġ u antaċċoli ta’ metall ta’ valur baxx: 

8308 10 00 00 – Ganċijiet, kurketti u radanċi 10 3 

8308 20 00 00 – Rivits tubulari jew mifruqin fi tnejn 10 3 

8308 90 00 00 – Oħrajn, inklużi partijiet 10 3 

8309 Tappijiet, kapsuni u għotien (inklużi tappijiet bis-sufra (crown 
corks), tappijiet bil-kamin u tappijiet biex tferra’ minnhom), 
kapsuli għal fliexken, tappijiet tal-btieti bil-kamin, għotien tat- 
tappijiet tal-btieti, siġilliu aċċessorji oħrajn ta’ l-ippakkjar, ta’ 
metall ta’ valur baxx: 

8309 10 00 00 – Tappijiet bis-sufra (Crowncorks) 10 3 

8309 90 – Oħrajn: 

8309 90 10 00 – – Kapsuli taċ-ċomb; kapsuli tal-aluminju ta’ dijametru akbar 
minn 21 mm 

5 0 

8309 90 90 00 – – Oħrajn 15 3 

8310 00 00 00 Pjanċi tas-sinjali, pjanċi tal-isem, pjanċi tal-indirizz u pjanċi 
simili, numri, ittri u simboli oħrajn, tal-metall bażiku, għajr 
dawk ta’ titlu 9405 

10 3 

8311 Wajer, vireg, tubi, pjanċi, elettrodi u prodotti simili, ta’ metall 
ta’ valur baxx jew ta’ karburi ta’ metall, miksijin jew bil-qalba 
b’materjal li jgħin fit-tidwib (flux), ta’ tip użati għall-istannjar, 
ibbrejżjar, iwweldjar jew depożizzjoni ta’ metall jew ta’ karburi 
ta’ metall; wajer u vireg, ta’ trab agglomerat ta’ metall ordi
narju, użat għal sprejjar ta’ metall: 

8311 10 – Elettrodi miksijin ta’ metall ta’ valur baxx, għal iwweldjar 
b’arka elettrika: 

8311 10 10 – – Elettrodi tal-iwweldjar bil-qalba tal-ħadid jew tal-azzar u 
miksijin b’materjal refrattorju:
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8311 10 10 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8311 10 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

8311 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

8311 20 00 – Wajer bil-qalba ta’ metall ta’ valur baxx, għal iwweldjar 
b’arka elettrika: 

8311 20 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8311 20 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8311 30 00 00 – Vireg miksijin u wajer bil-qalba, ta’ metall ta’ valur baxx, 
għall-istannjar, ibbrejżjar jew iwweldjar bi fjamma 

10 3 

8311 90 00 00 – Oħrajn, inklużi partijiet 10 3 

XVI TAQSIMA XVI - MAKKINARJU U GĦODOD MEKKANIĊI: 
APPARAT ELETTRIKU; PARTIJIET TAGĦHOM; STRUMENTI 
LI JIRREKORDJAW U JIRRIPRODUĊU L-ĦOSS, STRUMENTI 
LI JIRREKORDJAW U JIRRIPRODUĊU STAMPA U ĦOSS 
TAT-TELEVIŻJONI, U PARTIJIET U AĊĊESSORJI TA’ 
DAWN L-OĠĠETTI 

84 KAPITLU 84 - REATTURI NUKLEARI, KALDARUNI (BOI
LERS), MAKKINARJU U GĦODOD MEKKANIĊI; PARTIJIET 
TAGĦHOM 

8401 Reatturi nukleari; elementi ta’ karburant (cartridges), mhux 
irradjati, għar-reatturi nukleari; makkinarju u apparat għal 
separazzjoni iżotopika: 

8401 10 00 00 – Reatturi nuklejari (Euratom) 0 0 

8401 20 00 00 – Makkinarju u apparat għal separazzjoni isotopika, u partijiet 
tagħhom (Euratom) 

0 0 

8401 30 00 00 – Elementi ta’ karburanti (skrataċ), mhux mixgħulin (non-irra
diated) (Euratom) 

0 0 

8401 40 00 00 – Partijiet ta’ reatturi nukleari (Euratom) 0 0 

8402 Bojlers bl-istim jew bojlers oħra li jiġġeneraw fwar (minbarra 
bojlers tal-misħun tat-tisħin ċentrali kapaċi wkoll li jipproduċu 
stim bi pressjoni baxxa); kaldaruni tal-ilma sopramsaħħnin: 

– Kaldaruni li jipproduċu stim jew fwar ieħor: 

8402 11 00 00 – – Kaldaruni bit-tubi tal-ilma bi produzzjoni ta’ stim aktar 
minn 45 tunellata metrika fis-siegħa 

2 0 

8402 12 00 00 – – Kaldaruni bit-tubi tal-ilma bi produzzjoni ta’ stim mhux 
aktar minn 45 tunellata metrika fis-siegħa 

10 3 

8402 19 – – Kaldaruni oħrajn li jiġġeneraw fwar, inklużi kaldaruni ibri
di: 

8402 19 10 00 – – – Kaldaruni bit-tubi ta’ gassijiet li jsaħħnu 5 0
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8402 19 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8402 20 00 00 – Kaldaruni tal-ilma sopra-msaħħnin 5 0 

8402 90 00 00 – Partijiet 2 0 

8403 Kaldaruni għat-tisħin ċentrali ħlief dawk ta’ titlu 8402 

8403 10 – Kaldaruni: 

8403 10 10 00 – – Ta’ ħadid fondut 0 0 

8403 10 90 – – Oħrajn: 

8403 10 90 10 – – – Kaldaruni għat-tisħin ċentrali ta’ kapaċità li taqbeż 
100 kW iżda ma taqbiżx 10 000 kW 

10 3 

8403 10 90 20 – – – Kaldaruni għat-tisħin ċentrali ta’ kapaċità ma taqbiżx 
100 kW 

8 3 

8403 10 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

8403 90 – Partijiet: 

8403 90 10 00 – – Ta’ ħadid fondut 0 0 

8403 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8404 Impjant awżiljarju għal użu ma’ kaldaruni ta’ titolu 8402 jew 
8403 (pereżempju, ekonomizzaturi, superħiters, neħħejja tan- 
nugrufun, irkupraturi tal-gass); kundizzjonaturi għall-fwar jew 
unitajiet tas-saħħiet tal-fwar oħrajn: 

8404 10 00 – Impjant awżiljarju għal użu ma’ kaldaruni ta’ intestatura 
8402 jew 8403: 

8404 10 00 10 – Għas-subkategorija 8402 12 00 00 u l-kategorija 
8403 10 90 

8 3 

8404 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

8404 20 00 00 – Kondensaturi għal unitajiet ta’ enerġija bl-istim jew bi fwar 
ieħor 

5 0 

8404 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8405 Ġeneraturi ta’ producer gas jew gass tal-ilma, bil-purifikaturi 
tagħhom jew le; ġeneraturi ta’ gass ta’ aċitilena u ġeneraturi 
simili ta’ gass bi proċess ta’ ilma, bil-purifikaturi tagħhom jew 
le: 

8405 10 00 00 – Ġeneraturi ta’ producer gas jew gass tal-ilma, bil-purifikaturi 
tagħhom jew le; ġeneraturi ta’ gass ta’ aċitilena u ġeneraturi 
simili ta’ gass bi proċess ta’ ilma, bil-purifikaturi tagħhom 
jew le 

2 0 

8405 90 00 00 – Partijiet 2 0 

8406 Turbini ta’ stim u turbini ta’ fwar ieħor:
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8406 10 00 00 – Turbini għall-propulsjoni tal-baħar 5 0 

– Turbini oħrajn: 

8406 81 – – Bi produzzjoni ogħla minn 40 MW: 

8406 81 10 00 – – – Turbini ta’ stim għall-ġenerazzjoni ta’ elettriku 2 0 

8406 81 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8406 82 – – Bi produzzjoni mhux ogħla minn 40 MW: 

– – – Turbini tal-istim għall-ġenerazzjoni tal-elettriku, ta’ 
qawwa: 

8406 82 11 00 – – – – Mhux aktar minn 10 MW 2 0 

8406 82 19 00 – – – – Aktar minn 10 MW 5 0 

8406 82 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8406 90 – Partijiet: 

8406 90 10 00 – – Stator blades, rotors u xfafar tagħhom 2 0 

8406 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8407 Magni li jaqbdu bi xrara bil-moviment alternat jew magni 
rotatorji bil-pistuni b’kombustjoni interna: 

8407 10 00 – Magni ta’ biċċiet tal-ajru: 

8407 10 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8407 10 00 90 – – Oħrajn 3 3 

– Magni tal-baħar bi propulsjoni: 

8407 21 – – Muturi awtbord: 

8407 21 10 00 – – – Ta' ċilindrata mhux aktar minn 325 cm 3 5 0 

– – – Ta' ċilindrata mhux aktar minn 325 cm 3 : 

8407 21 91 00 – – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 30 kW 5 0 

8407 21 99 00 – – – – Ta’ qawwa aktar minn 30 kW 5 0 

8407 29 – – Oħrajn: 

8407 29 20 00 – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 200 kW 5 0 

8407 29 80 00 – – – Ta’ qawwa akbar minn 200 kW 5 0
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– Magni bil-moviment alternat bil-pistuni ta’ tip użati għall- 
propulsjoni ta’ vetturi ta’ Kapitolu 87: 

8407 31 00 00 – – Ta' ċilindrata ta' mhux aktar minn 50 cm 3 5 0 

8407 32 – – Ta’ ċilindrata aktar minn 50 cm 3 iżda mhux aktar minn 
250 cm 3 : 

8407 32 10 00 – – – Ta’ ċilindrata aktar minn 50 cm 3 iżda mhux aktar minn 
125 cm 3 

5 0 

8407 32 90 00 – – – Ta’ ċilindrata aktar minn 125 cm 3 iżda mhux aktar minn 
250 cm 3 

5 0 

8407 33 – – Ta’ ċilindrata aktar minn 250 cm 3 iżda mhux aktar minn 
1 000 cm 3 : 

8407 33 10 00 – – – Għal immuntar industrijali ta’: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitolu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titlu 8703, 8704 u 8705 

5 0 

8407 33 90 00 – – – Oħrajn: 5 0 

8407 34 – – Ta' ċilindrata mhux aktar minn 1,000 cm 3 : 

8407 34 10 00 – – – Għal immuntar industrijali ta’: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitolu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titolu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titolu 8704 b'magna 
b'ċilindrata inqas minn 2,800 cm 3 ; vetturi bil-mutur ta' 
titlu 8705; 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8407 34 30 00 – – – – Użati 5 0 

– – – – Ġodda, ta’ ċilindrata: 

8407 34 91 – – – – Li ma taqbiżx 1,500 cm 3 

8407 34 91 10 – – – – – – Għal immuntar industrijali 0 0 

8407 34 91 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8407 34 99 – – – – – Akbar minn 1,500 cm 3 

8407 34 99 10 – – – – – – Għal immuntar industrijali 0 0 

8407 34 99 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8407 90 – Magni oħrajn: 

8407 90 10 00 – – Ta' ċilindrata mhux akbar minn 250 cm 3 5 0 

– – Ta' ċilindrata akbar minn 250 cm 3 :
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8407 90 50 00 – – – Għal immuntar industrijali ta’: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitolu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titolu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titolu 8704 b'magna 
b'ċilindrata inqas minn 2,800 cm 3 ; vetturi bil-mutur ta’ 
titolu 8705 

2 0 

– – – Oħrajn: 

8407 90 80 00 – – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 10 kW 5 0 

8407 90 90 00 – – – – Ta’ qawwa aktar minn 10 kW: 5 0 

8408 Magni li jaqbdu b’kompressjoni bil-pistuni b’kombustjoni 
interna (magni diżil jew semi-diżil): 

8408 10 – Magni tal-baħar bi propulsjoni: 

– – Użati: 

8408 10 11 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Ġodda, ta’ qawwa: 

– – – Mhux aktar minn 15 kW: 

8408 10 22 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 24 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 15 kW iżda mhux aktar minn 50 kW: 

8408 10 26 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 28 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW: 

8408 10 31 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 39 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW:
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8408 10 41 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 49 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 200 kW iżda mhux aktar minn 300 kW: 

8408 10 51 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 59 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 300 kW iżda mhux aktar minn 500 kW: 

8408 10 61 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 69 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 500 kW iżda mhux aktar minn 1 000 kW: 

8408 10 71 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 79 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 1 000 kW iżda mhux aktar minn 5 000 kW: 

8408 10 81 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 89 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Aktar minn 5 000 kW: 

8408 10 91 00 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 00 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 00 

5 0 

8408 10 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

8408 20 – Magni ta’ tip użati għall-propulsjoni ta’ vetturi ta’ Kapitlu 87: 

8408 20 10 00 – – Għal immuntar industrijali ta': trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitlu 8701 10; vetturi bil-mutur ta' 
titlu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titlu 8704 b’magna b’ċilin
drata inqas minn 2 500 ċm 3 ; vetturi bil-mutur ta' titlu 
8705; 

0 0 

– – Oħrajn:
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– – – Għal trakters bir-roti għal użu agrikolu u fl-imsaġar, ta’ 
qawwa: 

8408 20 31 00 – – – – Mhux aktar minn 50 kW 5 5 

8408 20 35 00 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW 5 5 

8408 20 37 00 – – – – Aktar minn 100 kW 5 5 

– – – Għal vetturi oħrajn ta’ Kapitlu 87, ta’ qawwa: 

8408 20 51 00 – – – – Mhux aktar minn 50 kW 5 0 

8408 20 55 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW: 

8408 20 55 10 – – – – – Għall-immuntar industrijali 0 0 

8408 20 55 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8408 20 57 – – – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW: 

8408 20 57 10 – – – – – Għall-immuntar industrijali 0 0 

8408 20 57 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8408 20 99 – – – – Aktar minn 200 kW: 

8408 20 99 10 – – – – – Għall-immuntar industrijali 2 0 

8408 20 99 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8408 90 – Magni oħrajn: 

8408 90 21 00 – – Għal ġbid tal-ferrovija 5 0 

– – Oħrajn: 

8408 90 27 00 – – – Użati 2 0 

– – – Ġodda, ta’ qawwa: 

8408 90 41 00 – – – – Mhux aktar minn 15 kW 5 0 

8408 90 43 00 – – – – Aktar minn 15 kW iżda mhux aktar minn 30 kW 5 0 

8408 90 45 00 – – – – Aktar minn 30 kW iżda mhux aktar minn 50 kW 5 0 

8408 90 47 00 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW 5 0 

8408 90 61 00 – – – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW 5 0 

8408 90 65 00 – – – – Aktar minn 200 kW iżda mhux aktar minn 300 kW 5 0 

8408 90 67 00 – – – – Aktar minn 300 kW iżda mhux aktar minn 500 kW 5 0
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8408 90 81 00 – – – – Aktar minn 500 kW iżda mhux aktar minn 1,000 kW 5 0 

8408 90 85 – – – – Aktar minn 1,000 kW iżda mhux aktar minn 
5,000 kW: 

8408 90 85 10 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,4 0 

8408 90 85 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8408 90 89 – – – – Aktar minn 5,000 kW: 

8408 90 89 10 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,4 0 

8408 90 89 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8409 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-magni ta’ 
titlu 8407 jew 8408: 

8409 10 00 00 – Għal magni ta’ biċċiet tal-ajru: 0 0 

– Oħrajn: 

8409 91 00 00 – – Tajbin biss jew prinċipalment ma’ magni li jaqbdu bi xrara 
bil-pistuni b’kombustjoni interna 

0 0 

8409 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8410 Turbini idrawliċi, roti tal-ilma, u regulaturi għalihom: 

– Turbini idrawliċi u roti tal-ilma: 

8410 11 00 00 – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 1 000 kW 5 0 

8410 12 00 00 – – Ta’ qawwa aktar minn 1 000 kW iżda mhux aktar minn 
10 000 kW 

5 0 

8410 13 00 00 – – Ta’ qawwa aktar minn 10 000 kW 5 0 

8410 90 – Partijiet, inklużi regulaturi: 

8410 90 10 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 5 0 

8410 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8411 Turbo ġettijiet, turbo skrejjen u turbini oħrajn ta’ gass: 

– Turbo-ġettijiet: 

8411 11 00 00 – – Ta’ pressjoni mhux akbar minn 25 kN 0 0 

8411 12 – – Ta’ pressjoni akbar minn 25 kN: 

8411 12 10 00 – – – – Ta’ pressjoni akbar minn 25 kN iżda mhux akbar minn 
44 kN 

0 0
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8411 12 30 00 – – – Ta’ pressjoni akbar minn 44 kN iżda mhux akbar minn 
132 kN 

0 0 

8411 12 80 00 – – – Ta’ pressjoni akbar minn 132 kN 0 0 

– Turbo-skrejjen: 

8411 21 00 00 – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 1,100 kW 0 0 

8411 22 – – Ta’ qawwa akbar minn 1,100 kW: 

8411 22 20 00 – – – Ta’ qawwa akbar minn 1,100 kW iżda mhux akbar minn 
3,730 kW 

0 0 

8411 22 80 00 – – – Ta’ qawwa aktar minn 3,730 kW 0 0 

– Turbini oħrajn ta’ gass: 

8411 81 00 00 – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 5,000 kW 0 0 

8411 82 – – Ta’ qawwa akbar minn 5 000 kW: 

8411 82 20 00 – – – Ta’ qawwa aktar minn 5,000 kW iżda mhux aktar minn 
20 000 kW 

0 0 

8411 82 60 00 – – – Ta’ qawwa akbar minn 20 000 kW iżda mhux akbar 
minn 50 000 kW 

0 0 

8411 82 80 00 – – – Ta’ qawwa akbar minn 50 000 kW 0 0 

– Partijiet: 

8411 91 00 00 – – Ta’ turbo-ġettijiet jew turbo-skrejjen 0 0 

8411 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8412 Magni u muturi oħrajn: 

8412 10 00 – Magni ta’ reazzjoni ħlief turbo-ġettijiet: 

8412 10 00 10 – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 10 00 90 – – Oħrajn 2 0 

– Magni u muturi ta' qawwa idrawlika: 

8412 21 – – Jaħdmu lineari (ċilindri): 

8412 21 20 00 – – – Sistemi idrawliċi 1 0 

8412 21 80 – – – Oħrajn: 

8412 21 80 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0
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8412 21 80 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8412 29 – – Oħrajn: 

8412 29 20 00 – – – Sistemi idrawliċi 5 0 

– – – Oħrajn: 

8412 29 81 00 – – – – Muturi ta’ enerġija bi fluwidu idrawliku 5 0 

8412 29 89 – – – – Oħrajn: 

8412 29 89 10 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 29 89 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– Magni u muturi pnewmatiċi ta’ enerġija 

8412 31 00 – – Jaħdmu lineari (ċilindri): 

8412 31 00 10 – – – Għal immuntar industrijali ta' vetturi bil-mutur 2 0 

– – – Oħrajn: 

8412 31 00 91 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 31 00 98 – – – – Oħrajn 5 0 

8412 39 00 – – Oħrajn: 

8412 39 00 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 39 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

8412 80 – Oħrajn: 

8412 80 10 00 – – Magni ta’ enerġija bi stim jew fwar ieħor 0,5 0 

8412 80 80 – – Oħrajn: 

8412 80 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 80 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

8412 90 – Partijiet: 

8412 90 20 – – – Ta’ magni ta’ reazzjoni ħlief turbo-ġettijiet: 

8412 90 20 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 90 20 90 – – – Oħrajn 5 0 

8412 90 40 00 – – Ta’ magni u muturi ta’ enerġija idrawliċi 5 0
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8412 90 80 – – Oħrajn: 

8412 90 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8412 90 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

8413 Pompi għal likwidi, mgħammrin b’apparat għal kejl jew le; 
magni ta’ rfigħ għal likwidi: 

– Pompi mgħammrin jew maħsubin biex ikunu mgħammrin 
b’apparat għal kejl: 

8413 11 00 00 – – Pompi għal tqassim ta’ karburant jew lubrikanti, tat-tip 
użati fil-pompi tal-petrol jew f’garaxxijiet 

0 0 

8413 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8413 20 00 00 – Pompi mħaddma bl-idejn, ħlief dawk tas-subtitlu 8413 11 
jew 8413 19: 

0 0 

8413 30 – Pompi għal materjali karburanti, lubrikanti jew ta’ tkessiħ 
għal magni bil-pistuni b’kombustjoni interna: 

8413 30 20 00 – – Pompi ta’ injezzjoni 0 0 

8413 30 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8413 40 00 00 – Pompi għal konkos 0 0 

8413 50 – Pompi oħrajn b’moviment alternat bi spostament pożittiv: 

8413 50 20 00 – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8413 50 40 00 – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Pompi bil-pistuni: 

8413 50 61 00 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 0 0 

8413 50 69 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8413 50 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8413 60 – Pompi oħrajn rotatorji bi spostament pożittiv: 

8413 60 20 00 – – Unitajiet idrawliċi 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Pompi bil-gerijiet: 

8413 60 31 00 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 0 0
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8413 60 39 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Pompi bil-qala’: 

8413 60 61 00 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 0 0 

8413 60 69 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8413 60 70 00 – – – Pompi bil-kamin 0 0 

8413 60 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8413 70 – Pompi oħrajn ċentrifugi: 

– – Pompi li jistgħu jitniżżlu taħt l-ilma: 

8413 70 21 00 – – – Stadju wieħed 0 0 

8413 70 29 00 – – – Multi-stadji 0 0 

8413 70 30 00 – – Pompi b’disk bil-pali (impeller) mingħajr siġill tal-fus (glan
dless) għal sistemi ta’ tisħin u provvista ta’ ilma sħun: 

0 0 

– – Oħrajn, b’dijametru ta’ ħruġ ta’ skargar: 

8413 70 35 00 – – – Ma jaqbiżx il-15 mm 0 0 

– – – Jaqbeż il-15 mm: 

8413 70 45 00 – – – – Pompi għal kanal b’disk bil-pali (impeller) u pompi għal 
ġenb ta’ kanal 

0 0 

– – – – Pompi bi fluss miċ-ċentru: 

– – – – – Stadju wieħed 

– – – – – – B’disk bil-pali (impeller) għad-dħul wieħed: 

8413 70 51 00 – – – – – – – Monoblokk 0 0 

8413 70 59 00 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

8413 70 65 00 – – – – – – B’aktar minn disk bil-pali (impeller) għad-dħul wieħed 0 0 

8413 70 75 00 – – – – – Multi-stadji 0 0 

– – – – Pompi oħrajn ċentrifugi: 

8413 70 81 00 – – – – – Stadju wieħed 0 0 

8413 70 89 00 – – – – – Multi-stadji 0 0
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– Pompi oħrajn; magni ta’ rfigħ għal likwidi: 

8413 81 00 00 – – Pompi 0 0 

8413 82 00 00 – – Magni ta’ rfigħ għal likwidi 0 0 

– Partijiet: 

8413 91 00 – – Ta’ pompi: 

8413 91 00 10 – – – Unitajiet tal-ippumpjar li kapaċi jġorru bejn 3,2 u 12,5 
tunnellati 

10 3 

8413 91 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

8413 92 00 00 – – Ta’ magni ta’ rfigħ għal likwidi 0 0 

8414 Pompi bl-arja jew bil-vakwu, kompressuri u fannijiet ta’ arja 
jew gass ieħor; għata għal ventilazzjoni jew għal riċiklaġġ li 
fihom fann, mgħammar bil-filtri jew le: 

8414 10 – Pompi bil-vakwu: 

8414 10 20 00 – – Għal użu fi produzzjoni ta’ semikondutturi 5 0 

– – Oħrajn: 

8414 10 25 00 – – – Pompi rotatorji bil-pistuni, pompi rotatorji b’qala’ tiżżer 
żaq, pompi bi traxxinament molekulari u pompi Roots 

2 0 

– – – Oħrajn: 

8414 10 81 00 – – – – Pompi għal tixrid, krijopompi u pompi ta’ assorbiment 2 0 

8414 10 89 – – – – Oħrajn: 

8414 10 89 10 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 10 89 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

8414 20 – Pompi tal-arja mħaddmin bl-idejn jew bis-saqajn: 

8414 20 20 00 – – Pompi tal-idejn għar-roti 5 0 

8414 20 80 – – Oħrajn: 

8414 20 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 20 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

8414 30 – Kumpressuri ta’ tip użat f’tagħmir tat-tkessiħ: 

8414 30 20 – – Ta’ qawwa mhux akbar minn 0,4 kW: 

8414 30 20 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0
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8414 30 20 90 – – – Oħrajn 5 0 

– – Ta’ qawwa akbar minn 0,4 kW: 

8414 30 81 – – – Ermetiċi jew semi-ermetiċi: 

8414 30 81 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 30 81 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8414 30 89 – – – Oħrajn: 

8414 30 89 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 30 89 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8414 40 – Kumpressuri tal-arja mmuntati fuq qafas bir-roti għal irmun
kar: 

8414 40 10 00 – – Li jagħtu fluss fil-minuta mhux aktar minn 2 m 3 5 0 

8414 40 90 00 – – Li jagħtu fluss fil-minuta aktar minn 2 m 3 5 0 

– Fannijiet: 

8414 51 00 – – Fannijiet għall-mejda, għall-art, għat-tieqa jew għas-saqaf, 
b’mutur tal-elettriku fihom stess li ma jitfax iktar minn 
125 W: 

8414 51 00 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 51 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

8414 59 – – Oħrajn: 

8414 59 20 – – – Fannijiet b’fus: 

8414 59 20 10 – – – – Għal immuntar industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

– – – – Oħrajn: 

8414 59 20 91 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 59 20 98 – – – – – Oħrajn 2 0 

8414 59 40 – – – Fannijiet ċentrifugi: 

8414 59 40 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8414 59 40 90 – – – – Oħrajn 2 0 

8414 59 80 – – – Oħrajn: 

8414 59 80 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0
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8414 59 80 90 – – – – Oħrajn 2 0 

8414 60 00 00 – Għata (hoods) b’ġenb orizzontali massimu mhux aktar minn 
120 ċm 

5 0 

8414 80 – Oħrajn: 

– – Turbo-kumpressuri: 

8414 80 11 – – – Stadju wieħed 

8414 80 11 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8414 80 11 90 – – – – Oħrajn 3 0 

8414 80 19 – – – Multi-stadji 

8414 80 19 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8414 80 19 90 – – – – Oħrajn 1 0 

– – Kumpressuri ta’ spostament b’moviment alternat, li għan
dhom kapaċità ta’ ammont ta’ pressjoni ogħla minn dik 
atmosferika ta': 

– – – Mhux ogħla minn 15 bar, bi fluss fis-siegħa ta’: 

8414 80 22 – – – – Mhux aktar minn 60 m 3 : 

8414 80 22 10 – – – – Għall-immuntar industrijali 0 0 

– – – – – Oħrajn: 

8414 80 22 91 – – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8414 80 22 98 – – – – – – Oħrajn 1 0 

8414 80 28 – – – – Aktar minn 60 m 3 

8414 80 28 10 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8414 80 28 90 – – – – – Oħrajn 1 0 

– – – Ogħla minn 15 bar, bi fluss fis-siegħa ta’: 

8414 80 51 00 – – – – Mhux aktar minn 120 m 3 : 1 0 

8414 80 59 00 – – – – Aktar minn 120 m 3 1 0 

– – Kumpressuri ta’ spostament b’sistema rotatorja: 

8414 80 73 – – – B'xaft wieħed: 

8414 80 73 10 – – – – Għal immuntar industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0
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– – – – Oħrajn: 

8414 80 73 91 – – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8414 80 73 98 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – Multi-xaft: 

8414 80 75 00 – – – – Kumpressuri bil-kamin 2 0 

8414 80 78 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8414 80 80 00 – – Oħrajn 2 0 

8414 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8415 Magni tal-arja kundizzjonata, li fihom fann bil-mutur u 
elementi biex wieħed jibdel it-temperatura u l-umdità, inklużi 
dawk il-magni li fihom l-umdità ma tistax tkun irregolata 
separatament: 

8415 10 – Tipi għat-twieqi jew għall-ħajt, kollox f’ħaġa waħda jew 
sistemi maqsumin (split systems): 

8415 10 10 00 – – Kollox f’ħaġa waħda 0,5 0 

8415 10 90 00 – – Sistemi maqsumin (split system) 0,5 0 

8415 20 00 – Ta’ tip użat għal persuni, f’vetturi bil-mutur: 

8415 20 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta' vetturi bil-mutur 0 0 

8415 20 00 90 – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

8415 81 00 – – Li fihom unità għat-tkessiħ u valv għat-taqlib taċ-ċiklu tat- 
tkessiħ/sħana (pompi għas-sħana li jistgħu jinqalbu): 

8415 81 00 10 – – – Kondizzjonatur tal-arja industrijali, kollox f'ħaġa waħda, 
b'kapaċità li taqbeż 5 kW, iżda li ma taqbiżx 50 kW 

10 3 

8415 81 00 30 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8415 81 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

8415 82 00 – – Oħrajn, li fihom unità għat-tkessiħ: 

8415 82 00 10 – – – Kondizzjonatur tal-arja industrijali, kollox f'ħaġa waħda, 
b'kapaċità li taqbeż 5 kW, iżda li ma taqbiżx 50 kW 

10 3 

8415 82 00 30 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8415 82 00 90 – – – Oħrajn 5 0
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8415 83 00 – – Oħrajn, li ma fihomx unità għat-tkessiħ: 

8415 83 00 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8415 83 00 90 – – – Oħrajn 3 0 

8415 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8416 Burners tal-fran għal karburant likwidu, għal karburant solidu 
mfarrak jew għal gass; apparat mekkaniku li jnajjar il-bajli, 
inklużi l-gradilji tagħhom, skargaturi mekkaniċi ta’ rmied u 
apparat simili: 

8416 10 – Berners tal-fran għal karburant likwidu: 

8416 10 10 00 – – Li fihom apparat ta’ kontroll awtomatiku 5 0 

8416 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8416 20 – Berners oħrajn tal-fran, inklużi berners b’taħlita: 

8416 20 10 00 – – Għal gass biss, monoblokk, li fihom ventilatur u apparat ta’ 
kontroll 

5 0 

8416 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8416 30 00 00 – Apparat mekkaniku li jnajjar il-bajli, inklużi l-gradilji tagħ
hom, skargaturi mekkaniċi ta’ rmied u apparat simili 

0 0 

8416 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8417 Fran u fuklari tal-bajla industrijali jew tal-laboratorju, inklużi 
inċineraturi, mhux tal-elettriku: 

8417 10 00 00 – Fran u fuklari tal-bajla għax-xiwi, tidwib jew trattament ta’ 
sħana ieħor ta’ minerali, piriti jew ta’ metalli 

5 0 

8417 20 – Fran tal-ħobż, inklużi fran għall-ħami tal-gallettini: 

8417 20 10 00 – – Fran mina 2 5 

8417 20 90 00 – – Oħrajn 2 5 

8417 80 – Oħrajn: 

8417 80 10 00 – – Fran u fuklari tal-bajla għall-ħruq taż-żibel 2 0 

8417 80 20 00 – – Fran mina u fran għal fuħħar jew enamel biex jinħmew 
prodotti taċ-ċeramika 

0 0 

8417 80 80 00 – – Oħrajn 2 0 

8417 90 00 – Partijiet:
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8417 90 00 10 – – ta' looped tubular recuperators bi produttività ta' 
2 800 - 19 000 m 3 kull siegħa 

10 3 

8417 90 00 90 – – Oħrajn 2 0 

8418 Refriġerejters, friżers u tagħmir ieħor għat-tkessiħ jew iffriżar, 
tal-elettriku jew oħrajn; pompi tas-sħana ħlief magni tal-arja 
kundizzjonata ta’ titlu 8415: 

8418 10 – Refriġerejters-friżi kombinati, mgħammrin b’bibien ta’ barra 
separati: 

8418 10 20 – – Li jesgħu aktar minn 340 litru: 

8418 10 20 10 – – – Domestiċi 5 0 

– – – Oħrajn: 

8418 10 20 91 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8418 10 20 98 – – – – Oħrajn 5 0 

8418 10 80 – – Oħrajn: 

8418 10 80 10 – – – Domestiċi 5 0 

– – – Oħrajn: 

8418 10 80 91 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8418 10 80 98 – – – – Oħrajn 5 0 

– Refriġerejters, tip domestiku 

8418 21 – – Tip bil-kompressur: 

8418 21 10 00 – – – Li jesgħu aktar minn 340 litru: 10 3 

– – – Oħrajn: 

8418 21 51 00 – – – – Mudell tal-mejda 5 0 

8418 21 59 00 – – – – Tip built-in 5 0 

– – – – Oħrajn, li jesgħu: 

8418 21 91 00 – – – – – Mhux aktar minn 250 litru 10 3 

8418 21 99 00 – – – – – Aktar minn 250 litru iżda mhux aktar minn 340 litru 7 3 

8418 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8418 30 – Friżi tat-tip senduq, ma jesgħux aktar minn 800 litru:
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8418 30 20 – – Li jesgħu mhux aktar minn 400 litru 

8418 30 20 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8418 30 20 90 – – – Oħrajn 5 0 

8418 30 80 – – Li jesgħu aktar minn 400 litru iżda mhux aktar minn 800 
litru 

8418 30 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8418 30 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

8418 40 – Friżi tat-tip wieqaf, li jesgħu mhux aktar minn 900 litru: 

8418 40 20 00 – – Li jesgħu mhux aktar minn 250 litru 0 0 

8418 40 80 00 – – Li jesgħu aktar minn 250 litru iżda mhux aktar minn 900 
litru 

2,5 0 

8418 50 – Għamara oħra (sniedaq, armarji, bankijiet għall-wiri, vetrini u 
oħrajn tal-istess tip) għall-ħażna u għall-wiri, li jinkorporaw 
tagħmir ta’ tkessiħ jew iffriżar: 

– – Vetrini u bankuni friġġ (li fihom unità ta’ tkessiħ jew 
evaporaturi): 

8418 50 11 00 – – – Għal ħażna ta’ ikel iffriżat 5 0 

8418 50 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Għamara oħra ta’ tħessiħ: 

8418 50 91 00 – – – Għal iffriżar (deep-freezing), ħlief dawk ta’ subtitli 
8418 30 u 8418 40 

5 0 

8418 50 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

– Tagħmir ieħor ta’ tkessiħ jew iffriżar; pompi tas-sħana: 

8418 61 00 00 – – Pompi tas-sħana ħlief magni tal-arja kkondizzjonata ta’ titlu 
8415 

5 0 

8418 69 00 – – Oħrajn: 

8418 69 00 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8418 69 00 90 – – – Oħrajn 3 0 

– Partijiet: 

8418 91 00 00 – – Għamara maħsuba biex tilqa’ fiha apparat għal tkessiħ jew 
iffriżar 

6 0
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8418 99 – – Oħrajn: 

8418 99 10 00 – – – Evaporaturi u kondensaturi, ħlief dawk għar-refriġerejters 
tat-tip għad-dar 

6 0 

8418 99 90 – – – Oħrajn: 

8418 99 90 10 – – – – Partijiet ta' apparat għal tkessiħ u ffriżar għal refriġerej
ters u friżi domestiċi 

5 0 

8418 99 90 90 – – – – Oħrajn 6 0 

8419 Makkinarju, apparat għal impjant jew laboratorju, jissaħħan 
bl-elettriku jew le (ħlief fran, fuklari tal-bajla u apparat ieħor 
ta’ titlu 8514), għat-trattament ta’ materjali bi proċess li 
jinvolvi bidla ta’ temperatura bħal tisħin, tisjir, xiwi, iddistillar, 
rettifikar, sterelizzar, pastorizzar, tifwir, tnixxif, evaporar, 
vaporizzar, ikkondensar jew tibrid, ħlief makkinarju jew 
impjant ta’ tip użat għal għanijiet domestiċi; ħiters tal-ilma 
istantanji jew ta’ ħażna, mhux tal-elettriku: 

– Ħiters tal-ilma istantanji jew ta’ ħażna, mhux tal-elettriku: 

8419 11 00 00 – – Ħiters tal-ilma istantanji bil-gass 2 0 

8419 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8419 20 00 00 – Sterelizzaturi mediċi, kirurġiċi jew ta’ laboratorju 0 0 

– Magni li jnixxfu: 

8419 31 00 00 – – Għal prodotti agrikoli 0 0 

8419 32 00 00 – – Għal għuda, polpa tal-karta, karta jew kartun 0 0 

8419 39 – – Oħrajn: 

8419 39 10 00 – – – Għal oġġetti ta’ ċeramika 2 0 

8419 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8419 40 00 00 – Impjant ta’ distillar jew rettifikar 0 0 

8419 50 00 00 – Unitajiet ta’ trasferiment ta’ sħana 0 0 

8419 60 00 00 – Makkinarju biex idewweb arja jew gassijiet oħrajn 2 0 

– Makkinarju, impjant u tagħmir ieħor: 

8419 81 – – Biex isiru xarbiet sħan jew għat-tisjir jew tisħin ta’ ikel: 

8419 81 20 – – – Stanjati u apparat ieħor għas-sajran ta’ kafè u xarbiet 
oħrajn sħan:
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8419 81 20 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8419 81 20 90 – – – – Oħrajn 3 0 

8419 81 80 – – – Oħrajn: 

8419 81 80 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8419 81 80 90 – – – – Oħrajn 3 0 

8419 89 – – Oħrajn: 

8419 89 10 00 – – – Torrijiet għat-tkessiħ u impjant simili għat-tkessiħ dirett 
(mingħajr ħajt jifred) permezz ta’ ilma riċiklat 

0 0 

8419 89 30 00 – – – Impjant ta’ vakwu-fwar għad-depożizzjoni ta’ metall 2 0 

8419 89 98 00 – – – Oħrajn 0 0 

8419 90 – Partijiet: 

8419 90 15 00 – – Ta’ sterelizzaturi ta’ subtitlu 8419 20 00 00 0 0 

8419 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

8420 Magni tal-mogħdija jew magni oħrajn bir-rombli, ħlief għal 
metalli jew ħġieġ, u ċilindri għalihom: 

8420 10 – Magni tal-mogħdija jew magni oħrajn bir-rombli: 

8420 10 10 00 – – Ta’ tip użati fl-industrija tat-tessuti 5 0 

8420 10 30 00 – – Ta’ tip użati fl-industrija tal-karta 5 0 

8420 10 50 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-lastiku jew tal-plastiks 5 0 

8420 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet: 

8420 91 – – Ċilindri: 

8420 91 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut 5 0 

8420 91 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

8420 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8421 Magni ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi li jnixxfu; makki
narju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu, likwidi jew gassijiet: 

– Magni ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi li jnixxfu:
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8421 11 00 00 – – Skrematriċi 10 5 

8421 12 00 00 – – Magni li jnixxfu l-ħwejjeġ 5 0 

8421 19 – – Oħrajn: 

8421 19 20 00 – – – Magni ċentrifugi ta’ tip użat f’laboratorji 2 0 

8421 19 70 – – – Oħrajn: 

8421 19 70 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8421 19 70 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu likwidi: 

8421 21 00 00 – – Biex jiffiltraw jew isaffu ilma 0 0 

8421 22 00 00 – – Biex jiffiltraw jew isaffu xorb ħlief ilma 

8421 23 00 – – Filtri ta’ żejt jew petrol għal magni b’kombustjoni interna: 

8421 23 00 10 – – – Għal immuntar industrijali ta': 0 0 

8421 23 00 30 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8421 23 00 90 – – – Oħrajn 2 0 

8421 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu gassijiet: 

8421 31 00 00 – – Filtri għad-dħul ta’ arja għal magni b’kombustjoni interna: 0 0 

8421 39 – – Oħrajn: 

8421 39 20 00 – – – Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu arja 0 0 

– – – Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu gassijiet 
oħrajn: 

8421 39 40 00 – – – – Bi proċess likwidu 2 0 

8421 39 60 – – – – Bi proċess katalitiku: 

8421 39 60 10 – – – – – Għall-immuntar industrijali 0 0 

8421 39 60 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

8421 39 90 00 – – – – Oħrajn 0,5 0 

– Partijiet:
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8421 91 00 00 – – Ta’ ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi għat-tnixxif: 0 0 

8421 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8422 makkinarju għal tindif jew tnixxif ta’ fliexken jew kontenituri 
oħrajn; makkinarju għal mili, għeluq, issiġillar jew twaħħil ta’ 
tikketti ma’ fliexken, bottijiet, kaxex, boroż jew kontenituri 
oħrajn; makkinarju għal tqegħid ta’ għotien ta’ fliexken, 
vażetti, tubi u kontenituri simili; makkinarju ieħor għal 
ippakkjar jew tgeżwir (inkluż makkinarju ta’ tgeżwir li jiqsar 
u jintrass bis-sħana (heat-shrink)); makkinarju li jissupplixxi l- 
arja fix-xorb: 

– Magni għal ħasil tal-platti: 

8422 11 00 00 – – Ta’ tip tad-dar 5 0 

8422 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8422 20 00 00 – Makkinarju għal tindif jew tnixxif ta’ fliexken jew kontenituri 
oħrajn 

5 5 

8422 30 00 – Makkinarju għal mili, għeluq, issiġillar jew twaħħil ta’ tikketti 
ma’ fliexken, bottijiet, kaxex, boroż jew kontenituri oħrajn; 
makkinarju għal tqegħid ta’ għotien ta’ fliexken, vażetti, tubi 
u kontenituri simili; makkinarju li jissupplixxi l-arja fix-xorb: 

8422 30 00 10 – – Makkinarju għal mili tal-fliexken; makkinarju għal tqegħid 
ta’ għotien ta’ fliexken jew għat twaħħil ta' tikketti, fl-indus
trija tal-ikel, bi produzzjoni li ma taqbiżx 12 000 flixkun 
kull siegħa 

5 5 

– – Oħrajn: 

8422 30 00 91 – – – Makkinarju għal għeluq ta' fliexken tal-ħġieġ b'għatjien 
tal-metall bil-pizzi, fl-industrija tal-ikel, bi produzzjoni li 
ma taqbiżx 9 600 flixkun kull siegħa 

2 5 

8422 30 00 99 – – – Oħrajn 2 0 

8422 40 00 – Makkinarju ieħor għal ippakkjar jew tgeżwir (inkluż makki
narju ta’ tgeżwir li jiqsar u jintrass bis-sħana (heat-shrink)): 

8422 40 00 10 – – Makkinarju għal ippakkjar jew tgeżwir (inkluż makkinarju 
ta’ tgeżwir li jiqsar u jintrass bis-sħana (heat-shrink)) fl- 
industrija tal-ikel, bi produzzjoni li ma taqbiżx 12 000 
flixkun kull siegħa 

5 5 

8422 40 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8422 90 – Partijiet: 

8422 90 10 00 – – Ta’ magni għal ħasil tal-platti 2 0 

8422 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8423 Makkinarju għal użin (ħlief imwieżen b’sensittività ta’ 5 ċg jew 
aħjar), inklużi magni li jgħoddu jew jivverifikaw regolati bl- 
użin; wżien ta’ kull tip għal magni ta’ użin:
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8423 10 – Magni ta’ użin tal-persuna, inklużi mwieżen għat-trabi; 
mwieżen tad-dar: 

8423 10 10 00 – – Imwieżen tad-dar 5 0 

8423 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8423 20 00 00 – Imwieżen għal użin kontinwu ta’ oġġetti fuq trasportaturi 5 0 

8423 30 00 00 – Imwieżen għal piż kostanti u mwieżen biex joħorġu piż 
predeterminat ta’ materjal f’borża jew f’kontenitur, inklużi 
mwieżen tad-delu 

5 0 

– Makkinarju ieħor ta’ użin: 

8423 81 – – B’kapaċità massima ta’ użin mhux aktar minn 30 kg: 

8423 81 10 00 – – – Imwieżen ta’ verifika u magni ta’ kontroll awtomatiku li 
jaħdmu b’riferenza għal piż predeterminat 

5 0 

8423 81 30 00 – – – Makkinarju għal użin u twaħħil ta’ tikketti ma’ oġġetti 
ppakkjati bil-lest 

5 0 

8423 81 50 00 – – – Imwieżen għal ħwienet 5 0 

8423 81 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8423 82 – – B’kapaċità massima ta’ użin aktar minn 30 kg iżda mhux 
aktar minn 5 000 kg: 

8423 82 10 00 – – – Imwieżen ta’ verifika u magni ta’ kontroll awtomatiku li 
jaħdmu b’riferenza għal piż predeterminat 

5 0 

8423 82 90 – – – Oħrajn: 

8423 82 90 10 – – – – Imwieżen għal annimali bovini 0 0 

8423 82 90 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8423 89 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8423 90 00 00 – Wżien ta’ kull tip għal magni ta’ użin; partijiet ta’ makkinarju 
ta’ użin 

5 0 

8424 Tagħmir mekkaniku (tal-idejn jew le) għal xħit, tixrid jew 
traxxix ta’ likwidi jew trabijiet; apparat għat-tifi tan-nar, 
ikkargat jew le; apparat għat-traxxix u tagħmir simili; magni 
ta’ stim jew tindif bit-tfigħ tar-ramel (sandblasting) u magni li 
jixħtu ġettijiet simili: 

8424 10 – Apparat għat-tifi tan-nar, ikkargat jew le: 

8424 10 20 – – Ta’ piż mhux aktar minn 21 kg
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8424 10 20 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8424 10 20 90 – – – Oħrajn 2 0 

8424 10 80 – – Oħrajn: 

8424 10 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8424 10 80 90 – – – Oħrajn 2 0 

8424 20 00 – Apparat għat-traxxix u tagħmir simili: 

8424 20 00 10 – – Għal immuntar industrijali ta' vetturi bil-mutur 2 0 

8424 20 00 90 – – Oħrajn 5 0 

8424 30 – Magni ta’ stim jew tindif bit-tfigħ tar-ramel (sandblasting) u 
magni li jixħtu ġettijiet simili: 

– – Tagħmir għat-tindif bl-ilma, b’mutur fihom: 

8424 30 01 00 – – – Bi strument għat-tisħin 5 0 

– – – Oħrajn, b’qawwa ta’ magna: 

8424 30 05 – – – – Mhux aktar minn 7,5 kW: 

8424 30 05 10 – – – – – Għall-immuntar industrijali 0 0 

8424 30 05 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8424 30 09 00 – – – – Aktar minn 7,5 kW 5 0 

– – Magni oħrajn: 

8424 30 10 00 – – – Mħaddmin b’arja kompressata 2 0 

8424 30 90 – – – Oħrajn: 

8424 30 90 10 – – – – Tagħmir li jitfa' trab tal-faħam fil-forn tal-blast 10 3 

8424 30 90 20 – – – – Stazzjon li jerġa' jimla apparat għat-tifi tan-nar bil- 
pawder 

1 0 

8424 30 90 90 – – – – Oħrajn 2 0 

– Tagħmir ieħor: 

8424 81 – – Agrikolu jew ortikulturali: 

8424 81 10 00 – – – Tagħmir għal tisqija 0 0
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– – – Oħrajn: 

8424 81 30 00 – – – – Tagħmir li jinġarr 0 0 

– – – – Oħrajn: 

8424 81 91 00 – – – – – Magni għat-traxxix u magni li jxerrdu t-trab maħsubin 
biex ikunu mmuntati fuq jew miġbudin minn trakters 

0 0 

8424 81 99 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

8424 89 00 00 – – Oħrajn 2 0 

8424 90 00 00 – Partijiet 2 0 

8425 Sett ta’ taljoli u paranki ħlief paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists); 
winċijiet u kapstins; 

– Sett ta’ taljoli u paranki ħlief paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists) 
jew paranki ta’ tip użati għal irfigħ ta’ vetturi: 

8425 11 00 00 – – Imħaddmin b’mutur elettriku 0 0 

8425 19 – – Oħrajn: 

8425 19 20 00 – – – Paranki ta’ ktajjen imħaddmin bl-idejn 0 0 

8425 19 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Winċijiet oħrajn; kapstins: 

8425 31 00 00 – – Imħaddmin b’mutur elettriku 0 0 

8425 39 – – Oħrajn: 

8425 39 30 00 – – – Imħaddmin b’magni bil-pistuni b’kombustjoni interna 0 0 

8425 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Ġakkijiet; paranki ta’ tip użati għal irfigħ ta’ vetturi: 

8425 41 00 00 – – Sistemi ta’ iġġakkjar built-in ta’ tip użati fil-garaxxijiet 0 0 

8425 42 00 00 – – Ġakkijiet u paranki oħrajn, jaħdmu b’sistemi idrawliċi: 0 0 

8425 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8426 Krejnijiet, inklużi krejnijiet bil-kejbil; oqfsa ta’ rfigħ mobbli, 
straddle carriers u trakkijiet tax-xogħol mgħammrin bi krejn: 

– Krejnijiet li jivvjaġġaw imdendlin (overhead), krejnijiet tras
portaturi, krejnijiet gantry, krenijiet pont, qofsa ta’ rfigħ 
mobbli u straddle carriers: 

8426 11 00 00 – – Krejnijiet li jivvjaġġaw imdendlin (overhead) fuq irfid fiss 0 0
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8426 12 00 00 – – Qofsa ta’ rfigħ mobbli fuq ir-roti u straddle carriers 0 0 

8426 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8426 20 00 00 – Krejnijiet torri 0 0 

8426 30 00 00 – Krejnijiet bil-ġibb portali jew pedestall 0 0 

– Makkinarju ieħor, jaħdem awtomatikament minnu nnifsu: 

8426 41 00 00 – – Fuq ir-roti 0 0 

8426 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Makkinarju ieħor: 

8426 91 – – Maħsub biex jitgħabba fuq vetturi tat-triq: 

8426 91 10 00 – – – Krejnijiet idrawliċi maħsubin għat-tagħbija u l-ħatt tal- 
vettura 

0 0 

8426 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8426 99 00 00 – – Oħrajn: 0 0 

8427 Vetturi bil-frieket quddiem; trakkijiet oħrajn tax-xogħol 
mgħammrin b’apparat għal irfigħ jew immaniġġar: 

8427 10 – Trakkijiet jaħdmu awtomatikament minnhom infushom bis- 
saħħa ta’ mutur elettriku: 

8427 10 10 00 – – B’għoli ta’ rfigħ ta’ 1 m jew aktar 2 0 

8427 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8427 20 – Trakkijiet oħrajn jaħdmu awtomatikament minnhom infus
hom: 

– – B’għoli ta’ rfigħ ta’ 1 m jew aktar: 

8427 20 11 00 – – – Vetturi bil-frieket quddiem u trakkijiet oħrajn biex jisti
vaw, tajbin għal fuq terran imħarbat 

5 0 

8427 20 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

8427 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8427 90 00 00 – Trakkijiet oħrajn 5 0 

8428 Makkinarju ieħor għal irfigħ, immaniġġar, tagħbija u ħatt 
(pereżempju, liftijiet, skalaturi, trasportaturi, teleferiki): 

8428 10 – Liftijiet u paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists): 

8428 10 20 00 – – Imħaddmin bl-elettriku 0 0
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8428 10 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8428 20 – Skalaturi u trasportaturi pnewmatiċi: 

8428 20 30 00 – – Maħdumin apposta għal użu fl-agrikultura 0 0 

– – Oħrajn: 

8428 20 91 00 – – – Għal materjali bil-kwantità 0 0 

8428 20 98 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Skalaturi u trasportaturi oħrajn li jaħdmu l-ħin kollu, għal 
oġġetti jew materjali: 

8428 31 00 00 – – Maħdumin apposta għal użu taħt l-art 0 0 

8428 32 00 00 – – Oħrajn, tip ta’ barmil 0 0 

8428 33 00 00 – – Oħrajn, tip ta’ ċinturin 0 0 

8428 39 – – Oħrajn: 

8428 39 20 00 – – – Trasportaturi bir-rombli 0 0 

8428 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8428 40 00 00 – Skalaturi u mogħdijiet għall-mixi jiċċaqilqu 0 0 

8428 60 00 00 – Teleferiki, liftijiet-siġġu, ski-draglines; mekkaniżmi ta’ ġbid 
għal funikulari 

0 0 

8428 90 – Makkinarju ieħor: 

8428 90 30 00 – – Makkinarju bir-rombli; imwejjed bir-rombli għal provvedi
ment u tneħħija ta’ prodotti; forġjaturi u manipulaturi ta’ 
ingotti, boċċi, bċejjeċ (bars) sħaħ u ċangaturi 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Magni għat-tagħbija magħmulin apposta għal użu fl-agri
kultura: 

8428 90 71 00 – – – – Maħsubin biex jitwaħħlu ma’ trakters agrikoli 0 0 

8428 90 79 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

8428 90 91 00 – – – – Magni mekkaniċi għat-tagħbija għal materjal bil-kwantità 0 0 

8428 90 95 00 – – – – Oħrajn 0 0
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8429 Buldowżers, raspi, grejders, magni li jinvellaw, barraxi, pali 
mekkaniċi, gafef, magni għat-tagħbija ta’ pali, magni għat- 
tbattim (tamping machines) u rombli tat-triq li jaħdmu awto
matikament minnhom infushom: 

– Buldowżers u raspi: 

8429 11 00 00 – – Għat-tqegħid ta’ toroq 0 0 

8429 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8429 20 00 00 – Grejders u magni li jinvellaw 0 0 

8429 30 00 00 – Barraxi 0 0 

8429 40 – Magni għat-tbattim (tamping machines) u rombli tat-triq: 

– – Rombli tat-triq: 

8429 40 10 00 – – – Li jivvibraw 0 0 

8429 40 30 00 – – – Oħrajn 0 0 

8429 40 90 00 – – Magni għat-tbattim 0 0 

– Pali mekkaniċi, gafef u magni għat-tagħbija ta’ pali: 

8429 51 – – Magni għat-tagħbija ta’ pali minn quddiem: 

8429 51 10 00 – – – Magni għat-tagħbija magħmulin apposta għal użu taħt l- 
art 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8429 51 91 00 – – – – Magni għat-tagħbija ta’ pali li jimxu fuq ktajjen 0 0 

8429 51 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8429 52 – – Makkiniarju b’soprastruttura ddur 360°: 

8429 52 10 00 – – – Gafef għat-tqegħid ta’ toroq 0 0 

8429 52 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8429 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8430 Makkinarju ieħor għal ċaqliq, iggradar, invellar, brix, tħaffir, 
ibbatmar, ikkompattar, qlugħ jew tħaffir, ta’ art, minerali jew 
metalli mhux maħdumin; magni għal twaħħil ta’ puntali u 
magni biex jaqilgħu puntali; mħaret tas-silġ u magni li jtajru 
s-silġ: 

8430 10 00 00 – Magni għal twaħħil ta’ puntali u magni biex jaqilgħu puntali 0 0 

8430 20 00 00 – Mħaret tas-silġ u magni li jtajru s-silġ 0 0 

– Magni għal qtugħ ta’ faħam jew blat u makkinarju għal 
tħaffir ta’ mini:
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8430 31 00 00 – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom 0 0 

8430 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Makkinarju ieħor għal tħaffir jew tħaffir ta’ xaftijiet żgħar fil- 
minjieri: 

8430 41 00 00 – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom 0 0 

8430 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8430 50 00 00 – Makkinarju ieħor, jaħdem awtomatikament minnu nnifsu 0 0 

– Makkinarju ieħor, ma jaħdimx awtomatikament minnu nnif
su: 

8430 61 00 00 – – Makkinarju għat-tbattim (tamping machines) jew ikkompat
tar 

0 0 

8430 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8431 Partijiet tajbin biss jew prinċipalment għal użu mal-makki
narju ta’ titli 8425 sa 8430: 

8431 10 00 00 – Ta’ makkinarju ta’ titlu 8425 0 0 

8431 20 00 00 – Ta’ makkinarju ta’ titlu 8427 0 0 

– Ta’ makkinarju ta’ titlu 8428: 

8431 31 00 00 – – Ta’ liftijiet, paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists) jew skalaturi 0 0 

8431 39 – – Oħrajn: 

8431 39 10 00 – – – Magni bir-rombli għal manifattura ta’ pjanċi ta’ subtitlu 
8428 90 30 00 

0 0 

8431 39 70 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Ta’ makkinarju ta’ titlu 8426, 8429 jew 8430: 

8431 41 00 00 – – Bramel, pali, gafef ta’ krejnijiet u grabji 0 0 

8431 42 00 00 – – Xfafar ta’ buldowżer jew ta’ raspi 0 0 

8431 43 00 00 – – Bċejjeċ għal makkinarju għal tħaffir jew tħaffir ta’ xaftijiet 
żgħar fil-minjieri ta’ subtitlu 8430 41 jew 8430 49 

0 0 

8431 49 – – Oħrajn: 

8431 49 20 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8431 49 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8432 Makkinarju agrikoli, ortikulturali jew tal-imsaġar għal prepa
razzjoni jew kultivazzjoni tal-ħamrija; rombli għal lon jew 
għal terran tal-isports:
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8432 10 – Imħaret: 

8432 10 10 00 – – Ħadida mas-sikka tal-moħriet (mouldboard) 0 0 

8432 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Xatbiet, magni biex iħollu l-ħamrija mingħajr taqlib (scari
fiers), magni għat-tfarrik tal-ħamrija (cultivators), magni 
għat-tneħħija tal-ħaxix ħażin u magħżaq: 

8432 21 00 00 – – Xatbiet bid-diska 0 0 

8432 29 – – Oħrajn: 

8432 29 10 00 – – – Magni biex iħollu l-ħamrija mingħajr taqlib (scarifiers) u 
magni għat-tfarrik tal-ħamrija (cultivators) 

0 0 

8432 29 30 00 – – – Xatbiet 0 0 

8432 29 50 00 – – – Rotovators 0 0 

8432 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8432 30 – Magni taż-żrigħ, magni tat-taħwil u trapjantaturi: 

– – Magni taż-żrigħ: 

8432 30 11 00 – – – Magni taż-żrigħ misjuqin ċentralment bi spazjar eżatt 0 0 

8432 30 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

8432 30 90 00 – – Magni tat-taħwil u trapjantaturi 0 0 

8432 40 – Magni li jferrxu d-demel u jqassmu l-fertilizzant: 

8432 40 10 00 – – Tqassim ta’ fertilizzant minerali jew kimiku 0 0 

8432 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8432 80 00 00 – Makkinarju ieħor 0 0 

8432 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8433 Makkinarju tal-ħsad u d-dris, inklużi magni li jinballaw tiben u 
magħlef; magni tal-ħsad (mowers) tal-ħaxix jew ħuxlief; magni 
li jaħslu, jagħżlu u jiggradaw bajd, frott jew prodotti agrikoli 
oħrajn, ħlief makkinarju ta’ titlu 8437: 

– Magni tal-ħsad għal-lonijiet, ġonna pubbliċi jew grawnds tal- 
isports: 

8433 11 – – Imħaddmin b’enerġija, bit-tagħmir li jaqta’ jdur fi pjan oriz
zontali: 

8433 11 10 00 – – – Elettriċi 0 0 

– – – Oħrajn:
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– – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom: 

8433 11 51 00 – – – – – B'sedil 0 0 

8433 11 59 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

8433 11 90 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8433 19 – – Oħrajn: 

– – – Bil-mutur: 

8433 19 10 00 – – – – Tal-elettriku 0 0 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom: 

8433 19 51 00 – – – – – – B'sedil 0 0 

8433 19 59 00 – – – – – – Oħrajn 0 0 

8433 19 70 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

8433 19 90 00 – – – Mingħajr mutur 0 0 

8433 20 – Magni ta’ ħsad oħrajn, inklużi biċċiet (bars) tal-qtugħ għal 
immuntar fuq trakters: 

8433 20 10 00 – – Bil-mutur 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Maħsubin biex jinġarru fuq jew jinġibdu minn trakter: 

8433 20 51 00 – – – – Bit-tagħmir li jaqta’ jdur fi pjan orizzontali 0 0 

8433 20 59 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8433 20 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8433 30 – Makkinarju ieħor għal qtugħ ta’ ħuxlief għat-tnixxif: 

8433 30 10 00 – – Magni li jqallbu, li jiġbru mill-ġenb, u li jifirxu l-ħuxlief 
għat-tnixxif 

0 0 

8433 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8433 40 – Magni li jinballaw tiben u magħlef, inklużi magni li jinballaw 
u jiġbru: 

8433 40 10 00 – – Magni li jinballaw u jiġbru 0 0 

8433 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Makkinarju ieħor tal-ħsad; makkinarju ieħor tad-dris;
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8433 51 00 00 – – Magni tal-ħsad u d-dris kombinati 0 0 

8433 52 00 00 – – Makkinarju ieħor tad-dris 0 0 

8433 53 – – Magni għall-ġbir ta’ għeruq jew tuberi: 

8433 53 10 00 – – – Magni li jħaffru għall-patata u magni li jiġbru l-patata 0 0 

8433 53 30 00 – – – Magni li jerfgħu l-pitravi u magni li jiġbru l-pitravi 0 0 

8433 53 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8433 59 – – Oħrajn: 

– – – Magni li jaħsdu l-magħlef: 

8433 59 11 00 – – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom 0 0 

8433 59 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8433 59 30 00 – – – Magni għall-ġbir tal-għeneb 0 0 

8433 59 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8433 60 00 00 – Magni li jaħslu, jagħżlu u jiggradaw bajd, frott jew prodotti 
agrikoli oħrajn 

0 0 

8433 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8434 Magni li jaħilbu u makkinarju tal-maħleb: 

8434 10 00 00 – Magni li jaħilbu 0 0 

8434 20 00 00 – Makkinarju tal-maħleb 0 0 

8434 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8435 Preses, magni li jfarrku u makkinarju simili użat fil-manifat
tura ta’ inbid, sidru, meraq tal-frott jew xarbiet simili: 

8435 10 00 00 – Makkinarju 5 5 

8435 90 00 00 – Partijiet 5 5 

8436 Makkinarju ieħor agrikoli, ortikulturali, għall-imsaġar, għat- 
trobbija tat-tjur jew għat-trobbija tan-naħal, inklużi impjant 
tal-ġelbin mgħammar b’apparat mekkaniku jew termiku; inku
baturi u tagħmir għat-trobbija tat-tjur: 

8436 10 00 00 – Makkinarju għat-tħejjija ta’ għalf għall-annimali 0 0 

– Ta’ makkinarju għall-armar bit-tjur; jew inkubaturi u tagħmir 
għat-trobbija tat-tjur

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/741



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8436 21 00 00 – – Inkubaturi u tagħmir għat-trobbija tat-tjur 0 0 

8436 29 00 – – Oħrajn: 

8436 29 00 10 – – – Makkinarju fil-gaġġa jew fl-art għat-trobbija u t-tgħammir 
tat-tjur 

10 3 

8436 29 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

8436 80 – Makkinarju ieħor: 

8436 80 10 00 – – Makkinarju għall-imsaġar 0 0 

– – Oħrajn: 

8436 80 91 00 – – – Bwieqi awtomatiċi għax-xorb 0 0 

8436 80 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet: 

8436 91 00 00 – – Ta’ makkinarju għall-armar bit-tjur jew inkubaturi u 
tagħmir għat-trobbija tat-tjur 

0 0 

8436 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8437 Magni li jnaddfu, jagħżlu u jiggradaw iż-żrieragħ, qmugħ jew 
veġetali leguminużi nixfin; makkinarju użat fl-industrija tat- 
tħin jew biex jinħadmu ċereali jew veġetali leguminużi nixfin, 
ħlief makkinarju ta’ tip tal-farm: 

8437 10 00 00 – Magni li jnaddfu, jagħżlu jew jiggradaw iż-żrieragħ, qmuħ 
jew veġetali leguminużi nixfin 

0 0 

8437 80 00 00 – Makkinarju ieħor 0 0 

8437 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8438 Makkinarju, mhux speċifikat jew inkluż band’oħra f’dan il- 
kapitlu, għall-preparazzjoni jew manifattura industrijali ta’ 
ikel jew xorb, ħlief makkinarju għall-estrazzjoni jew prepa
razzjoni ta’ xaħmijiet jew żjut ta’ annimali jew veġetali fissi: 

8438 10 – Makkinarju tal-forn u makkinarju għall-manifattura ta’ mqar
run, spagetti jew prodotti simili: 

8438 10 10 00 – – Makkinarju tal-forn 3 5 

8438 10 90 00 – – Makkinarju għall-manifattura ta’ mqarrun, spagetti jew 
prodotti simili 

3 5 

8438 20 00 00 – Makkinarju għal manifattura ta’ ħlewwiet, kawkaw jew 
ċikkulata 

0 0 

8438 30 00 00 – Makkinarju għal manifattura ta’ zokkor 10 5

MT L 161/742 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8438 40 00 00 – Makkinarju għal birrerija 1 0 

8438 50 00 00 – Makkinarju għall-preparazzjoni ta’ laħam u tjur 10 5 

8438 60 00 00 – Makkinarju għall-preparazzjoni ta’ frott, ġewż jew veġetali 5 5 

8438 80 – Makkinarju ieħor: 

8438 80 10 00 – – Għall-preparazzjoni ta’ te’ jew kafè 1 0 

– – Oħrajn: 

8438 80 91 00 – – – Għall-preparazzjoni u manifattura ta’ xorb 5 5 

8438 80 99 00 – – – Oħrajn 1 0 

8438 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8439 Makkinarju biex jagħmel polpa minn materjal ċellulożiku 
fibruż jew makkinarju li jagħmel jew jorqom karta jew kartun: 

8439 10 00 00 – Makkinarju biex jagħmel polpa minn materjal fibruż ċellu
lożiku 

5 0 

8439 20 00 00 – Makkinarju li jagħmel karta jew kartun 2 0 

8439 30 00 00 – Makkinarju li jorqom karta jew kartun 5 0 

– Partijiet: 

8439 91 – – Ta’ makkinarju li jagħmel polpa minn materjal fibruż ċellu
lożiku: 

8439 91 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 5 0 

8439 91 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8439 99 – – Oħrajn: 

8439 99 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 5 0 

8439 99 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8440 Makkinarju għal illegar tal-kotba, inklużi magni tal-ħjata tal- 
kotba: 

8440 10 – Makkinarju: 

8440 10 10 00 – – Magni għat-tiwi 4 0 

8440 10 20 00 – – Magni li jqabblu u magni li jiġbru l-folji 4 0 

8440 10 30 00 – – Magni li jħitu, jintakkaw bil-wajer u jistejpiljaw 4 0 

8440 10 40 00 – – Magni li jillegaw mingħajr ħjata (perfett) 4 0
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8440 10 90 00 – – Oħrajn 4 0 

8440 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8441 Makkinarju ieħor biex issir il-polpa tal-karta, karta jew kartun, 
inklużi magni ta’ qtugħ ta’ kull għamla: 

8441 10 – Magni ta’ qtugħ: 

8441 10 10 00 – – Magni biex jaqtgħu r-rombli u magni biex jirrumblaw mill- 
ġdid 

5 0 

8441 10 20 00 – – Magni oħrajn biex iċartu u jaqtgħu travers 5 0 

8441 10 30 00 – – Giljottini 5 0 

8441 10 40 00 – – Magni li jittrimmjaw bi tliet xfafar 5 0 

8441 10 80 00 – – Oħrajn 5 0 

8441 20 00 00 – Magni li jagħmlu boroż, xkejjer jew envilops 5 0 

8441 30 00 00 – Magni li jagħmlu kaxxi tal-kartun, kaxxi, kaxxetti, tubi, 
ċilindri jew kontenituri simili, ħlief bil-forma 

0 0 

8441 40 00 00 – Magni biex jiffurmaw oġġetti f’polpa ta’ karta, karta jew 
kartun 

0 0 

8441 80 00 00 – Makkinarju ieħor 0 0 

8441 90 – Partijiet: 

8441 90 10 00 – – Ta’ magni ta’ qtugħ 0 0 

8441 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8442 Makkinarju, apparat u tagħmir (ħlief l-għodod tal-magni ta’ 
titli 8456 sa 8465) għat-tħejjija jew il-manifattura ta’ pjanċi, 
ċilindri jew komponenti oħra ta’ stampar; pjanċi, ċilindri jew 
komponenti oħra ta’ stampar; pjanċi, ċilindri u ġebel litogra
fiku, imħejjija għall-għanijiet ta’ stampar (pereżempju, illixxjati, 
ivvinati jew illustrati): 

8442 30 – Makkinarju, apparat u tagħmir ieħor: 

8442 30 10 00 – – Magni għal issettjar għall-istampa u kompożitriċi 5 0 

– – Oħrajn: 

8442 30 91 00 – – – Għall-funderija u l-kompożizzjoni/setting tat-tipi għall- 
istampar (pereżempju, linotipi, monotipi, intertipi) 

5 0 

8442 30 99 00 – – – Oħrajn 5 0
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8442 40 00 00 – Partijiet tal-makkinarju, apparat u tagħmir imsemmi fuq 5 0 

8442 50 – Blokok, pjanċi, ċilindri u komponenti oħra tal-istampar tat- 
tip tal-istampar; blokok, pjanċi, ċilindri u ġebel litografiku, 
imħejjija għall-għanijiet ta’ stampar (pereżempju, illixxjati, 
ivvinati jew illustrati): 

– – Bi xbiha tal-istampar: 

8442 50 21 00 – – – Għal stampar ibbuzzat (relief printing) 5 0 

8442 50 23 00 – – – Għal stampar planografiku 5 0 

8442 50 29 00 – – – Oħrajn 5 0 

8442 50 80 00 – – Oħrajn 3 0 

8443 – Makkinarju għal stampar użat biex jistampa permezz ta’ 
pjanċi, ċilindri u komponenti oħra tal-istampar ta’ titlu 
8442; printers, fotokopjaturi u magni tal-faksimile oħra, 
kemm jekk magħqudin u kemm jekk mhumiex; 

– Makkinarju għal stampar użat biex jistampa permezz ta’ 
pjanċi, ċilindri u komponenti oħra tal-istampar ta’ titlu 
8442: 

8443 11 00 00 – – Makkinarju ta’ stampar offset, jieħu rombli tal-karta 5 0 

8443 12 00 00 – – Makkinarju ta’ stampar offset, jieħu folji tal-karta, tat-tip 
tal-uffiċċju (li juża folji b’naħa minnhom li ma taqbiżx it- 
22 ċm u n-naħa l-oħra ma taqbiżx is-36 ċm fl-istat 
tagħhom meta mhux mitwija) 

5 0 

8443 13 – – Makkinarju ieħor għal stampar offset: 

– – – Jieħu rombli tal-karta: 

8443 13 10 00 – – – – Użati 3 0 

– – – – Ġodda, jieħdu folji tal-karta ta’ qies: 

8443 13 31 00 – – – – – Mhux akbar minn 52 × 74 ċm 3 0 

8443 13 35 00 – – – – – Akbar minn 52 × 74 ċm iżda mhux akbar minn 
74 × 107 ċm 

3 0 

8443 13 39 00 – – – – – Akbar minn 74 × 107 ċm 3 0 

8443 13 90 00 – – – Oħrajn 3 0 

8443 14 00 00 – – Makkinarju għal stampar ibbuzzat, jieħu rombli tal-karta, 
minbarra stampar fleksografiku (flexographic): 

5 0 

8443 15 00 00 – – Makkinarju għal stampar ibbuzzat, li ma jiħux rombli tal- 
karta, minbarra stampar fleksografiku (flexographic): 

5 0 

8443 16 00 00 – – Makkinarju għal stampar fleksografiku (flexographic) 3 0
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8443 17 00 00 – – Makkinarju għal stampar b’fotoinċiżjoni 3 0 

8443 19 – – Oħrajn: 

8443 19 20 00 – – – Għal stampar fuq materjali tessili 4 0 

8443 19 40 00 – – – Għal użu fil-produzzjoni ta’ semikondutturi 4 0 

8443 19 70 00 – – – Oħrajn 3 0 

– Printers, fotokopjaturi u magni tal-faksimile oħra, kemm 
jekk magħqudin u kemm jekk mhumiex: 

8443 31 – – Magni li jwettqu żewġ funzjonijiet jew aktar ta’ stampar, 
ikkupjar jew trasmissjoni tal-faksimile, li huma kapaċi 
jaqbdu ma’ magna awtomatika tal-ipproċessar ta’ dejta 
jew ma’ netwerk: 

8443 31 10 00 – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjonijiet ta’ ikkuppjar u t-tras
missjoni faksimile u li ma jistax jikkopja aktar minn 12-il 
paġna b’kulur wieħed kull minuta, bi jew mingħajr 
funzjoni ta’ stampar 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8443 31 91 00 – – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjoni ta’ kkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistampa l-kopji permezz ta’ 
magna ta’ stampar elettrostatiku 

0 0 

8443 31 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8443 32 – – Oħrajn, kapaċi jaqbdu ma’ magna awtomatika tal- 
ipproċessar ta’ dejta jew ma’ netwerk: 

8443 32 10 00 – – – Printers 3 0 

8443 32 30 00 – – – Magni tal-faksimile 0 0 

– – – Oħrajn: 

8443 32 91 00 – – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjoni ta’ kkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistampa l-kopji permezz ta’ 
magna ta’ stampar elettrostatiku 

0 0 

8443 32 93 00 – – – – Makkinarju ieħor li jwettaq funzjoni ta’ kkuppjar li 
jinkorpora sistema ottika 

0 0 

8443 32 99 00 – – – – Oħrajn 10 3 

8443 39 – – Oħrajn: 

8443 39 10 00 – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjoni ta’ kkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistampa l-kopji permezz ta’ 
magna ta’ stampar elettrostatiku 

0 0 

– – – Apparat ieħor ta’ kkuppjar: 

8443 39 31 00 – – – – Li fih sistema ottika 0 0
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8443 39 39 00 – – – – Oħrajn 10 3 

8443 39 90 – – – Oħrajn: 

8443 39 90 10 – – – – Tajprajter awtomatiku 10 3 

8443 39 90 90 – – – – Oħrajn 3 0 

– Partijiet u aċċessorji: 

8443 91 – – Partijiet u aċċessorji ta’ makkinarju tal-istampar użat għall- 
istampar permezz ta’ folji, ċilindri u komponenti oħra tal- 
istampar ta’ titlu 8442: 

8443 91 10 00 – – – Ta’ apparat ta’ subtitlu 8443 19 40 2 0 

– – – Oħrajn: 

8443 91 91 – – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut: 

8443 91 91 10 – – – – – Makkinarju awżiljarju 3 0 

8443 91 91 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

8443 91 99 – – – – Oħrajn: 

8443 91 99 10 – – – – – Makkinarju awżiljarju 3 0 

8443 91 99 90 – – – – – Oħrajn 2 0 

8443 99 – – Oħrajn: 

8443 99 10 00 – – – Immuntar elettroniku 0 0 

8443 99 90 – – – Oħrajn: 

8443 99 90 10 – – – – Makkinarju awżiljarju 3 0 

8443 99 90 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8444 00 Magni biex jinħarġu, jinġibdu, jingħataw nisġa jew jinqatgħu 
materjali tessili magħmulin mill-bniedem: 

8444 00 10 00 – Magni għall-estrużjoni 5 0 

8444 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

8445 Magni biex jippreparaw fibri ta’ tessuti; magni tal-għażil, 
magni li jirduppjaw jew magni li jobormu u makkinarju 
ieħor għal produzzjoni ta’ ħjut ta’ tessuti; magni għal irrum
blar jew tkebbib (inkluż tkebbib fuq it-tagħma) u magni biex 
jippreparaw ħjut tessili għal użu fuq il-magni ta’ titlu 8446 
jew 8447: 

– Magni biex jippreparaw fibri tessili:
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8445 11 00 00 – – Magni tat-tqardix 0 0 

8445 12 00 00 – – Magni li jomxtu 0 0 

8445 13 00 00 – – Magni li jiġbdu jew jisiltu-u-jobormu (roving) 0 0 

8445 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8445 20 00 00 – Magni tal-għażil ta’ tessuti 0 0 

8445 30 – Magni li jirduppjaw jew magni li jobormu: 

8445 30 10 00 – – Magni li jirduppjaw it-tessuti 0 0 

8445 30 90 00 – – Magni li jobormu t-tessuti 0 0 

8445 40 00 00 – Magni li jkebbu (inkluż ikebbu fuq tagħma) jew magni li 
jirrumblaw 

0 0 

8445 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8446 Magni tal-insiġ (nwiel): 

8446 10 00 00 – Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ wisa' mhux aktar minn 30 ċm 0 0 

– Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ aktar minn 30 ċm wisa', bil- 
mekkuk: 

8446 21 00 00 – – Nwiel jaħdmu bl-enerġija 0 0 

8446 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8446 30 00 00 – Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ wisa' aktar minn 30 ċm, mingħajr 
mekkuk 

0 0 

8447 Magni tas-suf ċatti, magni li jgħaqqdu l-ponti u magni biex 
jagħmlu ħjut mibrumin (gimped), tull, bizzilla, rakkmu, tirqim, 
malji jew xibka u magni tat-trapuntar: 

– Magni tas-suf ċirkolari: 

8447 11 – – B’dijametru taċ-ċilindru mhux aktar minn 165 mm: 

8447 11 10 00 – – – Jaħdmu bil-labar jinqaflu (latch needles) 0 0 

8447 11 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8447 12 – – B’dijametru taċ-ċilindru aktar minn 165 mm: 

8447 12 10 00 – – – Jaħdmu bil-labar jinqaflu (latch needles) 0 0 

8447 12 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8447 20 – Magni tas-suf ċatti; magni li jgħaqqdu l-ponti:
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8447 20 20 00 – – Magni tas-suf għall-medd (warp knitting) (inklużi tat-tip 
Raschel); magni li jgħaqqdu l-ponti: 

0 0 

8447 20 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8447 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8448 Makkinarju awżiljarju għal użu ma’ magni ta’ titlu 8444, 
8445, 8446 jew 8447 (pereżempju, apparat għan-newl 
dobbies u jacquards, twaqqif ta’ moviment awtomatiku, 
mekkaniżmi biex jibdlu l-mekkuk); partijiet u aċċessorji tajbin 
għal użu biss jew prinċipalment mal-magni ta’ dan it-titlu jew 
ta’ titlu 8444, 8445, 8446 jew 8447 (pereżempju, mgħażel u 
flajers tal-imgħażel, strixxi bil-wajer ippuntat għal magni tat- 
tqardix (card clothing), imxat, bżieżel tal-ħruġ, imkiekek, 
nirien tan-newl u gwarniċi ta’ nirien, labar tal-kalzetti): 

– Makkinarju awżiljarju għal magni ta’ titlu 8444, 8445, 8446 
jew 8447: 

8448 11 00 00 – – Magni li jnaqqsu t-tqardix, jikkupjaw, itaqqbu jew 
jimmuntaw biex jintużaw magħhom 

0 0 

8448 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8448 20 00 00 – Partijiet u aċċesorji ta’ magni ta’ titlu 8444 jew tal-makki
narju awżiljarju tagħhom 

0 0 

– Partijiet u aċċesorji ta’ magni ta’ titlu 8445 jew tal-makki
narju awżiljarju tagħhom: 

8448 31 00 00 – – Strixxi bil-wajer ippuntat għal magni tat-tqardix (card clot
hing) 

0 0 

8448 32 00 00 – – Ta’ magni biex jippreparaw fibri ta’ tessuti, ħlief strixxi bil- 
wajer ippuntat għal magni tat-tqardix (card clothing) 

0 0 

8448 33 – – Imgħażel u flajers tal-imgħażel, ċrieki tal-insiġ u mexxejja 
taċ-ċrieki: 

8448 33 10 00 – – – Imgħażel u flajers tal-imgħażel 0 0 

8448 33 90 00 – – – Ċrieki tal-insiġ u mexxejja taċ-ċrieki 0 0 

8448 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet u aċċessorji ta’ magni tal-insiġ (nwiel) jew tal-makki
narju awżiljarju tagħhom: 

8448 42 00 00 – – Qasab għan-nwiel, nirien tan-newl u gwarniċi ta’ nirien 0 0 

8448 49 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet u aċċessorji ta’ magni ta’ titlu 8447 jew tal-makki
narju awżiljarju tagħhom: 

8448 51 – – Sinkers, labar u oġġetti oħrajn użati biex isiru l-ponti:
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8448 51 10 00 – – – Sinkers 0 0 

8448 51 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8448 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8449 00 00 00 Makkinarju għall-manifattura jew irfinar ta’ feltru jew mhux 
minsuġin bil-biċċa jew f’forom, inkluż makkinarju biex isiru 
kpiepel tal-feltru; blokki biex isiru l-kpiepel 

0 0 

8450 Magni tal-ħasil għad-dar jew tip tal-londri, inklużi magni li 
jaħslu kif ukoll inixxfu: 

– Magni, kull waħda tesa’ mhux aktar minn 10 kg ħwejjeġ 
xotti: 

8450 11 – – Magni kompletament awtomatiċi: 

– – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 6 kg ħwejjeġ xotti: 

8450 11 11 00 – – – – Magni jitgħabbew minn quddiem 5 0 

8450 11 19 00 – – – – Magni jitgħabbew minn fuq 5 0 

8450 11 90 00 – – – Kull waħda tesa’ aktar minn 6 kg iżda mhux aktar minn 
10 kg ħwejjeġ xotti 

5 0 

8450 12 00 00 – – Magni oħrajn, b’magna li tnixxef ċentrifuga mibnija fihom 5 0 

8450 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

8450 20 00 00 – Magni, kull waħda tesa’ aktar minn 10 kg ta’ ħwejjeġ xotti 5 0 

8450 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8451 Makkinarju (ħlief magni ta’ titlu 8450) għal ħasil, tindif, 
għasir, tnixxif, mogħdija, ippressar (inklużi preses li jġonġu), 
ibbliċjar, żbigħ, tiżjin, irfinar, kisi jew mili b’sustanza oħra ta’ 
ħjut ta’ tessuti, drappijiet jew oġġetti tessili magħmulin u 
magni biex tiġi applikata l-pasta lid-drapp bażi jew lil irfid 
ieħor użati fil-manifattura ta’ kisi tal-art bħal linoleum; 
magni għal tkebbib, ħall, tini, qtugħ jew titqib kemm kemm 
ta’ drappijiet ta’ tessuti: 

8451 10 00 00 – Magni ta’ ħasil fix-xott 0 0 

– Magni li jnixxfu: 

8451 21 – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 10 kg ta’ ħwejjeġ xotti: 

8451 21 10 00 – – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 6 kg ħwejjeġ xotti 0 0 

8451 21 90 00 – – – Kull waħda tesa’ aktar minn 6 kg iżda mhux aktar minn 
10 kg ħwejjeġ xotti 

0 0 

8451 29 00 00 – – Oħrajn 0 0

MT L 161/750 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8451 30 – Magni tal-mogħdija u preses (inklużi preses li jġonġu): 

– – Imsaħħnin fl-elettriku, ta’ saħħa ta’ 

8451 30 10 00 – – – Mhux aktar minn 2 500 W 0 0 

8451 30 30 00 – – – Aktar minn 2 500 W 0 0 

8451 30 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8451 40 00 00 – Magni tal-ħasil, ibbliċjar jew żbigħ 0 0 

8451 50 00 00 – Magni għal tkebbib, ħall, tini, qtugħ jew titqib kemm kemm 
ta’ drappijiet ta’ tessuti 

0 0 

8451 80 – Makkinarju ieħor: 

8451 80 10 00 – – Magni użati fil-manifattura ta’ linoleum jew kisi ieħor tal- 
art biex tkun applikata l-pasta mad-drapp bażi jew irfid 
ieħor 

0 0 

8451 80 30 00 – – Magni għal tiżjin jew irfinar 0 0 

8451 80 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8451 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8452 Magni tal-ħjata, ħlief magni tal-ħjata għall-kotba ta’ titlu 8440; 
għamara, bażijiet u għata magħmulin apposta għal magni tal- 
ħjata; labar tal-magni tal-ħjata: 

8452 10 – Magni tal-ħjata ta’ tip għad-dar: 

– – Magni tal-ħjata (lock-stitch biss), bir-ras tal-magna mhux 
itqal minn 16-il kg mingħajr mutur jew 17-il kg bil-mutur; 
irjus tal-magni tal-ħjata (lock-stitch biss), li ma jiżnux iktar 
minn 16-il kg mingħajr mutur jew 17-il kg bil-mutur: 

8452 10 11 00 – – – Magni tal-ħjata li jiswew (mingħajr qofsa, imwejjed jew 
għamara) aktar minn EUR 65 il-waħda 

0 0 

8452 10 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

8452 10 90 00 – – Magni tal-ħjata oħrajn u rjus ta’ magni tal-ħjata oħrajn 0 0 

– Magni tal-ħjata oħrajn: 

8452 21 00 00 – – Unitajiet oħrajn 0 0 

8452 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8452 30 – Labar tal-magni tal-ħjata: 

8452 30 10 00 – – B’lasta waħda ċatta 0 0
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8452 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8452 40 00 00 – Għamara, bażijiet u għata għal magni tal-ħjata u partijiet 
tagħhom 

0 0 

8452 90 00 00 – Partijiet oħrajn ta’ magni tal-ħjata 0 0 

8453 Makkinarju għal preparazzjoni, ikkonzar jew xogħol ta’ ġlud 
(hides, skins u leathers) jew biex jintgħamel jew jissewwa xedd 
tas-saqajn jew oġġetti oħrajn ta’ ġlud, ħlief magni tal-ħjata: 

8453 10 00 00 – Makkinarju għal preparazzjoni, ikkonzar jew xogħol ta’ ġlud 
(hides, skins u leathers) 

0 0 

8453 20 00 00 – Makkinarju biex jintgħamel jew jissewwa xedd tas-saqajn 0 0 

8453 80 00 00 – Makkinarju ieħor 0 0 

8453 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8454 Reċipjenti ta’ raffinar (converters), kuċċaruni, forom ta’ ingotti 
u magni tal-forom għat-tidwib, ta’ tip użati fil-metallurġija jew 
f’funderiji tal-metall: 

8454 10 00 – Reċipjenti ta’ raffinar (converters): 

8454 10 00 10 – – Ta' kapaċità bejn 130-300 tunnellata 10 3 

8454 10 00 90 – – Oħrajn 5 0 

8454 20 00 00 – Forom ta’ ingotti u kuċċaruni 5 0 

8454 30 – Magni tal-forom għat-tidwib: 

8454 30 10 00 – – Għat-tfigħ fil-forom taħt pressjoni 5 0 

8454 30 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8454 90 00 – Partijiet: 

8454 90 00 10 – – Ta' reċipjent ta’ raffinar (converter) 0 0 

8454 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

8455 Preses li jirrumblaw il-metall jew rombli tagħhom: 

8455 10 00 00 – Preses tubi 2 0 

– Preses oħrajn għal irrumblar: 

8455 21 00 00 – – Bis-sħana jew kombinazzjoni bis-sħana u bil-kiesaħ 10 3 

8455 22 00 00 – – Bil-kiesaħ 10 3 

8455 30 – Rombli għal preses tal-irrumblar:
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8455 30 10 00 – – Ta’ ħadid fondut 5 0 

– – Ta’ azzar imsaħħan fil-forġa b’forma miftuħa (open-die): 

8455 30 31 – – – Rombli ta’ sapport għal irrumblar bis-sħana u rrumblar 
bil-kiesaħ 

8455 30 31 10 – – – – Irrumblar bil-kiesaħ 10 3 

8455 30 31 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8455 30 39 00 – – – Rombli tax-xogħol għal irrumblar bil-kiesaħ 5 0 

8455 30 90 – – Ta’ azzar fondut jew ferrobattut: 

8455 30 90 10 – – – Rollijiet Pilger ta' azzar fondut: 10 3 

8455 30 90 90 – – – Oħrajn 1 0 

8455 90 00 00 – Parts oħrajn 5 0 

8456 Għodod tal-magni għax-xogol fuq kull materjal bit-tneħħija ta’ 
materjal, bil-lejżer jew raġġ ieħor ta’ dawl jew foton, raġġ 
ultrasoniku, ta’ skarg elettriku, elettrokimiku, ta’ elettron, 
raġġ joniku jew proċessi ta’ ark ta’ plażma: 

8456 10 00 00 – Imħaddmin bil-lejżer jew bi proċessi oħrajn ta’ raġġ ta’ dawl 
jew foton: 

4 0 

8456 20 00 00 – Imħaddmin bi proċessi ultrasoniċi 2 0 

8456 30 – Imħaddmin bi proċessi ta’ skarg elettriku: 

– – Ikkontrollati numerikament: 

8456 30 11 00 – – – Qtugħ ta’ wajer 2 0 

8456 30 19 00 – – – Oħrajn 2 0 

8456 30 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8456 90 00 00 – Oħrajn 2 0 

8457 Ċentri ta’ xogħol bil-magni, magni għal kostruzzjoni unità 
waħda (stazzjon wieħed) u magni ta’ trasferiment b’numru 
ta’ stazzjonijiet, għal xogħol tal-metall: 

8457 10 – Ċentri ta’ xogħol bil-magni: 

8457 10 10 00 – – Orizzontali 4 0 

8457 10 90 00 – – Oħrajn 4 0 

8457 20 00 00 – Magni għal kostruzzjoni unità waħda (stazzjon wieħed) 2 0 

8457 30 – Magni ta’ trasferiment b’numru ta’ stazzjonijiet:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/753



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8457 30 10 00 – – Ikkontrollati numerikament 2 0 

8457 30 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8458 Tornijiet (inklużi ċentri ta’ inturnar) għat-tneħħija ta’ metall: 

– Tornijiet orizzontali: 

8458 11 – – Ikkontrollati numerikament: 

8458 11 20 00 – – – Ċentri ta’ inturnar 3 0 

– – – Tornijiet awtomatiċi: 

8458 11 41 00 – – – – Fus wieħed 3 0 

8458 11 49 00 – – – – Aktar minn fus wieħed 3 0 

8458 11 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8458 19 – – Oħrajn: 

8458 19 20 00 – – – Tornijiet ċentrali (kamra tal-magna jew tal-għodod) 2 0 

8458 19 40 00 – – – Tornijiet awtomatiċi 4 0 

8458 19 80 00 – – – Oħrajn 4 0 

– Tornijiet oħrajn: 

8458 91 – – Ikkontrollati numerikament: 

8458 91 20 00 – – – Ċentri ta’ inturnar 2 0 

8458 91 80 00 – – – Oħrajn 4 0 

8458 99 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8459 Għodod tal-magni (inklużi magni way-type b’ras waħda) għal 
titqib, tħaffir, qtugħ, qtugħ ta’ kamini fuq barra jew fuq ġewwa 
bi tneħħija ta’ metall, ħlief tornijiet (inklużi ċentri ta’ inturnar) 
ta’ titlu 8458: 

8459 10 00 00 – Magni way-type b’ras waħda 2 0 

– Magni oħrajn għal titqib: 

8459 21 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 2 0 

8459 29 00 00 – – Oħrajn 2 0 

– Magni oħrajn għal qtugħ-tħaffir:
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8459 31 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 2 0 

8459 39 00 00 – – Oħrajn 2 0 

8459 40 – Magni oħrajn għal tħaffir: 

8459 40 10 00 – – Ikkontrollati numerikament 2 0 

8459 40 90 00 – – Oħrajn 2 0 

– Magni ta’ qtugħ, tip sal-irkoppa: 

8459 51 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 2 0 

8459 59 00 00 – – Oħrajn 2 0 

– Magni oħrajn ta’ qtugħ: 

8459 61 – – Ikkontrollati numerikament: 

8459 61 10 00 – – – Magni ta’ qtugħ ta’ għodod 4 0 

8459 61 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8459 69 – – Oħrajn: 

8459 69 10 00 – – – Magni ta’ qtugħ ta’ għodod 4 0 

8459 69 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8459 70 00 00 – Magni oħrajn għal qtugħ ta’ kamini minn barra jew minn 
ġewwa 

2 0 

8460 Għodod tal-magni biex ineħħu x-xfar, iraqqu, iħokku, isinnu, 
jirbattu, jillustraw jew jirfinaw mod ieħor metall jew ċermiti 
permezz ta’ ħaġar tal-mola, sustanzi li joborxu jew prodotti 
tal-lostru, ħlief magni li jaqtgħu gerijiet, iħokku ġerijiet jew 
jirfinaw gerijiet ta’ titlu 8461: 

– Magni tal-ħakk, fejn il-pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ 
titqiegħed għal preċiżjoni ta’ mill-inqas 0,01 mm: 

8460 11 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 0,5 0 

8460 19 00 00 – – Oħrajn 2 0 

– Magni oħrajn tal-ħakk, fejn il-pożizzjoni f’xi assi minnhom 
tista’ titqiegħed għal preċiżjoni ta’ mill-inqas 0,01 mm: 

8460 21 – – Ikkontrollati numerikament: 

– – – Għal uċuħ ċilindriċi: 

8460 21 11 00 – – – – Magni tal-ħakk ċilindriċi minn ġewwa 2 0
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8460 21 15 00 – – – – Magni tal-ħakk bla ċentru 2 0 

8460 21 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8460 21 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8460 29 – – Oħrajn: 

– – – Għal uċuħ ċilindriċi: 

8460 29 11 00 – – – – Magni tal-ħakk ċilindriċi minn ġewwa 2 0 

8460 29 19 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8460 29 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

– Magni li jraqqu (bl-għodda jew ħakk tax-xafra): 

8460 31 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 5 0 

8460 39 00 00 – – Oħrajn 1 0 

8460 40 – Magni li jillustraw jew li jirbattu: 

8460 40 10 – – Ikkontrollati numerikament: 

8460 40 10 10 – – – Bi preċiżjoni fix-xogħol tal-forma tal-apertura li ma 
taqbiżx 0,01 mm 

0,5 0 

8460 40 10 90 – – – Oħrajn 2 0 

8460 40 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8460 90 – Oħrajn: 

8460 90 10 00 – – Mgħammrin b’sistema ta’ aġġustar mikrometrika, li fiha l- 
pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ titqiegħed għal preċiż
joni ta’ mill-inqas 0,01 mm 

4 0 

8460 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8461 Għodod tal-magni għal inċanar, iffurmar, qtugħ ta’ xquq, 
tifsid, qtugħ ta’ gerijiet, ħakk ta’ gerijiet jew irfinar ta’ gerijiet, 
isserrar, qtugħ barra u għodod ta’ magni oħrajn li jaħdmu billi 
jneħħu metall jew ċermiti, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra: 

8461 20 00 00 – Magni li jiffurmaw jew jaqtgħu xquq 3 0 

8461 30 – Magni li jofsdu: 

8461 30 10 00 – – Ikkontrollati numerikament 0 0 

8461 30 90 00 – – Oħrajn 0 0
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8461 40 – Magni li jaqtgħu gerijiet, iħokku gerijiet jew jirfinaw gerijiet: 

– – Magni li jaqtgħu gerijiet (inklużi magni li joborxu li jaqtgħu 
gerijiet): 

– – – Biex jaqtgħu gerijiet ċilindriċi: 

8461 40 11 00 – – – – Ikkontrollati numerikament 0 0 

8461 40 19 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Biex jaqtgħu gerijiet oħrajn: 

8461 40 31 00 – – – – Ikkontrollati numerikament 0 0 

8461 40 39 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – Magni biex jirfinaw gerijiet: 

– – – Mgħammrin b’sistema ta’ aġġustar mikrometrika, li fiha l- 
pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ titqiegħed għal preċiż
joni ta’ mill-inqas 0,01 mm: 

8461 40 71 00 – – – – Ikkontrollati numerikament 0 0 

8461 40 79 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8461 40 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8461 50 – Magni li jisserraw jew jaqtgħu barra: 

– – Magni tas-serrar: 

8461 50 11 00 – – – Srieraq bix-xafra tonda 0 0 

8461 50 19 00 – – – Oħrajn 4 0 

8461 50 90 00 – – Magni li jaqtgħu barra 4 0 

8461 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

8462 Għodod tal-magni (inklużi preses) biex jinħadem metall bit- 
tisħin fil-forġa, immartellar jew stampar ġol-forom; għodod 
tal-magni (inklużi preses) biex jinħadem metall bit-tgħawwiġ, 
tini, iddrittar, iċċattjar, għafis, titqib jew qtugħ ta’ talji; preses 
għal xogħol ta’ metall jew karburi tal-metall, mhux imsem
mijin fuq: 

8462 10 – Magni li jiffurmaw bis-sħana jew jistampaw ġol-forom 
(inklużi preses) u mrietel: 

8462 10 10 00 – – Ikkontrollati numerikament 5 0 

8462 10 90 00 – – Oħrajn 5 0
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– Magni li jgħawwġu, jitnu, jiddrittaw jew jiċċattjaw (inklużi 
preses): 

8462 21 – – Ikkontrollati numerikament: 

8462 21 10 00 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 5 0 

8462 21 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

8462 29 – – Oħrajn: 

8462 29 10 00 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 2 0 

– – – Oħrajn: 

8462 29 91 00 – – – – Idrawliċi 5 0 

8462 29 98 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– Magni li jagħfsu (inklużi preses), ħlief magni kombinati li 
jtaqqbu u jagħfsu: 

8462 31 00 00 – – Ikkontrollati numerikament 5 0 

8462 39 – – Oħrajn: 

8462 39 10 00 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 5 0 

– – – Oħrajn: 

8462 39 91 00 – – – – Idrawliċi 2 0 

8462 39 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– Magni li jtaqbu jew jaqtgħu t-talji (inklużi preses), inklużi 
magni kombinati li jtaqqbu u jagħfsu: 

8462 41 – – Ikkontrollati numerikament: 

8462 41 10 00 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 5 0 

8462 41 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8462 49 – – Oħrajn: 

8462 49 10 00 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 4 0 

8462 49 90 00 – – – Oħrajn 4 0 

– Oħrajn: 

8462 91 – – Preses idrawliċi:
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8462 91 10 00 – – – Preses biex jiffurmaw trabijiet metalliċi bis-sħana jew 
preses biex jikkumpressaw metall skart f’balal 

5 0 

– – – Oħrajn: 

8462 91 50 00 – – – – Ikkontrollati numerikament 5 0 

8462 91 90 00 – – – – Oħrajn 5 0 

8462 99 – – Oħrajn: 

8462 99 10 00 – – – Preses biex jiffurmaw trabijiet metalliċi bis-sħana jew 
preses biex jikkumpressaw metall skart f’balal 

4 0 

– – – Oħrajn: 

8462 99 50 00 – – – – Ikkontrollati numerikament 4 0 

8462 99 90 00 – – – – Oħrajn 4 0 

8463 Għodod tal-magni oħrajn biex jinħadem metall jew ċermiti, 
mingħajr ma jitneħħa materjal: 

8463 10 – Drawbenches għal bċejjeċ sħaħ (bars), tubi, profili, wajer jew 
bħalhom: 

8463 10 10 00 – – Drawbenches għal wajer 5 0 

8463 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8463 20 00 00 – Magni li jkebbu l-kamin 5 0 

8463 30 00 00 – Magni li jaħdmu l-wajer 5 0 

8463 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

8464 Għodod tal-magni biex jaħdmu l-ġebla, ċeramika, konkos, 
siment-asbestos jew materjali minerali bħalhom jew għal 
xogħol ta’ ħġieġ fil-kiesaħ: 

8464 10 00 00 – Magni tas-serrar: 5 0 

8464 20 – Magni għal ħakk jew illustrar: 

– – Biex jaħdmu ħġieġ: 

8464 20 11 00 – – – Ħġieġ ottiku 5 0 

8464 20 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

8464 20 20 00 – – Biex jaħdmu ċeramika 5 0 

8464 20 95 00 – – Oħrajn 5 0 

8464 90 – Oħrajn:
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8464 90 20 00 – – Biex jaħdmu ċeramika 5 0 

8464 90 80 00 – – Oħrajn 5 0 

8465 Għodod tal-magni (inklużi magni biex isammru, jistejpiljaw, 
jinkullaw jew jimmuntaw mod ieħor) biex jaħdmu injam, 
sufra, għadam, lastiku iebes, plastiks ibsin jew materjali simili 
ibsin: 

8465 10 – Magni li jistgħu jagħmlu tipi differenti ta’ xogħlijiet mingħajr 
bdil ta’ għodda bejn dawn l-operazzjonijiet: 

8465 10 10 00 – – Bi trasferiment bl-idejn tal-oġġett li qed jinħadem bejn kull 
operazzjoni 

5 0 

8465 10 90 00 – – Bi trasferiment awtomatiku tal-oġġett li qed jinħadem bejn 
kull operazzjoni 

5 0 

– Oħrajn: 

8465 91 – – Magni tas-serrar: 

8465 91 10 00 – – – Lupi (bandsaws) 5 0 

8465 91 20 00 – – – Srieraq bix-xafra tonda 5 0 

8465 91 90 00 – – – Oħrajn 1 0 

8465 92 00 00 – – Magni li jinċanaw, li jħaffru l-metall (milling) jew li 
jiffurmaw (bil-qtugħ) 

1 0 

8465 93 00 00 – – Magni li jħokku, jixkatlaw jew jillustraw 1 0 

8465 94 00 00 – – Magni li jgħawwġu jew jimmuntaw 5 0 

8465 95 00 – – Magni li jtaqqbu jew jingastaw: 

8465 95 00 10 – – – Iddopjati b'aktar minn fus wieħed 1 0 

8465 95 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

8465 96 00 00 – – Magni li jixirħu, jfellu jew jaqtgħu t-truf 2 0 

8465 99 – – Oħrajn: 

8465 99 10 00 – – – Tornijiet 5 0 

8465 99 90 – – – Oħrajn: 

8465 99 90 10 – – – – Għodod għall-magni unilaterali biex jitwaħħlu borduri bi 
twaħħil sħun li jdub. 

1 0 

8465 99 90 90 – – – – Oħrajn 5 0
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8466 Partijiet u aċċessorji tajbin biss jew prinċipalment għal użu 
mal-magni ta’ titli 8456 sa 8465, inklużi ħowlders għax- 
xogħol jew għodda, irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu waħed
hom, irjus li jifirdu u żjidiet oħrajn speċjali għal għodod ta’ 
magni; ħowlders għall-għodda għal kull tip ta’ għodda biex 
taħdem fl-idejn: 

8466 10 – Ħowlders għall-għodda u irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu 
waħedhom: 

– – Ħowlders għall-għodda: 

8466 10 20 00 – – – Fusijiet, vajlori u sleeves 2 0 

– – – Oħrajn: 

8466 10 31 00 – – – – Għal tornijiet 2 0 

8466 10 38 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8466 10 80 00 – – Irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu waħedhom 2 0 

8466 20 – Ħowlders għax-xogħol: 

8466 20 20 00 – – Ġigers u tagħmir fiss għal xogħlijiet speċifiċi; settijiet ta’ 
komponenti standard ta’ ġiger u tagħmir fiss 

2 0 

– – Oħrajn: 

8466 20 91 00 – – – Għal tornijiet 2 0 

8466 20 98 00 – – – Oħrajn 2 0 

8466 30 00 00 – Irjus li jifirdu u żjidiet oħrajn speċjali għal għodod tal-magni 2 0 

– Oħrajn: 

8466 91 – – Għal magni ta’ titlu 8464: 

8466 91 20 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2 0 

8466 91 95 00 – – – Oħrajn 2 0 

8466 92 – – Għal magni ta’ titlu 8465: 

8466 92 20 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2 0 

8466 92 80 00 – – – Oħrajn 2 0 

8466 93 00 00 – – Għal magni ta’ titlu 8456 sa 8461: 2 0 

8466 94 00 00 – – Għal magni ta’ titlu 8462 sa 8463 2 0 

8467 Għodod biex jaħdmu fl-idejn, pnewmatiċi, idrawliċi jew 
b’mutur elettriku jew mhux-elettriku fihom stess:
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– Pnewmatiċi: 

8467 11 – – Ta’ tip rotatorju (inklużi kombinazzjonijiet ta’ perkussjoni- 
rotatorji): 

8467 11 10 00 – – – Għal xogħol fil-metall 5 0 

8467 11 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

8467 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– B’mutur elettriku fihom stess: 

8467 21 – – Trapani ta’ kull tip: 

8467 21 10 00 – – – Jistgħu jaħdmu mingħajr sors ta’ enerġija estern 2 0 

– – – Oħrajn: 

8467 21 91 00 – – – – Elettropnewmatiċi 2 0 

8467 21 99 00 – – – – Oħrajn 2 0 

8467 22 – – Srieraq: 

8467 22 10 00 – – – Lupi tal-katina (chainsaws) 5 0 

8467 22 30 00 – – – Srieraq bix-xafra tonda 2 0 

8467 22 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8467 29 – – Oħrajn: 

8467 29 10 00 – – – Ta’ tip użati biex jinħadmu materjali ta’ tessuti 2 0 

– – – Oħrajn: 

8467 29 30 00 – – – – Jistgħu jaħdmu mingħajr sors ta’ enerġija estern 2 0 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – Moli u magni tal-ixkatlar: 

8467 29 51 00 – – – – – – Angle grinders 2 0 

8467 29 53 00 – – – – – – Magni tal-ixkatlar biċ-ċinga 2 0 

8467 29 59 00 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8467 29 70 00 – – – – – Ċani 2 0 

8467 29 80 00 – – – – – Għodod li jorqmu s-sisien tal-ħaxix u li jaqtgħu t-truf 
tal-lon 

2 0
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8467 29 90 00 – – – – – Oħrajn 2 0 

– Għodod oħrajn: 

8467 81 00 00 – – Lupi tal-katina (chainsaws) 2 0 

8467 89 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Partijiet: 

8467 91 00 – – Ta' lupi tal-katina (chainsaws): 

8467 91 00 10 – – – B’mutur elettriku 2 0 

8467 91 00 90 – – – Oħrajn 4 0 

8467 92 00 00 – – Ta' għodod pnewmatiċi 5 0 

8467 99 00 – – Oħrajn: 

8467 99 00 10 – – – B’mutur elettriku 2 0 

8467 99 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

8468 Makkinarju u apparat għall-issaldjar, ibbrejżjar jew iwweldjar, 
kemm jekk jista’ jaqta’ kif le, ħlief dawk ta’ titlu 8515; magni 
u tagħmir li jaħdmu bil-gass biex jittempraw il-wiċċ: 

8468 10 00 00 – Xuxxarelli tal-idejn 5 0 

8468 20 00 00 – Makkinarju u apparat ieħor imħaddem bil-gass 5 0 

8468 80 00 00 – Makkinarju u apparat ieħor 5 0 

8468 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8469 Tajprajters ħlief printers ta’ titlu 8443; magni għall-ipproċessar 
tal-kliem (word-processing): 

8469 00 10 00 – Magni għall-ipproċessar tal-kliem (word-processing) 0 0 

– Oħrajn: 

8469 00 91 00 – – Bl-elettriku 10 3 

8469 00 99 00 – – Oħrajn 10 3 

8470 Magni li jikkalkulaw u magni qies tal-but b’funzjonijiet li 
jikkalkulaw biex jirrekordjaw, jirriproduċu u juru dejta; 
magni għal kontabilità, magni tal-iffrankar tal-ittri, magni li 
jagħtu l-biljetti u magni simili, li fihom mezz li jikkalkula; 
cash registers:
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8470 10 00 00 – Magni li jikkalkulaw elettroniċi li jistgħu jaħdmu mingħajr 
sors ta’ enerġija elettrika estern u magni qies tal-but b’fun
zjonijiet li jikkalkulaw biex jirrekordjaw, jirriproduċu u juru 
dejta 

0 0 

– Magni elettroniċi li jikkalkulaw oħrajn: 

8470 21 00 00 – – Li fihom mezz għall-istampar 0 0 

8470 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8470 30 00 00 – Magni oħrajn li jikkalkulaw 0 0 

8470 50 00 00 – Cash registers 0 0 

8470 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8471 Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-dejta u unitajiet tagħ
hom; apparat li jaqra b’sistema manjetika jew ottika, magni 
biex jittraskrivu dejta fuq mezzi ta’ dejta f’għamla kkowdjata u 
magni biex jipproċessaw din id-dejta, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra: 

8471 30 00 00 – Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-dejta li jistgħu 
jinġarru, li ma jiżnux iktar minn 10 kg, li jikkonsistu għal 
inqas f’unità ta’ pproċessar ċentrali, tastiera u skrin (display) 

0 0 

– Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-dejta oħrajn: 

8471 41 00 00 – – Li fihom ġol-istess għata għal inqas unità ta’ pproċessar 
ċentrali u unità ta’ dħul u ta’ ħruġ, flimkien jew le 

0 0 

8471 49 00 00 – – Oħrajn, ippreżentati f’forma ta’ sistemi 0 0 

8471 50 00 00 – Unitajiet ta’ pproċessar ħlief dawk ta’ subtitlu 8471 41 jew 
8471 49, fihom jew le fl-istess għata wieħed jew tnejn minn 
dawn it-tipi ta’ unità: unitajiet ta’ ħażna, unitajiet ta’ dħul, 
unitajiet ta’ ħruġ 

0 0 

8471 60 – Unitajiet ta’ dħul jew ta’ ħruġ, fihom jew le unitajiet ta’ 
ħażna fl-istess għata: 

8471 60 60 00 – – Tastieri 0 0 

8471 60 70 00 – – Oħrajn 0 0 

8471 70 – Unitajiet ta’ ħażna: 

8471 70 20 00 – – Unitajiet ta’ ħażna ċentrali 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Unitajiet ta’ ħażna fuq diski:
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8471 70 30 00 – – – – Ottiċi, inklużi manjetoottiċi 0 0 

– – – – Oħrajn: 

8471 70 50 00 – – – – – Apparati (drives) għal diska riġida 0 0 

8471 70 70 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

8471 70 80 00 – – – Unitajiet ta’ ħażna fuq strixxa manjetika 0 0 

8471 70 98 00 – – – Oħrajn 0 0 

8471 80 00 00 – Unitajiet oħrajn ta’ magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad- 
dejta 

0 0 

8471 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8472 Magni oħrajn tal-uffiċċju (pereżempju, duplikaturi bl-ettograf 
jew stensil, magni tal-indirizzi, distributuri awtomatiċi tal-karti 
tal-flus, magni li jagħżlu l-muniti, magni li jgħoddu jew 
igeżwru l-muniti, magni li jittempraw lapsijiet, magni li 
jtaqqbu jew li jistejpiljaw): 

8472 10 00 00 – Duplikaturi 10 3 

8472 30 00 00 – Magni li jagħżlu jew jitwu posta jew idaħħlu posta ġo enve
lops jew ġo strixxi, magni li jiftħu, jagħlqu jew jissiġillaw 
posta u magni li jwaħħlu jew jittimbraw bolol postali 

10 3 

8472 90 – Oħrajn: 

8472 90 10 00 – – Magni li jagħżlu l-muniti, jgħoddu l-muniti jew igeżwru l- 
muniti 

10 3 

8472 90 30 00 – – Automatic teller machines 0 0 

8472 90 70 00 – – Oħrajn 10 3 

8473 Partijiet u aċċessorji (ħlief għata, bagalji biex jinġarru fihom u 
bħal dawn) tajbin biss u prinċipalment għal użu ma’ magni ta’ 
titli 8469 sa 8472:: 

8473 10 – Partijiet u aċċessorji tal-magni ta’ titlu 8469: 

– – Immuntar elettroniku: 

8473 10 11 00 – – – Ta’ magni ta’ subtitlu 8469 11 00 00 0 0 

8473 10 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

8473 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet u aċċessorji tal-magni ta’ titlu 8470: 

8473 21 – – Tal-magni elettroniċi li jikkalkulaw ta’ subtitlu 8470 10, 
8470 21 jew 8470 29: 

8473 21 10 00 – – – Immuntar elettroniku 0 0
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8473 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8473 29 – – Oħrajn: 

8473 29 10 00 – – – Immuntar elettroniku 0 0 

8473 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8473 30 – Partijiet u aċċessorji tal-magni ta’ titlu 8471: 

8473 30 20 00 – – Immuntar elettroniku 0 0 

8473 30 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8473 40 – Partijiet u aċċessorji tal-magni ta’ titlu 8472: 

– – Immuntar elettroniku: 

8473 40 11 00 – – – Ta’ magni ta’ subtitlu 8472 90 30 0 0 

8473 40 18 00 – – – Oħrajn 0 0 

8473 40 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8473 50 – Partijiet u aċċessorji tajbin indaqs għal użu ma’ magni ta’ 
tnejn jew aktar mit-titli 8469 sa 8472: 

8473 50 20 00 – – Immuntar elettroniku 0 0 

8473 50 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8474 Makkinarju li jagħżel, jgħarbel, jissepara, jaħsel, ifarrak, jogħ
rok, iħallat jew jagħġen trab tal-art, ġebel, metall mhux 
maħdum jew sustanzi minerali oħrajn, f’forma solida (inkluż 
trab jew pasta); makkinarju li jgħaqqad, jagħti sura jew 
jifforma karburanti minerali solidi, pasta taċ-ċeramika, simenti 
mhux imwebbsin, materjali tat-tikħil jew prodotti minerali 
oħrajn f’forma ta’ trab jew pasta; magni li jagħmlu forom 
tar-ramel għal funderija: 

8474 10 00 00 – Magni li jagħżlu, jgħarblu, jisseparaw jew jaħslu 1 0 

8474 20 – Magni li jfarrku u jogħrku: 

8474 20 10 00 – – Għal sustanzi minerali ta’ tip użati fl-industrija taċ-ċeramika 7 0 

8474 20 90 00 – – Oħrajn 7 0 

– Magni li jħalltu jew jagħġnu: 

8474 31 00 00 – – Miksers tal-konkos jew tat-tajn 0 0

MT L 161/766 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8474 32 00 00 – – Magni li jħalltu sustanzi minerali mal-qatran 0 0 

8474 39 – – Oħrajn: 

8474 39 10 00 – – – Makkinarju għal taħlit jew għaġna ta’ sustanzi minerali ta’ 
tip użati fl-industrija taċ-ċeramika 

0 0 

8474 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8474 80 – Makkinarju ieħor: 

8474 80 10 00 – – Makkinarju li jgħaqqad, jagħti sura jew jifforma pasta taċ- 
ċeramika 

0 0 

8474 80 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8474 90 – Partijiet: 

8474 90 10 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 5 0 

8474 90 90 – – Oħrajn: 

8474 90 90 10 – – – Tagħmir li jissortja, jaħsel, jagħsar, jew iħallat minerali, 
ħamrija, ġebel u riżorsi minerali oħra 

2 0 

8474 90 90 90 – – – Oħrajn 5 0 

8475 Makkinarju għal immuntar ta’ lampi elettriċi jew elettroniċi, 
tubi jew valvi jew bozoz tal-flaxx, f’envelops tal-ħġieġ; magni 
għal manifattura jew xogħol bis-sħana ta’ ħġieġ jew oġġetti ta’ 
ħġieġ: 

8475 10 00 00 – Magni għal immuntar ta’ lampi elettriċi jew elettroniċi, tubi 
jew valvi jew bozoz tal-flaxx, f’envelops tal-ħġieġ 

5 0 

– Magni għal manifattura jew xogħol bis-sħana ta’ ħġieġ jew 
oġġetti ta’ ħġieġ: 

8475 21 00 00 – – Magni biex jagħmlu fibri ottiċi u forom minn qabel tagħ
hom 

5 0 

8475 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8475 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8476 Magni awtomatiċi għal bejgħ ta’ oġġetti (pereżempju, magni 
tal-bolol postali, sigaretti, ikel jew xorb), inklużi magni li 
jsarrfu l-flus: 

– Magni awtomatiċi għall-bejgħ ta’ xorb: 

8476 21 00 00 – – Li fihom tagħmir li jsaħħan jew ikessaħ 5 0 

8476 29 00 00 – – Oħrajn 5 0 

– Magni oħrajn:
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8476 81 00 00 – – Li fihom tagħmir li jsaħħan jew ikessaħ 5 0 

8476 89 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8476 90 00 00 – Partijiet 5 0 

8477 Makkinarju għal xogħol tal-lastiku jew plastiks jew għall-mani
fattura ta’ prodotti minn dawn il-materjali, mhux speċifikat 
jew inkluż band’oħra f’dan il-kapitlu: 

8477 10 00 00 – Magni għall-injettar ġo forom 5 0 

8477 20 00 00 – Magni li jagħtu forma (extruders) 5 0 

8477 30 00 00 – Magni li jonfħu fil-forma (blow-moulding) 5 0 

8477 40 00 00 – Magni li jagħtu forma bil-vakwu u magni oħrajn li jagħtu 
forma bis-sħana (thermoforming) 

5 0 

– Makkinarju ieħor għal iffurmar jew għoti ta’ sura mod ieħor: 

8477 51 00 00 – – Biex jiffurmaw jew jerġgħu jagħmlu l-uċuħ ta’ tajers pnew
matiċi jew biex jiffurmaw jew jagħtu sura mod ieħor tubi 
ta’ ġewwa 

5 0 

8477 59 – – Oħrajn: 

8477 59 10 – – – Preses: 

8477 59 10 10 – – – – vulkanizzazzjoni idrawlika 1 0 

8477 59 10 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8477 59 80 00 – – – Oħrajn 5 0 

8477 80 – Makkinarju ieħor: 

– – Magni għall-manifattura ta’ prodotti ta’ fowm: 

8477 80 11 00 – – – Magni għal ipproċessar ta’ reżini reattivi 5 0 

8477 80 19 00 – – – Oħrajn 5 0 

– – Oħrajn: 

8477 80 91 00 – – – Tagħmir li jċekken fil-qies 0 0 

8477 80 93 00 – – – Miksers, magni li jagħġnu u aġitaturi 0 0 

8477 80 95 00 – – – Magni li jaqtgħu, jċarrtu u jqaxxru 0 0 

8477 80 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

8477 90 – Partijiet:

MT L 161/768 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8477 90 10 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8477 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8478 Makkinarju li jipprepara jew jaħdem tabakk, mhux speċifikat 
jew inkluż band’oħra f’dan il-kapitlu: 

8478 10 00 00 – Makkinarju 1 0 

8478 90 00 00 – Partijiet 1 0 

8479 Magni u apparat mekkaniku b’funzjonijiet individwali, mhux 
speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitlu: 

8479 10 00 00 – Makkinarju għal xogħlijiet, bini jew bħalhom pubbliċi 0 0 

8479 20 00 00 – Makkinarju għall-estrazzjoni jew preparazzjoni ta’ xaħmijiet 
jew żjut ta’ annimali jew veġetali fissi 

0 0 

8479 30 – Preses għall-manifattura ta’ bord tal-injam mill-frak jew bord 
għall-bini tal-fibri tal-injam jew ta’ materjali oħrajn ta’ injam 
u makkinarju ieħor għat-trattament ta’ injam u sufra: 

8479 30 10 00 – – Preses 0 0 

8479 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8479 40 00 00 – Magni li jagħmlu ħbula jew kejbil 2 0 

8479 50 00 00 – Robots industrijali, mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

5 0 

8479 60 00 00 – Kondizzjonaturi tal-arja evaporattivi 5 0 

– Magni oħrajn u tagħmir mekkaniku: 

8479 81 00 00 – – Għat-trattament ta’ metall, inklużi mħalel ta’ koljaturi ta’ 
wajer elettriku 

2 0 

8479 82 00 00 – – Magni li jħalltu, jagħġnu, jisħqu, jogħrku, jgħarblu, inaqqu, 
jomoġenizzaw, jemulsifikaw jew iħawdu 

0 0 

8479 89 – – Oħrajn: 

8479 89 30 00 – – – Irfid mobbli b’enerġija-idrawlika għas-saqaf tal-minjieri 2 0 

8479 89 60 – – – Sistemi ċentrali ta’ iggriżjar: 

8479 89 60 10 – – – – Dispergatur ultrasoniku 5 0 

8479 89 60 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8479 89 91 00 – – – Magni għal igglejżjar u tiżjin ta’ prodotti taċ-ċeramika 5 0 

8479 89 97 – – – Oħrajn:
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8479 89 97 10 – – – – Makkinarju biex tinfetaħ u tingħalaq toqba tal-ħadid 
fondut grezz ta' forn tal-blast 

5 0 

8479 89 97 30 – – – – Magni u tagħmir mekkaniku għal enkapsulazzjoni, deid
razzjoni, pelitizzazzjoni ta' mediċini 

1 0 

8479 89 97 50 – – – – Magni u tagħmir mekkaniku għal kisi ta' pelits u pilloli 1 0 

8479 89 97 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8479 90 – Partijiet: 

8479 90 20 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8479 90 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8480 Kaxex forom għal funderija ta’ metall; bażijiet ta’ forom; disinji 
ta’ forom; forom għal metall (ħlief forom ta’ ingotti), karburi 
ta’ metall, ħġieġ, materjali minerali, lastiku jew plastiks: 

8480 10 00 00 – Kaxex forom għal funderija ta’ metall 2 0 

8480 20 00 00 – Bażijiet ta’ forom 2 0 

8480 30 – Disinji ta’ forom: 

8480 30 10 00 – – Ta' għuda 2 0 

8480 30 90 00 – – Oħrajn 2 0 

– Forom għal metall jew għal karburi ta’ metall: 

8480 41 00 00 – – Tipi ta’ injezzjoni jew kompressjoni 2 0 

8480 49 00 00 – – Oħrajn 2 0 

8480 50 00 00 – Forom għal ħġieġ 2 0 

8480 60 – Forom għal materjali minerali: 

8480 60 10 00 – – Tipi ta’ kompressjoni 2 0 

8480 60 90 00 – – Oħrajn 2 0 

– Forom għal lastiku jew plastiks: 

8480 71 00 – – Tipi ta’ injezzjoni jew kompressjoni: 

8480 71 00 10 – – – Forom għal plastiks (biex jintefgħu taħt pressjoni ta' 
curlings (kapsoli) għal fliexken PET) 

0 0 

8480 71 00 90 – – – Oħrajn 0 0
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8480 79 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8481 Viti, cocks, valvi u tagħmir simili għal pajpijiet, qxur ta’ kalda
runi, tankijiet, btieti jew bħalhom, inklużi valvi biex inaqqsu l- 
pressa u valvi ikkontrollati b’mod termostatiku: 

8481 10 – Valvi biex inaqqsu l-pressa: 

8481 10 05 00 – – Kombinati ma’ filtri jew lubrikaturi 0 0 

– – Oħrajn: 

8481 10 19 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew ta' azzar fondut 0 0 

8481 10 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

8481 20 – Valvi għal trasmissjonijiet oleoidrawliċi jew pnewmatiċi: 

8481 20 10 00 – – Valvi għall-kontroll ta’ trasmissjoni b’enerġija oleoidrawlika 0 0 

8481 20 90 00 – – Valvi għall-kontroll ta’ trasmissjoni b’enerġija pnewmatika 0 0 

8481 30 – Valvi b’direzzjoni waħda (non-return): 

8481 30 91 00 – – Ta’ ħadid fondut jew ta' azzar fondut 0 0 

8481 30 99 00 – – Oħrajn 0 0 

8481 40 – Valvi ta’ sigurezza jew ta’ solljev ta’ pressjoni: 

8481 40 10 00 – – Ta’ ħadid fondut jew ta' azzar fondut 0 0 

8481 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8481 80 – Tagħmir ieħor: 

– – Viti, cocks u valvi għal sinkijiet, friskaturi, bidejiet, lokijiet, 
banjijiet u tagħmir fiss simili: 

8481 80 11 00 – – – Valvi li jħalltu 0 0 

8481 80 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Valvi tar-radjatur ta’ tisħin ċentrali: 

8481 80 31 00 – – – Valvi termostatiċi 0 0 

8481 80 39 00 – – – Oħrajn 0 0 

8481 80 40 00 – – Valvi għal tajers pnewmatiċi u tubi ta’ ġewwa 0 0 

– – Oħrajn:

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/771



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– – – Valvi li jikkontrollaw proċess: 

8481 80 51 00 – – – – Regulaturi ta’ temperatura 0 0 

8481 80 59 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Valvi xatba (gate valves): 

8481 80 61 00 – – – – – Ta’ ħadid fondut 0 0 

8481 80 63 00 – – – – – Ta’ azzar 0 0 

8481 80 69 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

– – – – Valvi globu: 

8481 80 71 00 – – – – – Ta’ ħadid fondut 0 0 

8481 80 73 00 – – – – – Ta’ azzar 0 0 

8481 80 79 00 – – – – – Oħrajn 0 0 

8481 80 81 00 – – – – Valvi bil-balla u t-tapp 0 0 

8481 80 85 00 – – – – Valvi farfett 0 0 

8481 80 87 00 – – – – Valvi bid-dijaframma 0 0 

8481 80 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8481 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8482 Bolberings jew berings bir-rombli: 

8482 10 – Bolberings: 

8482 10 10 00 – – Bl-akbar dijametru ta’ barra mhux iktar minn 30 mm 4 0 

8482 10 90 00 – – Oħrajn 4 0 

8482 20 00 00 – Berings bir-rombli ġejjin għad-djieq (tapered), inklużi 
immuntar ta’ koni u rombli ġejjin għad-djieq 

5 0 

8482 30 00 00 – Berings sferikali bir-rombli 6 0 

8482 40 00 00 – Berings bir-rombli labar 10 3 

8482 50 00 00 – Berings oħrajn bir-rombli ċilindriċi 10 3 

8482 80 00 00 – Oħrajn, inklużi berings kumbinati boċċi/rombli 2 0 

– Partijiet:
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8482 91 – – Boċċi, labar u rombli: 

8482 91 10 00 – – – Rombli ġejjin għad-djieq 0 0 

8482 91 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8482 99 00 00 – – Oħrajn 5 0 

8483 Xaftijiet ta’ trasmissjoni (inklużi kamxafts u krankxafts) u 
krankijiet; ħofor tal-berings u berings tax-xaft lixxi; gerijiet u 
settijiet ta’ gerijiet; viti tal-boċċi jew tar-rombli; kaxex tal-geri
jiet u oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità, inklużi torque conver
tors; volanti (flywheels) u tarjoli, inklużi blokki ta’ tarjoli; 
klaċċijiet u gganċjar tax-xaft (couplings) (inklużi universal 
joints): 

8483 10 – Xaftijiet ta’ trasmissjoni (inklużi kamxafts u krankxafts) u 
krankijiet: 

– – Krankijiet u krankxafts: 

8483 10 21 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut: 

8483 10 21 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 10 21 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8483 10 25 – – – Ta’ azzar mikwi bil-forma miftuħa (open-die): 

8483 10 25 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 10 25 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8483 10 29 – – – Oħrajn: 

8483 10 29 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 10 29 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8483 10 50 – – Xaftijiet bil-ġogi: 

8483 10 50 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 10 50 90 – – – Oħrajn 5 0 

8483 10 95 – – Oħrajn: 

8483 10 95 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 10 95 90 – – – Oħrajn 5 0 

8483 20 – Ħofor tal-berings, inklużi bolberings jew berings bir-rombli:
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8483 20 10 00 – – Ta’ tip użat f’inġenji tal-ajru u spazjali 5 0 

8483 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8483 30 – Ħofor tal-berings, mingħajr bolberings jew berings bir- 
rombli; berings tax-xaft lixxi; 

– – Ħofor tal-berings: 

8483 30 32 – – – Għal bolberings u berings bir-rombli: 

8483 30 32 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 30 32 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8483 30 38 – – – Oħrajn: 

8483 30 38 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 30 38 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8483 30 80 – – Berings b’xaft lixx: 

8483 30 80 10 – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,2 0 

8483 30 80 90 – – – Oħrajn 5 0 

8483 40 – Gerijiet u settijiet ta’ gerijiet, ħlief roti bis-snien, sprokits bil- 
katina u elementi oħrajn ta’ trasmissjoni ppreżentati separa
tament; viti tal-boċċi jew tar-rombli; kaxex tal-gerijiet u 
oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità, inklużi torque convertors: 

– – Gerijiet u settijiet ta’ gerijiet (ħlief gerijiet bil-frizzjoni): 

8483 40 21 00 – – – Xprun u spirali (helical) 0 0 

8483 40 23 00 – – – Ċanfrin u ċanfrin/xprun 0 0 

8483 40 25 00 – – – Ingranaġġ f’forma ta’ dudu 0 0 

8483 40 29 00 – – – Oħrajn 0 0 

8483 40 30 00 – – Viti tal-boċċi jew tar-rombli 0 0 

– – Kaxex tal-gerijiet u oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità: 

8483 40 51 00 – – – Kaxex tal-gerijiet 0 0 

8483 40 59 00 – – – Oħrajn 0 0 

8483 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8483 50 – Volanti (flywheels) u tarjoli, inklużi blokki ta’ tarjoli:
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8483 50 20 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8483 50 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8483 60 – Klaċċijiet u gganċjar tax-xaft (couplings) (inklużi universal 
joints): 

8483 60 20 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8483 60 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8483 90 – Roti bis-snien, sprokits tal-katina u elementi oħrajn ta’ tras
missjoni ppreżentati separatament; partijiet: 

8483 90 20 00 – – Partijiet ta’ ħofor tal-berings 0 0 

– – Oħrajn: 

8483 90 81 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8483 90 89 – – Oħrajn: 

8483 90 89 10 – – – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0 0 

8483 90 89 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8484 Gaskits u ġonot simili ta’ folji ta’ metall flimkien ma’ materjal 
ieħor jew ta’ żewġ saffi jew aktar ta’ metall; settijiet jew assor
timenti ta’ gaskits u ġonot simili, mhux l-istess fil-kompożizz
joni, ippreżentati f’boroż, envelops jew pakki simili; siġilli 
mekkaniċi: 

8484 10 00 – Gaskits u ġonot simili ta’ folji ta’ metall flimkien ma’ 
materjal ieħor jew ta’ żewġ saffi jew aktar ta’ metall: 

8484 10 00 10 – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8484 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8484 20 00 00 – Siġilli mekkaniċi 0 0 

8484 90 00 – Oħrajn: 

8484 90 00 10 – – Għal użu f'inġenji tal-ajru ċivili 0,5 0 

8484 90 00 90 – – Oħrajn 0 0 

[8485] 

8486 Magni u tagħmir tat-tip użat biss jew prinċipalment għall- 
manifattura ta’ boules jew wejfers semikondutturi, mezzi semi
kondutturi, ċirkwiti integrati elettroniċi jew displays pannelli 
ċatti; magni u tagħmir speċifikati fin-Nota 9(Ċ) għal dan il- 
Kapitlu; partijiet u aċċessorji: 

8486 10 00 00 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ boules jew wejfers 0 0
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8486 20 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ mezzi semikondutturi 
jew ta’ ċirkwiti integrati elettroniċi: 

8486 20 10 00 – – Għodod tal-magni imħaddmin bi proċessi ultrasoniċi 2 0 

8486 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8486 30 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ displays pannelli ċatti: 

8486 30 10 00 – – Apparat għad-depożizzjoni ta’ fwar kimiku fuq sottostrati 
ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

2 0 

8486 30 30 00 – – Apparat għal disinji b’inċiżjoni fix-xott fuq sottostrati ta’ 
mezzi kristalli likwidi (LCD) 

2 0 

8486 30 50 00 – – Apparat għal depożizzjoni fiżika bi tbeżliq (sputtering) fuq 
sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

0 0 

8486 30 90 – – Oħrajn: 

8486 30 90 10 – – – Apparat għal projettazzjoni jew apparat għall-applikazz
joni ta' immaġni fuq inforri sensitizzati ta' displays ċatti 

10 3 

8486 30 90 90 – – – Oħrajn 0 0 

8486 40 00 00 – Magni u tagħmir speċifikat f’Nota 9(Ċ) ta’ dan il-Kapitlu 0 0 

8486 90 – Partijiet u aċċessorji: 

8486 90 10 00 – – Ħowlders għall-għodda u irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu 
waħedhom 

2 0 

– – Oħrajn: 

8486 90 20 00 – – – Partijiet ta’ magni ċentrifugi (spinners) għal kisi ta’ emul
sjonijiet fotografiċi fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli 
likwidi (LCD) 

2 0 

8486 90 30 00 – – – Partijiet ta’ magni deflash biex inaddfu l-istrixxi ta’ metall 
ta’ pakki semikondutturi qabel il-proċess ta’ kisi bl-elett
rolisi 

0 0 

8486 90 40 00 – – – Partijiet ta’ apparat għal depożizzjoni fiżika bi tbeżliq 
(sputtering) fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

5 0 

8486 90 50 00 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ apparat għal disinji b’inċiżjoni fix- 
xott fuq sottostrati LCD 

2 0 

8486 90 60 00 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ apparat għad-depożizzjoni ta’ fwar 
kimiku fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

2 0 

8486 90 70 00 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ għodod tal-magni imħaddmin bi 
proċessi ultrasoniċi 

2 0 

8486 90 90 – – – Oħrajn:
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8486 90 90 10 – – – – Għal apparat taus of subtitlu 9010 50 10 00 5 0 

8486 90 90 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8487 Partijiet ta’ makkinarju, mingħajr armar ta’ konnessjoni elett
rika, insulaturi, koljaturi, kuntatti jew karatteristiċi elettriċi 
oħrajn, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitlu: 

8487 10 – Skrejjen ta’ bastimenti jew ta’ dgħajjes u xfafar għalihom: 

8487 10 10 00 – – Tal-bronż 5 0 

8487 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8487 90 – Oħrajn: 

8487 90 10 00 – – Ta’ ħadid fondut mhux malleabbli 5 0 

8487 90 30 00 – – Ta’ ħadid fondut malleabbli 5 0 

– – Ta’ ħadid jew azzar: 

8487 90 51 00 – – – Ta’ azzar fondut 5 0 

8487 90 53 00 – – – Ta’ ħadid jew azzar mikwi b'forma miftuħa (open-die): 5 0 

8487 90 55 00 – – – Ta’ ħadid jew azzar mikwi b'forma magħluqa (closed-die): 5 0 

8487 90 59 00 – – – Oħrajn 0 0 

8487 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

85 KAPITOLU 85 - MAKKINARJU U TAGĦMIR ELETTRIKU U 
PARTIJIET TAGĦHOM; STRUMENTI LI JIRREKORDJAW U 
JIRRIPRODUĊU L-ĦOSS, STRUMENTI LI JIRREKORDJAW U 
JIRRIPRODUĊU STAMPA U ĦOSS TAT-TELEVIŻJONI, U 
PARTIJIET U AĊĊESSORJI TA’ DAWN L-OĠĠETTI 

8501 Muturi u ġeneraturi elettriċi (ħlief settijiet ta’ ġenerazzjoni): 

8501 10 – Muturi bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 37,5 W: 

8501 10 10 00 – – Muturi sinkroniċi bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar 
minn 18 W 

2 0 

– – Oħrajn: 

8501 10 91 00 – – – Muturi universali AC/DC 2 0 

8501 10 93 00 – – – Muturi AC 0 0 

8501 10 99 – – – Muturi DC: 

8501 10 99 10 – – – – Għall-assemblaġġ indistrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0
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8501 10 99 90 – – – – Oħrajn 2 0 

8501 20 00 – Muturi universali AC/DC bi produzzjoni ta’ enerġija aktar 
minn 37,5 W: 

8501 20 00 10 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 735 W iżda mhux 
aktar minn 150 kW, għall-użu f’ajruplani ċivili 

0,5 0 

8501 20 00 90 – – Oħrajn 5 3 

– Muturi DC oħrajn; Ġeneraturi DC: 

8501 31 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750W: 

8501 31 00 10 – – – Muturi bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 735 W, 
ġeneraturi DC, għall-użu f 'ajruplani ċivili 

0,5 0 

– – – Oħrajn: 

8501 31 00 91 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8501 31 00 98 – – – – Oħrajn 5 3 

8501 32 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750W iżda mhux 
aktar minn 75 kW: 

8501 32 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 7,5 kW 

8501 32 20 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 32 20 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8501 32 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW: 

8501 32 80 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 32 80 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8501 33 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kW iżda mhux 
aktar minn 375 kW 

8501 33 00 10 – – – Muturi bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 
150 kW u ġeneraturi, għall-użu f 'ajruplani ċivili 

0,5 0 

8501 33 00 90 – – – Oħrajn 0,1 0 

8501 34 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 375 kW: 

8501 34 50 00 – – – Muturi għall-ġbid (traction) 10 3 

– – – Oħrajn, bi produzzjoni ta’ enerġija: 

8501 34 92 – – – – Aktar minn 375 kW iżda mhux aktar minn 750 kW:
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8501 34 92 10 – – – – – – – Ġeneraturi għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 34 92 90 – – – – – Oħrajn 5 3 

8501 34 98 – – – – Aktar minn 750 kW: 

8501 34 98 10 – – – – – – – Ġeneraturi għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 34 98 90 – – – – – Oħrajn 5 3 

8501 40 – Muturi oħrajn AC, single-phase: 

8501 40 20 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W: 

8501 40 20 10 – – – għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 40 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8501 40 80 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W: 

8501 40 80 10 – – – għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 40 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

– Muturi oħrajn AC, multi-phase: 

8501 51 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750W: 

8501 51 00 10 – – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 735 W, għall-użu f 
'ajruplani ċivili 

0,5 0 

8501 51 00 90 – – – Oħrajn 5 3 

8501 52 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750W iżda mhux 
aktar minn 75 kW: 

8501 52 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 7,5 kW 

8501 52 20 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 52 20 90 – – – – Oħrajn 2,5 0 

8501 52 30 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 W iżda mhux 
aktar minn 37 kW: 

8501 52 30 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 52 30 90 – – – – Oħrajn 2,5 0 

8501 52 90 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 37 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW: 

8501 52 90 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0
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8501 52 90 90 – – – – Oħrajn 2,5 0 

8501 53 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 75 kW: 

8501 53 50 00 – – – Muturi għall-ġbid (traction) 0 0 

– – – Oħrajn, bi produzzjoni ta’ enerġija: 

8501 53 81 00 – – – – Aktar minn 75 kW iżda mhux aktar minn 375 kW 0 0 

8501 53 94 00 – – – – Aktar minn 375 kW iżda mhux aktar minn 750 kW 0 0 

8501 53 99 00 – – – – Aktar minn 750 kW 0 0 

– Ġeneraturi AC (alternaturi): 

8501 61 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 75 kVA: 

8501 61 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 7,5 kVA: 

8501 61 20 10 – – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 61 20 90 – – – Oħrajn 3 0 

8501 61 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda 
mhux aktar minn 75 kVA: 

8501 61 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8501 61 80 90 – – – Oħrajn 3 0 

8501 62 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 kVA: 

8501 62 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 62 00 90 – – – Oħrajn 5 3 

8501 63 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kVA iżda mhux 
aktar minn 750 kVA: 

8501 63 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8501 63 00 90 – – – Oħrajn 5 3 

8501 64 00 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 kVA 5 3 

8502 Settijiet ta’ ġeneraturi u trasformaturi (converters) rotatorji tal- 
elettriku: 

– Settijiet ta’ ġenerazzjoni li fihom magni bil-pistuni b’kom
bustjoni interna li jaqbdu bil-kompressjoni (magni diżil jew 
semidiżil): 

8502 11 – – Bi produzzjoni ta’enerġija mhux aktar minn 75 kVA:
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8502 11 20 – – Bi produzzjoni ta’enerġija mhux aktar minn 7,5 kVA: 

8502 11 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 11 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 11 80 – – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda mhux 
aktar minn 75 kVA: 

8502 11 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 11 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 12 00 – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 75 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 kVA: 

8502 12 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 12 00 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 13 – – Bi produzzjoni ta’enerġija mhux aktar minn 375 kVA: 

8502 13 20 – – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 375 kVA iżda 
mhux aktar minn 750 kVA: 

8502 13 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 13 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 13 40 – – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 750 kVA iżda 
mhux aktar minn 2,000 kVA: 

8502 13 40 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 13 40 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 13 80 – – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 2,000 kVA: 

8502 13 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 13 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 20 – Settijiet ta’ ġenerazzjoni li fihom magni bil-pistuni b’kom
bustjoni interna li jaqbdu bix-xrara: 

8502 20 20 – – Bi produzzjoni ta’enerġija mhux aktar minn 7,5 kVA: 

8502 20 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 20 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 20 40 – – Bi produzzjoni ta’enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 kVA:
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8502 20 40 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 20 40 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 20 60 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kVA iżda mhux 
aktar minn 750 kVA: 

8502 20 60 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 20 60 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 20 80 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 kVA: 

8502 20 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 20 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

– Settijiet ta’ ġenerazzjoni oħrajn: 

8502 31 00 00 – – jaħdmu bir-riħ: 0,5 0 

8502 39 – – Oħrajn: 

8502 39 20 – – – Ġeneraturi turbo: 

8502 39 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 39 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 39 80 – – – Oħrajn: 

8502 39 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 39 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

8502 40 00 – Trasformaturi (converters) rotatorji tal-elettriku: 

8502 40 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8502 40 00 90 – – Oħrajn 5 3 

8503 00 Partijiet tajbin biss jew prinċipalment għal użu mal-magni ta’ 
titlu 8501 jew 8502: 

8503 00 10 00 – Ċrieki mhux-manjetiċi li jilqgħu (retaining) 5 3 

– Oħrajn: 

8503 00 91 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 5 3 

8503 00 99 00 – – Oħrajn 10 3
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8504 Transformers tal-elettriku, conversters statiċi (pereżempju, 
rectifiers) u inductors: 

8504 10 – Ballasts għal lampi jew tubi li jiskargaw: 

8504 10 20 – – Inductors, imqabbdin ma’ capacitor jew le: 

8504 10 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – – Oħrajn: 

8504 10 20 91 – – – Inductors 10 3 

8504 10 20 98 – – – Oħrajn 5 3 

8504 10 80 – – Oħrajn: 

8504 10 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – – Oħrajn: 

8504 10 80 91 – – – Inductors għal lampi jew tubi li jiskargaw 10 3 

8504 10 80 99 – – – Oħrajn 5 3 

– Transformers ta’ likwidu dielettriku: 

8504 21 00 00 – – B’kapaċità ta’maniġġar ta’enerġija mhux aktar minn 
650 kVA 

10 3 

8504 22 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’enerġija aktar minn 650 kVA 
iżda mhux aktar minn 10,000 kVA: 

8504 22 10 00 – – – Aktar minn 650 kVA iżda mhux aktar minn 1 600 kVA 10 3 

8504 22 90 00 – – – Aktar minn 1 600 kVA iżda mhux aktar minn 
10 000 kVA 

10 3 

8504 23 00 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’enerġija aktar minn 10,000 kVA 10 3 

– Transformers oħrajn: 

8504 31 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
1 kVA: 

– – – Transformers għal kejl: 

8504 31 21 00 – – – Għal kejl ta’ vultaġġ 0 0 

8504 31 29 00 – – – Oħrajn 0 0 

8504 31 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8504 32 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 1 kVA iżda 
mhux aktar minn 16 kVA:
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8504 32 20 – – – Transformers għal kejl: 

8504 32 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8504 32 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8504 32 80 – – – Oħrajn: 

8504 32 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8504 32 80 90 – – – Oħrajn 5 3 

8504 33 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 16 kVA iżda 
mhux aktar minn 500 kVA: 

8504 33 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8504 33 00 90 – – – Oħrajn 5 3 

8504 34 00 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 500 kVA 5 3 

8504 40 – Converters statiċi: 

8504 40 30 00 – – Ta’tip użat ma’ apparat ta’ telekomunikazzjoni, magni 
awtomatiċi għall-ipproċessar tad-data u unitajiet tagħhom 

0 0 

– – Oħrajn: 

8504 40 40 00 – – – Rectifiers ta’ semikonduttur polikristallin 0 0 

– – – Oħrajn: 

8504 40 55 00 – – – Chargers ta’ akkumulaturi 0 0 

– – – Oħrajn: 

8504 40 81 00 – – – – Rectifiers 0 0 

– – – – Inverters: 

8504 40 84 00 – – – – – – – B’kapaċità ta’maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
7,5 kVA 

0 0 

8504 40 88 00 – – – – – – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 
7,5 kVA 

0 0 

8504 40 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8504 50 – Inductors oħrajn: 

8504 50 20 – – Ta’tip użat ma’apparat ta’ telekomunikazzjoni u għat- 
tagħmir li jipprovdi l-enerġija (power supply) lil magni 
awtomatiċi għal ipproċessar ta’ data u unitajiet tagħhom
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8504 50 20 10 – – – Għall-avjazzjoni ċivili 0 0 

8504 50 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

8504 50 95 00 – – Oħrajn: 0 0 

8504 90 – Partijiet: 

– – Ta’transformers u inductors: 

8504 90 05 00 – – – Immuntar elettroniku ta’ magni ta’ subtitlu 
8504 50 20 00 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8504 90 11 00 – – – Partijiet ċentrali ta’ ferrite 5 3 

8504 90 18 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Ta’converters statiċi: 

8504 90 91 00 – – – Immuntar elettroniku ta’ magni ta’ subtitlu 
8504 40 30 00 

0,5 0 

8504 90 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8505 Elettrokalamiti; kalamiti permanenti u oġġetti maħsubin li 
jsiru kalamiti permanenti wara manjetizzazzjoni; ċokks, klam
pijiet u mezzi oħrajn li jaqbdu elettromanjetiċi jew kalamiti 
permanenti; igganċjar, klaċċijiet u brejkijiet elettromanjetiċi; 
irjus ta’ magni ta’ rfigħ elettromanjetiċi: 

– Kalamiti permanenti u oġġetti maħsubin li jsiru kalamiti 
permanenti wara manjetizzazzjoni: 

8505 11 00 00 – – Ta’metall 5 3 

8505 19 – – Oħrajn: 

8505 19 10 00 – – – Kalamiti permanenti ta’ ferrite agglomerat 5 3 

8505 19 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

8505 20 00 00 – Igganċjar, klaċċijiet u brejkijiet elettromanjetiċi 5 3 

8505 90 – Oħrajn, inklużi partijiet: 

8505 90 10 00 – – Elettrokalamiti 1 0 

8505 90 30 00 – – Ċokks, klampijiet u mezzi oħrajn li jaqbdu elettromanjetiċi 
jew kalamiti permanenti 

5 3 

8505 90 50 00 – Irjus ta’ magni ta’ rfigħ elettromanjetiċi 5 3
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8505 90 90 00 – – Partijiet 5 3 

8506 Ċelloli primarji u batteriji primarji: 

8506 10 – Diossidu tal-manganiż: 

– – Alkalin: 

8506 10 11 00 – – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 10 15 00 – – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 10 19 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Oħrajn: 

8506 10 91 00 – – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 10 95 00 – – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 10 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8506 30 – Ossidu tal-merkurju: 

8506 30 10 00 – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 30 30 00 – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 30 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8506 40 – Ossidu tal-fidda: 

8506 40 10 00 – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 40 30 00 – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 40 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8506 50 – Litju: 

8506 50 10 00 – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 50 30 00 – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 50 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8506 60 – Żingu-arja: 

8506 60 10 00 – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 60 30 00 – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 60 90 00 – – Oħrajn 5 3
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8506 80 – Ċelluli primarji u batteriji primarji oħrajn: 

8506 80 05 00 – – Batteriji xotti ta’ karbonju-żingu b’vultaġġ ta’ 5,5 V jew 
aktar iżda mhux aktar minn 6,5 V 

5 3 

– – Oħrajn: 

8506 80 11 00 – – – Ċelluli ċilindriċi 5 3 

8506 80 15 00 – – – Ċelluli buttuna 5 3 

8506 80 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

8506 90 00 00 – Partijiet 5 3 

8507 Akkumulaturi elettriċi, inklużi separaturi għalihom, rettango
lari (inklużi kwadri) jew le: 

8507 10 – Aċtu taċ-ċomb, ta’tip użat biex iqabbdu makni tal-pistuni: 

– – Mhux itqal minn 5 kg: 

8507 10 41 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu: 

8507 10 41 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 10 41 90 – – – Oħrajn 10 3 

8507 10 49 – – – Oħrajn: 

8507 10 49 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 10 49 90 – – – Oħrajn 10 3 

– – Itqal minn 5 kg: 

8507 10 92 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu: 

8507 10 92 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 10 92 90 – – – Oħrajn 10 3 

8507 10 98 – – – Oħrajn: 

8507 10 98 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 10 98 90 – – – Oħrajn 8 3 

8507 20 – Akkumulaturi oħrajn ta’ aċtu taċ-ċomb:
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– – Akkumulaturi għall-ġbid (traction): 

8507 20 41 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu: 

8507 20 41 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 20 41 90 – – – Oħrajn 2 0 

8507 20 49 – – – Oħrajn: 

8507 20 49 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 20 49 90 – – – Oħrajn 8 3 

– – Oħrajn: 

8507 20 92 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu: 

8507 20 92 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 20 92 90 – – – Oħrajn 10 3 

8507 20 98 – – – Oħrajn: 

8507 20 98 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8507 20 98 90 – – – Oħrajn 8 3 

8507 30 – Kadmju-nikil: 

8507 30 20 00 – – Issiġillati ermetikament 0 0 

– – Oħrajn: 

8507 30 81 00 – – Akkumulaturi għall-ġbid (traction) 0 0 

8507 30 89 00 – – – Oħrajn 0 0 

8507 40 00 00 – Ħadid-nikil 0 0 

8507 80 – Akkumulaturi oħrajn: 

8507 80 20 00 – – Idrur tan-nikil 0 0 

8507 80 30 00 – – Jone tal-litju 0 0 

8507 80 80 00 – – Oħrajn 0 0 

8507 90 – Partijiet: 

8507 90 20 00 – – Pjanċi għal akkumulaturi 0 0 

8507 90 30 00 – – Separaturi 0 0 

8507 90 90 00 – – Oħrajn 0 0
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8508 Cleaners: 

– Li għandhom fihom mutur elettriku: 

8508 11 00 00 – – Għal vultaġġ inqas minn 110 V li jkollhom borża għat-trab 
jew sistema li tiġbor it-trab oħra ta’ mvolum mhux iktar 
minn 20 l 

10 3 

8508 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

8508 60 00 00 – Cleaners oħrajn 0 0 

8508 70 00 00 – Partijiet 0 0 

8509 Tagħmir elettromekkaniku għad-dar, li għandu inkorporat fih 
mutur elettriku, minbarra ta’ titlu 8508: 

8509 40 00 00 – Magni li jitħnu u jħalltu l-ikel; magni li jagħsru l-meraq minn 
frott jew minn veġetali 

10 3 

8509 80 00 00 – Għodod oħrajn 10 3 

8509 90 00 – Partijiet: 

8509 90 00 10 – – Ta’ cleaners u magni li jillustraw l-art 5 3 

8509 90 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8510 Magni li jqaxxru l-leħja/s-suf, magni li jaqtgħu x-xagħar u 
għodod li jneħħu x-xagħar, b’mutur tal-elettriku fihom infus
hom: 

8510 10 00 00 – Magni li jqaxxru l-leħja/suf 10 3 

8510 20 00 00 – Magni li jaqtgħu x-xagħar 10 3 

8510 30 00 00 – Għodod li jneħħu x-xagħar 5 3 

8510 90 00 00 – Partijiet 2 0 

8511 Tagħmir tal-elettriku biex iqabbad jew jistartja ta’ tip użat għal 
magni b’kombustjoni interna bi tqabbid bix-xrara jew tqabbid 
bil-kompressjoni (pereżempju, manjeti għat-tqabbid, dinamos 
bil-manjete, koljaturi tat-tqabbid, sparking plugs u xemgħat 
inkandexxenti, muturi għall-istartjar); ġeneraturi (pereżempju, 
dinamos, alternaturi) u cut-outs ta’ tip użat flimkien ma’ dawn 
il-magni: 

8511 10 00 – Sparking plugs: 

8511 10 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – Oħrajn: 

8511 10 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 10 00 98 – – – Oħrajn 4 3
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8511 20 00 – Manjeti għat-tqabbid; dinamos bil-manjete; volanti (flyw
heels) manjetiċi: 

8511 20 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

8511 20 00 90 – – Oħrajn 5 3 

8511 30 00 – Distributuri; -koljaturi tat-tqabbid: 

8511 30 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – Oħrajn: 

8511 30 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 30 00 98 – – – Oħrajn 5 3 

8511 40 00 – Muturi għall-istartjar u ġeneraturi għall-istartjar b’għan 
doppju (dual purpose): 

8511 40 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – Oħrajn: 

8511 40 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 40 00 98 – – – Oħrajn 5 3 

8511 50 00 – Ġeneraturi oħrajn: 

8511 50 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – Oħrajn: 

8511 50 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 50 00 98 – – – Oħrajn 1 0 

8511 80 00 – Tagħmir ieħor: 

8511 80 00 10 – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0,5 0 

– – Oħrajn: 

8511 80 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 80 00 98 – – – Oħrajn 5 3 

8511 90 00 – Partijiet: 

8511 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8511 90 00 90 – – Oħrajn 5 3
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8512 Tagħmir tad-dawl jew tas-sinjalar tal-elettriku (ħlief oġġetti ta’ 
titlu 8539), wajpers tal-windskrins, defrostaturi u demisters, 
ta’tip użati għal roti jew għal vetturi bil-muturi: 

8512 10 00 00 – Tagħmir tad-dawl jew tas-sinjalar viżwali ta’ tip użat fuq ir- 
roti 

5 3 

8512 20 00 – Tagħmir ieħor tad-dawl jew tas-sinjalar viżwali: 

8512 20 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8512 20 00 90 – – Oħrajn 8 3 

8512 30 – Tagħmir tas-sinjalar tal-ħoss: 

8512 30 10 – – Allarmi tas-serq ta’ tip użat għal vetturi bil-mutur 

8512 30 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8512 30 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

8512 30 90 00 – – Oħrajn 10 3 

8512 40 00 – Wajpers tal-windskrins, defrostaturi u demisters: 

– – Wajpers tal-windscreen: 

8512 40 00 11 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8512 40 00 19 – – – Oħrajn 2 0 

8512 40 00 30 – – Aċċessorji, li jipprevjenu frosting 10 3 

8512 40 00 90 – – Aċċessorji, li jipprevjenu l-għaraq 10 3 

8512 90 – Partijiet: 

8512 90 10 – – Għal tagħmir ta’ titlu 8512 30 10: 

8512 90 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8512 90 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

8512 90 90 – – Oħrajn: 

8512 90 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8512 90 90 90 – – – Oħrajn 10 3 

8513 Lampi tal-elettriku li jinġarru maħsubin biex jaħdmu mis-sors 
ta’ enerġija tagħhom stess (pereżempju, batteriji xotti, akku
mulaturi, manjeti), ħlief tagħmir tad-dawl ta’ titlu 8512:
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8513 10 00 00 – Lampi 10 3 

8513 90 00 00 – Partijiet 10 3 

8514 Fuklari u fran tal-elettriku industrijali jew tal-laboratorju 
(inklużi dawk li jaħdmu b’induzzjoni jew telf dielettriku); 
tagħmir ieħor industrijali jew tal-laboratorju għat-trattament 
bis-sħana ta’ materjali b’induzzjoni jew telf dielettriku: 

8514 10 – Fuklari u fran imsaħħnin b’reżistenza: 

8514 10 10 00 – – – Fran tal-ħobż (bakery) u tal-biskuttini 5 3 

8514 10 80 00 – – – Oħrajn 5 3 

8514 20 – Fuklari u fran li jaħdmu b’induzzjoni jew telf dielettriku: 

8514 20 10 00 – – – Fuklari u fran b’induzzjoni 5 3 

8514 20 80 00 – – – Fuklari u fran dielettriċi 5 3 

8514 30 – Fuklari u fran oħrajn: 

8514 30 19 00 – – Fran b’radjazzjoni infra-ħamra: 5 3 

8514 30 99 00 – – Oħrajn: 2 0 

8514 40 00 00 – Tagħmir ieħor għat-trattament bis-sħana ta’ materjali b’in
duzzjoni jew telf dielettriku 

5 3 

8514 90 00 00 – Partijiet: 5 3 

8515 Magni u apparat ta’ raġġ elettriku (inkluż gass imsaħħan bl- 
elettriku), lejżer jew ta’ dawl jew foton ieħor, raġġ ultrasoniku 
ta' elettroni, ta’ stannjar, ta’ bbrejżjar jew ta’ wweldjar b’polz 
manjetiku jew arka ta’ plażma, kemm jekk tajbin biex jaqtgħu 
jew le; magni u apparat tal-elettriku għal sprejjar bis-sħana ta’ 
metalli u ċermiti: 

– Magni u apparat tal-ibbrejżjar jew stannjar: 

8515 11 00 00 – – Ħdejjed u pistoli tal-istannjar 5 3 

8515 19 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Magni u apparat għal iwweldjar ta’ metall b’reżistenza: 

8515 21 00 00 – – Awtomatiċi għal kollox jew parzjalment 5 3 

8515 29 – – Oħrajn: 

8515 29 10 00 – – – Għal iwweldjar tarf ma’ tarf (butt) 5 3 

8515 29 90 00 – – – Oħrajn 5 3
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– Magni u apparat għall-iwweldjar ta’ metalli b’arka (inkluż 
arka ta’plażma): 

8515 31 00 00 – – Awtomatiċi għal kollox jew parzjalment 5 3 

8515 39 – – Oħrajn: 

– – – Għal iwweldjar manwali b’elettrodi miksijin, kompleti 
b’mezzi ta’wweldjar jew qtugħ, u kkunsinnati ma’: 

8515 39 13 00 – – – Transformers 5 3 

8515 39 18 00 – – – Ġeneraturi jew converters rotatorji jew converters statiċi, 
rectifiers jew apparat li jirrettifika 

5 3 

8515 39 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

8515 80 – Magni u apparat oħrajn: 

– – – Għat-trattament ta’metalli: 

8515 80 11 00 – – – Għal iwweldjar 5 3 

8515 80 19 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – – Oħrajn: 

8515 80 91 00 – – – Għal iwweldjar ta’ plastiks b’reżistenza 5 3 

8515 80 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8515 90 00 00 – Partijiet: 2 0 

8516 Ħiters tal-ilma tal-elettriku istantanji jew b’ħażna u ħijters li 
jingħaddsu; apparat tal-elettriku għat-tisħin ta’ spazji u apparat 
għat-tisħin tal-ħamrija; apparat elettrotermiku għall-irranġar 
tax-xagħar (pereżempju, nixxiefa tax-xagħar, apparat li jobrom 
ix-xagħar, ħdejjed ħijter għall-brim tax-xagħar) u nixxiefa tal- 
idejn; ħdejjed tal-mogħdija tal-elettriku; tagħmir ieħor elett
rotermiku ta’ tip użat għal għanijiet tad-dar; resistors elettriċi 
għat-tisħin, ħlief dawk ta’ titlu 8545: 

8516 10 – Ħiters tal-ilma tal-elettriku istantanji jew b’ħażna u ħijters li 
jingħaddsu; 

– – Heaters tal-ilma: 

8516 10 11 00 – – – Ħiters tal-ilma istantanji 2 0 

8516 10 19 00 – – – Oħrajn: 5 3 

8516 10 90 00 – – Heaters li jingħaddsu: 5 3
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– Apparat tal-elettriku għat-tisħin ta’ spazji u apparat tal-elett
riku għat-tisħin tal-ħamrija: 

8516 21 00 00 – – Radjaturi għat-tisħin bil-ħażna 10 3 

8516 29 – – Oħrajn: 

8516 29 10 00 – – – Radjaturi mimlijin b’likwidu 10 3 

8516 29 50 00 – – – Heaters ta’ konvezzjoni: 10 3 

– – – Oħrajn: 

8516 29 91 00 – – – B’fann mibni fihom 10 3 

8516 29 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

– Apparat elettrotermiku għal irranġar tax-xagħar jew tnixxif 
tal-idejn: 

8516 31 – – Nixxiefa tax-xagħar: 

8516 31 10 00 – – – Kappuni għat-tnixxif 10 3 

8516 31 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8516 32 00 00 – – Apparat ieħor għall-irranġar tax-xagħar 2 0 

8516 33 00 00 – – Apparat għat-tnixxif tal-idejn 10 3 

8516 40 – Ħdejjed tal-mogħdija tal-elettriku: 

8516 40 10 00 – – Ħdejjed tal-mogħdija bl-istim 10 3 

8516 40 90 00 – – Oħrajn 10 3 

8516 50 00 00 – Fran bil-majkrowejv 8 3 

8516 60 – Fran oħrajn; kukers, pjanċi tat-tisjir, boiling rings; gradilji 
għax-xiwi u fran tax-xiwi: 

8516 60 10 00 – – Kukers (li fihom għallinqas forn u hob) 10 3 

– – Pjanċi tat-tisjir, boiling rings u hobs: 

8516 60 51 00 – – – Hobs biex jinbnew fil-post (building-in) 10 3 

8516 60 59 00 – – – Oħrajn 10 3 

8516 60 70 00 – – Gradilji għax-xiwi u fran tax-xiwi 10 3 

8516 60 80 00 – – Fran biex jinbnew fil-post (building-in) 10 3 

8516 60 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Tagħmir ieħor elettrotermiku:
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8516 71 00 00 – – Magni li jagħmlu kafe’ jew te’ 10 3 

8516 72 00 00 – – Towsters 10 3 

8516 79 – – Oħrajn: 

8516 79 20 00 – – – Twaġen fondi għal qali f’ħafna xaħam 10 3 

8516 79 70 00 – – – Oħrajn 10 3 

8516 80 – Resistors għat-tisħin bl-elettriku: 

8516 80 20 – – Immuntati b’bobbina iżolata: 

8516 80 20 10 – – – Immuntati biss b’former sempliċi iżolat u konnessjonijiet 
elettriċi, użati biex ma jiffurmax is-silġ jew biex jitneħħa 
s-silġ, għall-użu f'ajruplani ċivili 

2 0 

8516 80 20 90 – – – Oħrajn 10 3 

8516 80 80 – – Oħrajn: 

8516 80 80 10 – – – Għall-karozzi tal-passiġġieri 1 0 

8516 80 80 30 – – – Għall-vaguni tat-tram 1 0 

8516 80 80 90 – – – Oħrajn 10 3 

8516 90 00 00 – Partijiet 5 3 

8517 Settijiet tat-telefown, inklużi telefowns għan-netwerks ċellulari 
jew għal netwerks oħra bla wajers; tagħmir ieħor għat-tras
missjoni jew riċezzjoni ta’ vuċi, immaġni jew data oħra, inkluż 
tagħmir għal komunikazzjoni f’netwerk ikkollegat bil-wajer 
jew bla wajers (bħal netwerk ta’ żona lokali jew ta’ żona 
wiesgħa), minbarra tagħmir ta’ trasmissjoni jew ta’ riċezzjoni 
ta’ titlu 8443, 8525, 8527 jew 8528: 

– Settijiet tat-telefown, inklużi telefowns għal netwerks ċellu
lari jew għal netwerks oħra bla wajer; 

8517 11 00 00 – – Settijiet tat-telefown tal-linja b’handsets mingħajr fili 0 0 

8517 12 00 00 – – Telefowns għal netwerks ċellulari jew netwerks oħra bla 
wajer 

0 0 

8517 18 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Tagħmir ieħor għat-trasmissjoni jew riċezzjoni ta’ vuċi, 
immaġni jew forom ta’ data oħra, inkluż tagħmir għal 
komunikazzjoni f’netwerk ikkollegat bil-wajer jew bla wajer 
(bħal netwerk ta’ żona lokali jew ta’ żona wiesgħa): 

8517 61 00 00 – – Stazzjonijiet bażi 0 0
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8517 62 00 00 – – Magni għar-riċezzjoni, konverżjoni u trasmissjoni jew riġe
nerazzjoni ta’ vuċi, immaġni jew data oħra, inkluż tagħmir 
għall-qlib tal-linji u routing 

0 0 

8517 69 – – Oħrajn: 

8517 69 10 00 – – – Vidjofoni 0 0 

8517 69 20 00 – – – Sistemi ta’ telefown għad-dħul 0 0 

– – – Apparat għar-riċezzjoni ta’ radjo-telefonija jew radjo-tele
grafija: 

8517 69 31 00 – – – Riċevituri li jinġarru għal sejħiet, twiddib jew ippejġjar 0 0 

8517 69 39 – – – Oħrajn: 

8517 69 39 10 – – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

8517 69 39 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8517 69 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8517 70 – Partijiet 

– – Antenni u rifletturi ta’ antenni ta’ kull tip; partijiet tajbin 
għal użu magħhom: 

8517 70 11 00 – – – Antenni għal apparat radjo-telegrafiku jew radjo-telefo
niku 

0 0 

8517 70 15 00 – – – Antenni teleskopiċi u f’forma ta’ frosta għal apparat li 
jinġarr jew għal apparat li jitwaħħal f'vetturi bil-mutur 

10 3 

8517 70 19 – – – Oħrajn: 

8517 70 19 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

8517 70 19 90 – – – Oħrajn 10 3 

8517 70 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8518 Mikrofoni u stands għalihom; lawdspikers, immuntati fil-kaxex 
tagħhom jew le; headphones u earphones, kombinati ma’ 
mikrofonu jew le, u settijiet magħmulin minn mikrofonu u 
lawdspiker wieħed jew aktar; amplifikaturi ta' awdjofrekwenza 
tal-elettriku; settijiet ta’ amplifikaturi ta’ ħoss elettriku: 

8518 10 – Mikrofoni u stands għalihom: 

8518 10 30 00 – – – Mikrofoni b’marġni ta’ frekwenza ta’ 300 Hz sa 3,4 Khz, 
b’dijametru ta’ mhux aktar minn 10 mm u għoli ta’ mhux 
aktar minn 3 mm, ta’ tip użat għal telekomunikazzjonijiet 

0 0 

8518 10 95 – – Oħrajn:
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8518 10 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 10 95 90 – – – Oħrajn 0,1 0 

– Lawdspikers, immuntati fil-kaxex tagħhom jew le: 

8518 21 00 – – Lawdspikers singli, immuntati fil-kaxex tagħhom: 

8518 21 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 21 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 22 00 – – Lawdspikers multipli, immuntati fl-istess kaxxa: 

8518 22 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 22 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 29 – – Oħrajn: 

8518 29 30 00 – – – Lawdspikers b’marġni ta’ frekwenza ta’ 300 Hz sa 
3,4 Khz, b’dijametru ta’ mhux aktar minn 50 mm u tul 
mhux aktar minn 3 mm, ta’ tip użat għal telekomuni
kazzjonijiet 

0 0 

8518 29 95 – – – Oħrajn: 

8518 29 95 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8518 29 95 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 30 – Headphones u earphones, kombinati ma’ mikrofonu jew le, 
u settijiet magħmulin minn mikrofonu u lawdspiker wieħed 
jew aktar: 

8518 30 20 – – Handsets tat-telefown bil-linja: 

8518 30 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 30 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

8518 30 95 – – Oħrajn: 

8518 30 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 30 95 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 40 – Amplifikaturi ta’ awdjofrekwenza tal-elettriku: 

8518 40 30 – – Amplifikaturi telefoniċi u għal kejl: 

8518 40 30 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8518 40 30 90 – – – Oħrajn 10 3
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– – Oħrajn: 

8518 40 81 – – – B’kanal wieħed biss: 

8518 40 81 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8518 40 81 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 40 89 – – – Oħrajn: 

8518 40 89 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8518 40 89 90 – – – Oħrajn 10 3 

8518 50 00 – Settijiet ta’ amplifikaturi tal-ħoss tal-elettriku: 

8518 50 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8518 50 00 90 – – Oħrajn 0,1 0 

8518 90 00 00 – Partijiet 10 3 

8519 Turntables (decks għar-rekords), rekord-players, cassette 
players u apparat ieħor li jirriproduċi l-ħoss, li ma jinkorporax 
strument li jirrekordja l-ħoss: 

8519 20 – Tagħmir li jitħaddem bil-muniti, karti tal-flus, kards tal- 
banek, towkins jew metodi oħra ta’ ħlas: 

8519 20 10 00 – – Record-players li jitħaddmu b’munita jew b’diska 10 3 

– – Record players oħrajn: 

8519 20 91 00 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 10 5 

8519 20 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

8519 30 00 00 – Turntable (record-decks) 10 3 

8519 50 00 00 – Magni li jwieġbu t-telefown 0 0 

– Tagħmir ieħor: 

8519 81 – – Li juża mezzi manjetiċi, ottiċi, jew ta’ semikondutturi: 

– – – Apparat għar-riproduzzjoni tal-ħoss (inkluż cassette – 
players), li ma jinkorporax mezz għall-irrekordjar tal-ħoss: 

8519 81 11 00 – – – Magni għat-traskrizzjoni 10 3 

– – – Apparat ieħor li jirriproduċi l-ħoss: 

8519 81 15 00 – – – – Cassette-players qies tal-but 10 3
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– – – – Oħrajn, tip bil-kassett: 

8519 81 21 00 – – – – – – – B’sistema ta’ qari analoga u diġitali 8 5 

8519 81 25 00 – – – – – – – Oħrajn 8 3 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer: 

8519 81 31 00 – – – – – – – Ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur, ta’ tip li jieħu diski 
b’dijametru mhux ikbar minn 6,5 cm 

10 5 

8519 81 35 00 – – – – – – – Oħrajn 10 5 

8519 81 45 00 – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Tagħmir ieħor: 

8519 81 51 00 – – – Magni għad-dettar li ma jaħdmux mingħajr sors estern ta’ 
enerġija 

10 3 

– – – Tejprikorders manjetiċi oħrajn b’apparat li jiriproduċi l- 
ħoss: 

– – – – Tat-tip bil-cassette: 

– – – – – – – B’amplifikatur mibni fihom u lawdspiker wieħed jew 
aktar mibnijin fihom: 

8519 81 55 00 – – – – – – – – Li jistgħu jaħdmu mingħajr sors estern ta’ enerġija 10 3 

8519 81 61 00 – – – – – – – – Oħrajn 10 3 

8519 81 65 00 – – – – – – – Rikorders qies tal-but 10 3 

8519 81 75 00 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – – Oħrajn: 

8519 81 81 00 – – – – – – – – Li jużaw tejp manjetiku fi rkiekel, jippermettu 
rekordjar jew riproduzzjoni ta’ ħoss jew b’veloċità 
singla ta’ 19-il cm fis-sekonda jew b’diversi veloċi
tajiet jekk dawk jinkludu biss 19-il cm fis-sekonda 
u veloċitajiet aktar baxxi 

10 3 

8519 81 85 00 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

8519 81 95 – – – Oħrajn: 

8519 81 95 10 – – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8519 81 95 90 – – – – Oħrajn 10 3
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8519 89 – – Oħrajn: 

– – – Apparat għar-riproduzzjoni tal-ħoss, li ma jinkorporax 
mezz għal rekordjar tal-ħoss: 

8519 89 11 00 – – – Record-players gramofoniċi, ħlief dawk inklużi fis-subtitlu 
8519 20 

10 3 

8519 89 15 00 – – – Magni għat-traskrizzjoni 10 3 

8519 89 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

8519 89 90 – – – Oħrajn: 

8519 89 90 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8519 89 90 90 – – – Oħrajn 10 3 

[8520] 

8521 Apparat li jirrekordja jew jirriproduċi vidjo, li fih jew ma fihx 
tuner tal-vidjo: 

8521 10 – Tip b’tejp manjetiku: 

8521 10 20 – – Jużaw tejp mhux usa’ minn 1,3 cm u jippermettu rekordjar 
jew riproduzzjoni b’veloċità ta’ tejp mhux aktar minn 
50 mm fis-sekonda: 

8521 10 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8521 10 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

8521 10 95 – – Oħrajn: 

8521 10 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8521 10 95 90 – – – Oħrajn 0 0 

8521 90 00 00 – oħrajn 5 3 

8522 Partijiet u aċċessorji tajbin għal użu biss jew prinċipalment 
mal-apparat ta’ titli 8519 sa 8521: 

8522 10 00 00 – Irjus tal-labra tal-gramofown 10 3 

8522 90 – Oħrajn: 

8522 90 30 00 – – Labar; djamanti, żeffiri u ħaġar ieħor prezzjuż jew semi- 
prezzjuż (naturali, sintetiku jew rikostruwit) għal labar, 
ingastati jew le 

10 3 

– – Oħrajn:
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– – – Immuntar elettroniku: 

8522 90 41 00 – – – Ta’ apparat ta’ subtitlu 8519 50 00 0 0 

8522 90 49 00 – – – Oħrajn 1 0 

8522 90 70 00 – – – Immuntar b’deck ta’ kassett wieħed bi ħxuna totali mhux 
aktar minn 53 mm, ta’ tip użat fil-manifattura ta’ apparat 
għar-rekordjar u riproduzzjoni ta’ ħoss 

5 3 

8522 90 80 – – – Oħrajn: 

8522 90 80 10 – – – Immuntar u sub-immuntar magħmulin minn żewġ parti
jiet jew biċċiet jew aktar marbutin jew imwaħħlin flim
kien, għal apparat ta’ subtitli 8519 81 95 u 8519 89 90, 
għall-użu f’ajruplani ċivili 

1 0 

8522 90 80 90 – – – Oħrajn 0 0 

8523 Midja mhux irreġistrata ppreparata għar-reġistrazzjoni tal-ħoss 
jew għar-reġistrazzjoni simili ta’ fenomeni oħra, għajr il- 
prodotti tal-Kapitolu 37: 

– Mezzi manjetiċi: 

8523 21 00 00 – – Kards li fihom strixxa manjetika: 0 0 

8523 29 – – Oħrajn: 

– – – Strixxi manjetiċi; diski manjetiċi: 

8523 29 15 – – – Mhux irrekordjati: 

8523 29 15 10 – – – – Tejps għar-reġistrazzjoni tal-ħoss 0 0 

8523 29 15 30 – – – – Tejps għar-reġistrazzjoni tal-immaġni 0 0 

8523 29 15 90 – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

8523 29 31 00 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

8523 29 33 00 – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, data, ħoss, u immaġni reġistrati f’forma binarja li 
tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipulati jew li 
joffru interattività lil min jużhom, permezz ta’ magna 
awtomatika għall-ipproċessar ta’ data 

0 0 

8523 29 39 00 – – – – Oħrajn: 10 3 

8523 29 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

8523 40 – Mezzi ottiċi:
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– – Mhux irrekordjati: 

8523 40 11 00 – – – Diski għal sistemi ta’ qari bil-lażer b’kapaċità ta’ rekordjar 
li ma taqbiżx 900 megabytes,ħlief dawk li jitħassru 

0 0 

8523 40 13 00 – – – Diski għal sistemi ta’ qari bil-lażer b’kapaċità ta’ rekordjar 
li ma taqbiżx 900 megabytes, iżda ma taqbiżx 18 giga
bytes, ħlief dawk li jitħassru 

0 0 

8523 40 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Diski għal sistema li jinqraw bil-lażer: 

8523 40 25 00 – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

– – – Biex jirriproduċu ħoss biss: 

8523 40 31 00 – – – – Ta’ dijametru mhux akbar minn 6,5 cm 5 3 

8523 40 39 00 – – – – Ta’ dijametru akbar minn 6,5 cm 5 3 

– – – Oħrajn: 

8523 40 45 00 – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, dejta, ħoss, u immaġni rrekordjata f’forma 
binarja li tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipu
lati jew li joffru interattività lil min jużahom, permezz 
ta’ magna awtomatika għal ipproċessar ta’ dejta 

0 0 

– – – – Oħrajn: 

8523 40 51 00 – – – – – – – Diski diġitali versatili (DVD) 10 3 

8523 40 59 00 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Oħrajn: 

8523 40 91 00 – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

8523 40 93 00 – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, dejta, ħoss, u immaġni rrekordjata f’forma binarja 
li tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipulati jew li 
joffru interattività lil min jużahom, permezz ta’ magna 
awtomatika għal ipproċessar ta’ dejta 

0 0 

8523 40 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

– Mezzi tas-semikondutturi 

8523 51 – – Strumenti li jaħżnu l-memorja li mhumiex volatili u li 
huma fi stat solidu: 

8523 51 10 00 – – – Mhux irrekordjati 0 0
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– – – Oħrajn: 

8523 51 91 00 – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

8523 51 93 00 – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, dejta, ħoss, u immaġni rrekordjata f’forma binarja 
li tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipulati jew li 
joffru interattività lil min jużahom, permezz ta’ magna 
awtomatika għal ipproċessar ta’ dejta 

0 0 

8523 51 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8523 52 – – Kards ‘smart’: 

8523 52 10 00 – – – B’żewġ ċirkwiti integrati elettroniċi jew aktar 0 0 

8523 52 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8523 59 – – Oħrajn: 

8523 59 10 00 – – – Mhux irrekordjati 0 0 

– – – Oħrajn: 

8523 59 91 00 – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

8523 59 93 00 – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, dejta, ħoss, u immaġni rrekordjata f’forma binarja 
li tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipulati jew li 
joffru interattività lil min jużahom, permezz ta’ magna 
awtomatika għal ipproċessar ta’ dejta 

0 0 

8523 59 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8523 80 – Oħrajn: 

8523 80 10 00 – – Mhux irrekordjati 0 0 

– – Oħrajn: 

8523 80 91 00 – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni 0 0 

8523 80 93 00 – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjonijiet ta’ istruzz
jonijiet, dejta, ħoss, u immaġni rrekordjata f’forma binarja 
li tinqara mill-magni, u li jistgħu jkunu manipulati jew li 
joffru interattività lil min jużahom, permezz ta’ magna 
awtomatika għal ipproċessar ta’ dejta 

0 0 

8523 80 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

[8524]
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8525 Apparat tat-trasmissjoni għar-radju-telefonija, radju-telegrafija, 
xandir tar-radju jew televiżjoni, sew jekk jinkorporaw apparat 
għar-riċezzjoni jew għar-reġistrazzjoni tal-ħoss jew apparat 
għar-riproduzzjoni sew jekk le; telekameras; Vidjokameras 
tal-istampa fissa u vidjokameras oħra ta' reġistrazzjoni; 
kameras diġitali: 

8525 50 00 – Apparat ta’ trasmissjoni: 

8525 50 00 10 – – Apparat ta’ telefonija bil-linja jew ta’ telegrafija bil-linja 0 0 

8525 50 00 90 – – Oħrajn 3 3 

8525 60 00 00 – Tagħmir ta' trażmissjoni li fih tagħmir ta' riċezzjoni: 0 0 

8525 80 – Kameras tat-televiżjoni, kameras diġitali u vidjowkameras li 
jirrekordjaw 

– – Kameras tat-televiżjoni: 

8525 80 11 00 – – – Bi 3 tubi tal-kamera jew aktar 10 3 

8525 80 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

8525 80 30 00 – – Diġitali 0 0 

– – Vidjowkameras li jirrekordjaw oħrajn: 

8525 80 91 00 – – – Jistgħu jirreġistraw biss ħoss u immaġni meħudin b’tele
kamera 

0 0 

8525 80 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

8526 Apparat tar-radar, apparat tar-radju għal għajnuna għan-navi
gazzjoni u apparat tar-radju bil-kontroll mill-bogħod: 

8526 10 00 – Apparat tar-radar: 

8526 10 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8526 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

8526 91 – – Apparat tar-radju għal għajnuna għan-navigazzjoni: 

8526 91 20 – – – Riċevituri radju għan-navigazzjoni: 

8526 91 20 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

8526 91 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

8526 91 80 – – – Oħrajn: 

8526 91 80 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0

MT L 161/804 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8526 91 80 90 – – – Oħrajn 0 0 

8526 92 00 – – Apparat tar-radju bil-kontroll mill-bogħod: 

8526 92 00 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8526 92 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

8527 Tagħmir ta' riċezzjoni għar-radjutelefonija, radjutelegrafija jew 
għal xandir bir-radju, sew jekk ikkumbinat sew jekk le, fl-istess 
kaxxa (housing), ma' apparat ta' reġistrazzjoni jew riproduzz
joni tal-ħoss jew ma' arloġġ: 

– Riċevituri għax-xandir bir-radju li jistgħu jaħdmu mingħajr 
sors ta’enerġija esterna, fosthom apparat li kapaċi jirċievi 
wkoll radju-telefonija jew radju-telegrafija: 

8527 12 – – Cassette-players bir-radju qies tal-but: 

8527 12 10 00 – – – B’sistema ta’ qari analoga u diġitali 10 5 

8527 12 90 00 – – – Oħrajn 10 5 

8527 13 – – Tagħmir ieħor ikkumbinat ma’ tagħmir li jirrekordja jew 
jirriproduċi l-ħoss: 

8527 13 10 00 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 25 7 

– – – Oħrajn: 

8527 13 91 00 – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 25 7 

8527 13 99 00 – – – Oħrajn 25 5 

8527 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Riċevituri għax-xandir bir-radju li ma jistgħux jaħdmu 
mingħajr sors ta’enerġija esterna, tat-tip użat fil-vetturi bil- 
mutur, fosthom apparat li kapaċi jirċievi wkoll radju-telefo
nija jew radju-telegrafija: 

8527 21 – – Ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew jirriproduċi l- 
ħoss: 

– – – Li jistgħu jirċievu u jiddekowdjaw sinjali tas-sistema ta’ 
data tar-radju diġitali: 

8527 21 20 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer: 

8527 21 20 10 – – – – Għall-carriers bil-mutur ta’ assemblaġġ industrijali 6 3 

8527 21 20 90 – – – – Oħrajn 10 5 

– – – – Oħrajn:
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8527 21 52 00 – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 10 5 

8527 21 59 00 – – – – Oħrajn 10 5 

– – – Oħrajn: 

8527 21 70 00 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 10 5 

– – – – Oħrajn: 

8527 21 92 – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali: 

8527 21 92 10 – – – – – – – Għall-carriers bil-mutur ta’ assemblaġġ industrijali 6 3 

8527 21 92 90 – – – – – – – Oħrajn 10 5 

8527 21 98 00 – – – – Oħrajn 10 5 

8527 29 00 00 – – Oħrajn 10 5 

– Oħrajn: 

8527 91 – – Ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew jirriproduċi l- 
ħoss: 

– – – B'lawdspiker wieħed jew aktar fl-istess kaxxa (housing): 

8527 91 11 00 – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 10 5 

8527 91 19 00 – – – Oħrajn 10 5 

– – – Oħrajn: 

8527 91 35 00 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 10 5 

– – – – Oħrajn: 

8527 91 91 00 – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 10 5 

8527 91 99 00 – – – – Oħrajn 10 5 

8527 92 – – Li mhumiex ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew 
jirriproduċi l-ħoss iżda kkumbinati ma’ arloġġ: 

8527 92 10 00 – – – Radjijiet bi żveljarin 10 3 

8527 92 90 00 – – – Oħrajn 10 5 

8527 99 00 00 – – Oħrajn 10 5
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8528 Tagħmir ta’ riċezzjoni għat-televiżjoni, sew jekk jinkorpora 
riċevituri għal xandir bir-radju jew tagħmir għal reġistrazzjoni 
jew riproduzzjoni tal-ħoss jew tal-immaġni; video monitors u 
video projectors: 

– Monitors li jinkorporaw tubu b'raġġ tal-elettroni: 

8528 41 00 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ dejta tal-intestatura 8471 

0 0 

8528 49 – – Oħrajn: 

8528 49 10 00 – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 2 3 

– – Kulur: 

8528 49 35 00 – – – Bi proporzjon wisa'/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5 10 5 

– – – – Oħrajn: 

8528 49 91 00 – – – – B’parametri ta’ skanjar mhux aktar minn 625 linja 0 0 

8528 49 99 00 – – – – B’parametri ta’ skanjar aktar minn 625 linja 10 5 

– Moniters oħrajn: 

8528 51 00 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ dejta tal-intestatura 8471 

0 0 

8528 59 – – Oħrajn: 

8528 59 10 00 – – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 2 3 

8528 59 90 00 – – – Bil-kulur 10 5 

– Proġekters: 

8528 61 00 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ dejta tal-intestatura 8471 

0 0 

8528 69 – – Oħrajn: 

8528 69 10 00 – – Jaħdmu permezz ta’ display b’panella ċatta (pereżempju, 
mezz kristall likwidu), li turi informazzjoni diġitali ġġene
rata minn magna ta’ ipproċessar ta’ dejta awtomatika 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8528 69 91 00 – – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 10 3 

8528 69 99 00 – – – Kulur 10 5
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– Tagħmir ta’ riċezzjoni għat-televiżjoni, sew jekk jinkorpora 
riċevituri għal xandir bir-radju jew tagħmir għal reġistrazz
joni jew riproduzzjoni ta’ ħoss jew ta’ immaġni: 

8528 71 – – Li mhuwiex iddiżinjat sabiex jinkorpora fih display jew 
screen: 

– – – Tuners tal-vidjow: 

8528 71 11 00 – – – Immuntar elettroniku biex ikun inkorporat f’magni ta’ 
ipproċessar ta’ dejta awtomatiċi 

0 0 

8528 71 13 00 – – – Apparat bi strument ibbażat fuq mikroproċessur li fih 
mowdem għall-aċċess għall-Internet, u li jkollu funzjoni 
ta' bdil interattiv ta' informazzjoni, li kapaċi jirċievi sinjali 
tat-televiżjoni ('kaxxi ta' fuq is-sett bil-funzjoni ta’ komu
nikazzjoni') 

10 3 

8528 71 19 00 – – – Oħrajn 10 5 

8528 71 90 00 – – – Oħrajn 10 5 

8528 72 – – Oħrajn, tal-kulur: 

8528 72 10 00 – – – Tagħmir għal projezzjoni ta’ televiżjoni 10 5 

8528 72 20 00 – – – Apparat li fih rikorder jew riproduttur ta’ vidjow 10 5 

– – – Oħrajn: 

– – – – B’tubu integrali: 

– – – – Bi proporzjon wisgħa/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5, 
b’qies dijagonali tal-iskrin: 

8528 72 31 – – – – – – – Mhux aktar minn 42 cm: 

8528 72 31 10 – – – – – – – – Mhux aktar minn 37 cm 10 5 

8528 72 31 30 – – – – – – – – Aktar minn 37 cm, iżda mhux aktar minn 42 cm 10 5 

8528 72 33 00 – – – – – – Aktar minn 42 cm iżda mhux aktar minn 52 cm 10 5 

8528 72 35 – – – – – – – Aktar minn 52 cm iżda mhux aktar minn 72 cm: 

8528 72 35 10 – – – – – – – – Aktar minn 52 cm iżda mhux aktar minn 62 cm 10 5 

8528 72 35 30 – – – – – – – – Aktar minn 62 cm iżda mhux aktar minn 72 cm 10 5 

8528 72 39 00 – – – – – – Aktar minn 72 cm 10 5 

– – – – Oħrajn: 

– – – – – – – B’parametri ta’ skanjar mhux aktar minn 625 vers, 
b’qies djagonali tal-iskrin:
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8528 72 51 – – – – – – – – Mhux aktar minn 75 cm: 

8528 72 51 10 – – – – – – – – Mhux aktar minn 37 cm 10 5 

8528 72 51 30 – – – – – – – – Aktar minn 37 cm iżda mhux aktar minn 54 cm 10 5 

8528 72 51 50 – – – – – – – – Aktar minn 54 cm, iżda mhux aktar minn 72 cm 10 5 

8528 72 51 70 – – – – – – – – – Aktar minn 72 cm 10 5 

8528 72 59 00 – – – – – – – – Aktar minn 75 cm 10 5 

8528 72 75 – – – – – B’parametri ta’ skanjar aktar minn 625 linja: 

8528 72 75 10 – – – – – – – – Mhux aktar minn 37 cm 10 5 

8528 72 75 30 – – – – – – – – Aktar minn 37 cm, iżda mhux aktar minn 54 cm 10 5 

8528 72 75 50 – – – – – – – – Aktar minn 54 cm 10 5 

– – – – Oħrajn: 

8528 72 91 00 – – – – – – – Bi proporzjon wisa'/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5 10 5 

8528 72 99 00 – – – – – – – Oħrajn 10 5 

8528 73 00 00 – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 10 3 

8529 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-apparat ta’ 
titli 8525 sa 8528 

8529 10 – – Aerials u rifletturi ta' l-aerials ta' kull tip; bċejjeċ tajbin għal 
użu magħhom: 

– – Aerials: 

8529 10 11 00 – – – Antenni teleskopiċi u f’forma ta’ frosta għal apparat li 
jinġarr jew għal apparat li jitwaħħal f’vetturi bil-mutur: 

10 3 

Aerials ta' barra għar-riċevituri tax-xandir bir-radju jew televiż
joni: 

8529 10 31 00 – – – Għal riċezzjoni permezz ta’ satellita 10 3 

8529 10 39 00 – – – Oħrajn 10 3 

8529 10 65 00 – – – Antenni ta’ ġewwa għal riċevituri ta’ xandir ta’ radju jew 
televiżjoni, inklużi tipi built-in 

10 3 

8529 10 69 – – – Oħrajn: 

8529 10 69 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

8529 10 69 90 – – – Oħrajn 10 3
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8529 10 80 – – Filters ta' antenni u separaturi: 

8529 10 80 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8529 10 80 90 – – – Oħrajn 10 3 

8529 10 95 – – Oħrajn: 

8529 10 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 0 0 

8529 10 95 90 – – – Oħrajn 5 3 

8529 90 – Oħrajn: 

8529 90 20 00 – – – Partijiet minn apparat ta’ subtitli 8525 60 00 00, 
8525 80 30 00, 8528 41 00 00, 8528 51 00 00, 
8528 61 00 00 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Armarji u kaxex: 

8529 90 41 00 – – – Tal-għuda 5 3 

8529 90 49 00 – – – Ta’ materjali oħrajn 5 3 

8529 90 65 00 – – – Immuntar elettroniku 5 3 

– – – Oħrajn: 

8529 90 92 00 – – – Għal kameras tat-televiżjoni ta’sottointestaturi 
8525 80 11 00 u 8525 80 19 00 u apparat ta’titli 8527 
u 8528 

5 3 

8529 90 97 – – – Oħrajn: 

8529 90 97 10 – – – – Immuntar u sub-immuntar magħmulin minn żewġ 
partijiet jew biċċiet jew aktar marbutin jew imwaħħlin 
flimkien, għal apparat ta’subtitli 8526 10 00 10, 
8526 91 20 10, 8526 91 80 10 u 8526 92 00 10, 
għall-użu f 'ajruplani ċivili 

0 0 

8529 90 97 90 – – – – Oħrajn 1 0 

8530 Sinjalar tal-elettriku, tagħmir ta’ sigurtà jew kontroll ta’ traffiku 
għal ferroviji, linji tat-tramm, toroq, kanali interni, faċilitajiet 
għal ipparkjar għal kanali interni, installazzjonijiet tal-port jew 
imtajar (ħlief dawk tat-titlu 8608): 

8530 10 00 00 – Tagħmir għal ferroviji jew linji tat-tramm 10 3 

8530 80 00 00 – Tagħmir ieħor 10 3 

8530 90 00 00 – Partijiet 10 3
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8531 Apparat tas-sinjalar ta’ l-elettriku ta’ ħoss jew viżwali (per 
eżempju, qniepen, sireni, pannelli indikaturi, allarmi tas-serq 
jew tan-nar), ħlief dawk ta’ intestatura 8512 jew 8530 

8531 10 – Allarmi tas-serq jew tan-nar u apparat simili: 

8531 10 30 00 – – Ta’ tip użat għal bini 10 3 

8531 10 95 – – Oħrajn: 

8531 10 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 1 0 

8531 10 95 90 – – – Oħrajn 10 3 

8531 20 – Pannelli indikaturi li fihom mezzi kristall likwidu (LCD) jew 
dajowds li jarmu d-dawl (LED): 

8531 20 20 – – Li fihom dajowds li jarmu d-dawl (LED): 

8531 20 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 3 0 

8531 20 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

– – Li fihom mezzi kristall likwidu (LCD): 

8531 20 40 – – – Li fihom mezzi kristall likwidu (LCD) b’matriċi attiva: 

8531 20 40 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

– – – Oħrajn: 

8531 20 40 91 – – – – Kulur 0 0 

8531 20 40 98 – – – – Oħrajn 0 0 

8531 20 95 – – – Oħrajn: 

8531 20 95 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

8531 20 95 90 – – – Oħrajn 0 0 

8531 80 – Tagħmir ieħor: 

8531 80 20 – – Mezzi ta’ display pannella ċatta: 

8531 80 20 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 3 0 

8531 80 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

8531 80 95 – – Oħrajn: 

8531 80 95 10 – – – Għall-użu f 'ajruplani ċivili 3 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/811



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8531 80 95 90 – – – Oħrajn 10 3 

8531 90 – Partijiet 

8531 90 20 00 – – Ta’ apparat ta’ subtitli 8531 20 u 8531 80 20 0 0 

8531 90 85 00 – – Oħrajn 7 3 

8532 Capacitors tal-elettriku, fissi, varjabbli jew li jaġġustaw ruħhom 
(issettjati minn qabel): 

8532 10 00 00 – Capacitors fissi maħsubin għal użu f’ċirkuwiti 50/60 Hz u 
b’kapaċità ta’ immaniġġar ta’ enerġija reattiva ta’ mhux inqas 
minn 0,5 kvar (capacitors ta’ enerġija) 

0 0 

– Capacitors oħrajn fissi: 

8532 21 00 00 – – Tantalju 0 0 

8532 22 00 00 – – Aluminju elettrolitiku 0 0 

8532 23 00 00 – – Ċeramika dijelettrika, saff wieħed 0 0 

8532 24 00 00 – – Dielettriku taċ-ċeramika, ħafna saffi 0 0 

8532 25 00 00 – – Dielettriku tal-karta jew plastiks 0 0 

8532 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8532 30 00 00 – Capacitors varjabbli jew li jaġġustaw ruħhom (issettjati minn 
qabel) 

0 0 

8532 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8533 Resistors elettriċi (inklużi reostati u potenzjometri), ħlief resis
tors għat-tisħin: 

8533 10 00 00 – Resistors fissi tal-karbonju, tat-tip komposti jew film 0 0 

– Resistors fissi oħrajn: 

8533 21 00 00 – – Għal kapaċità ta’mmaniġġar ta’enerġija mhux aktar minn 
20W 

0 0 

8533 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Resistors varjabbli bil-wajer imkebbeb, inklużi reostati u 
potenzjometri: 

8533 31 00 00 – – Għal kapaċità ta’mmaniġġar ta’enerġija mhux aktar minn 
20W 

0 0 

8533 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8533 40 – Resistors varjabbli oħrajn, inklużi reostati u potenzjometri: 

8533 40 10 00 – – Għal kapaċità ta’ mmaniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
20W 

0 0
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8533 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8533 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8534 00 Ċirkuwiti stampati: 

– Magħmulin biss minn elementi u kuntatti kondutturi: 

8534 00 11 00 – – Ċirkuwiti b’ħafna saffi 0 0 

8534 00 19 00 – – Oħrajn 0 0 

8534 00 90 00 – B’elementi oħrajn passivi 0 0 

8535 Apparat elettriku biex jixgħel (switching) jew jipproteġi ċirku
witi elettriċi, jew biex joħloq konnessjonijiet ma’ jew ġo ċirku
witi elettriċi (per eżempju, swiċċijiet, fjusijiet, apparat ta' 
protezzjoni kontra s-sajjetti, limitaturi tal-vultaġġ,apparat li 
jrażżan it-tlugħ f’daqqa tal-kurrent, plaggs, sokits, u kaxxi 
fejn jingħaqdu l-kejbils), għal vultaġġ ogħla minn 1 000 V: 

8535 10 00 00 – Fjusijiet 5 3 

– Circuit breakers awtomatiċi: 

8535 21 00 00 – – Għal vultaġġ inqas minn 72,5 kV 2 0 

8535 29 00 00 – – Oħrajn 5 3 

8535 30 – Swiċċijiet iżolaturi u swiċċijiet make-and-break: 

8535 30 10 00 – – Għal vultaġġ inqas minn 72,5 kV 0 0 

8535 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8535 40 00 00 – Apparat li jilqa’ s-sajjetti, apparat li jillimita l-vultaġġ, apparat 
li jrażżan it-tlugħ f’daqqa tal-kurrent 

5 3 

8535 90 00 00 – Oħrajn 5 3 

8536 Tagħmir elettriku biex jixgħel (switching) jew jipproteġi ċirku
witi elettriċi, jew biex joħloq konnessjonijiet ma’ jew ġo ċirku
witi elettriċi (per eżempju, swiċċijiet, rilejs, fjusijiet, apparat li 
jrażżan it-tlugħ f’daqqa tal-kurrent, plaggs, sokits, ħowlders 
tal-bozoz, u kaxxi fejn jingħaqdu l-kejbils), għal vultaġġ li 
ma jaqbiżx l-1 000 V; 

8536 10 – Fjusijiet: 

8536 10 10 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 10 A: 

8536 10 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8536 10 10 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 10 50 – – Għal kurrent ogħla minn 10 A iżda mhux ogħla minn 
63 A:
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8536 10 50 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8536 10 50 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 10 90 – – Għal kurrent ogħla minn 63 A: 

8536 10 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8536 10 90 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 20 – Circuit breakers awtomatiċi: 

8536 20 10 00 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 63 A 5 3 

8536 20 90 00 – – Għal kurrent ogħla minn 63 A 5 3 

8536 30 – Apparat ieħor biex jipproteġi ċirkuwiti elettriċi: 

8536 30 10 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 16 A: 

8536 30 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8536 30 10 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 30 30 – – Għal kurrent ogħla minn 16 A iżda mhux ogħla minn 
125 A: 

8536 30 30 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 2 0 

8536 30 30 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 30 90 00 – – Għal kurrent ogħla minn 125 A 5 3 

– Rilejs: 

8536 41 – – Għal vultaġġ mhux ogħla minn 60 V: 

8536 41 10 – – – Għal kurrent mhux ogħla minn 2 A: 

8536 41 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 41 10 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 41 90 – – – Għal kurrent ogħla minn 2 A: 

8536 41 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 41 90 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 49 00 – – Oħrajn: 

8536 49 00 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 49 00 90 – – – Oħrajn 5 3
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8536 50 – Swiċċijiet oħrajn: 

8536 50 03 00 – – Swiċċijiet AC elettroniċi magħmulin minn ċirkuwiti ta’ dħul 
u ħruġ akkoppjati ottikament (swiċċijiet AC thyristor iżola
ti) 

0 0 

8536 50 05 00 – – Swiċċijiet elettroniċi, inklużi swiċċijiet elettroniċi protetti 
mit-temperatura, magħmulin minn trasistor u ċipp loġiku 
(teknoloġija ċipp-fuq-ċipp) 

0 0 

8536 50 07 00 – – Swiċċijiet elettromekkaniċi li jfaqqgħu għal kurrent li ma 
jaqbiżx 11 A 

0 0 

– – Oħrajn: 

– – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx is-60 V: 

8536 50 11 – – – Swiċċijiet push-button: 

8536 50 11 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 50 11 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8536 50 15 – – – Swiċċijiet rotatorji: 

8536 50 15 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 50 15 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8536 50 19 – – – Oħrajn: 

8536 50 19 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 50 19 90 – – – – Oħrajn 5 3 

8536 50 80 00 – – – Oħrajn 5 3 

– Apparati li jżommu l-bozoz, plaggs u sòkits: 

8536 61 – – Ħowlders tal-bozoz: 

8536 61 10 – – – Ħowlders tal-bozoz Edison: 

8536 61 10 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 61 10 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 61 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

8536 69 – – Oħrajn: 

8536 69 10 00 – – – Għal kejbils koassjali 0 0 

8536 69 30 00 – – – Għal ċirkuwiti stampati 0 0
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8536 69 90 – – – Oħrajn: 

8536 69 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 69 90 90 – – – Oħrajn 5 3 

8536 70 00 00 – Konnekters użati għal fibra ottika, mazzi jew kejbils ta’ fibra 
ottika 

0 0 

8536 90 – Tagħmir ieħor: 

8536 90 01 – – Elementi prefabbrikati għal ċirkuwiti elettriċi: 

8536 90 01 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8536 90 01 90 – – – Oħrajn 0,1 0 

8536 90 10 00 – – Konnessjonijiet u elementi kuntatt għal wajer u kejbils: 0 0 

8536 90 20 00 – – Sondi (probers) wejfer 0 0 

8536 90 85 00 – – Oħrajn: 0 0 

8537 Bords, panelli, pannelli għall-kontroll (consoles), skrivaniji, 
armarji u bażijiet oħra, armati b’biċċtejn apparat jew aktar 
ta’ titlu 8535 jew 8536, għal kontroll elettriku jew għad- 
distribuzzjoni tal-elettriku, inklużi dawk li fihom strumenti 
jew apparat tal-Kapitolu 90, u apparat ta' kontroll numeriku, 
ħlief apparat ta’ swiċċjar ta’ titlu 8517: 

8537 10 – Għal vultaġġ mhux ogħla minn 1 000 V: 

8537 10 10 00 – – Pannelli numeriċi għal kontroll b’magni awtomatiċi għal 
ipproċessar ta’ dejta mibnijin fihom (built-in) 

0 0 

– – Oħrajn: 

8537 10 91 00 – – – Kontrolluri tal-memorja li jistgħu jkunu pprogrammati 0 0 

8537 10 99 – – – Oħrajn: 

8537 10 99 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 2 0 

8537 10 99 90 – – – Oħrajn 5 3 

8537 20 – Għal vultaġġ ogħla minn 1 000 V: 

8537 20 91 00 – – Għal vultaġġ ogħla minn 1 000 V iżda mhux ogħla minn 
72,5 kV 

0,1 0 

8537 20 99 00 – – Għal vultaġġ ogħla minn 72,5 kV 5 3 

8538 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-apparat ta’ 
titlu 8535, 8536 jew 8537:
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8538 10 00 00 – Bords, pannelli, pannelli għall-kontroll (consoles), skrivaniji, 
armarji u bażijiet oħrajn għall-oġġetti ta’ titlu 8537, mhux 
armati bl-apparat tagħhom 

0 0 

8538 90 – Oħrajn: 

– – Għal sondi (probers) wejfer ta’ subtitlu 8536 90 20 00: 

8538 90 11 00 – – – Immuntar elettroniku 0 0 

8538 90 19 00 – – – Oħrajn 4 3 

– – Oħrajn: 

8538 90 91 00 – – – Immuntar elettroniku 4 3 

8538 90 99 00 – – – Oħrajn 4 3 

8539 Bozoz tal-elettriku ta’ filament jew disċarġ, inklużi unitajiet ta’ 
bozoz raġġ-issiġillat u lampi ultravjola u infraħomor; bozoz 
b’arka: 

8539 10 00 – Unitajiet ta’ lampi ragg-issiġillat: 

8539 10 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

8539 10 00 90 – – Oħrajn 5 3 

– Bozoz oħrajn ta’ filament, ħlief lampi ultravjola jew infra- 
ħomor: 

8539 21 – – Aloġenu tungstenu: 

8539 21 30 – – – Ta’tip użat għal motoċikletti jew għal vetturi bil-mutur 
oħrajn: 

8539 21 30 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8539 21 30 90 – – – Oħrajn 3 3 

– – – Oħrajn, għal vultaġġ: 

8539 21 92 00 – – – – Aktar minn 100 V 3 3 

8539 21 98 00 – – – – Mhux aktar minn 100 V 3 3 

8539 22 – – Oħrajn, b’enerġija mhux aktar minn 200w u għal vultaġġ 
ogħla minn 100 V: 

8539 22 10 00 – – – Bozoz rifletturi 3 3 

8539 22 90 – – – Oħrajn: 

8539 22 90 10 – – – Lampi elettriċi inkandexxenti b’enerġija mhux aktar minn 
200 W u għal vultaġġ ogħla minn 100 V 

10 3
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8539 22 90 90 – – – – Oħrajn 3 3 

8539 29 – – Oħrajn: 

8539 29 30 – – – Ta’tip użat għal motoċikletti jew għal vetturi bil-mutur 
oħrajn: 

8539 29 30 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8539 29 30 90 – – – Oħrajn 5 3 

– – – Oħrajn, għal vultaġġ: 

8539 29 92 00 – – – Aktar minn 100 V 5 3 

8539 29 98 00 – – – Mhux aktar minn 100 V 5 3 

– Bozoz ta’ disċarġ, ħlief lampi ultravjola: 

8539 31 – – Fluworexxenti, katodu sħun: 

8539 31 10 00 – – – B’għata b’żewġt itruf 3 3 

8539 31 90 00 – – – Oħrajn 3 3 

8539 32 – – Lampi tal-fwar tal-merkurju jew sodju; Lampi ta’ alid tal- 
metall: 

8539 32 10 00 – – – Lampi tal-fwar tal-merkurju 5 3 

8539 32 50 00 – – – Lampi tal-fwar tas-sodju 5 3 

8539 32 90 00 – – – Lampi ta’ alid tal-metall 5 3 

8539 39 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Lampi ultravjola jew infraħomor; bozoz b’arka: 

8539 41 00 00 – – Bozoz b’arka 5 3 

8539 49 – – Oħrajn: 

8539 49 10 00 – – – Lampi ultravjola 5 3 

8539 49 30 00 – – – Lampi infraħomor 5 3 

8539 90 – Partijiet: 

8539 90 10 00 – – Bażijiet ta’ bozoz 5 3 

8539 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8540 Valvi u tubi termjoniċi, katodu kiesaħ jew fotokatodu (per 
eżempju, valvi u tubi vakwi jew mimlijin fwar jew gass, 
valvi u tubi tal-merkurju li jirrettifikaw l-arka, tubi vakwu 
(cathode ray tubes), tubi tat-telekamera):
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– Tubi vakwu (cathode ray tubes) għal stampa tat-televiżjoni, 
inklużi tubi vakwu (cathode ray tubes) tal-monitur tal-vidjo: 

8540 11 – – Kulur: 

– – – Bi proporzjon wisgħa/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5, 
b’qies dijagonali tal-iskrin: 

8540 11 11 00 – – – – Mhux aktar minn 42 cm 0 0 

8540 11 13 00 – – – Aktar minn 42 cm iżda mhux aktar minn 52 cm 0 0 

8540 11 15 00 – – – Aktar minn 52 cm iżda mhux aktar minn 72 cm 0 0 

8540 11 19 00 – – – Aktar minn 72 cm 0 0 

– – – Oħrajn, b’qies dijagonali tal-iskrin: 

8540 11 91 00 – – – Mhux aktar minn 75 cm 0 0 

8540 11 99 00 – – – Aktar minn 75 cm 0 0 

8540 12 00 00 – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 5 3 

8540 20 – Tubi tal-kamera tat-televiżjoni; converters u intensifikaturi 
tal-immaġni; tubi oħrajn bil-fotokatodu: 

8540 20 10 00 – – Tubi tal-kamera tat-televiżjoni 5 3 

8540 20 80 00 – – Oħrajn 5 3 

8540 40 00 00 – Tubi display għad-data/grafiċi, kulur, bi grad (pitch) ta’ skrin 
b’tikek tal-fosfru (phosphor dot screen) iżgħar minn 0,4 mm 

5 3 

8540 50 00 00 – Tubi display għad-dejta/grafiċi, suwed u bojod jew 
monokrom ieħor 

5 3 

8540 60 00 00 – Tubi vakwu (cathode ray tubes) oħrajn 5 3 

– Tubi mikrowejv (per eżempju, magnetrons, klystrons, tubi 
b’mewġa mobbli, carcinotrons), ħlief tubi bi grilja għall- 
kontroll: 

8540 71 00 00 – – Magnetrons 5 3 

8540 72 00 00 – – Klystrons 0 0 

8540 79 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Valvi u tubi oħrajn: 

8540 81 00 00 – – Valvi u tubi ta’ riċevitur jew amplifikatur 5 3 

8540 89 00 00 – – Oħrajn 5 3
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– Partijiet: 

8540 91 00 00 – – Ta’ tubi vakwu (cathode ray tubes) 5 3 

8540 99 00 00 – – Oħrajn 5 3 

8541 Diodes, transistors u mezzi semikondutturi simili; mezzi semi
kondutturi fotosensittivi, inklużi ċelluli fotovoltajki mmuntati 
f’moduli jew magħmulin f’pannelli jew le; diodes jarmu d- 
dawl; kristalli pjeżoelettriċi ingastati: 

8541 10 00 – Dajowds, ħlief dajowds fotosensittivi jew li jarmu d-dawl 

8541 10 00 10 – – Wejfers semikondutturi, għadhom mhux maqtugħin fi kris
talli; dajowds li jirrettifikaw l-enerġija 

0 0 

8541 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

– Transisters, ħlief transisters fotosensittivi: 

8541 21 00 – – B’rata ta’ tneħħija (dissipation) inqas minn 1 W: 

8541 21 00 10 – – – Wejfers semikondutturi, għadhom mhux cuted fi kristalli; 0 0 

8541 21 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

8541 29 00 – – Oħrajn: 

8541 29 00 10 – – – Transisters bilk-kamp, b'saħħithom, siliċiċi, n-chanal, 
b’gate iżolata 

0 0 

8541 29 00 90 – – – Oħrajn 0 0 

8541 30 00 – Thyristors, diacs u triacs, ħlief mezzi fotosensittivi: 

8541 30 00 10 – – Thyristors 0 0 

8541 30 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8541 40 – Mezzi fotosensittivi semikondutturi, inklużi ċelluli fotovol
tajċi immuntati f’moduli jew magħmulin f’pannelli jew le; 
diodes jarmu d-dawl: 

8541 40 10 00 – – Diodes li jarmu d-dawl, inklużi diodes lejżer 0 0 

8541 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8541 50 00 – Mezzi oħrajn semikondutturi 

8541 50 00 10 – – Wejfers semikondutturi, għadhom mhux cuted fi kristalli; 0 0 

8541 50 00 90 – – Oħrajn 0 0
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8541 60 00 00 – Kristalli pjeżelettriċi ingastati 0 0 

8541 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8542 Ċirkuwiti elettroniċi integrati u microassemblies: 

– Ċirkuwiti integrati elettroniċi: 

8542 31 – – Proċessuri u kontrolluri, kemm jekk ikkumbinati ma’ 
memorji, konvertituri, ċirkuwiti loġiċi, amplifikaturi, 
synchronizer jew ċirkwiti oħrajn: 

8542 31 10 00 – – – Oġġetti, speċifikati fl-Anness 9(b) (3) ta’ dan il-grupp 0 0 

8542 31 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8542 32 – – Memorji: 

8542 32 10 00 – – – Oġġetti, speċifikati fl-Anness 9(b) (3) ta’ dan il-grupp 0 0 

– – – Oħrajn: 

– – – – Memorji dinamiċi ta’ aċċess bl-addoċċ (random) (D- 
RAMs): 

8542 32 31 00 – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li taqbeż 512 Mbits 0 0 

8542 32 39 00 – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li taqbeż il-512 Mbits 0 0 

8542 32 45 00 – – – Memorji statiċi ta’ aċċess bl-addoċċ (random) (S-RAMs), 
inklużi memorji cache ta’ aċċess bl-addoċċ (random) 
(cache-RAMs) 

0 0 

8542 32 55 00 – – – Memorji UV li jitħassru, jistgħu jkunu pprogrammati, 
jinqraw biss (EPROMs) 

0 0 

– – – Memorji li jitħassru bl-elettriku, jkunu pprogrammati, 
jinqraw biss (E2 PROMs), inklużi Flash (E2 PROMs: 

– – – – Flash E2 PROMs: 

8542 32 61 00 – – – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li ma taqbiżx il-512 Mbits 0 0 

8542 32 69 00 – – – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li taqbeż il-512 Mbits 0 0 

8542 32 75 00 – – – – Oħrajn 0 0 

8542 32 90 00 – – – Memorji oħrajn: 0 0 

8542 33 00 00 – – Amplifikaturi 0 0 

8542 39 – – Oħrajn: 

8542 39 10 00 – – – Oġġetti, speċifikati fl-Anness 8(b) (3) ta’ dan il-grupp 0 0 

8542 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0
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8542 90 00 00 – Partijiet 0 0 

8543 Magni eletriċi u apparat, li jkollu funzjonijiet individwali, 
mhux speċifikat jew inkluż x'imkien ieħor f'dan il-Kapitolu 

8543 10 00 00 – Aċċeleraturi tal-frak: 5 3 

8543 20 00 00 – Ġeneraturi tas-sinjali 5 3 

8543 30 00 00 – Magni u apparat għall-electroplejtjar, l-elettrolisi jew l-elett
roforesija: 

5 3 

8543 70 – Magni u tagħmir ieħor: 

8543 70 10 00 – – Magni tal-elettriku b’funzjonijiet ta’ traduzzjoni jew dizz
junarju 

0 0 

8543 70 30 00 – – Amplifikaturi tal-antenni 0 0 

– – Sodod għat-tixmix, lampi għat-tixmix u tagħmir simili 
għat-tixmix 

– – – Għal tubi fluworexxenti li jużaw raġġi A ultravjola: 

8543 70 51 00 – – – B’tul massimu ta’ tubu ta’ 100 cm 0 0 

8543 70 55 00 – – – Oħrajn 0 0 

8543 70 59 00 – – – Oħrajn 0 0 

8543 70 60 00 – – Enerġizzaturi ta’ stekkat elettriċi 5 3 

8543 70 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8543 90 00 – Partijiet: 

8543 90 00 10 – – Immuntar u sub-immuntar magħmulin minn żewġ partijiet 
jew biċċiet jew aktar marbutin jew imwaħħlin flimkien, 
għal reġistraturi tat-titjira, għall-użu f 'ajruplani ċivili 

0,5 0 

8543 90 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8544 Wajer iżolat (inkluż żmaltat jew anodizzat), kejbil (inkluż 
kejbil koassjali) u kondutturi elettriċi iżolati oħrajn, 
mgħammrin b’konnekters jew le; kejbils ta’ fibra ottika, magħ
mulin minn fibri miksijin individwalment, immuntati b’kon
dutturi elettriċi jew mgħammrin b’ connectors jew le: 

– Wajer tat-tkebbib: 

8544 11 – – Tar-ram: 

8544 11 10 – – – Ivverniċjat jew żmaltat: 

8544 11 10 10 – – – B’dijametru taċ-ċilindru mhux aktar minn 0,1 mm 10 3
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8544 11 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

8544 11 90 – – – Oħrajn: 

8544 11 90 10 – – – B’iżolament bil-polimid u sodda tal-fluworu tal-polimid 10 3 

8544 11 90 90 – – – Oħrajn 2 0 

8544 19 – – Oħrajn: 

8544 19 10 – – – Ivverniċjat jew żmaltat: 

8544 19 10 10 – – – Tal-aluminju 10 3 

8544 19 10 90 – – – Oħrajn 2 0 

8544 19 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8544 20 00 – Kejbil koassjali u kondutturi elettriċi oħrajn koassjali 

8544 20 00 10 – – Irrivjati b’partijiet li jikkonnettu 0 0 

8544 20 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8544 30 00 – Settijiet ta’ sistemi ta’ wajers għat-tqabbid jew settijiet oħrajn 
ta’ sistemi ta’ wajers ta’ tip użat f’vetturi, biċċiet ta’ l-ajru jew 
bastimenti 

8544 30 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,2 0 

– – Oħrajn: 

8544 30 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8544 30 00 98 – – – Oħrajn 2 0 

– Kondutturi elettriċi oħrajn, għal vultaġġ li jaqbeż imma ma 
jaqbeżx 1,000 V: 

8544 42 – – Mgħammrin b’konnekters: 

8544 42 10 00 – – – Ta’ tip użat għal telekomunikazzjonijiet 0 0 

8544 42 90 – – – Oħrajn: 

8544 42 90 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

– – – Oħrajn: 

8544 42 90 91 – – – – Kondutturi elettriċi oħra, għal vultaġġ li ma jaqbiżx 80 
V 

2 0 

8544 42 90 98 – – – – – – – Oħrajn 10 3
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8544 49 – – Oħrajn: 

8544 49 20 00 – – – Użat għal telekomunikazzjonijiet, għal vultaġġ li ma 
jaqbiżx 80 V: 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8544 49 91 00 – – – Wajer u kejbils, b’wajers kondutturi individwali ta’ dija
metru ikbar minn 0,51 mm 

7 3 

– – – Oħrajn: 

8544 49 93 – – – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx it-80 V: 

8544 49 93 10 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

– – – – – – – Oħrajn: 

8544 49 93 91 – – – – – – – – Iżolament mil-lastiku fluworoplastiku, organosi
liku, fibra tal-ħġieġ, fibra taċ-ċeramika 

10 3 

8544 49 93 93 – – – – – – – – B’iżolament minerali 10 3 

8544 49 93 98 – – – – – – – – Oħrajn 10 3 

8544 49 95 00 – – – Għal vultaġġ ogħla minn 80 V iżda li ma jaqbiżx 
l-1 000 V 

7 3 

8544 49 99 00 – – – Għal vultaġġ ta’ 1 000 V 7 3 

8544 60 – Kondutturi elettriċi oħrajn, għal vultaġġ ogħla minn 
1 000 V: 

8544 60 10 – – B’kondutturi tar-ram: 

8544 60 10 10 – – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx l-10 000 V 10 3 

– – – Għal vultaġġ li jaqbeż l-10 000 V 

8544 60 10 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-magna 0 0 

8544 60 10 98 – – – Oħrajn 2 0 

8544 60 90 – – B’kondutturi oħrajn: 

8544 60 90 10 – – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx l-10 000 V 10 5 

8544 60 90 90 – – – Għal vultaġġ li jaqbeż l-10 000 V 2 0 

8544 70 00 – Kejbils ta’ fibra ottika 

8544 70 00 10 – – Għal komunikazzjoni, strutturi esterni jew muniċipali 0 0 

8544 70 00 90 – – Oħrajn 0 0
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8545 Elettrodi tal-karbonju, brushes tal-karbonju, karbonji tal- 
bozoz, karbonji tal-batteriji u oġġetti oħra ta’ grafita jew 
karbonju ieħor, b’metall jew mingħajru, ta’ tip użat għal 
għanijiet elettriċi: 

– Elettrodi: 

8545 11 00 00 – – Ta’ tip użat għall-ifran 2 0 

8545 19 – – Oħrajn: 

8545 19 10 00 – – – Elettrodi għal istallazzjonijiet ta’ elettrolisi 2 0 

8545 19 90 00 – – – Oħrajn 2 0 

8545 20 00 00 – Brushes: 2 0 

8545 90 – Oħrajn: 

8545 90 10 00 – – Resistors għat-tisħin 0,1 0 

8545 90 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8546 Iżolaturi elettriċi ta' kull materjal: 

8546 10 00 00 – Tal-ħġieġ 5 3 

8546 20 – Taċ-ċeramika 

8546 20 10 00 – – B’partijiet mhux tal-metall 5 3 

– – B’partijiet ta’ metall: 

8546 20 91 00 – – – Għal trasmissjonijiet ta’ enerġija jew linji ta’ ġibda mill- 
għoli (overhead) 

5 3 

8546 20 99 – – – Oħrajn: 

8546 20 99 10 – – – Iżolaturi elettriċi taċ-ċeramika bi bċejjeċ ta’ metall (kon
netturi ta' Vultaġġ Għoli għal transformers) 

1 0 

8546 20 99 90 – – – Oħrajn 5 3 

8546 90 – Oħrajn: 

8546 90 10 00 – – Ta’ plastiks 5 3 

8546 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8547 Tagħmir li jiżola għal magni, għodod jew tagħmir elettriku, li 
huwa tagħmir kompletament ta’materjal iżolatur ħlief xi 
komponenti minuri ta’metall (pereżempju, sokits bil-kamin) 
imdaħħlin waqt id-dħul fil-forma sempliċiment għal għanijiet 
ta’mmuntar, ħlief iżolaturi ta’l-intestatura 8546; Tubi u ġonot 
ta’ kondjuwit tal-elettriku għalihom, ta’ metall ta’ valur baxx 
miksi b’materjal iżolatur:
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8547 10 – Tagħmir iżolatur ta’ċeramika: 

8547 10 10 00 – – Li fih 80 % jew aktar tal-piż ossidi metalliċi 5 3 

8547 10 90 00 – – Oħrajn 5 3 

8547 20 00 00 – Tagħmir iżolatur ta’ plastiks 5 3 

8547 90 00 00 – Oħrajn 5 3 

8548 Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumula
turi elettriċi; ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji 
maħruqin u akkumulaturi tal-elettriku maħruqin; partijiet ta’ 
elettriku ta’magni jew apparat, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra f'dan il-kapitlu: 

8548 10 – Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumu
laturi elettriċi; ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji 
maħruqin u akkumulaturi tal-elettriku maħruqin: 

8548 10 10 00 – – Ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji maħruqin 5 3 

– – Akkumulaturi tal-elettriku maħruqin: 

8548 10 21 00 – – – Akkumulaturi ta’ aċtu taċ-ċomb 5 3 

8548 10 29 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumu
laturi elettriċi: 

8548 10 91 00 – – – Li fihom iċ-ċomb 5 3 

8548 10 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

8548 90 – Oħrajn: 

8548 90 20 00 – – Memorji f’forom multikumbinazzjonali bħal D-RAMs u 
moduli stack 

5 3 

8548 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

XVII TAQSIMA XVII - VETTURI, BIĊĊIET TAL-AJRU, BASTIMENTI 
U TAGĦMIR TAT-TRASPORT ASSOĊJAT 

86 KAPITLU 86 - LOKOMOTTIVI, MAGNI U VAGUNI (ROL
LING-STOCK) U PARTIJIET TAGĦHOM; TAGĦMIR U 
ARMAR GĦAL-LINJI TA’ FERROVIJI JEW TA’ TRAMM U 
PARTIJIET TAGĦHOM; TAGĦMIR TA’ SINJARAR TAT- 
TRAFFIKU MEKKANIKU (INKLUŻ ELETTROMEKKANIKU) 
TA’ KULL TIP 

8601 Lokomottivi ta’ ferroviji b’enerġija minn sors estern ta’elettriku 
jew minn akkumulaturi elettriċi: 

8601 10 00 00 – B’enerġija minn sors estern ta’ elettriku 0 0
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8601 20 00 00 – B’enerġija minn akkumulaturi elettriċi 0 0 

8602 Lokomottivi oħrajn ta’ ferroviji; trakkijiet imqabbdin ma’ (ten
ders) lokomottivi: 

8602 10 00 00 – Lokomottivi dijżil-elettriċi 0 0 

8602 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8603 Kowċijiet, vannijiet u trakkijiet li jitħarrku minnhom infushom 
(self-propelled) ta’ ferroviji jew linji tat-tramm, ħlief dawk ta’ 
titlu 8604: 

8603 10 00 – B’enerġija minn sors estern ta’ elettriku: 

8603 10 00 10 – – Kowċijiet tat-tramm għal-linji tal-ferrovija wesgħin 10 3 

8603 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

8603 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8604 00 00 00 Vetturi ta’ manutenzjoni jew servizz għal ferroviji jew linji tat- 
tramm, li jitħarrku minnhom infushom (self-propelled) jew le 
(per eżempju, ħwienet tax-xogħol, krejnijiet għodod li 
jinvellaw is-sodod taż-żrar (ballast tampers), kisi tal-linji (trac
kliners), kowċijiet għall-ittestjar u vetturi għall-ispezzjonar tal- 
linji) 

0 0 

8605 00 00 00 Kowċijiet tal-passiġġieri tal-ferrovija jew tal-linbja tat-tramm, 
ma jitħarrkux minnhom infushom; vannijiet għall-valiġġi, 
kowċijiet tal-uffiċċju tal-posta u kowċijiet oħrajn b’għanijiet 
apposta tal-ferrovija jew tal-linja tat-tramm, ma jitħarrkux 
minnhom infushom (not self-propelled) (ħlief dawk tat-titlu 
8604) 

0 0 

8606 Vannijiet u vaguni tal-merkanzija tal-ferrovija jew tal-linbja 
tat-tramm, ma jitħarrkux minnhom infushom: 

8606 10 00 00 – Tankijiet vaguni u bħalhom 0 0 

8606 30 00 00 – Vannijiet u vaguni li jinħattu waħedhom, ħlief dawk ta’ 
subtitlu 8606 10 

0 0 

– Oħrajn: 

8606 91 – – Mgħottijin u magħluqin: 

8606 91 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

0 0 

8606 91 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

8606 92 00 00 – – Miftuħin, bi ġnub ma jitneħħewx ta’għoli aktar minn 
60 cm 

0 0 

8606 99 00 00 – – Oħrajn 0 0 

8607 Partijiet ta’ lokomotivi jew magni u vaguni (rolling-stock) tal- 
ferroviji jew linji tat-tramm: 

– Bogies, bissel-bogies, fusien u roti, u partijiet tagħhom:
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8607 11 00 00 – – Bogies u bissel-bogies għas-sewqan 0 0 

8607 12 00 00 – – Bogies u bissel-bogies oħrajn 0 0 

8607 19 – – Oħrajn, inklużi partijiet: 

– – – Fusijiet, immuntati jew le; roti u partijiet tagħhom: 

8607 19 01 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 19 11 00 – – – Ta’ azzar imsaħħan f’forma magħluqa (closed-die) 0 0 

8607 19 18 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – – Partijiet ta’ bogies u bissel-bogies u bħalhom: 

8607 19 91 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 19 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

– Brejkijiet u partijiet tagħhom: 

8607 21 – – Brejkijiet tal-arja u partijiet tagħhom: 

8607 21 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 21 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8607 29 – – Oħrajn: 

8607 29 10 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8607 30 – Ganċijiet u mezzi oħrajn ta’gganċjar, molol mewwieta, u 
partijiet tagħhom: 

8607 30 01 00 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 30 99 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

8607 91 – – Ta’ lokomottivi: 

8607 91 10 00 – – – Toqob għal fus u partijiet tagħhom 0 0 

– – – Oħrajn: 

8607 91 91 00 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 0 0 

8607 91 99 00 – – – Oħrajn 0 0
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8607 99 – – Oħrajn: 

8607 99 10 00 – – – Toqob għal fus u partijiet tagħhom 0 0 

8607 99 30 00 – – – Bodis u partijiet tagħhom: 0 0 

8607 99 50 00 – – – Xażis u partijiet tagħhom: 0 0 

8607 99 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8608 00 Tagħmir u armar għal-linja tal-ferrovija u l-linja tat-tramm; 
Tagħmir mekkaniku (inkluż elettromekkaniku) ta’ sinjalar, 
sigurtà jew kontroll ta’ traffiku għal ferrovijt, linji tat-tramm, 
toroq, kanali interni, faċilitajiet ta’ pparkjar, installazzjonijiet 
tal-porti jew imtajar; partijiet ta’ dawn t’hawn fuq: 

8608 00 10 00 – Tagħmir għal ferroviji u linji tat-tramm 0 0 

8608 00 30 00 – Tagħmir ieħor 0 0 

8608 00 90 00 – Partijiet 0 0 

8609 00 Kontejners (inklużi kontejners għat-trasport ta’ fluwidi) 
maħdumin apposta u mgħammrin għal ġarr b’mod ta’ trasport 
wieħed jew aktar: 

8609 00 10 00 – Kontenituri b’kisja ta’ ċomb kontra r-radjazzjoni, għat-tras
port ta’ materjali radjuattivi 

2 0 

8609 00 90 00 – Oħrajn 2 0 

87 KAPITLU 87 - VETTURI ĦLIEF MAGNI U VAGUNI (ROL
LING- STOCK) TA’ FERROVIJI JEW LINJI TAT-TRAMM, U 
PARTIJIET U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

8701 Trakters (ħlief trakters ta’ titlu 8709): 

8701 10 00 00 – Trakters ikkontrollati minn xi ħadd bil-mixi 10 5 

8701 20 – Trakters għat-triq għal semi-trejlers: 

8701 20 10 00 – – Ġodda 5 0 

8701 20 90 00 – – Użati 10 3 

8701 30 – Għat-tqiegħid tal-linji: 

8701 30 10 00 – – Li jnaddfu s-silġ (snowgroomers) 0 0 

8701 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8701 90 – Oħrajn: 

– – Trakters agrikoli (ħlief trakters ikkontrollati minn xi ħadd 
bil-mixi) u trakters għal xogħol fil-foresti, fuq ir-roti:
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– – – Ġodda, b’saħħa ta’ magna: 

8701 90 11 00 – – – Mhux aktar minn 18 kW 0 0 

8701 90 20 – – – Aktar minn 18 kW iżda mhux aktar minn 37 kW: 

8701 90 20 10 – – – – Aktar minn 18 kW iżda mhux aktar minn 25 kW 10 5 

8701 90 20 30 – – – – Aktar minn 25 kW iżda mhux aktar minn 37 kW 0 0 

8701 90 25 00 – – – Aktar minn 37 kW iżda mhux aktar minn 59 kW 10 5 

8701 90 31 00 – – – Aktar minn 59 kW iżda mhux aktar minn 75 kW 10 5 

8701 90 35 00 – – – Aktar minn 75 kW iżda mhux aktar minn 90 kW 0 0 

8701 90 39 00 – – – Aktar minn 90 kW 0 0 

8701 90 50 00 – – – Użati 10 5 

8701 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8702 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ 10 persuni jew aktar, inkluż 
ix-xufier: 

8702 10 – B’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombustjoni 
interna (dijżil jew semi-dijżil): 

– – B 'ċilindrata ta' aktar minn 2 500 cm 3 : 

8702 10 11 – – – Ġodda: 

8702 10 11 10 – – – B'ċilindrata mhux akbar minn 5 000 cm 3 10 7 

8702 10 11 30 – – – B'ċilindrata akbar minn 5 000 cm 3 20 7 

8702 10 19 – – – Użati: 

8702 10 19 10 – – – B'ċilindrata mhux akbar minn 5 000 cm 3 10 7 

8702 10 19 90 – – – B'ċilindrata akbar minn 5 000 cm 3 20 7 

– – B 'ċilindrata ta' mhux aktar minn 2 500 cm 3 : 

8702 10 91 00 – – – Ġodda 10 7 

8702 10 99 00 – – – Użati 10 7 

8702 90 – Oħrajn: 

– – B’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b'kombustjoni inter
na: 

– – B'ċilindrata ta' aktar minn 2,800 cm 3 :
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8702 90 11 00 – – – Ġodda 10 7 

8702 90 19 00 – – – Użati 10 7 

– – – B’ċilindrata ta' mhux aktar minn 2,800 cm 3 : 

8702 90 31 00 – – – Ġodda 10 7 

8702 90 39 00 – – – Użati 10 7 

8702 90 90 – – B’magni oħrajn: 

8702 90 90 10 – – – Trolleybusses 15 7 

8702 90 90 90 – – – Oħrajn 10 7 

8703 Karozzi bil-mutur u vetturi oħrajn bil-mutur prinċipalment 
maħsubin għat-trasport ta’ persuni (ħlief dawk ta' titlu 8702), 
inklużi station wagons u karozzi tat-tlielaq: 

8703 10 – Vetturi maħsubin apposta għal ivvjaġġar fuq is-silġ; karozzi 
tal-golf u vetturi simili: 

8703 10 11 00 – – Vetturi maħsubin apposta għall-ivjaġġar fuq is-silġ, b’magna 
li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna 
(dijżil jew semi-dijżil), jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b'pistuni b' kombustjoni interna 

12 7 

8703 10 18 00 – – Oħrajn 12 7 

– Vetturi oħrajn, b’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b'kom
bustjoni interna bil-moviment alternat: 

8703 21 – – B 'ċilindrata ta' mhux aktar minn 1,000 cm 3 : 

8703 21 10 00 – – – Ġodda 10 7 

8703 21 90 – – – Użati: 

8703 21 90 10 – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 21 90 30 – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

8703 22 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 000 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 1 500 cm 3 : 

8703 22 10 00 – – – Ġodda 10 10 

8703 22 90 – – – Użati: 

8703 22 90 10 – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 22 90 30 – – – Aktar minn 5 snin 10 10
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8703 23 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 3 000 cm 3 : 

– – – Ġodda: 

8703 23 11 – – – Karavani bil-mutur: 

8703 23 11 10 – – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 2,200 cm 3 

9 7 

8703 23 11 30 – – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 2 200 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 3 000 cm 3 

9 7 

8703 23 19 – – – Oħrajn: 

8703 23 19 10 – – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 2,200 cm 3 

10 10 

8703 23 19 30 – – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 2 200 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 3 000 cm 3 

10 7 

8703 23 90 – – – Użati: 

– – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 2,200 cm 3 : 

8703 23 90 11 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 23 90 13 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

– – – Ta’ ċilindrata akbar minn 2 200 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 3 000 cm 3 : 

8703 23 90 31 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 23 90 33 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

8703 24 – – B 'ċilindrata ta' aktar minn 3,000 cm 3 : 

8703 24 10 00 – – – Ġodda 9 7 

8703 24 90 – – – Użati: 

8703 24 90 10 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 24 90 30 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

– Vetturi oħrajn, b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil): 

8703 31 – – B 'ċilindrata ta' mhux aktar minn 1,500 cm 3 : 

8703 31 10 00 – – – Ġodda 10 10

MT L 161/832 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8703 31 90 – – – Użati: 

8703 31 90 10 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 31 90 30 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

8703 32 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 , iżda mhux aktar 
minn 2 500 cm 3 : 

– – – Ġodda: 

8703 32 11 00 – – – Karavani bil-mutur 10 7 

8703 32 19 00 – – – Oħrajn 10 10 

8703 32 90 – – – Użati: 

8703 32 90 10 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 32 90 30 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

8703 33 – – B 'ċilindrata ta' aktar minn 2 500 cm 3 : 

– – – Ġodda: 

8703 33 11 00 – – – Karavani bil-mutur 10 7 

8703 33 19 00 – – – Oħrajn 10 7 

8703 33 90 – – – Użati: 

8703 33 90 10 – – – – Mhux aktar minn 5 snin 10 10 

8703 33 90 30 – – – – Aktar minn 5 snin 10 10 

8703 90 – Oħrajn: 

8703 90 10 00 – – B’muturi tal-elettriku 10 7 

8703 90 90 00 – – Oħrajn 10 7 

8704 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ oġġetti: 

8704 10 – Vetturi li jferrgħu l-materjal ta’ ġo fihom (dumpers) biex 
jintużaw ‘l hinn mit-triq prinċipali (ġo l-imħarbat): 

8704 10 10 – – B’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil), jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b'pistuni b'kombustjoni interna: 

8704 10 10 10 – – – Dump-trucks aktar minn 75 tunnellata 0 0 

8704 10 10 90 – – – Oħrajn 0 0
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8704 10 90 – – Oħrajn: 

8704 10 90 10 – – – Dump-trucks inqas minn 5 tunnellati 0 0 

8704 10 90 90 – – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn, b’magna tal-pistuni għall-kombustjoni interna tat- 
tqabbid bil-kompressjoni (diżil jew semi-diżil): 

8704 21 – – B’piż gross tal-vettura mhux aktar minn 5 tunnellati metri 
ċi: 

8704 21 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

10 7 

– – – Oħrajn: 

– – – – B’ magni b’ċilindrata ta' aktar minn 2 500 cm 3 : 

8704 21 31 00 – – – – Ġodda 10 7 

8704 21 39 00 – – – – Użati 10 7 

– – – – B’magni b’ċilindrata mhux aktar minn 2 500 cm 3 : 

8704 21 91 00 – – – – Ġodda 10 7 

8704 21 99 00 – – – – Użati 10 7 

8704 22 – – Ta 'piż gross tal-vettura ta' aktar minn 5 tunellati iżda 
mhux aktar minn 20 tunellata: 

8704 22 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

10 7 

– – – Oħrajn: 

8704 22 91 00 – – – Ġodda 10 7 

8704 22 99 00 – – – Użati 10 7 

8704 23 – – B’piż gross tal-vettura aktar minn 20 tunnellati: 

8704 23 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

10 7 

– – – Oħrajn: 

8704 23 91 00 – – – Ġodda 10 7 

8704 23 99 00 – – – Użati 10 7

MT L 161/834 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– Oħrajn b’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b'kombustjoni 
interna: 

8704 31 – – B’piż gross tal-vettura mhux aktar minn 5 tunnellati: 

8704 31 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

5 7 

– – – Oħrajn: 

– – – – B’ magni b’ċilindrata ta' aktar minn 2,800 cm 3 : 

8704 31 31 00 – – – – Ġodda 5 7 

8704 31 39 00 – – – – Użati 5 7 

– – – – B’magni b’ċilindrata mhux aktar minn 2,800 cm 3 : 

8704 31 91 00 – – – – Ġodda 5 7 

8704 31 99 00 – – – – Użati 5 7 

8704 32 – – B’piż gross tal-vettura aktar minn 5 tunnellati: 

8704 32 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’materjali radjuattivi fi 
grad għoli (Euratom) 

10 7 

– – – Oħrajn: 

8704 32 91 00 – – – Ġodda 10 7 

8704 32 99 00 – – – Użati 10 7 

8704 90 00 00 – Oħrajn 10 7 

8705 Vetturi bil-mutur b’għanijiet speċjali, ħlief dawk prinċipalment 
maħsubin għat-trasport ta’ persuni u oġġetti (pereżempju, 
trakkijiet għall-ħsarat, trakkijiet krejn, vetturi għat-tifi tan- 
nar, trakkijiet tal-miksers tal-konkos, trakkijiet għall-knis tat- 
toroq, trakkijiet biex ibexxu, ħwienet tax-xogħol mobbli, 
unitajiet radjoloġiċi mobbli): 

8705 10 00 00 – Trakkijiet krejn 10 7 

8705 20 00 00 – Deriks mobbli għat-tħaffir 10 7 

8705 30 00 – Vetturi għat-tifi tan-nar: 

8705 30 00 10 – – B’lifter jew sellum 5 7 

8705 30 00 90 – – Oħrajn 10 7 

8705 40 00 00 – Trakkijiet tal-miksers tal-konkos 10 7

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/835



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8705 90 – Oħrajn: 

8705 90 10 00 – – Trakkijiet għall-ħsarat 5 7 

8705 90 30 00 – – Vetturi li jippumpjaw il-konkos 5 7 

8705 90 90 – – Oħrajn: 

8705 90 90 10 – – – Vetturi bil-mutur b’għanijiet speċjali għat-trasport ta’ 
stazzjonijiet tat-TV jew tal-ħoss 

5 7 

8705 90 90 90 – – – Oħrajn 5 7 

8706 00 Xażis armati bil-magni, għall-vetturi ta’ titli 8701 sa 8705: 

– Xażis għal trakters ta’ titlu 8701; xażi għal vetturi bil-mutur 
ta’ titlu 8702, 8703 jew 8704, b’magna li titqabbad b’kom
pressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna (diżil jew semi- 
diżil) ta' ċilindrata akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata akbar minn 2 800 cm 3 : 

8706 00 11 00 – – Għal vetturi ta’ titlu 8702 jew 8704 0 0 

8706 00 19 00 – – Oħrajn 0 0 

– Oħrajn: 

8706 00 91 – – Għall-vetturi ta’ titlu 8703: 

8706 00 91 10 – – – Għall-assemblaġġ industrijali tal-vetturi bil-mutur 0 0 

8706 00 91 90 – – – Oħrajn 5 0 

8706 00 99 00 – – Oħrajn 0 0 

8707 Bodis (inklużi kabini) għall-vetturi bil-mutur ta' titli 8701 sa 
8705: 

8707 10 – Għal vetturi ta’ titlu 8703 

8707 10 10 – – Għal għanijiet ta’ immuntar industrijali: 

8707 10 10 10 – – – lesti 1 0 

8707 10 10 20 – – – Mhux lesti 0 0 

8707 10 90 – – Oħrajn 

8707 10 90 10 – – – Qed jintużaw 5 snin jew anqas 10 3 

8707 10 90 20 – – – Qed jintużaw aktar minn 5 snin 10 3 

8707 10 90 90 – – – Oħrajn 10 3
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8707 90 – Oħrajn: 

8707 90 10 00 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kom
pressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi
dijżil) ta’ ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew 
b’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni 
interna ta’ ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi 
b’mutur b’għanijiet speċjali ta’ titlu 8705 

5 0 

8707 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

8708 Partijiet u aċċessorji tal-vetturi bil-mutur ta’ titli 8701 sa 8705 

8708 10 – Bampers u partijiet tagħhom 

8708 10 10 00 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi 
ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semidijżil) ta’ ċilindrata 
mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad 
bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata 
mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

8708 10 90 – – Oħrajn 

8708 10 90 10 – – – Tal-vetturi ta' titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar minn 
75 tunnellata 

1 0 

– – – Oħrajn: 

8708 10 90 91 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 10 90 98 – – – – Oħrajn 8 0 

– Partijiet u aċċessorji oħrajn ta’ bodis (inklużi kabini): 

8708 21 – – Ċintorini tas-sikurezza 

8708 21 10 00 – – – Għal immuntar industrijali ta': Vetturi ta’ titlu 8703; 
Vetturi ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semidijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 
8705 

0 0 

8708 21 90 – – – Oħrajn 

8708 21 90 10 – – – – Tal-vetturi ta' titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn: 

8708 21 90 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0
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8708 21 90 98 – – – – – Oħrajn 6 0 

8708 29 – – Oħrajn 

8708 29 10 – – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semidijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

8708 29 10 10 – – – – Partijiet ta’ bodis ittimbrati miksija bil-catophorez għal 
immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur ta' titlu 8704 

0 0 

8708 29 10 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8708 29 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

8708 30 – Brejkijiet u servo-brejkijiet; partijiet minnhom: 

8708 30 10 00 – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semidijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – Oħrajn 

8708 30 91 – – – Għal brejkijiet diska 

8708 30 91 10 – – – – Tal-vetturi ta' titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn 

8708 30 91 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 5 0 

8708 30 91 98 – – – – – Oħrajn 10 3 

8708 30 99 – – – Oħrajn: 

8708 30 99 10 – – – – Tal-vetturi ta' titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta' aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn: 

8708 30 99 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0
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8708 30 99 98 – – – – – Oħrajn 10 3 

8708 40 – Kaxxi tal-ingranaġġ u partijiet minnhom: 

8708 40 20 00 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ intestatura 8703; Vetturi ta’ titlu 
8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kom
bustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – Oħrajn 

8708 40 50 – – – Kaxxi tal-ingranaġġ: 

8708 40 50 10 – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn 

8708 40 50 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 40 50 98 – – – – – Oħrajn 10 3 

– – – Partijiet: 

8708 40 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 40 91 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 40 91 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 40 99 – – – – Oħrajn 

8708 40 99 10 – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – Oħrajn 

8708 40 99 91 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 40 99 98 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 50 – Fusijiet li jdawru l-magna (drive axles) bid-differenxjali, 
kemm jekk huma pprovduti b’komponenti ta’ trasmissjoni 
oħra, u kemm jekk mhumiex: 

8708 50 20 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi 
ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata 
mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/839



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8708 50 20 10 – – – B'sospensjoni tat-torso indipendenti u brejk diska għall- 
immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur ta' titlu 8704 

0 0 

8708 50 20 90 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

8708 50 35 – Fusijiet li jdawwru l-magna (drive axles) bid-differenxjali, 
kemm jekk huma pprovduti b’komponenti ta’ trasmissjoni 
oħra, u b’fusijiet li ma jdawwrux il-magna (non-driving 
axles), u kemm jekk mhumiex; partijiet minnhom 

8708 50 35 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

– – – – Oħrajn 

8708 50 35 91 – – – – – fusijiet li ma jdawwrux il-magna (non-driving axles) 0 0 

8708 50 35 98 – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – Oħrajn 

8708 50 55 Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 50 55 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 50 55 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – Oħrajn 

8708 50 91 – – – – – Għal fusijiet li ma jdawwrux il-magna (non-driving 
axles) 

8708 50 91 10 – – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

0 0 

– – – – – – Oħrajn: 

8708 50 91 91 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 50 91 98 – – – – – – – Oħrajn 0 0 

8708 50 99 – – – – – Oħrajn 

8708 50 99 10 – – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – – Oħrajn: 

8708 50 99 91 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 50 99 98 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 70 – Roti tat-triq u partijiet u aċċessorji tagħhom:
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8708 70 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ intestatura 8703; Vetturi ta’ titlu 
8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kom
bustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

8708 70 10 10 – – – Tat-tip diska, ittimbrati, iwweldjati, minn metalli suwed ta' 
daqs 5JK16″H;0,20E-16 għall-immuntar industrijali ta’ 
vetturi bil-mutur ta' titlu 8704 

2 0 

8708 70 10 90 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

8708 70 50 – – – Roti ta’ aluminju; partijiet u aċċessorji ta’ roti, ta’ aluminju 

8708 70 50 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 70 50 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8708 70 91 00 – – – Ċentri ta’ roti f’forma ta’ stilla, iffurmati biċċa waħda, ta’ 
ħadid jew azzar 

5 0 

8708 70 99 – – – Oħrajn 

8708 70 99 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 70 99 90 – – – – Oħrajn 5 0 

8708 80 – Sistemi tas-sospensjoni 

8708 80 20 00 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi 
ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata 
mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – Oħrajn 

8708 80 35 – – – Shock-absorbers tas-sospensjoni 

8708 80 35 10 – – – – Vetturi ta' titlu 8704, dump-trucks ta' ktar minn 
75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn 

8708 80 35 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 80 35 98 – – – – – Oħrajn 5 0
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8708 80 55 – – – Anti roll bars, torsion bars oħrajn 

8708 80 55 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 80 55 90 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Oħrajn: 

8708 80 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 80 91 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 80 91 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 80 99 – – – – Oħrajn 

8708 80 99 10 – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – Oħrajn 

8708 80 99 91 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 80 99 98 – – – – – – Oħrajn 5 0 

– Partijiet oħrajn u aċċessorji: 

8708 91 – – Radjaturi: 

8708 91 20 00 – – – Għal immuntar industrijali ta: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – – Oħrajn 

8708 91 35 00 – – – – Radjaturi 0 0 

– – – – Partijiet 

8708 91 91 – – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 91 91 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 91 91 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 91 99 – – – – – Oħrajn 

8708 91 99 10 – – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0
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– – – – – – Oħrajn 

8708 91 99 91 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 91 99 98 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 92 – – Sajlensers (mufflers) u pajpijiet tal-egżost; partijiet tagħhom 

8708 92 20 00 – – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – – Oħrajn 

8708 92 35 00 – – – – Sajlensers (mufflers) u pajpijiet tal-egżost; 10 3 

– – – – Partijiet 

8708 92 91 – – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 92 91 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 92 91 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 92 99 – – – – – Oħrajn 

8708 92 99 10 – – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – – Oħrajn 

8708 92 99 91 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 92 99 98 – – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 93 – – Klaċċijiet u partijiet tagħhom: 

8708 93 10 – – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

8708 93 10 10 – – – – Klaċċijiet, immuntati, b'diska waħda, xotti, b'dijametru 
estern ta' diska misjuqa 9,25′’;9,5′’; 10,5′’ għall- 
immuntar industrijali ta’ vetturi bil-mutur ta' titlu 8704 

0 0
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8708 93 10 90 – – – – Oħrajn 0 0 

8708 93 90 – – – Oħrajn 

8708 93 90 10 – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – Oħrajn: 

8708 93 90 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 93 90 98 – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 94 – – Sterings, kolonni tal-istering u kaxxi tal-istering; partijiet 
tagħhom: 

8708 94 20 00 – – – Għal immuntar industrijali ta': Vetturi ta’ titlu 8703; 
Vetturi ta’ titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 
8705 

0 0 

– – – Oħrajn 

8708 94 35 – – – – Sterings, kolonni tal-istering u kaxxi tal-istering 

8708 94 35 10 – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – Oħrajn: 

8708 94 35 91 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 94 35 98 – – – – – Oħrajn 5 0 

– – – – Partijiet 

8708 94 91 – – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 94 91 10 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 94 91 90 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 94 99 – – – – – Oħrajn 

8708 94 99 10 – – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – – Oħrajn 

8708 94 99 91 – – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 94 99 98 – – – – – – – Oħrajn 5 0
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8708 95 – – Boroż tal-arja għas-sigurtà bis-sistema li jintefħu (airbags) 

8708 95 10 – – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

8708 95 10 10 – – – – Imħaded pnewmatiċi mas-sistema tal-inflazzjoni 5 0 

8708 95 10 90 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn: 

8708 95 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 95 91 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 95 91 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 95 99 – – – – Oħrajn 

8708 95 99 10 – – – – – Tal-vetturi bil-mutur ta' titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr 
ta' aktar minn 75 tunnellata 

1 0 

– – – – – Oħrajn: 

8708 95 99 91 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 95 99 98 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 99 – – Oħrajn: 

8708 99 10 00 – – – Għal immuntar industrijali ta': Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta' subtitlu 
8701 10; Vetturi ta’ titlu 8703; Vetturi ta’ titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi ta’ titlu 8705 

0 0 

– – – Oħrajn: 

8708 99 93 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 

8708 99 93 10 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 99 93 90 – – – – – Oħrajn 5 0 

8708 99 97 – – – – Oħrajn
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8708 99 97 10 – – – – – Tal-vetturi ta’ titlu 8704 b’kapaċità ta’ ġarr ta’ aktar 
minn 75 tunnellata 

1 0 

8708 99 97 20 – – – – – Gwarniċi sellum b'distanza bejn il-fusien ta' 2 800 mm, 
3 300 mm, 3 600 mm, 3 950 mm u 4 180 mm Għall- 
assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur ta' titlu 
8704 

0 0 

– – – – – Oħrajn 

8708 99 97 91 – – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

8708 99 97 98 – – – – – – Oħrajn 5 0 

8709 Trakkijiet tax-xogħol, li jimxu minnhom infushom (self- 
propelled), mhux armati b’tagħmir ta’ rfigħ jew maniġġar, 
tat-tip użat f’fabbriki, mħażen, madwar baċiri jew ajruporti 
għal trasport fil-qosor ta’ oġġetti; trakters tat-tip użat fuq 
pjattaformi ta’ stazzjonijiet tal-ferrovija; partijiet ta’ dawn il- 
vetturi t’hawn fuq: 

– Vetturi 

8709 11 – – Tal-elettriku: 

8709 11 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

10 3 

8709 11 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

8709 19 – – Oħrajn 

8709 19 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

10 3 

8709 19 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

8709 90 00 00 – Partijiet 10 3 

8710 00 00 00 Tankijiet u vetturi oħrajn korazzati tal-ġlied, immotorizzati, 
mgħammrin b’armi jew le, u partijiet ta’ dawn il-vetturi 

2 0 

8711 Muturi (inklużi roti mutur (mopeds)) u roti mgħammrin 
b’mutur awżiljarju, bis-side- cars jew le; side-cars: 

8711 10 00 00 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata mhux akbar minn 50 cm 3 

10 3 

8711 20 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 50 cm 3 iżda mhux akbar 
minn 250 cm 3 

8711 20 10 00 – – Skuters 10 5 

– – Oħrajn, b’ċilindrata:
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8711 20 91 00 – – – Akbar minn 50 cm 3 iżda mhux akbar minn 80 cm 3 10 5 

8711 20 93 00 – – – Akbar minn 80 cm 3 iżda mhux akbar minn 125 cm 3 10 5 

8711 20 98 00 – – – Akbar minn 125 cm 3 iżda mhux akbar minn 250 cm 3 10 3 

8711 30 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 250 cm 3 iżda mhux akbar 
minn 500 cm 3 

8711 30 10 00 – – B’ċilindrata akbar minn 250 cm 3 iżda mhux akbar minn 
380 cm 3 

10 3 

8711 30 90 00 – – B’ċilindrata akbar minn 380 cm 3 iżda mhux akbar minn 
500 cm 3 

10 3 

8711 40 00 00 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 500 cm 3 iżda mhux akbar 
minn 800 cm 3 

10 3 

8711 50 00 00 – B’magna b'pistuni b’kombustjoni interna u bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 800 cm 3 

10 3 

8711 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

8712 00 Bajsikils u roti oħrajn (inklużi triċikletti għat-tqassim), mhux 
immotorizzati: 

8712 00 10 00 – Mingħajr bolberings 10 5 

– Oħrajn: 

8712 00 30 00 – – Bajsikils 10 5 

8712 00 80 00 – – Oħrajn 10 5 

8713 Vetturi għall-ġarr ta’ persuni b’diżabbiltà, immotorizzati jew le 
jew immexxijin b’mod ieħor mekkaniku: 

8713 10 00 00 – Mhux immexxijin b’mod mekkaniku 0 0 

8713 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

8714 Partijiet u aċċessorji ta' vetturi ta' titlu 8711 sa 8713 

– Ta’ muturi (inklużi roti mutur (mopeds)): 

8714 11 00 00 – – Mgħaqad (saddles) 10 3 

8714 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

8714 20 00 00 – Għal vetturi għall-ġarr ta’ persuni b’diżabbiltà 0 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/847



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

– Oħrajn: 

8714 91 – – Oqfsa u frieket, u partijiet tagħhom: 

8714 91 10 00 – – – Oqfsa 10 3 

8714 91 30 00 – – – Frieket ta’ quddiem 10 3 

8714 91 90 00 – – – Partijiet 10 3 

8714 92 – – Ċrieki (rims) u mgħażel tar-roti: 

8714 92 10 00 – – – Ċrieki (rims) 10 3 

8714 92 90 00 – – – Mgħażel 10 3 

8714 93 – – Btieten, ħlief btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ btieten, 
u roti bis-snien free-wheel 

8714 93 10 00 – – – Btieten mingħajr free-wheel jew mezz ta’ brejkjar 10 3 

8714 93 90 00 – – – Roti bis-snien free-wheel 10 3 

8714 94 – – Brejkijiet, inklużi btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ 
btieten, u partijiet tagħhom 

8714 94 10 00 – – – Btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ btieten 10 3 

8714 94 30 00 – – – Brejkijiet oħrajn 10 3 

8714 94 90 00 – – – Partijiet 10 3 

8714 95 00 00 – – Mgħaqad (saddles) 10 3 

8714 96 – – Pedali u mekkaniżmu tagħhom, u partijiet tagħhom 

8714 96 10 00 – – – Pedali 10 3 

8714 96 30 00 – – – Mekkaniżmu tal-pedali 10 3 

8714 96 90 00 – – – Partijiet 10 3 

8714 99 – – Oħrajn 

8714 99 10 00 – – – Manubriji 10 3 

8714 99 30 00 – – – Mezzi għall-ġarr ta’ valiġġi 10 3 

8714 99 50 00 – – – Gerijiet derailleur 10 3 

8714 99 90 00 – – – Oħrajn; partijiet 10 3 

8715 00 Mezzi għall-ġarr tat-trabi u partijiet tagħhom 

8715 00 10 00 – Mezzi għall-ġarr tat-trabi 0 0
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8715 00 90 00 – Partijiet 0 0 

8716 Trejlers u semitrejlers; vetturi oħrajn, mhux immexxijin b’mod 
mekkaniku; partijiet tagħhom: 

8716 10 – Trejlers u semitrejlers ta' tip karavana, għall-akkomodazzjoni 
jew ikkampjar: 

8716 10 10 00 – – Karavani jintwew 10 3 

– – Oħrajn, ta’ piż: 

8716 10 91 00 – – – Mhux aktar minn 750 kg 10 3 

8716 10 94 00 – – – Aktar minn 750 kg iżda mhux iktar minn1,600 kg 10 3 

8716 10 96 00 – – – Aktar minn 1,600 kg iżda mhux iktar minn 3,500 kg 10 3 

8716 10 99 00 – – – Aktar minn 3,500 kg 10 3 

8716 20 00 00 – Trejlers u semitrejlers li jitgħabbew jew jinħattu waħedhom 
għal għanijiet agrikoli 

10 3 

– Trejlers u semitrejlers oħrajn għat-trasport ta’ oġġetti: 

8716 31 00 00 – – Trejlers tank u semitrejlers tank 10 3 

8716 39 – – Oħrajn 

8716 39 10 00 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

10 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Ġodda 

8716 39 30 – – – – – Semitrejlers: 

8716 39 30 10 – – – – – – Tar-rimi, bit-tinda, semitrejlers refriġeraturi, semitrej
lers għat-trasport tal-kontejners 

0 0 

8716 39 30 90 – – – – – Oħrajn 10 5 

– – – – – Oħrajn 

8716 39 51 00 – – – – – – B’fus wieħed 10 3 

8716 39 59 – – – – – – – Oħrajn 

8716 39 59 10 – – – – – – – Ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnellata jew aktar 1 0 

8716 39 59 90 – – – – – – – Oħrajn 10 3 

8716 39 80 00 – – – – Użati 10 3
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8716 40 00 – Trejlers u semitrejlers oħrajn: 

8716 40 00 10 – – Trejlers u semitrejlers ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnellata 
jew aktar 

0 0 

8716 40 00 90 – – Oħrajn 10 3 

8716 80 00 00 – Vetturi oħrajn 10 3 

8716 90 – Partijiet: 

8716 90 10 – – Xażis: 

8716 90 10 10 – – – Trejlers u semitrejlers ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnel
lata jew aktar 

5 0 

8716 90 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

8716 90 30 – – Bodis: 

8716 90 30 10 – – – Trejlers u semitrejlers ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnel
lata jew aktar 

5 0 

8716 90 30 90 – – – Oħrajn 0 0 

8716 90 50 – – Fusien: 

8716 90 50 10 – – – Trejlers u semitrejlers ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnel
lata jew aktar 

5 0 

8716 90 50 90 – – – Oħrajn 0 0 

8716 90 90 – Partijiet oħrajn 

8716 90 90 10 – – – Trejlers u semitrejlers ta' piż b'ċarġjar sħiħ ta' 20 tunnel
lata jew aktar 

5 0 

8716 90 90 90 – – – Oħrajn 0 0 

88 KAPITLU 88 - INĠENJI TAL-AJRU, INĠENJI TAL-ISPAZJU, U 
PARTIJIET TAGĦHOM 

8801 00 Blalen tal-ajru u bastimenti tal-ajru diriġibbli; glajders, 
hangglajders u inġenji oħrajn tal-ajru mingħajr mezz ta’ ener 
ġija (non-powered) 

8801 00 10 – Glajders u hangglajders 

8801 00 10 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 1 0 

8801 00 10 90 – – Oħrajn 3 0 

8801 00 90 – Oħrajn: 

8801 00 90 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 1 0
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8801 00 90 90 – – Oħrajn 3 0 

8802 Inġenji tal-ajru oħrajn (pereżempju, ħelikopters, ajruplani); 
inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) u vetturi suborbitali u 
biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju: 

Ħelikopters: 

8802 11 00 00 – – B’piż mingħajr tagħbija mhux aktar minn 2 000 kg 0 0 

8802 12 00 00 – – B’piż mingħajr tagħbija aktar minn 2 000 kg 0 0 

8802 20 00 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
mhux aktar minn 2 000 kg 

0 0 

8802 30 00 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
aktar minn 2 000 kg iżda mhux aktar minn 15 000 kg 

0 0 

8802 40 00 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
aktar minn 15 000 kg 

0 0 

8802 60 – Inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) u vetturi suborbitali u 
biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju: 

8802 60 10 00 – – Inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) 0 0 

8802 60 90 00 – – Vetturi suborbitali u biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 0 0 

8803 Partijiet ta’ oġġetti ta’ titlu 8801 jew 8802 

8803 10 00 – Skrejjen u rotors u partijiet tagħhom 

8803 10 00 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 0 0 

8803 10 00 90 – – Oħrajn 3 0 

8803 20 00 – Undercarriages u partijiet tagħhom 

8803 20 00 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 0 0 

8803 20 00 90 – – Oħrajn 3 0 

8803 30 00 – Partijiet oħrajn ta’ ajruplani u ħelikopters 

8803 30 00 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 0 0 

8803 30 00 90 – – Oħrajn 3 0 

8803 90 – Oħrajn: 

8803 90 10 00 – – Ta' tajr (kites) 10 3 

8803 90 20 00 – – Ta’ inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) 10 3
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8803 90 30 00 – – Ta’ vetturi suborbitali u biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 10 3 

8803 90 90 – – Oħrajn 

8803 90 90 10 – – – Għall-avjazzjoni ċivili 1 0 

8803 90 90 90 – – – Oħrajn 10 3 

8804 00 00 00 Paraxutijiet (inklużi paraxutijiet u paraglajders diriġibbli) u 
rotochutes; partijiet tagħhom u aċċessorji għalihom 

10 3 

8805 Armar għall-illanċjar ta' ajruplani; armar ta' deck-arrestor u 
armar simili; inġenji għat-taħriġ li jtiru fl-art; patijiet tal-oġġetti 
msemmijin fuq: 

8805 10 Armar għall-illanċjar ta’ ajruplani u partijiet tiegħu; armar ta’ 
deck-arrestor u armar simili u partijiet tagħhom 

8805 10 10 00 Armar għall-illanċjar ta’ ajruplani u partijiet tiegħu 0 0 

8805 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

– Inġenji għat-taħriġ li jtiru fl-art u partijiet tagħhom: 

8805 21 00 00 – – Simulaturi ta’ taqbid fl-ajru u partijiet tagħhom 0 0 

8805 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

89 KAPITLU 89 - BASTIMENTI, DGĦAJJES U STRUTTURI LI 
JŻOMMU F’WIĊĊ L-ILMA 

8901 Bastimenti tal-kruċiera, dgħajjes għall-eskursjonijiet, laneċ, 
bastimenti tat-tagħbija, braken u bastimenti simili għat-tras
port ta’ persuni jew oġġetti: 

8901 10 – Bastimenti tal-kruċiera, dgħajjes għall-eskursjonijiet u basti
menti simili prinċipalment maħsubin għat-trasport ta’ 
persuni; laneċ ta' kull tip: 

8901 10 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8901 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8901 20 – Tankers 

8901 20 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8901 20 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8901 30 – Bastimenti friġġ, ħlief dawk ta' subtitlu 8901 20: 

8901 30 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8901 30 90 00 – – Oħrajn 5 0
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8901 90 – Bastimenti oħrajn għat-trasport ta’ oġġetti u bastimenti 
oħrajn għat-trasport kemm ta’ persuni kif ukoll ta’ oġġetti: 

8901 90 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

– – Oħrajn 

8901 90 91 00 – – – Mhux immexxijin b’mod mekkaniku 5 0 

8901 90 99 00 – – – Immexxijin b’mod mekkaniku 5 0 

8902 00 Bastimenti tas-sajd; bastimenti bażi (factory ships) u basti
menti oħrajn biex jipproċessaw jew jippreservaw prodotti ta’ 
ħut 

– Li jaqsmu l-ibħra 

8902 00 12 00 – – Ta’ tunellaġġ gross aktar minn 250 5 0 

8902 00 18 00 – – Ta’ tunnellaġġ gross mhux aktar minn 250 5 0 

8902 00 90 00 – Oħrajn 5 0 

8903 Jottijiet u bastimenti oħrajn għad-divertiment jew sports; 
dgħajjes tal-qdif u kenuri: 

8903 10 – Li jintefħu: 

8903 10 10 00 – – Mhux itqal minn 100 kg il-wieħed 10 3 

8903 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

8903 91 – – Dgħajjes tal-qlugħ, b’mutur awżiljarju jew mingħajru: 

8903 91 10 00 – – – Li jaqsmu l-ibħra 10 3 

– – – Oħrajn 

8903 91 92 00 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 10 3 

8903 91 99 00 – – – – Itwal minn 7,5 m 10 3 

8903 92 – – Dgħajjes bil-mutur, ħlief dgħajjes b’mutur awtbord: 

8903 92 10 00 – – – Li jaqsmu l-ibħra 9,5 0 

– – – Oħrajn 

8903 92 91 00 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 10 3 

8903 92 99 00 – – – – Itwal minn 7,5 m 10 3
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8903 99 – – Oħrajn 

8903 99 10 00 – – – Mhux itqal minn 100 kg il-wieħed 10 3 

– – – Oħrajn 

8903 99 91 00 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 10 3 

8903 99 99 00 – – – – Itwal minn 7,5 m 10 3 

8904 00 Laneċ ta’ rmonk u mezzi li jimbuttaw 

8904 00 10 00 – Laneċ ta’ rmonk 5 0 

– Laneċ ta' rmonk: 

8904 00 91 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8904 00 99 00 – – Oħrajn 5 0 

8905 Bastimenti ħfief, fire-floats, krejnijiet li jżommu f’wiċċ l-ilma, u 
bastimenti oħrajn li l-kundizzjoni ta’ tbaħħir tagħhom hija 
sussidjarja għall-funzjoni prinċipali tagħhom; baċiri idrawliċi; 
pjattaformi għat-tħaffir jew għallproduzzjoni li jżommu f’wiċċ 
l-ilma jew li jinżlu taħt l-ilma: 

8905 10 – Dreġersl 

8905 10 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8905 10 90 00 – – Oħrajn 2 0 

8905 20 00 00 – Pjattaformi ta’ tħaffir jew ta’ produzzjoni li jżommu f’wiċċ l- 
ilma jew li jinżlu taħt l-ilma 

0 0 

8905 90 – Oħrajn: 

8905 90 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

8905 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

8906 Bastimenti oħrajn, inklużi bastimenti tal-gwerra u dgħajjes tas- 
salvataġġ ħlief dgħajjes tal-qdif: 

8906 10 00 00 – Bastimenti tal-gwerra 5 0 

8906 90 – Oħrajn: 

8906 90 10 00 – – Li jaqsmu l-ibħra 5 0 

– Oħrajn 

8906 90 91 00 – – – Mhux itqal minn 100 kg il-wieħed 5 0 

8906 90 99 00 – – – Oħrajn 5 0
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8907 Strutturi oħrajn li jżommu f’wiċċ l-ilma (pereżempju, ċattri, 
tankijiet, coffer-dams, pjattaformi ta’ żbark, bagi u dwal-sinjali) 

8907 10 00 00 – Ċattri jintefħu 10 3 

8907 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

8908 00 00 00 Bastimenti u strutturi oħrajn li jżommu f’wiċċ l-ilma għat- 
tkissir 

10 3 

XVIII TAQSIMA XVIII - STRUMENTI U APPARAT OTTIKU, FOTO
GRAFIKU, ĊINEMATOGRAFIKU, TA’ KEJL, TA’ IĊĊEKKJAR, 
TA’ PREĊIŻJONI, MEDIKU JEW KIRURĠIKU; ARLOĠĠI U 
ARLOĠĠI TAL-IDEJN; STRUMENTI MUŻIKALI; PARTIJIET 
U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

90 KAPITLU 90 - STRUMENTI U APPARAT OTTIKU, FOTO
GRAFIKU, ĊINEMATOGRAFIKU, GĦAL KEJL, GĦAL IĊĊEKK
JAR, TA’ PREĊIŻJONI, MEDIKU JEW KIRURĠIKU; PARTIJIET 
U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

9001 Fibri ottiċi u mazzi ta' fibri ottiċi; kejbils ta’ fibra ottika ħlief 
dawk ta' titlu 8544; folji u pjanċi ta’ materjal li jippolarizza; 
lentijiet (inklużi lentijiet tal-kuntatt), priżmi, mirja u elementi 
ottiċi oħrajn, ta’ kull materjal, mhux immuntati, ħlief dawk l- 
elementi tal-ħġieġ mhux maħdumin ottikament: 

9001 10 – Fibri ottiċi, mazzi u kejbils ta’ fibri ottiċi: 

9001 10 10 00 – – Kejbils li jwasslu immaġni 5 3 

9001 10 90 – – Oħrajn 

9001 10 90 10 – – – Fibri ottiċi b’dijametru ta’mhux anqas minn 100 mkm 1 0 

9001 10 90 90 – – – Oħrajn 2 0 

9001 20 00 00 – Folji u pjanċi ta’ materjal li jippolarizza 0 0 

9001 30 00 00 – Lentijiet tal-kuntatt 0 0 

9001 40 – Lentijiet tan-nuċċali tal-ħġieġ 

9001 40 20 00 – – Mhux għall-korrezzjoni tal-vista 5 3 

– – Għall-korrezzjoni tal-vista 

– – – Irfinuti miż-żewġ naħat 

9001 40 41 00 – – – – Fokali singli 10 3 

9001 40 49 00 – – – – Oħrajn 10 3 

9001 40 80 00 – – – Oħrajn 10 3
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9001 50 – Lentijiet tan-nuċċali ta’ materjali oħrajn 

9001 50 20 00 – – Mhux għall-korrezzjoni tal-vista 0 0 

– – Għall-korrezzjoni tal-vista 

– – – Irfinuti miż-żewġ naħat 

9001 50 41 00 – – – – Fokali singli 0 0 

9001 50 49 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9001 50 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

9001 90 00 – Oħrajn: 

9001 90 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9001 90 00 90 – – Oħrajn 5 3 

9002 Lentijiet, priżmi, mirja u elementi ottiċi oħrajn, ta’ kull mater
jal, immuntati, li huma partijiet jew tagħmir għal strumenti 
jew apparat, ħlief dawk l-elementi tal-ħġieġ mhux maħdumin 
ottikament: 

– Lentijiet ta’ obbjettivi: 

9002 11 00 00 – – Għal kameras, proġekters jew apparat li jkabbar jew 
iċekken ir-ritratti 

5 3 

9002 19 00 00 – – Oħrajn 5 3 

9002 20 00 00 – Filtri 5 3 

9002 90 00 – Oħrajn: 

9002 90 00 10 – – Għall-avjazzjoni ċivili 0,5 0 

9002 90 00 90 – – Oħrajn 2 0 

9003 Frejms u immuntar ta’ nuċċalijiet, gogils jew bħalhom, u parti
jiet tagħhom: 

– Frejms u immuntar: 

9003 11 00 00 – – Tal-plastiks 10 3 

9003 19 – – Ta' materjali oħrajn: 

9003 19 10 00 – – – Ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall prezzjuż irrumblat 0 0 

9003 19 30 00 – – – Ta’ metall ta’ valur baxx 0 0 

9003 19 90 00 – – – Ta' materjali oħrajn 0 0
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9003 90 00 00 – Partijiet 0 0 

9004 Nuċċalijiet, gogils u bħalhom, korrettivi, protettivi jew oħrajn: 

9004 10 – Nuċċalijiet tax-xemx 

9004 10 10 00 – – B’lentijiet maħdumin ottikament 0 0 

– – Oħrajn 

9004 10 91 00 – – – B'lentijiet tal-plastiks 0 0 

9004 10 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

9004 90 – Oħrajn: 

9004 90 10 00 – – B'lentijiet tal-plastiks 0 0 

9004 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9005 Binokkji, monokuli, teleskopji ottiċi oħrajn, u immuntar għali
hom; strumenti astronomiċi oħrajn u immuntar għalihom, 
iżda ma jinkludux strumenti għal radjoastronomija: 

9005 10 00 00 – Binokkli 10 3 

9005 80 00 00 – Strumenti oħrajn 10 3 

9005 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji (inklużi immuntar) 10 3 

9006 Kameras fotografiċi (ħlief ċinematografiċi); apparat tad-dawl 
flaxx u bozoz tal-flaxx fotografiċi ħlief bozoz ta’ disċarġ ta’ 
titlu 8539: 

9006 10 00 00 – Kameras ta’ tip użat għat-tħejjija ta’ pjanċi jew ċilindri tal- 
istampar 

5 3 

9006 30 00 00 – Kameras maħsubin apposta għal użu taħt l-ilma, għal 
osservar mill-ajru jew għal eżami mediku jew kirurġiku ta’ 
organi interni; kameras li jikkomparaw għal għanijiet foren
siċi jew kriminologiċi 

5 3 

9006 40 00 00 – Kameras li jistampaw ir-ritratt mill-ewwel 5 3 

– Kameras oħrajn: 

9006 51 00 00 – – Bi viewfinder through-the-lens (lenti waħda riflessa (SLR)), 
għal film romblu mhux usa’ minn 35 mm 

5 3 

9006 52 00 00 – – Oħrajn, għal film romblu idjeq minn 35 mm 5 3 

9006 53 – – Oħrajn, għal film romblu wiesa’ 35 mm: 

9006 53 10 00 – – – Kameras li jintremew wara l-użu 5 3
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9006 53 80 00 – – – Oħrajn 5 3 

9006 59 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Apparat għal flaxx u bozoz ta’ flaxx fotografiċi: 

9006 61 00 00 – – Apparat għal flaxx b’bozza ta’ disċarġ (“elettronika”) 5 3 

9006 69 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Partijiet u aċċessorji 

9006 91 00 00 – – Għal kameras 5 3 

9006 99 00 00 – – Oħrajn 5 3 

9007 Kameras u proġekters ċinematografiċi, b’apparat għal irrekor
djar jew riproduzzjoni tal-ħoss jew mingħajru: 

– Kameras: 

9007 11 00 00 – – Għal film idjeq minn 16-il mm jew għal film 8 mm doppju 10 3 

9007 19 00 00 – – Oħrajn 0 0 

9007 20 00 00 – Proġekters 0 0 

– Partijiet u aċċessorji 

9007 91 00 00 – – Għal kameras 0 0 

9007 92 00 00 – – Għal proġekters 0 0 

9008 Proġekters ta’ immaġni, ħlief ċinematografiċi; apparat li 
jkabbar jew iċekken ir-ritratti (ħlief ċinematografiku): 

9008 10 00 00 – Proġekters tas-slajds 5 3 

9008 20 00 00 Magni li jaqraw mikrofilm, microfiche jew mikroforom 
oħrajn, li jistgħu jipproduċu kopji jew le 

5 3 

9008 30 00 00 – Proġekters tal-immaġni oħrajn 5 3 

9008 40 00 00 – Apparat li jkabbar jew iċekken ir-ritratti (ħlief ċinematogra
fiku) 

10 3 

9008 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 10 3 

[9009]
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9010 Apparat u għarmar għall-laboratorji fotografiċi (inkluż ċine
matografija) (inkluż apparat għall-projezzjoni ta' forom ta' 
ċirkuwiti fuq materjali li jgħaddi ftit elettriku u li huma 
senstizzati), mhux speċifikat jew inkluż x'imkien ieħor f'dan 
il-Kapitlu; negatoscopes; skrins għall-projezzjoni: 

9010 10 00 00 Apparat u tagħmir biex ikun żviluppat awtomatikament film 
jew karta fotografika (inkluż ċinematografika) f’rombli jew 
biex ikun espost awtomatikament film żviluppat fuq rombli 
ta’ karta fotografika 

5 3 

9010 50 00 00 – Apparat u tagħmir ieħor għal laboratorji fotografiċi (inklużi 
ċinematografiċi); negatoscopes 

10 3 

9010 60 00 00 – Skrins għall-projezzjoni 10 3 

9010 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 5 3 

9011 Mikroskopji ottiċi komposti, inklużi dawk għal fotomikrogra
fija, ċinefotomikrografija jew mikroprojezzjoni 

9011 10 – Mikroskopji stereoskopiċi 

9011 10 10 00 – – Armati b’tagħmir speċifikatament maħsub għall-maniġġar u 
t-trasport ta’ wejfers jew retikoli semikondutturi 

0 0 

9011 10 90 00 – – Oħrajn 10 5 

9011 20 – Mikroskopji oħrajn, għal fotomikrografija, ċinefotomikrogra
fija jew mikroprojezzjoni 

9011 20 10 00 – – Mikroskopji fotomikrografiċi armati b’tagħmir speċifikata
ment maħsub għall-maniġġjar u t-trasport ta’ wejfers jew 
retikoli semikondutturi 

0 0 

9011 20 90 00 – – Oħrajn 10 5 

9011 80 00 00 – Mikroskopji oħrajn 10 5 

9011 90 – Partijiet u aċċessorji 

9011 90 10 00 – – Ta’ apparat ta’ subtitlu 9011 10 10 00 jew 9011 20 10 00 0 0 

9011 90 90 00 – – Oħrajn 10 5 

9012 Mikroskopji ħlief mikroskopji ottiċi; apparat ta’ difrazzjoni 

9012 10 – Mikroskopji ħlief mikroskopji ottiċi; apparat ta’ difrazzjoni 

9012 10 10 00 – – Mikroskopju elettroniku armat b’tagħmir speċifikatament 
maħsub għall-maniġġar u t-trasport ta’ wejfers jew retikoli 
semikondutturi 

0 0
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9012 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9012 90 – Partijiet u aċċessorji 

9012 90 10 00 – – Ta’ apparat ta' subtitlu 9012 10 10 00 0 0 

9012 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9013 Mezzi ta’ kristall likwidi li ma fihomx oġġetti msemmijin 
b’mod iktar speċifiku f’titli oħrajn; lejżers, ħlief dajowds tal- 
lejżer; apparat u strumenti ottiċi oħrajn, mhux imsemmijin 
jew inklużi band’ oħra f’dan il-kapitlu: 

9013 10 00 00 – Miri teleskopiċi biex jintramaw ma’ armi; periskopji; teles
kopji maħsubin biex ikunu parti minn magni, tagħmir, stru
menti jew apparat ta’ dan il-kapitlu jew Taqsima XVI 

10 3 

9013 20 00 00 – Lejżers, ħlief dajowds tal-lejżer 10 3 

9013 80 – Mezzi, tagħmir u strumenti oħrajn: 

– – Mezzi ta’ kristall likwidu 

9013 80 20 00 – – – Mezzi ta’ matriċi attiva ta’ kristall likwidu 0 0 

9013 80 30 00 – – – Oħrajn 0 0 

9013 80 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9013 90 – Partijiet u aċċessorji 

9013 90 10 00 – – Għal mezzi ta’ kristall likwidu (LCD) 0 0 

9013 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9014 Boxxli biex wieħed isib id-direzzjoni; strumenti u tagħmir 
ieħor għat-tbaħħir: 

9014 10 00 – Boxxli biex wieħed isib id-direzzjoni 

9014 10 00 10 – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

9014 10 00 90 – – Oħrajn 10 3 

9014 20 – Strumenti u tagħmir għal navigazzjoni aeronawtika jew 
spazjali (ħlief boxxli): 

9014 20 20 – – – Sistemi ta’ navigazzjoni inerzjali 

9014 20 20 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

9014 20 20 90 – – – Oħrajn 3 0 

9014 20 80 – – Oħrajn
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9014 20 80 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0 0 

9014 20 80 90 – – – Oħrajn 3 0 

9014 80 00 00 – Strumenti u tagħmir ieħor 10 3 

9014 90 00 – Partijiet u aċċessorji 

9014 90 00 10 – – Ta’strumenti ta’ subtitli 9014 10 00 u 9014 20 għall-użu 
f'ajruplani ċivili 

0 0 

9014 90 00 90 – – Oħrajn 3 0 

9015 Strumenti u tagħmir għal kejl tal-art (surveying) (inkluż kejl 
fotogrammetriku), idrografiċi, oċeanografiċi, idroloġiċi, meteo
roloġiċi jew ġeofiżiċi, ħlief boxxli; telemetri: 

9015 10 – Telemetri 

9015 10 10 00 – – Elettroniċi 10 3 

9015 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9015 20 – Teodoliti u takimetri (takeometri): 

9015 20 10 00 – – Elettroniċi 4 0 

9015 20 90 00 – – Oħrajn 4 0 

9015 30 – Livelli: 

9015 30 10 00 – – Elettroniċi 10 3 

9015 30 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9015 40 – Strumenti u tagħmir għal kejl tal-art (surveying), fotogram
metriċi: 

9015 40 10 00 – – Elettroniċi 10 3 

9015 40 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9015 80 – Strumenti u tagħmir ieħor: 

– – Elettroniċi 

9015 80 11 00 – – – Strumenti u apparat meteoroloġiku, idroloġiku u ġeofi 
żiku 

5 3 

9015 80 19 00 – – – Oħrajn 5 3 

– – Oħrajn

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/861



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

9015 80 91 00 – – – Strumenti u tagħmir użati f’ġeodesija, topografija, kejl tal- 
art (surveying) jew invellar; strumenti idrografiċi 

5 3 

9015 80 93 00 – – – Strumenti u apparat meteoroloġiku, idroloġiku u ġeofi 
żiku 

5 3 

9015 80 99 00 – – – Oħrajn 5 3 

9015 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 10 3 

9016 00 Imwieżen ta’ sensittività ta’ 5 cg jew aħjar, bl-użini jew 
mingħajrhom 

9016 00 10 00 – Imwieżen 10 3 

9016 00 90 00 – Partijiet u aċċessorji 10 3 

9017 Strumenti għat-tpinġija, għall-immarkar ta’ linji jew li jagħmlu 
kalkulazzjonijiet matematiċi (pereżempju, magni għall-abboz
zar, pantografi, kwadranti, settijiet ta’ iddisinjar, rigi li jislaj
djaw (slide rules), kalkulaturi tad-diska); strumenti għall-kejl ta’ 
tul, għal użu fl-idejn (pereżempju, vireg u rutelli għall-kejl, 
mikrometri, kalipers), mhux imsemmijin jew inklużi band’ 
oħra f’dan il-kapitlu: 

9017 10 – Imwejjed u magni għall-iddisinjar, awtomatiċi jew le: 

9017 10 10 00 – – Plotters 0 0 

9017 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9017 20 – Strumenti oħrajn għat-tpinġija, għall-immarkar ta’ linji jew li 
jagħmlu kalkulazzjonijiet matematiċi: 

9017 20 05 00 – – Plotters 0 0 

– – Strumenti oħrajn għat-tpinġija: 

9017 20 11 00 – – – Settijiet għall-iddisinjar 10 3 

9017 20 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

9017 20 39 00 – – Strumenti għall-immarkar ta’ linji 10 3 

9017 20 90 00 – – Strumenti li jagħmlu kalkulazzjonijiet matematiċi (inklużi 
rigi li jislajdjaw(slide rules), kalkulaturi tad-diska u bħal
hom) 

10 3 

9017 30 – Mikrometri, kalipers u gejġis 

9017 30 10 00 – – Mikrometri u kalipers 10 3 

9017 30 90 00 – – Oħrajn (ħlief strumenti għall-kejl mingħajr mezzi li jistgħu 
jkunu aġġustati ta’ titlu 9031) 

10 3 

9017 80 – Strumenti oħrajn:
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9017 80 10 00 – – Vireg u rutelli għall-kejl u mwieżen imqassmin (divided 
scales) 

10 3 

9017 80 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9017 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 10 3 

9018 – Strumenti u tagħmir użati fi xjenzi mediċi, kirurġiċi, dentali 
jew veterinarji, inkluż apparat xintigrafiku, apparat ieħor 
elettromediku u strumenti għall-eżamijiet tal-vista 

Apparat elettrodijanjostiku (inkluż apparat għal eżami esplo
ratorju funzjonali jew biex ikunu eżaminati parametri fiżjolo 
ġiċi): 

9018 11 00 00 – – Elettrokardjografi 0 0 

9018 12 00 00 – – Apparat ta’ skannjar ultrasoniku 0 0 

9018 13 00 00 – – Apparat ta’ kkupjar (imaging) b’reżonanza manjetika 0 0 

9018 14 00 00 – – Apparat xintigrafiku 0 0 

9018 19 – – Oħrajn 

9018 19 10 00 – – – Apparat ta’ monitoraġġ għall-monitoraġġ simultanju ta’ 
żewġ parametri jew aktar 

0 0 

9018 19 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9018 20 00 00 – Apparat ultravjola jew infraaħmar 0 0 

– Siringi, labar, kateters, kannuli u bħalhom: 

9018 31 – – Siringi, bil-labar jew mingħajrhom: 

9018 31 10 00 – – – Tal-plastiks 0 0 

9018 31 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9018 32 – – Labar tubulari tal-metall u labar għal suturi: 

9018 32 10 00 – Labar tubulari tal-metall 0 0 

9018 32 90 00 – Labar għal suturi 0 0 

9018 39 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Strumenti u tagħmir ieħor, użati fix-xjenzi dentali: 

9018 41 00 00 – – Magni għal tħaffir dentali, kemm jekk ikkombinati fuq bażi 
waħda ma’ tagħmir dentali ieħor kif ukoll mhumiex 

0 0 

9018 49 – – Oħrajn
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9018 49 10 00 – – – Golji, diski, trapani u xkupilji, għal użu f’magni għal 
tħaffir dentali 

0 0 

9018 49 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9018 50 – Strumenti u tagħmir ieħor oftalmiċi: 

9018 50 10 00 – – Mhux ottiċi 0 0 

9018 50 90 00 – – Ottiċi 0 0 

9018 90 – Strumenti u tagħmir ieħor: 

9018 90 10 00 – – Strumenti u tagħmir għal kejl ta’ pressjoni tad-demm 0 0 

9018 90 20 00 – – Endoskopji 0 0 

9018 90 30 00 – – Tagħmir għal dijalisi renali (kliewi artifiċjali, magni tal- 
kliewi u dijalisaturi) 

0 0 

– – Apparat dijatermiku 

9018 90 41 00 – – – Ultrasoniku 0 0 

9018 90 49 00 – – – Oħrajn 0 0 

9018 90 50 00 – – Apparat ta’ trasfużjoni 0 0 

9018 90 60 00 – – Apparat u strumenti anestetiċi 0 0 

9018 90 70 00 – – Strumenti ta’ litotripsija ultrasoniċi 0 0 

9018 90 75 00 – – Apparat għal stimulazzjoni tan-nervituri 0 0 

9018 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

9019 Apparat ta’ terapija mekkanika; apparat għal massaġġi; apparat 
għal eżami ta’ kapaċità psikoloġika; terapija bl-ożonu, terapija 
bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, apparat ta’ respirazzjoni artifiċ
jali jew ta’ respirazzjoni terapewtika oħra: 

9019 10 – Apparat ta’ terapija mekkanika; apparat għal massaġġi; 
apparat għal eżami ta’ kapaċità psikoloġika: 

9019 10 10 00 – – Apparat tal-elettriku għal massaġġi vibratorji 0 0 

9019 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9019 20 00 00 – Terapija bl-ożonu, terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, 
apparat ta’ respirazzjoni artifiċjali jew ta’ respirazzjoni tera
pewtika oħra 

0 0 

9020 00 00 00 Apparat ieħor ta' respirazzjoni u maskri tal-gass, ħlief maskri 
protettivi li la fihom partijiet mekkaniċi lanqas filtri li jistgħu 
sostitwibbli 

0 0
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9021 Apparat ortopediku, inklużi krozzi, ċinturini u rfid kirurġiċi; 
qassab u apparat ieħor għall-ksur; partijiet artifiċjali tal-ġisem; 
apparat akustiku (hearing aids) u tagħmir ieħor li jintlibes jew 
jinġarr, jew jiddaħħal fil-ġisem, biex jagħmel tajjeb għal difett 
jew diżabilità: 

9021 10 – Oġġetti u tagħmir tal-ortopedija jew għall-fratturi: 

9021 10 10 00 – – Oġġetti u tagħmir tal-ortopedija 0 0 

9021 10 90 00 – – Qassab u tagħmir ieħor għal ksur 0 0 

– Snien u tagħmir dentali artifiċjali: 

9021 21 – – Snien artifiċjali 

9021 21 10 00 – – – Ta' plastiks 0 0 

9021 21 90 00 – – – Ta' materjali oħra 0 0 

9021 29 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Partijiet artifiċjali oħrajn tal-ġisem: 

9021 31 00 00 – – Ġogi artifiċjali 0 0 

9021 39 – – Oħrajn 

9021 39 10 00 – – – Protesi okulari 0 0 

9021 39 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9021 40 00 00 – Apparat akustiku (hearing aids), ħlief partijiet u aċċessorji 0 0 

9021 50 00 00 – Pacemakers biex jistimulaw il-muskoli tal-qalb, ħlief partijiet 
u aċċessorji 

0 0 

9021 90 – Oħrajn: 

9021 90 10 00 – – Partijiet u aċċessorji għal apparat akustiku (hearing aids) 0 0 

9021 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9022 Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ raġġi-X jew fuq radjazzjonijiet 
alfa, beta jew gamma, kemm jekk għal użi mediċi, kirurġiċi, 
dentali jew veterinarji jew le, inkluż apparat għal radjografija 
jew radjoterapija, tubi ta’ raġġi-X u ġeneraturi oħrajn ta’ raġġi- 
X ġeneraturi ta’ tensjoni għolja, pannelli u deskijiet ta’ 
kontroll, skrins, imwejjed, siġġijiet u affarijiet simili għal 
eżami jew trattament: 

– Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ raġġi-X, kemm jekk għal użi 
mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji jew le, inkluż apparat 
ta’ radjografija jew radjoterapija: 

9022 12 00 00 – – Apparat ta’ tomografija komputata 0 0
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9022 13 00 00 – – Oħrajn, għal użi dentali 0 0 

9022 14 00 00 – – Oħrajn, għal użi mediċi, kirurġiċi jew veterinarji 0 0 

9022 19 00 00 – – Għal użi oħrajn 0 0 

– Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ radjazzjonijiet alfa, beta jew 
gamma, kemm jekk għal użu mediku, kirurġiku, dentali jew 
veterinarju jew le, inkluż apparat ta’ radjografija jew radjo
terapija: 

9022 21 00 00 – – Oħrajn, għal użi mediċi, kirurġiċi jew veterinarji 0 0 

9022 29 00 00 – – Għal użi oħrajn 0 0 

9022 30 00 00 – Tubi għal raġġi-X 0 0 

9022 90 – Oħrajn, inklużi partijiet u aċċessorji: 

9022 90 10 00 – – Skrins fluworexxenti ta’ raġġi-X u skrins li jintensifikaw ir- 
raġġi-X; ilqugħ u gradilji kontra t-tixrid 

0 0 

9022 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9023 00 Strumenti, apparat u mudelli, maħsubin għal għanijiet ta’ wiri 
(pereżempju, fl-edukazzjoni jew esibizzjonijiet), mhux tajbin 
għal użi oħrajn: 

9023 00 10 00 – Ta’ tip użati għat-tagħlim ta’ fiżika, kimika jew suġġetti 
tekniċi 

0 0 

9023 00 80 00 – Oħrajn 0 0 

9024 Magni u tagħmir biex jiġu eżaminati l-ebusija, is-saħħa, il- 
kompressibiltà, l-elastiċità jew karatteristiċi mekkaniċi oħrajn 
ta’ materjali (pereżempju, metalli, għuda, tessuti, karta, plas
tiks): 

9024 10 – Magni u tagħmir biex ikunu eżaminati metalli: 

9024 10 10 00 – – Elettroniċi 0 0 

– – Oħrajn 

9024 10 91 00 – – – Universali jew għal eżamijiet tat-tensjoni 5 3 

9024 10 93 00 – – – Għal eżamijiet ta’ ebusija 5 3 

9024 10 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

9024 80 – Magni u tagħmir ieħor 

9024 80 10 00 – – Elettroniċi 0 0 

– – Oħrajn
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9024 80 91 00 – – – Biex jeżaminaw tessuti, karta jew kartun 0 0 

9024 80 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

9024 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 0 0 

9025 Idrometri u strumenti simili li jżommu f’wiċċ l-ilma, termo
metri, pirometri, barometri, igrometri u psikrometri, li jirre
kordjaw jew le, u kwalunkwe taħlita ta’ dawn l-istrumenti: 

– Termometri u pirometri, mhux imħalltin ma’ strumenti 
oħrajn: 

9025 11 – – Mimlijin b’likwidu, għal qari dirett: 

9025 11 20 00 – – – Termometri kliniċi jew veterinarji 0 0 

9025 11 80 – – – Oħrajn 

9025 11 80 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9025 11 80 90 – – – – Oħrajn 0 0 

9025 19 – – Oħrajn 

9025 19 20 – – – Elettroniċi 

9025 19 20 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9025 19 20 90 – – – – Oħrajn 5 3 

9025 19 80 – – – Oħrajn: 

9025 19 80 10 – – – – Konvertituri termoelettriċi għat-teħid temperatura ta' liga 
ta' metall likwidu 

10 3 

– – – – Oħrajn 

9025 19 80 91 – – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9025 19 80 98 – – – – – Oħrajn 5 3 

9025 80 – Strumenti oħrajn: 

9025 80 20 – – Barometri, mhux imħalltin ma’ strumenti oħrajn 

9025 80 20 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9025 80 20 90 – – – Oħrajn 5 3 

– – Oħrajn 

9025 80 40 – – – Elettroniċi
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9025 80 40 10 – – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9025 80 40 90 – – – – Oħrajn 5 3 

9025 80 80 – – – – Oħrajn 

9025 80 80 10 – – – – Igrometri, areometri, areometri b'termometri magħhom 6 3 

9025 80 80 90 – – – – Oħrajn 5 3 

9025 90 00 – Partijiet u aċċessorji 

9025 90 00 10 – – Oqfsa ta' protezzjoni għal termometri tekniċi 10 3 

– – Oħrajn 

9025 90 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9025 90 00 95 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9025 90 00 98 – – – Oħrajn 5 3 

9026 Strumenti u apparat għal kejl jew iċċekkjar ta’ ħruġ, livell, 
pressjoni jew kwantitajiet varjabbli oħra ta’ likwidi jew gassijiet 
(pereżempju, miters għall-ħruġ (flow meters), gejġis għal-livell, 
manometri, miters għas-sħana), ħlief strumenti u apparat ta’ 
titlu 9014, 9015, 9028 jew 9032 

9026 10 – Għal kejl u iċċekkjar tal-ħruġ jew tal-livell ta’ likwidi: 

– – Elettroniċi: 

9026 10 21 00 – – – Miters li jikkalkulaw il-ħruġ 0 0 

9026 10 29 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

9026 10 81 00 – – – Miters li jikkalkulaw il-ħruġ 0 0 

9026 10 89 00 – – – Oħrajn 0 0 

9026 20 – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ pressjoni: 

9026 20 20 00 – Elettroniċi 0 0 

– – Oħrajn 

9026 20 40 00 – – – Kejl tal-pressjoni ta’ tip spirali jew b’dijaframma tal-metall 0 0 

9026 20 80 00 – – – Oħrajn 0 0
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9026 80 – Strumenti jew apparat ieħor: 

9026 80 20 00 – – Elettroniċi 0 0 

9026 80 80 00 – – Oħrajn 0 0 

9026 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 0 0 

9027 Strumenti u apparat għal analiżi fiżika jew kimika (pereżem
pju, polarimetri, rifrattometri, spettrometri, apparat għall- 
analiżi ta’ gass jew duħħan); strumenti u apparat għal kejl 
jew verifika ta’ viskożità, porożità, espansjoni, tensjoni tal- 
wiċċ jew bħalhom; strumenti u apparat għal kejl jew verifika 
ta’ kwantitajiet ta’ sħana, ħoss jew dawl (inklużi miters ta’ 
espożizzjoni (exposure meters)); mikrotomi 

9027 10 – Apparat għal analiżi ta’ gass jew duħħan: 

9027 10 10 00 – – Elettroniċi 0 0 

9027 10 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9027 20 00 00 – Kromatografi u strumenti ta' elettroforesija 0 0 

9027 30 00 00 – Spettrometri, spettrofotometri u spettrografi li jużaw 
radjazzjonijiet ottiċi (UV, viżibbli, IR) 

0 0 

9027 50 00 00 – Strumenti u apparat ieħor li jużaw radjazzjonijiet ottiċi (UV, 
viżibbli, IR) 

0 0 

9027 80 – Strumenti u apparat ieħor: 

9027 80 05 00 – Miters ta’ espożizzjoni (exposure meters) 0 0 

– – Oħrajn 

– – – Elettroniċi 

9027 80 11 00 – – – – Miters li jkejlu l-pH, miters li jkejlu l-rH u apparat ieħor 
li jkejjel il-konduttività: 

0 0 

9027 80 13 00 – – – – Apparat biex isir il-kejl tal-proprjetajiet fiżiċi ta’ materjali 
semikondutturi jew ta’ sottostrati LCD jew saffi assoċjati 
għall-iżolament u konduttività waqt il-proċess ta’ 
produzzjoni ta’ wejfers semikondutturi jew il-proċess 
ta’ produzzjoni ta’ LCDs 

0 0 

9027 80 17 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Oħrajn 

9027 80 91 00 – – – – Viskometri, porożimetri u miters li jikkalkulaw l-espan
sjoni 

0 0 

9027 80 93 00 Apparat biex isir il-kejl tal-proprjetajiet fiżiċi ta’ materjali semi
kondutturi jew ta’ sottostrati LCD jew saffi assoċjati għall- 
iżolament u konduttività waqt il-proċess ta’ produzzjoni ta’ 
wejfers semikondutturi jew il-proċess ta’ produzzjoni ta’ LCDs 

0 0
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9027 80 97 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9027 90 – Mikrotomi; paritjiet u aċċessorji: 

9027 90 10 00 – – Mikrotomi 0 0 

– – Partijiet u aċċessorji 

9027 90 50 00 – – – Ta’ apparat ta’ subtitli 9027 20 sa 9027 80 0 0 

9027 90 80 00 – – – Ta’ mikrotomi jew ta’ apparat għall-analiżi ta’ gass jew 
duħħan 

0 0 

9028 Miters għal forniment jew produzzjoni ta’ gass, likwidu jew 
elettriku, inklużi miters għal kejl tagħhom: 

9028 10 00 00 – Miters tal-gass 0 0 

9028 20 00 00 – Miters tal-likwidu 0 0 

9028 30 – Miters tal-elettriku: 

– – Għal kurrent li jalterna 

9028 30 11 00 – – – Għal fażi waħda 0 0 

9028 30 19 00 – – – Għal multi-fażi 10 3 

9028 30 90 00 – – Oħrajn 5 3 

9028 90 – Partijiet u aċċessorji 

9028 90 10 00 – – Għal miters tal-elettriku 10 3 

9028 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9029 Appartat għal kejl ta' dawran, apparat għal kejl ta’ produzz
joni, tassimetri, milometri, pedometri u bħalhom; indikaturi ta’ 
veloċità u takometri, ħlief dawk tat-titlu 9014 jew 9015; 
stroboskopji: 

9029 10 00 – Apparat għal kejl ta’ dawran, apparat għal kejl ta’ produzz
joni, tassimetri, milometri, pedometri u bħalhom 

9029 10 00 10 – – Apparat elettriku jew elettroniku għal kejl ta’ dawran, għall- 
użu f'ajruplani ċivili 

0,5 0 

9029 10 00 90 – – Oħrajn 5 3 

9029 20 – Indikaturi ta’ veloċità u takometri; stroboskopji: 

– – Indikaturi ta’ veloċità u takometri; 

9029 20 31 – – – Indikaturi ta’ veloċità għal vetturi
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9029 20 31 10 – – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9029 20 31 90 – – – – Oħrajn 0,5 0 

9029 20 38 – – – Oħrajn 

9029 20 38 10 – – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 0,5 0 

9029 20 38 90 – – – – Oħrajn 5 3 

9029 20 90 00 – – Stroboskopji 5 3 

9029 90 00 – Partijiet u aċċessorji 

9029 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9029 90 00 30 – – Ta' apparat għal kejl ta’dawran, indikaturi ta’veloċità u tako
metri, għall-użu f'ajruplani ċivili 

0,5 0 

9029 90 00 90 – – Oħrajn 5 3 

9030 Oxxilloskopji, analizzaturi tal-ispettru u strumenti oħra u 
apparat ieħor għal kejl jew għall-iċċekkjar ta’ kwantitajiet elett
riċi, ħlief miters ta' titlu 9028; strumenti u apparat għal kejl 
jew qbid ta’ radjazzjonijiet ta’ raġġi alfa, beta, gamma, raggi-X, 
kosmiċi jew oħrajn li jonizzaw: 

9030 10 00 00 – Strumenti u apparat għal kejl jew qbid ta’ radjazzjonijiet 
jonizzanti 

0 0 

9030 20 – Oxxilloskopji tar-raġġi katodiċi u oxxillografi tar-raġġi koto
diċi 

9030 20 10 00 – – B’raġġ mill-katodu 0 0 

9030 20 30 00 – – Oħrajn, b'mezz ta’ rrekordjar 0 0 

– – Oħrajn 

9030 20 91 00 – – – Elettroniċi 0 0 

9030 20 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

Strumenti u tagħmir ieħor, għal kejl jew iċċekkjar ta’ vultaġġ, 
kurrent, reżistenza jew qawwa elettrika 

9030 31 00 00 – – Multimiters mingħajr mezz ta’ rrekordjar: 0 0 

9030 32 00 00 – – Multimiters b'mezz ta’ rrekordjar 0 0 

9030 33 – – Oħrajn, mingħajr mezz ta’ rrekordjar: 

9030 33 10 00 – – – Elettroniċi 0 0 

– – – Oħrajn
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9030 33 91 00 – – – – Voltmetri 0 0 

9030 33 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9030 39 00 00 – – Oħrajn, b'mezz ta’ rrekordjar 0 0 

9030 40 00 00 – Strumenti u apparat ieħor, maħsubin apposta għal teleko
munikazzjonijiet (pereżempju, miters għal telefonati fuq 
xulxin (cross-talk), strumenti għal kejl ta’ żieda, miters għal 
fattur ta’ tagħwiġ (distortion), psofometri) 

0 0 

– Strumenti u apparat ieħor: 

9030 82 00 00 – – Għall-kejl jew iċċekkjar ta’ wejfers jew mezzi semikondut
turi 

0 0 

9030 84 00 00 – – Oħrajn, b’mezz ta’ rrekordjar 0 0 

9030 89 – – Oħrajn 

9030 89 30 00 – – – Elettroniċi 0 0 

9030 89 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9030 90 – Partijiet u aċċessorji 

9030 90 20 00 – – Għall-apparat tas-subtitlu 9030 82 00 0 0 

9030 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

9031 Strumenti, tagħmir u magni għal kejl jew iċċekkjar, mhux 
imsemmijin jew inklużi band’ oħra f’dan il-kapitlu; proġekters 
għal profili; 

9031 10 00 00 – Magni biex jibbilanċjaw partijiet mekkaniċi 0 0 

9031 20 00 00 – Bankijiet għal eżaminar (test benches) 0 0 

– Strumenti u tagħmir ottiċi oħrajn: 

9031 41 00 00 – – Biex ikunu eżaminati wejfers jew mezzi semikondutturi jew 
biex ikunu eżaminati fotomaskri jew retikoli użati fil-mani
fattura ta’ mezzi semikondutturi 

0 0 

9031 49 – – Oħrajn 

9031 49 10 00 – – – Proġekters għal profili 0 0 

9031 49 90 00 – – – Oħrajn 0 0 

9031 80 – Strumenti, tagħmir u magni oħrajn: 

– – Elettroniċi
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– – – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ kwantitajiet ġeometriċi: 

9031 80 32 00 – – – – Biex ikunu eżaminati wejfers jew mezzi semikondutturi 
jew biex ikunu eżaminati fotomaskri jew retikoli użati 
fil-manifattura ta’ mezzi semikondutturi 

0 0 

9031 80 34 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9031 80 38 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Oħrajn 

9031 80 91 00 – – – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ kwantitajiet ġeometriċi 0 0 

9031 80 98 00 – – – Oħrajn 0 0 

9031 90 – Partijiet u aċċessorji 

9031 90 20 00 – – Għal apparat ta’ subtitlu 9031 41 00 00 jew għal strumenti 
u tagħmir ottiku biex titkejjel il-kontaminazzjoni tal-wiċċ 
f’partikuli separati fuq wejfers semikondutturi ta’ subtitlu 
9031 49 90 00 

0 0 

9031 90 30 00 – – Għal apparat ta' subtitlu 9031 80 32 00 0 0 

9031 90 85 00 – – Oħrajn 0 0 

9032 Strumenti u apparat awtomatiku biex jirregolaw jew jikkon
trollaw 

9032 10 – Termostati 

9032 10 20 00 – – Elettroniċi 0 0 

– – Oħrajn 

9032 10 81 00 – – – B’mezz ta’ ħruġ bl-elettriku 0 0 

9032 10 89 00 – – – Oħrajn 0 0 

9032 20 00 00 – Manostati 0 0 

– Strumenti u apparat ieħor: 

9032 81 00 00 – – Idrawliċi jew pnewmatiċi 0 0 

9032 89 00 00 – – Oħrajn 0 0 

9032 90 00 00 – Partijiet u aċċessorji 0 0 

9033 00 00 00 Partijiet u aċċessorji (mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 
f’dan il-kapitlu) għal magni, tagħmir, strumenti jew apparat ta’ 
Kapitlu 90 

2 0
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91 KAPITOLU 91 - ARLOĠĠI U ARLOĠĠI TAL-IDEJN JEW 
TAL-BUT U PARTIJIET TAGĦHOM 

9101 Arloġġi tal-idejn, arloġġi tal-but u arloġġi żgħar oħrajn, inklużi 
stopwatches, bil-kaxxa ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi 
b’metall prezzjuż: 

Arloġġi tal-idejn, imħaddmin bl-elettriku, fihom jew ma 
fihomx faċilità ta’ stopwatch: 

9101 11 00 00 – – B’display mekkanika biss 5 3 

9101 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Arloġġi tal-idejn oħrajn, b’faċilità fihom ta’ stopwatch jew le: 

9101 21 00 00 – – B’ħabel awtomatiku 5 3 

9101 29 00 00 – – Oħrajn 5 3 

– Oħrajn: 

9101 91 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9101 99 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9102 Arloġġi tal-idejn, arloġġi tal-but u oħrajn, inklużi stopwatches, 
ħlief dawk ta' titlu 9101: 

– Arloġġi tal-idejn, jaħdmu bl-elettriku, b’faċilità fihom ta’ 
stopwatch jew le 

9102 11 00 00 – – B’display mekkanika biss 5 3 

9102 12 00 00 – – B’display otto-elettronika biss 10 3 

9102 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Arloġġi tal-idejn oħrajn, b’faċilità fihom ta’ stopwatch jew le: 

9102 21 00 00 – – B’ħabel awtomatiku 5 3 

9102 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

9102 91 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9102 99 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9103 Arloġġi b’mekkaniżmi ta’ arloġġ tal-idejn jew tal-but, ħlief 
arloġġi ta’ titlu 9104
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9103 10 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9103 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

9104 00 00 Arloġġi ta’ pannella ta’ strumenti u arloġġi ta’ tip simili għal 
vetturi, inġenji tal-ajru, inġenji tal-ispazju, jew bastimenti: 

9104 00 00 10 – Għall-użu f'ajruplani ċivili 1 0 

9104 00 00 90 – Oħrajn 15 3 

9105 Arloġġi oħrajn: 

– Żveljarini: 

9105 11 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9105 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Arloġġi tal-ħajt: 

9105 21 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9105 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

9105 91 00 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 10 3 

9105 99 – – Oħrajn 

9105 99 10 00 – – – arloġġi għal fuq il-mejda jew tal-ixkaffa tal-fuklar 10 3 

9105 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9106 Apparat li jirreġistra l-ħin tal-ġurnata u apparat biex ikejjel, 
jirreġistra jew juri mod ieħor intervalli ta’ ħin, b’mekkaniżmu 
ta’ arloġġ jew ta’ arloġġ tal-idejn jew tal-but jew b’mutur 
sinkroniku (pereżempju, magni li jirreġistraw il-ħin, magni li 
jżommu l-ħin) 

9106 10 00 00 – Magni li jirreġistraw il-ħin; magni li jżommu l-ħin 5 3 

9106 90 – Oħrajn: 

9106 90 10 00 – – Kronometri ta’ proċessi, stop-clocks u simili 5 3 

9106 90 80 00 – – Oħrajn 5 3 

9107 00 00 00 Swiċċijiet tal-ħin, b’mekkaniżmu ta’ arloġġ jew ta’ arloġġ tal- 
idejn jew tal-but jew b’mutur sinkroniku 

5 3 

9108 Mekkaniżmi ta’ arloġġ tal-idejn jew tal-but, kompluti u 
immuntati 

– Jaħdmu bl-elettriku:
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9108 11 00 00 – – B’display mekkanika biss jew b’mezz li miegħu tista’ teħel 
display mekkanika 

10 3 

9108 12 00 00 – – B’display otto-elettronika biss 10 3 

9108 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9108 20 00 00 – B’ħabel awtomatiku 10 3 

9108 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

9109 Mekkaniżmi ta’ arloġġ, kompluti u immuntati 

– Jaħdmu bl-elettriku: 

9109 11 00 00 – – Ta’ żveljarini 10 3 

9109 19 00 – – Oħrajn 

9109 19 00 10 – – – Ta’wisgħa jew dijametru mhux aktar minn 50 mm, għall- 
użu f'ajruplani ċivili 

1 0 

9109 19 00 90 – – – Oħrajn 15 3 

9109 90 00 – Oħrajn: 

9109 90 00 10 – – Ta’wisgħa jew dijametru mhux aktar minn 50 mm, għall- 
użu f'ajruplani ċivili 

1 0 

9109 90 00 90 – – Oħrajn 15 3 

9110 Mekkaniżmi sħaħ ta’ arloġġ tal-idejn jew ta’ arloġġ, mhux 
immuntati jew immuntati parzjalment(settijiet tal-mekkaniż
mi); mekkaniżmi mhux kompluti ta’ arloġġ tal-idejn jew ta’ 
arloġġ, immuntati; mekkaniżmi tal-arloġġi jew tal-arloġġi tal- 
idejn, mhux irfinuti 

– Ta’ arloġġi tal-idejn jew tal-but: 

9110 11 – – Mekkaniżmi kompluti, mhux immuntati jew immuntati 
parzjalment (settijiet ta’ mekkaniżmi) 

9110 11 10 00 – – – B’bilanċier u molla rqiqa 5 3 

9110 11 90 00 – – – Oħrajn 5 3 

9110 12 00 00 – – Movimenti mhux kompluti, immuntati 5 3 

9110 19 00 00 – – Mekkaniżmi mhux irfinuti 5 3 

9110 90 00 00 – Oħrajn 5 3 

9111 Kaxex ta' arloġġi tal-idejn u tal-but u partijiet tagħhom:
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9111 10 00 00 – Kaxex ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall prezz
już 

5 3 

9111 20 00 00 – Kaxex ta’ metall ta’ valur baxx, indurati bid-deheb jew bil- 
fidda jew le 

5 3 

9111 80 00 00 – Kaxex oħrajn 5 3 

9111 90 00 00 – Partijiet 5 3 

9112 Kaxex ta’ arloġġi u kaxex bħalhom għal oġġetti oħrajn ta’ dan 
il-kapitlu, u partijiet għalihom: 

9112 20 00 00 – Kaxex 5 3 

9112 90 00 00 – Partijiet 5 3 

9113 Ċineg tal-arloġġi tal-idejn, bands tal-arloġġi tal-idejn u brazzu
letti ta' arloġġi tal-idejn, u partijiet minnhom: 

9113 10 – Ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall prezzjuż: 

9113 10 10 00 – – Ta’ metall prezzjuż 10 3 

9113 10 90 00 – – Ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 10 3 

9113 20 00 00 – Ta’ metall ta’ valur baxx, indurat bid-deheb jew bil-fidda jew 
le 

10 3 

9113 90 – Oħrajn: 

9113 90 10 00 – – Ta’ ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali 10 3 

9113 90 80 00 – – Oħrajn 10 3 

9114 Partijiet oħrajn ta’ arloġġi jew ta’ arloġġi tal-idejnjew tal-but: 

9114 10 00 00 – Molol, inklużi molol irqaq (hair springs) 5 3 

9114 20 00 00 – Ġojjelli 5 3 

9114 30 00 00 – Kwadranti 5 3 

9114 40 00 00 – Pjanċi u briġġijiet 5 3 

9114 90 00 00 – Oħrajn 4 3 

92 KAPITOLU 92 - STRUMENTI MUŻIKALI; PARTIJIET U 
AĊĊESSORJI TA’ OĠĠETTI BĦAL DAWN 

9201 Pjanijiet, inklużi pjanijiet awtomatiċi; ċimbli u strumenti 
oħrajn bit-tastiera u bil-kordi: 

9201 10 – Pjanijiet vertikali
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9201 10 10 00 – – Ġodda 10 3 

9201 10 90 00 – – Użati 5 0 

9201 20 00 00 – Pjanijiet kbar 5 0 

9201 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

9202 Strumenti mużikali oħrajn tal-korda (pereżempju, kitarri, 
vjolini, arpi): 

9202 10 – Li jindaqqu b’ark: 

9202 10 10 00 – – Vjolini 5 0 

9202 10 90 00 – – Oħrajn 5 0 

9202 90 – Oħrajn: 

9202 90 30 00 – – Kitarri 10 3 

9202 90 80 00 – – Oħrajn 5 0 

[9203] 

[9204] 

9205 Strumenti mużikali oħrajn tan-nifs (pereżempju, klarinetti, 
trumbetti, ċirimelli): 

9205 10 00 00 – Strumenti tan-nifs tar-ram 5 0 

9205 90 – Oħrajn 

9205 90 10 00 – Akkordjans u strumenti simili 10 3 

9205 90 30 00 – Orgnijiet tal-ħalq 10 3 

9205 90 50 00 Orgnijiet bit-tastiera u bil-pajp; armonji u strumenti simili bit- 
tastiera bil-pajpijiet tal-metall liberi 

5 0 

9205 90 90 00 – Oħrajn 5 0 

9206 00 00 00 Strumenti mużikali tal-perkussjoni (pereżempju, tnabar, ksilo
foni, ċimbli, kastanjoli, marakas) 

5 0 

9207 Strumenti mużikali, li l-ħoss tagħhom huwa magħmul, jew 
għandu jkun amplifikat, bl-elettriku (pereżempju, orgnijiet, 
kitarri, akkordjins): 

9207 10 – Strumenti bit-tastiera, ħlief akkordjins: 

9207 10 10 00 – – Orgnijiet 5 0
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9207 10 30 00 – – Pjanijiet diġitali 5 0 

9207 10 50 00 – – Sintesajżers 5 0 

9207 10 80 00 – – Oħrajn 5 0 

9207 90 – Oħrajn: 

9207 90 10 00 – – Kitarri 5 0 

9207 90 90 00 – – Oħrajn 5 0 

9208 Kaxex mużikali, orgnijiet tal-fieri, orgnijiet mekkaniċi tat-triq, 
għasafar tal-għana mekkaniċi, srieraq mużikali u strumenti 
mużikali oħrajn li ma jaqgħux taħt f'xi titlu ieħor ta’ dan il- 
kapitlu; sejħiet tal-insib ta’ kull tip; sfafar, qrun tad-daqq u 
strumenti oħrajn li jindaqqu bil-ħalq għas-sinjalar tal-ħoss: 

9208 10 00 00 – Kaxex mużikali 5 0 

9208 90 00 00 – Oħrajn 5 0 

9209 Partijiet (pereżempju, mekkaniżmi għal kaxex mużikali) u 
aċċessorji (pereżempju, karti, diski u rombli għal strumenti 
mekkaniċi) ta’ strumenti mużikali; metronomi, tuning-forks 
u pitch pipes ta’ kull tip: 

9209 30 00 00 – Kordi għal strumenti mużikali 10 3 

– Oħrajn: 

9209 91 00 00 – – Partijiet u aċċessorji għall-pjanijiet 10 3 

9209 92 00 00 – – Partijiet u aċċessorji għal istrumenti mużikali ta’ titlu 9202 5 0 

9209 94 00 00 – – Partijiet u aċċessorji għal strumenti mużikali ta’ titlu 9207 5 0 

9209 99 – – Oħrajn 

9209 99 20 00 – – – Partijiet u aċċessorji għall-istrumenti mużikali ta’ titlu 
9205 

5 0 

– Oħrajn: 

9209 99 40 00 Metronomi, tuning-forks u pitch pipes 5 0 

9209 99 50 00 – Mekkaniżmi għal kaxxi mużikali 5 0 

9209 99 70 00 – – – Oħrajn 5 0
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XIX TAQSIMA XIX - ARMI U MUNIZZJON; PARTIJIET U AĊĊES
SORJI TAGĦHOM 

93 KAPITOLU 93 - ARMI U MUNIZZJON; PARTIJIET U AĊĊES
SORJI TAGĦHOM 

9301 Armi militari, ħlief rivolvers, pistoli, u l-armi ta' titlu 9307: 

– Armi ta’ artillerija (pereżempju, xkubetti (guns), ħowitzers u 
busijiet): 

9301 11 00 00 – – Li jisparaw minnhom infushom (self-propelled) 5 0 

9301 19 00 00 – – Oħrajn 5 0 

9301 20 00 00 – Apparat li jispara r-rokits; armi li jitfgħu n-nar; apparat li 
jispara l-granati; tubi li jisparaw it-torpidows u projetturi 
simili 

5 0 

9301 90 00 – Oħrajn: 

9301 90 00 10 – – Semiawtomatika bit-toqba lixxa 5 0 

– – Arma rifled: 

9301 90 00 21 – – – B'mekkaniżmu free breech 5 0 

9301 90 00 22 – – – Semiawtomatika 5 0 

9301 90 00 23 – – – Awtomatika 5 0 

9301 90 00 29 – – – Oħrajn 5 0 

9301 90 00 30 – – Machine-guns 5 0 

– – Submachine-guns 

9301 90 00 41 – – – Tommy-guns 5 0 

9301 90 00 49 – – – Oħrajn 5 0 

9301 90 00 90 – – Oħrajn 5 0 

9302 00 00 Rivolvers u pistoli, ħlief dawk ta’ titlu 9303 jew 9304 

9302 00 00 10 – Rivolvers 5 0 

– Armi b'kanna waħda: 

9302 00 00 21 – – Semiawtomatiċi 5 0 

9302 00 00 29 – – Oħrajn 5 0
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9302 00 00 30 – Armi b'iktar minn kanna waħda 5 0 

9303 Armi tan-nar oħrajn u mezzi simili li jaħdmu bl-isparar ta’ 
karga ta’ splussiv (pereżempju, snieter u azzarini tal-kaċċa, 
armi tan-nar li jikkargaw minn quddiem, pistoli Very u 
mezzi oħrajn maħsubin biex jisparaw biss murtali (flares) 
tas-sinjalar, pistoli u rivolvers għall-isparar in bjank, armi 
captive-bolt għall-qtil tal-bhejjem mingħajr uġigħ, armi għat- 
tfigħ tal-ħbula): 

9303 10 00 00 – Armi tan-nar li jikkargaw minn quddiem 10 3 

9303 20 – Snieter oħrajn tal-isports, għal kaċċa jew sparar għal targits, 
inklużi snieter-azzarini kombinati: 

9303 20 10 – – B’kanna waħda, bit-toqba lixxa 

– – – Xkubetti u carabines: 

9303 20 10 10 – – – – Bl-azzjoni li tippompja 10 3 

9303 20 10 20 – – – – Semiawtomatika 10 3 

9303 20 10 40 – – – – Oħrajn 10 3 

9303 20 10 90 – – – Oħrajn 10 3 

9303 20 95 – – Oħrajn 

9303 20 95 10 – – – Xkubetti u carabines b'iktar minn kanna waħda, inklużi 
armi kkombinati 

10 3 

9303 20 95 90 – – – Oħrajn 10 3 

9303 30 00 – Azzarini oħrajn tal-isports, għal kaċċa jew sparar għal targits 

9303 30 00 10 – – Singly 10 3 

9303 30 00 20 – – Semiawtomatiċi 10 3 

9303 30 00 90 – – Oħrajn 10 3 

9303 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

9304 00 00 00 Armi oħrajn (pereżempju, xkubetti u pistoli bil-molla, bl-arja 
jew bil-gass, lembubi), ħlief dawk ta’ titlu 9307 

10 3 

9305 Partijiet u aċċessorji tal-apparat ta' titlu 9301 sa 9304 

9305 10 00 – Ta' rivolvers jew pistoli: 

9305 10 00 10 – – Attivazzjoni tal-mekkaniżmi churn-trigger 5 3 

9305 10 00 20 – – Kaxxi tal-frejms u tal-kanna 5 3
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9305 10 00 30 – – Kanen tas-snieter 5 3 

9305 10 00 40 – – Plungers, pawls ta' breech-mechanism u tubi tal-gass 5 3 

9305 10 00 50 – – Magazines u partijiet tagħhom 5 3 

9305 10 00 60 – – Armi li jisparaw bla ħoss u partijiet tagħhom 5 3 

9305 10 00 70 – – Rifle-butts, hilts u brackets 5 3 

9305 10 00 80 – – Magazines (għal pistoli) u kanen (għar-rivolvers) 5 3 

9305 10 00 90 – – Oħrajn 5 3 

– Ta’ snieter jew azzarini ta’ titu 9303: 

9305 21 00 00 – – Kanen tas-snieter 5 3 

9305 29 00 – – Oħrajn 

9305 29 00 10 – – – Trigger u churn-trigger mechanisms 5 0 

9305 29 00 20 – – – Kaxxi tal-frejms u tal-kanen 5 0 

9305 29 00 30 – – – Kanen rifled 5 0 

9305 29 00 40 – – – Plungers tal-gass, pawls ta' breech-mechanism u tubi tal- 
gass 

5 0 

9305 29 00 50 – – – Magazines u partijiet tagħhom 5 0 

9305 29 00 60 – – – Armi li jisparaw bla ħoss u partijiet tagħhom 5 0 

9305 29 00 70 – – – Magazines u partijiet tagħhom 5 0 

9305 29 00 80 – – – Breech-mechanisms u frejms ta' breech-mechanisms 5 0 

9305 29 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

– Oħrajn: 

9305 91 00 – – Ta’ armi militari ta’ titlu 9301 

– – – Machine-guns, submachine guns, bit-toqba lixxa u armi 
rifled: 

9305 91 00 11 – – – – Mekkaniżmi trigger 5 0 

9305 91 00 12 – – – – Kaxxi tal-frejms u tal-kanen 5 0 

9305 91 00 13 – – – – Kanen tas-snieter 5 0
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9305 91 00 14 – – – – Plungers tal-gass, pawls ta' breech-mechanism u tubi tal- 
gass 

5 0 

9305 91 00 15 – – – – Magazines u partijiet tagħhom 5 0 

9305 91 00 16 – – – – Armi li jisparaw bla ħoss u partijiet tagħhom 5 0 

9305 91 00 17 – – – – Magazines u partijiet tagħhom 5 0 

9305 91 00 18 – – – – Breech-mechanisms u frejms ta' breech-mechanisms 5 0 

9305 91 00 90 – – – Oħrajn 5 0 

9305 99 00 00 – – Oħrajn 5 0 

9306 Bombi, granati, torpidows, mini, missili u munizzjonijiet simili 
tal-gwerra u partijiet tagħhom; skrataċ u munizzjon u projet
tili oħrajn u partijiet tagħhom, inklużi stopop tat-tiri tal-iskra
taċ: 

– Skrataċ tas-snieter u partijiet tagħhom; pellets ta’ pistoli tal- 
arja: 

9306 21 00 00 – – Skrataċ 10 3 

9306 29 – – Oħrajn 

9306 29 40 00 – – – Kaxex 5 3 

9306 29 70 00 – – – Oħrajn 10 3 

9306 30 – Skrataċ oħrajn u l-partijiet tagħhom: 

9306 30 10 00 Għal rivolvers u pistoli ta’ titlu 9302 u għal maxinganns ħfief 
ta’ titlu 9301 

5 3 

– – Oħrajn 

9306 30 30 00 – – – Għal armi militari 5 0 

– – – Oħrajn 

9306 30 91 00 – – – – Skrataċ jisparaw ċentru 10 3 

9306 30 93 00 – – – – Skrataċ jisparaw fix-xfar 5 3 

9306 30 97 – – – – Oħrajn 

9306 30 97 10 – – – – Skrataċ għall-irbattar u għodod simili jew għal qattiela 
bla moħqrija u partijiet tagħhom 

5 3 

9306 30 97 90 – – – – – Oħrajn 10 3 

9306 90 – Oħrajn:
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9306 90 10 00 – – Għal għanijiet militari 5 0 

9306 90 90 00 – – Oħrajn 5 3 

9307 00 00 00 Xwabel, xablotti, bajonetti, lanez u armi simili u partijiet 
tagħhom u inforor u għantijiet għalihom 

10 3 

XX TAQSIMA XX - OĠĠETTI MANIFATTURATI VARJI 

94 KAPITOLU 94 - GĦAMARA; FRIEX, MTIERAĦ, IRFID GĦAL 
IMTIERAĦ, KUXXINI U TAGĦMIR (FURNISHING) SIMILI 
MIMLI; LAMPI U TAGĦMIR (FITTINGS) TAD-DAWL MHUX 
SPEĊIFIKATI JEW INKLUŻI BAND’OĦRA; SINJALI MDAWW
LIN, PJANĊI TAL-ISMIJIET IMDAWLIN U SIMILI; BINI 
PREFABBRIKAT 

9401 Sedili (minbarra dawk tal-intestatura 9402), kemm jekk 
jistgħu isiru sodod u kemm jekk le, u l-partijiet għalihom: 

9401 10 00 – Sits (seats) ta’ tip użat fuq inġenji tal-ajru 

9401 10 00 10 – – Mhux miksijin bil-ġilda, għal użu f'ajruplani ċivili 1 0 

9401 10 00 90 – – Oħrajn 0 0 

9401 20 00 00 – Sits (seats) ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur 0 0 

9401 30 – Sits (seats) iduru b’aġġustament ta’ għoli varjabbli: 

9401 30 10 00 – – Miksijin bit-tapizzerija, b’serħan għad-dahar u ffittjati bir- 
roti jew glajds 

0 0 

9401 30 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9401 40 00 00 – Sits (seats) ħlief sits tal-ġnien jew tagħmir għal kampeġġ, li 
jinbidlu f’sodod 

0 0 

– Sits (seats) tal-qasab, tal-vireg taż-żafżafa, bambù jew mater
jali simili: 

9401 51 00 00 – – Tal-bambu jew tal-kannadindja 0 0 

9401 59 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Sits (seats) oħrajn, bil-qofsa tal-injam: 

9401 61 00 00 – – Miksijin bit-tapizzerija 0 0 

9401 69 00 00 – – Oħrajn 0 0 

– Sits (seats) oħrajn, bil-qofsa tal-metall: 

9401 71 00 00 – – Miksijin bit-tappizzerija 0 0 

9401 79 00 00 – – Oħrajn 0 0
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9401 80 00 00 – Sits (seats) oħrajn 0 0 

9401 90 – Partijiet 

9401 90 10 00 – Ta’ sits (seats) ta’ tip użat fuq inġenji tal-ajru 0 0 

– – Oħrajn 

9401 90 30 00 – – – Tal-għuda 0 0 

9401 90 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

9402 Għamara tat-tobba, tal-kirurġija, dentali jew veterinarja (pere 
żempju, imwejjed tal-operazzjoni, imwejjed għall-eżami, sodod 
tal-isptar b’tagħmir mekkaniku, siġġijiet tad-dentisti); siġġijiet 
tal-barbiera u siġġijiet bħalhom, li jkollhom movimenti li 
jduru kif ukoll li daharhom jinżel lura kif ukoll li jgħolew; 
patijiet għall-oġġetti msemmijin hawn fuq: 

9402 10 00 00 – Siġġijiet tad-dentisti, tal-barbiera jew siġġijiet bħalhom u 
partijiet tagħhom 

0 0 

9402 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

9403 Għamara oħra jew partijiet tagħha: 

9403 10 – Għamara tal-metall ta’ tip użat f’uffiċċji: 

9403 10 10 00 – – Imwejjed tad-disinn (ħlief dawk ta' titlu 9017) 0 0 

– – Oħrajn 

– – – Mhux ogħla minn 80 cm 

9403 10 51 00 – – – – Skrivaniji 0 0 

9403 10 59 00 – – – – Oħrajn 0 0 

– – – Mhux ogħla minn 80 cm: 

9403 10 91 00 – – – – Armarji bil-bibien, xaters jew flaps 0 0 

9403 10 93 00 – – – – Kabinetti għall-iffajljar, għall-iskedarji u oħrajn 0 0 

9403 10 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9403 20 – Għamara oħra tal-metall: 

9403 20 20 00 – – – Sodod 0 0 

9403 20 80 00 – – – Oħrajn 0 0 

9403 30 – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fl-uffiċċji: 

– – Mhux ogħla minn 80 cm
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9403 30 11 00 – – – Skrivaniji 0 0 

9403 30 19 00 – – – Oħrajn 0 0 

– – Mhux ogħla minn 80 cm: 

9403 30 91 00 – – – Armarji bil-bibien, xaters jew flaps; kabinetti għall-iffajljar, 
għall-iskedarji u oħrajn 

0 0 

9403 30 99 00 – – – Oħrajn 0 0 

9403 40 – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-kċina: 

9403 40 10 00 – – Unitajiet tal-kċina tal-qjies 0 0 

9403 40 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9403 50 00 00 – Għamara tal-għuda tat-tip użat fil-kamra tas-sodda 0 0 

9403 60 – Għamara oħra tal-għuda: 

9403 60 10 00 – – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-kamra tal-ikel u s-salott 
(living room) 

0 0 

9403 60 30 00 – – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-ħwienet 0 0 

9403 60 90 00 – – Għamara oħra tal-għuda 0 0 

9403 70 00 00 – Għamara tal-plastiks 0 0 

– Għamara ta’ materjali oħrajn, inkluż tal-qasab, tal-vireg taż- 
żafżafa, bambù jew materjali simili: 

9403 81 00 00 – – Tal-bambu jew tal-kannadindja 0 0 

9403 89 00 00 – – Oħrajn 0 0 

9403 90 – Partijiet 

9403 90 10 00 – – Tal-metall 0 0 

9403 90 30 00 – – Tal-injam 0 0 

9403 90 90 00 – – Ta' materjali oħra 0 0 

9404 Irfid għal imtieraħ; oġġetti ta' friex u tagħmir (furnishing) 
simili (pereżempju, imtieraħ, kwilts, kutri mimlijin bir-rix 
tal-edredun, kuxxini, pouffes u mħaded) iffittjati b’molol jew 
mimlijin jew iffittjati minn ġewwa bi kwalunkwe materjal jew 
ta’ lastiku jew plastiks ċellulari, kemm jekk miksijin jew le: 

9404 10 00 00 – Irfid għal imtieraħ 10 3 

– Imtieraħ:
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9404 21 – – Ta’ lastiku jew plastiks ċellulari, kemm jekk miksijin jew le: 

9404 21 10 00 – – Ta' lastiku 10 3 

9404 21 90 00 – – – Ta' plastiks 10 3 

9404 29 – – Ta' materjali oħrajn: 

9404 29 10 00 – – – Bil-molol ġewwa 10 3 

9404 29 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9404 30 00 00 – Xkejjer għall-irqad (sleeping bags) 10 3 

9404 90 – Oħrajn: 

9404 90 10 00 – Mimlija bir-rix jew b’rix artab (down) 10 3 

9404 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9405 Lampi u tagħmir (fittings) tad-dawl inklużi serċlajts u spotlajts 
u partijiet tagħhom, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra; 
sinjali mdawwlin, pjanċi tal-ismijiet imdawwlin u simili, li 
għandhom sors ta’ dawl imwaħħal b’mod fiss, u partijiet 
tagħhom mhux speċifikati jew inklużi band’oħra: 

9405 10 – Linef u tagħmir (fittings) ieħor tad-dawl għas-saqaf jew għall- 
ħajt, ħlief dawk ta’ tip użat biex jiddawwlu postijiet pubbliċi 
miftuħin jew toroq: 

– – Tal-plastiks 

9405 10 21 – – – – Ta’ tip użat ma’ bozoz bil-filament 

9405 10 21 10 – – – – għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

9405 10 21 90 – – – – Oħrajn 5 0 

9405 10 28 – – – Oħrajn 

9405 10 28 10 – – – – għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

9405 10 28 90 – – – – Oħrajn 5 0 

9405 10 30 00 – – – Ta’ materjali ta’ ċeramika 5 0 

9405 10 50 00 – – – Ta' ħġieġ 5 0 

– – Ta' materjali oħra: 

9405 10 91 – – – – Ta’ tip użat ma’ bozoz bil-filament 

9405 10 91 10 – – Ta' metalli bażiċi jew ta’ plastiks, għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0
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9405 10 91 90 – – – – Oħrajn 5 0 

9405 10 98 – – – – Oħrajn 

9405 10 98 10 – – Ta' metalli bażiċi jew ta’ plastiks għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

9405 10 98 90 – – – – Oħrajn 5 0 

9405 20 – Lampi tal-elettriku għal fuq il-mejda, għall-iskrivanija, għal 
ħdejn is-sodda jew weqfin fl-art 

– – Tal-plastiks 

9405 20 11 00 – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 10 3 

9405 20 19 00 – – – Oħrajn 10 3 

9405 20 30 00 – – Ta’ materjali ta’ ċeramika 10 3 

9405 20 50 00 – – Ta' ħġieġ 10 3 

– – Ta' materjali oħrajn: 

9405 20 91 00 – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 10 3 

9405 20 99 00 – – – Oħrajn 10 3 

9405 30 00 00 – Settijiet tad-dwal ta' tip użat fuq is-siġar tal-Milied 10 3 

9405 40 – Bozoz u tagħmir tad-dawl tal-elettriku oħrajn: 

9405 40 10 00 – – Serċlajts u spotlajts 5 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta' plastiks 

9405 40 31 00 – – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 5 0 

9405 40 35 00 – – – Ta’ tip użat għal tubi fluworexxenti 5 0 

9405 40 39 00 – – – – Oħrajn 5 0 

– – – Ta' materjali oħrajn: 

9405 40 91 00 – – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 5 0 

9405 40 95 00 – – – – Ta’ tip użat għal tubi fluworexxenti 5 0 

9405 40 99 00 – – – – Oħrajn 5 0 

9405 50 00 00 – Bozoz u tagħmir (fittings) tad-dawl mhux tal-elettriku 10 3 

9405 60 – Sinjali mdawlin, pjanċi tal-ismijiet imdawwlin u bħalhom
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9405 60 20 – – – Ta' plastiks 

9405 60 20 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

9405 60 20 90 – – – Oħrajn 5 0 

9405 60 80 – – Ta' materjali oħra 

9405 60 80 10 – – – Għall-użu f'ajruplani ċivili 3 0 

9405 60 80 10 – – – Oħrajn 5 0 

– Partijiet 

9405 91 – – Ta' ħġieġ: 

– – – Oġġetti għal tagħmir (fittings) tad-dawl tal-elettriku (ħlief 
serċlajts u spotlajts) 

9405 91 11 00 – – – – Ħġieġ facetted, folji, blalen, qtar forma ta’ lanġas, biċċiet 
forma ta’ fjuri, pendenti u oġġetti simili għat-tiżjin tal- 
linef 

10 3 

9405 91 19 00 – – – – Oħrajn (pereżempju, apparat għat-tixrid tad-dawl (diffu
sers), dwal tas-saqaf, skutelli, koppi, lampxejds, globi, 
biċċiet forma ta’ tulipan) 

10 3 

9405 91 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9405 92 00 – – Ta' plastiks 

9405 92 00 10 – – – Partijiet tal-oġġetti ta' subtitlu 9405 10 jew 9405 60, 
għall-użu f'ajruplani ċivili 

5 0 

9405 92 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

9405 99 00 – – Oħrajn 

9405 99 00 10 – – – Partijiet tal-oġġetti ta' subtitlu 9405 10 jew 9405 60, ta' 
metall bażiku, għall-użu f'ajruplani ċivili 

1 0 

9405 99 00 90 – – – Oħrajn 10 3 

9406 00 Bini prefabbrikat: 

9406 00 11 00 – Djar mobbli 5 0 

– Oħrajn: 

9406 00 20 00 – – Tal-għuda 5 0 

– – Ta' ħadid jew azzar: 

9406 00 31 00 – – – Serer 5 0
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9406 00 38 00 – – – Oħrajn 5 0 

9406 00 80 00 – – Ta' materjali oħrajn 5 0 

95 KAPITLU 95 - ĠUGARELLI, LOGĦOB U REKWIŻITI TAL- 
ISPORTS; PARTIJIET U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

[9501] 

[9502] 

9503 00 Ġugarelli bir-roti maħsuba biex jinsaqu mit-tfal (pereżempju, 
triċikletti, skuters, karozzi bil-pedali); karozzelli tal-pupi 

9503 00 10 00 – Karrozzi tal-pupi 0 0 

– Pupi li jirrappreżentaw biss esseri umani 

9503 00 21 00 – Pupi, imlibbsin jew le 0 0 

9503 00 29 00 – Partijiet u aċċessorji 0 0 

9503 00 30 00 – Ferroviji tal-elettriku, inklużi linji, sinjali u aċċessorji oħrajn 
għalihom; kitts għall-immuntar ta’ mudelli f’qies imċekken 
(“skala”) 

0 0 

– Settijiet tal-kostruzzjoni u ġugarelli tal-kostruzzjoni oħrajn: 

9503 00 35 00 – – Tal-plastiks 0 0 

9503 00 39 00 – – Ta' materjali oħrajn 0 0 

– Ġugarelli li jirrappreżentaw annimali jew ħlejjaq mhux 
umani: 

9503 00 41 00 – – Mimlijin 0 0 

9503 00 49 00 – – Oħrajn 0 0 

9503 00 55 00 – Strumenti u apparat mużikali tal-logħob 0 0 

– Logħob ta’ taħbil il-moħħ 

9503 00 61 00 – – Tal-għuda 0 0 

9503 00 69 00 – – Oħrajn 0 0 

9503 00 70 00 – Ġugarelli oħrajn, ippreżentati f’settijiet jew f’tagħmir 0 0 

– Ġugarelli oħra u mudelli, li fihom mutur: 

9503 00 75 00 – – Tal-plastik 0 0 

9503 00 79 00 – – Ta' materjali oħrajn 0 0
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– Oħrajn: 

9503 00 81 00 – – Armi tal-logħob 0 0 

9503 00 85 00 – – – – Mudelli fiċ-ċokon die-cast tal-metall 0 0 

– – – – Oħrajn 

9503 00 95 00 – – – Tal-plastiks 0 0 

9503 00 99 00 – – – – Oħrajn 0 0 

9504 Oġġetti tad-divertiment għal fieri, logħob tal-mejda jew tas- 
salott, inklużi mwejjed tal-pinball, biljards, imwejjed speċjali 
għal logħob tal-każinò u tagħmir awtomatiklu tal-korsija tal- 
brilli (bowling): 

9504 10 00 00 – Logħob tal-vidjo ta’ tip użat ma’ riċevitur tat-televiżjoni 0 0 

9504 20 – Oġġetti u aċċessorji għal-biljards 

9504 20 10 00 – – Imwejjed tal-biljards (bis-saqajn jew mingħajrhom) 0 0 

9504 20 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9504 30 – Logħob ieħor, li jaħdem b’muniti, karti tal-flus, kards tal- 
bank, towkins jew metodi oħra ta’ ħlas, ħlief tagħmir tal- 
korsija tal-brilli (bowling): 

9504 30 10 00 – – Logħob bl-iskrin 0 0 

– – Logħob ieħor 

9504 30 30 00 – – – Flipper 0 0 

9504 30 50 00 – – – Oħrajn 0 0 

9504 30 90 00 – – Partijiet 0 0 

9504 40 00 00 – Karti tal-logħob 0 0 

9504 90 – Oħrajn: 

9504 90 10 00 – – Settijiet ta’ karozzi tat-tlielaq tal-elettriku, li għandhom ix- 
xeħta ta’ logħob kompetittiv 

0 0 

9504 90 90 00 – – Oħrajn 0 0 

9505 Oġġetti festivi, tal-karnival jew divertiment ieħor, inklużi 
logħob tal-bużullotti u ċajt ta’ innovazzjoni (novelty jokes) 

9505 10 – Oġġetti għall-festi tal-Milied: 

9505 10 10 00 – – Tal-ħġieġ 0 0 

9505 10 90 00 – – Ta' materjali oħra 0 0 

9505 90 00 00 – Oħrajn 0 0
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9506 Oġġetti u tagħmir għal eżerċizzju fiżiku ġenerali, ġinnastika, 
atletika, sports ieħor (inkluż tejbiltenis) jew logħob ta’ barra, 
mhux speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitlu; pixxini 
għall-għawm u pixxini għall-għawm mhux fondi (paddling 
pools): 

– Skis tas-silġ u tagħmir ieħor għall-iskis tas-silġ: 

9506 11 – – Skis 

9506 11 10 00 – – – Skis għall-cross-sountry 10 3 

– – – Skis għan-niżla: 

9506 11 21 00 – – – – Monoskis jew snowboards 10 3 

9506 11 29 00 – – – – Oħrajn 10 3 

9506 11 80 00 – – – Skis oħrajn 10 3 

9506 12 00 00 – – Qfil tal-iski (irbit tal-iski) 10 3 

9506 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Skis tal-ilma, serfbords, sailboards u tagħmir ieħor tal-isports 
tal-ilma: 

9506 21 00 00 – – Sailboards 10 3 

9506 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

– Stikek tal-golf u tagħmir ieħor tal-golf: 

9506 31 00 00 – – Stikek, kompluti 5 0 

9506 32 00 00 – – Blalen 10 3 

9506 39 – – Oħrajn 

9506 39 10 00 – – – Partijiet ta’ stikek tal-golf 5 0 

9506 39 90 00 – – – Oħrajn 5 0 

9506 40 – Oġġetti u tagħmir għat-tejbiltenis: 

9506 40 10 00 – – Paletti, blalen u xbieki 10 3 

9506 40 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Rakketti tat-tenis, tal-badmintin jew oħrajn simili, bl-ispag 
jew le: 

9506 51 00 00 – – Rakketti tat-tenis, bl-ispag jew le 10 3 

9506 59 00 00 – – Oħrajn 20 5
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– Blalen, ħlief blalen tal-golf u blalen tat-tejbiltenis: 

9506 61 00 00 – – Blalen tal-lawn-tennis 10 3 

9506 62 – – Li jintefħu: 

9506 62 10 00 – – Tal-ġilda 20 5 

9506 62 90 00 – – – Oħrajn 20 5 

9506 69 – – Oħrajn 

9506 69 10 00 – – – Blalen tal-krikit u tal-pulu 10 3 

9506 69 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9506 70 – kejz tas-silġ u skejz bir-roti, inklużi stivali tal-iskejzjar bi 
skejz imwaħħlin: 

9506 70 10 00 – – Skejz tas-silg 10 3 

9506 70 30 00 – – Skejz bir-roti 10 3 

9506 70 90 00 – – Partijiet u aċċessorji 10 3 

– Oħrajn: 

9506 91 Oġġetti u tagħmir għal eżerċizzju fiżiku ġenerali, ġinnastika 
jew atletika: 

9506 91 10 00 Apparat ta’ eżerċizzju b’mekkaniżmi ta’ reżistenza aġġustibbli 10 3 

9506 91 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9506 99 – – Oħrajn 

9506 99 10 00 – – – Tagħmir ta’ krikit u pulu, ħlief blalen 10 3 

9506 99 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9507 Qasab tas-sajd, snanar u tagħmir ieħor tas-sajd bil-lenza; 
xbieki biex jittella’ l-ħut, xbieki għall-friefet u xbieki simili; 
“għasafar” tan-nasba (ħlief dawk ta’ titlu 9208 jew 9705) u 
rekwiżiti simili tal-kaċċa jew tal-isparar: 

9507 10 00 00 Qasab tas-sajd 10 3 

9507 20 – Snanar tas-sajd, imlanżtin (snelled) jew le: 

9507 20 10 00 – – Snanar tas-sajd, mhux imlanżtin (snelled) 10 3 

9507 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9507 30 00 00 – Irkiekel tas-sajd 10 3 

9507 90 00 00 – Oħrajn 10 3
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9508 Karużelli (roundabouts), bandli, kmamar (galleries) tal-isparar 
u divertiment ieħor tal-fieri; ċirkli u wirjiet ta’ annimali li 
jivvjaġġaw minn post għal ieħor; teatri li jivvjaġġaw minn 
post għal ieħor: 

9508 10 00 00 – Ċirkli u wirjiet ta’ annimali li jivvjaġġaw minn post għal 
ieħor 

10 3 

9508 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

96 KAPITLU 96 - OĠĠETTI MANIFATTURATI VARJI 

9601 Avorju, għadam, qoxra tal-fekruna, qrun, qrun imsaġġrin, 
qroll, madreperla u materjal ieħor ta’ annimali għall-intaljar 
maħdum, u oġġetti ta’ dawn il-materjali (inklużi oġġetti magħ
mulin bil-forma) 

9601 10 00 00 – Avorju maħdum u oġġetti tal-avorju 10 3 

9601 90 – Oħrajn: 

9601 90 10 00 – – Qroll maħdum (naturali jew agglomerat), u oġġetti tal-qroll 10 3 

9601 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9602 00 00 00 Materjal veġetali jew minerali għall-intaljar maħdum u oġġetti 
ta’ dawn il-materjali; oġġetti ffurmati jew intaljati ta’ xemgħa, 
ta’ stearina, ta’ gomom naturali jew ta’ reżini naturali jew ta’ 
pasti tal-immudellar, u oġġetti ffurmati jew intaljati oħrajn, 
mhux speċifikati jew inklużi band’oħra; ġelatina maħduma, 
mhux imwebbsa (ħlief ġelatina ta’ titlu 3503) u oġġetti ta’ 
ġelatina mhux imwebbsa 

10 3 

9603 Xkupi, xkupilji/pniezel (inklużi xkupilji li jagħmlu parti minn 
magni, tagħmir jew vetturi), tagħmir mekkaniku biex jiknes l- 
art imħaddem bl-idejn, mhux motorizzat, moppijiet u xkupilji 
tar-rix għat-tfarfir; għoqod u trofof tax-xagħar ippreparati 
għall-manifattura ta’ xkupi jew xkupilji/pniezel; kuxxinnetti u 
rombli għaż-żebgħa; squeegees (għajr squeegees bir-romblu): 

9603 10 00 00 – Xkupi u xkupilji, magħmulin minn friegħi żgħar jew minn 
materjali veġetali oħrajn marbutin flimkien, b’manki jew 
mingħajrhom 

5 0 

– Xkupilji tas-snien, pniezel tal-leħja, xkupilji tax-xagħar, 
xkupilji tad-dwiefer, pniezel tax-xagħar tal-għajnejn u 
xkupilji oħrajn tat-twaletta għal użu fuq il-persuna, inklużi 
dawk l-ixkupilji li jagħmlu parti minn tagħmir: 

9603 21 00 00 – – Xkupilji tas-snien, inklużi xkupilji għad-dentaturi 5 0 

9603 29 – – Oħrajn 

9603 29 30 00 – – – Xkupilji tax-xagħar 5 0 

9603 29 80 – – – – Oħrajn 

9603 29 80 10 – – – – Xkupilji għat-tqaxxir tal-leħja 10 3
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9603 29 80 90 – – – – Oħrajn 5 0 

9603 30 – Pniezel tal-pittura, pniezel tal-kitba u pniezel simili għall- 
applikazzjoni tal-kosmetiċi: 

9603 30 10 00 – – Pniezel tal-pittura u tal-kitba 5 0 

9603 30 90 00 Pniezel għall-applikazzjoni ta' kosmetiċi 5 0 

9603 40 – Pniezel għaż-żebgħa, distempra, verniċ jew bħalhom (ħlief 
pniezel ta’ subtitlu 9603 30); kuxxinetti u rombli għaż- 
żebgħa: 

9603 40 10 00 – – Pniezel għaż-żebgħa, distempra, verniċ jew bħalhom 10 3 

9603 40 90 00 – – Kuxxinetti u rombli għaż-żebgħa 5 0 

9603 50 00 00 – Xkupilji oħrajn li jagħmlu parti minn magni, tagħmir jew 
vetturi 

10 3 

9603 90 – Oħrajn: 

9603 90 10 00 – – Tagħmir mekkaniku biex jiknes l-art imħaddem bl-idejn, 
mhux motorizzat 

5 0 

– – Oħrajn 

9603 90 91 00 – – – Xkupi għall-knis tat-triq; xkupi u xkupilji ta’ tip għal użu 
fid-dar, inklużi xkupilji taż-żraben u xkupilji tal-ħwejjeġ; 
xkupilji biex wieħed inaddaf l-annimali 

5 0 

9603 90 99 00 – – – Oħrajn 5 0 

9604 00 00 00 Passaturi tal-idejn u għeriebel tal-idejn 10 3 

9605 00 00 00 Settijiet tal-ivjaġġar għat-twaletta personali, tal-ħjata jew għat- 
tindif taż-żraben jew tal-ħwejjeġ 

10 3 

9606 Buttuni, molol bil-pressa, molol jingħafsu u buttuni bil-pressa, 
forom tal-buttuni u partijiet oħrajn ta’ dawn l-oġġetti; buttuni 
mhux maħdumin (blanks): 

9606 10 00 00 – Molol bil-pressa, molol jingħafsu u buttuni bil-pressa u parti
jiet tagħhom 

5 0 

– Buttuni: 

9606 21 00 00 – – Ta’ plastiks, mhux miksijin b’materjal tessili 5 0 

9606 22 00 00 – – Ta’ metall ta’ valur baxx, mhux miksijin b’materjal tessili 10 3 

9606 29 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9606 30 00 00 – Forom tal-buttuni u partijiet oħrajn ta’ buttuni; buttuni 
mhux maħdumin (blanks) 

10 3 

9607 Żippijiet u partijiet tagħhom: 

– Żippijiet:
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9607 11 00 00 – – Mgħammrin bi snien ikkatenati ta’ metall ta’valur baxx 10 3 

9607 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9607 20 – Partijiet 

9607 20 10 00 – – Ta’ metall ta’ valur baxx, inklużi strixxi dojoq immuntati bi 
snien ikkatenati ta’ metall ta’ valur baxx 

10 3 

9607 20 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9608 Bajrows; pinen bil-ponta tal-feltru u pinen u markers bil-ponta 
poruża; pinen funtana (fountain pens), pinen stilografiċi u 
pinen oħrajn; pinen stilografiċi li jidduplikaw; li tista’ tinbid
lilhom il-ponta jew bil-ponta tiżżerżaq (sliding); tokok tal- 
pinen, tokok tal-lapsijiet u tokok simili; partijiet (inklużi 
kapep u klipep) tal-oġġetti msemmija hawn fuq, ħlief dawk 
ta' titlu 9609: 

9608 10 – Bajrows: 

9608 10 10 00 – – B’linka likwida (pinen b’ballun jirrombla) 10 3 

– – Oħrajn 

9608 10 30 00 – – – Bil-biċċa prinċipali jew bil-kappa ta’ metall prezzjuż jew 
metall prezzjuż irrumblat 

10 3 

– – – Oħrajn 

9608 10 91 00 – – – – B’kontenitur (refill) li jista’ jinbidel 10 3 

9608 10 99 00 – – – – Oħrajn 10 3 

9608 20 00 00 – Pinen bil-ponta tal-feltru u pinen u markers b’ponta poruża 10 3 

– Pinen funtana (fountain pens), pinen stilografiċi u pinen 
oħrajn: 

9608 31 00 00 – – Pinen tad-disinnjar bil-linka t'Indja 10 3 

9608 39 – – Oħrajn 

9608 39 10 00 – – – Bil-biċċa prinċipali jew bil-kappa ta’ metall prezzjuż jew 
metall prezzjuż irrumblat 

10 3 

9608 39 90 00 – – – Oħrajn 10 3 

9608 40 00 00 – Lapsijiet li tista’ tinbidlilhom il-ponta jew bil-ponta tiżżerżaq 
(sliding) 

10 3 

9608 50 00 00 – Settijiet ta’ oġġetti minn tnejn jew aktar tas-subtitli t’hawn 
fuq 

10 3 

9608 60 – Kontenituri li jistgħu jinbidlu (refills) għall-bajrows, li fihom 
il-ponta bil-ballun u d-depożitu tal-linka: 

9608 60 10 00 – – B’linka likwida (pinen b’ballun jirrombla) 10 3
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9608 60 90 00 – – Oħrajn 10 3 

– Oħrajn: 

9608 91 00 00 – – Ponot tal-pinen u truf tal-ponot 10 3 

9608 99 – – Oħrajn 

9608 99 20 00 – – – Tal-metall 10 3 

9608 99 80 00 – – – Oħrajn 10 3 

9609 Lapsijiet (ħlief lapsijiet ta’ titlu 9608), krejons, faħam tal-lapes, 
pastelli, faħam tal-kannol għat-tpinġija, ġibs għall-kitba jew 
għat-tpinġija u ġibs tal-ħajjata: 

9609 10 – Lapsijiet u krejons, biċ-ċomb magħluq f'kisja riġida: 

9609 10 10 00 – – Bil-“faħam” ta’ grafita 10 3 

9609 10 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9609 20 00 00 – Faħam tal-lapes, iswed jew ikkulurit 10 3 

9609 90 – Oħrajn: 

9609 90 10 00 – – Pastelli u faħam tal-kannol għat-tpinġija 10 3 

9609 90 90 00 – – Oħrajn 10 3 

9610 00 00 00 Lavanji u bordijiet, b’uċuħ għall-kitba jew għad-disinnjar, fi 
gwarniċ jew le 

10 3 

9611 00 00 00 Timbri tad-data, għas-siġill jew għan-numerar, u bħalhom 
(inklużi mezzi għal stampar jew intaljar ta’ tikketti), maħsubin 
biex jitħaddmu bl-idejn; kompożituri mħaddmin bl-idejn u 
settijiet tal-istampar bl-idejn li fihom kompożituri hekk 

10 3 

9612 Żigarelli tat-tajprajter jew bħalhom, bil-linka jew imħejjijin 
mod ieħor biex jistampaw, kemm fuq irkiekel jew f’kartriġis 
kif ukoll jekk le; kuxxinetti tal-linka, bil-linka jew le, bil-kaxex 
jew le: 

9612 10 – Żigarelli: 

9612 10 10 00 – – Tal-plastiks 10 3 

9612 10 20 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem, wesgħin inqas minn 
30 mm, imqegħdin permanentament ġo kartriġis ta’ plastik 
jew metall bħal dawk użati f’tajpwrajters awtomatiċi, 
f’tagħmir ta’ ipproċessar ta’ data awtomatiku u f’magni 
oħrajn 

10 3 

9612 10 80 00 – – Oħrajn 10 3 

9612 20 00 00 – Kuxxinetti tal-linka 10 3
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9613 Lajters tas-sigarretti u lajters oħrajn, kemm jekk mekkaniċi jew 
elettriċi, u partijiet tagħhom ħlief żnied u ftejjel: 

9613 10 00 00 – Lajters tal-but, li jixegħlu bil-gass, ma jerġgħux jimtlew 5 0 

9613 20 – Lajters tal-but, li jixegħlu bil-gass, jerġgħu jimtlew 

9613 20 10 00 – – B’sistema elettrika ta’ tqabbid 10 3 

9613 20 90 00 – – B’sistema oħra ta’ tqabbid 10 3 

9613 80 00 – Lajters oħrajn: 

9613 80 00 10 – – Lajters għal fuq il-mejda 10 3 

– – Oħrajn 

9613 80 00 91 – – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9613 80 00 99 – – – Oħrajn 10 3 

9613 90 00 – Partijiet 

9613 90 00 10 – – Għall-assemblaġġ industrijali ta’ vetturi bil-mutur 0 0 

9613 90 00 90 – – Oħrajn 10 3 

9614 00 Pipi tat-tipjip (inklużi bwieqi tal-pipi) u bokkini għal sigarri 
jew sigarretti, u partijiet tagħhom: 

9614 00 10 00 – – Blokki ta’ għuda jew għeruq mhux raffinati, għall-manifat
tura ta’ pipi 

10 3 

9614 00 90 00 – Oħrajn 10 3 

9615 Imxat, klippijiet tax-xagħar u bħalhom; furfiċetti, furfiċetti 
għan-nukklar, labar għan-nukklar, ċilindri żgħar għan-nukklar 
tax-xagħar u bħalhom, ħlief dawk ta’ titlu 8516, u partijiet 
tagħhom 

– Imxat, klippijiet tax-xagħar u bħalhom: 

9615 11 00 00 – – Ta’ lastku iebes jew ta’ plastiks 10 3 

9615 19 00 00 – – Oħrajn 10 3 

9615 90 00 00 – Oħrajn 10 3 

9616 Sprejs tal-fwieħa u sprejs simili tat-twaletta, u oġġetti li dawn 
jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom; mopop u kuxxinetti għat- 
terra għall-applikazzjoni ta’ kosmetiċi jew preparazzjonijiet 
tat-twaletta: 

9616 10 – Sprejs tal-fwieħa u sprejs simili tat-twaletta, u oġġetti li dawn 
jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom:
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9616 10 10 00 – – Sprejs tat-twaletta 10 3 

9616 10 90 00 – – Oġġetti li dawn jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom 10 3 

9616 20 00 00 – Mopop u kuxxinetti għat-terra għall-applikazzjoni ta’ kosme
tiċi jew preparazzjonijiet tat-twaletta 

10 3 

9617 00 Fliexken vakwu u reċipjenti vakwi oħrajn, kompluti bil-konte
nituri; partijiet tagħhom ħlief interjuri tal-ħġieġ 

– Fliexken vakwi u reċipjenti vakwi oħrajn, kompluti bil-konte
nituri, li jesgħu: 

9617 00 11 00 – Mhux aktar minn 0,75 litri 10 3 

9617 00 19 00 – – Aktar minn 0,75 litri 10 3 

9617 00 90 00 – Partijiet (ħlief interjuri tal-ħġieġ) 10 3 

9618 00 00 00 Manikini tal-ħajjata u figuri-mudelli oħrajn; automata u oġġetti 
oħrajn animati għall-wiri użati biex iżejnu vetrini tal-ħwienet 

10 3 

TAQSIMA XXI - XOGĦLIJIET TAL-ARTI, BIĊĊIET TAL- 
KOLLEZZJONI U ANTIKITAJIET 

97 KAPITLU 97 - XOGĦLIJIET TAL-ARTI, BIĊĊIET TAL- 
KOLLEZZJONI U ANTIKITAJIET 

9701 Pitturi, tpinġijiet u pastelli, magħmulin kompletament bl-idejn, 
ħlief tpinġijiet ta’ titlu 4906 u ħlief oġġetti manifatturati 
impittrin bl-idejn jew dekorati bl-idejn; collage u plakek deko
rattivi simili: 

9701 10 00 00 – Pitturi, tpinġijiet u pastelli 0 0 

9701 90 00 00 – Oħrajn 0 0 

9702 00 00 00 Inċiżjonijiet, stampi u litografi oriġinali 0 0 

9703 00 00 00 Skulturi u statwarji oriġinali, ta’ kull materjal 0 0 

9704 00 00 00 Bolol postali u tat-taxxa, timbri tal-posta, bolol tal-ewwel jum 
tal-ħruġ, kartolerija postali (karti bil-bolol), u bħalhom, użati 
jew mhux użati, ħlief dawk ta' titlu 4907 

0 0 

9705 00 00 00 Kollezzjonijiet u biċċiet tal-kollezzjoni ta’ interess żooloġiku, 
botaniku, tal-mineraloġija, anatomiku, storiku, arkeoloġiku, 
paleontoloġiku, etnografiku jew numismatiku 

0 0 

9706 00 00 00 Antikitajiet ta' 'l fuq minn 100 sena 0 0
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I TAQSIMA I – ANNIMALI ĦAJJIN; PRODOTTI TA' L-ANNI
MALI 

01 KAPITOLU 1 – ANNIMALI ĦAJJIN 

0101 Żwiemel, ħmir, bgħula u bgħula tar-rkib ħajjin 

0101 10 – Annimali ta’ razza pura għar-razza 

0101 10 10 – – Żwiemel – Oħrajn 0 

0101 10 90 – – Oħrajn 7,7 0 

0101 90 – Oħrajn 

– – Żwiemel 

0101 90 11 – – – Għall-qtil – Oħrajn 0 

0101 90 19 – – – Oħrajn 11,5 0 

0101 90 30 – – Ħmir 7,7 0 

0101 90 90 – – Bgħula u bgħula tar-rkib 10,9 0 

0102 Annimali bovini ħajjin 

0102 10 – Annimali ta’ razza pura għar-razza 

0102 10 10 – – Bovini nisa Heifers (annimali tal-ifrat nisa li qatt ma welldu) – Oħrajn 0 

0102 10 30 – – Baqar – Oħrajn 0 

0102 10 90 – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0102 90 – oħrajn 

– – Speċi domestiċi 

0102 90 05 – – – Ta’ piż li ma jaqbiżx 80 kg EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 80 kg iżda li ma jaqbiżx 160 kg 

0102 90 21 – – – – Għall-qatla EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0
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0102 90 29 – – – – Oħrajn EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 160 kg iżda li ma jaqbiżx 300 kg 

0102 90 41 – – – – Għall-qatla EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

0102 90 49 – – – – Oħrajn EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

– – – Ta’ piż li jaqbeż 300 kg 

– – – – Bovini nisa Heifers (annimali tal-ifrat nisa li qatt ma 
welldu) 

0102 90 51 – – – – – Għall-qatla EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

0102 90 59 – – – – – Oħrajn EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

– – – – Baqar 

0102 90 61 – – – – – Għall-qatla EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

0102 90 69 – – – – – Oħrajn EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

– – – – Oħrajn 

0102 90 71 – – – – – Għall-qatla EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

0102 90 79 – – – – – Oħrajn EUR 10,2 + 
93,1/100 kg/ 

nett 

0 

0102 90 90 – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0103 Majjali ħajjin 

0103 10 00 – Annimali ta’ razza pura għar-razza – Oħrajn 0 

– oħrajn
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0103 91 – – Ta’ piż li ma jaqbiżx 50 kg 

0103 91 10 – – – Speċi domestiċi EUR 41,2/ 
100 kg/nett 

0 

0103 91 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0103 92 – – Li jiżnu 50 kg jew iżjed 

– – – Speċi domestiċi 

0103 92 11 – – – – Majjali nisa li jkunu ferrgħu għallinqas darba, ta’ piż 
mhux inqas minn 160 kg 

EUR 35,1/ 
100 kg/nett 

0 

0103 92 19 – – – – Oħrajn EUR 41,2/ 
100 kg/nett 

0 

0103 92 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0104 Nagħaġ u mogħoż ħajjin 

0104 10 – Nagħaġ 

0104 10 10 – – Annimali ta’ razza pura għar-razza – Oħrajn 0 

– – Oħrajn 

0104 10 30 – – – Ħrief (li ma jkollhomx iżjed minn sena) EUR 80,5/ 
100 kg/nett 

0 

0104 10 80 – – – Oħrajn EUR 80,5/ 
100 kg/nett 

0 

0104 20 – Mogħoż 

0104 20 10 – – Annimali ta’ razza pura għar-razza 3,2 0 

0104 20 90 – – Oħrajn EUR 80,5/ 
100 kg/nett 

0 

0105 Tjur ħajjin, jiġifieri, tjur tal-ispeċi Gallus domesticus, papri, 
wiżż, dundjani u farawni 

– Li ma jiżnux iżjed minn 185 g 

0105 11 – – Tjur tal-ispeċi Gallus domesticus 

– – – Flieles nisa nanniet u ġenituri 

0105 11 11 – – – – Irjus għall-bajd 52 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0105 11 19 – – – – Oħrajn 52 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

– – – Oħrajn
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0105 11 91 – – – – Irjus għall-bajd 52 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0105 11 99 – – – – Oħrajn 52 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0105 12 00 – – Dundjani 152 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0105 19 – – Oħrajn 

0105 19 20 – – – Wiżż 152 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0105 19 90 – – – Papri u farawni 52 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

– oħrajn 

0105 94 00 – – Tjur tal-ispeċi Gallus domesticus EUR 20,9/ 
100 kg/nett 

0 

0105 99 – – Oħrajn 

0105 99 10 – – – Papri EUR 32,3/ 
100 kg/nett 

0 

0105 99 20 – – – Wiżż EUR 31,6/ 
100 kg/nett 

0 

0105 99 30 – – – Dundjani EUR 23,8/ 
100 kg/nett 

0 

0105 99 50 – – – Farawni EUR 34,5/ 
100 kg/nett 

0 

0106 Annimali ħajjin oħra 

– Mammiferi 

0106 11 00 – – Primati – Oħrajn 0 

0106 12 00 – – Baleni, delfin u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); 
lamantini u dugongi (ma mmiferi tal-ordni Sirenia) 

– Oħrajn 0 

0106 19 – – Oħrajn 

0106 19 10 – – – Fniek domestiċi 3,8 0 

0106 19 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0106 20 00 – Rettili (inklużi sriep u fkieren) – Oħrajn 0 

– Għasafar
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0106 31 00 – – Għasafar tal-priża – Oħrajn 0 

0106 32 00 – – Psittaciformes (inklużi pappagalli, parrukketti, makawi u 
kakatuwi) 

– Oħrajn 0 

0106 39 – – Oħrajn 

0106 39 10 – – – Ħamiem 6,4 0 

0106 39 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0106 90 00 – oħrajn – Oħrajn 0 

02 KAPITOLU 2 – LAĦAM U ĠEWWIENI LI JITTIEKEL 

0201 Laħam ta’ annimali tal-ifrat, frisk jew imkessaħ 

0201 10 00 – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
176,8/ 

100 kg/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0201 20 – Qatgħat oħra bil-għadma 

0201 20 20 – – Kwarti (robbi) “kumpensati” EUR 12,8 + 
176,8/ 

100 kg/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0201 20 30 – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem mhux mifrudin jew mifrudin EUR 12,8 + 
141,4/ 

100 kg/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0201 20 50 – – Kwarti (robbi) ta’ wara mhux mifrudin jew mifrudin EUR 12,8 + 
212,2/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0201 20 90 – – Oħrajn EUR 12,8 + 
265,2/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0201 30 00 – Mingħajr għadam EUR 12,8 + 
303,4/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 Laħam ta’ annimali tal-ifrat (bovini), iffriżat 

0202 10 00 – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
176,8/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 20 – Qatgħat oħra bil-għadma
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0202 20 10 – – Kwarti (robbi) “kumpensati” EUR 12,8 + 
176,8/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 20 30 – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem mhux mifrudin jew mifrudin EUR 12,8 + 
141,4/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 20 50 – – Kwarti (robbi) ta’ wara mhux mifrudin jew mifrudin EUR 12,8 + 
221,1/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 20 90 – – Oħrajn EUR 12,8 + 
265,3/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 30 – Mingħajr għadam 

0202 30 10 – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem, sħaħ jew imqattgħin f’massimu 
ta’ ħames biċċiet, kull kwart ikun ġo blokka waħda; kwarti 
(robbi) “kumpensati” f’żewġ blokok, waħda minnhom fiha 
l-kwart ta’ quddiem, sħiħ jew maqtugħ f’massimu ta’ ħames 
biċċiet, u l-oħra fiha l-kwart ta’ wara, mingħajr flett, f’biċċa 
waħda 

EUR 12,8 + 
221,1/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 30 50 – – “Crop”, qatgħat ta’ spalla u skapula u sidra EUR 12,8 + 
221,1/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0202 30 90 – – Oħrajn EUR 12,8 + 
304,1/100 k

g/nett 

TRQ_taċ-ċanga 
(12 000 t espressi 

f’piż nett) 

0203 Laħam tal-majjal, frisk, imkessaħ jew iffriżat 

– Frisk jew imkessaħ 

0203 11 – – Karkassi u nofs karkassi 

0203 11 10 – – – Ta’ majjal domestiku EUR 53,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 11 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0203 12 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bil-għadma 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 12 11 – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom EUR 77,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett)
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0203 12 19 – – – – Spalel u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 12 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0203 19 – – Oħrajn 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 19 11 – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 19 13 – – – – Flett u qatgħat tiegħu, bil-għadma EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0203 19 15 – – – – Żaqq (streaky) u qatgħat tagħha EUR 46,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

– – – – Oħrajn 

0203 19 55 – – – – – Bla għadam EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0203 19 59 – – – – – Oħrajn EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 19 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

– Iffriżat 

0203 21 – – Karkassi u nofs karkassi 

0203 21 10 – – – Ta’ majjal domestiku EUR 53,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett)
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0203 21 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0203 22 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bil-għadma 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 22 11 – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom EUR 77,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0203 22 19 – – – – Spalel u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 22 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0203 29 – – Oħrajn 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0203 29 11 – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 29 13 – – – – Flett u qatgħat tiegħu, bil-għadma EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0203 29 15 – – – – Żaqq (streaky) u qatgħat tagħha EUR 46,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

– – – – Oħrajn 

0203 29 55 – – – – – Bla għadam EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0203 29 59 – – – – – Oħrajn EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Pork (20 000 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Pork addizzjonali 

(20 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

0203 29 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0
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0204 Laħam tan-nagħaġ jew mogħoż, frisk, imkessaħ jew iffriżat 

0204 10 00 – Karkassi u nofs karkassi tal-ħaruf, friski jew imkessħin EUR 12,8 + 
171,3/100 k

g/nett 

0 

– Laħam ieħor tan-nagħaġ, frisk jew imkessaħ 

0204 21 00 – – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
171,3/100 k

g/nett 

0 

0204 22 – – Qatgħat oħrajn bil-għadma 

0204 22 10 – – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem qosra EUR 12,8 + 
119,9/100 k

g/nett 

0 

0204 22 30 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf EUR 12,8 + 
188,5/100 k

g/nett 

0 

0204 22 50 – – – Saqajn EUR 12,8 + 
222,7/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 22 90 – – – Oħrajn EUR 12,8 + 
222,7/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 23 00 – – Bla għadam EUR 12,8 + 
311,8/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 30 00 – Karkassi u nofs karkassi tal-ħaruf, iffriżati EUR 12,8 + 
128,8/100 k

g/nett 

0 

– Laħam ieħor tan-nagħaġ, iffriżat 

0204 41 00 – – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
128,8/100 k

g/nett 

0 

0204 42 – – Qatgħat oħrajn bil-għadma 

0204 42 10 – – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem qosra EUR 12,8 + 
90,2/100 kg/ 

nett 

0 

0204 42 30 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf EUR 12,8 + 
141,7/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0204 42 50 – – – Saqajn EUR 12,8 + 
167,5/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 42 90 – – – Oħrajn EUR 12,8 + 
167,5/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 43 – – Bla għadam 

0204 43 10 – – – Tal-ħaruf EUR 12,8 + 
234,5/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 43 90 – – – Oħrajn EUR 12,8 + 
234,5/100 k

g/nett 

TRQ_Nagħaġ (1 500 
– 2,250 t espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0204 50 – Laħam tal-mogħoż 

– – Frisk jew imkessaħ 

0204 50 11 – – – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
171,3/100 k

g/nett 

0 

0204 50 13 – – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem qosra EUR 12,8 + 
119,9/100 k

g/nett 

0 

0204 50 15 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf EUR 12,8 + 
188,5/100 k

g/nett 

0 

0204 50 19 – – – Saqajn EUR 12,8 + 
222,7/100 k

g/nett 

0 

– – – Oħrajn 

0204 50 31 – – – – Qatgħat bl-għadma EUR 12,8 + 
222,7/100 k

g/nett 

0 

0204 50 39 – – – – Qatgħat bla għadma EUR 12,8 + 
311,8/100 k

g/nett 

0 

– – Iffriżati 

0204 50 51 – – – Karkassi u nofs karkassi EUR 12,8 + 
128,8/100 k

g/nett 

0
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0204 50 53 – – – Kwarti (robbi) ta’ quddiem qosra EUR 12,8 + 
90,2/100 kg/ 

nett 

0 

0204 50 55 – – – Qatgħat tad-dahar u/jew l-aħjar truf EUR 12,8 + 
141,7/100 k

g/nett 

0 

0204 50 59 – – – Saqajn EUR 12,8 + 
167,5/100 k

g/nett 

0 

– – – Oħrajn 

0204 50 71 – – – – Qatgħat bl-għadma EUR 12,8 + 
167,5/100 k

g/nett 

0 

0204 50 79 – – – – Qatgħat bla għadma EUR 12,8 + 
234,5/100 k

g/nett 

0 

0205 00 Laħam taż-żwiemel, ħmir, bgħula jew bgħula tal-irkib, frisk, 
imkessaħ jew iffriżat 

0205 00 20 – Frisk jew imkessaħ 5,1 0 

0205 00 80 – Iffriżat 5,1 0 

0206 Ġewwieni li jittiekel ta’ annimali tal-ifrat (bovini), majjali, 
nagħaġ, mogħoż, żwiemel, ħmir, bgħula jew bgħula tal-irkib, 
frisk, imkessaħ jew iffriżat 

0206 10 – Ta’ annimali tal-ifrat, frisk jew imkessaħ 

0206 10 10 – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi – Oħrajn 0 

– – Oħrajnther 

0206 10 95 – – – Falda ħoxna u falda rqiqa EUR 12,8 + 
303,4/100 k

g/nett 

0 

0206 10 98 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

– Ta’ annimali tal-ifrat, iffriżat 

0206 21 00 – – Ilsna – Oħrajn 0 

0206 22 00 – – Fwied – Oħrajn 0 

0206 29 – – Oħrajnther 

0206 29 10 – – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi – Oħrajn 0 

– – – Oħrajn

MT L 161/910 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0206 29 91 – – – – Falda ħoxna u falda rqiqa EUR 12,8 + 
304,1/100 k

g/nett 

0 

0206 29 99 – – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0206 30 00 – Tal-majjal, friski jew imkessħin – Oħrajn 0 

– Tal-majjal, iffriżati 

0206 41 00 – – Fwied – Oħrajn 0 

0206 49 00 – – Oħrajnther – Oħrajn 0 

0206 80 – Oħrajn, friski jew imkessħin 

0206 80 10 – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi – Oħrajn 0 

– – Oħrajn 

0206 80 91 – – – Ta’ żwiemel, ħmir jew bgħula 6,4 0 

0206 80 99 – – – Ta’ nagħaġ u mogħoż – Oħrajn 0 

0206 90 – Oħrajn, iffriżati 

0206 90 10 – – Għall-manifattura ta' prodotti farmaċewtiċi – Oħrajn 0 

– – Oħrajn 

0206 90 91 – – – Ta’ żwiemel, ħmir jew bgħula 6,4 0 

0206 90 99 – – – Ta’ nagħaġ u mogħoż – Oħrajn 0 

0207 Laħam u ġewwieni li jittiekel, ta’ tjur tat-titlu 0105, frisk, 
imkessaħ jew friżat 

– Ta' tjur ta' l-ispeċi Gallus domesticus 

0207 11 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin 

0207 11 10 – – – Imnittfa u mnaddfa mill-imsaren, bl-irjus u s-saqajn, 
magħrufa bħala “83 % tiġieġ” 

EUR 26,2/ 
100 kg/nett 

0 

0207 11 30 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufa bħala “70 % 
tiġieġ” 

EUR 29,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 11 90 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufa bħala “65 % tiġieġ”, jew 
ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 32,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 – 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 12 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, iffriżati

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/911



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0207 12 10 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufa bħala “70 % 
tiġieġ” 

EUR 29,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 – 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) + TRQ 
Tjur tal-irziezet 

addizzjonali (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0207 12 90 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufa bħala “65 % tiġieġ”, jew 
ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 32,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 – 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) + TRQ 
Tjur tal-irziezet 

addizzjonali (20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0207 13 – – Qatgħat u ġewwieni, friski jew imkessħin 

– – – Qatgħat 

0207 13 10 – – – – Bla għadam EUR 102,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

0207 13 20 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) EUR 35,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 13 30 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 13 40 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

0 

0207 13 50 – – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom EUR 60,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 13 60 – – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom EUR 46,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 13 70 – – – – – Oħrajn EUR 100,8/ 
100 kg/nett 

0 

– – – Ġewwieni 

0207 13 91 – – – – Fwied 6,4 0 

0207 13 99 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 14 – – Qatgħat u ġewwieni, iffriżati 

– – – Qatgħat 

0207 14 10 – – – – Bla għadam EUR 102,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

0207 14 20 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) EUR 35,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 30 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 40 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

0 

0207 14 50 – – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom EUR 60,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 60 – – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom EUR 46,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 14 70 – – – – – Oħrajn EUR 100,8/ 
100 kg/nett 

0 

– – – Ġewwieni 

0207 14 91 – – – – Fwied 6,4 0 

0207 14 99 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– Ta' dundjani 

0207 24 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin 

0207 24 10 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin bħala “80 % 
dundjani” 

EUR 34/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 24 90 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufin bħala “73 % dundjani”, 
jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 37,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 25 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, iffriżati 

0207 25 10 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl-għenuq, 
bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin bħala “80 % 
dundjani” 

EUR 34/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 25 90 – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufin bħala “73 % dundjani”, 
jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 37,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 – – Qatgħat u ġewwieni, friski jew imkessħin 

– – – Qatgħat 

0207 26 10 – – – – Bla għadam EUR 85,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

0207 26 20 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) EUR 41/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 30 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 40 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

0 

0207 26 50 – – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom EUR 67,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 26 60 – – – – – – Koxox u qatgħat tal-koxox EUR 25,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 70 – – – – – – Oħrajn EUR 46/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 26 80 – – – – – Oħrajn EUR 83/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni 

0207 26 91 – – – – Fwied 6,4 0
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0207 26 99 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 – – Qatgħat u ġewwieni, iffriżati 

– – – Qatgħat 

0207 27 10 – – – – Bla għadam EUR 85,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

0207 27 20 – – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) EUR 41/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 30 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 40 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

0 

0207 27 50 – – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom EUR 67,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 27 60 – – – – – – Koxox u qatgħat tagħhom EUR 25,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 70 – – – – – – Oħrajn EUR 46/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 27 80 – – – – – Oħrajn EUR 83/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni 

0207 27 91 – – – – Fwied 6,4 0 

0207 27 99 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– Tal-papri, wiżż jew farawni
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0207 32 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, friski jew imkessħin 

– – – Tal-papri 

0207 32 11 – – – – Imnittfa, żvinati, imnaddfa mill-imsaren iżda mhux 
imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, magħrufin bħala “85 % 
papri” 

EUR 38/ 
100 kg/nett 

0 

0207 32 15 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl- 
għenuq, bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin 
bħala “70 % papri” 

EUR 46,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 32 19 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufin bħala “63 % papri”, 
jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 51,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Tal-wiżż 

0207 32 51 – – – – Imnittfa, żvinati, mhux imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, 
magħrufin bħala “82 % wiżż” 

EUR 45,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 32 59 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn, bil-qlub u l- 
qnieżaħ jew mingħajrhom, magħrufin bħala “75 % 
wiżż”, jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 48,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 32 90 – – – Tal-farawni EUR 49,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 33 – – Mhux imqattgħin f’biċċiet, iffriżati 

– – – Tal-papri 

0207 33 11 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn iżda bl- 
għenuq, bil-qlub, bil-fwied u bil-qnieżaħ, magħrufin 
bħala “70 % papri” 

EUR 46,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 33 19 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn u bla għenuq, 
qlub, fwied u qnieżaħ, magħrufin bħala “63 % papri”, 
jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 51,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Tal-wiżż 

0207 33 51 – – – – Imnittfa, żvinati, mhux imsewwija, bl-irjus u bis-saqajn, 
magħrufin bħala “82 % wiżż” 

EUR 45,1/ 
100 kg/nett 

0 

0207 33 59 – – – – Imnittfa u msewwija, bla rjus u bla saqajn, bil-qlub u l- 
qnieżaħ jew mingħajrhom, magħrufin bħala “75 % 
wiżż”, jew ippreżentati b’mod ieħor 

EUR 48,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 33 90 – – – Tal-farawni EUR 49,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 34 – – Fwied bix-xaħam, frisk jew imkessaħ 

0207 34 10 – – – Tal-wiżż – Oħrajn 0 

0207 34 90 – – – Tal-papri – Oħrajn 0 

0207 35 – – Oħrajn, friski jew imkessħin 

– – – Qatgħat 

– – – – Bla għadam 

0207 35 11 – – – – – Tal-wiżż EUR 110,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 15 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 128,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

– – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 

0207 35 21 – – – – – – Tal-papri EUR 56,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 23 – – – – – – Tal-wiżż EUR 52,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 25 – – – – – – Tal-farawni EUR 54,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 31 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 41 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom 

0207 35 51 – – – – – – Tal-wiżż EUR 86,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 35 53 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 115,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 35 61 – – – – – – Tal-wiżż EUR 69,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 63 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 46,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 71 – – – – – Palito’ tal-wiżż jew tal-papri EUR 66/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 35 79 – – – – – Oħrajn EUR 123,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni 

0207 35 91 – – – – Fwied, mhux fwied bix-xaħam 6,4 0 

0207 35 99 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 – – Oħrajn, iffriżati 

– – – Qatgħat 

– – – – Bla għadam 

0207 36 11 – – – – – Tal-wiżż EUR 110,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 15 – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 128,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Bl-għadma 

– – – – – Nofsijiet jew kwarti (robbi) 

0207 36 21 – – – – – – Tal-papri EUR 56,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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0207 36 23 – – – – – – Tal-wiżż EUR 52,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 25 – – – – – – Tal-farawni EUR 54,2/ 
100 kg/nett 

0 

0207 36 31 – – – – – Ġwienaħ sħaħ, bil-ponot jew mingħajr ponot EUR 26,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 41 – – – – – Dahar, għenuq, dahar bl-għenuq imwaħħlin, biċċiet 
tad-denb u truf tal-ġwienaħ 

EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Sidriet u qatgħat tagħhom 

0207 36 51 – – – – – – Tal-wiżż EUR 86,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 53 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 115,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – – Saqajn u qatgħat tagħhom 

0207 36 61 – – – – – – Tal-wiżż EUR 69,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 63 – – – – – – Tal-papri jew tal-farawni EUR 46,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0207 36 71 – – – – – Palito’ tal-wiżż jew tal-papri EUR 66/ 
100 kg/nett 

0 

0207 36 79 – – – – – Oħrajn EUR 123,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni 

– – – – Fwied 

0207 36 81 – – – – – Fwied bix-xaħam, tal-wiżż – Oħrajn 0 

0207 36 85 – – – – – Fwied bix-xaħam, tal-papri – Oħrajn 0 

0207 36 89 – – – – – Oħrajn 6,4 0
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0207 36 90 – – – – Oħrajn EUR 18,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

0208 Laħam u ġewwieni li jittiekel ieħor, frisk, imkessaħ jew friżat 

0208 10 – Tal-fenek jew tal-liebru 

0208 10 10 – – Ta’ fenek domestiku 6,4 0 

0208 10 90 – – Oħrajnther – Oħrajn 0 

0208 30 00 – Ta' primati 9 0 

0208 40 – Ta’ balieni, dniefel u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); ta’ 
“manatees” u dugongs (mammali tal-ordni Sirenia) 

0208 40 10 – – Laħam tal-balieni 6,4 0 

0208 40 90 – – Oħrajn 9 0 

0208 50 00 – Ta’ rettili (inklużi sriep u fkieren) 9 0 

0208 90 – Oħrajn 

0208 90 10 – – Ta’ ħamiem domestiku 6,4 0 

0208 90 30 – – Ta’ annimali kkaċċjati, ħlief fniek jew liebri – Oħrajn 0 

0208 90 55 – – Laħam tal-foki 6,4 0 

0208 90 60 – – Tar-renni 9 0 

0208 90 70 – – Saqajn taż-żrinġijiet 6,4 0 

0208 90 95 – – Oħrajnther 9 0 

0209 00 Xaħam tal-ħanżir, mingħajr laħam dgħif, u xaħam tat-tjur, 
mhux mirdud jew estratt mod ieħor, frisk, imkessaħ, iffriżat, 
immellaħ, fis-salmura, imnixxef jew affumikat 

– Xaħam ta’ taħt il-ġilda tal-majjal 

0209 00 11 – – Frisk, imkessaħ, iffriżat, immellaħ jew fis-salmura EUR 21,4/ 
100 kg/nett 

0 

0209 00 19 – – Imnixxef jew affumigat EUR 23,6/ 
100 kg/nett 

0 

0209 00 30 – Xaħam tal-majjal, ħlief dak tas-subintestatura 0209 00 11 
jew 0209 00 19 

EUR 12,9/ 
100 kg/nett 

0
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0209 00 90 – Grass tat-tjur EUR 41,5/ 
100 kg/nett 

0 

0210 Laħam u ġewwieni li jittiekel, immellaħ, fis-salmura, imnixxef 
jew affumikat; dqiq u biċċiet li jittieklu ta’ laħam u ta’ 
ġewwieni tal-laħam 

– Laħam tal-ħnieżer: 

0210 11 – – Ġarretti, spalel u qatgħat tagħhom, bil-għadma 

– – – Ta’ majjal domestiku 

– – – – Immelħin jew fis-salmura 

0210 11 11 – – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom EUR 77,8/ 
100 kg/nett 

0 

0210 11 19 – – – – – Spalel u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Imnixxfin jew affumigati 

0210 11 31 – – – – – Ġarretti u qatgħat tagħhom EUR 151,2/ 
100 kg/nett 

0 

0210 11 39 – – – – – Spalel u qatgħat tagħhom EUR 119/ 
100 kg/nett 

0 

0210 11 90 – – – Oħrajn 15,4 0 

0210 12 – – Żquq (streaky) u qatgħat tagħhom 

– – – Ta’ majjal domestiku 

0210 12 11 – – – – Immelħin jew fis-salmura EUR 46,7/ 
100 kg/nett 

0 

0210 12 19 – – – – Imnixxfin jew affumigati EUR 77,8/ 
100 kg/nett 

0 

0210 12 90 – – – Oħrajn 15,4 0 

0210 19 – – Oħrajn 

– – – Ta’ majjal domestiku 

– – – – Immelħin jew fis-salmura 

0210 19 10 – – – – – Ġnub jew ħxuniet tal-bejken EUR 68,7/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 20 – – – – – Ġnub tliet-kwarti (robbi) jew biċċiet tan-nofs EUR 75,1/ 
100 kg/nett 

0
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0210 19 30 – – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom EUR 60,1/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 40 – – – – – Flettijiet u qatgħat tagħhom EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 50 – – – – – Oħrajn EUR 86,9/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Imnixxfin jew affumigati 

0210 19 60 – – – – – Truf ta’ quddiem u qatgħat tagħhom EUR 119/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 70 – – – – – Flettijiet u qatgħat tagħhom EUR 149,6/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – – Oħrajn 

0210 19 81 – – – – – – Bla għadam EUR 151,2/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 89 – – – – – – Oħrajn EUR 151,2/ 
100 kg/nett 

0 

0210 19 90 – – – Oħrajn 15,4 0 

0210 20 – Laħam ta’ annimali tal-ifrat 

0210 20 10 – – Bl-għadma EUR 15,4 + 
265,2/100 k

g/nett 

0 

0210 20 90 – – Bla għadam EUR 15,4 + 
303,4/100 k

g/nett 

0 

– Oħrajn, inklużi biċċiet u frak mil-laħam u mill-ġewwieni li 
jittieklu 

0210 91 00 – – Ta' primati 15,4 0 

0210 92 00 – – Ta’ balieni, dniefel u foċeni (mammiferi tal-ordni Cetacea); 
ta’ “manatees” u dugongs (mammali tal-ordni Sirenia) 

15,4 0 

0210 93 00 – – Ta’ rettili (inklużi sriep u fkieren) 15,4 0 

0210 99 – – Oħrajnther 

– – – Laħam 

0210 99 10 – – – – Taż-żwiemel, immellaħ, fis-salmura jew imnixxef 6,4 0
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– – – Ta’ nagħaġ u mogħoż 

0210 99 21 – – – – – Bl-għadma EUR 222,7/ 
100 kg/nett 

0 

0210 99 29 – – – – – Bla għadam EUR 311,8/ 
100 kg/nett 

0 

0210 99 31 – – – – Tar-renni 15,4 0 

0210 99 39 – – – – Oħrajn EUR 130/ 
100 kg/nett 

TRQ_Tjur tal-irziezet 
(16 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Ġewwieni 

– – – – Ta’ majjal domestiku 

0210 99 41 – – – – – Fwied EUR 64,9/ 
100 kg/nett 

0 

0210 99 49 – – – – – Oħrajn EUR 47,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Ta’ annimali tal-ifrat 

0210 99 51 – – – – – Falda ħoxna u falda rqiqa EUR 15,4 + 
303,4/100 k

g/nett 

0 

0210 99 59 – – – – – Oħrajn 12,8 0 

0210 99 60 – – – Ta’ nagħaġ u mogħoż 15,4 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Fwied tat-tjur 

0210 99 71 – – – – – – Fwied bix-xaħam ta’ wiżż u papri, immellaħ jew fis- 
salmura 

– Oħrajn 0 

0210 99 79 – – – – – – Oħrajn 6,4 0 

0210 99 80 – – – – – Oħrajn 15,4 0 

0210 99 90 – – – Dqiq u pasti mil-laħam jew mill-ġewwieni li jittiekel EUR 15,4 + 
303,4/ 

100 kg/nett 

0 

03 KAPITOLU 3 - ĦUT U KRUSTAĊJI, MOLLUSKI U INVERTEB
RATI AKKWATIĊI OĦRAJN Ħut ħajjin 

0301 Ħut ħaj
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0301 10 – Ħut ornamentali 

0301 10 10 – – Ħut tal-ilma ħelu – Oħrajn 0 

0301 10 90 – – Ħut tal-ilma mielaħ 7,5 0 

– Ħut ieħor ħaj 

0301 91 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache u Oncorhynchus chrysogaster) 

0301 91 10 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chry
sogaster 

8 0 

0301 91 90 – – – Oħrajn 12 0 

0301 92 00 – – Sallur (Abguilla spp.) – Oħrajn 0 

0301 93 00 – – Karpjun 8 0 

0301 94 00 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 16 0 

0301 95 00 – – Tonn tan-Nofsinhar (Thunnus maccoyii) 16 0 

0301 99 – – Oħrajnther 

– – – Ħut tal-ilma ħelu 

0301 99 11 – – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhyn
chus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou u Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlan
tiku (Salmo salar) u salamun tad-Danubju (Hucho 
hucho) 

2 0 

0301 99 19 – – – – Oħrajn 8 0 

0301 99 80 – – – Ħut tal-ilma mielaħ 16 0 

0302 Ħut, frisk jew imkessaħ, minbarra fletti tal-ħut u laħam ieħor 
tal-ħut tal-intestatura 0304 

– Salmonidae, ħlief fwied u bajd 

0302 11 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache u Oncorhynchus chrysogaster) 

0302 11 10 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chry
sogaster 

8 0
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0302 11 20 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss, bl-irjus u l-garġi, imsew
wija, jiżnu aktar minn 1,2 kg kull waħda, jew bla rjus, bil- 
garġi mneħħija u msewwijin, jiżnu aktar minn 1 kg kull 
waħda 

12 0 

0302 11 80 – – – Oħrajn 12 0 

0302 12 00 – – Salamun tal-paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u 
Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo 
salar) u salamun tad-Danubju (Hucho hucho) 

2 0 

0302 19 00 – – Oħrajnther 8 0 

– Ħut ċatt (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae u Citharidae), ħlief fwied u bajd 

0302 21 – – Ħalibatt (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0302 21 10 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius 
hippoglossoides) 

8 0 

0302 21 30 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 8 0 

0302 21 90 – – – Ħalibatt tal-Paċifiku (Hippoglossus stenolepis) 15 0 

0302 22 00 – – Barbun tat-tbajja’ (Pleuronectes platesa) 7,5 0 

0302 23 00 – – Lingwata (Solea spp.) 15 0 

0302 29 – – Oħrajnther 

0302 29 10 – – – Lepidorhombus spp. 15 0 

0302 29 90 – – – Oħrajn 15 0 

– Tonn (tal-ġeneru Thunnus), Skipjack jew bonito żaqqu 
rrigata (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), ħlief fwied u bajd 

0302 31 – – Alonga jew tonn tax-xewk twil (Thunnus alalunga) 

0302 31 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 31 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 32 – – Tonn tax-xewk safrani (Thunnus albacares)

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/925



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0302 32 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 32 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 33 – – Skipjack jew bonito żaqqu rrigata 

0302 33 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 33 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 34 – – Tonn ta’ għajnejh kbar (Thunnus obesus) 

0302 34 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 34 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 35 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 

0302 35 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 35 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 36 – – Tonn tan-Nofsinhar (Thunnus maccoyii) 

0302 36 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 36 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 39 – – Oħrajnther 

0302 39 10 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– Oħrajn 0 

0302 39 90 – – – Oħrajn 22 0 

0302 40 00 – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), ħlief fwied u bajd 15 0 

0302 50 – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), 
ħlief fwied u bajd 

0302 50 10 – – Tal-ispeċi Gadus morhua 12 0 

0302 50 90 – – Oħrajn 12 0 

– Other fish, excluding livers and roes
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0302 61 – – Sardin (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sar
dinella spp.), aringi żgħar (Sprattus sprattus) 

0302 61 10 – – – Sardin tal-ispeċi Sardina pilchardus 23 0 

0302 61 30 – – – Sardin tal-ġeneru Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) 15 0 

0302 61 80 – – – Aringi żgħar (Sprattus sprattus) 13 0 

0302 62 00 – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0302 63 00 – – Merlangu (Pollachius virens) 7,5 0 

0302 64 00 – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

20 0 

0302 65 – – Mazzola jew gattarell u klieb-il baħar oħra 

0302 65 20 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Squalus acanthias 6 0 

0302 65 50 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Scyliorhinus spp. 6 0 

0302 65 90 – – – Oħrajn 8 0 

0302 66 00 – – Sallur (Abguilla spp.) – Oħrajn 0 

0302 67 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 15 0 

0302 68 00 – – Ta’ ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 15 0 

0302 69 – – Oħrajn 

– – – Ħut tal-ilma ħelu 

0302 69 11 – – – – Karpjun 8 0 

0302 69 19 – – – – Oħrajn 8 0 

– – – Ħut tal-ilma mielaħ 

– – – – Ħut tal-ġeneru Euthynnus, ħlief skipjack jew bonito 
żaqqu rrigata (Euthynnus (Katsuwonus)pelamis) 
imsemmi f’subintestatura 0302 33 

0302 69 21 – – – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intesta
tura 1604 

– Oħrajn 0 

0302 69 25 – – – – – Oħrajn 22 0 

– – – – Ħut aħmar (Sebastes spp.)
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0302 69 31 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 7,5 0 

0302 69 33 – – – – – Oħrajn 7,5 0 

0302 69 35 – – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 12 0 

0302 69 41 – – – – Merlangu (Merlangus merlangus) 7,5 0 

0302 69 45 – – – – Molvi (Molva spp.) 7,5 0 

0302 69 51 – – – – Pollakju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) u pollakju 
(Pollachius pollachius) 

7,5 0 

0302 69 55 – – – – Inċovi (Engraulis spp.) 15 0 

0302 69 61 – – – – Denċi (Dentex dentex spp.) u Paġell (Pagellus spp.) 15 0 

– – – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 

– – – – – Marlozz tal-ġeneru Merluccius 

0302 69 66 – – – – – – Marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Merluc
cius capensis) u marlozz tal-ilma fond (Merluccius 
paradoxus) 

15 0 

0302 69 67 – – – – – – Marlozz ta’ nofsinhar (Merluccius australis) 15 0 

0302 69 68 – – – – – – Oħrajn 15 0 

0302 69 69 – – – – – Marlozz tal-ġeneru Urophycis 15 0 

0302 69 75 – – – – Rundin (Brama spp.) 15 0 

0302 69 81 – – – – Petriċa (Lophius spp.) 15 0 

0302 69 85 – – – – Merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew Gadus 
poutasou) 

7,5 0 

0302 69 86 – – – – Merlangu ikħal tan-nofsinhar (Micromesistius australis) 7,5 0 

0302 69 91 – – – – Sawrell (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 15 0 

0302 69 92 – – – – Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 7,5 0 

0302 69 94 – – – – Spnott (Dicentrarchus labrax) 15 0 

0302 69 95 – – – – Awrat (Sparus aurata) 15 0 

0302 69 99 – – – – Oħrajn 15 0 

0302 70 00 – Fwied u bajd 10 0
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0303 Ħut, iffriżat, minbarra fletti tal-ħut u laħam ieħor tal-ħut tal- 
intestatura 0304 

– – -Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u 
Oncorhynchus rhodurus), ħlief fwied u bajd 

0303 11 00 – – Salamun dahru blu tal-Alaska (salamun aħmar) (Oncorhyn
chus nerka) 

2 0 

0303 19 00 – – Oħrajn 2 0 

– Salmonidae oħrajn, ħlief fwied u bajd 

0303 21 – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache u Oncorhynchus chrysogaster) 

0303 21 10 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus apache jew Oncorhynchus chry
sogaster 

9 0 

0303 21 20 – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss, bl-irjus u l-garġi, imsew
wija, jiżnu aktar minn 1,2 kg kull waħda, jew bla rjus, bil- 
garġi mneħħija u msewwijin, jiżnu aktar minn 1 kg kull 
waħda 

12 0 

0303 21 80 – – – Oħrajn 12 0 

0303 22 00 – – Salamun tal-Atlantiku(Salmo salar) u salamun tad-Danubju 
(Hucho hucho) 

2 0 

0303 29 00 – – Oħrajn 9 0 

– Ħut ċatt (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae u Citharidae), ħlief fwied u bajd 

0303 31 – – Ħalibatt (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0303 31 10 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius 
hippoglossoides) 

7,5 0 

0303 31 30 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 7,5 0 

0303 31 90 – – – Ħalibatt tal-Paċifiku (Hippoglossus stenolepis) 15 0 

0303 32 00 – – Barbun tat-tbajja’ (Pleuronectes platesa) 15 0 

0303 33 00 – – Lingwata (Solea spp.) 7,5 0 

0303 39 – – Oħrajn

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/929



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0303 39 10 – – – Barbun tal-għajna (Platichthys flesus) 7,5 0 

0303 39 30 – – – Ħut tal-ġeneru Rhombosolea 7,5 0 

0303 39 70 – – – Oħrajn 15 0 

– Tonn (tal-ġeneru Thunnus), Skipjack jew bonito żaqqu 
rrigata (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), ħlief fwied u bajd 

0303 41 – – Alonga jew tonn tax-xewk twil (Thunnus alalunga) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0303 41 11 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 41 13 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 41 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 41 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 42 – – Tonn tax-xewk safrani (Thunnus albacares) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

– – – – Sħaħ 

0303 42 12 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed – Oħrajn 0 

0303 42 18 – – – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

– – – – Bla garġi u msewwija 

0303 42 32 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed – Oħrajn 0 

0303 42 38 – – – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

– – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) 

0303 42 52 – – – – – Itqal minn 10 kg kull wieħed – Oħrajn 0 

0303 42 58 – – – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0303 42 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 43 – – Skipjack jew bonito żaqqu rrigata 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604
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0303 43 11 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 43 13 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 43 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 43 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 44 – – Tonn ta’ għajnejh kbar (Thunnus obesus) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0303 44 11 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 44 13 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 44 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 44 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 45 – – Tonn tax-xewka kaħla (Thunnus thynnus) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0303 45 11 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 45 13 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 45 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 45 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 46 – – Tonn tan-Nofsinhar (Thunnus maccoyii) 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604 

0303 46 11 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 46 13 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 46 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 46 90 – – – Oħrajn 22 0 

0303 49 – – Oħrajn 

– – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intestatura 
1604
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0303 49 31 – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 49 33 – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0 

0303 49 39 – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 49 80 – – – Oħrajn 22 0 

– Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), u Merluzz (Gadus 
morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), ħlief fwied u 
bajd 

0303 51 00 – – Ħut affumigat, inklużi qatgħat 15 0 

0303 52 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocepha
lus) 

0303 52 10 – – – Tal-ispeċi Gadus morhua 12 0 

0303 52 30 – – – Tal-ispeċi Gadus ogac 12 0 

0303 52 90 – – – Tal-ispeċi Gadus macrocephalus 12 0 

– Pixxispad (Xiphias gladius) u ħut tas-sinna (Dissostichus 
spp.), ħlief fwied u bajd 

0303 61 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 7,5 0 

0303 62 00 – – Ta’ ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 15 0 

– Other fish, excluding livers and roes 

0303 71 – – Sardin (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sar
dinella spp.), aringi żgħar (Sprattus sprattus) 

0303 71 10 – – – Sardin tal-ispeċi Sardina pilchardus 23 0 

0303 71 30 – – – Sardin tal-ġeneru Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) 15 0 

0303 71 80 – – – Aringi żgħar (Sprattus sprattus) 13 0 

0303 72 00 – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0303 73 00 – – Merlangu (Pollachius virens) 7,5 0 

0303 74 – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0303 74 30 – – – Tal-ispeċi Scomber scombrus jew Scomber japonicus 20 0
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0303 74 90 – – – Tal-ispeċi Scomber australasicus 15 0 

0303 75 – – Mazzola jew gattarell u klieb-il baħar oħra 

0303 75 20 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Squalus acanthias 6 0 

0303 75 50 – – – Klieb il-baħar tal-ispeċi Scyliorhinus spp. 6 0 

0303 75 90 – – – Oħrajn 8 0 

0303 76 00 – – Sallur (Abguilla spp.) – Oħrajn 0 

0303 77 00 – – Spnott (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus puntatus) 15 0 

0303 78 – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 

– – – Marlozz tal-ġeneru Merluccius 

0303 78 11 – – – – Marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Merluccius 
capensis) u marlozz tal-ilma fond (Merluccius parado
xus) 

15 0 

0303 78 12 – – – – Marlozz Arġentin (marlozz tal-Atlantiku tal-Lbiċ) (Mer
luccius hubbsi) 

15 0 

0303 78 13 – – – – Marlozz ta’ nofsinhar (Merluccius australis) 15 0 

0303 78 19 – – – – Oħrajn 15 0 

0303 78 90 – – – Marlozz tal-ġeneru Urophycis 15 0 

0303 79 – – Oħrajn 

– – – Ħut tal-ilma ħelu 

0303 79 11 – – – – Karpjun 8 0 

0303 79 19 – – – – Oħrajn 8 0 

– – – Ħut tal-ilma mielaħ 

– – – – Ħut tal-ġeneru Euthynnus, ħlief skipjack jew bonito 
żaqqu rrigata (Euthynnus (Katsuwonus)pelamis) 
imsemmi f’subintestatura 0303 43 

– – – – – Għall-manifattura industrijali ta’ prodotti taħt l-intesta
tura 1604 

0303 79 21 – – – – – – Sħaħ – Oħrajn 0 

0303 79 23 – – – – – – Bla garġi u msewwija – Oħrajn 0
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0303 79 29 – – – – – – Oħrajn (per eżempju, “bla rjus”) – Oħrajn 0 

0303 79 31 – – – – – Oħrajn 22 0 

– – – – Ħut aħmar (Sebastes spp.) 

0303 79 35 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 7,5 0 

0303 79 37 – – – – – Oħrajn 7,5 0 

0303 79 41 – – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 12 0 

0303 79 45 – – – – Merlangu (Merlangus merlangus) 7,5 0 

0303 79 51 – – – – Molvi (Molva spp.) 7,5 0 

0303 79 55 – – – – Pollakju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) u pollakju 
(Pollachius pollachius) 

15 0 

0303 79 58 – – – – Ħut tal-ispeċi Orcynopsis unicolor 10 0 

0303 79 65 – – – – Inċovi (Engraulis spp.) 15 0 

0303 79 71 – – – – Denċi (Dentex dentex spp.) u Paġell (Pagellus spp.) 15 0 

0303 79 75 – – – – Rundin (Brama spp.) 15 0 

0303 79 81 – – – – Petriċa (Lophius spp.) 15 0 

0303 79 83 – – – – Merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew Gadus 
poutasou) 

7,5 0 

0303 79 85 – – – – Merlangu ikħal tan-nofsinhar (Micromesistius australis) 7,5 0 

0303 79 91 – – – – Sawrell (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 15 0 

0303 79 92 – – – – Grenadier ikħal (Macruronus novaezealandiae) 7,5 0 

0303 79 93 – – – – Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 7,5 0 

0303 79 94 – – – – Ħut tal-ispeċi Pelotreis flavilatus jew Peltorhamphus 
novaezelandiae 

7,5 0 

0303 79 98 – – – – Oħrajn 15 0 

0303 80 – Fwied u bajd 

0303 80 10 – – Bajd iebes u artab għall-manifattura ta’ aċidu deossiribo
nuklejku jew sulfat tal-protamina 

– Oħrajn 0 

0303 80 90 – – Oħrajn 10 0
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0304 Fletti tal-ħut u laħam ieħor tal-ħut (kemm jekk ikkapuljat kif 
ukoll jekk le), friski, imkessħin jew iffriżati 

– Frisk jew imkessaħ 

0304 11 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 

0304 11 10 – – – Qatgħat ta’ ħut 18 0 

0304 11 90 – – – Laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex) 15 0 

0304 12 – – Ta’ ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 

0304 12 10 – – – Qatgħat ta’ ħut 18 0 

0304 12 90 – – – Laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex) 15 0 

0304 19 – – Oħrajn 

– – – Qatgħat ta’ ħut 

– – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 

0304 19 13 – – – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhyn
chus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou u Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlan
tiku (Salmo salar) u salamun tad-Danubju (Hucho 
hucho) 

2 0 

– – – – – Trot tal-ispeċi Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita u 
Oncorhynchus gilae 

0304 19 15 – – – – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss jiżnu iktar minn 
400 g kull waħda 

12 0 

0304 19 17 – – – – – – Oħrajn 12 0 

0304 19 19 – – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 9 3 

– – – – Oħrajn 

0304 19 31 – – – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

18 0 

0304 19 33 – – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 18 0 

0304 19 35 – – – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.) 18 0 

0304 19 39 – – – – – Oħrajn 18 3
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– – – Laħam ieħor tal-ħut (kapuljat jew mhuwiex) 

0304 19 91 – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 8 0 

– – – – Oħrajn 

0304 19 97 – – – – – Ġwienaħ tal-aringi 15 0 

0304 19 99 – – – – – Oħrajn 15 0 

– Qatgħat friżati 

0304 21 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 7,5 0 

0304 22 00 – – Ta’ ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 15 0 

0304 29 – – Oħrajn 

– – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 

0304 29 13 – – – – Ta’ salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou u Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlan
tiku (Salmo salar) u salamun tad-Danubju (Hucho 
hucho) 

2 0 

– – – – Ta’ trot tal-ispeċi Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita u 
Oncorhynchus gilae 

0304 29 15 – – – – – Tal-ispeċi Oncorhynchus mykiss jiżnu aktar minn 
400 g kull waħda 

12 0 

0304 29 17 – – – – – Oħrajn 12 0 

0304 29 19 – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 9 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, 
Gadus ogac) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0304 29 21 – – – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 7,5 0 

0304 29 29 – – – – – Oħrajn 7,5 0 

0304 29 31 – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 7,5 0 

0304 29 33 – – – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

– – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.)
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0304 29 35 – – – – – Tal-ispeċi Sebastes marinus 7,5 0 

0304 29 39 – – – – – Oħrajn 7,5 0 

0304 29 41 – – – – Ta’ merlangu (Merlangus merlangus) 7,5 0 

0304 29 43 – – – – Ta’ molvi (Molva spp.) 7,5 0 

0304 29 45 – – – – Ta’ tonn (tal-ġeneru Thunnus) u ta' ħut tal-ġeneru 
Euthynnus 

18 0 

– – – – Ta’ kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) u ta’ ħut tal-ispeċi Orcynopsis 
unicolor: 

0304 29 51 – – – – – Ta’ kavalli tal-ispeċi Scomber australasicus 15 0 

0304 29 53 – – – – – Oħrajn 15 0 

– – – – Ta’ marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 

– – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Merluccius 

0304 29 55 – – – – – – Ta’ marlozz tal-mantell (marlozz tal-ilma baxx) (Mer
luccius capensis) u ta’ marlozz tal-ilma fond (Merluc
cius paradoxus) 

7,5 0 

0304 29 56 – – – – – – Ta’ marlozz Arġentin (marlozz tal-Atlantiku tal-Lbiċ) 
(Merluccius hubbsi) 

7,5 0 

0304 29 58 – – – – – – Oħrajn 6,1 0 

0304 29 59 – – – – – Ta’ marlozz tal-ġeneru Urophycis 7,5 0 

– – – – Ta’ klieb il-baħar u tawri oħrajn 

0304 29 61 – – – – – Ta’ klieb il-baħar (Squalus acanthias u Scyliorhinus 
spp.) 

7,5 0 

0304 29 69 – – – – – Ta’ klieb il-baħar oħrajn 7,5 0 

0304 29 71 – – – – Ta’ barbun (Pleuronectes platessa) 7,5 0 

0304 29 73 – – – – Ta’ barbun tal-għajna (Platichthys flesus) 7,5 0 

0304 29 75 – – – – Ta’ aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 0 

0304 29 79 – – – – Ta’ Lepidorhombus spp. 15 0 

0304 29 83 – – – – Ta’ petriċa (Lophius spp.) 15 0 

0304 29 85 – – – – Ta’ pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) 13,7 0
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0304 29 91 – – – – Ta’ grenadier ikħal (Macruronus novaezealandiae) 7,5 0 

0304 29 99 – – – – Oħrajn 15 3 

– oħrajn 

0304 91 00 – – Ta’ pixxispad (Xiphias gladius) 7,5 0 

0304 92 00 – – Ta’ ħut tas-sinna (Dissostichus spp.) 7,5 0 

0304 99 – – Oħrajn 

0304 99 10 – – – Surimi 14,2 0 

– – – Oħrajn 

0304 99 21 – – – – Ta’ ħut tal-ilma ħelu 8 0 

– – – – Oħrajn 

0304 99 23 – – – – – Tal-aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 0 

0304 99 29 – – – – – Ta’ ħut aħmar (Sebastes spp.) 8 0 

– – – – – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0304 99 31 – – – – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 7,5 0 

0304 99 33 – – – – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus morhua 7,5 0 

0304 99 39 – – – – – – Oħrajn 7,5 0 

0304 99 41 – – – – – Ta’ merlangu (Pollachius virens) 7,5 0 

0304 99 45 – – – – – Bakkaljaw miż-żgħir (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0304 99 51 – – – – – Ta’ marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 7,5 0 

0304 99 55 – – – – – Ta’ Lepidorhombus spp. 15 0 

0304 99 61 – – – – – Ta’ rundin (Brama spp.) 15 0 

0304 99 65 – – – – – Ta’ petriċa (Lophius spp.) 7,5 0 

0304 99 71 – – – – – Ta’ merlangu ikħal (Micromesistius poutassou jew 
Gadus poutasou) 

7,5 0 

0304 99 75 – – – – – Ta’ pollakkju tal-Alaska (Theragra chalcogramma) 7,5 0 

0304 99 99 – – – – – Oħrajn 7,5 0
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0305 Ħut, imnixxef, immellaħ jew fis-salmura; ħut affumigat, kemm 
jekk imsajjar qabel jew matul il-proċess tal-affumigar; dqiq, 
pasta u pritkuni tal-ħut, tajbin għall-konsum tal-bniedem 

0305 10 00 – Dqiq, frak u gerbub ta’ ħut, tajbin għall-konsum mill-bnie
dem 

13 0 

0305 20 00 – Fwied u bajd ta’ ħut, imnixxfin, affumigati, immelħin jew fis- 
salmura 

11 0 

0305 30 – Qatgħat ta’ ħut, imnixxfin, immelħin jew fis-salmura, iżda 
mhux affumigati 

– – Ta’ merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus) u ta’ ħut tal-ispeċi Boreogadus saida 

0305 30 11 – – – Ta’ merluzz tal-ispeċi Gadus macrocephalus 16 0 

0305 30 19 – – – Oħrajn 20 0 

0305 30 30 – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u 
Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo 
salar) u salamun tad-Danubju (Hucho hucho), immelħin 
jew fis-salmura 

15 0 

0305 30 50 – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius hippog
lossoides), immellaħ jew fis-salmura 

15 0 

0305 30 90 – – Oħrajn 16 0 

– Ħut affumigat inkluż fillets 

0305 41 00 – – Salamun tal-paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou u 
Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlantiku (Salmo 
salar) u salamun tad-Danubju (Hucho hucho) 

13 0 

0305 42 00 – – Ħut affumigat, inklużi qatgħat 10 0 

0305 49 – – Oħrajn 

0305 49 10 – – – Ħalibatt miż-żgħir jew tal-Grenlanda (Reinhardtius 
hippoglossoides) 

15 0 

0305 49 20 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 16 0 

0305 49 30 – – – Kavalli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

14 0
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0305 49 45 – – – Trot (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache u Oncorhynchus chrysogaster) 

14 0 

0305 49 50 – – – Sallur (Anguilla spp.) 14 0 

0305 49 80 – – – Oħrajn 14 0 

– Ħut imnixxef, kemm jekk immellaħ jew le iżda mhux affu
migat 

0305 51 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocepha
lus) 

0305 51 10 – – – Imnixxef, mhux immellaħ 13 0 

0305 51 90 – – – Imnixxef, immellaħ 13 0 

0305 59 – – Oħrajn 

– – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 

0305 59 11 – – – – Imnixxef, mhux immellaħ 13 0 

0305 59 19 – – – – Imnixxef, immellaħ 13 0 

0305 59 30 – – – Aringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 12 0 

0305 59 50 – – – Inċova (Engraulis spp.) 10 0 

0305 59 70 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 15 0 

0305 59 80 – – – Oħrajn 12 0 

– Ħut, immellaħ iżda mhux imnixxef jew affumigat u ħut fis- 
salmura 

0305 61 00 – – Ħut affumigat, inklużi qatgħat 12 0 

0305 62 00 – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocepha
lus) 

13 0 

0305 63 00 – – Inċova (Engraulis spp.) 10 0 

0305 69 – – Oħrajnther 

0305 69 10 – – – Ħut tar-razza Boreogadus saida 13 0 

0305 69 30 – – – Ħalibatt tal-Atlantiku (Hippoglossus hippoglossus) 15 0
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0305 69 50 – – – Salamun tal-Paċifiku (Oncorhynchus nerka, Oncorhyn
chus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou u Oncorhynchus rhodurus), salamun tal-Atlantiku 
(Salmo salar) u salamun tad-Danubju (Hucho hucho) 

11 0 

0305 69 80 – – – Oħrajn 12 0 

0306 Krustaċji, sew fil-qoxra sew jekk le, ħajjin, friski, imkessħa, 
iffriżati, imnixxfa, immellħa jew fis-salnitru; Krustaċji, fil- 
qoxra, imsajra bil-fwar, jew mgħollija fil-misħun, imkessħa 
jew le, iffriżati, imnixxfa, immelħa jew fis-salmura; krustaċji 
bħala dqiq, proċessat jew pritkuna, għall-konsum mill-bnie
dem 

– Iffriżat 

0306 11 – – Awwista tal-blat u awwist oħrajn tal-baħar (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 11 10 – – – Dnub tal-awwisti 12,5 0 

0306 11 90 – – – Oħrajn 12,5 0 

0306 12 – – Awwisti (Homarus spp.) 

0306 12 10 – – – Sħaħ 6 0 

0306 12 90 – – – Oħrajn 16 0 

0306 13 – – Gambli u gambli kbar 

0306 13 10 – – – Tal-familja Pandalidae 12 0 

0306 13 30 – – – Gambli tal-ġeneru Crangon 18 0 

0306 13 40 – – – Gambli roża tal-ilma fond (Parapenaeus longirostris) 12 0 

0306 13 50 – – – Gambli tal-ġeneru Penaeus 12 0 

0306 13 80 – – – Oħrajn 12 0 

0306 14 – – Granċi 

0306 14 10 – – – Granċi tal-ispeċi Paralithodes camchaticus, Chionoecetes 
spp. u Callinectes sapidus 

7,5 0 

0306 14 30 – – – Granċi tal-ispeċi Cancer pagurus 7,5 0 

0306 14 90 – – – Oħrajn 7,5 0 

0306 19 – – Oħrajn, inklużi dqiq, frak u gerbub ta’ krustaċji, tajbin 
għall-konsum mill-bniedem
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0306 19 10 – – – Awwisti tal-ilma ħelu 7,5 0 

0306 19 30 – – – Awwisti tan-Norveġja (Nephrops norvegicus) 12 0 

0306 19 90 – – – Oħrajn 12 0 

– – -Mhux friżati 

0306 21 00 – – Awwista tal-blat u awwist oħrajn tal-baħar (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

12,5 0 

0306 22 – – Awwisti (Homarus spp.) 

0306 22 10 – – – Ħajjin 8 0 

– – – Oħrajn 

0306 22 91 – – – – Sħaħ 8 0 

0306 22 99 – – – – Oħrajn 10 0 

0306 23 – – Gambli u gambli kbar 

0306 23 10 – – – Tal-familja Pandalidae 12 0 

– – – Gambli tal-ġeneru Crangon 

0306 23 31 – – – – Friski, imkessħin jew imsajrin bl-istim jew bit-togħlija fl- 
ilma 

18 0 

0306 23 39 – – – – Oħrajn 18 0 

0306 23 90 – – – Oħrajn 12 0 

0306 24 – – Granċi 

0306 24 30 – – – Granċi tal-ispeċi Cancer pagurus 7,5 0 

0306 24 80 – – – Oħrajn 7,5 0 

0306 29 – – Oħrajn, inklużi dqiq, frak u gerbub ta’ krustaċji, tajbin 
għall-konsum mill-bniedem 

0306 29 10 – – – Awwisti tal-ilma ħelu 7,5 0 

0306 29 30 – – – Awwisti tan-Norveġja (Nephrops norvegicus) 12 0 

0306 29 90 – – – Oħrajn 12 0
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0307 Molluski, kemm jekk fil-qoxra kif ukoll jekk le, ħajjin, friski, 
imkessħin, iffriżati, imnixxfin, immellħin jew fis-salmura; 
invertebrati akwatiċi għajr krustaċji u molluski, ħajjin, friski, 
imkessħin, friżati, imnixxfin, immelħin jew fis-salmura; dqiq, 
pasti u gerbub ta’ invertebrati akwatiċi għajr krustaċji, tajbin 
għall-konsum uman 

0307 10 – Gajdri 

0307 10 10 – – Gajdri ċatti (tal-ġeneru Ostrea), ħajjin u jiżnu (bil-qoxra 
b’kollox) mhux aktar minn 40 g kull waħda 

– Oħrajn 0 

0307 10 90 – – Oħrajn 9 0 

– “Scallops” (mxat, tip ta’ molluski bivalvi), li jinkludu mrie
waħ, tal-ġeneri Pecten, Chlamys jew Placopecten 

0307 21 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 8 0 

0307 29 – – Oħrajn 

0307 29 10 – – – Pellegrini (Coquilles St Jacques) (Pecten maximus), iffriżati 8 0 

0307 29 90 – – – Oħrajn 8 0 

– “Mussels” (mitili, tip ta’ molluski bivalvi) (Mytilus spp., Perna 
spp.) 

0307 31 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 

0307 31 10 – – – Mytilus spp. 10 0 

0307 31 90 – – – Perna spp. 8 0 

0307 39 – – Oħrajn 

0307 39 10 – – – Mytilus spp. 10 0 

0307 39 90 – – – Perna spp. 8 0 

– Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) u 
klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.) 

0307 41 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 

0307 41 10 – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 8 0 

– – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.) 

0307 41 91 – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 6 0
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0307 41 99 – – – – Oħrajn 8 0 

0307 49 – – Oħrajn 

– – – Iffriżati 

– – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 

– – – – – Tal-ġeneru Sepiola 

0307 49 01 – – – – – – Siċċ miż-żgħar (Sepiola rondeleti) 6 0 

0307 49 11 – – – – – – Oħrajn 8 0 

0307 49 18 – – – – – Oħrajn 8 0 

– – – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.) 

– – – – – Loligo spp. 

0307 49 31 – – – – – – Loligo vulgaris 6 0 

0307 49 33 – – – – – – Loligo pealei 6 0 

0307 49 35 – – – – – – Loligo patagonica 6 0 

0307 49 38 – – – – – – Oħrajn 6 0 

0307 49 51 – – – – – Ommastrephes sagittatus 6 0 

0307 49 59 – – – – – Oħrajn 8 0 

– – – Oħrajn 

0307 49 71 – – – – Siċċ (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 8 0 

– – – – Klamari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.) 

0307 49 91 – – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 6 0 

0307 49 99 – – – – – Oħrajn 8 0 

– Qarnit (Octopus spp.) 

0307 51 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 8 0 

0307 59 – – Oħrajn

MT L 161/944 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

0307 59 10 – – – Iffriżati 8 0 

0307 59 90 – – – Oħrajn 8 0 

0307 60 00 – Bebbux, għajr bebbux tal-baħar – Oħrajn 0 

– Oħrajn, inklużi dqiq, frak u gerbub ta’ invertebrati akkwatiċi 
għajr krustaċji, tajbin għall-konsum mill-bniedem 

0307 91 00 – – Ħajjin, friski jew imkessħin 11 0 

0307 99 – – Oħrajn 

– – – Iffriżati 

0307 99 11 – – – – Illex spp. 8 0 

0307 99 13 – – – – Venus irrigata u speċi oħrajn tal-familja Veneridae 8 0 

0307 99 15 – – – – Bram (Rhopilema spp.) – Oħrajn 0 

0307 99 18 – – – – Oħrajn 11 0 

0307 99 90 – – – Oħrajn 11 0 

04 KAPITLU 4 – PRODOTTI TAL-ĦALIB; BAJD TAT-TJUR; 
GĦASEL NATURALI; PRODOTTI TAJBIN GĦALL-IKEL 
ĠEJJIN MINN ANNIMALI, LI MHUMIEX IMSEMMIJIN JEW 
INKLUŻI BAND’OĦRA 

0401 Ħalib u krema, li la huma kkonċentrati u lanqas fihom zokkor 
miżjud jew materja oħra li żżid il-ħlewwa 

0401 10 – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 1 % 

0401 10 10 – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 13,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 10 90 – – Oħrajn EUR 12,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 20 – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 1 % iżda mhux 
aktar minn 6 % 

– – Mhux aktar minn 3 %
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0401 20 11 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 18,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 20 19 – – – Oħrajn EUR 17,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Aktar minn 3 % 

0401 20 91 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 22,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 20 99 – – – Oħrajn EUR 21,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 30 – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 6 % 

– – Mhux aktar minn 21 % 

0401 30 11 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 57,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 30 19 – – – Oħrajn EUR 56,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Aktar minn 21 % iżda mhux aktar minn 45 % 

0401 30 31 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 110/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 )
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0401 30 39 – – – Oħrajn EUR 109,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Aktar minn 45 % 

0401 30 91 – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux akbar minn żewġ 
litri 

EUR 183,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0401 30 99 – – – Oħrajn EUR 182,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 Ħalib u krema, konċentrati jew li fihom zokkor miżjud jew 
materja oħra li żżid il-ħlewwa 

0402 10 – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, 
bil-piż, ta’ mhux aktar minn 1,5 % 

– – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu 

0402 10 11 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

EUR 125,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 10 19 – – – Oħrajn EUR 118,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Oħrajn 

0402 10 91 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

1,19 EUR/kg 
+ 27,5 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 10 99 – – – Oħrajn 1,19 EUR/kg 
+ 21 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– Fi trab, ħbub u forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, 
bil-piż, ta’ aktar minn 1,5 %
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0402 21 – – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 27 % 

0402 21 11 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn 

0402 21 17 – – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar 
minn 11 % 

EUR 130,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 21 19 – – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 11 % iżda 
mhux aktar minn 27 % 

EUR 130,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 27 % 

0402 21 91 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 21 99 – – – – Oħrajn EUR 161,9/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 29 – – Oħrajn 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 27 % 

0402 29 11 – – – – Ħalib speċjali, għal trabi, f’kontenituri ssiġillati ermetika
ment b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 500 g, b’kon
tenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 10 % 

1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn 

0402 29 15 – – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 29 19 – – – – – Oħrajn 1,31 EUR/kg 
+ 16,8 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 )
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– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 27 % 

0402 29 91 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

1,62 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 29 99 – – – – Oħrajn 1,62 EUR/kg 
+ 16,8 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– Oħrajn 

0402 91 – – Mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li jagħmel ħelu 

0402 91 10 – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 8 % EUR 34,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 91 30 – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 8 % iżda 
mhux aktar minn 10 % 

EUR 43,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 10 % iżda 
mhux aktar minn 45 % 

0402 91 51 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

EUR 110/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 91 59 – – – – Oħrajn EUR 109,1/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 45 % 

0402 91 91 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

EUR 183,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 )
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0402 91 99 – – – – Oħrajn EUR 182,8/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 99 – – Oħrajn 

0402 99 10 – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 9,5 % EUR 57,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 9,5 % iżda 
mhux aktar minn 45 % 

0402 99 31 – – – – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

1,08 EUR/kg 
+ 19,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 99 39 – – – – Oħrajn 1,08 EUR/kg 
+ 18,5 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 45 % 

0402 99 91 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
2,5 kg 

1,81 EUR/kg 
+ 19,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0402 99 99 – – – – Oħrajn 1,81 EUR/kg 
+ 18,5 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 Xorrox tal-butir, baqta u krema, jogurt, kefir u ħalib u krema 
oħrajn iffermentati jew li saru aċidużi, kemm jekk ikkonċen
trati kif ukoll jekk le jew biz-zokkor jew b’materja oħra li 
tagħti ħlewwa miżjuda jew imħawrin jew miżjudin bil-frott, 
bil-ġewż jew bil-kawkaw 

0403 10 – Jogurt 

– – Mogħti togħma jew li fih frott, ġewż jew kawkaw miżjud 

– – – Mingħajr zokkor jew materjal ieħor li jagħti ħlewwa 
miżjud, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż
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0403 10 11 – – – – Mhux aktar minn 3 % EUR 20,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 10 13 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % EUR 24,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 10 19 – – – – Aktar minn 6 % EUR 59,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 10 31 – – – – Mhux aktar minn 3 % 0,17 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 10 33 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 0,20 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 10 39 – – – – Aktar minn 6 % 0,54 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Mogħti togħma jew li fih frott, ġewż jew kawkaw miżjud 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ 
xaħam, bil-piż 

0403 10 51 – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 8,3 + 
95/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 10 53 – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 8,3 + 
130,4/100 k

g/nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t)
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0403 10 59 – – – – Aktar minn 27 % EUR 8,3 + 
168,8/100 k

g/nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam tal-ħalib, bil-piż 

0403 10 91 – – – – Mhux aktar minn 3 % EUR 8,3 + 
12,4/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 10 93 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % EUR 8,3 + 
17,1/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 10 99 – – – – Aktar minn 6 % EUR 8,3 + 
26,6/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 90 – Oħrajn 

– – Mogħti togħma jew li fih frott, ġewż jew kawkaw miżjud 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ 
xaħam, bil-piż 

– – – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 90 11 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 100,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 13 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 19 – – – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 90 31 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,95 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 33 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 )
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0403 90 39 – – – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – Oħrajn 

– – – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 90 51 – – – – – Mhux aktar minn 3 % EUR 20,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 53 – – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % EUR 24,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 59 – – – – – Aktar minn 6 % EUR 59,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0403 90 61 – – – – – Mhux aktar minn 3 % 0,17 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 63 – – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % 0,20 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0403 90 69 – – – – – Aktar minn 6 % 0,54 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Ħalib u krema, 
ħalib kondensat u 
jogurts (8 000 – 

10 000 tunnellata 
espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Mogħti togħma jew li fih frott, ġewż jew kawkaw miżjud 

– – – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn, b’kontenut ta’ 
xaħam, bil-piż 

0403 90 71 – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 8,3 + 
95/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t)
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0403 90 73 – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 8,3 + 
130,4/100 k

g/nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 90 79 – – – – Aktar minn 27 % EUR 8,3 + 
168,8/100 k

g/nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam tal-ħalib, bil-piż 

0403 90 91 – – – – Mhux aktar minn 3 % EUR 8,3 + 
12,4/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 90 93 – – – – Aktar minn 3 % iżda mhux aktar minn 6 % EUR 8,3 + 
17,1/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0403 90 99 – – – – Aktar minn 6 % EUR 8,3 + 
26,6/100 kg/ 

nett 

TRQ_ Prodotti tal- 
ħalib fermentat 

ipproċessati (2 000 t) 

0404 Xorrox, kemm jekk konċentrat kif le jew biz-zokkor miżjud 
jew materjal ieħor li jagħmel ħelu; prodotti magħmulin minn 
konstitwenti naturali tal-ħalib, kemm jekk biz-zokkor miżjud 
jew materjal ieħor li jagħmel ħelu jew le, li mhumiex imsem
mijin jew inklużi band’oħra 

0404 10 – Xorrox u xorrox modifikat, kemm jekk ikkonċentrat kif 
ukoll jekk le jew biz-zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa miżjud 

– – Fi trab, ħbub jew forom solidi oħrajn 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
× 6,38), bil-piż 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 02 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 7/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 04 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 06 – – – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż
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0404 10 12 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 100,4/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 14 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 16 – – – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
× 6,38), bil-piż 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 26 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,07 EUR/kg/ 
netti + 

16,8 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 28 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 1,31 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 32 – – – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 34 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,95 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 36 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 1,31 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 38 – – – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – Oħrajnther 

– – – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
× 6,38), bil-piż 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż
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0404 10 48 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,07 EUR/kg/ 
netti 

0 

0404 10 52 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 54 – – – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 56 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 100,4/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 58 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

0 

0404 10 62 – – – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn, b’kontenut ta’ proteina (kontenut ta’ nitroġenu 
× 6,38), bil-piż 

– – – – Mhux aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 72 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,07 EUR/kg/ 
netti + 

16,8 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 74 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 1,31 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 76 – – – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – – – Aktar minn 15 %, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 10 78 – – – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,95 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 10 82 – – – – – Aktar minn 1,5 % iżda mhux aktar minn 27 % 1,31 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0
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0404 10 84 – – – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

0404 90 – oħrajn 

– – Mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor li jagħti 
ħlewwa, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 90 21 – – – Mhux aktar minn 1,5 % EUR 100,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0404 90 23 – – – Ta’ iktar minn 1,5 % iżda ta’ mhux iktar minn 27 % EUR 135,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0404 90 29 – – – Aktar minn 27 % EUR 167,2/ 
100 kg/nett 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – Oħrajn, b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż 

0404 90 81 – – – Mhux aktar minn 1,5 % 0,95 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0404 90 83 – – – Ta’ iktar minn 1,5 % iżda ta’ mhux iktar minn 27 % 1,31 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0404 90 89 – – – Aktar minn 27 % 1,62 EUR/kg/ 
netti + 

22 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Trab tal-ħalib 
(1 500 – 5 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 Butir u xaħmijiet u żjut oħra derivati mill-ħalib; prodotti li 
jiddelku li ġejjin mill-ħalib 

0405 10 – Butir 

– – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 85 % 

– – – Butir naturali 

0405 10 11 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

EUR 189,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 )
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0405 10 19 – – – – Oħrajn EUR 189,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 10 30 – – – Butir rekombinat EUR 189,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 10 50 – – – Butir tax-xorrox EUR 189,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 10 90 – – Oħrajn EUR 231,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 20 – Dlik (pejst) tal-butir 

0405 20 10 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 39 % jew aktar iżda inqas 
minn 60 % 

9 + EA TRQ_Butir 
ipproċessat (250 t) 

0405 20 30 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 60 % jew aktar iżda mhux 
aktar minn 75 % 

9 + EA TRQ_Butir 
ipproċessat (250 t) 

0405 20 90 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 75 % iżda 
anqas minn 80 % 

EUR 189,6/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 90 – Oħrajn 

0405 90 10 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ 99,3 % jew aktar u b’kon
tenut ta’ ilma, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 0,5 % 

EUR 231,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0405 90 90 – – Oħrajn EUR 231,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Butir (1 500 – 
3 000 tunnelleta 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0406 Ġobon u baqta 

0406 10 – Ġobon frisk (mhux misjur jew konservat), inkluż ġobon tax- 
xorrox, u baqta 

0406 10 20 – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 40 % EUR 185,2/ 
100 kg/nett 

0 

0406 10 80 – – Oħrajn EUR 221,2/ 
100 kg/nett 

0 

0406 20 – Ġobon maħkuk jew trab, ta’ kull tip 

0406 20 10 – – Ġobon glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabziger) 
magħmul minn ħalib xkumat u mħallat ma’ ħxejjex 
mitħunin fin 

7,7 0
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0406 20 90 – – Oħrajn EUR 188,2/ 
100 kg/nett 

0 

0406 30 – Ġobon proċessat, mhux maħkuk jew trab 

0406 30 10 – – Li fil-manifattura tiegħu ma ntuża ebda ġobon ħlief 
Emmentaler, Gruyère u Appenzell u li jista’ jkun fih, 
miżjud, ġobon glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabzi
ger); għall-bejgħ bl-imnut, b'kontenut ta' xaħam, bil-piż, fil- 
materja niexfa, li ma jkunx aktar minn 56 % 

EUR 144,9/ 
100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

– – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 36 % 
u b’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, fil-materjal xott 

0406 30 31 – – – – Mhux aktar minn 48 % EUR 139,1/ 
100 kg/nett 

0 

0406 30 39 – – – – Aktar minn 48 % EUR 144,9/ 
100 kg/nett 

0 

0406 30 90 – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ aktar minn 36 % EUR 215/ 
100 kg/nett 

0 

0406 40 – Ġobon blu tal-gorgonzola (ġobon tat-tursina) u ġobon ieħor 
bil-vini prodott mill-Penicilium Roqueforti 

0406 40 10 – – Roquefort EUR 140,9/ 
100 kg/nett 

0 

0406 40 50 – – Gorgonzola EUR 140,9/ 
100 kg/nett 

0 

0406 40 90 – – Oħrajn EUR 140,9/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 – Ġobon ieħor 

0406 90 01 – – Għal proċessar EUR 167,1/ 
100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

0406 90 13 – – – Emmentaler EUR 171,7/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 15 – – – Gruyère, Sbrinz EUR 171,7/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 17 – – – Bergkäse, Appenzell EUR 171,7/ 
100 kg/nett 

0
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0406 90 18 – – – Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or u Tête de 
Moine 

EUR 171,7/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 19 – – – Glarus bil-ħxejjex (magħruf bħala Schabziger) magħmul 
minn ħalib xkumat u mħallat ma’ ħxejjex mitħunin fin 

7,7 0 

0406 90 21 – – – Cheddar EUR 167,1/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 23 – – – Edam EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 25 – – – Tilsit EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 27 – – – Butterkäse EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 29 – – – Kashkaval EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 32 – – – Feta EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 35 – – – Kefalo-Tyri EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 37 – – – Finlandia EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 39 – – – Jarlsberg EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

0406 90 50 – – – – Minn ħalib tan-nagħaġ jew minn ħalib tal-buflu f’konte
nituri bis-salmura, jew fi fliexken tal-ġilda tan-nagħaġ 
jew tal-ġilda tal-mogħoż 

EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – B’kontenut ta’ xaħam, bil-piż, ta’ mhux aktar minn 
40 % u b’kontenut ta’ ilma, bil-piż, fil-materjal mhux 
xaħmi 

– – – – – – Mhux aktar minn 47 % 

0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggiano EUR 188,2/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 63 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino EUR 188,2/ 
100 kg/nett 

0
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0406 90 69 – – – – – – – Oħrajn EUR 188,2/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – – – Aktar minn 47 % iżda mhux aktar minn 72 % 

0406 90 73 – – – – – – – Provolone EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 75 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 76 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, 
Samsø 

EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 78 – – – – – – – Gouda EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 79 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint- 
Paulin, Taleggio 

EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 81 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double 
Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 82 – – – – – – – Camembert EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 84 – – – – – – – Brie EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 85 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

– – – – – – – Ġobon ieħor, b’kontenut ta’ ilma, bil-piż, fil-materjal 
mhux xaħmi 

0406 90 86 – – – – – – – – Iktar minn 47 % iżda mhux aktar minn 52 % EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 87 – – – – – – – – Iktar minn 52 % iżda mhux aktar minn 62 % EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 88 – – – – – – – – Iktar minn 62 % iżda mhux aktar minn 72 % EUR 151/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 93 – – – – – – Aktar minn 72 % EUR 185,2/ 
100 kg/nett 

0 

0406 90 99 – – – – – Oħrajn EUR 221,2/ 
100 kg/nett 

0
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0407 00 Bajd tal-għasafar, fil-qoxra, frisk, ippreservat jew imsajjar 

– Tat-tjur tal-irziezet (poultry) 

– – Għat-tifqis 

0407 00 11 – – – Ta’ dundjani jew wiżż 105 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0407 00 19 – – – Oħrajn 35 EUR/ 
1 000 p/st 

0 

0407 00 30 – – Oħrajn EUR 30,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 ) 
+ TRQ bajd addizz
jonali (3 000 tunnel

lati espressi f’piż 
nett) 

0407 00 90 – Oħrajn 7,7 0 

0408 Bajd ta’ l-għasafar, mhux fil-qoxra, u isfar tal-bajd, friski, 
imnixxfin, imsajjrin bil-fwar jew mgħollijin fl-ilma, iffurmati, 
iffriżati jew ippreservati mod ieħor, li fihom iz-zokkor jew 
materjal ieħor li jagħmel ħelu miżjud jew le 

– Isfar tal-bajd 

0408 11 – – Imnixxfin 

0408 11 20 – – – Mhux tajbin għall-konsum uman – Oħrajn 0 

0408 11 80 – – – Oħrajn EUR 142,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 ) 

0408 19 – – Oħrajn 

0408 19 20 – – – Mhux tajbin għall-konsum uman – Oħrajn 0 

– – – Oħrajn 

0408 19 81 – – – – Likwidu EUR 62/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 ) 

0408 19 89 – – – – Oħrajn, inklużi iffriżati EUR 66,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 )
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– Oħrajn 

0408 91 – – Imnixxfin 

0408 91 20 – – – Mhux tajbin għall-konsum uman – Oħrajn 0 

0408 91 80 – – – Oħrajn EUR 137,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 ) 

0408 99 – – Oħrajn 

0408 99 20 – – – Mhux tajbin għall-konsum uman – Oħrajn 0 

0408 99 80 – – – Oħrajn EUR 35,3/ 
100 kg/nett 

TRQ_Bajd (1 500 – 
3 000 tunnellata 

espressi f’ekwivalenti 
ta’ bajd fil-qoxra) ( 1 ) 

0409 00 00 Għasel naturali 17,3 TRQ_Għasel (5 000 
– 6 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

0410 00 00 Prodotti li jistgħu jittieklu li joriġinaw mill-annimali iżda li 
mhumhiex imsemmija jew inklużi band'oħra 

7,7 0 

05 KAPITOLU 5 - PRODOTTI ĠEJJIN MILL-ANNIMALI LI 
MHUMIEX SPEĊIFIKATI JEW INKLUŻI BAND’OĦRA 

0501 00 00 Xagħar uman, mhux maħdum, ke mm jekk maħsul u mnaddaf 
kif ukoll jekk le; skart ta’ xagħar uman 

– Oħrajn 0 

0502 Lanżit u xagħar tal-ħnieżer, majjali tas-simna (hogs) jew 
ċingjali; xagħar tal-baġer u xagħar ieħor għall-manifattura ta’ 
l-ixkupilji; skart minn dan il-lanżit u x-xagħar 

0502 10 00 – Lanżit u xagħar tal-ħnieżer, majjali tas-simna (hogs) jew 
ċingjali u skart tagħhom 

– Oħrajn 0 

0502 90 00 – Oħrajn – Oħrajn 0 

0504 00 00 Imsaren, bżieżaq u stonki ta' annimali (ħlief ħut), sħaħ jew 
bċejjeċ minnhom, friski, imkessħin, iffriżati, immellħin, fis- 
salmura, imqaddin jew affumikati 

– Oħrajn 0 

0505 Ġlud u partijiet oħrajn minn għasafar, bir-rix, rix u bċejjeċ tar- 
rix (kemm bit-trufijiet mirqumin jew le), mhumiex maħdumin 
aktar minn imnaddfin, disinfettati jew trattati għall-preservazz
joni; trab u skart tar-rix jew partijiet tar-rix 

0505 10 – – -Rix tat-tip li jintuża għall-mili; rix irqiq artab
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0505 10 10 – – Mhux proċessati – Oħrajn 0 

0505 10 90 – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0505 90 00 – Oħrajn – Oħrajn 0 

0506 Għadam u ċ-ċentru tal-qrun, mhux maħdumin, bix-xaħam 
imneħħi, sempliċiment preparati (iżda mhux maqtugħin 
għall-forma), trattati bl-aċtu jew deġelatinizzati; trab u skart 
minn dawn il-prodotti 

0506 10 00 – Ossejn u għadam trattati bl-aċidu – Oħrajn 0 

0506 90 00 – Oħrajn – Oħrajn 0 

0507 Avorju, qoxra tal-fekruna, (għadma tal-) baliena u x-xagħar 
tagħha, qrun (inklużi dawk imsaġġra), qawqab, dwiefer u 
mnaqar, mhux maħdumin jew sempliċiment preparati iżda 
mhux maqtugħin għall-forma; trab u skart minn dawn il- 
prodotti 

0507 10 00 – – -Avorju; trab u skart tal-avorju – Oħrajn 0 

0507 90 00 – oħrajn – Oħrajn 0 

0508 00 00 Qroll u materjali simili, mhux maħdumin jew sempliċiment 
preparati iżda mhux maħdumin mod ieħor; qxur tal-molluski, 
krustaċej jew ekinodermi u għadam tas-siċċ, mhux maħduma 
jew sempliċement imħejjija imma mhux maqtugħa f'xi forma, 
trab u skart li joħroġ minnhom 

– Oħrajn 0 

0510 00 00 Ambra griża, kastorew, żibett u misk; kanatridi; bili, niexfa 
jew le; glandoli u prodotti oħrajn ta’ annimali użati fil-prepa
razzjoni ta’ prodotti farmaċewtiċi, friski, imkessħin, friżati jew 
preservati mod ieħor provviżorjament 

– Oħrajn 0 

0511 Prodotti ta' l-annimali li mhumiex imsemmija jew inklużi 
band'oħra; annimali mejtin ta’ Kapitolu 1 jew 3, mhux tajbin 
għall-konsum mill-bniedem 

0511 10 00 – Semen minn annimali tal-ifrat – Oħrajn 0 

– oħrajn 

0511 91 – – Prodotti ta’ ħut jew krustaċej, molluski u invertebrati 
akkwatiċi oħrajn; annimali mejtin ta’ Kapitolu 3 

0511 91 10 – – – Skart tal-ħut – Oħrajn 0 

0511 91 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0511 99 – – Oħrajnther 

0511 99 10 – – – Muskoli jew għeruq; bċejjeċ u skart simili ta' ġlud mhux 
proċessati 

– Oħrajn 0
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– – – Sponoż naturali ġejjin minn annimali 

0511 99 31 – – – – Mhux proċessati – Oħrajn 0 

0511 99 39 – – – – Oħrajn 5,1 0 

0511 99 85 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

II TAQSIMA II – PRODOTTI VEĠETALI 

06 KAPITOLU 6 - SIĠAR ĦAJJIN U PJANTI OĦRAJN; BASAL, 
GĦERUQ U BĦALHOM; FJURI MAQTUGĦIN U WERAQ 
ORNAMENTALI 

0601 Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, reqdin, 
jarmu jew bil-ward; pjanti taċ-ċikwejra u għeruq ħlief dawk l- 
għeruq tal-intestatura 1212 

0601 10 – Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, 
reqdin 

0601 10 10 – – Ġjaċinti 5,1 0 

0601 10 20 – – Narċis 5,1 0 

0601 10 30 – – Tulipan 5,1 0 

0601 10 40 – – Gladjoli 5,1 0 

0601 10 90 – – Oħrajnther 5,1 0 

0601 20 – Basal, tuberi, għeruq tuberużi, corms, crowns u riżomi, 
jarmu jew bil-ward; pjanti taċ-ċikwejra u għeruq 

0601 20 10 – – Pjanti taċ-ċikwejra u għeruq – Oħrajn 0 

0601 20 30 – – Orkidej, ġjaċinti, narċis u tulipan 9,6 0 

0601 20 90 – – Oħrajnther 6,4 0 

0602 Pjanti ħajjin oħra (inklużi l-għeruq tagħhom), biċċiet u żabriet; 
spawn għall-faqqiegħ 

0602 10 – Biċċiet u żabriet maqlugħin mill-għeruq 

0602 10 10 – – Tad-dwieli – Oħrajn 0 

0602 10 90 – – Oħrajnther 4 0
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0602 20 – Siġar, arbuxxelli u buxxijiet, imlaqqmin jew le, ta’ razez li 
jagħmlu frott u ġewż li jittiekel 

0602 20 10 – – Żraġen tad-dwieli, imlaqqmin jew bl-għeruq – Oħrajn 0 

0602 20 90 – – Oħrajnther 8,3 0 

0602 30 00 – Rododendri u ażaleji, imlaqqmin jew le 8,3 0 

0602 40 00 – Ward, imlaqqmin jew le 8,3 0 

0602 90 – oħrajn 

0602 90 10 – – Spawn għall-faqqiegħ 8,3 0 

0602 90 20 – – Pjanti tal-ananas – Oħrajn 0 

0602 90 30 – – Pjanti veġetali u tal-frawli 8,3 0 

– – Oħrajnther 

– – – Pjanti ta’ barra 

– – – – Siġar, arbuxxelli u buxxijiet 

0602 90 41 – – – – – Siġar tal-foresta 8,3 0 

– – – – – Oħrajn 

0602 90 45 – – – – – – Biċċiet bl-għeruq u pjanti żgħar 6,5 0 

0602 90 49 – – – – – – Oħrajn 8,3 0 

0602 90 50 – – – – Pjanti oħrajn ta’ barra 8,3 0 

– – – Pjanti perenni 

0602 90 70 – – – – Biċċiet bl-għeruq u pjanti żgħar, ħlief kakti 6,5 0 

– – – – Oħrajn 

0602 90 91 – – – – – Pjanti li jagħmlu l-fjuri bil-blanzuni jew bil-fjuri, ħlief 
kakti 

6,5 0 

0602 90 99 – – – – – Oħrajn 6,5 0 

0603 Fjuri maqtugħin u blanzuni ta’ fjuri ta’ tip adattati għal 
bukketti u għal għanijiet ornamentali, friski, nixfin, miżbu
għin, ibbliċjati, mimlijin jew ippreparati mod ieħor 

– Frisk
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0603 11 00 – – Ward 8,5 0 

0603 12 00 – – Qronfli 8,5 0 

0603 13 00 – – Orkidej 8,5 0 

0603 14 00 – – Kriżantemi 8,5 0 

0603 19 – – Oħrajn 

0603 19 10 – – – Gladjoli 8,5 0 

0603 19 90 – – – Oħrajn 8,5 0 

0603 90 00 – oħrajn 10 0 

0604 Weraq, friegħi u partijiet oħrajn ta’ pjanti, mingħajr fjuri jew 
blanzuni, u ħaxix, ħażiż u likeni, li huma oġġetti adattati għal 
bukketti jew għal għanijiet ornamentali, friski, nixfin, miżbu
għin, ibbliċjati, mimlijin jew ippreparati mod ieħor 

0604 10 – Ħaxix u likeni 

0604 10 10 – – Likena tar-renna – Oħrajn 0 

0604 10 90 – – Oħrajn 5 0 

– oħrajn 

0604 91 – – Friski 

0604 91 20 – – – Siġar tal-Milied 2,5 0 

0604 91 40 – – – Friegħi tal-koniferi 2,5 0 

0604 91 90 – – – Oħrajn 2 0 

0604 99 – – Oħrajn 

0604 99 10 – – – Mhumiex ippreparati għajr imnixxfin – Oħrajn 0 

0604 99 90 – – – Oħrajn 10,9 0 

07 KAPITOLU 7 - VEĠETALI U ĊERTI GĦERUQ U TUBERI 
TAJBIN GĦALL-IKEL 

0701 Patata, friska jew imkessħa 

0701 10 00 – Żerriegħa 4,5 0 

0701 90 – oħrajn
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0701 90 10 – – Għall-manifattura tal-lamtu 5,8 0 

– – Oħrajn 

0701 90 50 – – – Ġdida, mill-1 ta’ Jannar sat-30 ta’ Ġunju 9,6 0 

0701 90 90 – – – Oħrajn 11,5 0 

0702 00 00 Tadam, frisk jew imkessaħ Ara l-Anness 
2 

Ħielsa mill-ad 
valorem (prezz tad- 

dħul) 

0703 Basal, shallots, tewm, kurrat u veġetali oħrajn tal-ġens tat- 
tewm, friski jew imkessħin 

0703 10 – Basal u shallots 

– – Basal 

0703 10 11 – – – Sets (xorta ta’ basal żgħir għaż-żriegħ) 9,6 0 

0703 10 19 – – – Oħrajn 9,6 0 

0703 10 90 – – Shallots 9,6 0 

0703 20 00 – Tewm EUR 9,6 + 
120/100 kg/ 

nett 

TRQ_Tewm (500 
tunnellata espressi 

f’piż nett) 

0703 90 00 – Kurrat u veġetali oħrajn tal-ġens tat-tewm 10,4 0 

0704 Kaboċċi, pastard, ġdur u brassicae oħrajn li jittieklu, friski jew 
imkessħin 

0704 10 00 – Pastard u brokkli bir-ras 9,6 MIN 
1,1 EUR/ 

100 kg/netti 

0 

0704 20 00 – Brussels sprouts 12 0 

0704 90 – oħrajn 

0704 90 10 – – Kaboċċi bojod u kaboċċi ħomor 12 MIN 
0,4 EUR/ 

100 kg/netti 

0 

0704 90 90 – – Oħrajn 12 0 

0705 Ħass (Lactuca sativa) u ċikwejra (Cichorium spp.), friski jew 
imkessħin 

– Ħass
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0705 11 00 – – Ħass ikkabbuċċat 10,4 MIN 
1,3 EUR/ 
100 kg/br 

0 

0705 19 00 – – Oħrajn 10,4 0 

– Ċikwejra 

0705 21 00 – – Ċikwejra Witloof (Cichorium intybus var. Foliosum) 10,4 0 

0705 29 00 – – Oħrajn 10,4 0 

0706 Karrotti, turnips (xorta ta’ Brassica), pitravi għall-insalata, 
sassefrika, celeriac (xorta ta’ krafes), ravanell u għeruq oħrajn 
simili tajbin għall-ikel, friski jew imkessħin 

0706 10 00 – Karrotti u turnips (xorta ta’ Brassica) 13,6 0 

0706 90 – oħrajn 

0706 90 10 – – Celeriac (celeriac bl-għeruq jew celeriac Ġermaniża) 13,6 0 

0706 90 30 – – Għerq tal-mustarda (Cochlearia armoracia) 12 0 

0706 90 90 – – Oħrajn 13,6 0 

0707 00 Ħjar u gherkins (xorta ta’ ħjar żgħir), friski jew imkessħin 

0707 00 05 – Ħjar Ara l-Anness 
2 

Ħielsa mill-ad 
valorem (prezz tad- 

dħul) 

0707 00 90 – Gherkins (xorta ta’ ħjar żgħir) 12,8 0 

0708 Ħxejjex leguminużi, imqaxxrin jew bil-qoxra, friski jew 
imkessħin 

0708 10 00 – Piżelli (Pisum sativum) 8 0 

0708 20 00 – Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.) 10,4 MIN 
1,6 EUR/ 

100 kg/netti 

0 

0708 90 00 – Veġetali oħrajn leguminużi 11,2 0 

0709 Ħaxix ieħor, frisk jew imkessaħ 

0709 20 00 – Asparagu 10,2 0 

0709 30 00 – Brunġiel 12,8 0 

0709 40 00 – Krafes ħlief celeriac 12,8 0 

– Faqqiegħ u tartuf
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0709 51 00 – – Faqqiegħ tal-ġeneru Agaricus 12,8 0 

0709 59 – – Oħrajn 

0709 59 10 – – – Chanterelles 3,2 0 

0709 59 30 – – – Flap mushrooms 5,6 0 

0709 59 50 – – – Tartufi 6,4 0 

0709 59 90 – – – Oħrajn 6,4 0 

0709 60 – Frottijiet tal-ġenus Capsicum jew tal-ġenus Pimenta 

0709 60 10 – – Bżar ħelu 7,2 0 

– – Oħrajn 

0709 60 91 – – – Tal-ġens Capsicum, għall-manifattura ta’ capsicin jew ta’ 
żebgħa minn oleoraża tal-capsicum 

– Oħrajn 0 

0709 60 95 – – – Għall-manifattura industrijali ta’ żjut essenzjali jew rażi
nojdi 

– Oħrajn 0 

0709 60 99 – – – Oħrajn 6,4 0 

0709 70 00 – Spinaċi, spinaċi ta’ New Zealand u spinaċi tal-ġonna (orache) 10,4 0 

0709 90 – oħrajn 

0709 90 10 – – Veġetali għall-insalata, ħlief ħass (Lactuca sativa) u ċikwejra 
(Cichorium spp.) 

10,4 0 

0709 90 20 – – Pitravi chard (jew pitravi zokkrija) u kardun 10,4 0 

– – Żebbuġ 

0709 90 31 – – – Għal użi ħlief għall-produzzjoni taż-żejt 4,5 0 

0709 90 39 – – – Oħrajn EUR 13,1/ 
100 kg/nett 

0 

0709 90 40 – – Kappar 5,6 0 

0709 90 50 – – Bużbież 8 0 

0709 90 60 – – Qamħ ħelu EUR 9,4/ 
100 kg/nett 

0 

0709 90 70 – – Zukkini (qarabagħli żgħir) Ara 
l-Anness 2 

Ħielsa mill-ad 
valorem (prezz tad- 

dħul)
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0709 90 80 – – Qaqoċċ Ara 
l-Anness 2 

Ħielsa mill-ad 
valorem (prezz tad- 

dħul) 

0709 90 90 – – Oħrajnther 12,8 0 

0710 Ħaxix (mhux imsajjar jew imsajjar bil-fwar jew bit-togħlija fl- 
ilma), iffriżat 

0710 10 00 – Patata 14,4 0 

– Veġetali leguminużi, imqaxxrin jew bil-qoxra 

0710 21 00 – – Piżelli (Pisum sativum) 14,4 0 

0710 22 00 – – Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.) 14,4 0 

0710 29 00 – – Oħrajn 14,4 0 

0710 30 00 – Spinaċi, spinaċi ta’ New Zealand u spinaċi tal-ġonna (orache) 14,4 0 

0710 40 00 – Qamħ ħelu EUR 5,1 + 
9,4/100 kg/ 

nett 

TRQ_Qamħ ħelu 
(1 500 tunnellata) 

0710 80 – Veġetali oħrajn 

0710 80 10 – – Żebbuġ 15,2 0 

– – Frottijiet tal-ġenus Capsicum jew tal-ġenus Pimenta 

0710 80 51 – – – Bżar ħelu 14,4 0 

0710 80 59 – – – Oħrajn 6,4 0 

– – Faqqiegħ 

0710 80 61 – – – Tal-ġens Agaricus 14,4 0 

0710 80 69 – – – Oħrajn 14,4 0 

0710 80 70 – – Tadam 14,4 0 

0710 80 80 – – Qaqoċċ 14,4 0 

0710 80 85 – – Asparagu 14,4 0 

0710 80 95 – – Oħrajn 14,4 0 

0710 90 00 – Taħlitiet ta’ veġetali 14,4 0
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0711 Veġetali preservati provviżorjament (per eżempju, bil-gass 
dijossidu tal-kubrit, fis-salmura, f’ilma tal-kubrit jew f’taħlitiet 
oħrajn biex jippreservaw), iżda mhux tajbin f’dak l-istat għal 
konsum immedjat 

0711 20 – Żebbuġ 

0711 20 10 – – Għal użi ħlief għall-produzzjoni taż-żejt 6,4 0 

0711 20 90 – – Oħrajn EUR 13,1/ 
100 kg/nett 

0 

0711 40 00 – Ħjar u ħjar żgħir (gherkins) 12 0 

– Faqqiegħ u tartuf 

0711 51 00 – – Faqqiegħ tal-ġeneru Agaricus 9,6 + 
191 EUR/ 

100 kg/net 
eda 

TRQ_Faqqiegħ (500 
tunnellata espressi 
f’piż nett) + TRQ 
Faqqiegħ addizz

jonali (500 tunnel
lata espressi f’piż 

nett) 

0711 59 00 – – Oħrajn 9,6 0 

0711 90 – Veġetali oħrajn; mixtures of vegetables 

– – Ħaxix 

0711 90 10 – – – Frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens Pimenta, ħlief bżar 
ħelu 

6,4 0 

0711 90 30 – – – Qamħ ħelu EUR 5,1 + 
9,4/100 kg/ 

nett 

TRQ_Qamħ ħelu 
(1 500 tunnellata) 

0711 90 50 – – – Basal 7,2 0 

0711 90 70 – – – Kappar 4,8 0 

0711 90 80 – – – Oħrajn 9,6 0 

0711 90 90 – – Taħlitiet ta’ ħxejjex 12 0 

0712 Ħxejjex imnixxfin, sħaħ, imqattgħin, imfella, imfarrkin jew fi 
trab, imma mhux imħejjin aktar 

0712 20 00 – Basal 12,8 0 

– Faqqiegħ tal-ispeċi Auricularia spp., Tremella spp. u tartuf 

0712 31 00 – – Faqqiegħ tal-ġeneru Agaricus 12,8 0
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0712 32 00 – – Faqqiegħ tal-ispeċi Auricularia spp 12,8 0 

0712 33 00 – – Faqqiegħ tal-ispeċi Tremella spp 12,8 0 

0712 39 00 – – Oħrajn 12,8 0 

0712 90 – Veġetali oħrajn; mixtures of vegetables 

0712 90 05 – – Patata, imqattgħa jew flieli jew le iżda mhux ippreparata 
aktar minn hekk 

10,2 0 

– – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 

0712 90 11 – – – Ibridi għaż-żriegħ – Oħrajn 0 

0712 90 19 – – – Oħrajn EUR 9,4/ 
100 kg/nett 

0 

0712 90 30 – – Tadam 12,8 0 

0712 90 50 – – Karrotti 12,8 0 

0712 90 90 – – Oħrajn 12,8 0 

0713 Ħxejjex leguminużi mnixxfa, bil-qoxra, sew jekk imqaxxrin u 
sew jekk maqsumin 

0713 10 – Piżelli (Pisum sativum) 

0713 10 10 – – Għaż-żrigħ – Oħrajn 0 

0713 10 90 – – Oħrajnther – Oħrajn 0 

0713 20 00 – Ċiċri (garbanzos) – Oħrajn 0 

– Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0713 31 00 – – Fażola ta’ l-ispeċi Vigna mungo (L.) Hepper jew Vigna 
radiata (L.) Wilczek 

– Oħrajn 0 

0713 32 00 – – – Fażola żgħira ħamra (Adzuki) (Phaseolus jew Vigna angu
laris) 

– Oħrajn 0 

0713 33 – – Fażola kidnija, inkluża fażola mill-bajda (Phaseolus vulgaris) 

0713 33 10 – – – Għaż-żrigħ – Oħrajn 0 

0713 33 90 – – – Oħrajn – Oħrajn 0 

0713 39 00 – – Oħrajn – Oħrajn 0
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0713 40 00 – Għads – Oħrajn 0 

0713 50 00 – Ful (Vicia faba var. major) u ful ta’ varjetà raffa (Vicia faba 
var. equina, Vicia faba var. minor) 

3,2 0 

0713 90 00 – Oħrajn 3,2 0 

0714 Manjoka, ararut, salep, artiċokks, patata ħelwa u għeruq u 
tuberi simili b’kontenut għoli ta’ lamtu jew inulina, friski, 
imkessħin, iffriżati jew imnixxfin, ke mm jekk flieli jew le 
jew f’forma ta’ gerbub; sago pith. 

0714 10 – Manjoka (kassava) 

0714 10 91 – – Ta’ kwalità użata għal konsum uman, f’pakki diretti ta’ 
kontenut nett mhux aktar minn 28 kg, jew friski u sħaħ 
inkella mqaxxrin u friżati, kemm flieli kif le 

EUR 9,5/ 
100 kg/nett 

0 

0714 10 98 – – Oħrajn EUR 9,5/ 
100 kg/nett 

0 

0714 20 – Patata ħelwa 

0714 20 10 – – Friska, sħiħa, maħsuba għall-konsum mill-bniedem 3,0 0 

0714 20 90 – – Oħrajn EUR 6,4/ 
100 kg/nett 

0 

0714 90 – Oħrajn 

– – Ararut, salep u għeruq u tuberi simili b’kontenut għoli ta’ 
lamtu 

0714 90 11 – – – Ta’ kwalità użata għall-konsum mill-bniedem, f’pakki 
diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 28 kg, jew 
friski u sħaħ inkella mqaxxrin u iffriżati, kemm flieli kif 
ukoll le 

EUR 9,5/ 
100 kg/nett 

0 

0714 90 19 – – – Oħrajn EUR 9,5/ 
100 kg/nett 

0 

0714 90 90 – – Oħrajn 3,8 0 

08 KAPITOLU 8 - FROTT U ĠEWŻ TAJBIN GĦALL-IKEL; 
QOXRA TAL-FROTT TAĊ-ĊITRU JEW BETTIEĦ 

0801 Ġewż tal-Indi, ġewż tal-Brażil, u ġewż tal-anakardju, friski jew 
imnixxfin, imqaxxrin jew imfesdqin jew le 

– Ġewż tal-Indi 

0801 11 00 – – Imqadded Eżenti 0
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0801 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ġewż tal-Brażil 

0801 21 00 – – Fil-qoxra Eżenti 0 

0801 22 00 – – Imqaxxrin Eżenti 0 

– Ġewż tal-anakardju 

0801 31 00 – – Fil-qoxra Eżenti 0 

0801 32 00 – – Imqaxxrin Eżenti 0 

0802 Ġewż ieħor, frisk jew imnixxef, imqaxxar jew imfesdaq jew le 

– Lewż 

0802 11 – – Fil-qoxra 

0802 11 10 – – – Morr Eżenti 0 

0802 11 90 – – – Oħrajn 5,6 0 

0802 12 – – Imqaxxrin 

0802 12 10 – – – Morr Eżenti 0 

0802 12 90 – – – Oħrajn 3,5 0 

– Ġellewż jew is-siġar tiegħu (Corylus spp.) 

0802 21 00 – – Fil-qoxra 3,2 0 

0802 22 00 – – Imqaxxrin 3,2 0 

– Ġewż 

0802 31 00 – – Fil-qoxra 4 0 

0802 32 00 – – Imqaxxrin 5,1 0 

0802 40 00 – Qastan (Castanea spp.) 5,6 0 

0802 50 00 – Pistaċċi 1,6 0 

0802 60 00 – Ġewż ta’ makadamja 2 0 

0802 90 – Oħrajn 

0802 90 20 – – Areka (jew betel), kola u ġewż Amerikan Eżenti 0
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0802 90 50 – – Ġewż tal-arżnu 2 0 

0802 90 85 – – Oħrajn 2 0 

0803 00 Banana, inklużi pjantaġġini, friski jew imnixxfin 

– Frisk 

0803 00 11 – – Pjantaġġini 16 0 

0803 00 19 – – Oħrajn 176 EUR/ 
1,000 kg/ 

netti 

0 

0803 00 90 – Imnixxfin 16 0 

0804 Tamal, tin, ananas, avokado, gwav, mang u mangostan, friski 
jew imnixxfin 

0804 10 00 – Tamal 7,7 0 

0804 20 – Tin 

0804 20 10 – – Friski 5,6 0 

0804 20 90 – – Imnixxfin 8 0 

0804 30 00 – Ananans 5,8 0 

0804 40 00 – Avokado 4 0 

0804 50 00 – Gwav, mang u mangostan Eżenti 0 

0805 Frott taċ-ċitru, frisk jew imnixxef 

0805 10 – Larinġ 

0805 10 20 – – Larinġ ħelu, frisk Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 10 80 – – Oħrajn 16 0 

0805 20 – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); 
klementini, wilkings u ibridi ta’ frott taċ-ċitru simili 

0805 20 10 – – Klementina Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 20 30 – – Monreales u satsumas Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 20 50 – – Mandolina u wilkings Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul)
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0805 20 70 – – Tangerines Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 20 90 – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 40 00 – Grejpfrut, inkluż pomelos 1,5 0 

0805 50 – Lumi (Citrus limon, Citrus limonum) u xkomp (Citrus auran
tifolia, Citrus latifolia) 

0805 50 10 – – Lumi (Citrus limon, Citrus limonum) Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0805 50 90 – – Xkomp (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 12,8 0 

0805 90 00 – Oħrajn 12,8 0 

0806 Għeneb, frisk jew imnixxef 

0806 10 – Frisk 

0806 10 10 – – Għeneb tal-mejda Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0806 10 90 – – Oħrajn 14,4 0 

0806 20 – Imnixxef 

0806 20 10 – – Passolina 2,4 0 

0806 20 30 – – Sultana 2,4 0 

0806 20 90 – – Oħrajn 2,4 0 

0807 Bettiegħ (inkuż id-dulliegħ) u papaws (papayas), frisk 

– Bettieħ (inkluż dulliegħ) 

0807 11 00 – – Dulliegħ 8,8 0 

0807 19 00 – – Oħrajn 8,8 0 

0807 20 00 – Pawpaw (papaj) Eżenti 0 

0808 Tuffieħ, lanġas u sfarġel, frisk 

0808 10 – Tuffieħ 

0808 10 10 – – Tuffieħ tas-sidru, bil-kwantità, mis-16 ta’ Settembru sal-15 
ta’ Diċembru 

7,2 MIN 
0,36 EUR/ 
100 kg/net 

0
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0808 10 80 – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0808 20 – Lanġas u sfarġel 

– – Lanġas 

0808 20 10 – – – Lanġas tal-Perry, bil-kwantità, mill-1 ta’ Awwissu sal-31 
ta’ Diċembru 

7,2 MIN 
0,36 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0808 20 50 – – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0808 20 90 – – Sfarġel 7,2 0 

0809 Berquq, ċirasa, ħawħ (inkluż nuċiprisk), għanbaqar u pruna 
selvaġġa (sloes), friski 

0809 10 00 – Berquq Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 20 – Ċirasa 

0809 20 05 – – Ċirasa qarsa (Prunus cerasus): Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 20 95 – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 30 – Ħawħ, inkluż nuċiprisk 

0809 30 10 – – Nuċiprisk Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 30 90 – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 40 – Għanbaqar u pruna selvaġġa (sloes) 

0809 40 05 – – Għanbaqar Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

0809 40 90 – – Pruna selvaġġa (sloes) 12 0 

0810 Frott ieħor, frisk 

0810 10 00 – Frawli 11,2 0 

0810 20 – Lampun, tut, ċawsli u loganberries 

0810 20 10 – – Lampun 8,8 0
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0810 20 90 – – Oħrajn 9,6 0 

0810 40 – Cranberries, mirtill u frott ieħor tal-ġens Vaccinium 

0810 40 10 – – Għeneb tal-muntanja (cowberries), foxberries jew cranber
ries tal-muntanja (frott tal-ispeċi Vaccinium vitis-idaea) 

Eżenti 0 

0810 40 30 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 3,2 0 

0810 40 50 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium macrocarpon u Vaccinium 
corymbosum 

3,2 0 

0810 40 90 – – Oħrajn 9,6 0 

0810 50 00 – Ribes Ċiniż (kiwifruit) 8,8 0 

0810 60 00 – Durians 8,8 0 

0810 90 – Oħrajn 

0810 90 20 – – Tamarind, frott tal-anakardju, lii (litchi), frott tas-sira tal- 
Ÿobý (jackfruit), frott tas-sapodilja, frott tal-passjoni, 
karambola u pitaŸaja 

Eżenti 0 

– – Passolina sewda, bajda u ħamra u ribes (gooseberries) 

0810 90 50 – – – Passolina sewda 8,8 0 

0810 90 60 – – – Passolina ħamra 8,8 0 

0810 90 70 – – – Oħrajn 9,6 0 

0810 90 95 – – Oħrajn 8,8 0 

0811 Frott u ġewż, nejjin jew imsajrin bl-istim jew bit-togħlija fl- 
ilma, friżati, kemm jekk biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal 
ieħor biex jagħmel ħelu jew mingħajrha 

0811 10 – Frawli 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu 

0811 10 11 – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 20,8 + 
8,4 EUR// 

100 kg/nett 

0 

0811 10 19 – – – Oħrajn 20,8 0 

0811 10 90 – – Oħrajn 14,4 0
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0811 20 – Lampun, tut, ċawsli u loganberries, passolina sewda, bajda 
jew ħamra u ribes (gooseberries) 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu 

0811 20 11 – – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 20,8 + 
8,4/EUR/ 

100 kg/nett 

0 

0811 20 19 – – – Oħrajn 20,8 0 

– – Oħrajn 

0811 20 31 – – – Lampun 14,4 0 

0811 20 39 – – – Passolina sewda 14,4 0 

0811 20 51 – – – Passolina ħamra 12 0 

0811 20 59 – – – Tut u ċawsli 12 0 

0811 20 90 – – – Oħrajn 14,4 0 

0811 90 – Oħrajn 

– – Biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor biex jagħmel 
ħelu 

– – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 13 % tal-piż 

0811 90 11 – – Frott tropikali u ġewż tropikali 13 + 
5,3 EUR// 

100 kg/nett 

0 

0811 90 19 – – – – Oħrajn 20,8 + 
8,4 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

0811 90 31 – – Frott tropikali u ġewż tropikali 13 0 

0811 90 39 – – – – Oħrajn 20,8 0 

– – Oħrajn 

0811 90 50 – – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 12 0 

0811 90 70 – – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtilloides u Vaccinium 
angustifolium 

3,2 0 

– – – Ċirasa 

0811 90 75 – – – – Ċirasa qarsa (Prunus cerasus) 14,4 0
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0811 90 80 – – – – Oħrajn 14,4 0 

0811 90 85 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 9 0 

0811 90 95 – – – Oħrajn 14,4 0 

0812 Frott u ġewż, ippreservat provviżorjament (pereżempju, bil- 
gass tad-dijossidu tal-kubrit, fis-salmura, f’ilma tal-kubrit jew 
f’soluzzjonijiet oħra li jippreservaw), iżda mhux adattat f’dak l- 
istat għall-konsum immedjat 

0812 10 00 – Ċirasa 8,8 0 

0812 90 – Oħrajn 

0812 90 10 – – Berquq 12,8 0 

0812 90 20 – – Larinġ 12,8 0 

0812 90 30 – – Pawpaw (papaja) 2,3 0 

0812 90 40 – – Frott tal-ispeċi Vaccinium myrtillus 6,4 0 

0812 90 70 – – Gwav, mang, mangostan, tamarind, frott tal-anakardju, liċċi 
(litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott tas-sapodilja, 
frott tal-passjoni, karambola, pitaħaja u ġewż 

5,5 0 

0812 90 98 – – Oħrajn 8,8 0 

0813 Frott, imnixxef, ħlief dak ta’ titli 0801 sa 0806; taħlit ta’ ġewż 
u frott imnixxef ta’ dan il-kapitlu 

0813 10 00 – Berquq 5,6 0 

0813 20 00 – Pruna 9,6 0 

0813 30 00 – Tuffieħ 3,2 0 

0813 40 – Frott ieħor 

0813 40 10 – – Ħawħ, inkluż nuċiprisk 5,6 0 

0813 40 30 – – Lanġas 6,4 0 

0813 40 50 – – Pawpaw (papaja) 2 0 

0813 40 65 – – Tamarind, frott tal-anakardju, lii (litchi), frott tas-sira tal- 
Ÿobý (jackfruit), frott tas-sapodilja, frott tal-passjoni, 
karambola u pitaŸaja 

Eżenti 0 

0813 40 95 – – Oħrajn 2,4 0
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0813 50 – Taħlit ta’ ġewż jew frott imnixxef ta’ dan il-kapitlu 

– – Taħlit ta’ frott imnixxef, ħlief dak ta’ intestaturi 0801 sa 
0806 

– – – Mingħajr pruna 

0813 50 12 – – – – Ta’ pawpaw (papaja), tamarind, frott tal-anakardju, liċċi 
(litchi), frott tas-siġra tal-ħobż (jackfruit), frott tas-sapo
dilja, frott tal-passjoni, karambola u pitaħaja 

4 0 

0813 50 15 – – – – Oħrajn 6,4 0 

0813 50 19 – – – Bil-pruna 9,6 0 

– – Taħlit esklussivament ta’ ġewż imnixxef ta’ titli 0801 u 
0802 

0813 50 31 – – – Ta’ ġewż tropikali 4 0 

0813 50 39 – – – Oħrajn 6,4 0 

– – Taħlit ieħor 

0813 50 91 – – – Li ma jkunx fihom pruna jew tin 8 0 

0813 50 99 – – – Oħrajn 9,6 0 

0814 00 00 Qoxra tal-frott taċ-ċitru jew tal-bettieħ (inkluż dulliegħ), friska, 
friżata, imnixxfa jew provviżorjament preservata fis-salmura, 
fl-ilma tal-kubrit jew f’taħlitiet oħrajn preservattivi 

1,6 0 

09 KAPITOLU 9 - KAFÈ, TÈ, MATÈ U ĦWAWAR 

0901 Kafé, kemm jekk inkaljat jew bil-kafeina mneħħija jew le; qxur 
u fosdoq tal-kafé; sostituti tal-kafè li fihom kafè fi kwalunkwe 
proporzjon 

– Kafè, mhux inkaljat 

0901 11 00 – – Mingħajr ma titneħħielu l-kaffeina Eżenti 0 

0901 12 00 – – Bil-kaffeina mneħħija 8,3 0 

– Kafè, inkaljat 

0901 21 00 – – Mingħajr ma titneħħielu l-kaffeina 7,5 0 

0901 22 00 – – Bil-kaffeina mneħħija 9 0 

0901 90 – Oħrajn 

0901 90 10 – – Ħliefa u qxur tal-kafè Eżenti 0
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0901 90 90 – – Sostituti tal-kafè li fihom il-kafè 11,5 0 

0902 Té, imħawwar u sew jekk le 

0902 10 00 – Te aħdar (mhux iffermentat) f’pakki diretti ta’ kontenut 
mhux aktar minn 3 kg 

3,2 0 

0902 20 00 – Te aħdar ieħor (mhux ifermentat) Eżenti 0 

0902 30 00 – Te iswed (iffermentat) u te parzjalment iffermentat, f’pakki 
diretti ta’ kontenut mhux aktar minn 3 kg 

Eżenti 0 

0902 40 00 – Te iswed ieħor (iffermentat) u te parzjalment iffermentat 
ieħor 

Eżenti 0 

0903 00 00 Matè Eżenti 0 

0904 Bżar tal-ġens Piper; frott imnixxef jew imfarrak jew mitħun 
tal-ġeneru Capsicum jew tal-ġeneru Pimenta 

– Bżar 

0904 11 00 – – La mfarrak lanqas mitħun Eżenti 0 

0904 12 00 – – Imfarrak jew mitħun 4 0 

0904 20 – Frott tal-ġens Capsicum jew tal-ġens Pimenta, imnixxef jew 
imfarrak jew mitħun 

– – La mfarrak lanqas mitħun 

0904 20 10 – – – Bżar ħelu 9,6 0 

0904 20 30 – – – Oħrajn Eżenti 0 

0904 20 90 – – Imfarrak jew mitħun 5 0 

0905 00 00 Vanilla 6 0 

0906 Kannella u fjuri tas-siġra tal-kannella 

– La mfarrak lanqas mitħun 

0906 11 00 – – Kannella (Cinnamomum zeylanicum Blume) Eżenti 0 

0906 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

0906 20 00 – Imfarrak jew mitħun Eżenti 0 

0907 00 00 Msiemer tal-qronfol (frott sħiħ, imsiemer u zkuk) 8 0
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0908 Noċemuskata, qoxra ta' barra tagħha (mace) u kardamomu 

0908 10 00 – Noċemuskata Eżenti 0 

0908 20 00 – Qoxra ta’ barra tagħha (mace) Eżenti 0 

0908 30 00 – Kardamomu Eżenti 0 

0909 Żrieragħ tal-ħlewwa, badian, bużbież, kosbor, kemmun jew 
ħlewwa Ġermaniża (caraway); tut tal-ġnibru 

0909 10 00 – Żrieragħ tal-ħlewwa (anisi) jew badjan Eżenti 0 

0909 20 00 – Żrieragħ tal-kosbor Eżenti 0 

0909 30 00 – Żrieragħ tal-kemmun Eżenti 0 

0909 40 00 – Żrieragħ tal-ħlewwa Ġermaniża (caraway) Eżenti 0 

0909 50 00 – Żrieragħ tal-bużbież; tut tal-ġnibru Eżenti 0 

0910 Ġinġer, żagħfran, żagħfran tal-Indja (turmeric, kurkuma), sagħ
tar, weraq tar-rand, kàri u ħwawar oħrajn 

0910 10 00 – Ġinġer Eżenti 0 

0910 20 – Żagħfran 

0910 20 10 – – La mfarrak lanqas mitħun Eżenti 0 

0910 20 90 – – Imfarrak jew mitħun 8,5 0 

0910 30 00 – Żagħfran tal-Indja (turmeruic, kurkuma) Eżenti 0 

– Ħwawar oħrajn 

0910 91 – – Taħlit imsemmi fin-nota 1(b) għal dan il-kapitlu 

0910 91 10 – – – La mfarrak lanqas mitħun Eżenti 0 

0910 91 90 – – – Imfarrak jew mitħun 12,5 0 

0910 99 – – Oħrajn 

0910 99 10 – – – Żerriegħa tal-fienu Eżenti 0 

– – – Sagħtar 

– – – – La mfarrak lanqas mitħun 

0910 99 31 – – – – – Sagħtar salvaġġ (Thymus serpyllum) Eżenti 0
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0910 99 33 – – – – – Oħrajn 7 0 

0910 99 39 – – – Imfarrak jew mitħun 8,5 0 

0910 99 50 – – – Weraq tar-rand 7 0 

0910 99 60 – – – Kàri Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

0910 99 91 – – – – La mfarrak lanqas mitħun Eżenti 0 

0910 99 99 – – – Imfarrak jew mitħun 12,5 0 

10 KAPITOLU 10 - ĊEREALI 

1001 Qamħ u meslin 

1001 10 00 – Qamħ durum 148 EUR/t 0 

1001 90 – Oħrajn 

1001 90 10 – – Spelt għaż-żriegħ 12,8 0 

– – Spelt ieħor, qamħ komuni u meslin 

1001 90 91 – – – Qamħ komuni u żerriegħa tal-meslin 95 EUR/t 0 

1001 90 99 – – – Oħrajn 95 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1002 00 00 Segala 93 EUR/t 0 

1003 00 Xgħir 

1003 00 10 – Żerriegħa 93 EUR/t 0 

1003 00 90 – Oħrajn 93 EUR/t TRQ_Xgħir 
(250 000 - 

350 000 t) ( 1 ) 

1004 00 00 Ħafur 89 EUR/t TRQ_Ħafur (4 000 t) 

1005 Qamħirrum (qamħ) 

1005 10 – Żerriegħa 

– – Ibridi
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1005 10 11 – – – Ibridi doppji u ibridi tal-ogħla inkroċju Eżenti 0 

1005 10 13 – – – Ibridi ta’ tliet inkroċji Eżenti 0 

1005 10 15 – – – Ibridi sempliċi Eżenti 0 

1005 10 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1005 10 90 – – Oħrajn 94 EUR/t 0 

1005 90 00 – Oħrajn 94 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1006 Ross 

1006 10 – Ross fil-ħliefa (paddy jew aħrax) 

1006 10 10 – – Għaż-żrigħ 7,7 0 

– – Oħrajn 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 10 21 – – – – Ħabba tonda 211 EUR/t 0 

1006 10 23 – – – – Ħabba mezzana 211 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 10 25 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

211 EUR/t 0 

1006 10 27 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 211 EUR/t 0 

– – – Oħrajn 

1006 10 92 – – – – Ħabba tonda 211 EUR/t 0 

1006 10 94 – – – – Ħabba mezzana 211 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 10 96 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

211 EUR/t 0 

1006 10 98 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 211 EUR/t 0 

1006 20 – Ross bla ħliefa (brown)
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– – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 20 11 – – – Ħabba tonda 264 EUR/t 0 

1006 20 13 – – – Ħabba mezzana 264 EUR/t 0 

– – – Ħabba twila 

1006 20 15 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

264 EUR/t 0 

1006 20 17 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 264 EUR/t 0 

– – Oħrajn 

1006 20 92 – – – Ħabba tonda 264 EUR/t 0 

1006 20 94 – – – Ħabba mezzana 264 EUR/t 0 

– – – Ħabba twila 

1006 20 96 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

264 EUR/t 0 

1006 20 98 – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 264 EUR/t 0 

1006 30 – Ross mitħun jew nofsu mitħun, kemm jekk illustrat jew 
igglejżjat jew le 

– – Ross nofsu mitħun 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 30 21 – – – – Ħabba tonda 416 EUR/t 0 

1006 30 23 – – – – Ħabba mezzana 416 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 25 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 27 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 416 EUR/t 0 

– – – Oħrajn 

1006 30 42 – – – – Ħabba tonda 416 EUR/t 0
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1006 30 44 – – – – Ħabba mezzana 416 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 46 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 48 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 416 EUR/t 0 

– – Ross mitħun għal kollox 

– – – Mogħti nofs tgħollija (parboiled) 

1006 30 61 – – – – Ħabba tonda 416 EUR/t 0 

1006 30 63 – – – – Ħabba mezzana 416 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 65 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 67 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 416 EUR/t 0 

– – – Oħrajn 

1006 30 92 – – – – Ħabba tonda 416 EUR/t 0 

1006 30 94 – – – – Ħabba mezzana 416 EUR/t 0 

– – – – Ħabba twila 

1006 30 96 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ikbar minn 2 iżda iżgħar 
minn 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 98 – – – – – Bi proporzjon tul/ħxuna ta’ jew ikbar minn 3 416 EUR/t 0 

1006 40 00 – Ross imfarrak 128 EUR/t 0 

1007 00 Sorgu tal-qamħ 

1007 00 10 – Ibridi għaż-żriegħ 6,4 0 

1007 00 90 – Oħrajn 94 EUR/t 0 

1008 Buckwheat, millieġ u skalora; ċereali oħrajn 

1008 10 00 – Buckwheat 37 EUR/t 0
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1008 20 00 – Millieġ 56 EUR/t 0 

1008 30 00 – – Skalora Eżenti 0 

1008 90 – Ċereali oħrajn 

1008 90 10 – – Triticale 93 EUR/t 0 

1008 90 90 – – Oħrajn 37 EUR/t 0 

11 KAPITOLU 11 - PRODOTTI TAL-INDUSTRIJA TAT-TĦIN; 
MALT; LAMTI; INULINA; GLUTINA TAL-QAMĦ 

1101 00 Dqiq tal-qamħ jew tal-meslin 

– Dqiq tal-qamħ 

1101 00 11 – – Ta’ qamħ durum 172 EUR/t 0 

1101 00 15 – – Ta' qamħ komuni u spelt 172 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1101 00 90 – Dqiq meslin 172 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1102 Dqiq taċ-ċereali ħlief tal-qamħ u tal-meslin 

1102 10 00 – Dqiq tal-ħafur 168 EUR/t 0 

1102 20 – Dqiq tal-qamħirrum 

1102 20 10 – – B’kontenut ta’ xaħam mhux aktar minn 1,5 % tal-piż 173 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1102 20 90 – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1102 90 – Oħrajn 

1102 90 10 – – Dqiq tal-barli 171 EUR/t TRQ_Xgħir 
(250 000 - 350 000 

t) ( 1 )
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1102 90 30 – – Dqiq tal-ħafur 164 EUR/t 0 

1102 90 50 – – Dqiq tar-ross 138 EUR/t 0 

1102 90 90 – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 Xgħir u barli mitħun oħxon (cereal groats), pasta u gerbub 

– Xgħir u barli mitħun oħxon (groats) u pasta 

1103 11 – – Tal-qamħ 

1103 11 10 – – – Qamħ durum 267 EUR/t 0 

1103 11 90 – – – Qamħ komuni u spelt 186 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 13 – – Ta' qamħirrun (com) 

1103 13 10 – – – B’kontenut ta’ xaħam mhux aktar minn 1,5 % tal-piż 173 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 13 90 – – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 19 – – Minn ċereali oħrajn 

1103 19 10 – – – Tas-segala 171 EUR/t 0 

1103 19 30 – – – Tax-xgħir 171 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1103 19 40 – – – Tal-ħafur 164 EUR/t 0 

1103 19 50 – – – Ta’ ross 138 EUR/t 0 

1103 19 90 – – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 )
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1103 20 – Gerbub 

1103 20 10 – – Tas-sikrana 171 EUR/t 0 

1103 20 20 – – Tax-xgħir 171 EUR/t TRQ_Xgħir 
(250 000 - 

350 000 t) ( 1 ) 

1103 20 30 – – Tal-ħafur 164 EUR/t 0 

1103 20 40 – – Tal-qamħirrun 173 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 20 50 – – Ta’ ross 138 EUR/t 0 

1103 20 60 – – Tal-qamħ 175 EUR/t TRQ_Qamħ 
(950 000 - 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 20 90 – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 Ħbub tal-qamħ maħdumin mod ieħor (pereżempju, mqaxxrin, 
imremblin, imqattgħin irqiq, imfarrkin f’biċċiet tondi, mfettin 
jew mitħunin oħxon), ħlief ross tat-titolu 1006; nebbieta ta' 
ċereali, sħaħ, irrumblati, imlaqqxa jew mitħuna 

– Qamħ imrembel jew imqatta’ rqiq 

1104 12 – – Tal-ħafur 

1104 12 10 – – – Imrembel 93 EUR/t 0 

1104 12 90 – – – Imqatta’ irqiq 182 EUR/t 0 

1104 19 – – Minn ċereali oħrajn 

1104 19 10 – – – Tal-qamħ 175 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 19 30 – – – Tas-segala 171 EUR/t 0 

1104 19 50 – – – Tal-qamħirrun 173 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 )
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– – – Tax-xgħir 

1104 19 61 – – – – Imrembel 97 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 19 69 – – – Imqatta’ irqiq 189 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

– – – Oħrajn 

1104 19 91 – – – – Ross imqatta’ irqiq 234 EUR/t 0 

1104 19 99 – – – – Oħrajn 173 EUR/t 0 

– Ħbub oħrajn maħdumin (per eżempju. mqaxxrin, imfarrkin 
f’biċċiet tondi, mfettin jew mitħunin oħxon) 

1104 22 – – Tal-ħafur 

1104 22 20 – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq) 162 EUR/t 0 

1104 22 30 – – – Imqaxxar u mfettet jew mitħun oħxon (“Grütze” jew 
“grutten”) 

162 EUR/t 0 

1104 22 50 – – – Imfarrak f’biċċiet tondi 145 EUR/t 0 

1104 22 90 – – – Mhux maħduma mod ieħor għajr mitħuna fi frak oħxon 93 EUR/t 0 

1104 22 98 – – – Oħrajn 93 EUR/t 0 

1104 23 – – Ta' qamħirrun (com) 

1104 23 10 – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq), kemm jekk imfettet jew 
mitħun oħxon kif ukoll jekk le 

152 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 23 30 – – – Imfarrak f’biċċiet tondi 152 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 23 90 – – – Mhux maħduma mod ieħor għajr mitħuna fi frak oħxon 98 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 )
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1104 23 99 – – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Qamħirrun 
(400 000 - 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 29 – – Minn ċereali oħrajn 

– – – Tax-xgħir 

1104 29 01 – – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq) 150 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 03 – – – – Imqaxxar u mfettet jew mitħun oħxon (“Grütze” jew 
“grutten”) 

150 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 05 – – – – Imfarrak f’biċċiet tondi 236 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 07 – – – – Mhux maħduma mod ieħor għajr mitħuna fi frak oħxon 97 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 09 – – – – Oħrajn 97 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

– – – Oħrajn 

– – – – Imqaxxar (bla qxur jew imfesdaq), kemm jekk imfettet 
jew mitħun oħxon u kemm le 

1104 29 11 – – – – – Tal-qamħ 129 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 18 – – – – – Oħrajn 129 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 30 – – – – Imfarrak f’biċċiet tondi 154 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

– – – – Mhux maħduma mod ieħor għajr mitħuna fi frak oħxon 

1104 29 51 – – – – – Tal-qamħ 99 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 )
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1104 29 55 – – – – – Tas-segala 97 EUR/t 0 

1104 29 59 – – – – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn 

1104 29 81 – – – – – Tal-qamħ 99 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 85 – – – – – Tas-segala 97 EUR/t 0 

1104 29 89 – – – – – Oħrajn 98 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 30 – Nibbieta taċ-ċereali, sħiħa, irromblata, mqatta’ irqiq jew 
mitħuna 

1104 30 10 – – Tal-qamħ 76 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1104 30 90 – – Minn ċereali oħrajn 75 EUR/t TRQ_Pasta (6 300 - 
7 800 t) ( 1 ) 

1105 Dqiq, pasta, trab, flakes, frak u gerbub tal-patata 

1105 10 00 – Dqiq, pasta u trab 12,2 0 

1105 20 00 – Bċejjeċ irqaq, ħbub u gerbub 12,2 0 

1106 Dqiq, pasta u trab tal-veġetali leguminużi imnixxfin tal-intes
tatura 0713, tas-sagu jew ta’ għeruq jew tuberi tal-intestatura 
0714 jew tal-prodotti ta’ Kapitolu 8 

1106 10 00 – Tal-veġetali leguminużi mnixxfin tal-intestatura 0713 7,7 0 

1106 20 – Tas-sagu jew ta’ għeruq jew tuberi tal-intestatura 0714 

1106 20 10 – – Snaturati 95 EUR/t 0 

1106 20 90 – – Oħrajn 166 EUR/t 0 

1106 30 – Tal-prodotti ta’ Kapitolu 8 

1106 30 10 – – Tal-banana 10,9 0 

1106 30 90 – – Oħrajn 8,3 0
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1107 Malt, kemm jekk inkaljat jew le 

1107 10 – Mhux inkaljat 

– – Tal-qamħ 

1107 10 11 – – – F’forma ta’ dqiq 177 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t) 

1107 10 19 – – – Oħrajn 134 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t) 

– – Oħrajn 

1107 10 91 – – – F’forma ta’ dqiq 173 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t) 

1107 10 99 – – – Oħrajn 131 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t) 

1107 20 00 – – Inkaljati 152 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t) 

1108 Lamti; inulina 

– Lamti 

1108 11 00 – – Lamtu tal-qamħ 224 EUR/t TRQ_Lamti 
(10 000 t) 

1108 12 00 – – Lamtu tal-qamħirrun 166 EUR/t TRQ_Lamti 
(10 000 t) 

1108 13 00 – – Lamtu tal-patata 166 EUR/t TRQ_Lamti 
(10 000 t) 

1108 14 00 – – Lamtu tal-kassava (manioc) 166 EUR/t 0 

1108 19 – – Lamti oħrajn 

1108 19 10 – – – Lamtu tar-ross 216 EUR/t 0 

1108 19 90 – – – Oħrajn 166 EUR/t 0 

1108 20 00 – Inulina 19,2 0 

1109 00 00 Glutina tal-qamħ, kemm jekk niexfa jew le 512 EUR/t TRQ_Malt u l-glutina 
tal-qamħ (7 000 t)
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12 KAPITOLU 12 - ŻRIERAGĦ U FROTT ŻEJTNIN; QMUĦ 
VARJI, ŻRIERAGĦ U FROTT; PJANTI INDUSTRIJALI JEW 
MEDIĊINALI; TIBEN U MAGĦLEF 

1201 00 Sojja, imkissra jew le 

1201 00 10 – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1201 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

1202 Karawett, mhux inkaljat jew imsajjar mod ieħor, kemm jekk 
imqaxxar jew imkisser jew le 

1202 10 – Fil-qoxra 

1202 10 10 – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1202 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1202 20 00 – Imqaxxar, kemm jekk imkisser kif ukoll jekk le Eżenti 0 

1203 00 00 Kopra Eżenti 0 

1204 00 Żerriegħa tal-kittien, imkissra jew le 

1204 00 10 – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1204 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

1205 Lift jew żerriegħa tal-kolza, imkissra jew le 

1205 10 – Lift jew żerriegħa tal-kolza b’aċidu eruċiku baxx 

1205 10 10 – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1205 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1205 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

1206 00 Żerriegħa tal-ġirasol, imkissra jew le 

1206 00 10 – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

– Oħrajn 

1206 00 91 – – Imqaxxra; F'qoxra rrigata griż bl-abjad Eżenti 0 

1206 00 99 – – Oħrajn Eżenti 0
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1207 Żerriegħa oħra taż-żejt u frott żejtni, sew jekk imkisser kif 
ukoll jekk le 

1207 20 – Żrieragħ tal-qoton 

1207 20 10 – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1207 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1207 40 – Ġulġlien 

1207 40 10 – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1207 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1207 50 – Żerriegħa tal-mustarda 

1207 50 10 – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1207 50 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

1207 91 – – Żerriegħa tal-peprin 

1207 91 10 – – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

1207 91 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1207 99 – – Oħrajn 

1207 99 15 – – – Għaż-żrigħ Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

1207 99 91 – – – – Qannebusa Eżenti 0 

1207 99 97 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

1208 Dqiq u pasti ta’ żrieragħ jew frott żejtnin, ħlief dawk tal- 
mustarda 

1208 10 00 – Tas-sojja 4,5 0 

1208 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

1209 Żrieragħ, frott u spori, ta’ kwalità użati għaż-żriegħ 

1209 10 00 – Żerriegħa tal-pitravi 8,3 0 

– Żrieragħ ta’ pjanti għall-għalf

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/997



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

1209 21 00 – – Żerriegħa tax-xnien (alfalfa) 2,5 0 

1209 22 – – Żerriegħa tas-silla (Trifolium spp.) 

1209 22 10 – – – Silla ħamra (Trifolium pratense L.) Eżenti 0 

1209 22 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1209 23 – – Żerriegħa taż-żwien 

1209 23 11 – – – Żerriegħa taż-żwien tal-bur (Festuca pratensis Huds.) Eżenti 0 

1209 23 15 – – – Żerriegħa taż-żwien aħmar (Festuca rubra L.) Eżenti 0 

1209 23 80 – – – Oħrajn 2,5 0 

1209 24 00 – – Żerriegħa tal-ħuxlief ikħal ta’ Kentucky (Poa pratensis L.) Eżenti 0 

1209 25 – – Żerriegħa tas-sikrana (Lolium multiflorum Lam., Lolium 
perenne L.) 

1209 25 10 – – – Sikrana Taljana (inkluża westerwolds) (Lolium multif
lorum Lam.) 

Eżenti 0 

1209 25 90 – – – Sikrana perenni (Lolium perenne L.) Eżenti 0 

1209 29 – – Oħrajn 

1209 29 10 – – – Zerriegħa tal-ġulbiena; żerriegħa tal-ġens Poa (Poa palus
tris L., Poa trivialis L.); sieq is-serduk (Dactylis glomerata 
L.); Agrostis 

Eżenti 0 

1209 29 35 – – – Żerriegħa tat-Timothygrass Eżenti 0 

1209 29 50 – – – Żerriegħa tal-lupina 2,5 0 

1209 29 60 – – – Żerriegħa tal-pitravi għall-għalf (Beta vulgaris var. alba) 8,3 0 

1209 29 80 – – – Oħrajn 2,5 0 

1209 30 00 – Żerriegħa ta’ pjanti erbaċej ikkultivati prinċipalment għall- 
fjuri tagħhom 

3 0 

– Oħrajn 

1209 91 – – Żrieragħ ta’ veġetali 

1209 91 10 – – – Żerriegħa tal-ġidra (Brassica oleracea L. var. caulorapa u 
gongylodes L.) 

3 0 

1209 91 30 – – – Żerriegħa tal-pitravi tal-insalata jew żerriegħa tal-pitravi 
(Beta vulgaris var. Conditiv) 

8,3 0
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1209 91 90 – – – Oħrajn 3 0 

1209 99 – – Oħrajn 

1209 99 10 – – – Żrieragħ tas-siġar tal-foresta Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

1209 99 91 – – – – Żrieragħ ta’ pjanti kkultivati prinċipalment għall-fjuri 
tagħhom, ħlief dawk ta’ subintestatura 1209 30 00 

3 0 

1209 99 99 – – – – Oħrajn 4 0 

1210 Koni tal-ħops, frisk jew niexef, mitħun jew le, trab jew f'forma 
ta' gerbub; lupulina 

1210 10 00 – Koni tal-ħops, la mitħunin la trab u lanqas forma ta’ gerbub 5,8 0 

1210 20 – Koni tal-ħops, mitħunin, trab jew forma ta’ gerbub; lupulina 

1210 20 10 – – Koni tal-ħops, mitħunin, trab jew forma ta’ gerbub, b’kon
tenut ogħla ta’ lupulina; lupulina 

5,8 0 

1210 20 90 – – Oħrajn 5,8 0 

1211 Pjanti u partijiet tagħhom (inklużi żerriegħa u frott), ta’ kwalità 
użata l-aktar fil-fwejjaħ, fil-farmaċija jew għal għanijiet ta’ 
insettiċidi, funġiċidi jew għal għanijiet simili oħrajn, friski 
jew imnixxfin, maqtugħin jew le, misħuqin jew trab 

1211 20 00 – Għeruq ta’ ġinseng Eżenti 0 

1211 30 00 – Weraq tal-koka Eżenti 0 

1211 40 00 – Tiben tal-peprin Eżenti 0 

1211 90 – Oħrajn 

1211 90 30 – – Ful tonquin 3 0 

1211 90 85 – – Oħrajn Eżenti 0 

1212 Ħarrub, alki tal-baħar u alki oħrajn, pitravi u kannamieli, 
friski, imkessħin, iffriżati jew imnixxfin, mitħunin jew le; 
għadam u qlub tal-għadam tal-frott u prodotti veġetali oħrajn 
(inklużi għeruq mhux inkaljati taċ-ċikwejra tal-varjetà Cicho
rium intybussativum) ta’ kwalità użata l-aktar għall-konsum 
mill-bniedem, mhux imsemmijin jew inklużi band’oħra 

1212 20 00 – – -Alka tal-baħar u alka oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/999



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

1212 91 – – Pitravi zokkrija 

1212 91 20 – – – Imnixxfa, mitħuna jew le 23 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1212 91 80 – – – Oħrajn 6,7 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1212 99 – – Oħrajn 

1212 99 20 – – – Kannamieli 4,6 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1212 99 30 – – – Ħarrub 5,1 0 

– – – Żrieragħ tal-ħarrub 

1212 99 41 – – – – Bil-qoxra mhux imqaxxra, imqattgħin bċejjeċ jew mitħu
nin 

Eżenti 0 

1212 99 49 – – – – Oħrajn 5,8 0 

1212 99 70 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1213 00 00 Tiben u ħliefa taċ-ċereali, mhux preparati, kemm jekk imqatt
għin bċejjeċ, mitħunin, magħsurin jew forma ta' gerbub jew le 

Eżenti 0 

1214 Swedes, mangoldi, għeruq għall-għalf, ħuxlief, xnien (alfalfa), 
silla, sainfoin, kaboċċi għall-magħlef, lupini, ġulbiena u 
prodotti simili tal-għalf, kemm jekk forma ta’ gerbub jew le 

1214 10 00 – Pasta u gerbub tax-xnien (alfalfa) Eżenti 0 

1214 90 – Oħrajn 

1214 90 10 – – Mangoldi, swedes u għeruq oħrajn għall-għalf 5,8 0 

1214 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

13 KAPITOLU 13 - GOMMALAKKA; GOMOM, RAŻI, U LINEF U 
ESTRATTI VEĠETALI OĦRAJN 

1301 Gommalakka; gomom naturali, rażi, rażi tal-gomma u oleore 
żini (pereżempju, balzmi) 

1301 20 00 – Gomma arabika Eżenti 0 

1301 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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1302 Linef u estratti veġetali; sustanzi tal-pektin, pektinati u pektati; 
agar-agar u muċilaġni u materjali li jħaxxnu, kemm jekk modi
fikati kif ukoll jekk le, derivati minn prodotti veġetali 

– Linef u estratti veġetali 

1302 11 00 – – Loppju Eżenti 0 

1302 12 00 – – Ta’ għud is-sus 3,2 0 

1302 13 00 – – Tal-ħops 3,2 0 

1302 19 – – Oħrajn 

1302 19 05 – – – Oleoreżina tal-vanilla 3 0 

1302 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1302 20 – Sustanzi tal-pektin, pektinati u pektati 

1302 20 10 – – Xotti 19,2 0 

1302 20 90 – – Oħrajn 11,2 0 

– Muċilaġni u materjali li jħaxxnu, kemm jekk modifikati kif 
ukoll jekk le, derivati minn prodotti veġetali 

1302 31 00 – – Agar-agar Eżenti 0 

1302 32 – – Muċilaġni u materjali li jħaxxnu, kemm jekk modifikati kif 
ukoll jekk le, derivati minn ħarrub, żerriegħa tal-ħarrub jew 
żerriegħa tal-gwar 

1302 32 10 – – – Tal-ħarrub jew iż-żerriegħa tal-ħarrub Eżenti 0 

1302 32 90 – – – Taż-żerriegħa tal-gwar Eżenti 0 

1302 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

14 KAPITOLU 14 - MATERJALI VEĠETALI TAT-TRIZZA; 
PRODOTTI VEĠETALI LI MHUMIEX IMSEMMIJIN JEW 
INKLUŻI BAND’OĦRA 

1401 Materjali veġetali ta’ kwalità użata primarjament għat-trizza 
(per eżempju, bambù, rattan, qasab, ġummar, żafżaf, raffja, 
tiben taċ-ċereali mnaddaf, ibbliċjat jew miżbugħ, u qoxra 
tas-siġra tal-lajm) 

1401 10 00 – Bambù Eżenti 0 

1401 20 00 – Rattan Eżenti 0
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1401 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

1404 Prodotti veġetali li mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra 

1404 20 00 – Ħjut tal-qoton li jibqgħu maż-żerriegħa wara t-tfesdiq 
(cotton linters) 

Eżenti 0 

1404 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

III TAQSIMA III - XAĦMIJIET U ŻJUT TA’ ANNIMALI JEW 
ĦXEJJEX U PRODOTTI MILL-QSIM TAGĦHOM; XAĦMIJIET 
IPPREPARATI TAJBIN GĦALL-IKEL; XAMGĦAT TA’ ANNI
MALI JEW ĦXEJJEX 

15 KAPITOLU 15 - XAĦMIJIET U ŻJUT TA’ ANNIMALI JEW 
ĦXEJJEX U PRODOTTI MILL-QSIM TAGĦHOM; XAĦMIJIET 
IPPREPARATI TAJBIN GĦALL-IKEL; XAMGĦAT TA’ ANNI
MALI JEW ĦXEJJEX 

1501 00 Xaħam tal-majjal (inkluż ix-xaħam) u xaħam tat-tjur, għajr dak 
tal-intestatura Nru 0209 jew 1503: 

– Grass tal-majjal (inkluż ix-xaħam) 

1501 00 11 – – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’oġġetti tal-ikel 
għall-konsum uman 

Eżenti 0 

1501 00 19 – – Oħrajn 17,2 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1501 00 90 – Grass tat-tjur 11,5 0 

1502 00 Grass ta’ annimali ta’ l-ifrat, nagħaġ u mogħoż, ħlief dawk ta’ 
titlu 1503 

1502 00 10 – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’oġġetti tal-ikel 
għall-konsum uman 

Eżenti 0 

1502 00 90 – Oħrajn 3,2 0 

1503 00 Stearina tax-xaħam, żejt tax-xaħam, oleostearina u żejt tax- 
xaħam tad-dam, mhux emulsifikati jew imħalltin jew preparati 
b'xi mod ieħor 

– Stearina tax-xaħam u oleostearina 

1503 00 11 – – Għal użi industrijali Eżenti 0 

1503 00 19 – – Oħrajn 5,1 0 

1503 00 30 – Żejt tax-xaħam tad-dam għal użi industrijali ħlief għall-mani
fattura ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

Eżenti 0 

1503 00 90 – Oħrajn 6,4 0
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1504 Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom, ta’ ħut jew mammi
feri tal-baħar, raffinati jew le, iżda mhux modifikati kimika
ment 

1504 10 – Żjut tal-fwied tal-ħut u l-frazzjonijiet tagħhom 

1504 10 10 – – B’kontenut ta’ vitamina A mhux ogħla minn 2 500 IU/g 3,8 0 

– – Oħrajn 

1504 10 91 – – – Tal-ħalibatt Eżenti 0 

1504 10 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

1504 20 – Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom, tal-ħut, ħlief żjut 
tal-fwied 

1504 20 10 – – Frazzjonijiet solidi 10,9 0 

1504 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1504 30 – Xaħmijiet u żjut u l-frazzjonijiet tagħhom, ta’ mammiferi tal- 
baħar 

1504 30 10 – – Frazzjonijiet solidi 10,9 0 

1504 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

1505 00 Xaħam tas-suf u sustanzi xaħmija derivati minnhom (inkluż il- 
lanolin) 

1505 00 10 – Xaħam tas-suf, mhux raffinat 3,2 0 

1505 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

1506 00 00 Xaħam u żjut oħrajn ta’ annimali u l-frazzjonijiet tagħhom, 
raffinati jew le, iżda mhux modifikati kimikament 

Eżenti 0 

1507 Żejt tas-sojja u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda mhux 
modifikat kimikament 

1507 10 – Żejt mhux raffinat, iddegommat jew le 

1507 10 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1507 10 90 – – Oħrajn 6,4 0 

1507 90 – Oħrajn 

1507 90 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1507 90 90 – – Oħrajn 9,6 0
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1508 Żejt tal-karawett u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda 
mhux modifikat kimikament 

1508 10 – Żejt mhux raffinat 

1508 10 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

Eżenti 0 

1508 10 90 – – Oħrajn 6,4 0 

1508 90 – Oħrajn 

1508 90 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1508 90 90 – – Oħrajn 9,6 0 

1509 Żejt taż-żebbuġa u l-frazzjonijiet tiegħu, kemm jekk raffinat 
kif ukoll jekk le, iżda mhux modifikat kimikament 

1509 10 – Verġni 

1509 10 10 – – Żejt taż-żebbuġ lampante 122,6 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1509 10 90 – – Oħrajn 124,5 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1509 90 00 – Oħrajn 134,6 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1510 00 Żjut oħra u l-frazzjonijiet tagħhom, miksubin biss miż- 
żebbuġ, kemm jekk raffinati kif ukoll jekk le, iżda mhux 
modifikati kimikament, inklużi taħlitiet ta’ dawn iż-żjut jew 
frazzjonijiet ma’ żjut jew frazzjonijiet tat-titolu 1509 

1510 00 10 – Żjut mhux raffinati 110,2 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1510 00 90 – Oħrajn 160,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1511 Żejt tal-palm u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda mhux 
modifikat kimikament 

1511 10 – Żejt mhux raffinat 

1511 10 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

Eżenti 0 

1511 10 90 – – Oħrajn 3,8 0
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1511 90 – Oħrajn 

– – Frazzjonijiet solidi 

1511 90 11 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 12,8 0 

1511 90 19 – – – Oħrajn 10,9 0 

– – Oħrajn 

1511 90 91 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1511 90 99 – – – Oħrajn 9 0 

1512 Żejt taż-żerriegħa tal-ġirasol, tal-għosfor jew taż-żerriegħa tal- 
qoton u l-frazzjonijiet tiegħu, raffinat jew le, iżda mhux modi
fikat kimikament 

– Żejt taż-żerriegħa tal-ġirasol jew tal-għosfor u l-frazzjonijiet 
tiegħu 

1512 11 – – Żejt mhux raffinat 

1512 11 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

– – – Oħrajn 

1512 11 91 – – – – Żejt taż-żerriegħa tal-fjura tax-xemx 6,4 0 

1512 11 99 – – – – Żejt tal-għosfor 6,4 0 

1512 19 – – Oħrajn 

1512 19 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1512 19 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

– Żejt taż-żerriegħa tal-qoton u l-frazzjonijiet tiegħu 

1512 21 – – Żejt mhux raffinat, kemm jekk tneħħa l-gossipol anke jekk 
le 

1512 21 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1512 21 90 – – – Oħrajn 6,4 0
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1512 29 – – Oħrajn 

1512 29 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1512 29 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

1513 Żejt tal-ġewż ta’ l-Indi (kopra), tal-qalba tal-ġewż tal-palm jew 
żejt babassu u l-frazzjonijiet tagħhom, raffinat jew le, iżda 
mhux modifikat kimikament 

– Żejt tal-ġewż tal-Indi (kopra) u l-frazzjonijiet tiegħu 

1513 11 – – Żejt mhux raffinat 

1513 11 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

2,5 0 

– – – Oħrajn 

1513 11 91 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 11 99 – – – – Oħrajn 6,4 0 

1513 19 – – Oħrajn 

– – – Frazzjonijiet solidi 

1513 19 11 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 19 19 – – – – Oħrajn 10,9 0 

– – – Oħrajn 

1513 19 30 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

– – – – Oħrajn 

1513 19 91 – – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 19 99 – – – – – Oħrajn 9,6 0 

– Żejt tal-qalba tal-ġewż tal-palm jew żejt babassu u l-frazz
jonijiet tagħhom 

1513 21 – – Żejt mhux raffinat 

1513 21 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

– – – Oħrajn
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1513 21 30 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 21 90 – – – – Oħrajn 6,4 0 

1513 29 – – Oħrajn 

– – – Frazzjonijiet solidi 

1513 29 11 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 29 19 – – – – Oħrajn 10,9 0 

– – – Oħrajn 

1513 29 30 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

– – – – Oħrajn 

1513 29 50 – – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
1 kg 

12,8 0 

1513 29 90 – – – – – Oħrajn 9,6 0 

1514 Żejt tal-lift, kolza jew tal-mustarda u l-frazzjonijiet tagħhom, 
kemm jekk raffinati kif ukoll jekk le, iżda mhux modifikati 
kimikament 

– Żejt tal-lift jew tal-kolza b’aċtu eruċiku baxx u l-frazzjonijiet 
tiegħu 

1514 11 – – Żejt mhux raffinat 

1514 11 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1514 11 90 – – – Oħrajn 6,4 0 

1514 19 – – Oħrajn 

1514 19 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1514 19 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

– Oħrajn
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1514 91 – – Żejt mhux raffinat 

1514 91 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1514 91 90 – – – Oħrajn 6,4 0 

1514 99 – – Oħrajn 

1514 99 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1514 99 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

1515 Xaħmijiet u żjut oħrajn fissi ta’ veġetali (inkluż żejt tal-ġoġoba) 
u l-frazzjonijiet tagħhom, raffinati jew le, iżda mhux modifi
kati kimikament 

– Żejt tal-kittien u l-frazzjonijiet tiegħu 

1515 11 00 – – Żejt mhux raffinat 3,2 0 

1515 19 – – Oħrajn 

1515 19 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1515 19 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

– Żejt tal-qamħirrun (qamħ) u l-frazzjonijiet tiegħu 

1515 21 – – Żejt mhux raffinat 

1515 21 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1515 21 90 – – – Oħrajn 6,4 0 

1515 29 – – Oħrajn 

1515 29 10 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1515 29 90 – – – Oħrajn 9,6 0 

1515 30 – Żejt ir-riġnu u l-frazzjonijiet tiegħu 

1515 30 10 – – Għall-produzzjoni ta’ aċtu aminoundekanoiku għal użu fil- 
manifattura ta’ ħjut tessili sintetiċi jew ta’ materjali artifiċjali 
tal-plastik 

Eżenti 0 

1515 30 90 – – Oħrajn 5,1 0
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1515 50 – Żejt tal-perilla u l-frazzjonijiet tiegħu 

– – Żejt mhux raffinat 

1515 50 11 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

1515 50 19 – – – Oħrajn 6,4 0 

– – Oħrajn 

1515 50 91 – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura ta’ 
oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

1515 50 99 – – – Oħrajn 9,6 0 

1515 90 – Oħrajn 

1515 90 11 – – Żejt taż-żerriegħa tas-siġra tat-tung; Żjut tal-ġoġoba u tal- 
ojtiċika; xama’ tar-riħan u tal-Ġapan; il-frazzjonijiet tagħ
hom 

Eżenti 0 

– – Żejt taż-żerriegħa tat-tabakk u l-frazzjonijiet tiegħu 

– – – Żejt mhux raffinat 

1515 90 21 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

Eżenti 0 

1515 90 29 – – – – Oħrajn 6,4 0 

– – – Oħrajn 

1515 90 31 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

Eżenti 0 

1515 90 39 – – – – Oħrajn 9,6 0 

– – Żjut oħra u l-frazzjonijiet tagħhom 

– – – Żjut mhux raffinati 

1515 90 40 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

3,2 0 

– – – – Oħrajn 

1515 90 51 – – – – – Solidi, f’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux aktar 
minn 1 kg 

12,8 0
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1515 90 59 – – – – – Solidi, oħrajn; fluwidi 6,4 0 

– – – Oħrajn 

1515 90 60 – – – – Għal użi tekniċi jew industrijali ħlief għall-manifattura 
ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum uman 

5,1 0 

– – – – Oħrajn 

1515 90 91 – – – – – Solidi, f’pakki diretti ta’ kontenut nett mhux aktar 
minn 1 kg 

12,8 0 

1515 90 99 – – – – – Solidi, oħrajn; fluwidi 9,6 0 

1516 Xaħmijiet u żjut ta’ annimali jew ta’ veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, parzjalment jew għalkollox idroġenati, interesterifi
kati, riesterifikati jew elajdinizzati, raffinati jew le, iżda mhux 
preparati aktar 

1516 10 – Xaħmijiet u żjut ta’ annimali u l-frazzjonijiet tagħhom 

1516 10 10 – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta' mhux aktar 
minn 1 kg 

12,8 0 

1516 10 90 – – Oħrajn 10,9 0 

1516 20 – Xaħmijiet u żjut tal-ħaxix u l-frazzjonijiet tagħhom 

1516 20 10 – – Żejt ir-riġnu idroġenat, imsejjaħ "xama’ opali" 3,4 0 

– – Oħrajn 

1516 20 91 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 12,8 0 

– – – Oħrajn 

1516 20 95 – – – – Żjut tal-kolza, taż-żerriegħa tal-kittien, taż-żerriegħa tal- 
lift, taż-żerriegħa tal-ġirasol, illipe, karite, makore, toulo
ukouna jew babassu, għal użi tekniċi jew industrijali 
ħlief għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ikel għal konsum 
uman 

5,1 0 

– – – – Oħrajn 

1516 20 96 – – – – – Żjut tal-karawett, taż-żerriegħa tal-qoton, tas-sojja jew 
taż-żerriegħa tal-ġirasol; żjut oħrajn li fihom inqas 
minn 50 % tal-piż aċti ħielsa xaħmin u ħlief żjut tal- 
qlub tal-ġewż tal-palm, illipe, ġewż tal-Indi, kolza, 
żerriegħa tal-lint jew żjut kopajba 

9,6 0 

1516 20 98 – – – – – Oħrajn 10,9 0
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1517 Marġerina; oħrajn minbarra xaħmijiet u żjut tajbin għall-ikel 
jew il-frazzjonijiet tagħhom tat-titlu 1516 

1517 10 – Marġerina, imbarra l-marġerina likwida 

1517 10 10 – – Li fihom, bil-piż, aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 
15 % ta’ xaħmijiet tal-ħalib 

8,3 + 
28,4 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1517 10 90 – – Oħrajn 16 0 

1517 90 – Oħrajn 

1517 90 10 – – Li fihom, bil-piż, aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 
15 % ta’ xaħmijiet tal-ħalib 

8,3 + 
28,4 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

1517 90 91 – – – Żjutveġetali fissi, likwidi, imħallta 9,6 0 

1517 90 93 – – – Taħlitiet jew preparazzjonijiet tajbin għall-ikel ta’ tip użat 
bħala preparazzjonijiet li jeħilsu l-moffa 

2,9 0 

1517 90 99 – – – Oħrajn 16 0 

1518 00 Xaħmijiet u żjut ta’ l-annimali jew veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, mgħollijin, ossidati, imnixxfa, ittrattati bil-kubrit, 
minfuħa, ippolimerizzati bis-sħana fil-vakwu jew fil-gass inerti 
jew b’xi mod ieħor immodifikati bil-kimika, esklużi dawk ta’ l- 
intestatura 1516; taħlitiet u preparazzjonijiet ta’ xaħmijiet u 
żjut ta’ annimali jew veġetali li mhumiex tajbin għall-ikel jew 
ta’ frazzjonijiet ta’ xaħmijiet jew żjut differenti ta’ dan il- 
kapitlu, li mhumiex imsemmijin jew inklużi band’oħra 

1518 00 10 – – -Linossina 7,7 0 

– Żjut veġetali fissi, fluwidi, imħalltin, għal użi tekniċi jew 
industrijali ħlief għall-manifattura ta' oġġetti tal-ikel għal 
konsum uman 

1518 00 31 – – Mhux raffinat 3,2 0 

1518 00 39 – – Oħrajn 5,1 0 

– Oħrajn 

1518 00 91 – – Xaħmijiet u żjut ta’ annimali u veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, mgħollijin, ossidizzati, deidroġenizzati, ittrattati 
bil-kubrit, minfuħin, ippolimerizzati bis-sħana f’vakum 
jew f’gass inert jew mod ieħor modifikati kimikament, 
esklużi dawk tal-intestatura 1516 

7,7 0 

– – Oħrajn
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1518 00 95 – – – taħlitiet jew tħejjijiet li ma humiex tabjin għall-ikel ta’ 
xaħmijiet u żjut ta’ annimali jew ħaxix u frazzjonijiet 
tagħhom 

2 0 

1518 00 99 – – – Oħrajn 7,7 0 

1520 00 00 Gliċerina, grezza; ilmijiet tal-gliċerol u xorta ta’ lsiesi tal-gliċe
rol 

Eżenti 0 

1521 Xemgħat veġetali (ħlief trigliċeridi), xema’ tan-naħal, xemgħat 
u spermaċeti ta’ insetti oħrajn, kemm jekk raffinati jew kuluriti 
inkella le 

1521 10 00 – Xemgħat veġetali Eżenti 0 

1521 90 – Oħrajn 

1521 90 10 – – Spermaċeti, huma jew ma humiex irfinuti jew ikkuluriti Eżenti 0 

– – Xema’ tan-naħal u xemgħat oħra tal-insetti, kemm jekk 
irfinuti jew ikkuluriti u kemm jekk le 

1521 90 91 – – – Grezzi Eżenti 0 

1521 90 99 – – – Oħrajn 2,5 0 

1522 00 Degras; fdal li jibqa’ mit-trattament ta’ sustanzi xaħmin jew 
xemgħat ta’ annimali jew veġetali 

1522 00 10 – – -Degras 3,8 0 

– Fdal li jibqa' mit-trattament ta' sustanzi xaħmin jew xemgħat 
ta' annimali jew veġetali 

– – Li fih żejt bil-karatteristiċi ta’ żejt taż-żebbuġ 

1522 00 31 – – – Sapun sempliċi (soap-stock) 29,9 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1522 00 39 – – – Oħrajn 47,8 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – Oħrajn 

1522 00 91 – – – Tartru u residwi taż-żejt; sapun sempliċi (soap-stock) 3,2 0 

1522 00 99 – – – Oħrajn Eżenti 0
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IV TAQSIMA IV – PREPARAZZJONIJIET TAL-IKEL XORB, 
SPIRTI U ĦALL; TABAKK U SOSTITUTI MANIFATTURATI 
TA’ TABAKK 

16 KAPITLU 16 - PREPARAZZJONIJIET TA’ LAĦAM, TA’ ĦUT 
JEW TA’ KRUSTAĊEJ, MOLLUSKI JEW INVERTEBRATI 
AKKWATIĊI OĦRAJN 

1601 00 Zalzett u prodotti simili, ta’ laħam, ġewwieni tal-laħam jew 
demm; preparazzjonijiet tal-ikel ibbażati fuq dawn il-prodotti 

1601 00 10 – Tal-fwied 15,4 0 

– Oħrajn 

1601 00 91 – – Zliezet, niexfa jew biex jiddelku, mhux imsajra 149,4 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1601 00 99 – – Oħrajn 100,5 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 Laħam, fdal tal-laħam jew demm oħrajn preparati jew preser
vati 

1602 10 00 – Preparazzjonijiet omoġenizzati 16,6 0 

1602 20 – Ta’ fwied ta’ kull annimal 

1602 20 10 – – Fwied tal-wiżża jew tal-papra 10,2 0 

1602 20 90 – – Oħrajn 16 0 

– Ta’ tjur tal-intestatura 0105 

1602 31 – – Ta' dundjani 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur 

1602 31 11 – – – – Li fihom esklussivament laħam nej tad-dundjan 102,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 31 19 – – – – Oħrajn 102,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 31 30 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda inqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

102,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 )
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1602 31 90 – – – Oħrajn 102,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 32 – – Ta' tjur tal-ispeċi Gallus domesticus 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur 

1602 32 11 – – – – Nejjin 86,7 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 32 19 – – – – Oħrajn 102,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 32 30 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda inqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

10,9 TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 32 90 – – – Oħrajn 10,9 TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 39 – – Oħrajn 

– – – Li fihom 57 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal-laħam 
tat-tjur 

1602 39 21 – – – – Nejjin 86,7 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Tjur (16 000 - 
20 000 tunnellata 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

1602 39 29 – – – – Oħrajn 10,9 0 

1602 39 40 – – – Li fihom 25 % jew aktar iżda inqas minn 57 % tal-piż 
laħam jew fdal tal-laħam tat-tjur 

10,9 0 

1602 39 80 – – – Oħrajn 10,9 0 

– Ta’ majjali 

1602 41 – – Koxox u qatgħat tagħhom 

1602 41 10 – – – Ta’ majjal domestiku 156,8 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 41 90 – – – Oħrajn 10,9 0 

1602 42 – – Spallejn u qatgħat ta’ dawn 

1602 42 10 – – – Ta’ majjal domestiku 129,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0
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1602 42 90 – – – Oħrajn 10,9 0 

1602 49 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet 

– – – Ta’ majjal domestiku 

– – – – Li fihom 80 % jew aktar tal-piż laħam jew fdal tal- 
laħam, ta’ kull tip, inklużi xaħmijiet ta’ kull tip u oriġini 

1602 49 11 – – – – – Ġenbejn (mingħajr għenuq) u qatgħat tagħhom, inklużi 
taħlit ta’ ġenbejn u koxox 

156,8 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 13 – – – – – Għenuq u qatgħat tagħhom, inklużi taħlit ta’ għenuq u 
spallejn 

129,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 15 – – – – – Taħlit ieħor li jinkludi koxox (saqajn), spallejn, ġenbejn 
jew għenuq, u qatgħat tagħhom 

129,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 19 – – – – – Oħrajn 85,7 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 30 – – – – Li fihom 40 % jew aktar tal-piż iżda inqas minn 80 % 
laħam jew fdal tal-laħam, ta’ kull tip, inklużi xaħmijiet 
ta’ kull tip u oriġni 

75 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 50 – – – – Li fihom anqas minn 40 % tal-piż laħam jew fdal tal- 
laħam, ta’ kull tip, inklużi xaħmijiet ta’ kull tip u oriġini 

54,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 49 90 – – – Oħrajn 10,9 0 

1602 50 – Ta’ annimali bovini 

1602 50 10 – – Nejjin; taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l-annimali 
imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-annimali mhux imsajjar 

303,4 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – Oħrajn 

1602 50 31 – – – Bulubif (corned beef) f’kontenituri ertajt 16,6 0 

1602 50 95 – – – Oħrajn 16,6 0 

1602 90 – Oħrajn, inklużi preparazzjonijiet ta’ demm ta’ kull annimal 

1602 90 10 – – Preparazzjonijiet ta’ demm ta’ kull annimal 16,6 0 

– – Oħrajn 

1602 90 31 – – – Ta’ kaċċa jew fniek 10,9 0 

– – – Oħrajn
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1602 90 51 – – – – Li fihom laħam jew fdal tal-laħam ta’ majjal domestiku 85,7 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Li fihom laħam jew fdal tal-laħam ta’ annimali tal-ifrat 

1602 90 61 – – – – – – Nejjin; taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l-annimali 
imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-annimali mhux 
imsajjar 

303,4 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1602 90 69 – – – – – – Oħrajn 16,6 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – Tan-nagħaġ u l-mogħoż: 

– – – – – – – Nejjin; taħlitiet ta' laħam jew ġewwieni ta' l-annimali 
imsajjar u laħam jew ġewwieni ta' l-annimali mhux 
imsajjar 

1602 90 72 – – – – – – – – Tan-nagħaġ 12,8 0 

1602 90 74 – – – – – – – – Ta’ mogħoż 16,6 0 

– – – – – – – Oħrajn 

1602 90 76 – – – – – – – – Tan-nagħaġ 12,8 0 

1602 90 78 – – – – – – – – Ta’ mogħoż 16,6 0 

1602 90 99 – – – – – – Oħrajn 16,6 0 

1603 00 Estratti u sugu ta’ laħam, ħut jew krustaċji, molluski jew 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

1603 00 10 – F’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ 1 kg jew inqas 12,8 0 

1603 00 80 – Oħrajn Eżenti 0 

1604 Ħut imħejji jew ippreservat; caviar and caviar substitutes 
prepared from fish eggs 

– Ħut, sħiħ jew f’biċċiet, iżda mhux ikkapuljat 

1604 11 00 – – Salamun 5,5 0 

1604 12 – – Aringi 

1604 12 10 – – – Fetet, nejja, miksija ħafif bil-panura jew bil-frak tal-ħobż, 
moqlija jew ma humiex fiż-żejt minn qabel, iffriżati 

15 3 

– – – Oħrajn
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1604 12 91 – – – – F’kontenituri ertajt 20 3 

1604 12 99 – – – – Oħrajn 20 3 

1604 13 – – Sardin, sardinella u sardin jew aringi żgħar 

– – – Sardin 

1604 13 11 – – – – F’żejt taż-żebbuġ 12,5 0 

1604 13 19 – – – – Oħrajn 12,5 0 

1604 13 90 – – – Oħrajn 12,5 0 

1604 14 – – Tonn, tonn qabbieżi u plamtu (Sarda spp.) 

– – – Tonn u tonn qabbieżi 

1604 14 11 – – – – F’żejt veġetali 24 7 

– – – – Oħrajn 

1604 14 16 – – – – – Fetet magħrufa bħala “lonżi” 24 7 

1604 14 18 – – – – – Oħrajn 24 7 

1604 14 90 – – – Plamtu (Sarda spp.) 25 7 

1604 15 – – Kavalli 

– – – Tal-ispeċji Scomber scombrus u Scomber japonicus 

1604 15 11 – – – – Qatgħat 25 3 

1604 15 19 – – – – Oħrajn 25 3 

1604 15 90 – – – Tal-ispeċi Scomber australasicus 20 3 

1604 16 00 – – Inċovi 25 3 

1604 19 – – Oħrajn 

1604 19 10 – – – Tal-ġens Salmonidae, ħlief salamun 7 3 

– – – Ħut tal-ġeneru Euthynnus, ħlief tonn qabbieżi (Euthynnus 
(Katsuwonus) pelamis) 

1604 19 31 – – – – Fetet magħrufa bħala “lonżi” 24 3 

1604 19 39 – – – – Oħrajn 24 3
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1604 19 50 – – – Ħut tal-ġens Orcynopsis unicolor 12,5 3 

– – – Oħrajn 

1604 19 91 – – – – Fetet, nejja, miksija ħafif bil-panura jew bil-frak tal-ħobż, 
moqlija jew ma humiex fiż-żejt minn qabel, iffriżati 

7,5 3 

– – – – Oħrajn 

1604 19 92 – – – – – Merluzz (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

20 3 

1604 19 93 – – – – – Pollakju (saithe) (Pollachius virens) 20 3 

1604 19 94 – – – – – Marlozz (Merluccius spp., Urophycis spp.) 20 3 

1604 19 95 – – – – – – Pollakju tal-alaska (Theragra chalcogramma) u 
pollakju (Pollachius pollachius) 

20 3 

1604 19 98 – – – – – Oħrajn 20 3 

1604 20 – Ħut ieħor preparat jew preservat 

1604 20 05 – – Preparazzjonijiet ta’ surimi 20 3 

– – Oħrajn 

1604 20 10 – – – Ta’ salamun 5,5 3 

1604 20 30 – – – Tal-ispeċji Salmonidae, ħlief salamun 7 3 

1604 20 40 – – – Ta’ inċova 25 3 

1604 20 50 – – – Ta’ sardin, plamtu, kavalli tal-ispeċi Scomber scombrus u 
Scomber japonicus, ħut tal-ispeċi Orcynopsis unicolor 

25 3 

1604 20 70 – – – Ta’ tonn, tonn qabbieżi u ħut ieħor tal-ġens Euthynnus 24 3 

1604 20 90 – – – Ta’ ħut ieħor 14 3 

1604 30 – Kavjar u sostituti tal-kavjar 

1604 30 10 – – Kavjar (sturgeon roe) 20 3 

1604 30 90 – – Sostituti tal-kavjar 20 3 

1605 Krustaċej, molluski u invertebrati akkwatiċi oħrajn, preparati 
jew preservati 

1605 10 00 – Granċijiet 8 3
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1605 20 – Gambli u gambli kbar 

1605 20 10 – – F’kontenituri ertajt 20 3 

– – Oħrajn 

1605 20 91 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 2 kg 20 3 

1605 20 99 – – – Oħrajn 20 3 

1605 30 – Awwista 

1605 30 10 – – Laħam tal-awwist, imsajjar, għall-manifattura ta’ butir tal- 
awwist jew ta’ pejst, paté, sopop jew zlazi tal-awwist 

Eżenti 0 

1605 30 90 – – Oħrajn 20 3 

1605 40 00 – Krustaċej oħrajn 20 3 

1605 90 – Oħrajn 

– – Molluski 

– – – Molluski tal-ispeċji Mytilus spp. u tal-ispeċji Perna spp. 

1605 90 11 – – – – F’kontenituri ertajt 20 3 

1605 90 19 – – – – Oħrajn 20 3 

1605 90 30 – – – Oħrajn 20 3 

1605 90 90 – – Invertebrati akkwatiċi oħrajn 26 3 

17 KAPITLU 17 - ZOKKOR U ĦELU TAZ-ZOKKOR 

1701 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u sukrows kimikalment, 
f’forma solida 

– Zokkor mhux raffinat li ma fihx miżjudin ħwawar jew 
materjal biex jagħti l-kulur 

1701 11 – – Zokkor tal-kannamieli 

1701 11 10 – – – Għar-raffinar 33,9 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1701 11 90 – – – Oħrajn 41,9 EUR/ 
100 kg/netti 

0
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1701 12 – – Zokkor tal-pitravi 

1701 12 10 – – – Għar-raffinar 33,9 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1701 12 90 – – – Oħrajn 41,9 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

– Oħrajn 

1701 91 00 – – Li jkollha ħwawar miżjuda jew sustanza li tagħti l-kulur 41,9 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1701 99 – – Oħrajn 

1701 99 10 – – – Zokkor abjad 41,9 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1701 99 90 – – – Oħrajn 41,9 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 Zokkrijiet oħrajn, inklużi lattożju, maltożju, glukożju u frut
tozju kimikament puri, f'forma solida; ġuleppijiet taz-zokkor li 
ma fihomx miżjudin ħwawar jew materjali li jagħtu l-kulur; 
għasel artifiċjali, sew jekk imħallat ma’ għasel naturali u sew 
jekk le; karamel 

– Laktows u ġulepp tal-laktows 

1702 11 00 – – Li fihom 99 % tal-piż jew aktar lattożju, imfisser bħala 
lattożju anidruż, kalkulat fuq il-materjal xott 

14 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1702 19 00 – – Oħrajn 14 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1702 20 – Zokkor tal-aġġru u ġulepp tal-aġġru 

1702 20 10 – – Ġulepp tal-aġġru li mhuwiex miżjud b'sustanzi biex jagħtu 
t-togħma 

0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 20 90 – – Oħrajn 8 0
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1702 30 – Glukows u ġulepp tal-glukows, li ma fihomx fruktows jew 
fihom fl-istat xott anqas minn 20 % tal-piż fruktows 

1702 30 10 – – Isoglukows 50,7 EUR/ 
100 kg/nett 

mas 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

– – Oħrajn 

1702 30 50 – – – Fil-forma ta’ trab abjad bħal kristall, sew jekk meħud 
flimkien kemm jekk le 

26,8 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 30 90 – – – Oħrajn 20 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 40 – Glukożju u ġulepp tal-glukożju, li fihom fl-istat xott għal
linqas 20 % iżda inqas minn 50 % tal-piż fruttożju, ħlief 
zokkor maqlub (invert) 

1702 40 10 – – Isoglukows 50,7 EUR/ 
100 kg/nett 

mas 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 40 90 – – Oħrajn 20 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 50 00 – – -Zokkor tal-frott kimikament pur 16 + 
50,7 EUR/ 

100 kg/nett 
mas 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) ( 1 ) 

1702 60 – Fruttożju ieħor u ġulepp tal-fruttożju, li fihom fl-istat xott 
aktar minn 50 % tal-piż fruttożju, ħlief zokkor maqlub 
(invert) 

1702 60 10 – – Isoglukows 50,7 EUR/ 
100 kg/nett 

mas 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 60 80 – – Ġulepp tal-inulina 0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 )
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1702 60 95 – – Oħrajn 0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor ieħor 
(10 000 - 20 000 
tunnellata espressi 

f’piż nett) ( 1 ) 

1702 90 – Oħrajn, inklużi zokkor maqlub (invert) u zokkor ieħor u 
taħlit ta’ ġulepp taz-zokkor li fihom fl-istat xott 50 % tal- 
piż fruttożju 

1702 90 10 – – Maltożju kimikament pur 12,8 TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) ( 1 ) 

1702 90 30 – – Isoglukows 50,7 EUR/ 
100 kg/nett 

mas 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 90 50 – – Maltodestrina u ġulepp tal-maltodestrina 20 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

– – Karamel 

1702 90 71 – – – Li fihom 50 % jew aktar tal-piż sukrows fil-materjal xott 0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

– – – Oħrajn 

1702 90 75 – – – – F’forma ta’ trab, mgħaqqad jew le 27,7 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 90 79 – – – – Oħrajn 19,2 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 90 80 – – Ġulepp tal-inulina 0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1702 90 95 – – Oħrajn 0,4 EUR/ 
100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
(20 070 tunnellata 
espressi f’piż nett) 

1703 Molassi li jirriżultaw mill-estrazzjoni jew tar-raffinar taz- 
zokkor 

1703 10 00 – Għasel iswed tal-kannamieli 0,35 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

1703 90 00 – Oħrajn 0,35 EUR/ 
100 kg/netti 

0
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1704 Ħelu taz-zokkor (inkluża ċikkulata bajda) mingħajr kawkaw: 

1704 10 – Ċjuwing-gamm, kemm jekk miksi biz-zokkor u kemm le 

1704 10 10 – – B’anqas, bħala piż ta’ sucrose, minn 60 %, (inkluż zokkor 
invert muri bħala sucrose) 

6,2 + 
27,1 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 17,9 

0 

1704 10 90 – – B’piż ta’ sucrose ta’ 60 % jew aktar (inkluż zokkor invert 
muri bħala sucrose) 

6,3 + 
30,9 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 18,2 

0 

1704 90 – Oħrajn 

1704 90 10 – – Estratt tas-sugu li fih aktar minn 10 % tal-piż sukrożju iżda 
ma fihx sustanzi oħrajn miżjudin 

13,4 0 

1704 90 30 – – Ċikkulata bajda 9,1 + 
45,1 EUR/ 
100 kg/net 

MAX 18,9 + 
16,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – Oħrajn 

1704 90 51 – – – Pastes, inkluż il-marżipan, ippakkjati għall-konsum b’kon
tenut nett ta’ kilo jew aktar 

9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 55 – – Mustardini tal-griżmejn u mustardini tas-sogħla 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 61 – – – Prodotti miksija biz-zokkor (panned) 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – Oħrajn 

1704 90 65 – – – – Ħelu tal-gomma u ħelu tal-ġèli, inklużi pejsts tal-frott 
f’forma ta’ ħelu taz-zokkor 

9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 71 – – – Ħelu mgħolli, mimli jew le 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0
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1704 90 75 – – – – Tòfi, karamelli u ħelu simili 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – – Oħrajn 

1704 90 81 – – – – – Pilloli kkompressati 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 99 – – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 għal kontenut taz- 
zokkor < 70 % - 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) għal 
kontenut taz-zokkor 

≥ 70 % ( 1 ) 

18 KAPITLU 18 - KAWKAW U PREPARAZZJONIJIET TAL- 
KAWKAW 

1801 00 00 Żerriegħa tal-kawkaw, sħiħa jew imkissra, nejja jew mixwija Eżenti 0 

1802 00 00 Qxur tal-kakaw, qxur, ġlud u skart ieħor tal-kakaw Eżenti 0 

1803 Pejst tal-kawkaw, bix-xaħam imneħħi jew le 

1803 10 00 – – -Bil-grass mhux imneħħi minnu 9,6 0 

1803 20 00 – – -Bil-grass kollu jew parzjalment imneħħi 9,6 0 

1804 00 00 Butir tal-kawkaw, xaħam u żejt 7,7 0 

1805 00 00 Trab tal-kawkaw, mingħajr żieda ta’ zokkor jew materjal ieħor 
li jagħmel ħelu 

8 0 

1806 Ċikkulata u preparati oħra ta’ l-ikel li fihom il-kawkaw 

1806 10 – Trab tal-kawkaw, li fih zokkor miżjud jew sustanza oħra li 
tagħti l-ħlewwa 

1806 10 15 – – Li ma fihomx sukrows jew fihom inqas minn 5 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

8 0 

1806 10 20 – – Li fihom 5 % jew aktar iżda inqas minn 65 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

8 + 
25,2 EUR/ 

100 kg/netti 

0 

1806 10 30 – – Li fihom 65 % jew aktar iżda inqas minn 80 % tal-piż 
sukrows (inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala 
sukrows) jew isoglukows imfisser bħala sukrows 

8 + 
31,4 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) ( 1 )
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1806 10 90 – – - - Li fihom 80 % jew aktar tal-piż sukrows (inkluż zokkor 
maqlub (invert) magħruf bħala sukrows) jew isoglukows 
imfisser bħala sukrows 

8 + 
41,9 EUR/ 

100 kg/netti 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) ( 1 ) 

1806 20 – Preparazzjonijiet oħrajn fi blokki, ċangaturi jew biċċiet li 
jiżnu aktar minn 2 kg jew f’forma likwida, pejst, trab, granu
lari jew f’forma oħra bl-ingrossa ġo kontenituri jew pakki 
diretti, b’kontenut itqal minn 2 kg 

1806 20 10 – – Li jkun fihom 31 % jew aktar, bil-piż, ta’ butir tal-kawkaw 
jew ikun fihom piż kombinat ta’ 31 % jew aktar ta’ ħalib 
tal-kawkaw u xaħam tal-ħalib 

8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 30 – – Li fihom piż magħqud ta’ 25 % jew aktar, iżda inqas minn 
31 % ta’ butir tal-kakaw jew ta’ xaħam tal-ħalib 

8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – Oħrajn 

1806 20 50 – – Bi 18 % jew aktar, bil-piż, ta’ butir tal-kawkaw 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 70 – – – Ċikkulata tal-ħalib imfarrka 15,4 + EA TRQ_Krema tal-ħalib 
(300 – 500 t) ( 1 ) 

1806 20 80 – – – Kisi bit-togħma ta’ ċikkulata 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 95 – – – Oħrajn 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 għal kontenut taz- 
zokkor < 70 % - 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) għal 
kontenut taz-zokkor 

≥ 70 % ( 1 ) 

– Oħra, bħala blokok, ċangaturi jew biċċiet sħaħ: 

1806 31 00 – – Mimlija 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 32 – – Mhux mimlija 

1806 32 10 – – – Biċ-ċereali, frott jew lewż miżjuda 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 32 90 – – – Oħrajn 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0
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1806 90 – Oħrajn 

– – Ċikkulata u prodotti taċ-ċikkulata 

– – – Ċikkulati (inklużi pralines) sew jekk mimlija u sew jekk le 

1806 90 11 – – – – Li jkun fihom l-alkoħol 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 19 – – – – Oħrajn 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – Oħrajn 

1806 90 31 – – – – Mimlija 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 39 – – – – Mhux mimlija 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 50 – – Dolċerija taz-zokkor jew sostitut għaliha magħmula minn 
prodotti ta’ sostituzzjoni taz-zokkor, li fihom il-kawkaw 

8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 60 – – Pejsts li jkun fihom il-kawkaw 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 70 – – Preparazzjonijiet, li fihom il-kawkaw, biex jinħadem ix- 
xorb 

8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 90 – – Oħrajn 8,3 + EA 
MASS 18,7 + 

AD S/Z 

0 

19 KAPITLU 19 - PREPARAZZJONIJIET TA’ ĊEREALI, DQIQ, 
LAMTU JEW ĦALIB; PRODOTTI TA’ KOKI TAL-GĦAĠINA 

1901 Estratt tax-xgħir; preparazzjonijiet tal-ikel tad-dqiq, groats 
(xgħir u barli mitħun oħxon), pasta, lamtu jew estratt tax- 
xgħir, ma fihomx kawkaw jew fihom inqas minn 40 % tal- 
piż kawkaw kalkulata fuq bażi għalkollox mingħajr xaħam, li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra; preparazzjonijiet 
tal-ikel ta’ oġġetti ta’ titli 0401 sa 0404, ma fihomx kawkaw 
jew fihom inqas minn 5 % tal-piż kawkaw kalkulata fuq bażi 
totalment mingħajr xaħam, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

1901 10 00 – – -Tħejjijiet għall-użu mit-trabi, f’imballaġġ għall-bejgħ bl- 
imnut 

7,6 + EA 0
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1901 20 00 – – -Taħlitiet u għaġina għall-preparazzjoni tal-prodotti tal- 
furnara li jidhru taħt l-intestatura 1905 

7,6 + EA 0 

1901 90 – Oħrajn 

– – Estratt tax-xgħir 

1901 90 11 – – – Li fih 90 % estratt niexef jew aktar bil-piż 5,1 + 
18 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1901 90 19 – – – Oħrajn 5,1 + 
14,7 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

1901 90 91 – – – Li ma fihomx xaħam tal-ħalib, sukrożju, iżoglukożju, 
glukożju jew lamtu jew li fihom anqas minn 1,5 % 
xaħam tal-ħalib, 5 % sukrożju (inkluż iz-zokkor invertit) 
jew iżoglukożju, 5 % glukożju jew lamtu, minbarra prepa
rati ta’ l-ikel f’għamla ta’ trab ta' prodotti ta' l-intestaturi 
0401 sa 0404 

12,8 0 

1901 90 99 – – – Oħrajn 7,6 + EA 0 għal kontenut taz- 
zokkor < 70 % - 

TRQ_Zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) għal 
kontenut taz-zokkor 

≥ 70 % ( 1 ) 

1902 Għaġin, imsajjar jew le jew mimli (bil-laħam jew sustanzi 
oħrajn) jew preparat mod ieħor, bħal spagetti, mqarrun, talja
rini (noodles), lażanji, njokki, ravjul, kannelloni; couscous, 
whether or not prepared 

– Għaġin mhux imsajjar, mhux mimli jew ippreparat b’xi mod 
ieħor 

1902 11 00 – – Għaġin mhux misjur, mhux mimli jew imħejji mod ieħor: 7,7 + 
24,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 19 – – Oħrajn 

1902 19 10 – – – li ma fihomx dqiq mill-qamħ komuni jew għaġin 7,7 + 
24,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 19 90 – – – Oħrajn 7,7 + 
21,1 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 20 – Għaġin mimli, msajjar jew le jew ippreparat mod ieħor 

1902 20 10 – – Li fih iktar minn 20 % tal-piż ħut, krustaċji, molluski jew 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

8,5 3
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1902 20 30 – – Li fih aktar minn 20 % fil-piż ta' zalzett u simili, ta' laħam 
u ġewwieni tal-annimali ta' kull tip, inklużi xaħmijiet ta' 
kull tip jew oriġini 

54,3 EUR/ 
100 kg/netti 

0 

– – Oħrajn 

1902 20 91 – – – Imsajjar 8,3 + 
6,1 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 20 99 – – – Oħrajn 8,3 + 
17,1 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 30 – Għaġin ieħor 

1902 30 10 – – Imnixxfin 6,4 + 
24,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 30 90 – – Oħrajn 6,4 + 
9,7 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 40 – – Couscous 

1902 40 10 – – Mhux ippreparat 7,7 + 
24,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1902 40 90 – – Oħrajn 6,4 + 
9,7 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1903 00 00 Tapjoka u sostituti tagħha ppreparati minn lamtu, f’forma ta’ 
qxur, ħbub, perli, frakijiet jew forom simili 

6,4 + 
15,1 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Ċereali ppro 
ċessati (2 000 t) 

1904 Ikel ippreparat miksub min-nefħa jew mix-xiwi ta' ċereali jew 
prodotti taċ-ċereali (pereżempju, kornflejks); ċereali (ħlief 
qamħirrum (qamħ)) f’forma ta’ ħbub jew f’forma ta’ qxur 
jew qmuħ oħrajn maħdumin (ħlief dqiq, groats u pasta), 
imsajrin minn qabel jew ippreparati mod ieħor, li mhumiex 
speċifikati jew inklużi band’oħra 

1904 10 – Ikel preparat permezz tan-nefħa jew ix-xiwi ta’ ċereali jew 
prodotti taċ-ċereali 

1904 10 10 – – -Miksub mill-qamħirrun 3,8 + 
20 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 10 30 – – Miksub mir-ross 5,1 + 
46 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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1904 10 90 – – Oħrajn 5,1 + 
33,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 20 – Ikel preparat miksub minn qxur taċ-ċereali mhux mixwijin 
jew minn taħlit ta’ qxur ta’ ċereali mhux mixwijin u qxur 
taċ-ċereali mixwijin jew ċereali minfuħin 

1904 20 10 – – Preparazzjoni tal-Musli bbażata fuq qxur taċ-ċereali mhux 
mixwija 

9 + EA 0 

– – Oħrajn 

1904 20 91 – – – – Miksub mill-qamħirrun 3,8 + 
20 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 20 95 – – – Miksub mir-ross 5,1 + 
46 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 20 99 – – – Oħrajn 5,1 + 
33,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 30 00 – – Ċereali bulgur 8,3 + 
25,7 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Ċereali ppro 
ċessati (2 000 t) 

1904 90 – Oħrajn 

1904 90 10 – – Ross 8,3 + 
46 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1904 90 80 – – Oħrajn 8,3 + 
25,7 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini u prodotti oħra tal-furnara, 
fihom il-kawkaw jew le; ostji tat-tqarbin, cachets vojta ta’ 
kwalità li huma tajbin għal użu farmaċewtiku, karti tas-siġill 
(sealing wafers), karta ostja u prodotti simili 

1905 10 00 – – -Ħobż iqarmeċ 5,8 + 
13 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1905 20 – Kejk tal-ġinger (gingerbread) u prodotti bħalu 

1905 20 10 – – B’anqas minn 30 %, bil-piż, ta’ sukrożju, (inkluż zokkor 
invertit muri bħala sukrożju) 

9,4 + 
18,3 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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1905 20 30 – – Li fih piż 30 % jew iktar iżda inqas minn 50 % sukrows 
(inkluż zokkor maqlub (invert) magħruf bħala sukrows) 

9,8 + 
24,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1905 20 90 – – B'kontenut ta' sukrosju (inkluż iz-zokkor invertit espress 
bħala sukrosju), bil-piż, ta' 50 % jew iżjed 

10,1 + 
31,4 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – -Gallettini ħelwin; Waffles u wejfers 

1905 31 – – Gallettini ħelwin 

– – – Kompletament jew parzjalment miksijin biċ-ċikkulata jew 
xi preparazzjonijiet oħra li fihom il-kawkaw 

1905 31 11 – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
85 g 

9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 31 19 – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – Oħrajn 

1905 31 30 – – – – Li bil-piż fihom 8 % jew iktar ta’ xaħmijiet tal-ħalib 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – – Oħrajn 

1905 31 91 – – – – – Gallettini forma ta’ sandwiċ 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 31 99 – – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 32 – – Waffles u wejfers: 

1905 32 05 – – – Waffles u wejfers b’kontenut ta’ ilma li jaqbeż l-10 % tal- 
piż 

9 + EA 
MASS 20,7 + 

AD F/M 

0 

– – – Oħrajn 

– – – – Kompletament jew parzjalment miksijin biċ-ċikkulata 
jew xi preparazzjonijiet oħra li fihom il-kawkaw 

1905 32 11 – – – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 
85 g 

9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0
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1905 32 19 – – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – – Oħrajn 

1905 32 91 – – – – – Immelħin, jekk mimlija u kemm jekk le 9 + EA 
MASS 20,7 + 

AD F/M 

0 

1905 32 99 – – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 40 – Ħobż imbaskat (rusks), ħobż mixwi u prodotti simili mixwi
jin 

1905 40 10 – – Ħobż imbaskat (rusks) 9,7 + EA 0 

1905 40 90 – – Oħrajn 9,7 + EA 0 

1905 90 – Oħrajn 

1905 90 10 – – Matzos 3,8 + 
15,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

1905 90 20 – – Ostji tat-tqarbin, reċipjenti żgħar ta’ l-għaġina msajra tat-tip 
adattat għal użi mediċinali, ostji ta’ l-isiġillar, karta tar-ross 
u prodotti simili 

4,5 + 
60,5 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

1905 90 30 – – Ħobż li ma jkunx fih għasel, bajd, ġobon jew frott miżjuda 
u li meta jkun xott ma jkunx fih, bil-piż, aktar minn 5 % ta’ 
zokkor u aktar minn 5 % ta’ xaħam 

9,7 + EA 0 

1905 90 45 – – – Gallettini 9 + EA 
MASS 20,7 + 

AD F/M 

0 

1905 90 55 – – – Prodotti estrużi jew espanduti, savoury jew immelħin 9 + EA 
MASS 20,7 + 

AD F/M 

0 

– – – Oħrajn 

1905 90 60 – – B’sustanza ta’ ħlewwa miżjuda 9 + EA 
MASS 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 90 90 – – – – Oħrajn 9 + EA 
MASS 20,7 + 

AD F/M 

0
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20 KAPITLU 20 - PREPARAZZJONIJIET TA’ ĦXEJJEX, FROTT, 
ĠEWŻ U PARTIJIET OĦRAJN TA’ PJANTI 

2001 Ħxejjex, frott, ġewż u partijiet oħrajn ta’ pjanti tajbin għall- 
ikel, preparati u preservati bil-ħall jew b’aċtu aċetiku 

2001 10 00 – Ħjar u gherkins 17,6 0 

2001 90 – Oħrajn 

2001 90 10 – – Ċatni tal-mang Eżenti 0 

2001 90 20 – – Frott tal-ispeċi Capsicum minbarra bżar ħelu jew bżar 
Ġamajkan 

5 0 

2001 90 30 – – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Qamħ ħelu 
(1 500 t) 

2001 90 40 – – Jammijiet, patata ħelwa u partijiet simili ta’ pjanti tajbin 
għall-ikel li fihom 5 % jew aktar tal-piż lamtu 

8,3 + 
3,8 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2001 90 50 – – Faqqiegħ 16 0 

2001 90 60 – – Qlub tal-palm 10 0 

2001 90 65 – – Żebbuġ 16 0 

2001 90 70 – – Bżar ħelu 16 0 

2001 90 91 – – Frott tropikali u ġewż tropikali 10 0 

2001 90 97 – – Oħrajn 16 0 

2002 Tadam ipproċessat jew ippreservat mod ieħor minbarra bil- 
ħall jew bl-aċidu aċetiku 

2002 10 – Tadam, sħiħ jew f’biċċiet 

2002 10 10 – – Imqaxxar 14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2002 10 90 – – Oħrajn 14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2002 90 – Oħrajn 

– – B’kontenut ta’ materjal xott inqas minn 12 % tal-piż
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2002 90 11 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2002 90 19 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

– – B’kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 12 % iżda 
mhux aktar minn 30 % tal-piż 

2002 90 31 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2002 90 39 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

– – B’kontenut ta’ materjal xott aktar minn 30 % tal-piż 

2002 90 91 – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2002 90 99 – – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 14,4 TRQ_Tadam 
(10 000 t espressi 

f’piż nett) 

2003 Faqqiegħ u tartuf, ippreparati jew ippreservati mod ieħor milli 
bil-ħall jew bl-aċtu aċetiku 

2003 10 – Faqqiegħ tal-ġenus Agaricus 

2003 10 20 – – Ippreżervat proviżorjament, imsajjar għal kollox 18,4 + 
191 EUR/ 

100 kg/net 
eda 

TRQ_Faqqiegħ (500 
t espressi f’piż nett) 

2003 10 30 – – Oħrajn 18,4 + 
222 EUR/ 

100 kg/net 
eda 

TRQ_Faqqiegħ (500 
t espressi f’piż nett) 

2003 20 00 – Tartufi 14,4 0 

2003 90 00 – Oħrajn 18,4 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1033



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2004 Ħxejjex oħrajn, ippreparati jew ippreservati mod ieħor milli 
bil-ħall jew bl-aċtu aċetiku, friżati, ħlief prodotti ta’ titlu 2006 

2004 10 – Patata 

2004 10 10 – – Imsajrin, mhux preparati mod ieħor 14,4 0 

– – Oħrajn 

2004 10 91 – – – F'forma ta' dqiq, qamħ mitħun oħxon jew qxur 7,6 + EA 0 

2004 10 99 – – – Oħrajn 17,6 0 

2004 90 – Ħxejjex oħrajn u taħlitiet ta’ ħxejjex: 

2004 90 10 – – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Qamħ ħelu 
(1 500 t) 

2004 90 30 – – Sauerkraut, kappar u żebbuġ 16 0 

2004 90 50 – – Piżelli (Pisum sativum) ful għadu żgħir tal-ispeċi Phaseolus 
spp., fil-fosdqa 

19,2 0 

– – Oħrajn, inklużi taħlitiet 

2004 90 91 – – – Basal, imsajjar, mhux ippreparat mod ieħor 14,4 0 

2004 90 98 – – – Oħrajn 17,6 0 

2005 Ħxejjex oħrajn, ippreparati jew ippreservati mod ieħor milli 
bil-ħall jew bl-aċtu aċetiku, mhux friżati, ħlief prodotti ta’ titlu 
2006 

2005 10 00 – Ħxejjex omoġenizzati 17,6 0 

2005 20 – Patata 

2005 20 10 – – F'forma ta' dqiq, qamħ mitħun oħxon jew qxur 8,8 + EA 0 

– – Oħrajn 

2005 20 20 – – – Flieli rqaq, moqlijin jew moħmijin, kemm jekk melħin jew 
imħawrin kif jekk le, ġo ħakki li jżommu l-arja, tajbin 
għal konsum immedjat 

14,1 0 

2005 20 80 – – – Oħrajn 14,1 0 

2005 40 00 – Piżelli (Pisum sativum) 19,2 0 

– Fażola (Vigna spp., Phaseolus spp.)
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2005 51 00 – – Ful, imqaxxar 17,6 0 

2005 59 00 – – Oħrajn 19,2 0 

2005 60 00 – Asparagu 17,6 0 

2005 70 00 – Żebbuġ 12,8 0 

2005 80 00 – Qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Qamħ ħelu 
(1 500 t) 

– Ħxejjex oħrajn u taħlitiet ta’ ħxejjex: 

2005 91 00 – – Rimi tal-bambù 17,6 0 

2005 99 – – Oħrajn 

2005 99 10 – – – Frott tal-ġens Capsicum, ħlief bżar ħelu jew piment 6,4 0 

2005 99 20 – – – Kappar 16 0 

2005 99 30 – – – Qaqoċċ 17,6 0 

2005 99 40 – – – Karrotti 17,6 0 

2005 99 50 – – – Taħlitiet ta’ veġetali 17,6 0 

2005 99 60 – – – Kaboċċi mqattgħin immarinati (sauerkraut) 16 0 

2005 99 90 – – – Oħrajn 17,6 0 

2006 00 Ħxejjex, frott, ġewż, qoxra tal-frott u partijiet oħra ta' pjanti, 
ippreservati biz-zokkor (ixxutati, glasè jew mgħasslin) 

2006 00 10 – Ġinġer Eżenti 0 

– Oħrajn 

– – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 

2006 00 31 – – – Ċirasa 20 + 
23,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2006 00 35 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 12,5 + 
15 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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2006 00 38 – – – Oħrajn 20 + 
23,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

2006 00 91 – – – Frott tropikali u ġewż tropikali 12,5 0 

2006 00 99 – – – Oħrajn 20 0 

2007 Ġammijiet, ġèli tal-frott, marmellati, puré tal-frott jew tal-ġewż 
u pejsts tal-frott u tal-ġewż, miksubin bit-tisjir, kemm jekk 
fihom zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu miżjud 
inkella le 

2007 10 – Preparazzjonijiet omoġenizzati 

2007 10 10 – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 24 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – Oħrajn 

2007 10 91 – – – Ta’ frott tropikali 15 0 

2007 10 99 – – – Oħrajn 24 0 

– Oħrajn 

2007 91 – – Frott taċ-ċitru 

2007 91 10 – – – B'kontenut ta' zokkor iktar minn 30 % tal-piż 20 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 91 30 – – – B'kontenut ta' zokkor iktar minn 13 % imma mhux iktar 
minn 30 % tal-piż 

20 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 91 90 – – – Oħrajn 21,6 0 

2007 99 – – Oħrajn 

– – – B'kontenut ta' zokkor aktar minn 30 % tal-piż 

2007 99 10 – – – – Purée u pejst tal-għanbaqar u purée u pejst tal-pruna, 
ippakkjati għall-konsum b'kontenut nett ta' iktar minn 
100 kg għall-ipproċessar industrijali 

22,4 0 

2007 99 20 – – – – Purée u pejst tal-qastan 24 + 
19,7 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn
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2007 99 31 – – – – – Taċ-ċirasa 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 99 33 – – – – – Tal-frawli 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 99 35 – – – – – Tal-lampuni 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 99 39 – – – – – Oħrajn 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2007 99 50 – – – B’kontenut ta’ zokkor ogħla minn 13 % iżda mhux ogħla 
minn 30 % tal-piż 

24 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

2007 99 93 – – – – Minn frott tropikali u ġewż tropikali 15 0 

2007 99 97 – – – – Oħrajn 24 0 

2008 Frott, ġewż u partijiet oħrajn ta’ pjanti tajbin għall-ikel, 
ippreparati jew ippreservati mod ieħor, kemm jekk fihom 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu jew spirtu miżjud 
inkella le, li ma huma speċifikati jew inklużi mkien aktar 

– Ġewż, ġewż mitħun u żrieragħ oħra, huma jew ma humiex 
imħallta flimkien: 

2008 11 – – Ġewż mitħun 

2008 11 10 – – – Butir tal-karawett 12,8 0 

– – – Oħrajn, f’ippakkjar dirett b’kontenut nett 

2008 11 91 – – – – Aktar minn 1 kg 11,2 0 

– – – – Mhux aktar minn 1 kg 

2008 11 96 – – – – – Inkaljati 12 0 

2008 11 98 – – – – – Oħrajn 12,8 0
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2008 19 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet 

– – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

2008 19 11 – – – – Ġewż tropikali taħlitiet li fihom 50 % jew aktar tal-piż 
ta’ ġewż tropikali u frott tropikali 

7 0 

– – – – Oħrajn 

2008 19 13 – – – – – Lewż u pistaċċi nkaljati 9 0 

2008 19 19 – – – – – Oħrajn 11,2 0 

– – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 19 91 – – – – Ġewż tropikali taħlitiet li fihom 50 % jew aktar tal-piż 
ta’ ġewż tropikali u frott tropikali 

8 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – Ġewż inkaljat 

2008 19 93 – – – – – – Lewż u pistaċċi nkaljati 10,2 0 

2008 19 95 – – – – – – Oħrajn 12 0 

2008 19 99 – – – – – Oħrajn 12,8 0 

2008 20 – Ananans 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

2008 20 11 – – – – Li fihom aktar minn 17 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
2,5 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 20 19 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 20 31 – – – – Li fihom aktar minn 19 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
2,5 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 20 39 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg
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2008 20 51 – – – – Li fihom aktar minn 17 % kontenut ta' zokkor bil-piż 19,2 0 

2008 20 59 – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 20 71 – – – – Li fihom aktar minn 19 % kontenut ta' zokkor bil-piż 20,8 0 

2008 20 79 – – – – Oħrajn 19,2 0 

2008 20 90 – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 18,4 0 

2008 30 – Frott taċ-ċitru 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 9 % tal-piż 

2008 30 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 30 19 – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

2008 30 31 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 30 39 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

2008 30 51 – – – Flieli tal-grejpfrut, inklużi pomelos 15,2 0 

2008 30 55 – – – – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); 
klementini, wilkings u ibridi oħrajn taċ-ċitru 

18,4 0 

2008 30 59 – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 30 71 – – – Flieli tal-grejpfrut, inklużi pomelos 15,2 0
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2008 30 75 – – – – Mandolina (inklużi l-varjetajiet tangerines u satsumas); 
klementini, wilkings u ibridi oħrajn taċ-ċitru 

17,6 0 

2008 30 79 – – – – Oħrajn 20,8 0 

2008 30 90 – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 18,4 0 

2008 40 – Lanġas 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

– – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 

2008 40 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 40 19 – – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

2008 40 21 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 40 29 – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 40 31 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 40 39 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

2008 40 51 – – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 17,6 0 

2008 40 59 – – – – Oħrajn 16 0 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 40 71 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 19,2 0
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2008 40 79 – – – – Oħrajn 17,6 0 

2008 40 90 – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 16,8 0 

2008 50 – Berquq 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

– – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 

2008 50 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 50 19 – – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

2008 50 31 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 50 39 – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 50 51 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 50 59 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

2008 50 61 – – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 19,2 0 

2008 50 69 – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 50 71 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 20,8 0
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2008 50 79 – – – – Oħrajn 19,2 0 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’ippakkjar dirett b’kontenut 
nett 

2008 50 92 – – – – Ta' 5 kg jew aktar 13,6 0 

2008 50 94 – – – – Ta' 4,5 kg jew aktar iżda anqas minn 5 kg 17 0 

2008 50 99 – – – – Inqas minn 4,5 kg 18,4 0 

2008 60 – Ċirasa 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 9 % tal-piż 

2008 60 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 60 19 – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

2008 60 31 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 60 39 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Fihom zokkor miżjud, f’ippakkjar immedjat b’kontenut 
nett 

2008 60 50 – – – – Aktar minn 1 kg 17,6 0 

2008 60 60 – – – – Mhux aktar minn 1 kg 20,8 0 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’ippakkjar dirett b’kontenut 
nett 

2008 60 70 – – – – Ta' 4,5 kg jew aktar 18,4 0 

2008 60 90 – – – – Inqas minn 4,5 kg 18,4 0 

2008 70 – Ħawħ, inkluż nuċiprisk 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

– – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż
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2008 70 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 70 19 – – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

2008 70 31 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 70 39 – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – f’pakki diretti ta’ kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 70 51 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 70 59 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

2008 70 61 – – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 19,2 0 

2008 70 69 – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 70 71 – – – – Li fihom aktar minn 15 % kontenut ta' zokkor bil-piż 19,2 0 

2008 70 79 – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’ippakkjar dirett b’kontenut 
nett 

2008 70 92 – – – – Ta' 5 kg jew aktar 15,2 0 

2008 70 98 – – – – Inqas minn 5 kg 18,4 0 

2008 80 – Frawli 

– – Li fihom spirtu miżjud 

– – – B’kontenut ta’ zokkor iktar minn 9 % tal-piż
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2008 80 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

25,6 0 

2008 80 19 – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – Oħrajn 

2008 80 31 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

24 0 

2008 80 39 – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

2008 80 50 – – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

17,6 0 

2008 80 70 – – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

20,8 0 

2008 80 90 – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 18,4 0 

– Oħrajn, inklużi taħlitiet ħlief dawk tas-subintestatura 
2008 19 

2008 91 00 – – Qlub tal-palm 10 0 

2008 92 – – Taħlitiet 

– – – Li fihom spirtu miżjud 

– – – – Li fihom aktar minn 9 % kontenut ta' zokkor bil-piż 

– – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 92 12 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

16 0 

2008 92 14 – – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – – – Oħrajn 

2008 92 16 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

16 + 
2,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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2008 92 18 – – – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

– – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

2008 92 32 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

15 0 

2008 92 34 – – – – – – Oħrajn 24 0 

– – – – – Oħrajn 

2008 92 36 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

16 0 

2008 92 38 – – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – – Li fihom zokkor miżjud 

– – – – – Ippakkjati għall-konsum b’kontenut nett ta’ aktar minn 
1 kg 

2008 92 51 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

11 0 

2008 92 59 – – – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – Taħlitiet ta’ frott li fihom ebda frotta individwali ma 
taqbeż 50 % tal-piż totali tal-frott 

2008 92 72 – – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 
50 % jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott 
tropikali) 

8,5 0 

2008 92 74 – – – – – – – Oħrajn 13,6 0 

– – – – – – Oħrajn 

2008 92 76 – – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 
50 % jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott 
tropikali) 

12 0
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2008 92 78 – – – – – – – Oħrajn 19,2 0 

– – – – Ma fihomx zokkor miżjud, f’ippakkjar dirett b’kontenut 
nett 

– – – – – Ta’ 5 kg jew aktar 

2008 92 92 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

11,5 0 

2008 92 93 – – – – – – Oħrajn 18,4 0 

– – – – – Ta' 4,5 kg jew aktar iżda anqas minn 5 kg 

2008 92 94 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

11,5 0 

2008 92 96 – – – – – – Oħrajn 18,4 0 

– – – – – Ta’ inqas minn 4,5 kg 

2008 92 97 – – – – – – Ta' frott tropikali (inklużi taħlitiet li jkun fihom 50 % 
jew aktar bil-piż ta' ġewż tropikali u frott tropikali) 

11,5 0 

2008 92 98 – – – – – – Oħrajn 18,4 0 

2008 99 – – Oħrajn 

– – – Li fihom spirtu miżjud 

– – – – Ġinġer 

2008 99 11 – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux aktar 
minn 11,85 % mas 

10 0 

2008 99 19 – – – – – Oħrajn 16 0 

– – – – Għeneb 

2008 99 21 – – – – – Li fihom aktar minn 13 % kontenut ta' zokkor bil-piż 25,6 + 
3,8 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 99 23 – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Li fihom aktar minn 9 % kontenut ta' zokkor bil-piż 

– – – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux 
aktar minn 11,85 % mas
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2008 99 24 – – – – – – – Frott tropikali 16 0 

2008 99 28 – – – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – – – – Oħrajn 

2008 99 31 – – – – – – – Frott tropikali 16 + 
2,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 99 34 – – – – – – – Oħrajn 25,6 + 
4,2 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – Ta’ qawwa alkoħolika attwali bil-massa ta’ mhux 
aktar minn 11,85 % mas 

2008 99 36 – – – – – – – Frott tropikali 15 0 

2008 99 37 – – – – – – – Oħrajn 24 0 

– – – – – – Oħrajn 

2008 99 38 – – – – – – – Frott tropikali 16 0 

2008 99 40 – – – – – – – Oħrajn 25,6 0 

– – – Li ma humiex miżjuda bl-ispirtu 

– – – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ aktar minn 1 kg 

2008 99 41 – – – – – Ġinġer Eżenti 0 

2008 99 43 – – – – – Għeneb 19,2 0 

2008 99 45 – – – – – Għanbaqar u pruna 17,6 0 

2008 99 48 – – – – – Frott tropikali 11 0 

2008 99 49 – – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – – Li jkun fihom zokkor miżjud, ippakkjati għall-konsum 
b’kontenut nett ta’ mhux aktar minn 1 kg 

2008 99 51 – – – – – Ġinġer Eżenti 0 

2008 99 63 – – – – – Frott tropikali 13 0
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2008 99 67 – – – – – Oħrajn 20,8 0 

– – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 

– – – – – Għanbaqar u pruna, f’pakki diretti b’kontenut nett 

2008 99 72 – – – – – – Ta’ 5 kg jew aktar 15,2 0 

2008 99 78 – – – – – – Ta’ inqas minn 5 kg 18,4 0 

2008 99 85 – – – – – Qamħirrun, ħlief qamħ ħelu (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 99 91 – – – – – Jams, patata ħelwa u partijiet simili li jittieklu tal-pjanti 
li fihom 5 % jew aktar, bil-piż, ta' lamtu 

8,3 + 
3,8 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2008 99 99 – – – – – Oħrajn 18,4 0 

2009 Meraq tal-frott (inkluż il-most tal-għenba) u meraq mill-ħxej
jex, mhux iffermentat u mingħajr spirtu miżjud, sew jekk 
fihom zokkor miżjud jew xi sustanza oħra ta’ ħlewwa u 
sew jekk le 

– Meraq tal-larinġ 

2009 11 – – Iffriżati 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 11 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 11 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – Ta’ valur Brix mhux aktar minn 67 

2009 11 91 – – – – Ta’ valur li mhuwiex aktar minn EUR 30 għal kull 
100 kg f'piż nett u b’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' 
mhux aktar minn 30 % bil-piż 

15,2 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 11 99 – – – – Oħrajn 15,2 0 

2009 12 00 – – Mhux iffriżati, ta’ valur Brix li ma jaqbiżx l-20 12,2 0 

2009 19 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67
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2009 19 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 19 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda mhux ogħla minn 67 

2009 19 91 – – – – Ta’ valur li mhuwiex aktar minn EUR 30 għal kull 
100 kg f'piż nett u b’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' 
mhux aktar minn 30 % bil-piż 

15,2 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 19 98 – – – – Oħrajn 12,2 0 

– Meraq, tal-grejpfrut, (inkluż dak tal-pomelos) 

2009 21 00 – – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 20: 12 0 

2009 29 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 29 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 29 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda mhux ogħla minn 67 

2009 29 91 – – – – Ta’ valur li mhuwiex aktar minn EUR 30 għal kull 
100 kg f'piż nett u b’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' 
mhux aktar minn 30 % bil-piż 

12 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 29 99 – – – – Oħrajn 12 0 

– Meraq ta’ kull frotta taċ-ċitru oħra singola 

2009 31 – – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 20 

– – – B’valur li huwa ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg f'piż 
nett 

2009 31 11 – – – – Li fihom zokkor miżjud 14,4 0 

2009 31 19 – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 15,2 0 

– – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

– – – – Meraq tal-lumi 

2009 31 51 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 14,4 0
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2009 31 59 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 15,2 0 

– – – – Meraq ta’ frott taċ-ċitru ieħor 

2009 31 91 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 14,4 0 

2009 31 99 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 15,2 0 

2009 39 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 39 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 39 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda mhux ogħla minn 67 

– – – – B’valur li huwa ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

2009 39 31 – – – – – Li fihom zokkor miżjud 14,4 0 

2009 39 39 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 15,2 0 

– – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

– – – – – Meraq tal-lumi 

2009 39 51 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

14,4 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 39 55 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż 

14,4 0 

2009 39 59 – – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 15,2 0 

– – – – – Meraq ta’ frott taċ-ċitru ieħor 

2009 39 91 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

14,4 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 39 95 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż 

14,4 0 

2009 39 99 – – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 15,2 0 

– Meraq tal-ananas
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2009 41 – – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 20: 

2009 41 10 – – – Ta’ valur li huwa aktar minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett, li fih zokkor miżjud 

15,2 0 

– – – Oħrajn 

2009 41 91 – – – – Li fihom zokkor miżjud 15,2 0 

2009 41 99 – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 16 0 

2009 49 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 49 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 49 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda mhux ogħla minn 67 

2009 49 30 – – – – Ta’ valur li huwa aktar minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett, li fih zokkor miżjud 

15,2 0 

– – – – Oħrajn 

2009 49 91 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

15,2 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 49 93 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż: 

15,2 0 

2009 49 99 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 16 0 

2009 50 – Meraq tat-tadam 

2009 50 10 – – Li fih zokkor miżjud 16 0 

2009 50 90 – – Oħrajn 16,8 0 

– Meraq ta l-għeneb (inkluż għaġna tal-għeneb magħsur) 

2009 61 – – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 30: 

2009 61 10 – – – B’valur li huwa ogħla minn EUR 18 għal kull 100 kg f'piż 
nett 

Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul)
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2009 61 90 – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 18 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

22,4 + 
27 EUR/hl 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 69 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 69 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 22 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

40 + 
121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg/nett 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 69 19 – – – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

– – – B’valur Brix ogħla minn 30 iżda mhux ogħla minn 67 

– – – – B’valur li huwa ogħla minn EUR 18 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

2009 69 51 – – – – – Konċentrat Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

2009 69 59 – – – – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti mill-ad 
valorem (Prezz tad- 

Dħul) 

– – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 18 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

2009 69 71 – – – – – – Konċentrat 22,4 + 
131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg/nett 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 69 79 – – – – – – Oħrajn 22,4 + 
27 EUR/hl + 

20,6 EUR/ 
100 kg/nett 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 69 90 – – – – – Oħrajn 22,4 + 
27 EUR/hl 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– Meraq tat-tuffieħ
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2009 71 – – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 20: 

2009 71 20 – – – Li fihom zokkor miżjud 18 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 71 99 – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud: 18 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 79 – – Oħrajn 

– – – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

2009 79 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 22 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

30 + 
18,4 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 79 19 – – – – Oħrajn 30 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – B’valur Brix ogħla minn 20 iżda mhux ogħla minn 67 

2009 79 30 – – – – Ta’ valur li huwa aktar minn EUR 18 għal kull 100 kg 
f'piż nett, li fih zokkor miżjud 

18 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

– – – – Oħrajn 

2009 79 91 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

18 + 
19,3 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 79 93 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż: 

18 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 79 99 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 18 TRQ_Meraq tat- 
Tuffieħ u tal-Għeneb 
(10 000 - 20 000 t 

espressi f’piż nett) ( 1 ) 

2009 80 – Meraq ta’ kull frotta jew veġetali oħra singola 

– – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

– – – Meraq tal-lanġas
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2009 80 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 22 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 80 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

2009 80 34 – – – – – Meraq ta' frott tropikali 21 + 
12,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 80 35 – – – – – Oħrajn 33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – Oħrajn 

2009 80 36 – – – – – Meraq ta' frott tropikali 21 0 

2009 80 38 – – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 67: 

– – – Meraq tal-lanġas 

2009 80 50 – – – – Ta’ valur li huwa aktar minn EUR 18 għal kull 100 kg 
f'piż nett, li fih zokkor miżjud 

19,2 0 

– – – – Oħrajn 

2009 80 61 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

19,2 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 80 63 – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż: 

19,2 0 

2009 80 69 – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 20 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ valur li huwa aktar minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett, li fih zokkor miżjud 

2009 80 71 – – – – – Meraq taċ-ċirasa 16,8 0 

2009 80 73 – – – – – Meraq ta' frott tropikali 10,5 0
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2009 80 79 – – – – – Oħrajn 16,8 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

2009 80 85 – – – – – – Meraq ta' frott tropikali 10,5 + 
12,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 80 86 – – – – – – Oħrajn 16,8 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż: 

2009 80 88 – – – – – – Meraq ta' frott tropikali 10,5 0 

2009 80 89 – – – – – – Oħrajn 16,8 0 

– – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 

2009 80 95 – – – – – – Meraq ta’ frott tal-ispeċi Vaccinium macrocarpon 14 0 

2009 80 96 – – – – – – Meraq taċ-ċirasa 17,6 0 

2009 80 97 – – – – – – Meraq ta' frott tropikali 11 0 

2009 80 99 – – – – – – Oħrajn 17,6 0 

2009 90 – Taħlit ta’ meraq 

– – Ta’ valur Brix aktar minn 67 

– – – Taħlitiet ta’ meraq tat-tuffieħ u tal-lanġas 

2009 90 11 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 22 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 90 19 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – – Oħrajn 

2009 90 21 – – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

33,6 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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2009 90 29 – – – – Oħrajn 33,6 0 

– – B'valur Brix ta' mhux aktar minn 67: 

– – – Taħlitiet ta’ meraq tat-tuffieħ u tal-lanġas 

2009 90 31 – – – – Ta’ valur li mhuwiex aktar minn EUR 18 għal kull 
100 kg f'piż nett u b’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' 
mhux aktar minn 30 % bil-piż 

20 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 90 39 – – – – Oħrajn 20 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’valur li huwa ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

– – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott taċ-ċitru u ananas 

2009 90 41 – – – – – – Li fihom zokkor miżjud 15,2 0 

2009 90 49 – – – – – – Oħrajn 16 0 

– – – – – Oħrajn 

2009 90 51 – – – – – – Li fihom zokkor miżjud 16,8 0 

2009 90 59 – – – – – – Oħrajn 17,6 0 

– – – – B’valur li mhuwiex ogħla minn EUR 30 għal kull 100 kg 
f'piż nett 

– – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott taċ-ċitru u ananas 

2009 90 71 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

15,2 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2009 90 73 – – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż 

15,2 0 

2009 90 79 – – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 16 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' aktar minn 30 % bil- 
piż 

2009 90 92 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali 10,5 + 
12,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0
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2009 90 94 – – – – – – – Oħrajn 16,8 + 
20,6 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

– – – – – – B’kontenut ta’ zokkor miżjud ta' mhux aktar minn 
30 % bil-piż 

2009 90 95 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali 10,5 0 

2009 90 96 – – – – – – – Oħrajn 16,8 0 

– – – – – – Li ma jkunx fihom zokkor miżjud 

2009 90 97 – – – – – – – Taħlitiet ta’ meraq ta’ frott tropikali 11 0 

2009 90 98 – – – – – – – Oħrajn 17,6 0 

21 KAPITLU 21 - PREPARAZZJONIJIET DIVERSI TAJBIN 
GĦALL-IKEL 

2101 Estratti, essenzi u konċentrati, ta' kafè, tè jew matè u prepa
razzjonijiet b'bażi ta' dawn il-prodotti jew b'bażi ta' kafè, tè 
jew matè; ċikwejra inkaljata u sostituti tal-kafé oħrajn inkaljati, 
u estratti, essenzi u konċentrati tagħhom 

– Estratti, essenzi u konċentrati, ta’ kafè, u preparazzjonijiet 
b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew konċentrati jew b’bażi 
ta’ kafè 

2101 11 00 – – Estratti, essenzi u konċentrati 9 0 

2101 12 – – Preparazzjonijiet b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew 
konċentrati jew b’bażi ta' kafè: 

2101 12 92 – – – Preparazzjonijiet b’bażi ta’ dawn l-estratti, essenzi jew 
konċentrati ta' kafè: 

11,5 0 

2101 12 98 – – – Oħrajn 9 + EA TRQ_zokkor 
ipproċessat (2 000 – 

3 000 t) ( 1 ) 

2101 20 – Estratti, essenzi u konċentrati ta' té jew maté u preparazz
jonijiet b'bażi ta' dawn l-estratti, essenzi u konċentrati, jew 
b'bażi ta' té jew maté 

2101 20 20 – – Estratti; essenzi u konċentrati 6 0 

– – Preparazzjonijiet 

2101 20 92 – – – B’bażi ta’ estratti, essenzi jew konċentrati ta' te jew matè 6 0
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2101 20 98 – – – Oħrajn 6,5 + EA TRQ_zokkor 
ipproċessat (2 000 – 

3 000 t) ( 1 ) 

2101 30 – Ċikwejra inkaljata u sostituti tal-kafè nkaljati, u estratti, 
essenza u konċentrati tagħhom 

– – Ċikwejra inkaljata u sostituti oħra tal-kafè inkaljati: 

2101 30 11 – – – Ċikwejra inkaljata 11,5 0 

2101 30 19 – – – Oħrajn EUR 5,1 + 
12,7/100 kg/ 

nett 

0 

– – Estratti, essenzi u konċentrati ta' ċikwejra inkaljati u sosti
tuti oħrajn tal-kafè inkaljati 

2101 30 91 – – – Ta’ ċikwejra inkaljata 14,1 0 

2101 30 99 – – – Oħrajn EUR 10,8 + 
22,7/100 kg/ 

nett 

0 

2102 Ħmira (attiva jew inattiva); mikro-organiżmi oħrajn b’ċellula 
waħda, mejtin (iżda ma jinkludux vaċċini ta’ titlu 3002); trabi
jiet tal-ħami ppreparati 

2102 10 – – Ħmira attiva 

2102 10 10 – – Ħmira minn koltura 10,9 0 

– – Ħmira tal-furnara 

2102 10 31 – – – Imnixxfa EUR 12 + 
49,2/100 kg/ 

nett 

0 

2102 10 39 – – – Oħrajn EUR 12 + 
14,5/100 kg/ 

nett 

0 

2102 10 90 – – Oħrajn 14,7 0 

2102 20 – Ħmira inattiva; mikro-organiżmi oħrajn b’ċellula waħda, 
mejtin 

– – Ħmira inattiva 

2102 20 11 – – – F’forma ta’ pilloli, dada jew għamla simili, jew f’pakki 
diretti b’kontenut nett mhux aktar minn 1 kg 

8,3 0 

2102 20 19 – – – Oħrajn 5,1 0 

2102 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0
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2102 30 00 – Trabijiet tal-ħami ppreparati 6,1 0 

2103 Zlazi u preparazzjonijiet tagħhhom; kondimenti mħalltin u 
ħwawar imħalltin; dqiq u pasta tal-mustarda u mustarda ppre
parata 

2103 10 00 – Zalza tas-sojja (Soya sauce) 7,7 0 

2103 20 00 – Keċap tat-tadam u zlazi oħrajn tat-tadam 10,2 0 

2103 30 – Dqiq u pasta tal-mustarda u mustarda ppreparata 

2103 30 10 – – Dqiq u pasta tal-mustarda Eżenti 0 

2103 30 90 – – Mustarda ppreparata 9 0 

2103 90 – Oħrajn 

2103 90 10 – – Ċatni tal-mang, likwidu Eżenti 0 

2103 90 30 – – Morr aromatiku ta’ saħħa alkoħolika bil-volum ta’ 44,2 sa 
49,2 % vol li fih minn 1,5 sa 6 % tal-piż ġenzjan, ħwawar 
u ingredjenti varji u minn 4 sa 10 % zokkor, f’kontenituri li 
jesgħu 0,5 litru jew anqas 

Eżenti 0 

2103 90 90 – – Oħrajnther 7,7 0 

2104 Sopop u brodu u preparazzjonijiet tagħhom; preparazzjonijiet 
tal-ikel komposti omoġenizzati 

2104 10 00 – Sopop u brodi u preparazzjonijiet tagħhom 11,5 0 

2104 20 00 – Preparazzjonijiet tal-ikel komposti omoġenizzati 14,1 0 

2105 00 Ġelati u silġ ieħor tajjeb għall-ikel, kemm jekk fihom il- 
kawkaw jew le 

2105 00 10 – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib jew fihom inqas minn 3 % bil- 
piż minn dawn ix-xaħmijiet 

EUR 8,6 + 
20,2 

/100 kg/net 
MAX 

EUR 19,4 + 
9,4 /100 kg/ 

net 

0 

– Fihom xaħmijiet tal-ħalib bil-piż 

2105 00 91 – – 3 % jew aktar iżda anqas minn 7 % EUR 8 + 
38,5 

/100 kg/nett 
MASS 18,1 + 

7 EUR/ 
100 kg/nett 

0
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2105 00 99 – – 7 % jew iktar EUR 7,9 + 
54 /100 kg/ 
nett MASS 

17,8 + 
6,9 EUR/ 

100 kg/nett 

0 

2106 Preparazzjonijiet tal-ikel li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band'oħra 

2106 10 – Konċentrati ta' proteini u sustanzi ta’ proteini minsuġin 

2106 10 20 – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bilpiż, inqas minn 1,5 % 
xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 5 % glukows 
jew lamtu 

12,8 0 

2106 10 80 – – Oħrajn EA TRQ_Krema tal-ħalib 
(300 - 500 t) ( 1 ) 

2106 90 – Oħrajn 

2106 90 20 – – Preparazzjonijiet alkoħoliċi komposti, ħlief dawk ibbażati 
fuq sustanzi li jfuħu, ta' tip użat għall-manifattura tax- 
xarbiet 

EUR 17,3 
MIN 1 /% 

vol/hl 

0 

– – Ġuleppijiet taz-zokkor imħawrin jew ikkuluriti 

2106 90 30 – – – Ġuleppijiet tal-isoglukows EUR 42,7 
/100 kg/nett 

mas 

TRQ_Ġuleppijiet 
(2 000 t espressi 

f’piż nett) 

– – – Oħrajn 

2106 90 51 – – – – Ġulepp tal-laktows EUR 14/ 
100 kg/nett 

0 

2106 90 55 – – – – Ġulepp tal-glukows u ġulepp tal-maltodestrin EUR 20/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ġuleppijiet 
(2 000 t espressi 

f’piż nett) 

2106 90 59 – – – – Oħrajn EUR 0,4/ 
100 kg/nett 

TRQ_Ġuleppijiet 
(2 000 t espressi 

f’piż nett) 

– – Oħrajnther 

2106 90 92 – – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bilpiż, inqas minn 1,5 % 
xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 5 % 
glukows jew lamtu 

12,8 0 

2106 90 98 – – – Oħrajn 9 + EA TRQ_Preparazzjoni
jiet tal-ikel (2 000 t)
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22 KAPITLU 22 - XORB, SPIRTI U ĦALL 

2201 Ilmijiet, inklużi ilmijiet minerali u effervexxenti naturali jew 
artifiċjali, mingħajr zokkor miżjud jew materjal ieħor li 
jagħmel ħelu u mhux imħawwrin; silġ 

2201 10 – Ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti: 

– – Ilmijiet minerali naturali: 

2201 10 11 – – – – Mhux karbonizzati Eżenti 0 

2201 10 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2201 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2201 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2202 Ilmijiet, inklużi ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti, biz- 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu jew imħawrin, u 
xorb ieħor li mhux alkoħoliku, mhux meraq tal-frott jew tal- 
ħxejjex ta' titlu 2009: 

2202 10 00 – Ilmiijiet, inklużi ilmijiet minerali u ilma effervexxenti, biz- 
zokkor jew materjal ieħor li jagħmel ħelu miżjud jew 
imħawrin 

9,6 0 

2202 90 – Oħrajn 

2202 90 10 – – Ma fihomx prodotti ta’ titlu 0401 sa 0404 jew xaħam 
miksub mill-prodotti ta’ titli 0401 sa 0404 

9,6 0 

– – Oħrajn, fihom piż ta’ xaħam miksub mill-prodotti ta’ titli 
0401 sa 0404 

2202 90 91 – – – Anqas minn 0,2 % EUR 6,4 + 
13,7/100 kg/ 

nett 

0 

2202 90 95 – – – 0,2 % jew aktar iżda anqas minn 2 % EUR 5,5 + 
12,1/100 kg/ 

nett 

0 

2202 90 99 – – – 2 % jew aktar EUR 5,4 + 
21,2/100 kg/ 

nett 

TRQ_Krema tal-ħalib 
(300 - 500 t) ( 1 ) 

2203 00 Birra magħmula mix-xgħir (malt) 

– F’kontenituri jesgħu 10 litri jew anqas 

2203 00 01 – – Fi fliexken Eżenti 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1061



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2203 00 09 – – Oħrajn Eżenti 0 

2203 00 10 – F’kontenituri jesgħu aktar minn 10 litri Eżenti 0 

2204 Inbid ta’ għeneb frisk, inklużi nbejjed imsaħħin; għeneb 
magħsur qabel jeħmer ħlief dak ta' titlu 2009 

2204 10 – Inbid effervexxenti 

– – Ta’ saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux inqas minn 
8,5 % vol 

2204 10 11 – – – Xampanja 32 EUR/hl 0 

2204 10 19 – – – Oħrajn 32 EUR/hl 0 

– – Oħrajn 

2204 10 91 – – – Asti Spumante 32 EUR/hl 0 

2204 10 99 – – – Oħrajn 32 EUR/hl 0 

– Inbid ieħor; għeneb magħsur bil-fermentazzjoni miżmuma 
jew imwaqqfa biż-żieda ta’ alkoħol 

2204 21 – – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas 

2204 21 10 – – – Inbid, ħlief dak imsemmi fis-subtitlu 2204 10, fi fliexken 
bit-tappijiet għamla ta’ faqqiegħ miżmumin f’posthom 
b’rabtiet u bi qfil; inbid, ippreżentat mod ieħor, bi press
joni żejda minħabba dijossidu karboniku f’soluzzjoni ta’ 
mhux inqas minn 1 bar iżda inqas minn 3 bar, imkejla 
f’temperatura ta’ 20 °Ċ 

32 EUR/hl 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux aktar minn 
13 % vol 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi 

– – – – – – Bojod 

2204 21 11 – – – – – – – Alsace 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 12 – – – – – – – Bordeaux 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 13 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 17 – – – – – – – Val de Loire (Loire Valley) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 18 – – – – – – – Mosel-Saar-Ruwer 13,1 EUR/hl 0
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2204 21 19 – – – – – – – Pfalz 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 22 – – – – – – – Rheinhessen 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 23 – – – – – – – Tokaj 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 24 – – – – – – – Lazio (Latium) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 26 – – – – – – – Toscana (Tuscany) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 27 – – – – – – – Trentino, Alto Adige u Friuli 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 28 – – – – – – – Veneto 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 32 – – – – – – – Vinho Verde 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 34 – – – – – – – Penedés 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 36 – – – – – – – Rioja 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 37 – – – – – – – Valencia 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 38 – – – – – – – Oħrajn 13,1 EUR/hl 0 

– – – – – – Oħrajn 

2204 21 42 – – – – – – – Bordeaux 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 43 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 44 – – – – – – – Beaujolais 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 46 – – – – – – – Côtes-du-Rhône 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 47 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 48 – – – – – – – Val de Loire (Loire Valley) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 62 – – – – – – – Piemonte 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 66 – – – – – – – Toscana (Tuscany) 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 67 – – – – – – – Trentino, Alto Adige u Friuli 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 68 – – – – – – – Veneto 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 69 – – – – – – – Dão, Bairrada u Douro 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 71 – – – – – – – Navarra 13,1 EUR/hl 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1063



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2204 21 74 – – – – – – – Penedés 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 76 – – – – – – – Rioja 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 77 – – – – – – – Valdepeñas 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 78 – – – – – – – Oħrajn 13,1 EUR/hl 0 

– – – – – Oħrajn 

2204 21 79 – – – – – – Bojod 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 80 – – – – – – Oħrajn 13,1 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 13 % 
vol iżda mhux ogħla minn 15 % vol 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi 

– – – – – – Bojod 

2204 21 81 – – – – – – – Tokaj 15,8 EUR/hl 0 

2204 21 82 – – – – – – – Oħrajn 15,4 EUR/hl 0 

2204 21 83 – – – – – – Oħrajn 15,4 EUR/hl 0 

– – – – – Oħrajn 

2204 21 84 – – – – – – Bojod 15,4 EUR/hl 0 

2204 21 85 – – – – – – Oħrajn 15,4 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 15 % 
vol iżda mhux ogħla minn 18 % vol 

2204 21 87 – – – – – Marsala 18,6 EUR/hl 0 

2204 21 88 – – – – – Samos u Muscat de Lemnos 18,6 EUR/hl 0 

2204 21 89 – – – – – Port 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 91 – – – – – Madeira u Setubal muscatel 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 92 – – – – – Xèri 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 94 – – – – – Oħrajn 18,6 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % 
vol iżda mhux ogħla minn 22 % vol 

2204 21 95 – – – – – Port 15,8 EUR/hl 0
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2204 21 96 – – – – – Madeira, xèri u Setubal muscatel 15,8 EUR/hl 0 

2204 21 98 – – – – – Oħrajn 20,9 EUR/hl 0 

2204 21 99 – – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 22 % 1,75 EUR/% 
vol/hl 

0 

2204 29 – – Oħrajn 

2204 29 10 – – – Inbid, ħlief dak imsemmi f'subtitlu 2204 10, fi fliexken 
bit-tappijiet għamla ta’ faqqiegħ miżmumin f’posthom 
b’rabtiet jew bi qfil; inbid, ippreżentat mod ieħor, bi 
pressjoni żejda minħabba dijossidu karboniku f’soluzzjoni 
ta’ mhux inqas minn 1 bar iżda inqas minn 3 bar, imkejla 
f’temperatura ta’ 20 °Ċ 

32 EUR/hl 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux aktar minn 
13 % vol 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi 

– – – – – – Bojod 

2204 29 11 – – – – – – – Tokaj 13,1 EUR/hl 0 

2204 29 12 – – – – – – – Bordeaux 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 13 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 17 – – – – – – – Val de Loire (Loire Valley) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 18 – – – – – – – Oħrajn 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – – Oħrajn 

2204 29 42 – – – – – – – Bordeaux 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 43 – – – – – – – Bourgogne (Burgundy) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 44 – – – – – – – Beaujolais 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 46 – – – – – – – Côtes-du-Rhône 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 47 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 48 – – – – – – – Val de Loire (Loire Valley) 9,9 EUR/hl 0
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2204 29 58 – – – – – – – Oħrajn 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – Bojod 

2204 29 62 – – – – – – – Sicilia (Sqallija) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 64 – – – – – – – Veneto 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 65 – – – – – – – Oħrajn 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – – Oħrajn 

2204 29 71 – – – – – – – Puglia (Apuglia) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 72 – – – – – – – Sicilia (Sqallija) 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 75 – – – – – – – Oħrajn 9,9 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 13 % 
vol iżda mhux aktar minn 15 % vol 

– – – – – Inbejjed ta’ kwalità magħmulin f’reġjuni speċifiċi 

– – – – – – Bojod 

2204 29 77 – – – – – – – Tokaj 14,2 EUR/hl 0 

2204 29 78 – – – – – – – Oħrajn 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 82 – – – – – – Oħrajn 12,1 EUR/hl 0 

– – – – – Oħrajn 

2204 29 83 – – – – – – Bojod 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 84 – – – – – – Oħrajn 12,1 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 15 % 
vol iżda mhux aktar minn 18 % vol 

2204 29 87 – – – – – Marsala 15,4 EUR/hl 0 

2204 29 88 – – – – – Samos u Muscat de Lemnos 15,4 EUR/hl 0 

2204 29 89 – – – – – Port 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 91 – – – – – Madeira u Setubal muscatel 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 92 – – – – – Xèri 12,1 EUR/hl 0
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2204 29 94 – – – – – Oħrajn 15,4 EUR/hl 0 

– – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % 
vol iżda mhux ogħla minn 22 % vol 

2204 29 95 – – – – – Port 13,1 EUR/hl 0 

2204 29 96 – – – – – Madeira, xèri u Setubal muscatel 13,1 EUR/hl 0 

2204 29 98 – – – – – Oħrajn 20,9 EUR/hl 0 

2204 29 99 – – – – B'saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 22 % 1,75 EUR/% 
vol/hl 

0 

2204 30 – Għeneb magħsur qabel jeħmer ieħor 

2204 30 10 – – Fil-fermentazzjoni jew bil-fermentazzjoni mwaqqfa mod 
ieħor li mhuwiex biż-żieda ta’ alkoħol 

32 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ densità ta’ 1,33 g/cm 3 jew inqas f’temperatura ta’ 20°C 
u b’saħħa alkoħolika attwali bil-volum mhux aktar minn 
1 % vol 

2204 30 92 – – – – Konċentrati Ara 
l-Anness 2 

Eżenti ad valorem 
(prezz tad-dħul) 

2204 30 94 – – – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti ad valorem 
(prezz tad-dħul) 

2204 30 96 – – – – Konċentrati Ara 
l-Anness 2 

Eżenti ad valorem 
(prezz tad-dħul) 

2204 30 98 – – – – Oħrajn Ara 
l-Anness 2 

Eżenti ad valorem 
(prezz tad-dħul) 

2205 Vermut u nbid ieħor ta' għeneb frisk imħawrin bi pjanti jew 
sustanzi aromatiċi 

2205 10 – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew anqas 

2205 10 10 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 18 % vol jew anqas 10,9 EUR/hl 0
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2205 10 90 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % vol 0,9 EUR/% 
vol/hl + 

6,4 EUR/hl 

0 

2205 90 – Oħrajn 

2205 90 10 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 18 % vol jew anqas 9 EUR/hl 0 

2205 90 90 – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 18 % vol 0,9 EUR/% 
vol/hl 

0 

2206 00 Xorb ieħor iffermentat (pereżempju, sidru, perry, mead); 
{0>mixtures of fermented beverages and mixtures of 
fermented beverages and non-alcoholic beverages, not elsew
here specified or included<}100{>»taħlit ta’ xorb iffermentat u 
taħlit ta’ xorb iffermentat u xorb mhux alkoħoliku, li 
mhumiex speċifikatijew inklużi band’oħra«< 0} 

2206 00 10 – Piquette 1,3 EUR/% 
vol/hl MIN 
7,2 EUR/hl 

0 

– Oħrajn 

– – Effervexxenti 

2206 00 31 – – – Sidru u perry 19,2 EUR/hl 0 

2206 00 39 – – – Oħrajn 19,2 EUR/hl 0 

– – Mhux effervexxenti, f’kontenituri jesgħu 

– – – 2 litri jew anqas 

2206 00 51 – – – – Sidru u perry 7,7 EUR/hl 0 

2206 00 59 – – – – Oħrajn 7,7 EUR/hl 0 

– – – Aktar minn 2 litri 

2206 00 81 – – – – Sidru u perry 5,76 EUR/hl 0 

2206 00 89 – – – – Oħrajn 5,76 EUR/hl 0 

2207 Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil-volum 
ta’ 80 % vol jew aktar; alkoħol etiliku u spirti oħrajn, żnatu
rati, ta’ kull saħħa 

2207 10 00 – Alkoħol etiliku mhux żnaturat ta’ saħħa alkoħolika bil- 
volum ta’ 80 % vol jew aktar 

19,2 EUR/hl TRQ_Etanol (27 000 
- 100 000 t) ( 1 ) 

2207 20 00 – Alkoħol etiliku u spirti oħrajn, żnaturati, ta’ kull saħħa 10,2 EUR/hl TRQ_Ethanol 
(27 000 - 100 000 

t) ( 1 )
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2208 Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil-volum 
ta’ inqas minn 80 % vol; spirti, likuri u xorb ieħor bl-ispirti 

2208 20 – Spirti magħmulin bid-distillar ta’ inbid tal-għeneb jew ta’ 
karfa ta’ għeneb magħsur 

– – F’kontenituri jesgħu 2 litri jew inqas 

2208 20 12 – – – Konjakk Eżenti 0 

2208 20 14 – – – Armanjakk Eżenti 0 

2208 20 26 – – – Grappa Eżenti 0 

2208 20 27 – – – Brandi de Jerez Eżenti 0 

2208 20 29 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – F’kontenituri jesgħu aktar minn 2 litri 

2208 20 40 – – – Distillat mhux imsoffi Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

2208 20 62 – – – – Konjakk Eżenti 0 

2208 20 64 – – – – Armanjakk Eżenti 0 

2208 20 86 – – – – Grappa Eżenti 0 

2208 20 87 – – – – Brandi de Jereż Eżenti 0 

2208 20 89 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

2208 30 – Wiski: 

– – Wiski Bourbon, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 11 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 30 19 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – Wiski Skoċċiż: 

– – – Wiski tax-xgħir (malt), f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 32 – – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0
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2208 30 38 – – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – – Wiski mħallat, f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 52 – – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 30 58 – – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – – Oħrajn f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 72 – – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 30 78 – – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – Oħrajn f’kontenituri jesgħu: 

2208 30 82 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 30 88 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

2208 40 – Rum u spirti oħra magħmulin bid-distillar ta’ prodotti miz- 
zokkor tal-kannamieli fermentat 

– – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas 

2208 40 11 – – – Rum b’kontenut ta’ sustanzi volatili li mhumiex alkoħol 
etiliku u metiliku ta’ 225 grammi jew aktar kull ettolitru 
ta’ alkoħol pur (b’tolleranza ta’ 10 %) 

0,6 EUR/% 
vol/hl + 

3,2 EUR/hl 

0 

– – – Oħrajn 

2208 40 31 – – – – Ta’ valur ogħla minn EUR 7,9 kull litru ta’ alkoħol pur Eżenti 0 

2208 40 39 – – – – Oħrajn 0,6 EUR/% 
vol/hl + 

3,2 EUR/hl 

0 

– – F’kontenituri jesgħu aktar minn 2 litri 

2208 40 51 – – – Rum b’kontenut ta’ sustanzi volatili li mhumiex alkoħol 
etiliku u metiliku ta’ 225 grammi jew aktar kull ettolitru 
ta’ alkoħol pur (b’tolleranza ta’ 10 %) 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

0 

– – – Oħrajn 

2208 40 91 – – – – Ta’ valur ogħla minn EUR 2 kull litru ta’ alkoħol pur Eżenti 0 

2208 40 99 – – – – Oħrajn 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0
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2208 50 – Ġinn u Ġnibru 

– – Ġnibru, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 50 11 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 50 19 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – Ġnibru, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 50 91 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 50 99 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

2208 60 – Vodka: 

– – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ 45,4 % vol jew 
inqas f’kontenituri li jesgħu 

2208 60 11 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 60 19 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum ta’ aktar minn 45,4 % 
vol f’kontenituri li jesgħu 

2208 60 91 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 60 99 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

2208 70 – Likuri u kordjali: 

2208 70 10 – – F’kontenituri li jesgħu 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 70 90 – – F’kontenituri jesgħu aktar minn 2 litri Eżenti 0 

2208 90 – Oħrajn 

– – Għarak, f’kontenituri li jesgħu: 

2208 90 11 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0 

2208 90 19 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – Spirtu ta' għanbaqar, lanġas jew ċirasa (esklużi likuri), 
f’kontenituri li jesgħu: 

2208 90 33 – – – 2 litri jew inqas Eżenti 0
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2208 90 38 – – – Aktar minn 2 litri Eżenti 0 

– – Spirti oħrajn u xorb ieħor spirituż, f’kontenituri li jesgħu 

– – – 2 litri jew inqas 

2208 90 41 – – – – Ouzo Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Spirti (ħlief likuri): 

– – – – – – Distillat minn frott 

2208 90 45 – – – – – – – Calvados Eżenti 0 

2208 90 48 – – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – – – – Oħrajn 

2208 90 52 – – – – – – – Korn Eżenti 0 

2208 90 54 – – – – – – – Tequila Eżenti 0 

2208 90 56 – – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

2208 90 69 – – Xorb ieħor spirituż Eżenti 0 

– – – Aktar minn 2 litri 

– – – – Spirti (ħlief likuri): 

2208 90 71 – – Distillat mill-frott: Eżenti 0 

2208 90 75 – – – – – Tequila Eżenti 0 

2208 90 77 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

2208 90 78 – – Xorb ieħor spirituż Eżenti 0 

– – Alkoħol etiliku mhux żnaturat b’saħħa alkoħolika bil- 
volum ta’ anqas minn 80 % vol, f’kontenituri li jesgħu 

2208 90 91 – – – 2 litri jew inqas 1 EUR/% 
vol/hl + 

6,4 EUR/hl 

TRQ_Etanol (27 000 
- 100 000 t) ( 1 ) 

2208 90 99 – – – Aktar minn 2 litri 1 EUR/% 
vol/hl 

TRQ_Etanol (27 000 
- 100 000 t) ( 1 )
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2209 00 Ħall u sostituti tal-ħall magħmulin minn aċtu aċetiku 

– Ħall tal-inbid, f’kontenituri li jesgħu 

2209 00 11 – – 2 litri jew anqas 6,4 EUR/hl 0 

2209 00 19 – – Aktar minn 2 litri 4,8 EUR/hl 0 

– Oħrajn f’kontenituri jesgħu: 

2209 00 91 – – 2 litri jew anqas 5,12 EUR/hl 0 

2209 00 99 – – Aktar minn 2 litri 3,84 EUR/hl 0 

23 KAPITLU 23 – FDAL U SKART MILL-INDUSTRIJA TAL-IKEL; 
GĦALF TAL-ANNIMALI PPREPARAT 

2301 Dqiq, pasta u gerbub, ta’ laħam jew fdal ta’ laħam, ta’ ħut jew 
ta’ krustaċji, molluski jew invertebrati akkwatiċi oħrajn, 
mhumiex tajbin għal konsum uman; skart tax-xaħam ta' 
dam (greaves) 

2301 10 00 – Dqiq, pasta u gerbub, ta’ laħam jew fdal ta’ laħam; skart tax- 
xaħam ta' dam (greaves) 

Eżenti 0 

2301 20 00 – Dqiq, pasta u gerbub, ta’ ħut jew ta’ krustaċji, molluski jew 
invertebrati akwatiċi oħrajn 

Eżenti 0 

2302 Granza, dqiq inferjuri (sharps) u fdal oħrajn, fil-forma ta’ 
gerbub jew le, ġejjin mit-tnaqqih, tħin jew xogħol ieħor fuq 
ċereali jew pjanti leguminużi 

2302 10 – Ta' qamħirrum (qamħ) 

2302 10 10 – – B’kontenut ta’ lamtu mhux aktar minn 35 % tal-piż EUR 44 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2302 10 90 – – Oħrajn EUR 89 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2302 30 – Ta’ qamħ 

2302 30 10 – – Meta l-kontenut ta’ lamtu ma jaqbiżx 28 % tal-piż, u li l- 
proporzjon tiegħu li jgħaddi minn passatur b’apertura ta’ 
0,2 mm ma jaqbiżx 10 % tal-piż jew inkella il-proporzjon 
li jgħaddi mill-passatur għandu kontenut ta’ rmied, meqjus 
fuq il-prodott xott, ta’ 1,5 % jew aktar tal-piż 

EUR 44 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2302 30 90 – – Oħrajn EUR 89 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 )
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2302 40 – Ta' ċereali oħrajn 

– – Ta’ ross 

2302 40 02 – – – B’kontenut ta’ lamtu mhux aktar minn 35 % tal-piż EUR 44 għal 
kull tunnel

lata 

0 

2302 40 08 – – – Oħrajn EUR 89 għal 
kull tunnel

lata 

0 

– – Oħrajn 

2302 40 10 – – – Meta l-kontenut ta’ lamtu ma jaqbiżx 28 % tal-piż, u li l- 
proporzjon tiegħu li jgħaddi minn passatur b’apertura ta’ 
0,2 mm ma jaqbiżx 10 % tal-piż jew inkella il-proporzjon 
li jgħaddi mill-passatur għandu kontenut ta’ rmied, 
meqjus fuq il-prodott xott, ta’ 1,5 % jew aktar tal-piż 

EUR 44 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2302 40 90 – – – Oħrajn EUR 89 għal 
kull tunnel

lata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2302 50 00 – Ta’ pjanti leguminużi 5,1 0 

2303 Fdal ta’ manifattura ta’ lamtu u fdal simili, polpa tal-kanna
mieli, bagasse u skart ieħor tal-manifattura taz-zokkor, 
fermentazzjoni jew distillar ta’ fond u skart, f’forma ta’ gerbub 
jew le 

2303 10 – Fdal tal-manifattura tal-lamtu u fdalijiet simili 

– – Fdal mill-manifattura ta’ lamtu mill-qamħirrun (ħlief likuri 
konċentrati mit-tixrib), b’kontenut ta’ proteina, kalkulat fuq 
il-prodott xott 

2303 10 11 – – – Aktar minn 40 % tal-piż EUR 320 
għal kull 
tunnellata 

TRQ_Bran (16 000 - 
21 000 t) ( 1 ) 

2303 10 19 – – – Mhux aktar minn 40 % tal-piż Eżenti 0 

2303 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2303 20 – Polpa tal-kannamieli, bagasse u skart ieħor tal-manifattura 
taz-zokkor 

2303 20 10 – – Polpa tal-kannamieli Eżenti 0 

2303 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2303 30 00 – Fermentazzjoni jew distillar ta’ fond u skart Eżenti 0 

2304 00 00 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt tas-sojja 

Eżenti 0
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2305 00 00 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt tal-karawett 

Eżenti 0 

2306 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn solidi, kemm jekk 
mitħunin jew f’forma ta’ gerbub kif ukoll jekk le, li jirriżulta 
mill-estrazzjoni ta’ xaħam u żejt veġetali, ħlief dawk ta’ titlu 
2304 jew 2305 

2306 10 00 – Taż-żerriegħa tal-qoton Eżenti 0 

2306 20 00 – Taż-żerriegħa tal-għażel Eżenti 0 

2306 30 00 – Taż-żerriegħa tal-ġirasol Eżenti 0 

– Ta’ żrieragħ tal-lift jew tal-kolza 

2306 41 00 – – Ta’ żrieragħ tal-lift jew tal-kolza b’aċtu eruċiku baxx Eżenti 0 

2306 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2306 50 00 – Ta’ ġewż tal-Indi jew kopra Eżenti 0 

2306 60 00 – Ta’ ġewż tal-palm jew il-qlub tagħhom Eżenti 0 

2306 90 – Oħrajn 

2306 90 05 – – Ta' nebbieta tal-qamħirrun (qamħ) Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Għalf tal-bhejjem (oilcake) u fdalijiet oħrajn li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni ta’ żejt taż-żebbuġ 

2306 90 11 – – – – Li fihom 3 % jew anqas tal-piż żejt taż-żebbuġ Eżenti 0 

2306 90 19 – – – – Li fihom aktar minn 3 % tal-piż żejt taż-żebbuġ EUR 48 għal 
kull tunnel

lata 

0 

2306 90 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2307 00 Fond tal-inbid; argol 

– Fond tal-inbid 

2307 00 11 – – B’saħħa alkoħolika totali bil-massa mhux aktar minn 7,9 % 
mas u kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 25 % 
tal-piż 

Eżenti 0 

2307 00 19 – – Oħrajn 1,62 EUR/kg/ 
tot. alc. 

0 

2307 00 90 – Argol Eżenti 0
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2308 00 Materjali veġetali u skart veġetali, fdal veġetali u prodotti li 
jirriżultaw minnhom, kemm f’forma ta’ gerbub kif ukoll le, ta’ 
kwalità użata għal għalf ta’ annimali, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra 

– Karfa ta’ għeneb magħsur 

2308 00 11 – – B’saħħa alkoħolika totali bil-massa mhux aktar minn 4,3 % 
mas u kontenut ta’ materjal xott mhux inqas minn 40 % 
tal-piż 

Eżenti 0 

2308 00 19 – – Oħrajn 1,62 EUR/kg/ 
tot. alc. 

0 

2308 00 40 – Ġandar u qastan selvaġġ; lbieba jew karfa tal-frott, ħlief ta’ 
għeneb 

Eżenti 0 

2308 00 90 – Oħrajn 1,6 0 

2309 Preparazzjonijiet ta' tip użat għall-għalf ta’ annimali 

2309 10 – Ikel għal klieb jew għal qtates, ippreżentat għal bejgħ bl- 
imnut 

– – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina ta’ subtitli 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 u 2106 90 55 jew 
prodotti ta’ ħalib 

– – – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina 

– – – – Li ma fihx lamtu jew fih lamtu 10 % jew anqas bil-piż 

2309 10 11 – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
bil-piż minn dawn il-prodotti 

Eżenti 0 

2309 10 13 – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta' ħalib 

498 EUR/t 0 

2309 10 15 – – – – – Fih mhux anqas minn 50 % iżda anqas minn 75 % tal- 
piż prodotti ta' ħalib 

EUR 730 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 10 19 – – – – – Fih mhux inqas minn 75 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 948 
għal kull 
tunnellata 

0 

– – – – Li fih aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 30 % bil- 
piż lamtu 

2309 10 31 – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % tal- 
piż minn dawn il-prodotti 

Eżenti 0 

2309 10 33 – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta' ħalib 

EUR 530 
għal kull 
tunnellata 

0
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2309 10 39 – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 888 
għal kull 
tunnellata 

0 

– – – – Li fih aktar minn 30 % tal-piż lamtu 

2309 10 51 – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
bil-piż minn dawn il-prodotti 

EUR 102 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 10 53 – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % tal- 
piż prodotti ta' ħalib 

EUR 577 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 10 59 – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 730 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 10 70 – – – Ma fihx lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp talmaltodestrina iżda fih prodotti ta’ 
ħalib 

EUR 948 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 10 90 – – Oħrajn 9,6 0 

2309 90 – Oħrajn 

2309 90 10 – – Materjali li jinħallu ta’ ħut jew ta’ mammiferi tal-baħar 3,8 0 

2309 90 20 – – Prodotti msemmijin f’nota addizzjonali 5 għal dan il- 
kapitlu 

Eżenti 0 

– – Oħrajn, inklużi taħlitiet lesti 

– – – Li fihom lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp talmaltodestrina ta’ subtitli 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 u 2106 90 55 jew 
prodotti ta’ ħalib 

– – – – Li fih lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodestrina 
jew ġulepp tal-maltodestrina 

– – – – – Li ma fihx lamtu jew fih lamtu 10 % jew anqas bil-piż 

2309 90 31 – – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
tal-piż minn dawn il-prodotti 

EUR 23 għal 
kull tunnel

lata 

0 

2309 90 33 – – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % 
tal-piż prodotti ta' ħalib 

EUR 498 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 35 – – – – – – Fih mhux anqas minn 50 % iżda anqas minn 75 % 
tal-piż prodotti ta' ħalib 

EUR 730 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 39 – – – – – – Fih mhux inqas minn 75 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 948 
għal kull 
tunnellata 

0 

– – – – – Li fih aktar minn 10 % iżda mhux aktar minn 30 % 
bil-piż lamtu
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2309 90 41 – – – – – – Mingħajr prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
tal-piż minn dawn il-prodotti 

EUR 55 għal 
kull tunnel

lata 

0 

2309 90 43 – – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % 
tal-piż prodotti ta' ħalib 

EUR 530 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 49 – – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 888 
għal kull 
tunnellata 

0 

– – – – – Li fih aktar minn 30 % tal-piż lamtu 

2309 90 51 – – – – – – Ma fihx prodotti ta’ ħalib jew fih inqas minn 10 % 
tal-piż minn dawn il-prodotti 

EUR 102 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 53 – – – – – – Fih mhux anqas minn 10 % iżda anqas minn 50 % 
tal-piż prodotti ta' ħalib 

EUR 577 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 59 – – – – – – Fih mhux inqas minn 50 % tal-piż prodotti ta’ ħalib EUR 730 
għal kull 
tunnellata 

0 

2309 90 70 – – – – Ma fihx lamtu, glukows, ġulepp tal-glukows, maltodes
trina jew ġulepp tal-maltodestrina iżda fih prodotti ta’ 
ħalib 

EUR 948 
għal kull 
tunnellata 

0 

– – – Oħrajn 

2309 90 91 – – – – Polpa tal-kannamieli b'għasel iswed miżjud 12 0 

– – – – Oħrajn 

2309 90 95 – – – – – Fih 49 % jew iktar bil-piż ta’ klolur tal-kolin, fuq bażi 
organika jew inorganika 

9,6 0 

2309 90 99 – – – – – Oħrajn 9,6 0 

24 KAPITLU 24 - TABAKK U SOSTITUTI MANIFATTURATI TA’ 
TABAKK 

2401 Tabakk mhux manifatturat; skart ta’ tabakk 

2401 10 – Tabakk, biz-zokk mhux maqtugħ 

– – Tabakk tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue- 
cured) u tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi l-ibridi 
tal-Burley); tabakk Maryland ċar imqadded bl-arja u tabakk 
imqadded bin-nar 

2401 10 10 – – – Tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0
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2401 10 20 – – – Tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi Burley) EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 30 – – – Tat-tip Maryland ċar imqadded bl-arja EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

– – – Tabakk imqadded bin-nar 

2401 10 41 – – – – Tat-tip Kentucky EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 49 – – – – Oħrajn EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

– – Oħrajn 

2401 10 50 – – – Tabakk ċar imqadded bl-arja EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 60 – – – Tabakk ta’ tip orjentali imqadded fix-xemx EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 70 – – – Tabakk skur u imqadded bl-arja EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
et MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 80 – – – Tabakk imqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 10 90 – – – Tabakk ieħor EUR 10 MIN 
22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0
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2401 20 – Tabakk, biz-zokk maqtugħ kompletament jew parzjalment 

– – Tabakk tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue- 
cured) u tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi l-ibridi 
tal-Burley); tabakk Maryland ċar imqadded bl-arja u tabakk 
imqadded bin-nar 

2401 20 10 – – – Tat-tip Virginia mqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 20 – – – Tat-tip Burley ċar imqadded bl-arja (inklużi ibridi Burley) EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 30 – – – Tat-tip Maryland ċar imqadded bl-arja EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

– – – Tabakk imqadded bin-nar 

2401 20 41 – – – – Tat-tip Kentucky EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 49 – – – – Oħrajn EUR 18,4 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 24/ 

100 kg/net 

0 

– – Oħrajn 

2401 20 50 – – – Tabakk ċar imqadded bl-arja EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 60 – – – Tabakk ta’ tip orjentali imqadded fix-xemx EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 70 – – – Tabakk skur imqadded bl-arja EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0
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2401 20 80 – – – Tabakk imqadded bi sħana artifiċjali (flue-cured) EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 20 90 – – – Tabakk ieħor EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2401 30 00 – Skart ta’ tabakk EUR 11,2 
MIN 

22/100 kg/ 
net MAX 
EUR 56/ 

100 kg/net 

0 

2402 Sigarri, cheroots, cigarillos u sigarretti, ta' tabakk jew ta' sosti
tuti ta' tabakk 

2402 10 00 – – Sigarri, cheroots u cigarillos, li fihom tabakk 26 TRQ_Cigarettes 
(2 500 t) 

2402 20 – Sigarretti li fihom tabakk 

2402 20 10 – – Li fihom imsiemer tal-qronfol 10 0 

2402 20 90 – – Oħrajn 57,6 TRQ_Cigarettes 
(2 500 t) 

2402 90 00 – Oħrajn 57,6 0 

2403 Tabakk ieħor manifatturat u sostituti ta' tabakk manifatturat; 
tabakk “omoġenizzat” jew “rikostitwit”; estratti u essenzi ta’ 
tabakk 

2403 10 – Tabakk tat-tipjip, kemm jekk fih sostituti ta’ tabakk f’kull 
proporzjon kif ukoll jekk ma fihx 

2403 10 10 – – F’pakki dirett b’kontenut nett mhux akbar minn 500 g 74,9 0 

2403 10 90 – – Oħrajn 74,9 0 

– Oħrajn 

2403 91 00 – – Tabakk “omoġenizzat” jew “rikostitwit” 16,6 0 

2403 99 – – Oħrajn 

2403 99 10 – – Magħda u tabakk tal-imnieħer 41,6 0
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2403 99 90 – – – Oħrajn 16,6 0 

V TAQSIMA V - PRODOTTI MINERALI 

25 KAPITLU 25 - MELĦ; KUBRIT; TRABIJIET U ĦAĠAR; 
MATERJALI TAT-TIKĦIL, ĠIR U SIMENT 

2501 00 Melħ (inkluż melħ tal-mejda u melħ żnaturat) u melħ (sodium 
chloride) pur, kemm jekk maħlul f’soluzzjoni ta’ ilma jew li 
jkollu miżjudin miegħu aġenti biex ma jagħqadx jew aġenti 
għal mixi ħieles u kemm jekk le; ilma baħar 

2501 00 10 – Ilma baħar u likuri melħin Eżenti 0 

– – -Melħ komuni (inkluż melħ tal-mejda u melħ żnaturat) u 
melħ (sodium chloride) pur, kemm jekk maħlul f’soluzzjoni 
ta’ ilma jew li jkollu miżjudin miegħu aġenti biex ma jagħ
qadx jew aġenti għal mixi ħieles u kemm jekk le 

2501 00 31 – – Għal trasformazzjoni kimika (separazzjoni ta’ Na minn Cl) 
għall-manifattura ta’ prodotti oħrajn 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

2501 00 51 – – – Żnaturati jew għal użi industrijali (inkluż irfinar) għajr il- 
preservazzjoni jew il-preparazzjoni ta’ oġġetti tal-ikel għal 
konsum uman jew minn annimali 

EUR 1,7/ 
1,000 kg/nett 

3 

– – – Oħrajn 

2501 00 91 – – – – Melħ tajjeb għal konsum uman EUR 2,6/ 
1,000 kg/nett 

3 

2501 00 99 – – – – Oħrajn EUR 2,6/ 
1,000 kg/nett 

3 

2502 00 00 Pirite tal-ħadid mhux inkaljat Eżenti 0 

2503 00 Kubrit ta’ kull tip, ħlief kubrit sublimat, kubrit preċipitat u 
kubrit kollojde 

2503 00 10 – Kubrit mhux raffinat Eżenti 0 

2503 00 90 – Oħrajn 1,7 0 

2504 Grafita naturali 

2504 10 00 – F’forma ta’ trab jew ta’ qxur Eżenti 0 

2504 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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2505 Ramel naturali ta’ kull xorta, kemm jekk huwa kkulurit u 
kemm jekk le, ħlief ramel li jkun fih metall ta’ Kapitlu 26 

2505 10 00 – Ramel silika u ramel kwarz Eżenti 0 

2505 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2506 Kwarz (barra ramel naturali); kwarzit, kemm jekk mirqum 
mingħajr finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ 
ssegar jew mod ieħor, fi blokki jew f’ċangatura ta’ forma 
rettangolari (inkluża kwadra) u kemm jekk le 

2506 10 00 – Kwarz Eżenti 0 

2506 20 00 – Kwarzit Eżenti 0 

2507 00 Kawlina u tafal kawliniku ieħor, kemm jekk magħmul ġir u 
kemm jekk le 

2507 00 20 – Kawlina Eżenti 0 

2507 00 80 – Tafal kawliniku ieħor Eżenti 0 

2508 Tafal ieħor (li ma jinkludix tafal espandut tat-titolu 6806), 
andalusit, kjanit u sillimanit, kemm jekk magħmul ġir u 
kemm jekk le; mullit; chamotte jew tafal dinas 

2508 10 00 – Bentonit Eżenti 0 

2508 30 00 – Tafal li jiflaħ in-nar Eżenti 0 

2508 40 00 – Tafal ieħor Eżenti 0 

2508 50 00 – Andalusit, kjanit u sillimanit Eżenti 0 

2508 60 00 – Mullit Eżenti 0 

2508 70 00 – Chamotte jew tafal dinas Eżenti 0 

2509 00 00 Ġibs Eżenti 0 

2510 Fosfati tal-kalċju naturali, fosfati tal-aluminju tal-kalċju naturali 
u ġibs fosfatiku 

2510 10 00 – Mhux mitħun Eżenti 0 

2510 20 00 – Mitħun Eżenti 0 

2511 Sulfat ta’ barju naturali (baritina); karbonat ta’ barju naturali 
(witherite), kemm jekk magħmul ġir u kemm jekk le, ħlief 
ossidu tal-barju ta' titlu 2816 

2511 10 00 – Sulfat ta’ barju naturali (baritina) Free 0
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2511 20 00 – Karbonat ta’ barju naturali (whiterite) Eżenti 0 

2512 00 00 Pasti ta’ fossili silikużi (pereżempju, kieselguhr, tripolite u 
diatomite) u tafal silikuż simili, kemm jekk magħmulin ġir u 
kemm jekk le, ta’ gravità speċifika fid-dieher ta’ 1 jew inqas 

Eżenti 0 

2513 Ħaffiefa; żmerill; kurundun naturali, granata naturali u 
sustanzi oħrajn abbrassivi naturali, kemm jekk trattati bis- 
sħana u kemm jekk le 

2513 10 00 – Ħaffiefa Eżenti 0 

2513 20 00 – Żmerill, kurundun naturali, granata naturali u sustanzi 
oħrajn abbrassivi naturali 

Eżenti 0 

2514 00 00 Lavanja, kemm jekk mirquma mingħajr finezza jew sempliċi
ment maqtugħa, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi blokki 
jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u kemm 
jekk le 

Eżenti 0 

2515 Irħam, travertina, ecaussine u ġebel ieħor kalkaruż għal monu
menti jew għal bini ta’ gravità speċifika fid-dieher ta’ 2,5 jew 
iżjed, u alabastru, kemm jekk mirqum mingħajr finezza jew 
sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi 
blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u 
kemm jekk le 

Irħam u travertina 

2515 11 00 – – Mhux raffinat jew mirqum mingħajr finezza Eżenti 0 

2515 12 – – Sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, 
fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża 
kwadra) 

2515 12 20 – – – Ta’ ħxuna li ma taqbiżx 4 cm Eżenti 0 

2515 12 50 – – – Ta’ ħxuna li taqbeż 4 cm iżda li ma taqbiżx 25 cm Eżenti 0 

2515 12 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2515 20 00 – Ecaussine u ġebel kalkaruż ieħor għal monumenti jew għal 
bini; alabastru 

Eżenti 0 

2516 Granit, porfirju, bażalt, ġebel imrammel u ġebel ieħor għal 
monumenti jew għal bini, kemm jekk mirqum mingħajr 
finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew 
mod ieħor, fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari 
(inkluża kwadra) u kemm jekk le 

– Granit 

2516 11 00 – – Mhux raffinat jew mirqum mingħajr finezza Eżenti 0 

2516 12 – – Sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, 
fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża 
kwadra) 

2516 12 10 – – – Ta’ ħxuna li ma taqbiżx 25 cm Eżenti 0
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2516 12 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2516 20 00 – Ġebel imrammel Eżenti 0 

2516 90 00 – Ġebel ieħor għal monumenti jew għal bini Eżenti 0 

2517 Ċagħaq, żrar, ġebel imkisser jew imfarrak, ta’ tip użat ġene
ralment għal taħlit tal-konkos, għat-tiswijiet ta’ toroq jew linji 
tal-ferroviji jew saborra oħra, ċagħaq żgħir u żnied, kemm 
jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le; makadam tal-gagazza, 
skart ta’ metalli jew skart industrijali simili, kemm jekk 
ikollhom magħhom materjali msemmijin fl-ewwel parti tat- 
titlu u kemm jekk le; makadam bil-qatran; frak, żrar u trab, 
ta’ ġebel ta' titlu 2515 jew 2516, kemm jekk trattat bis-sħana 
u kemm jekk le 

2517 10 – Ċagħaq, żrar, ġebel imkisser jew imfarrak, ta’ tip użat ġene
ralment għal taħlit tal-konkos, għat-tiswijiet ta’ toroq jew 
linji tal-ferroviji jew saborra oħra, ċagħaq żgħir u żnied, 
kemm jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le 

2517 10 10 – – Ċagħaq, żrar, ċagħaq żgħir u żnied Eżenti 0 

2517 10 20 – – Ġebla tal-franka, dolomit u ġebel ieħor kalkaruż, imkisser 
jew imfarrak 

Eżenti 0 

2517 10 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

2517 20 00 – Makadam tal-gagazza, skart ta’ metalli jew skart industrijali 
simili, kemm jekk ikollhom magħhom il-materjali msem
mijin fl-ewwel parti tat-titlu u kemm jekk le 

Eżenti 0 

2517 30 00 – Makadam bil-qatran Eżenti 0 

– Frak, żrar u trab, ta’ ġebel ta’ titlu 2515 jew 2516, kemm 
jekk trattat bis-sħana u kemm jekk le 

2517 41 00 – – Ta' rħam Eżenti 0 

2517 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2518 Dolomit, kemm jekk magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab 
bis-sħana u kemm jekk le, inkluż dolomit mirqum mingħajr 
finezza jew sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew 
mod ieħor, fi blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari 
(inkluża kwadra) u kemm jekk le; taħlita għal twebbis ta’ 
dolomit 

2518 10 00 – Dolomit, mhux magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab bis- 
sħana 

Eżenti 0 

2518 20 00 – Dolomit magħmul ġir jew mgħaqqad ma’ trab bis-sħana Eżenti 0 

2518 30 00 – Taħlita għal twebbis ta’ dolomit Eżenti 0
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2519 Karbonat ta’ manjesju naturali (magnesite); manjesja mdewba; 
manjesja maħruqa għal kollox (mgħaqqda ma’ trab bis-sħana), 
kemm jekk fiha kwantitajiet żgħar ta’ ossidi oħrajn miżjudin 
qabel it-tgħaqqid ma’ trab bis-sħana u kemm jekk le; ossidu 
tal-manjesju ieħor, pur jew le 

2519 10 00 – Karbonat ta’ manjesju naturali (magnesite) Eżenti 0 

2519 90 – Oħrajn 

2519 90 10 – – Ossidu tal-manjesju, ħlief karbonat ta’ manjesju naturali 
magħmul ġir 

1,7 0 

2519 90 30 – – Manjesja maħruqa għal kollox (mgħaqqda ma’ trab bis- 
sħana) 

Eżenti 0 

2519 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2520 Ġibs; anidride; ġibs għall-kisi (jikkonsisti f’ġibs magħmul ġir 
jew sulfat tal-kalċju) kemm jekk ikkulurit u kemm jekk le, bi 
kwantitajiet żgħar ta’ sustanzi li jgħaġġlu jew li jdewmu l- 
proċess jew mingħajrhom 

2520 10 00 – Ġibs; anidride Eżenti 0 

2520 20 – – -Ġibs għall-kisi 

2520 20 10 – – Għall-bini Eżenti 0 

2520 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2521 00 00 Flux tal-ġebla tal-franka; ġebla tal-franka u ġebel kalkaruż 
ieħor, tat-tip użat fil-manifattura ta’ ġir jew siment 

Eżenti 0 

2522 Ġir verġni, ġir imħallat bl-ilma u ġir idrawliku, barra ossidu u 
idrossidu tal-kalċju ta' titlu 2825 

2522 10 00 – Ġir verġni 1,7 0 

2522 20 00 – Ġir imħallat bl-ilma 1,7 0 

2522 30 00 – Ġir idrawliku 1,7 0 

2523 Siment ta’ Portland, siment tal-allumi, siment li għandu mill- 
gagazza, siment sulfru eċċezzjonali u siment idrawliku simili, 
kemm jekk ikkulurit jew fil-forma ta’gagazza u kemm jekk le 

2523 10 00 – Gagazza tas-simenti 1,7 0 

– Siment ta’ Portland 

2523 21 00 – – Siment abjad, kemm jekk ikkulurit b’mod artifiċjali u 
kemm jekk le 

1,7 0 

2523 29 00 – – Oħrajn 1,7 0
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2523 30 00 – Siment tal-allumi 1,7 0 

2523 90 – Siment idrawliku ieħor 

2523 90 10 – – Siment mill-kalkara tal-funderija 1,7 0 

2523 90 80 – – Oħrajn 1,7 0 

2524 Asbestos 

2524 10 00 – Crocidolite Eżenti 0 

2524 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2525 Majka, inklużi qasmiet; skart tal-majka 

2525 10 00 – Majka mhux irfinata u majka maqsuma f’folji jew f’qasmiet Eżenti 0 

2525 20 00 – Trab tal-majka Eżenti 0 

2525 30 00 – Skart tal-majka Eżenti 0 

2526 Steatite naturali, kemm jekk mirqum mingħajr finezza jew 
sempliċiment maqtugħ, permezz ta’ ssegar jew mod ieħor, fi 
blokki jew f’ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluża kwadra) u 
kemm jekk le; terra 

2526 10 00 – Mhux imfarrak, mhux mitħun Eżenti 0 

2526 20 00 – Imfarrka jew mitħun Eżenti 0 

2528 Borati naturali u konċentrati tagħhom (kemm jekk magħmulin 
ġir u kemm jekk le), iżda li ma jinkludux borati separati minn 
ilma mielaħ naturali; aċidu boriku naturali li fih aktar minn 
85 % ta’ H3BO3 ikkalkulat fuq piż xott 

2528 10 00 – Borati ta’ sodju naturali u konċentrati tagħhom (kemm jekk 
magħmulin ġir u kemm jekk le) 

Eżenti 0 

2528 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2529 Feldspar; lewċite; nefelina u sijenit tan-nefelina; fluworuspar 

2529 10 00 – Feldspar Eżenti 0 

– Fluworuspar 

2529 21 00 – – Li fih bil-piż 97 % jew anqas ta’ fluworidu tal-kalċju Eżenti 0 

2529 22 00 – – Li fih bil-piż iżjed minn 97 % ta’ fluworidu tal-kalċju Eżenti 0
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2529 30 00 – Lewċite; nefelina u sijenit tan-nefelina Eżenti 0 

2530 Sustanzi minerali mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

2530 10 – Vermikulit, perlit u kloriti, mhux espanduti 

2530 10 10 – – Perlit Eżenti 0 

2530 10 90 – – Vermikulit u kloriti Eżenti 0 

2530 20 00 – Kjeserit, epsomit (sulfati ta’ manjeżju naturali) Eżenti 0 

2530 90 – Oħrajn 

2530 90 20 – – Sepjolit Eżenti 0 

2530 90 98 – – Oħrajn Eżenti 0 

26 KAPITLU 26 - MINERALI (ORES), GAGAZZA U RMIED 

2601 Minerali u konċentrati tal-ħadid, inklużi pirite tal-ħadid inkal
jati 

– Minerali u konċentrati tal-ħadid, ħlief pirite tal-ħadid inkaljati 

2601 11 00 – – Mhux mgħaqqdin Eżenti 0 

2601 12 00 – – Mgħaqqdin Eżenti 0 

2601 20 00 – Pirite tal-ħadid inkaljati Eżenti 0 

2602 00 00 Minerali u konċentrati tal-manganiż, inklużi minerali u 
konċentrati ta' manganiż ferruġinuż, b’kontenut ta’ manganiż 
ta’ 20 % jew iktar, kalkulat fuq il-piż xott 

Eżenti 0 

2603 00 00 Minerali u konċentrati tar-ram Eżenti 0 

2604 00 00 Minerali u konċentrati tan-nikil Eżenti 0 

2605 00 00 Minerali u konċentrati tal-kobalt Eżenti 0 

2606 00 00 Minerali u konċentrati tal-aluminju Eżenti 0 

2607 00 00 Minerali u konċentrati taċ-ċomb Eżenti 0 

2608 00 00 Minerali u konċentrati taż-żingu Eżenti 0 

2609 00 00 Minerali u konċentrati tal-landa Eżenti 0 

2610 00 00 Minerali u konċentrati tal-kromju Eżenti 0 

2611 00 00 Minerali u konċentrati tat-tungstenu Eżenti 0

MT L 161/1088 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2612 Minerali u konċentrati tal-uranju u tat-torju 

2612 10 – Minerali u konċentrati tal-uranju 

2612 10 10 – – Minerali u piċblend tal-uranju, u konċentrati tagħhom, 
b’kontenut ta’ uranju ta’ aktar minn 5 % tal-piż (Ewratom) 

Eżenti 0 

2612 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2612 20 – Minerali u konċentrati tat-torju 

2612 20 10 – – Monażit; urano-torjanit u minerali u konċentrati oħrajn tat- 
torju, b’kontenut ta’ torju aktar minn 20 % tal-piż (Ewra
tom) 

Eżenti 0 

2612 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2613 Minerali u konċentrati tal-molibdenum 

2613 10 00 – Inkaljati Eżenti 0 

2613 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2614 00 Minerali u konċentrati tat-titanju 

2614 00 10 – Ilmenite u konċentrati tiegħu Eżenti 0 

2614 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

2615 Minerali u konċentrati tan-niobju, tantalu, vanadju jew 
żirkonju 

2615 10 00 – Minerali u konċentrati taż-żirkonju Eżenti 0 

2615 90 – Oħrajn 

2615 90 10 – – Minerali u konċentrati tan-niobju u tat-tantalu Eżenti 0 

2615 90 90 – – Minerali u konċentrati tal-vanadju Eżenti 0 

2616 Minerali u konċentrati ta’ metalli prezzjużi 

2616 10 00 – Minerali u konċentrati tal-fidda Eżenti 0 

2616 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2617 Minerali u konċentrati oħrajn 

2617 10 00 – Minerali u konċentrati tal-antimonju Eżenti 0 

2617 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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2618 00 00 Gagazza mfarrka (ramel tal-gagazza) mill-manifattura tal-ħadid 
jew l-azzar 

Eżenti 0 

2619 00 Gagazza, rmixk tal-metalli (ħlief gagazza mfarrka), qxur u 
skart ieħor mill-manifattura tal-ħadid jew l-azzar 

2619 00 20 – Skart tajjeb għall-irkupru tal-ħadid jew manganiż Eżenti 0 

2619 00 40 – Gagazza tajba għall-estrazzjoni tal-ossidu tat-titanju Eżenti 0 

2619 00 80 – Oħrajn Eżenti 0 

2620 Gagazza, irmied u fdal (ħlief mill-manifattura tal-ħadid jew tal- 
azzar), li fihom metalli, arseniku jew il-komposti tagħhom 

– Li fihom l-aktar żingu 

2620 11 00 – – Żingu iebes mhux pur (spelter) Eżenti 0 

2620 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Li fihom l-aktar ċomb 

2620 21 00 – – Tjun biċ-ċomb tal-gażolina u tjun biċ-ċomb ta’ komposti 
kontra l-ħsejjes bl-iskossi (anti-knock) 

Eżenti 0 

2620 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2620 30 00 – Li fihom l-aktar ram Eżenti 0 

2620 40 00 – Li jkollhom l-aktar aluminju Eżenti 0 

2620 60 00 – Li fihom arseniku, merkurju, tallju jew taħlitiet tagħhom, ta’ 
kwalità użata għall-estrazzjoni tal-arseniku jew dawk il- 
metalli jew għall-manifattura tal-komposti kemikali tagħhom 

Eżenti 0 

– Oħrajn 

2620 91 00 – – Li fihom antimonju, berillju, kadmju, kromju jew taħlitiet 
tagħhom 

Eżenti 0 

2620 99 – – Oħrajn 

2620 99 10 – – – Li fihom l-aktar nikil Eżenti 0 

2620 99 20 – – – Li fihom l-aktar niobju u tantalu Eżenti 0 

2620 99 40 – – – Li fihom l-aktar landa Eżenti 0 

2620 99 60 – – – Li fihom l-aktar titanju Eżenti 0
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2620 99 95 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2621 Gagazza u rmied oħrajn, inklużi rmied tal-alka (kelp); irmied u 
fdal mill-ħruq ta’ skart muniċipali 

2621 10 00 – Irmied u fdal mill-ħruq ta’ skart muniċipali Eżenti 0 

2621 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

27 KAPITLU 27 - KARBURANTI MINERALI, ŻJUT MINERALI U 
PRODOTTI TAD-DISTILLAZZJONI TAGĦHOM; SUSTANZI 
BITUMINUŻI; XEMGĦA MINERALI 

2701 Faħam; briquettes, ovojdi u karburanti simili solidi manifattu
rati mill-faħam 

– Faħam, trab jew le, iżda mhux mgħaqqad 

2701 11 – – Antraċite 

2701 11 10 – – – B’limitu ta’ materjal volatili (fuq bażi xotta, ħielsa-minn- 
materjal-minerali) mhux ogħla minn 10 % 

Eżenti 0 

2701 11 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2701 12 – – Faħam bituminuż 

2701 12 10 – – – Faħam għal kokk Eżenti 0 

2701 12 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2701 19 00 – – Faħam ieħor Eżenti 0 

2701 20 00 – Briquettes, ovojdi u karburanti simili solidi manifatturati 
mill-faħam 

Eżenti 0 

2702 Lignite, mgħaqqad jew le, ħlief ġett 

2702 10 00 – Lignite, magħmul trab jew le, iżda mhux mgħaqqad Eżenti 0 

2702 20 00 – Lignite mgħaqqad Eżenti 0 

2703 00 00 Pît (inkluż skart tal pît), mgħaqqad jew le Eżenti 0 

2704 00 Kokk u semikokk tal-faħam, ta’ lignite u tal-pît, mgħaqqad jew 
le; karbonju tal-istorta 

– Kokk u semikokk tal-faħam 

2704 00 11 – – Għall-manifattura ta’ elettrodi Eżenti 0
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2704 00 19 – – Oħrajn Eżenti 0 

2704 00 30 – Kokk u semikokk tal-lignite Eżenti 0 

2704 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

2705 00 00 Gass tal-faħam, gass tal-ilma, gass produttur u gassijiet simili, 
ħlief gassijiet ta’ żejt mhux raffinat u idrokarboni oħrajn bil- 
gass 

Eżenti 0 

2706 00 00 Qatran distillat mill-faħam, mil-lignite jew mill-pît, u qatran 
ieħor minerali, kemm jekk deidrati jew parzjalment distillati 
jew le, inkluż qatran rikostitwit 

Eżenti 0 

2707 Żjut u prodotti oħrajn tad-distillazzjoni ta' qatran tal-faħam 
b'temperatura għolja; prodotti simili li fihom il-piż tal-kostit
wenti aromatiċi jaqbeż dak kostitwenti mhux aromatiċi 

2707 10 – Benżol (benżina) 

2707 10 10 – – Għall-użu bħala karburrant għall-enerġija jew għas-sħana 3 0 

2707 10 90 – – Għal għanijiet oħrajn Eżenti 0 

2707 20 – Toluol (toluwina) 

2707 20 10 – – Għall-użu bħala karburrant għall-enerġija jew għas-sħana 3 0 

2707 20 90 – – Għal għanijiet oħrajn Eżenti 0 

2707 30 – Ksilol (ksilini) 

2707 30 10 – – Għall-użu bħala karburrant għall-enerġija jew għas-sħana 3 0 

2707 30 90 – – Għal għanijiet oħrajn Eżenti 0 

2707 40 00 – Naftalina Eżenti 0 

2707 50 – Taħlitiet aromatici oħrajn ta’ idrokarbonji li minnhom 65 % 
jew aktar bil-volum (inkluż telf) jiddistilla f’250°Ċ bil-metodu 
ASTM D 86 

2707 50 10 – – Għall-użu bħala karburant għall-enerġija jew għas-sħana 3 0 

2707 50 90 – – Għal għanijiet oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

2707 91 00 – – Krijożoti 1,7 0 

2707 99 – – Oħrajn 

– – – Żjut mhux raffinati
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2707 99 11 – – – – Żjut ħfief mhux raffinati li minnhom 90 % jew aktar bil- 
volum jiddistillaw f’temperaturi sa 200 °C 

1,7 0 

2707 99 19 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

2707 99 30 – – – Uċuħ bil-kubrit Eżenti 0 

2707 99 50 – – – Prodotti bażiċi 1,7 0 

2707 99 70 – – – Antraċene Eżenti 0 

2707 99 80 – – – Fenoli 1,2 0 

– – – Oħrajn 

2707 99 91 – – – – Għall-manifattura tal-prodotti ta' titlu 2803 Eżenti 0 

2707 99 99 – – – – Oħrajn 1,7 0 

2708 Żift u kokk taż-żift, miksub minn qatran tal-faħam jew minn 
qatran ieħor minerali 

2708 10 00 – Żift Eżenti 0 

2708 20 00 – Kokk taż-żift Eżenti 0 

2709 00 Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali bitu
minużi, mhux raffinati 

2709 00 10 – Kondensati ta’ gass naturali Eżenti 0 

2709 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

2710 Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali bitu
minużi, ħlief dawk mhux raffinati; preparazzjonijiet li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra, li fihom 70 % 
jew aktar tal-piż żjut minerali (petroleum) jew żjut miksubin 
minn minerali bituminużi, meta dawn iż-żjut ikunu l-kostit
wenti bażiċi talpreparazzjonijiet; żjut għar-rimi 

– Żjut minerali (petroleum) u żjut miksubin minn minerali 
bituminużi (ħlief dawk mhux raffinati) u preparazzjonijiet 
li mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra, li fihom 
70 % jew aktar tal-piż żjut minerali (petroleum) jew żjut 
miksubin minn minerali bituminużi, meta dawn iż-żjut 
ikunu l-kostitwenti bażiċi tal-preparazzjonijiet, ħlief żjut 
għar-rimi 

2710 11 – – Żjut u preparazzjonijiet ħfief 

2710 11 11 – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 4,7 0
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2710 11 15 – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 11 11 

4,7 0 

– – – Għal għanijiet oħrajn 

– – – – Spiriti speċjali: 

2710 11 21 – – – – – Spirtu abjad 4,7 0 

2710 11 25 – – – – – Oħrajn 4,7 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Spirtu tal-muturi 

2710 11 31 – – – – – – Spirtu tal-avjazzjoni 4,7 0 

– – – – – – Oħrajn, b’kontenut ta’ ċomb 

– – – – – – – Mhux aktar minn 0,013 g kull litru 

2710 11 41 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) inqas minn 95 4,7 0 

2710 11 45 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 95 jew ogħla iżda inqas 
minn 98 

4,7 0 

2710 11 49 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 98 jew ogħla 4,7 0 

– – – – – – – Mhux aktar minn 0,013 g kull litru 

2710 11 51 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) inqas minn 98 4,7 0 

2710 11 59 – – – – – – – – B’numru ta’ ottan (RON) 98 jew ogħla 4,7 0 

2710 11 70 – – – – – Karburant tal-ġett ta’ tip bħal spirtu 4,7 0 

2710 11 90 – – – – – Żjut ħfief oħrajn 4,7 0 

2710 19 – – Oħrajn 

– – – Żjut medji 

2710 19 11 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 4,7 0
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2710 19 15 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 11 

4,7 0 

– – – – Għal għanijiet oħrajn 

– – – – – Pitrolju 

2710 19 21 – – – – – – Karburant tal-ġett 4,7 0 

2710 19 25 – – – – – – Oħrajn 4,7 0 

2710 19 29 – – – – – Oħrajn 4,7 0 

– – – Żjut ħoxnin 

– – – – Żjut tal-gass 

2710 19 31 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 3,5 0 

2710 19 35 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 31 

3,5 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn 

2710 19 41 – – – – – – B’kontenut ta' kubrit mhux ogħla minn 0,05 % tal-piż 3,5 0 

2710 19 45 – – – – – – B’kontenut ta' kubrit ogħla minn 0,05 % tal-piż iżda 
mhux ogħla minn 0,2 % tal-piż 

3,5 0 

2710 19 49 – – – – – – B’kontenut ta’ kubrit ogħla minn 0,2 % tal-piż 3,5 0 

– – – – Żjut karburanti 

2710 19 51 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 3,5 0 

2710 19 55 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 51 

3,5 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn 

2710 19 61 – – – – – – B’kontenut ta' kubrit mhux ogħla minn 1 % tal-piż 3,5 0 

2710 19 63 – – – – – – B’kontenut ta' kubrit ogħla minn 1 % tal-piż iżda 
mhux ogħla minn 2 % tal-piż 

3,5 0 

2710 19 65 – – – – – – B’kontenut ta' kubrit ogħla minn 2 % tal-piż iżda 
mhux ogħla minn 2,8 % tal-piż 

3,5 0
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2710 19 69 – – – – – – B’kontenut ta’ kubrit ogħla minn 2,8 % tal-piż 3,5 0 

– – – – Żjut lubrikanti; żjut oħrajn 

2710 19 71 – – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 3,7 0 

2710 19 75 – – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2710 19 71 

3,7 0 

– – – – – Għal għanijiet oħrajn 

2710 19 81 – – – – – – Żjut tal-muturi, żjut għall-kompressuri, żjut għat- 
turbini 

3,7 0 

2710 19 83 – – – – – – Żjut għal għanijiet idrawliċi 3,7 0 

2710 19 85 – – – – – – Żjut bojod, żejt tal-parafina 3,7 0 

2710 19 87 – – – – – – Żjut tal-gerijiet u żjut tar-ridutturi 3,7 0 

2710 19 91 – – – – – – Komposti tax-xogħol tal-ħadid, żjut għar-rilaxx tal- 
forom, żjut kontra l-korrużjoni 

3,7 0 

2710 19 93 – – – – – – Żjut għall-iżolazzjoni elettrika 3,7 0 

2710 19 99 – – – – – – Żjut lubrikanti oħrajn u żjut oħrajn 3,7 0 

– Żjut għar-rimi 

2710 91 00 – – Li fihom bifenilipoliklorinati (PCBs), terfenilipoliklorinati 
(PCTs) jew bifenilipolibrominati (PBBs) 

3,5 0 

2710 99 00 – – Oħrajn 3,5 0 

2711 Gassijiet minerali (petroleum) u idrokarbonji oħrajn bil-gass 

– Imdewbin 

2711 11 00 – – Gass naturali 0,7 0 

2711 12 – – Propan 

– – – Propan b’purità mhux anqas minn 99 %: 

2711 12 11 – – – – Għall-użu bħala karburrant għall-enerġija jew għas-sħana 8 0
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2711 12 19 – – – – Għal għanijiet oħrajn Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

2711 12 91 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0,7 0 

2711 12 93 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2711 12 91 

0,7 0 

– – – – Għal għanijiet oħrajn 

2711 12 94 – – – – – Ta’ purità ogħla minn 90 % iżda inqas minn 99 % 0,7 0 

2711 12 97 – – – – – Oħrajn 0,7 0 

2711 13 – – Butani 

2711 13 10 – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0,7 0 

2711 13 30 – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2711 13 10 

0,7 0 

– – – Għal għanijiet oħrajn 

2711 13 91 – – – – Ta’ purità ogħla minn 90 % iżda inqas minn 95 % 0,7 0 

2711 13 97 – – – – Oħrajn 0,7 0 

2711 14 00 – – Etilene, propilene, butilene u butadina 0,7 0 

2711 19 00 – – Oħrajn 0,7 0 

– Fi stat ta' gass 

2711 21 00 – – Gass naturali 0,7 0 

2711 29 00 – – Oħrajn 0,7 0 

2712 Vażelina; xema’ bajda (tal-parafina), xema’ taż-żejt minerali 
(petroleum) mikrokristallina, xema’ slack, ożoċerita, xema’ 
lignite, xema’ tal-pît, xemgħat oħrajn minerali, u prodotti 
simili miksubin b’sintesi jew bi proċessi oħrajn, ikkuluriti 
jew le 

2712 10 – Vażelina 

2712 10 10 – – Mhux raffinata 0,7 0 

2712 10 90 – – Oħrajn 2,2 0
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2712 20 – Xemgħa bajda (tal-paraffina) li fiha anqas minn 0,75 % żejt 
bil-piż 

2712 20 10 – – Xema’ bajda sintetika b’piż molekulari ta’ 460 jew aktar 
iżda mhux aktar minn 1 560 

Eżenti 0 

2712 20 90 – – Oħrajn 2,2 0 

2712 90 – Oħrajn 

– – Ożoċerita, xema’ lignite jew xema’ tal-pît (prodotti naturali) 

2712 90 11 – – – Mhux raffinata 0,7 0 

2712 90 19 – – – Oħrajn 2,2 0 

– – Oħrajn 

– – – Mhux raffinati 

2712 90 31 – – – – Biex jgħaddu minn proċess speċifiku 0,7 0 

2712 90 33 – – – – Biex jgħaddu minn trasformazzjoni kimika bi proċess 
ħlief dawk speċifikati dwar subtitlu 2712 90 31 

0,7 0 

2712 90 39 – – – – Għal għanijiet oħrajn 0,7 0 

– – – Oħrajn 

2712 90 91 – – – – Taħlita ta1-alkini li fihom 80 % bil-piż 80 % jew aktar 
ta’ 1-alkini ta’ katina tul ta’ 24 atomu tal-karbonju jew 
aktar iżda ma tinqabiżx 28 atomu tal-karbonju 

Eżenti 0 

2712 90 99 – – – – Oħrajn 2,2 0 

2713 Kokk taż-żejt minerali (petroleum), qatran taż-żejt minerali 
(petroleum) u fdalijiet oħrajn ta’ żjut minerali (petroleum) 
jew ta’ żjut miksubin minn minerali bituminużi 

– Kokk taż-żejt minerali (petroleum) 

2713 11 00 – – Mhux kalċinat Eżenti 0 

2713 12 00 – – Kalċinat Eżenti 0 

2713 20 00 – Qatran ta’ żejt minerali (petroleum) Eżenti 0 

2713 90 – Fdalijiet oħrajn ta’ żejt minerali (petroleum) jew ta’ żjut 
miksubin minn minerali bituminużi 

2713 90 10 – – Għall-manifattura tal-prodotti ta' titlu 2803 Eżenti 0
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2713 90 90 – – Oħrajn 0,7 0 

2714 Qatran u asfalt, naturali; “shale” tal-qatran jew taż-żejt u ramel 
taż-żift; asfaltiti u blat asfaltiku 

2714 10 00 – "Shale" tal-qatran jew taż-żejt u ramel taż-żift Eżenti 0 

2714 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2715 00 00 Taħlitiet bituminużi bbażati fuq asfalt naturali, fuq qatran 
naturali, fuq qatran ta’ żejt minerali (petroleum), fuq żift mine
rali jew fuq qatran (tar pitch) minerali (pereżempju, gomom/ 
siment bituminużi, “cut-backs”) 

Eżenti 0 

2716 00 00 Enerġija elettrika Eżenti 0 

VI TAQSIMA VI - PRODOTTI TAL-INDUSTRIJA KIMIKA JEW 
DAWK RELATATI MAGĦHA 

28 KAPITLU 28 - KIMIĊI INORGANIĊI; KOMPOSTI ORGANIĊI 
JEW INORGANIĊI TA’ METALLI PREZZJUŻI, TA’ ELEMENTI 
KIMIĊI METALLIĊI RARI (RARE-EARTH METALS), TA’ 
ELEMENTI RADJOATTIVI JEW TA’ ISOTOPI 

I. ELEMENTI KIMIĊI 

2801 Fluworin, klorin, bromin u jodju 

2801 10 00 – Klorin 5,5 0 

2801 20 00 – Jodju Eżenti 0 

2801 30 – Fluworin; bromin 

2801 30 10 – – Fluworin 5 0 

2801 30 90 – – Bromin 5,5 0 

2802 00 00 Kubrit, sublimat jew preċipitat; kubrit kollojde 4,6 0 

2803 00 Karbonju (iswed tal-karbonju u forom oħrajn ta’ karbonju li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra) 

2803 00 10 – Iswed tal-metanu Eżenti 0 

2803 00 80 – Oħrajn Eżenti 0 

2804 Idroġenu, gassijiet rari u nonmetalli oħrajn 

2804 10 00 – Idroġenu 3,7 0 

– Gassijiet rari
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2804 21 00 – – Argon 5 0 

2804 29 – – Oħrajn 

2804 29 10 – – – Elju Eżenti 0 

2804 29 90 – – – Oħrajn 5 0 

2804 30 00 – Nitroġenu 5,5 0 

2804 40 00 – Ossiġnu 5 0 

2804 50 – Boron; tellurju 

2804 50 10 – – Boron 5,5 0 

2804 50 90 – – Tellurju 2,1 0 

– Silikon 

2804 61 00 – – Li fih piż mhux inqas minn 99,99 % ta’ silikon Eżenti 0 

2804 69 00 – – Oħrajn 5,5 5 

2804 70 00 – Fosfru 5,5 0 

2804 80 00 – Arseniku 2,1 0 

2804 90 00 – Selenju Eżenti 0 

2805 Alkali jew elementi metalliċi alkalini (alkaline-earth metals); 
elementi kimiċi metalliċi rari (rare-earth metals), skandju u 
ittriju, imħalltin jew illigati flimkien jew le; merkurju 

– Alkali jew elementi metalliċi alkalini (alkaline-earth metals) 

2805 11 00 – – Sodju 5 5 

2805 12 00 – – Kalċju 5,5 5 

2805 19 – – Oħrajn 

2805 19 10 – – – Stronzju u barju 5,5 5 

2805 19 90 – – – Oħrajn 4,1 3 

2805 30 – Elementi kimiċi metalliċi rari (rare-earth metals), skandju u 
ittriju, imħalltin jew illigati flimkien jew le 

2805 30 10 – – Taħlit jew ligi flimkien 5,5 5
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2805 30 90 – – Oħrajn 2,7 3 

2805 40 – Merkurju 

2805 40 10 – – Fi fliexken (fjasketti) b’kontenut nett ta’ 34,5 kg (piż stan
dard), b’valur fob (frank abbord), kull fjasketta, mhux aktar 
minn EUR 224 

3 3 

2805 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

II. AĊTI INORGANIĊI U KOMPOSTI INORGANIĊI TAL- 
OSSIĠNU TA’ NON-METALLI 

2806 Klorur tal-idroġenu (aċtu idrokloriku); aċtu klorosulfuriku 

2806 10 00 – Klorur tal-idroġenu (aċtu idrokloriku) 5,5 0 

2806 20 00 – Aċtu klorosulfuriku 5,5 0 

2807 00 Aċtu sulfuriku; oleu 

2807 00 10 – Aċtu sulfuriku 3 0 

2807 00 90 – Oleu 3 0 

2808 00 00 Aċtu nitriku; aċti sulfonitriċi 5,5 0 

2809 Pentaossidu tad-difosfru; aċtu fosforiku; aċti polifosforiċi, defi
niti kimikament jew le 

2809 10 00 – Pentaossidu tad-difosfru 5,5 0 

2809 20 00 – Aċtu fosforiku u aċti polifosforiċi 5,5 0 

2810 00 Ossidi tal-boron; aċti boriċi 

2810 00 10 – Triossidu tad-diboron Eżenti 0 

2810 00 90 – Oħrajn 3,7 0 

2811 Aċti inorganiċi oħrajn u komposti inorganiċi oħrajn tal- 
ossiġnu ta’ non-metalli 

– Aċti inorganiċi oħrajn 

2811 11 00 – – Fluworidu tal-idroġenu (aċtu idrofluworiku) 5,5 0 

2811 19 – – Oħrajn 

2811 19 10 – – – Bromur tal-idroġenu (aċtu idrobromiku) Eżenti 0
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2811 19 20 – – – Ċjanur tal-idroġenu (aċtu idroċjaniku) 5,3 0 

2811 19 80 – – – Oħrajn 5,3 0 

– Komposti inorganiċi oħrajn tal-ossiġnu ta’ nonmetalli 

2811 21 00 – – Diossidu tal-karbonju 5,5 0 

2811 22 00 – – Diossidu tas-silikon 4,6 0 

2811 29 – – Oħrajn 

2811 29 05 – – – Diossidu tal-kubrit 5,5 0 

2811 29 10 – – – Triossidu tal-kubrit (anidride sulfurika); triossidu djarse
niku 

4,6 0 

2811 29 30 – – – Ossidi tan-nitroġenu 5 0 

2811 29 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

III. KOMPOSTI TA’ NON-METALLI TA’ ALOĠENU JEW TA’ 
KUBRIT 

2812 Alidi u ossidi tal-alid ta’ non-metalli 

2812 10 – Kloruri u ossidi tal-klorur 

– – Tal-fosfru 

2812 10 11 – – – Ossidu tat-triklorur tal-fosfru (triklorur tal-fosforil) 5,5 0 

2812 10 15 – – – Triklorur tal-fosfru 5,5 0 

2812 10 16 – – – Pentaklorur tal-fosfru 5,5 0 

2812 10 18 – – – Oħrajn 5,5 0 

– – Oħrajn 

2812 10 91 – – – Diklorur disulfuriku 5,5 0 

2812 10 93 – – – Diklorat sulfuriku 5,5 0 

2812 10 94 – – – Fosġen (klorur tal-karbonil) 5,5 0 

2812 10 95 – – – Diklorur tijonil (klorur tijonil) 5,5 0 

2812 10 99 – – – Oħrajn 5,5 0 

2812 90 00 – Oħrajn 5,5 0
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2813 Sulfidi ta’ non-metalli; trijusulfid tal-fosfru kummerċjali 

2813 10 00 – Disulfid tal-karbonju 5,5 0 

2813 90 – Oħrajn 

2813 90 10 – – Sulfidi tal-fosfru, trijusulfid tal-fosfru kummerċjali 5,3 0 

2813 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

IV. BAŻIJIET U OSSIDI, IDROSSIDI U PEROSSIDI INORGA
NIĊI TA’ METALLI 

2814 Ammonja, anidra jew f’soluzzjoni ta’ ilma 

2814 10 00 – Ammonja anidra 5,5 0 

2814 20 00 – Ammonja f’soluzzjoni ta’ ilma 5,5 0 

2815 Idrossidu tas-sodju (soda kawstika); idrossidu tal-potassju 
(potassju kawstiku); perossidi tas-sodju jew tal-potassju 

– Idrossidu tas-sodju (soda kawstika) 

2815 11 00 – – Solidu 5,5 0 

2815 12 00 – – F’soluzzjoni ta’ ilma (soluzzjoni tas-soda jew soda likwida) 5,5 0 

2815 20 – Idrossidju tal-potassju (potassa kawstiku) 

2815 20 10 – – Solidu 5,5 0 

2815 20 90 – – F’soluzzjoni ta’ ilma (soluzzjoni tal-potassju jew potassju 
likwidu) 

5,5 0 

2815 30 00 – Perossidji tas-sodju jew tal-potassju 5,5 0 

2816 Idrossidu u perossidu tal-manjesju; ossidi, idrossidi u perossidi, 
tal-istronzju jew tal-barju 

2816 10 00 – Idrossidu u perossidu tal-manjesju 4,1 0 

2816 40 00 – Ossidi, idrossidi u perossidi, tal-istronzju u tal-barju 5,5 0 

2817 00 00 Ossidu taż-żingu; perossidu taż-żingu 5,5 0
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2818 Korundun artifiċjali, definit kimikament jew le; ossidu tal- 
aluminju; idrossidu tal-aluminju 

2818 10 – Korundun artifiċjali, definit kimikament jew le; 

– – B’kontenut ta’ ossidu ta’ aluminju ta’ 98,5 % tal-piż jew 
aktar 

2818 10 11 – – – B’inqas minn 50 % tal-partikuli għandhom dijametru iktar 
minn 10 mm tal-piż totali 

5,2 0 

2818 10 19 – – – B’50 % jew aktar tal-partikuli għandhom dijametru iktar 
minn 10 mm tal-piż totali 

5,2 0 

– – B’kontenut ta’ ossidu ta’ aluminju ta’ inqas minn 98,5 % 
tal-piż 

2818 10 91 – – – B’inqas minn 50 % tal-partikuli għandhom dijametru iktar 
minn 10 mm tal-piż totali 

5,2 0 

2818 10 99 – – – B’50 % jew aktar tal-partikuli għandhom dijametru iktar 
minn 10 mm tal-piż totali 

5,2 0 

2818 20 00 – Ossidu tal-aluminju, ħlief korundun artifiċjali 4 3 

2818 30 00 – Idrossidu tal-aluminju 5,5 5 

2819 Ossidi u idrossidi tal-kromju 

2819 10 00 – Triossidu tal-kromju 5,5 0 

2819 90 – Oħrajn 

2819 90 10 – – Diossidu tal-kromju 3,7 0 

2819 90 90 – – Oħrajn 5,5 0 

2820 Ossidi tal-manganiż 

2820 10 00 – Diossidu tal-manganiż 5,3 0 

2820 90 – Oħrajn 

2820 90 10 – – Ossidu tal-manganiż li fih 77 % tal-piż jew aktar manganiż Eżenti 0 

2820 90 90 – – Oħrajn 5,5 0 

2821 Ossidi u idrossidi tal-ħadid; kuluri tal-art (earth colours) li 
fihom 70 % jew aktar tal-piż ħadid kombinat valutat bħala 
Fe2O3 

2821 10 00 – Ossidi u idrossidi tal-ħadid 4,6 0
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2821 20 00 – Kuluri tal-art (earth colours) 4,6 0 

2822 00 00 Ossidi u idrossidi tal-kobalt; ossidi tal-kobalt kummerċjali 4,6 0 

2823 00 00 Ossidi tat-titanju 5,5 0 

2824 Ossidi taċ-ċomb; ċomb aħmar u ċomb oranġjo 

2824 10 00 – Monossidu taċ-ċomb (litarġ, massikott) 5,5 0 

2824 90 – Oħrajn 

2824 90 10 – – Ċomb aħmar u ċomb oranġjo 5,5 0 

2824 90 90 – – Oħrajn 5,5 0 

2825 Idrażin u idroksilamin u l-melħ inorganiku tagħhom; bażijiet 
oħrajn inorganiċi; ossidi, idrossidi u perossidi metalliċi oħrajn 

2825 10 00 – Idrażin u idroksilamin u l-melħ inorganiku tagħhom 5,5 0 

2825 20 00 – Ossidu u idrossidu tal-litju 5,3 0 

2825 30 00 – Ossidi u idrossidi tal-vanadju 5,5 0 

2825 40 00 – Ossidi u idrossidi tan-nikil Eżenti 0 

2825 50 00 – Ossidi u idrossidi tar-ram 3,2 0 

2825 60 00 – Ossidi tal-ġermanju u diossidi taż-żirkonju 5,5 0 

2825 70 00 – Ossidi u idrossidi tal-molibdenu 5,3 0 

2825 80 00 – Ossidi tal-antimonju 5,5 0 

2825 90 – Oħrajn 

– – Ossidu, idrossidu u perossidu tal-kalċju 

2825 90 11 – – – Idrossidu tal-kalċju ta’ 98 % jew aktar purità kalkulata fuq 
il-piż xott, f’forma ta’ frak li minnhom: -mhux aktar minn 
1 % tal-piż għandhom qies ta’ farka ikbar minn 75 mikro
metri u -mhux aktar minn 4 % tal-piż għandhom qies ta’ 
farka iżgħar minn 1,3 mikrometri 

Eżenti 0 

2825 90 19 – – – Oħrajn 4,6 0 

2825 90 20 – – Ossidu u idrossidu tal-berillju 5,3 0 

2825 90 30 – – Ossidi tal-landa 5,5 0
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2825 90 40 – – Ossidi u idrossidi tat-tungstenu 4,6 0 

2825 90 60 – – Ossidi tal-kadmju Eżenti 0 

2825 90 80 – – Oħrajn 5,5 0 

V. MELĦ U MELĦ PEROSSIDU, TA’ AĊTI U METALLI INOR
GANIĊI 

2826 Fluworidi; fluworosilikati, fluworoaluminati u melħ fluworin 
kumpless ieħor 

– Fluworidi 

2826 12 00 – – Tal-aluminju 5,3 0 

2826 19 – – Oħrajn 

2826 19 10 – – Tal-ammonju jew tas-sodju 5,5 0 

2826 19 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

2826 30 00 – Eksafluworoaluminat tas-sodju (krijolit sintetiku) 5,5 0 

2826 90 – Oħrajn 

2826 90 10 – – Eksafluworożirkonat tad-dipotassju 5 0 

2826 90 80 – – Oħrajn 5,5 0 

2827 Klorur, ossidi tal-klorur u idrossidi tal-klorur; bromuri u ossidi 
tal-bromur; joduri u ossidi tal-jodur 

2827 10 00 – Klorur tal-ammonju 5,5 0 

2827 20 00 – – -Klorur tal-kalċju 4,6 0 

– Kloruri oħrajn 

2827 31 00 – – Tal-manjesju 4,6 0 

2827 32 00 – – Tal-aluminju 5,5 0 

2827 35 00 – – Tan-nikil 5,5 0 

2827 39 – – Oħrajn 

2827 39 10 – – – Tal-landa 4,1 0 

2827 39 20 – – – Tal-ħadid 2,1 0 

2827 39 30 – – – Tal-kobalt 5,5 0
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2827 39 85 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Ossidi tal-klorur u idrossidi tal-klorur 

2827 41 00 – – Tar-ram 3,2 0 

2827 49 – – Oħrajn 

2827 49 10 – – – Taċ-ċomb 3,2 0 

2827 49 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

– Bromuri u ossidi tal-bromur 

2827 51 00 – – Bromuri tas-sodju jew tal-potassju 5,5 0 

2827 59 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2827 60 00 – Joduri u ossidi tal-jodur 5,5 0 

2828 Ippokloriti; ippoklorit tal-kalċju kummerċjali; kloriti; ippobro
miti 

2828 10 00 – Ippoklorit tal-kalċju kummerċjali u ippokloriti oħrajn tal- 
kalċju 

5,5 0 

2828 90 00 – Oħrajn 5,5 0 

2829 Klorati u perklorati; Bromati u perbromati; jodati u perjodati 

– Klorati 

2829 11 00 – – Tas-sodju 5,5 0 

2829 19 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2829 90 – Oħrajn 

2829 90 10 – – Perklorati 4,8 0 

2829 90 40 – – Bromati tal-potassju jew tas-sodju Eżenti 0 

2829 90 80 – – Oħrajn 5,5 0 

2830 Sulfidi; polisulfidi, definiti kimikament jew le 

2830 10 00 – Sulfidi tas-sodju 5,5 0
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2830 90 – Oħrajn 

2830 90 11 – – – Sulfidi tal-kalċju, tal-antimonju jew tal-ħadid 4,6 0 

2830 90 85 – – Oħrajn 5,5 0 

2831 Ditijoniti u sulfoksilati: 

2831 10 00 – Tas-sodju 5,5 0 

2831 90 00 – Oħrajn 5,5 0 

2832 Sulfiti; tiosulfati 

2832 10 00 – Sulfiti tas-sodju 5,5 0 

2832 20 00 – Sulfiti oħrajn 5,5 0 

2832 30 00 – Tiosulfati 5,5 0 

2833 Sulfati; allumi; perossosulfati (persulfati) 

– Sulfati tas-sodju 

2833 11 00 – – Sulfat tad-disodju 5,5 0 

2833 19 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Sulfati oħrajn 

2833 21 00 – – Tal-manjesju 5,5 0 

2833 22 00 – – Tal-aluminju 5,5 0 

2833 24 00 – – Tan-nikil 5 0 

2833 25 00 – – Tar-ram 3,2 0 

2833 27 00 – – Tal-barju 5,5 0 

2833 29 – – Oħrajn 

2833 29 20 – – – Tal-kadmju; tal-kromju; taż-żingu 5,5 0 

2833 29 30 – – – Tal-kobalt; tat-titanju 5,3 0 

2833 29 50 – – – Tal-ħadid 5 0 

2833 29 60 – – – Taċ-ċomb 4,6 0 

2833 29 90 – – – Oħrajn 5 0
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2833 30 00 – Allumi 5,5 0 

2833 40 00 – Perossosulfati (persulfati) 5,5 0 

2834 Nitriti; nitrati 

2834 10 00 – Nitriti 5,5 0 

– Nitrati 

2834 21 00 – – Tal-potassju 5,5 0 

2834 29 – – Oħrajn 

2834 29 20 – – – Tal-barju tal-berillju; tal-kadmju; tal-kobalt; tan-nikil; taċ- 
ċomb 

5,5 0 

2834 29 40 – – – Tar-ram 4,6 0 

2834 29 80 – – – Oħrajn 3 0 

2835 Fosfinati (ippofosfiti), fosfonati (fosfiti) u fosfati; polifosfati, 
definiti kimikament jew le 

2835 10 00 – Fosfinati (ipofosfiti) u fosfonati (fosfiti) 5,5 0 

– Fosfati 

2835 22 00 – – Ta’ mono- jew disodju 5,5 0 

2835 24 00 – – Ta' potassju 5,5 0 

2835 25 – – Idroġenu tal-kalċju jew tofosfat (“fosfat tad-dikalċju”) 

2835 25 10 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ anqas minn 0,005 % tal-piż 
tal-prodott anidru xott 

5,5 0 

2835 25 90 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ 0,005 % jew aktar iżda inqas 
minn 0,2 % tal-piż tal-prodott anidru xott 

5,5 0 

2835 26 – – Fosfati oħrajn tal-kalċju 

2835 26 10 – – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ anqas minn 0,005 % tal-piż 
tal-prodott anidru xott 

5,5 0 

2835 26 90 – – B’kontenut ta’ fluworin ta’ 0,005 % jew aktar tal-piż tal- 
prodott anidru xott 

5,5 0
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2835 29 – – Oħrajn 

2835 29 10 – – – Ta’ triammonju 5,3 0 

2835 29 30 – – – Ta’ trisodju 5,5 0 

2835 29 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Polifosfati 

2835 31 00 – – Trifostat tas-sodju (tripolifosfat tas-sodju) 5,5 0 

2835 39 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2836 Karbonati; perossikarbonati (perkarbonati); karbonat tal- 
ammonju kummerċjali li fih karbamat tal-ammonju 

2836 20 00 – Karbonat tad-disodju 5,5 5 

2836 30 00 – Karbonat tal-idroġenu tas-sodju (bikarbonat tas-sodju) 5,5 0 

2836 40 00 – Karbonati tal-potassju 5,5 0 

2836 50 00 – Karbonat tal-kalċju 5 0 

2836 60 00 – Karbonat tal-barju 5,5 0 

– Oħrajn 

2836 91 00 – – Karbonati tal-litju 5,5 0 

2836 92 00 – – Karbonat tal-istronzju 5,5 0 

2836 99 – – Oħrajn 

– – – Karbonati 

2836 99 11 – – – – Tal-manjesju tar-ram: 3,7 0 

2836 99 17 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2836 99 90 – – – Perossikarbonati (perkarbonati) 5,5 0 

2837 Ċjanuri, ossidi taċ-ċjanur u ċjanuri kumplessi 

– Ċjanuri u ossidi taċ-ċjanur 

2837 11 00 – – Tas-sodju 5,5 0 

2837 19 00 – – Oħrajn 5,5 0
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2837 20 00 – Ċjanuri kumplessi 5,5 0 

2839 Silikati; silikati tal-metall alkaliniku kummerċjali 

– Tas-sodju 

2839 11 00 – – Metasilikati tas-sodju 5 0 

2839 19 00 – – Oħrajn 5 0 

2839 90 – Oħrajn 

2839 90 10 – – Tal-potassju 5 0 

2839 90 90 – – Oħrajn 5 0 

2840 Borati; Perossiborati (perborati) 

– Tetraborat tad-disodju (buraxx irfinat) 

2840 11 00 – – Anidru Eżenti 0 

2840 19 – – Oħrajn 

2840 19 10 – – – Pentaidrat tetraborat tad-disodju Eżenti 0 

2840 19 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

2840 20 – Borati oħrajn 

2840 20 10 – – Borati tas-sodju, anidri Eżenti 0 

2840 20 90 – – Oħrajn 5,3 0 

2840 30 00 – Perossiborati (perborati) 5,5 0 

2841 Melħ ta’ aċti oksometalliċi jew peroksometalliċi 

2841 30 00 – Dikromat tas-sodju 5,5 0 

2841 50 00 – Kromati u dikromati oħrajn; perossokromati 5,5 0 

– Manganiti, manganati u permanganati 

2841 61 00 – – Permanganat tal-potassju 5,5 0 

2841 69 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2841 70 00 – Molibdati 5,5 0 

2841 80 00 – Tungstati (wolframati) 5,5 0
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2841 90 – Oħrajn 

2841 90 30 – – Żingati u vanadati 4,6 0 

2841 90 85 – – Oħrajn 5,5 0 

2842 Melħ ieħor ta’ aċti inorganiċi jew perossiaċidi (inklużi alumi
nosilikati kimikament definiti jew le), ħlief ażuri 

2842 10 00 – Silikati doppji jew kumplessi, inklużi aluminosilikati definiti 
kemikament jew le 

5,5 0 

2842 90 – Oħrajn 

2842 90 10 – – Melħ, melħ doppju jew kumpless ta’ aċti tas-selenju jew tat- 
tellurju 

5,3 0 

2842 90 80 – – Oħrajn 5,5 0 

VI. MIXXELLANJI 

2843 Metalli prezzjużi kollojdali; komposti inorganiċi jew organiċi 
ta’ metalli prezzjuzi, kimikament definiti jew le; amalgamati ta’ 
metalli prezzjużi 

2843 10 – Metalli prezzjuzi kollojdali 

2843 10 10 – – Fidda 5,3 0 

2843 10 90 – – Oħrajn 3,7 0 

– Komposti tal-fidda 

2843 21 00 – – Nitrat tal-fidda 5,5 0 

2843 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2843 30 00 – Komposti tad-deheb 3 0 

2843 90 – Komposti oħrajn; Amalgami 

2843 90 10 – – Amalgami 5,3 0 

2843 90 90 – – Oħrajn 3 0
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2844 Elementi kimiċi radjuattivi u isotopi radjuattivi (inklużi l- 
elementi u l-isotopi kimiċi fissili jew fertili) u l-komposti tagħ
hom; taħlit u fdalijiet li fihom dawn il-prodotti 

2844 10 – Uranju naturali u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi 
ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom uranju natu
rali jew komposti naturali tal-uranju 

– – Uranju naturali 

2844 10 10 – – – Mhux raffinat; skart u fdal (Euratom) Eżenti 0 

2844 10 30 – – – Maħdum (Euratom) Eżenti 0 

2844 10 50 – – Ferro-uranju Eżenti 0 

2844 10 90 – – Oħrajn (Euratom) Eżenti 0 

2844 20 – Uranju arrikkit f’U 235 u l-komposti tiegħu; plutonju u l- 
komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħlit 
taċ-ċeramika li fihom uranju arrikkit f’U 235, plutonju jew 
komposti ta’ dawn il-prodotti 

– – Uranju arrikkit f’U 235 u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid 
(inklużi ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom 
uranju arrikkit f’U 235, plutonju jew komposti ta’ dawn 
il-prodotti 

2844 20 25 – – – Ferro-uranju Eżenti 0 

2844 20 35 – – – Oħrajn (Euratom) Eżenti 0 

– – Plutonju u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), 
prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom plutonju jew 
komposti ta’ dawn il-prodotti 

– – – Taħlit ta’ uranju u plutonju 

2844 20 51 – – – – Ferro-uranju Eżenti 0 

2844 20 59 – – – – Oħrajn (Euratom) Eżenti 0 

2844 20 99 – – – Oħrajn Eżenti 0
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2844 30 – Uranju mbattal f’U 235 u l-komposti tiegħu; torju u l- 
komposti tiegħu; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħlit 
taċ-ċeramika li fihom uranju mbattal f’U 235, torju jew 
komposti ta’ dawn il-prodotti 

– – Uranju imbattal f’U 235; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), 
prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom uranju imbattal f’U 
235 jew komposti ta’ dan il-prodott 

2844 30 11 – – – Ċermiti 5,5 0 

2844 30 19 – – – Oħrajn 2,9 3 

– – Torju; ligi, tixrid (inklużi ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċera
mika li fihom torju jew komposti ta’ dan il-prodott 

2844 30 51 – – – Ċermiti 5,5 0 

– – – Oħrajn 

2844 30 55 – – – – Mhux raffinat; skart u fdal (Euratom) Eżenti 0 

– – – – Maħdum 

2844 30 61 – – – – – Biċċiet, vireg, angoli, forom u sezzjonijiet, folji u strippi 
(Euratom) 

Eżenti 0 

2844 30 69 – – – – – Oħrajn (Euratom) Eżenti 0 

– – Komposti ta’ uranju imbattal f’U 235 jew ta’ torju, imħallat 
flimkien jew le 

2844 30 91 – – – Ta’ torju jew ta’ uranju imbattal f’U 235, imħallat flimkien 
jew le (Euratom), ħlief melħ tat-torju 

Eżenti 0 

2844 30 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2844 40 – Elementi u isotopi u komposti radjuattivi ħlief dawk ta' 
subtitlu 2844 10, 2844 20 jew 2844 30; ligi, tixrid (inklużi 
ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika li fihom dawn l- 
elementi, isotopi jew komposti; fdal radjuattiv 

2844 40 10 – – Uranju derivat minn U 233 u l-komposti tiegħu; ligi, tixrid 
(inklużi ċermiti), prodotti u taħlit taċ-ċeramika u komposti 
derivati minn U 233 jew komposti ta’ dan il-prodott 

Eżenti 0 

– – Oħrajn
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2844 40 20 – – – Isotopi radjuattivi artifiċjali (Euratom) Eżenti 0 

2844 40 30 – – – Komposti ta’ isotopi radjuattivi artifiċjali (Euratom) Eżenti 0 

2844 40 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2844 50 00 – Elementi karburanti (skrataċ) użati (irradjati) ta’ reatturi 
nukleari (Euratom) 

Eżenti 0 

2845 Iżotopi ħlief dawk tal-intestatura 2844; komposti, inorganiċi 
jew organiċi, definiti kimikament jew le 

2845 10 00 – Ilma tqil (ossidu tad-dewterju) (Euratom) 5,5 5 

2845 90 – Oħrajn 

2845 90 10 – – Dewterju u l-komposti tiegħu; idroġenu u l-komposti 
tiegħu, arrikkiti bid-dewterju; taħlit u soluzzjonijiet li 
fihom dawn il-prodotti (Euratom) 

5,5 5 

2845 90 90 – – Oħrajn 5,5 0 

2846 Komposti, inorganiċi jew organiċi, ta’ elementi kimiċi metalliċi 
rari (rare-earth metals), ta’ ittirju jew ta’ skandju jew ta’ taħlitiet 
ta’ dawn il-metalli 

2846 10 00 – Komposti taċ-ċerju 3,2 0 

2846 90 00 – Oħrajn 3,2 0 

2847 00 00 Perossidu tal-idroġenu, solidifikat bl-urea jew le 5,5 0 

2848 00 00 Fosfidi, definiti kimikament jew le, ħlief ferrofosfru 5,5 0 

2849 Karburi, definiti kimikament jew le 

2849 10 00 – Tal-kalċju 5,5 0 

2849 20 00 – Tas-silikon 5,5 0 

2849 90 – Oħrajn 

2849 90 10 – – Tal-boron 4,1 0 

2849 90 30 – – Tat-tungstenu 5,5 0 

2849 90 50 – – Tal-aluminju; tal-kromju; tal-molibdenu; tal-vanadju; tat- 
tantalu; tat-titanju 

5,5 0 

2849 90 90 – – Oħrajn 5,3 0
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2850 00 Idruri, nitridi, ażuri, siliċidi u boruri, definiti kimikament jew 
le, ħlief komposti li huma wkoll karburi tat-titlu 2849 

2850 00 20 – Idruri; nitridi 4,6 0 

2850 00 50 – Ażuri 5,5 0 

2850 00 70 – Siliċidi 5,5 0 

2850 00 90 – Boruri 5,3 0 

2852 00 00 Komposti, inorganiċi jew organiċi, tal-merkurju, ħlief l-amal
gami 

5,5 0 

2853 00 Komposti inorganiċi oħrajn (inklużi ilma distillat jew għall- 
konduttività u ilma ta’ purità simili); arja likwida (bil-gassijiet 
rari mneħħijin jew le); arja kompressata; amalgami, ħlief amal
gami ta’ metalli prezzjużi 

2853 00 10 – Ilma ddistillat u għall-konduttività u ilma ta purità simili 2,7 0 

2853 00 30 – Arja likwida (bil-gassijiet rari mneħħijin jew le); arja 
kompressata 

4,1 0 

2853 00 50 – Klorur ċjanoġenu 5,5 0 

2853 00 90 – Oħrajn 5,5 0 

29 KAPITLU 29 - KIMIĊI ORGANIĊI 

I. IDROKARBONI U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, SULFO
NATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2901 Idrokarboni aċikliċi 

2901 10 00 – Saturati Eżenti 0 

– Mhux saturati 

2901 21 00 – – Etilene Eżenti 0 

2901 22 00 – – Propin (propilin) Eżenti 0 

2901 23 – – Butin (butilin) u l-isomeri tiegħu 

2901 23 10 – – – But-1-ene u but-2-ene Eżenti 0 

2901 23 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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2901 24 – – Buta-1,3-diene u isoprin 

2901 24 10 – – – Buta-1,3-diene Eżenti 0 

2901 24 90 – – – Isoprin Eżenti 0 

2901 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2902 Idrokarboni ċikliċi 

– Ċiklani, ċiklini u ċikloterpini 

2902 11 00 – – Ċikloeksin Eżenti 0 

2902 19 – – Oħrajn 

2902 19 10 – – – Ċikloterpini Eżenti 0 

2902 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2902 20 00 – Benżin Eżenti 0 

2902 30 00 – Tolwin Eżenti 0 

– Ksilini 

2902 41 00 – – o-Ksilin Eżenti 0 

2902 42 00 – – m-Ksilin Eżenti 0 

2902 43 00 – – p-Ksilin Eżenti 0 

2902 44 00 – – Isomeri ta’ ksilin imħallat Eżenti 0 

2902 50 00 – Stirin Eżenti 0 

2902 60 00 – Etilbenżin Eżenti 0 

2902 70 00 – Kumin Eżenti 0 

2902 90 – Oħrajn 

2902 90 10 – – Naftalina u antraċene Eżenti 0 

2902 90 30 – – Bipenil u terfenili Eżenti 0 

2902 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0
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2903 Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni 

– Derivattivi saturati klorinati ta’ idrokarboni aċikliċi 

2903 11 00 – – Klorometanu (klorur tal-metile) u kloroetanu (klorur tal- 
etile) 

5,5 0 

2903 12 00 – – Diklorometanu (klorur tal-metilin) 5,5 0 

2903 13 00 – – Kloroform (triklorometan) 5,5 0 

2903 14 00 – – Tetraklorat tal-karbonju 5,5 0 

2903 15 00 – – Diklorat tal-etilene (ISO) (1,2-dixloroetanu) 5,5 0 

2903 19 – – Oħrajn 

2903 19 10 – – – 1,1,1-Trikloroetanu (metilkloroform) 5,5 0 

2903 19 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi mhux saturati klorinati ta’ idrokarboni aċikliċi 

2903 21 00 – – Klorur tal-vinil (kloroetilene) 5,5 0 

2903 22 00 – – Trikloroetilene 5,5 0 

2903 23 00 – – Tetrakloroetilene (perkloroetilene) 5,5 0 

2903 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi fluworinati, brominati jew jodinati ta’ idrokarboni 
aċikliċi 

2903 31 00 – – Dibromur tal-etilene (ISO) (1,2dibromoetanu) 5,5 0 

2903 39 – – Oħrajn 

– – – Bromuri 

2903 39 11 – – – – Bromometan (bromur tal-metil) 5,5 0 

2903 39 15 – – – – Dibromometan Eżenti 0 

2903 39 19 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 39 90 – – – Fluworidi u joduri 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni aċikliċi li fihom żewġ 
aloġeni differenti jew aktar
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2903 41 00 – – Triklorofluworometan 5,5 0 

2903 42 00 – Diklorofluworometan 5,5 0 

2903 43 00 – Triklorotrifluworoetani 5,5 0 

2903 44 – – Diklorotetrafluworoetani u kloropentafluworoetan 

2903 44 10 – – – Diklorotetrafluworoetani 5,5 0 

2903 44 90 – – – Kloropentafluworoetanu 5,5 0 

2903 45 – – Derivattivi oħrajn peraloġenati biss bil-fluworin u l-klorin 

2903 45 10 – – – Klorotrifluworometan 5,5 0 

2903 45 15 – – – Pentaklorofluworoetan 5,5 0 

2903 45 20 – – – Tetraklorodifluworoetani 5,5 0 

2903 45 25 – – – Eptaklorofluworopropani 5,5 0 

2903 45 30 – – – Eksaklorodifluworopropani 5,5 0 

2903 45 35 – – – Pentaklorotrifluworopropani 5,5 0 

2903 45 40 – – – Tetraklorotrifluworopropani 5,5 0 

2903 45 45 – – – Trikloropentafluworopropani 5,5 0 

2903 45 50 – – – Dikloroheksafluworopropani 5,5 0 

2903 45 55 – – – Kloroheptafluworopropani 5,5 0 

2903 45 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 46 – – Bromoklorodifluworometan, bromotrifluworometan u 
dibromotetrafluworoetani 

2903 46 10 – – – Bromoklorodifluworometan 5,5 0 

2903 46 20 – – – Bromotrifluworometan 5,5 0 

2903 46 90 – – – Dibromotetrafluworoetani 5,5 0 

2903 47 00 – – Derivattivi oħrajn peraloġinati 5,5 0
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2903 49 – – Oħrajn 

– – – Aloġenati biss bil-fluworin u l-klorin 

– – – – Ta’ metanu, etanu jew propan (HCFCs) 

2903 49 11 – – – – – Klorodifluworometan (HCFC-22) 5,5 0 

2903 49 15 – – – – – 1,1-Dikloro-1-fluworoetanu (HCFC-141b) 5,5 0 

2903 49 19 – – – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 49 20 – – – – Oħrajn 5,5 0 

– – – Aloġenati biss bil-fluworin u l-bromu 

2903 49 30 – – – – Ta’ metanu, etanu jew propan 5,5 0 

2903 49 40 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2903 49 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni ċiklaniċi, ċikliniċi jew 
ċikloterpiniċi 

2903 51 00 – – 1,2,3,4,5,6-Eksakloroċikloeksan (HCH (ISO)), inkluż il- 
lindanu (ISO, INN) 

5,5 0 

2903 52 00 – – Aldrina (ISO), klordan (ISO) u eptakloru (ISO) 5,5 0 

2903 59 – – Oħrajn 

2903 59 10 – – – 1,2-Dibromo-4-(1,2-dibromoetile)ċikloeksan Eżenti 0 

2903 59 30 – – – Tetrabromoċikloottani Eżenti 0 

2903 59 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati ta’ idrokarboni aromatiċi 

2903 61 00 – – Klorobenżin, o-diklorobenżin u p-diklorobenżin 5,5 0 

2903 62 00 – – Eksaklorobenżin (ISO) u DDT (ISO) (klofenotan (INN), 
1,1,1-trikloro-2,2-bis(p-klorofenil)etan) 

5,5 0 

2903 69 – – Oħrajn 

2903 69 10 – – – 2,3,4,5,6-Pentabromoetilbenżin Eżenti 0
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2903 69 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2904 Derivattivi ta’ idrokarboni sulfonati, nitrati jew nitrosati, aloġe
nati jew le 

2904 10 00 – Derivattivi li fihom biss gruppi sulfo, il-melħ tagħhom u 
etilesteri 

5,5 0 

2904 20 00 – Derivattivi li fihom gruppi nitro biss jew nitrosi biss 5,5 0 

2904 90 – Oħrajn 

2904 90 20 – – Derivattivi sulfoaloġenati 5,5 0 

2904 90 40 – – Trikloronitrometanu (kloropikrin) 5,5 0 

2904 90 85 – – Oħrajn 5,5 0 

II. ALKOĦOLI U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, SULFONATI, 
NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2905 Alkoħoli aċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom 

– Alkoħoli monoidriċi saturati 

2905 11 00 – – Metanol (alkoħol metiliku) 5,5 0 

2905 12 00 – – Propan-1-ol(alkoħol propiliku) u propan-2-ol (alkoħol isop
ropiliku) 

5,5 0 

2905 13 00 – – Butan-1-ol(alkoħol n-butiliku) 5,5 0 

2905 14 – – Butanoli oħrajn 

2905 14 10 – – – 2-Metilpropan-2-ol (alkoħol tert-butil) 4,6 0 

2905 14 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 16 – – Ottanol (alkoħol ottiliku) u isomeri tiegħu 

2905 16 10 – – – 2-Etileksan-1-ol 5,5 0 

2905 16 20 – – – Ottan-2-ol Eżenti 0 

2905 16 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 17 00 – – Dodekan-1-ol (alkoħol lawriku), eksadekan-1-ol (alkoħol 
ċetiliku) u ottadekan-1-ol (alkoħol steariliku) 

5,5 0
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2905 19 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– – -Alkoħoli monoidriċi mhux saturati 

2905 22 – – Alkoħoli ta’ terpin aċikliċu 

2905 22 10 – – – Ġeranjol, ċitronellol, linalol, rodinol u nerol 5,5 0 

2905 22 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2905 29 – – Oħrajn 

2905 29 10 – – – Alkoħol alliliku 5,5 0 

2905 29 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Dijoli 

2905 31 00 – – Glikol etiliniku (etanedjol) 5,5 0 

2905 32 00 – – Glikol propiliniku (propan-1,2-djol) 5,5 0 

2905 39 – – Oħrajn 

2905 39 10 – – – 2-Metilpentanu-2,4-djol (glikol eksiliniku) 5,5 0 

2905 39 20 – – – Butan-1,3-djol Eżenti 0 

2905 39 25 – – – Butan-1,4-djol 5,5 0 

2905 39 30 – – – 2,4,7,9-Tetrametildek-5-in-4,7-djol Eżenti 0 

2905 39 85 – – – Oħrajn 5,5 0 

– – -Alkoħoli polidriċi oħrajn 

2905 41 00 – – 2-Etil-2-(idrossimetil)propan-1,3-djol (trimetilolpropan) 5,5 0 

2905 42 00 – – Pentaeritritol 5,5 0 

2905 43 00 – – –Mannitol EUR 9,6 + 
125,8/100 k

g/nett 

TRQ_mannitol 
Sorbitol (100 t) 

2905 44 – – –D-gluċitol (sorbitol): 

– – –F’soluzzjoni ta' l-ilma: 

2905 44 11 – – – Li fih 2 % jew inqas tal-piż ta' D-mannitol, ikkalkulat fuq 
il-kontenut ta’ D-glucitol 

EUR 7,7 + 
16,1/100 kg/ 

nett 

TRQ_mannitol 
Sorbitol (100 t)
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2905 44 19 – – – – Oħrajn EUR 9,6 + 
37,8/100 kg/ 

nett 

TRQ_mannitol 
Sorbitol (100 t) 

– – – Oħrajn 

2905 44 91 – – – – Li fih 2 % jew inqas tal-piż ta’ D-mannitol, meqjus fuq 
il-kontenut ta’ D-gluċitol 

EUR 7,7 + 
23/100 kg/ 

nett 

TRQ_mannitol 
Sorbitol (100 t) 

2905 44 99 – – – – Oħrajn EUR 9,6 + 
53,7/100 kg/ 

nett 

TRQ_mannitol 
Sorbitol (100 t) 

2905 45 00 – – – – Gliċerol 3,8 0 

2905 49 – – Oħrajn 

2905 49 10 – – – Trijoli; tetroli 5,5 0 

2905 49 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta alko 
ħoli aċikliċi 

2905 51 00 – – Etklorvinol (INN) Eżenti 0 

2905 59 – – Oħrajn 

2905 59 10 – – – Ta’ alkoħoli monoidriċi 5,5 0 

– – – Ta’ alkoħoli poliidriċi 

2905 59 91 – – – – 2,2-Bis(bromometil)propanedjol Eżenti 0 

2905 59 99 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2906 Alkoħoli ċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom 

– Ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi 

2906 11 00 – – Mentol 5,5 0 

2906 12 00 – – Ċikloeksanol, metilċikloeksanoli u dimetilċikloeksanoli 5,5 0 

2906 13 – – Steroli u inositoli 

2906 13 10 – – – Steroli 5,5 0 

2906 13 90 – – – Inositoli Eżenti 0
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2906 19 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Aromatċi 

2906 21 00 – – Alkoħol benżiliku 5,5 0 

2906 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

III. FENOLI, FENOL-ALKOĦOLI, U D-DERIVATTIVI ALOĠE
NATI, SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦ
HOM 

2907 Fenoli; fenol-alkoħoli 

– Monofenoli 

2907 11 00 – – Fenol (idrossibenżina) u melħ tiegħu 3 0 

2907 12 00 – – Kresoli u l-melħ tagħhom 2,1 0 

2907 13 00 – – Oktilfenol, nonilfenol u l-isomeri tagħhom; il-melħ tagħ
hom 

5,5 0 

2907 15 – – Naftoli u l-melħ tagħhom 

2907 15 10 – – – 1-Naftol Eżenti 0 

2907 15 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2907 19 – – Oħrajn 

2907 19 10 – – – Ksilenoli u l-melħ tagħhom 2,1 0 

2907 19 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Polifenoli; fenol-alkoħoli 

2907 21 00 – – Resorċinol u melħ tiegħu 5,5 0 

2907 22 00 – – Idrokinone (kinol) u melħ tiegħu 5,5 0 

2907 23 00 – – 4,4′-Isopropilidenedifenol (bisfenol A, difenilolpropan) u l- 
melħ tiegħu 

5,5 0 

2907 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2908 Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta’ fenoli 
jew fenolalkoħoli 

– Derivattivi li fihom biss sostitwenti ta’ aloġenu u l-melħ 
tagħhom
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2908 11 00 – – Pentaklorofenolu (ISO) 5,5 0 

2908 19 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Oħrajn 

2908 91 00 – – Dinoseb (ISO) u l-melħ tiegħu 5,5 0 

2908 99 – – Oħrajn 

2908 99 10 – – – Derivattivi li fihom biss gruppi sulfo, il-melħ u l-esteri 
tagħhom 

5,5 0 

2908 99 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

IV. ETERI, PEROSSIDI TA’ ALKOĦOL, PEROSSIDI TAL- 
ETERE, PEROSSIDI TAL-KETON, EPOSSIDI B’ĊIRKU BI 
TLIET MEMBRI, AĊETALI U EMIAĊETALI, U D-DERI
VATTIVI ALOĠENATI, SULFONATI, NITRATI JEW 
NITROSATI TAGĦHOM 

2909 Eteri, eter-alkoħoli, eter-fenoli, eter-alkoħol-fenoli, perossidi ta’ 
alkoħol, eter perossidi, keton perossidi (definiti kemikament 
jew le), u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 
tagħhom 

– Eteri aċikliċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom 

2909 11 00 – – Etere dietiliku 5,5 0 

2909 19 – – Oħrajn 

2909 19 10 – – – Tert-butil etil eter (etil-tertio-butil-eter, ETBE) 5,5 0 

2909 19 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 20 00 – Eteri ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi u d-derivattivi 
aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

5,5 0 

2909 30 – Eteri aromatiċi u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom 

2909 30 10 – – Difenil etere Eżenti 0 

– – – Derivattivi brominati 

2909 30 31 – – – Etere pentabromodifenil; 1,2,4,5-tetrabromo-3,6-bis(pen
tabromofenoksi)benżin 

Eżenti 0
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2909 30 35 – – – 1,2-Bis(2,4,6-tribromofenoksi)etanu, għall-manifattura ta’ 
akrilonitril-butadjenesterin (ABS) 

Eżenti 0 

2909 30 38 – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 30 90 – – Oħrajn 5,5 0 

– Eter-alkoħoli u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew 
nitrosati tagħhom 

2909 41 00 – – 2,2′-Oksidjetanol (glikol djetiliniku, digol) 5,5 0 

2909 43 00 – – Eteri monobutiliċi ta’ glikol etiliniku jew ta’ glikol djetili
niku 

5,5 0 

2909 44 00 – – Eteri monoalkilitiċi oħrajn ta’ glikol etiliniku jew ta’ glikol 
djetiliniku 

5,5 0 

2909 49 – – Oħrajn 

– – – Aċiliċi 

2909 49 11 – – – – 2-(2-Kloroetoksil)etanolu Eżenti 0 

2909 49 18 – – – – Oħrajn 5,5 0 

2909 49 90 – – – Ċikliċi 5,5 0 

2909 50 – Eter-fenoli, eter-alkoħol-fenoli u d-derivattivi aloġenati, sulfo
nati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

2909 50 10 – – Gwajakol u sulfonati gwajakol tal-potassju 5,5 0 

2909 50 90 – – Oħrajn 5,5 0 

2909 60 00 – Perossidi tal-alkoħol, eter perossidi, keton perossidi u d-deri
vattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

5,5 0 

2910 Epossidi, epoksialkoħoli u epoksieteri, b’ċirku bi tliet membri, 
u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħ
hom: 

2910 10 00 – Oksiran (ossidu etiliniku) 5,5 0 

2910 20 00 – Metiloksiran (ossidu propiliniku) 5,5 0 

2910 30 00 – 1-Kloro-2,3-epoksipropanu (epikloroidrin) 5,5 0 

2910 40 00 – Dieldrin (ISO, INN) 5,5 0 

2910 90 00 – Oħrajn 5,5 0
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2911 00 00 Aċetali u emiaċetali, b’funzjoni ta’ ossiġnu jew le, u d-derivat
tivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

5 0 

V. KOMPOSTI FUNZJONI-ALDEIDE 

2912 Aldeidi, sew jekk b’funzjoni ta’ ossiġnu; polimeri ċikliċi ta’ 
aldeidi; paraformaldeide 

– Aldeidi aċikliċi mingħajr funzjoni oħra t’ossiġnu 

2912 11 00 – – Metanal (formaldeide) 5,5 0 

2912 12 00 – – Etanal (aċetaldeide) 5,5 0 

2912 19 – – Oħrajn 

2912 19 10 – – – Butanal (butiraldeide, isomer normali) 5,5 0 

2912 19 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Aldeidi ċikliċi mingħajr funzjoni ta’ ossiġnu 

2912 21 00 – – Benżaldeide 5,5 0 

2912 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2912 30 00 – Alkoħoli-aldeidi 5,5 0 

– Eteri-aldeidi, fenoli-aldeidi u aldeidi b’funzjoni oħra ta’ ossi 
ġenu 

2912 41 00 – – Vanillin (4-idrossi-3-metoksibenżaldeide) 5,5 0 

2912 42 00 – – Etilvanillin (3-idrossi-3-metoksibenżaldeide) 5,5 0 

2912 49 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2912 50 00 – Polimeri ċikliċi ta’ aldeidi 5,5 0 

2912 60 00 – Paraformaldeide 5,5 0 

2913 00 00 Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati ta’ prodotti 
ta’ titlu 2912 

5,5 0 

VI. KOMPOSTI FUNZJONI-KETON U KOMPOSTI FUNZJONI- 
KINONE 

2914 Ketoni u kinoni, b’funzjoni ta’ ossiġenu kif ukoll jekk le, u d- 
derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

– Ketoni aċikliċi mingħajr funzjoni oħra t’ ossiġnu
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2914 11 00 – – Aċetun 5,5 0 

2914 12 00 – – Butanun (metil-etil keton) 5,5 0 

2914 13 00 – – 4-Metilpentan-2-un (metil isubutil keton) 5,5 0 

2914 19 – – Oħrajn 

2914 19 10 – – – 5-Metileksan-2-un Eżenti 0 

2914 19 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

– Ketoni ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi mingħajr funzjoni 
oħra ta’ ossiġenu 

2914 21 00 – – Ganfra 5,5 0 

2914 22 00 – – Ċikloeksanun u metilċikloeksanuni 5,5 0 

2914 23 00 – – Jononi u metiljononi 5,5 0 

2914 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Ketoni aromatiċi mingħajr funzjoni oħra t’ossiġnu 

2914 31 00 – – Fenilaċetun (fenilpropan-2-un) 5,5 0 

2914 39 00 – – Oħrajn 5,5 0 

2914 40 – Alkoħoli keton u aldeidi keton 

2914 40 10 – – 4-Idroksi-4-metilpentan-2-un (alkoħol diaċetun) 5,5 0 

2914 40 90 – – Oħrajn 3 0 

2914 50 00 – Fenoli-keton u ketoni b’funzjoni oħra t’ossiġnu 5,5 0 

– Kinoni 

2914 61 00 – – Antrakinoni 5,5 0 

2914 69 – – Oħrajn 

2914 69 10 – – – 1,4-Naftokinone Eżenti 0 

2914 69 90 – – – Oħrajn 5,5 0 

2914 70 00 – Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 5,5 0
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VII. AĊTI KARBOKSILIĊI U L-ANIDRIDI TAGĦHOM, ALIDI, 
PEROSSIDI U PEROSSIAĊTI U D-DERIVATTIVI 
ALOĠENATI, SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI 
TAGĦHOM 

2915 Aċti aċikliċi monokarboksiliċi saturati u l-anidridi tagħhom, 
alidi, perossidi u peroksiaċti; id-derivattivi aloġenati, sulfonati, 
nitrati jew nitrosati tagħhom 

– Aċtu formiku, il-melħ u l-esteri tiegħu 

2915 11 00 – – Aċtu formiku 5,5 0 

2915 12 00 – – Melħ tal-aċtu formiku 5,5 0 

2915 13 00 – – Esteri ta’ l-aċtu formiku 5,5 0 

– Aċtu aċetiku u l-melħ tiegħu; anidride aċetika 

2915 21 00 – – Aċtu aċetiku 5,5 0 

2915 24 00 – – Anidride aċetika 5,5 0 

2915 29 00 – – Oħrajn 5,5 0 

– Esteri ta’ aċtu aċetiku 

2915 31 00 – – Etil aċetat 5,5 0 

2915 32 00 – – Aċetat viniliku 5,5 0 

2915 33 00 – – Aċetat n-Butiliku 5,5 0 

2915 36 00 – – Aċetat ta’ Dinoseb (ISO) 5,5 0 

2915 39 – – Oħrajn 

2915 39 10 – – – Aċetat propiliku u aċetat isopropiliku 5,5 0 

2915 39 30 – – – Aċetat metiliku, aċetat pentiliku (aħetat amil), aċetat 
isopentiliku (aċetat isoamil) u aċetati tal-gliċerol 

5,5 0 

2915 39 50 – – – Aċetat p-Tolil, aċetati fenilpropil, aċetati benżiliċi, aċetati 
rodiniliċi, aċetati santaliliċi u l-aċetati ta’ feniletanu-1,2- 
djol 

5,5 0 

2915 39 80 – – – Oħrajn 5,5 0 

2915 40 00 – Aċti mono-, di- jew trikloroaċetiċi, il-melħ u l-esteri tagħ
hom 

5,5 0
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2915 50 00 – Aċti propjoniċi, il-melħ u l-esteri tagħhom 4,2 0 

2915 60 – Aċti butanojki, aċti pentanojki, il-melħ u l-esteri tagħhom 

– – Aċti butanojki u l-melħ u l-esteri tagħhom 

2915 60 11 – – – 1-Isopropil-2,2-dimetiltrimetilina diisobutirat Eżenti 0 

2915 60 19 – – – Oħrajn 5,5 0 

2915 60 90 – – Aċti pentanojka u l-melħ u l-esteri tagħhom 5,5 0 

2915 70 – Aċti palmitiċi, aċti steariċi, il-melħ u l-esteri tagħhom 

2915 70 15 – – Aċtu palmitiku 5,5 0 

2915 70 20 – – Melħ u esteri ta’ aċti palmitiċi 5,5 0 

2915 70 25 – – Aċtu steariku 5,5 0 

2915 70 30 – – Melħ ta’ aċtu steariku 5,5 0 

2915 70 80 – – Esteri ta’ aċtu steariku 5,5 0 

2915 90 – Oħrajn 

2915 90 10 – – Aċtu lawriku 5,5 0 

2915 90 20 – – Kloroformati 5,5 0 

2915 90 80 – – Oħrajn 5,5 0 

2916 Aċti aċikliċi monokarboksiliċi mhux saturati, l-anidridi tagħ
hom, alidi, perossidi u peroksiaċti; id-derivattivi aloġenati, 
sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

– Aċti aċikliċi monokarboksiliċi mhux saturati, l-anidridi, alidi, 
perossidi, peroksiaċti u d-derivattivi tagħhom 

2916 11 00 – – Aċtu akriliku u l-melħ tiegħu 6,5 0 

2916 12 – – Esteri ta’ aċtu akriliku 

2916 12 10 – – – Akrilat metiliku 6,5 3 

2916 12 20 – – – Akrilat etiliku 6,5 3 

2916 12 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2916 13 00 – – Aċtu metakriliku u l-melħ tiegħu 6,5 0
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2916 14 – – Esteri ta’ aċtu metakriliku 

2916 14 10 – – – Metakrilat metiliku 6,5 0 

2916 14 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2916 15 00 – – Aċti oleiċi, linoleiċi jew linoleniċi, il-melħ u l-esteri tagħ
hom 

6,5 0 

2916 19 – – Oħrajn 

2916 19 10 – – – Aċti mhux desenoiċi u l-melħ u l-esteri tagħhom 5,9 0 

2916 19 30 – – – Aċti eksa-2,4-dienoiku (aċtu sorbiku) 6,5 0 

2916 19 40 – – – Aċtu krotoniku Eżenti 0 

2916 19 50 – – Binapakril (ISO) 6,5 0 

2916 19 70 – – – Oħrajn 6,5 0 

2916 20 00 – Aċti monokarboksiliċi ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, l- 
anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6,5 0 

– Aċti monokarboksiliċi armotaiċi, l-anidridi, alidi, perossidi, 
perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

2916 31 00 – – Aċtu benżojku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2916 32 – – Perossidu benżoiliku u klorur benżoiliku 

2916 32 10 – – – Perossidu benżoiliku 6,5 0 

2916 32 90 – – – Klorur benżoiliku 6,5 0 

2916 34 00 – – Aċtu fenilaċetiku u l-melħ tiegħu Eżenti 0 

2916 35 00 – – Esteri ta’ aċtu fenilaċetiku Eżenti 0 

2916 39 00 – – Oħrajn 6,5 0 

2917 Aċti polikarboksiliċi, l-anidridi, alidi, perossidi u l-perossiaċidi 
tagħhom; id-derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati 
tagħhom 

– Aċti polikarboksiliċi aċikliċi, l-anidridi, alidi, perossidi, peros
siaċidi u d-derivattivi tagħhom 

2917 11 00 – – Aċtu oksaliku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 3
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2917 12 – – Aċtu adipiku, il-melħ u l-esteri tiegħu 

2917 12 10 – – – Aċtu adipiku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2917 12 90 – – – Esteri ta’ aċtu adipiku 6,5 0 

2917 13 – – Aċtu ażelajku, aċtu sebaċiku. il-melħ u l-esteri tagħhom 

2917 13 10 – – – Aċtu sebaċiku Eżenti 0 

2917 13 90 – – – Oħrajn 6 0 

2917 14 00 – – Anidride maleika 6,5 0 

2917 19 – – Oħrajn 

2917 19 10 – – – Aċtu maloniku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2917 19 90 – – – Oħrajn 6,3 0 

2917 20 00 – Aċti polikarboksiliċi ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, l- 
anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6 0 

– Aċti polikarboksiliċi aromatiċi, l-anidridi, alidi, perossidi, 
perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

2917 32 00 – – Ortoftalati dioktiliċi 6,5 3 

2917 33 00 – – Ortoftalati dinoniliċi jew dideċiliċi 6,5 0 

2917 34 – – Esteri oħrajn ta’ aċtu ortoftaliku 

2917 34 10 – – – Ortoftalati dibutiliċi 6,5 0 

2917 34 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2917 35 00 – – Anidride ftalika 6,5 3 

2917 36 00 – – Aċtu tereftaliku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2917 37 00 – – Tereftalat dimetiliku 6,5 0 

2917 39 – – Oħrajn 

– – – Derivattivi brominati 

2917 39 11 – – – – Ester jew anidride ta’ aċtu tetrabromoftaliku Eżenti 0 

2917 39 19 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Oħrajn
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2917 39 30 – – – – Aċtu benżin-1,2,4-trikarboksiliku Eżenti 0 

2917 39 40 – – – – Diklorur isoftaloliku, li fih 0,8 % bil-piż jew anqas 
diklorur tereftaloliku 

Eżenti 0 

2917 39 50 – – – – Aċtu naftalina-1,4,5,8-tetrakarboksiliku Eżenti 0 

2917 39 60 – – – – Anidride tetrakloroftalika Eżenti 0 

2917 39 70 – – – – Sodju 3,5-bis(metoksikarbonil)benżinsulfonat Eżenti 0 

2917 39 80 – – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 Aċti karbossiliċi b’funzjoni ta’ ossiġnu addizzjonali u l-anid
ridi, alidi, perossidi u perossiaċidi tagħhom; id-derivati aloġe
nati, sulfonati, nitrati u nitrosati tagħhom 

– Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta’ alkoħol iżda mingħajr 
funzjoni ta’ ossiġenu oħra, l-anidridi, alidi, perossidi, peros
siaċidi u d-derivattivi tagħhom 

2918 11 00 – – Aċtu lattiku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2918 12 00 – – Aċtu tartariku 6,5 0 

2918 13 00 – – Melħ u esteri ta’ aċtu tartariku 6,5 0 

2918 14 00 – – Aċtu ċitriku 6,5 3 

2918 15 00 – – Melħ u esteri ta’ aċtu ċitriku 6,5 3 

2918 16 00 – – Aċtu glukoniku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2918 18 00 – – Klorobenżilat (ISO) 6,5 5 

2918 19 – – Oħrajn 

2918 19 30 – – – Aċtu koliku, aċtu 3-α,12-α-diidroksi-5-β-kolan-24-oiku 
(aċtu deoksikoliku), il-melħ u l-esteri tagħhom 

6,3 0 

2918 19 40 – – – Aċtu 2,2-bis(idroksimetil)propjoniku Eżenti 0 

2918 19 85 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta’ fenol mingħajr funzjoni ta’ 
ossiġenu oħra, l-anidridi, alidi, perossidi, perossiaċidi u d- 
derivattivi tagħhom 

2918 21 00 – – Aċtu saliċiliku u l-melħ tiegħu 6,5 0
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2918 22 00 – – Aċtu o-aċetisaliċiliku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 3 

2918 23 – – Esteri Oħrajn ta’ aċtu saliċiliku u l-melħ tagħhom 

2918 23 10 – – – Saliċilat metiliku u sakliċilat feniliku (salol) 6,5 0 

2918 23 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 29 – – Oħrajn 

2918 29 10 – – – Aċti sulfosaliċiliċi, aċti idrossinaftojċi; il-melħ u l-esteri 
tagħhom 

6,5 0 

2918 29 30 – – – Aċtu 4-idroksibenżojku, il-melħ u l-esteri tiegħu 6,5 0 

2918 29 80 – – – Oħrajn 6,5 0 

2918 30 00 – Aċti karboksiliċi b’funzjoni ta’ aldeide jew ta’ keton iżda 
mingħajr funzjoni ta’ ossiġenu oħra, l-anidridi, alidi, peros
sidi, perossiaċidi u d-derivattivi tagħhom 

6,5 0 

– Oħrajn 

2918 91 00 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5 aċidu triklorofenossiaċetiku), il-melħ u 
l-esteri tagħhom 

6,5 0 

2918 99 – – Oħrajn 

2918 99 10 – – – Aċti 2,6-dimetoksibenżojku Eżenti 0 

2918 99 20 – – – Dikamba (ISO) Eżenti 0 

2918 99 30 – – – Fenoksiaċetat tas-sodju Eżenti 0 

2918 99 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

VIII. ESTERI TA’ AĊTI INORGANIĊI TA’ NON-METALLI U L- 
MELĦ TAGĦHOM, U D-DERIVATTIVI ALOĠENATI, 
SULFONATI, NITRATI JEW NITROSATI TAGĦHOM 

2919 Esteri fosforiċi u l-melħ tagħhom, inklużi lattofosfati; id-deri
vati aloġenati, sulfonati, nitrati u nitrosati tagħhom 

2919 10 00 – Fosfati tributiliċi, fosfat trifeniliku, fosfati tritoliliċi, fosfati 
triksililiċi, u fosfat tris(2-kloroetiliku) 

6,5 0 

2919 90 – Oħrajn 

2919 90 10 – – Fosfati tributiliċi, fosfat trifeniliku, fosfati tritoliliċi, fosfati 
triksililiċi, u fosfat tris(2-kloroetiliku) 

6,5 0

MT L 161/1134 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

2919 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2920 Esteri ta’ aċti oħrajn inorganiċi ta’ non-metalli (esklużi esteri 
ta’ alidi tal-idroġenu) u l-melħ tagħhom; id-derivati aloġenati, 
sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

– Esteri tiofosforiċi (fosforotijoati) u l-melħ tagħhom; id-deri
vati aloġenati, sulfonati, nitrati jew nitrosati tagħhom 

2920 11 00 – – Paration (ISO) u paration metili (ISO) (metil-paration) 6,5 0 

2920 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

2920 90 – Oħrajn 

2920 90 10 – – Esteri sulfuriċi u esteri karboniċi u l-melħ tagħhom, u d- 
derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati jew tagħhom 

6,5 0 

2920 90 20 – – Fosfonat dimetiliku (fosfit dimetiliku) 6,5 0 

2920 90 30 – – Fosfit trimetiliku (trimetoksifosfin) 6,5 0 

2920 90 40 – – Fosfit trielitiku 6,5 0 

2920 90 50 – – Fosfonat dietiliku (fosfitidroġenu dietiliku) (fosfit dietiliku) 6,5 0 

2920 90 85 – – Prodotti oħrajn 6,5 0 

IX. KOMPOSTI FUNZJONI-NITROĠENU 

2921 Komposti funzjoni-ammina 

– Monammini aċikliċi u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2921 11 – – Metilammina, di- jew trimetilammina u l-melħ tagħhom 

2921 11 10 – – – Metilammina, di- jew trimetilammina 6,5 3 

2921 11 90 – – – Melħ 6,5 3 

2921 19 – – Oħrajn 

2921 19 10 – – – Trimetilammina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2921 19 30 – – – Isopropilammina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2921 19 40 – – – 1,1,3,3-Tetrametilbutilammina Eżenti 0
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2921 19 50 – – – Dietilammina u l-melħ tagħha 5,7 0 

2921 19 80 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Poliamini aċikliċi u d-derivattivi tagħhom; il-melħ tagħhom 

2921 21 00 – – Etilenediammina u l-melħ tagħha 6 0 

2921 22 00 – – Eksametilenediammina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2921 29 00 – – Oħrajn 6 0 

2921 30 – Mono- jew poliammini ċiklaniċi, ċikliniċi jew ċikloterpiniċi, 
u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2921 30 10 – – Ċikloeksilammina u ċikloeksildimetilammina, u l-melħ 
tagħhom 

6,3 3 

2921 30 91 – – Ċikloeks-1,3-ilenediammina (1,3-diamminoċikloeksan) Eżenti 0 

2921 30 99 – – Oħrajn 6,5 3 

– Monammini aromatiċi u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħ
hom 

2921 41 00 – – Anilina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2921 42 – – Derivattivi ta’ anilina u l-melħ tagħhom 

2921 42 10 – – – Derivattivi aloġenati, sulfonati, nitrati u nitrosati u l-melħ 
tagħhom 

6,5 3 

2921 42 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2921 43 00 – – Tolwidini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 6,5 3 

2921 44 00 – – Difenilammina u d-derivattivi tagħha; melħ tagħhom 6,5 3 

2921 45 00 – – 1- Naftilamina (α-naftilamina), 2-naftilamina (β- naftila
mina) u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

6,5 3 

2921 46 00 – – Amfetammina (INN), benżfetammina (INN), deksafetam
mina (INN), etilamfetammina (INN),fenkamfammina (INN), 
lefetammina (INN), levamfetammina (INN), mefenoressa 
(INN) u fentermina (INN); melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2921 49 – – Oħrajn 

2921 49 10 – – – Eksilidini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 6,5 3
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2921 49 80 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Poliammini aromatiċi u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħ
hom 

2921 51 – – o-, m-, p-Fenilenediammina, diamminotolweni, u d-derivat
tivi tagħhom; melħ tagħhom 

– – – o-, m-, p-Fenilenediammina, diamminotolweni u d-deri
vattivi aloġenati, sulfonati, nitrati u nitrosati tagħhom; 
melħ tagħhom 

2921 51 11 – – – – m-Fenilenediammina, b’purità ta’ 99 % bil-piż jew aktar 
u li fih: -1 % jew inqas bil-piż ta’ ilma, -200 mg/kg jew 
inqas ta’ o-fenilenediammina u -450 mg/kg jew inqas ta’ 
p-fenilenediammina 

Eżenti 0 

2921 51 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

2921 51 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2921 59 – – Oħrajn 

2921 59 10 – – – m-Fenilenebis(metilammina) Eżenti 0 

2921 59 20 – – – 2,2′-Dikloro-4,4′-metilenedianilina Eżenti 0 

2921 59 30 – – – 4,4′-Bi-o-tolwidina Eżenti 0 

2921 59 40 – – – 1,8-Naftilenediamina Eżenti 0 

2921 59 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

2922 Amino-komposti funzjoni-ossiġnu 

– Ammino-alkoħoli, ħlief dawk li fihom iktar minn tip wieħed 
ta’ funzjoni ta’ ossiġenu, l-eteri u l-esteri tagħhom; melħ 
tagħhom 

2922 11 00 – – Monoetanolammina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2922 12 00 – – Dietanolammina u l-melħ tagħha 6,5 3 

2922 13 – – Trietanolammina u l-melħ tagħha 

2922 13 10 – – – Trietanolammina 6,5 3 

2922 13 90 – – – Melħ ta’ trietanolamina 6,5 3 

2922 14 00 – – Dekstropropoksifene(INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0
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2922 19 – – Oħrajn 

2922 19 10 – – – n-Etildietanolammina 6,5 3 

2922 19 20 – – – 2,2′-Metiliminodietanol (N-metildietanolammina) 6,5 3 

2922 19 80 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Ammino-naftoli u ammino-fenoli oħrajn, ħlief dawk li fihom 
iktar minn tip wieħed ta’ funzjoni-ossiġenu, l-eteri u l-esteri 
tagħhom; melħ tagħhom 

2922 21 00 – – Aċti amminoidroksinaftalenesulfoniċi u l-melħ tagħhom 6,5 3 

2922 29 00 – – Oħrajn 6,5 3 

– Ammino-aldeidi, ammino-ketoni u ammino kinoni, ħlief 
dawk li fihom iktar minn tip wieħed ta’ funzjoni ta’ ossi 
ġenu; melħ tagħhom 

2922 31 00 – – Amfepramon (INN), metadon (INN) u normetadon (INN); 
melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2922 39 00 – – Oħrajn 6,5 3 

– Ammino-aċti, ħlief dawk li fihom iktar minn tip wieħed ta’ 
funzjoni-ossiġenu, u l-esteri tagħhom; melħ tagħhom 

2922 41 00 – – Lisina u l-esteri tagħha; melħ tagħhom 6,3 3 

2922 42 00 – – Aċtu glutamiku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2922 43 00 – – Aċtu antraniliku u l-melħ tiegħu 6,5 3 

2922 44 00 – – Tilidine (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2922 49 – – Oħrajn 

2922 49 10 – – – Gliċina 6,5 3 

2922 49 20 – – – β-Alanina Eżenti 0 

2922 49 95 – – – Oħrajn 6,5 3 

2922 50 00 – Fenoli-ammino-alkoħol, fenoli-ammino-aċti u komposti- 
ammino oħrajn b’funzjoni ossiġenu 

6,5 3
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2923 Melħ u idrossidi ta’ ammonju kwaternarju; leċitini u fosfoa
minolipidi Oħrajn, sew jekk definiti kimikament sew jekk le 

2923 10 00 – Kolin u l-melħ tiegħu 6,5 0 

2923 20 00 – Leċitini u fosfoaminolipidi oħrajn 5,7 0 

2923 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

2924 Komposti funzjoni-karboksiamide; komposti funzjoni-amide 
ta’ aċtu karboniku 

– Amidi aċikliċi (inklużi karbamati aċikliċi) u d-derivattivi 
tagħhom; melħ tagħhom 

2924 11 00 – – Meprobamat (INN) Eżenti 0 

2924 12 00 – – Flworoaċetamidi (ISO), monokrotofos (ISO) u fosfamidoni 
(ISO) 

6,5 0 

2924 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Amino ċikliċi (inklużi karbamati ċikliċi) u d-derivattivi tagħ
hom; melħ tagħhom 

2924 21 – – Ureini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2924 21 10 – – – Isoproturon (ISO) 6,5 0 

2924 21 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2924 23 00 – – Aċtu 2-aċetamidobenżojku (aċtu N-aċetilantraniliku) u l- 
melħ tiegħu 

6,5 0 

2924 24 00 – – Etinamat (INN) Eżenti 0 

2924 29 – – Oħrajn 

2924 29 10 – – – Lidokaina (INN) Eżenti 0 

2924 29 30 – – – Paraċetamol (INN) 6,5 3 

2924 29 95 – – – Oħrajn 6,5 0 

2925 Komposti funzjoni-karboksimida (inkluża sakkarina u l-melħ 
tagħha) u komposti funzjoni-imine 

– Imidi u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2925 11 00 – – Sakkarina u l-melħ tagħha 6,5 0 

2925 12 00 – – Glutetimide (INN) Eżenti 0
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2925 19 – – Oħrajn 

2925 19 10 – – – 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Ottabromo-N,N′-etilenediftalimid Eżenti 0 

2925 19 30 – – – N,N′-etilenebis(4,5-dibromoeksajidro-3,6-metanoftalimid) Eżenti 0 

2925 19 95 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Imini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2925 21 00 – – Klordimeformi (ISO) 6,5 0 

2925 29 00 – – Oħrajn 6,5 0 

2926 Komposti funzjoni-nitril 

2926 10 00 – Akrilonitril 6,5 3 

2926 20 00 – 1-Ċjanogwanidin (disiandiamid) 6,5 0 

2926 30 00 – Fenproporess (INN) u l-melħ tiegħu; metadon (INN) (4- 
cjano-2-dimetilammino-4,4-difenilbutan) intermedju 

6,5 0 

2926 90 – Oħrajn 

2926 90 20 – – Isoftalonitril 6 0 

2926 90 95 – – Oħrajn 6,5 0 

2927 00 00 Komposti-diażo, -ażo jew –ażoksi 6,5 0 

2928 00 Derivattivi organiċi tal-idrażin jew tal-idroksilammin 

2928 00 10 – N,N-Bis(2-metoksietil)idroksilammin Eżenti 0 

2928 00 90 – Oħrajn 6,5 0 

2929 Komposti b’funzjoni-nitroġenu oħra 

2929 10 – Isoċjanati 

2929 10 10 – – Diisoċjanati tal-metilfenilina (diisoċjanati tat-tolwina) 6,5 3 

2929 10 90 – – Oħrajn 6,5 3 

2929 90 00 – Oħrajn 6,5 0
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X. KOMPOSTI ORGANO-INORGANIĊI, KOMPOSTI ETERO 
ĊIKLIĊI, AĊTI NUKLEJKI U L-MELĦ TAGĦHOM, U 
SULFONAMIDI 

2930 Komposti organo-sulfuriċi 

2930 20 00 – Tjokarbamati u dizjokarbamati 6,5 0 

2930 30 00 – Mono-, di- jew tetrasulfidi ta' tjuram 6,5 0 

2930 40 – Mezjonin 

2930 40 10 – – Mezjonin (INN) Eżenti 0 

2930 40 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2930 50 00 – Captafol (ISO) u methamidofos (ISO) 6,5 0 

2930 90 – Oħrajn 

2930 90 13 – – Ċistejn u ċistin 6,5 3 

2930 90 16 – – Derivattivi ta’ ċistejn jew ċistin 6,5 3 

2930 90 20 – – Tiodiglikol (INN) (2,2′-tiodjetanol) 6,5 3 

2930 90 30 – – Aċtu DL-2-idroksi-4-(metiltio)butiriku Eżenti 0 

2930 90 40 – – 2,2′-Tiodjetilbis[3-(3,5-di-tert-butil-4-idroksifenil)propjonat] Eżenti 0 

2930 90 50 – – Taħlita ta’ isomeri magħmulin minn 4-metil-2,6-bis(metil
zjo)-m-fenilenediammina u 2-metil-4,6-bis(metilzjo)-m- 
fenilenediammina 

Eżenti 0 

2930 90 85 – – Oħrajn 6,5 0 

2931 00 Komposti organo-inorganiċi oħrajn 

2931 00 10 – Metilfosfonat dimetiliku 6,5 0 

2931 00 20 – Difluworidu metilfosfonojl (difluworidu metilfosfoniku) 6,5 0 

2931 00 30 – Diklorur metilfosfonojl (diklorur metilfosfoniku) 6,5 0 

2931 00 95 – Oħrajn 6,5 0
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2932 Komposti eteroċikliċi b’etero-atomu(i) ta’ ossiġnu biss 

– – Komposti li fihom ċirku furan mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura 

2932 11 00 – – Tetraidrofuran 6,5 0 

2932 12 00 – – 2-Furaldeide (furfuraldeide) 6,5 3 

2932 13 00 – – Alkoħol furfuriliku u alkoħol tetraidrofurfuriliku 6,5 3 

2932 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Lattoni 

2932 21 00 – – Kumarin, metilkumarini u etilkumarini 6,5 3 

2932 29 – – Lattoni Oħrajn 

2932 29 10 – – – Fenolftalejn Eżenti 0 

2932 29 20 – – – Aċtu 1-idroksi-4-[1-(4-idroksi-3-metoksikarbonil-1-naftil)- 
3-okso-1H, 3H-benżo [de]isokromen-1-il]-6-oktadesi
loksi-2-naftoiku 

Eżenti 0 

2932 29 30 – – – 3′-Kloro-6′-ċikloeksilamminospiro[isobenżofuran-1(3 H), 
9′-ksanten]-3-on 

Eżenti 0 

2932 29 40 – – – 6′-(N-Etill-p-tolwidino)-2′-metilspiro[isobenżofuran-1(3 
H), 9′-ksanten]-3-on 

Eżenti 0 

2932 29 50 – – – Metil-6-dokosiloksi-1-idroksi-4-[1-(4-idroksi-3-metil-1- 
fenantril)-3-oxo-1H, 3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]naftalene- 
2-karboksilat 

Eżenti 0 

2932 29 60 – – – gamma-Butyrolactone 6,5 0 

2932 29 85 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Oħrajn 

2932 91 00 – – Isosafrol 6,5 0 

2932 92 00 – – 1-(1,3-Benżodioksol-5-il)propan-2-on 6,5 0 

2932 93 00 – – Piperonal 6,5 0 

2932 94 00 – – Safrol 6,5 0 

2932 95 00 – – Tetraidrokannabinoli (isomeri kollha) 6,5 0 

2932 99 – – Oħrajn
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2932 99 50 – – – Epossidi b’ċirku b’erba’ membri 6,5 0 

2932 99 70 – – – Aċetali u emiaċetali interni ċiċkliċi oħrajn, b’funzjonijiet 
ossiġenu oħrajn jew le, u d-derivattivi aloġenati, sulfonati, 
nitrati jew nitrosati tagħhom 

6,5 0 

2932 99 85 – – – Oħrajn 6,5 0 

2933 Komposti eteroċikliċi b'eteroatomu(i) ta' nitroġenu biss 

– Komposti li fihom ċirku ta’ pirażol mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura 

2933 11 – – Fenażon (antipirin) u d-derivattivi tiegħu 

2933 11 10 – – – Propifenażon (INN) Eżenti 0 

2933 11 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2933 19 – – Oħrajn 

2933 19 10 – – – Fenilbutażon (INN) Eżenti 0 

2933 19 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ imidażol mhux imġonġi (idro 
ġenat jew le) fl-istruttura 

2933 21 00 – – Idantojn u d-derivattivi tiegħu 6,5 0 

2933 29 – – Oħrajn 

2933 29 10 – – – Idroklorur tan-nafażolina (INNM) u nitrat tan-nafażolina 
(INNM); fentolammina(INN); idroklorur tat-tolażolina 
(INNM) 

Eżenti 0 

2933 29 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ piridin mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura 

2933 31 00 – – Piridina u l-melħ tagħha 5,3 0 

2933 32 00 – – Piperidina u l-melħ tagħha 6,5 0
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2933 33 00 – – Alfentanil (INN), anileridina (INN), beżitramide (INN), 
bromażepam (INN), difenoksin (INN), difenoksilat (INN), 
dipipanon (INN), fentanil (INN), ketobemidon (INN), metil
fenidat (INN), pentażokina (INN), petidina (INN), petidina 
(INN) intermedja A, fenċiklidina (INN) (PCP), fenoperidina 
(INN), pipradrol (INN), piritramide (INN), propiram (INN) u 
trimeperidina (INN); melħ tagħhom 

6,5 0 

2933 39 – – Oħrajn 

2933 39 10 – – – Ipronjażid (INN); idroklorur tal-ketobemidon (INNM); 
bromur tal-piridostigmina (INN) 

Eżenti 0 

2933 39 20 – – – 2,3,5,6-Tetrakloropiridina Eżenti 0 

2933 39 25 – – – Aċtu 3,6-dikloropiridina-2-karboksiliku Eżenti 0 

2933 39 35 – – – 2-Idroksietilammonju-3,6-dikloropiridina-2-karboksilat Eżenti 0 

2933 39 40 – – – Aċetat 2-butoksietil(3,5,6-trikloro-2-piridiloksi) Eżenti 0 

2933 39 45 – – – 3,5-Dikloro-2,4,6-trifluworopiridina Eżenti 0 

2933 39 50 – – – Fluroksipir (ISO), esteru tal-metil 4 0 

2933 39 55 – – – 4-Metilpiridina Eżenti 0 

2933 39 99 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Komposti li fl-istruttura fihom sistema ta’ ċrieki ta’ kinolina 
jew isokinolina (idroġenat jew le), mhux imġonġin aktar 

2933 41 00 – – Levorfanol (INN) u l-melħ tiegħu Eżenti 0 

2933 49 – – Oħrajn 

2933 49 10 – – – Derivattivi aloġeniċi ta’ kinolina; derivattivi ta’ aċtu 
karboksiliku ta’ kinolina 

5,5 0 

2933 49 30 – – – Dekstrometorfan (INN) u l-melħ tiegħu Eżenti 0 

2933 49 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ pirimidina (idroġenata jew le) 
jew ċirku ta’ piperażina fl-istruttura 

2933 52 00 – – Malonilureja (aċtu barbituriku) u l-melħ tiegħu 6,5 0
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2933 53 – – Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), butal
bital (INN), butobarbital, ċiklobarbital (INN), metilfenobar
bital (INN), pentobarbital (INN), fenobarbital (INN), sekbu
tabarbital (INN), sekobarbital (INN) u vinilbital (INN); melħ 
tagħhom 

2933 53 10 – – – Fenobarbital (INN), barbital (INN), u l-melħ tagħhom Eżenti 0 

2933 53 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2933 54 00 – – Derivattivi oħrajn ta’ malonilureja (aċtu barbituriku); melħ 
tagħhom 

6,5 0 

2933 55 00 – – Loprażolam (INN), meklokwalon (INN), metakwalon (INN) 
u żiperprol (INN); melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2933 59 – – Oħrajn 

2933 59 10 – – – Djażinon (ISO) Eżenti 0 

2933 59 20 – – – 1,4-Djażabiċiklo[2,2,2]ottan (trietilenediammina) Eżenti 0 

2933 59 95 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Komposti li fihom ċirku ta’ triażina mhux imġonġi (idroġe
nata jew le) fl-istruttura 

2933 61 00 – – Melammina 6,5 3 

2933 69 – – Oħrajn 

2933 69 10 – – – Atrażina (ISO); propażina (ISO); simażina (ISO); eksaidro- 
1,3,5-trinitro-1,3,5-triażina (eksoġen, trimetilenetrinitram
mina) 

5,5 0 

2933 69 20 – – – Metenammina (INN) (eksametilenetetrammina) Eżenti 0 

2933 69 30 – – – 2,6-Di-tert-butil-4-[4,6-bis(ottilzjo)-1,3,5-triażin-2-ilammi
no]fenol 

Eżenti 0 

2933 69 80 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Lattami 

2933 71 00 – – 6-Eksanelattam (epsilon-kaprolattam) 6,5 0 

2933 72 00 – – Klobażam (INN) and methiprilon (INN) Eżenti 0 

2933 79 00 – – Lattami oħrajn 6,5 0 

– Oħrajn
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2933 91 – – Alprażolam (INN), kamażepam (INN), klordiażeposside 
(INN), klonażepam (INN), klorażepat, delorażepam (INN), 
diażepam (INN), estażolam (INN), etil loflażepat (INN), 
fludiażepam (INN), flunitrażepam (INN), flurażepam (INN), 
alażepam (INN), lorażepam (INN), lormetażepam (INN), 
mażindol (INN), medażepam (INN), midażolam (INN), 
nimetażepam (INN), nitrażepam (INN), nordażepam (INN), 
oksażepamż(INN), pinażepam (INN), prażepam (INN), piro
valeron (INN), temażepam (INN), tetrażepam (INN) u tria 
żolam (INN); melħ tagħhom 

2933 91 10 – – – Klordiażeposside (INN) Eżenti 0 

2933 91 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2933 99 – – Oħrajn 

2933 99 10 – – – Benżimidażol-2-tjol (merkaptobenżimidażol) 6,5 0 

2933 99 20 – – – Indole, 3-metilindole (skatole), 6-allil-6,7-diidro-5H- 
dibenż[c,e]ażepina (ażapetina), fenindammina (INN) u l- 
melħ tagħhom; idroklorur tal-imipramina (INNM) 

5,5 0 

2933 99 30 – – – Monoażepina 6,5 0 

2933 99 40 – – – Diażepini 6,5 0 

2933 99 50 – – – 2,4-Di-tert-butyl-6-(5-klorobenżotriażol-2-il)fenol Eżenti 0 

2933 99 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2934 Aċti nuklejki u melħ tagħhom, sew jekk definiti kimikament 
sew jekk le; komposti eteroċikliċi oħra 

2934 10 00 – Komposti li fihom ċirku ta’ tijażol mhux imġonġi (idroġenat 
jew le) fl-istruttura 

6,5 0 

2934 20 – Komposti li fl-istruttura fihom sistema ta’ ċrieki ta’ benżot
jażol (idroġenati jew le), mhux imġonġijin aktar 

2934 20 20 – – Di(benżotjażol-2-il)disulfid; benżotjażol-2-tjol (merkapto
benżotjażol) u l-melħ tiegħu 

6,5 0 

2934 20 80 – – Oħrajn 6,5 0 

2934 30 – Komposti li fl-istruttura fihom sistema ta’ ċrieki ta’ fenotia 
żina (idroġenati jew le), mhux imġonġijin aktar 

2934 30 10 – – Tietilperażina (INN); tijoridażina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0
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2934 30 90 – – Oħrajn 6,5 0 

– Oħrajn 

2934 91 00 – – Aminorex (INN), brotiżolam (INN), klotiażepam (INN), 
kloxażolam (INN), dekstromoramide (INN), aloksażolam 
(INN), ketażolam (INN), mesokarb (INN), oksażolam (INN), 
pemolina (INN), fendimetrażina (INN), fenmetrażina (INN) 
u sufentanil (INN); melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2934 99 – – Oħrajn 

2934 99 10 – – – Klorprotiksene (INN); tenalidina (INN) u t-tartri u l- 
maleati tagħha 

Eżenti 0 

2934 99 20 – – – Furażolidon (INN) Eżenti 0 

2934 99 30 – – – Aċtu 7-amminoċefalosporaniku Eżenti 0 

2934 99 40 – – – Melħ u esteri ta’ aċtu (6R,7R)-3-aċetoksimetil-7-[(R)-2- 
formiloksi-2-fenilaċetamido]-8-okso-5-tia-1-ażabiċik
lo[4,2.0]ott-2-ene-2-karboksiliku 

Eżenti 0 

2934 99 50 – – – Bromur 1-[2-(1,3-Dioksan-2-il)etil]-2-metilpiridinju Eżenti 0 

2934 99 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

2935 00 Sulfonamidi 

2935 00 10 – 3-[1-[7-(Eksadeċilsulfonilammino)-1H-indole-3-il]-3-okso- 
1H,3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]-N,N-dimetil-1H-indole-7- 
sulfonamide 

Eżenti 0 

2935 00 20 – Metosulam (ISO) Eżenti 0 

2935 00 90 – Oħrajn 6,5 3 

XI. PROVITAMINI, VITAMINI U ORMONI 

2936 Provitamini u vitamini, naturali jew riprodotti b’sintesi (inklużi 
konċentrati naturali), derivattivi tagħhom użati primarjament 
bħala vitamini, u taħlit flimkien ta’ dawn li ssemmew fuq, f’xi 
solvent jew le 

– Vitamini u d-derivattivi tagħhom, mhux imħalltin 

2936 21 00 – – Vitamini A u d-derivattivi tagħhom Eżenti 0 

2936 22 00 – – Vitamina B1 u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 23 00 – – Vitamina B2 u d-derivattivi tagħha Eżenti 0
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2936 24 00 – – Aċtu Pantoteniku D jew DL (vitamina B3 jew vitamina B5) 
u d-derivattivi tiegħu 

Eżenti 0 

2936 25 00 – – Vitamina B6 u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 26 00 – – Vitamina B12 u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 27 00 – – Vitamina Ċ u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 28 00 – – Vitamina E u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 29 – – Vitamini oħrajn u d-derivattivi tagħhom 

2936 29 10 – – – Vitamina B9 u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 29 30 – – – Vitamina H u d-derivattivi tagħha Eżenti 0 

2936 29 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2936 90 – Oħrajn, inklużi konċentrati naturali 

– – Konċentrati naturali ta’ vitamini 

2936 90 11 – – – Konċentrati naturali ta’ vitamini A + D Eżenti 0 

2936 90 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2936 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

2937 Ormoni, prostaglandini, tromboksani u lewkotrieni, naturali 
jew riprodotti b’sintesi; derivattivi u analogi strutturali tagħ
hom, inklużi polipeptidi b’katina modifikata, użati primarja
ment bħala ormoni 

– Ormoni polipeptidi, ormoni proteini u ormoni glikoproteini, 
id-derivattivi u l-analogi strutturali tagħhom 

2937 11 00 – – Somatropin, id-derivattivi u l-analogi strutturali tiegħu Eżenti 0 

2937 12 00 – – Insulina u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2937 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ormoni sterojdali, id-derivattivi u l-analogi strutturali tagħ
hom 

2937 21 00 – – Kortison, idrokortison, prednison (deidrokortison) u pred
nisolon (deidroidrokortison) 

Eżenti 0 

2937 22 00 – – Derivattivi aloġenati ta’ ormoni kortikosterojdali Eżenti 0 

2937 23 00 – – Estroġeni u proġestoġeni Eżenti 0
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2937 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ormoni katekolamini, id-derivattivi u l-analogi strutturali 
tagħhom 

2937 31 00 – – Epinefrin Eżenti 0 

2937 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2937 40 00 – Derivattivi ta’ ammino-aċtu Eżenti 0 

2937 50 00 – Prostaglandini, tromboksani u lewkotrieni, id-derivattivi u 
analogi strutturali tagħhom 

Eżenti 0 

2937 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

XII. GLIKOSSIDI U ALKALOJDI VEĠETALI, NATURALI JEW 
RIPRODOTTI B’SINTESI, U L-MELĦ, ETERI, ESTERI U 
DERIVATTIVI OĦRAJN TAGĦHOM 

2938 Glikossidi, naturali jew riprodotti b’sintesi, u l-melħ, eteri, 
esteri u derivattivi oħrajn tagħhom 

2938 10 00 – Rutoside (rutin) u d-derivattivi tiegħu 6,5 0 

2938 90 – Oħrajn 

2938 90 10 – – Glikossidi digitalis 6 0 

2938 90 30 – – Aċtu gliċirriżiku u gliċirriżati 5,7 0 

2938 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

2939 Alkalojdi veġetali, naturali jew riprodotti b’sintesi, u l-melħ, 
eteri, esteri u derivattivi oħrajn tagħhom 

– Alkalojdi tal-opju u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2939 11 00 – – Konċentrati ta’ tiben tal-peprin; buprenorfina (INN), 
kodeina, diidrokodeina (INN), etilmorfina, etorfina (INN), 
eroina, idrokodon (INN), idromorfon (INN), morfina, niko
morfina (INN), oksikodon (INN), oksimorfon (INN), folko
dina (INN), tebakon (INN) u tebaina; melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2939 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

2939 20 00 – Alkalojdi ta’ ċinkona u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom Eżenti 0
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2939 30 00 – Kafeina u l-melħ tagħha Eżenti 0 

– Efedrina u l-melħ tagħha 

2939 41 00 – – Efedrina u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 42 00 – – Psewdofedrina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 43 00 – – Katina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Teofillina u amminofillina (teofillina-etilenediammina) u d- 
derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2939 51 00 – – Fenetillina u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 59 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Alkalojdi ta’ ergotina tas-segala u d-derivattivi tagħhom; 
melħ tagħhom 

2939 61 00 – – Ergometrina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 62 00 – – Ergotamina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2939 63 00 – – Aċtu liserġiku u l-melħ tiegħu Eżenti 0 

2939 69 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

2939 91 – – Kokaina, ekgonina, levometamfetammina, metamfetam
mina (INN), rakemat ta’ metamfetammina; melħ, esteri u 
derivattivi oħrajn tagħhom 

– – – Kokaina u l-melħ tagħha 

2939 91 11 – – – – Kokaina mhux maħduma Eżenti 0 

2939 91 19 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

2939 91 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

2939 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

XIII. KOMPOSTI ORGANIĊI OĦRAJN 

2940 00 00 Zokkrijiet, kimikament puri, ħlief sukrows, lattosju, maltosju, 
glukows u fruktows; eteri taz-zokkor, aċetali taz-zokkor u 
esteri taz-zokkor, u l-melħ tagħhom, ħlief prodotti ta’ titlu 
2937, 2938 jew 2939 

6,5 3
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2941 Antibijotiċi 

2941 10 – Peniċillini u d-derivattivi tagħhom bi struttura ta’ aċtu peni 
ċillaniku; melħ tagħhom 

2941 10 10 – – Amoksillina (INN) u l-melħ tagħha Eżenti 0 

2941 10 20 – – Ampiċillina (INN), metampiċillina (INN), pivampiċillina 
(INN) u l-melħ tagħhom 

Eżenti 0 

2941 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

2941 20 – Streptomiċini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom 

2941 20 30 – – Diidrostreptomiċina, il-melħ, esteri u idrati tagħha 5,3 0 

2941 20 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

2941 30 00 – Tetraċiklini u d-derivattivi tagħhom; melħ tagħhom Eżenti 0 

2941 40 00 – Kloramfenikol u d-derivattivi tiegħu; melħ tagħhom Eżenti 0 

2941 50 00 – Eritromiċina u d-derivattivi tagħha; melħ tagħhom Eżenti 0 

2941 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

2942 00 00 Komposti organiċi oħrajn 6,5 0 

30 KAPITOLU 30 - PRODOTTI FARMAĊEWTIĊI 

3001 Glandoli u organi oħrajn għal użi organo-terapewtiċi, imnixx
fin, magħmulin trab jew le; estratti ta’ glandoli jew organi 
oħrajn jew tat-tnixxijiet tagħhom għal użi organoterapewtiċi; 
ħeparina u l-melħ tagħha; sustanzi oħrajn umani jew annimali 
ppreparati għal użi terapewtiċi jew profilattiċi, li mhumiex 
speċifikati jew inklużi band’oħra 

3001 20 – Estratti ta’ glandoli jew organi oħrajn jew tat-tnixxijiet tagħ
hom 

3001 20 10 – – Ta’ oriġni umana Eżenti 0 

3001 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3001 90 – Oħrajn 

3001 90 20 – – Ta’ oriġni umana Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3001 90 91 – – – Ħeparina u l-melħ tagħha Eżenti 0 

3001 90 98 – – – Oħrajn Eżenti 0
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3002 Demm tal-bniedem; demm ta’ annimali ppreparat għal użi 
terapewtiċi, profilattiċi jew diagnostiċi; antisera u frazzjonijiet 
oħra tad-demm u prodotti immunoloġiċi modifikati, miksubin 
permezz ta’ proċessi bijoteknoloġiċi jew le; vaċċini, tossini, 
kulturi ta’ mikroorganiżmi (ħlief ħmira) u prodotti simili 

3002 10 – Antisera u frazzjonijiet oħrajn tad-demm u prodotti immu
noloġiċi modifikati, miksubin permezz ta’ proċessi biotekno
loġiċi jew le 

3002 10 10 – – Antisera Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3002 10 91 – – – Emoglobina, globulini tad-demm u globulini tas-serum Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

3002 10 95 – – – – Ta’ oriġni umana Eżenti 0 

3002 10 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

3002 20 00 – Vaċċini għal mediċina għall-bniedem Eżenti 0 

3002 30 00 – Vaċċini għal mediċina veterinarja Eżenti 0 

3002 90 – Oħrajn 

3002 90 10 – – Demm uman Eżenti 0 

3002 90 30 – – Demm annimali ppreparat għal użi terapewtiċi, profilattiċi 
jew dijanjostiċi 

Eżenti 0 

3002 90 50 – – Kolturi ta’ mikro-organiżmi Eżenti 0 

3002 90 90 – – Oħrajn – Eżenti 0 

3003 Medikamenti (ħlief oġġetti ta’ titlu 3002, 3005 jew 3006) li 
jikkonsistu f’żewġ kostitwenti jew aktar li tħalltu flimkien għal 
użi terapewtiċi jew profilattiċi, mhux ippreżentati f’dożi 
meqjusin jew f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut 

3003 10 00 – Li fihom peniċillini jew derivattivi tagħhom, bi struttura ta’ 
aċtu peniċillaniku, jew streptomiċini jew derivattivi tagħhom 

Eżenti 0 

3003 20 00 – Li fihom antibijotiċi oħrajn Eżenti 0 

– Li fihom ormoni jew prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 iżda ma 
fihomx antibijotiċi 

3003 31 00 – – Li fihom l-insulina Eżenti 0
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3003 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

3003 40 00 – Li fihom alkalojdi jew derivattivi tagħhom iżda li ma fihomx 
ormoni jew prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 jew antibijotiċi 

Eżenti 0 

3003 90 – Oħrajn 

3003 90 10 – – fihom jodju jew komposti ta’ jodju Eżenti 0 

3003 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 Medikamenti (ħlief oġġetti ta’ titlu 3002, 3005 jew 3006) li 
jikkonsistu fi prodotti mħalltin jew mhux imħalltin għal użu 
terapewtiku jew profilattiku, ppreżentati f’dożi meqjusin 
(inklużi dawk f’forma ta’ sistemi li jingħataw mill-ġilda (tran
sdermali)) jew f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut 

3004 10 – Li fihom peniċillini jew derivattivi tagħhom, bi struttura ta’ 
aċtu peniċillaniku, jew streptomiċini jew derivattivi tagħhom 

3004 10 10 – – Li fihom, bħala sustanzi attivi, peniċillini jew derivattivi 
tagħhom biss bi struttura ta’ aċtu peniċillaniku 

Eżenti 0 

3004 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 20 – Li fihom antibijotiċi oħrajn 

3004 20 10 – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalita’ għall-bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Li fihom ormoni jew prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 iżda ma 
fihomx antibijotiċi 

3004 31 – – Li fihom l-insulina 

3004 31 10 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki kwalita’ għal bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 31 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 32 – – Li fihom ormoni kortikosterojdi, id-derivattivi u l-analogi 
strutturali tagħhom 

3004 32 10 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki kwalita’ għal bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 32 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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3004 39 – – Oħrajn 

3004 39 10 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki kwalita’ għal bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 39 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 40 – Li fihom alkalojdi jew derivattivi tagħhom iżda li ma fihomx 
ormoni, prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 jew antibijotiċi 

3004 40 10 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalita’ għall-bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 50 – Medikamenti oħrajn li fihom vitamini jew prodotti oħrajn ta’ 
titlu 2936 

3004 50 10 – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalita’ għall-bejgħ bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3004 50 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3004 90 – Oħrajn 

– – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ kwalita’ għall-bejgħ bl- 
imnut 

3004 90 11 – – – Li fihom jodju jew komposti ta’ jodju Eżenti 0 

3004 90 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3004 90 91 – – – Li fihom jodju jew komposti ta’ jodju Eżenti 0 

3004 90 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3005 Tajjar, garża, faxex u oġġetti simili (pereżempju, infaxxar, stikk 
li jeħel, ġbajjar), mimlijin jew miksijin b’sustanzi farmaċewtiċi 
jew ippreżentati f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut għal 
għanijiet mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji 

3005 10 00 – Infaxxar li jeħel u oġġetti oħrajn li għandhom saff li jeħel Eżenti 0 

3005 90 – Oħrajn 

3005 90 10 – – Tajjar u oġġetti ta’ tajjar Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ materjali tessili
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3005 90 31 – – – – Garża u oġġetti ta’ garża Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

3005 90 51 – – – – – Tessuti mhux minsuġin Eżenti 0 

3005 90 55 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

3005 90 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3006 Oġġetti farmaċewtiċi speċifikati f’nota 4 għal dan il-kapitlu 

3006 10 – Ketgut kirurġika sterili, materjali simili sterili (inklużi ħjut 
kirurġiċi jew dentali sterilili jistgħu jkunu assorbabbli)u tessut 
sterili li jeħel għall-għeluq ta’ feriti kirurġiċi; laminarja sterili 
u tampuni sterili ta’ laminarja; emostatiċi sterili kirurġiċi jew 
dentali assorbabbili; protezzjoni sterili kirurġiċi jew dentali 
kemm jekk assorbabbli jew le 

3006 10 10 – – Ketgut kirurġika sterili Eżenti 0 

3006 10 30 – – Protezzjonijiet sterili kirurġiċi jew dentali kemm jekk assor
babbli jew le 

6,5 0 

3006 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3006 20 00 – Reaġenti ta’ ragruppar tad-demm Eżenti 0 

3006 30 00 – Preparazzjonijiet biex itappnu għal eżamijiet bir-raġġi-X; 
reaġenti diagnostiċi ddisinjati biex jingħataw lill-pazjent 

Eżenti 0 

3006 40 00 – Simenti dentali u mili ieħor dentali; simenti għar-rikostruzz
joni ta’ għadam 

Eżenti 0 

3006 50 00 – Kaxex u settijiet ta’ għajnuna medika Eżenti 0 

3006 60 – Preparazzjonijiet kimiċi kontraċettivi bbażati fuq ormoni, fuq 
prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 jew fuq spermiċidi 

– – Ibbażati fuq ormoni jew prodotti oħrajn ta’ titlu 2937 

3006 60 11 – – – Ippreżentati f’forom jew f’pakki ta’ tip li jinbiegħu bl- 
imnut 

Eżenti 0 

3006 60 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3006 60 90 – – Ibbażati fuq spermiċidi Eżenti 0
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3006 70 00 – Preparazzjonijiet ta’ ġel maħsubin għal użu ta’ mediċina 
umana jew veterinarja bħala lubrikant għal partijiet tal- 
ġisem għal operazzjonijiet kirurġiċi jew eżamijiet fiżiċi jew 
bħala aġent għal akkoppjar bejn il-ġisem u strumenti mediċi 

6,5 5 

– Oħrajn 

3006 91 00 – Strumenti identifikabbli għall-użu tal-ostjomija 6,5 0 

3006 92 00 – – Farmaċewtiċi ta’ skart Eżenti 0 

31 KAPITOLU 31 - FERTILIZZANTI 

3101 00 00 Fertilizzanti ta’ annimali jew veġetali, imħalltin flimkien jew 
trattati kimikament jew le; fertlizzanti magħmulin bit-taħlit 
jew trattament kimiku ta’ prodotti ta’ annimali jew veġetali 

Eżenti 0 

3102 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, nitroġeniċi 

3102 10 – Urea, f’soluzzjoni ta’ ilma jew le 

3102 10 10 – – Urea li fiha aktar minn 45 % tal-piż tal-prodott xott anid
riku nitroġenu 

6,5 7 

3102 10 90 – – Oħrajn 6,5 7 

– Sulfat tal-ammonju; melħ doppju u taħlit ta’ sulfat tal- 
ammonju u nitrat tal-ammonju 

3102 21 00 – – Sulfat tal-ammonju 6,5 7 

3102 29 00 – – Oħrajn 6,5 7 

3102 30 – Nitrat tal-ammonju; f’soluzzjoni ta’ ilma jew le 

3102 30 10 – – F’soluzzjoni ta' ilma: 6,5 7 

3102 30 90 – – Oħrajn 6,5 7 

3102 40 – Taħlit ta’ nitrat tal-ammonju ma’ karbonat tal-kalċju jew ma’ 
sustanzi oħrajn inorganiċi mhux fertilizzanti 

3102 40 10 – – B’kontenut ta’ nitroġenu mhux aktar minn 28 % tal-piż 6,5 7 

3102 40 90 – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 28 % tal-piż 6,5 7 

3102 50 – Nitrat tas-sodju 

3102 50 10 – – Nitrat tas-sodju naturali Eżenti 0
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3102 50 90 – – Oħrajn 6,5 7 

3102 60 00 – Melħ doppju u taħlitiet ta’ nitrat tal-kalċju u nitrat ta’ l- 
ammonju 

6,5 7 

3102 80 00 – Taħlitiet ta’ ureja u nitrat tal-ammonju f’soluzzjoni milwiema 
jew ammonjakali 

6,5 7 

3102 90 00 – Oħrajn, inklużi taħlitiet mhux speċifikati fis-subintestaturi li 
għaddew 

6,5 7 

3103 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, fosfatiċi 

3103 10 – Superfosfati 

3103 10 10 – – Li fihom aktar minn 35 % tal-piż pentossidu tad-difosfru 4,8 5 

3103 10 90 – – Oħrajn 4,8 5 

3103 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

3104 Fertilizzanti minerali jew kimiċi, potassiċi 

3104 20 – Klorur tal-potassju 

3104 20 10 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K2O, bil-piż, mhux 
aktar minn 40 % tal-prodott xott anidriku 

Eżenti 0 

3104 20 50 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K2O, bil-piż, aktar 
minn 40 % iżda mhux aktar minn 62 % tal-prodott xott 
anidriku 

Eżenti 0 

3104 20 90 – – B’kontenut ta’ potassju stmat bħala K2O, bil-piż, aktar 
minn 62 % tal-prodott xott anidriku 

Eżenti 0 

3104 30 00 – Sulfat tal-potassju Eżenti 0 

3104 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

3105 Fertilizzanti minerali jew kimiċi li fihom żewġ jew tliet 
elementi fertilizzanti min-nitroġenu, il-fosforu u l-potassju; 
fertilizzanti oħrajn; oġġetti ta’ dan il-kapitlu f’għamla ta’ 
bċejjeċ jew forom simili jew f’pakki ta’ piż gross mhux aktar 
minn 10 kg 

3105 10 00 – Oġġetti ta’ dan il-kapitolu f’għamla ta’ bċejjeċ jew forom 
simili jew f’pakki ta’ piż gross mhux aktar minn 10 kg 

6,5 7
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3105 20 – Fertilizzanti minerali jew kimiċi li fihom it-tliet elementi 
fertilizzanti nitroġenu, fosfru u potassju 

3105 20 10 – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 10 % tal-piż tal- 
prodott xott anidriku 

6,5 7 

3105 20 90 – – Oħrajn 6,5 7 

3105 30 00 – Idroġenortofosfat diammoniku (fosfat ta’ diammonju) 6,5 7 

3105 40 00 – Idroġenortofosfat ammoniku (fosfat ta’ monammonju) u 
taħlit tiegħu ma’ idroġenortofosfat diammoniku (fosfat ta’ 
diammonju) 

6,5 7 

– Fertilizzanti minerali jew kimiċi oħrajn li fihom iż-żewġ 
elementi fertilizzanti nitroġenu u fosforu 

3105 51 00 – – Li fihom nitrati u fosfati 6,5 7 

3105 59 00 – – Oħrajn 6,5 7 

3105 60 – Fertilizzanti minerali jew kimiċi li fihom iż-żewġ elementi 
fertilizzanti fosforu u potassju 

3105 60 10 – – Superfosfati potassiċi 3,2 0 

3105 60 90 – – Oħrajn 3,2 0 

3105 90 – Oħrajn 

3105 90 10 – – Nitrat naturali ta’ sodju potassiku, magħmul minn taħlita 
naturali ta’ nitrat tas-sodju u nitrat tal-potassju (il-propor
zjon ta’ nitrat tal-potassju jista’ jkun għoli sa 44 %), b’kon
tenut totali ta’ nitroġenu mhux aktar minn 16,3 % tal-piż 
tal-prodott xott anidriku 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3105 90 91 – – – B’kontenut ta’ nitroġenu aktar minn 10 % tal-piż tal- 
prodott xott anidriku 

6,5 7 

3105 90 99 – – – Oħrajn 3,2 0

MT L 161/1158 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

32 KAPITOLU 32 - ESTRATTI GĦALL-IKKUNZAR JEW GĦAŻ- 
ŻBIGĦ; TANNINI U DERIVATTIVI TAGĦHOM; ŻEBGĦA, 
PIGMENTI U MATERJAL IEĦOR TAŻ-ŻBIGĦ; ŻEBGĦA U 
VERNIĊI; STOKK U GOMOM OĦRAJN; LINEK 

3201 Estratti ta’ oriġni veġetali għall-ikkunzar; tannini u l-melħ 
tagħhom, eteri, esteri u derivattivi oħrajn 

3201 10 00 – Estratt tal-quebracho Eżenti 0 

3201 20 00 – Estratt ta’ acacja Awstraljana (wattle) 6,5 5 

3201 90 – Oħrajn 

3201 90 20 – – Estratt tax-xumakk, estratt tal-ġandar (vallonia), estratt tal- 
ballut jew estratt tal-qastan 

5,8 5 

3201 90 90 – – Oħrajn 5,3 5 

3202 Sustanzi organiċi sintetiċi għall-ikkunzar; sustanzi inorganiċi 
għall-ikkunzar; preparazzjonijiet għall-ikkunzar, fihom jew le 
sustanzi naturali għall-ikkunzar; preparazzjonijiet enżimatiċi 
għal qabel l-ikkunzar 

3202 10 00 – Sustanzi organiċi għall-ikkunzar 5,3 0 

3202 90 00 – Oħrajn 5,3 0 

3203 00 Materjal taż-żbigħ ta’ oriġni veġetali jew ta’ annimali (inklużi 
estratti taż-żbigħ iżda esklużi iswed ta’ annimali), definiti kimi
kament jew le; preparazzjonijiet kif speċifikat f’Nota 3 għal 
dan il-kapitolu bbażati fuq materjal taż-żbigħ ta’ oriġni veġe
tali jew tal-annimali 

3203 00 10 – Materjal taż-żbigħ ta’ oriġni veġetali u preparazzjonijiet ibba 
żati fuqu 

Eżenti 0 

3203 00 90 – Materjal taż-żbigħ ta’ oriġni ta’ annimali u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqu 

2,5 0 

3204 Materjal taż-żbigħ organiku sintetiku, definit kimikament jew 
le; Preparazzjonijiet kif speċifikati f’nota 3 għal dan il-kapitlu 
bbażati fuq materjal taż-żbigħ organiku sintetiku; prodotti 
organiċi sintetiċi ta’ tip użati bħala aġenti li jdawwlu fluwo
rexxenti jew bħala luminofori, definiti kimikament jew le 

– Materjal taż-żbigħ organiku sintetiku u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqu kif speċifikati f’nota 3 għal dan il-kapitlu 

3204 11 00 – – Żebgħat li jinxterdu u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 6,5 0
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3204 12 00 – – Żebgħat aċidużi, premetallizzati jew le, u preparazzjonijiet 
ibbażati fuqhom; żebgħat korrużivi (mordant) u preparazz
jonijiet ibbażati fuqhom 

6,5 0 

3204 13 00 – – Żebgħat bażiċi u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 6,5 0 

3204 14 00 – – Żebgħat diretti u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 6,5 0 

3204 15 00 – – Żebgħat tal-bittija (inklużi dawk li jintużaw f’dak l-istat 
bħala pigmenti) u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 

6,5 0 

3204 16 00 – – Żebgħat reattivi u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 6,5 0 

3204 17 00 – – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuqhom 6,5 0 

3204 19 00 – – Oħrajn, inklużi taħlitiet ta’ materjal taż-żbigħ minn tnejn 
jew aktar mis-subtitli 3204 11 sa 3204 19 

6,5 0 

3204 20 00 – Prodotti organiċi sintetiċi ta’ tip użati bħala aġenti li jdawlu 
fluworexxenti 

6 0 

3204 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3205 00 00 Lagi tal-kulur; preparazzjonijiet kif speċifikati f’nota 3 għal dan 
il-kapitlu bbażati fuq lagi tal-kulur 

6,5 0 

3206 Materjal ieħor taż-żbigħ; preparazzjonijiet kif speċifikati f’nota 
3 għal dan il-kapitlu, ħlief dawk ta’ titlu 3203, 3204 jew 
3205; prodotti inorganiċi ta’ tip użat bħala luminofori, sew 
jekk definita kimikament sew jekk le 

– Pigmenti u preparazzjonijet ibbażati fuq dijossidu tat-titanju 

3206 11 00 – – Li fihom 80 % jew aktar tal-piż ta’ diossidu tat-titanju 
meqjus fuq il-materjal xott 

6 5 

3206 19 00 – – Oħrajn 6,5 3 

3206 20 00 – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tal- 
kromju 

6,5 3 

– Materjal ieħor taż-żbigħ u preparazzjonijiet oħrajn: 

3206 41 00 – – Ultramarin u preparazzjonijiet ibbażati fuqu 6,5 3 

3206 42 00 – – Litofonu u pigmenti oħrajn u preparazzjonijiet ibbażati fuq 
sulfur taż-żingu 

6,5 3 

3206 49 – – Oħrajn 

3206 49 10 – – – Manjetit Eżenti 0
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3206 49 30 – – – Pigmenti u preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tal- 
kadmju 

6,5 3 

3206 49 80 – – – Oħrajn 6,5 3 

3206 50 00 – Prodotti inorganiċi ta’ tip użati bħala luminofores 5,3 0 

3207 Pigmenti ppreparati, materjali li jtappnu ppreparati u kuluri 
ppreparati, enamel u glejż li jsiru ħġieġ, engobes (slips), lostri 
likwidi u preparazzjonijiet simili, ta’ tip użati fl-industrija taċ- 
ċeramika, tal-enamel jew tal-ħġieġ; ħġieġ frit u ħġieġ ieħor, fil- 
forma ta’ trab, frak jew taqxir 

3207 10 00 – Pigmenti ppreparati, materjali li jtappnu ippreparati, kuluri 
ippreparati u preparazzjonijiet simili 

6,5 0 

3207 20 – Enamel u glejż li jsiru ħġieġ, engobes (slips) u preparazz
jonijiet simili 

3207 20 10 – – Engobes (slips) 5,3 0 

3207 20 90 – – Oħrajn 6,3 0 

3207 30 00 – Lostri likwidi u preparazzjonijiet simili 5,3 0 

3207 40 – Fritt tal-ħġieġ u ħġieġ ieħor, f’għamla ta’ trab, qmuħ jew qxur 

3207 40 10 – – Ħġieġ tal-varjetà magħrufa bħala ħġieġ tal-“enamel” 3,7 0 

3207 40 20 – – Ħġieġ f’forma ta’ qxur ta’ tul 0,1 mm jew aktar iżda mhux 
aktar minn 3,5 mm u ta’ ħxuna ta’ 2 mikrometri jew aktar 
iżda mhux aktar minn 5 mikrometri 

Eżenti 0 

3207 40 30 – – Ħġieġ f’forma ta’ trab jew qmuħ, li fih bil-piż 99 % jew 
aktar ta’ diossidu tas-silikon 

Eżenti 0 

3207 40 80 – – Oħrajn 3,7 0 

3208 Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri 
sintetiċi jew polimeri naturali modifikati kimikament, 
imxerrdin jew imdewbin f’mezz mhux ta’ ilma; soluzzjonijiet 
kif definiti fin-nota 4 għal dan il-kapitolu 

3208 10 – – Ibbażati fuq poliesteri 

3208 10 10 – – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu 6,5 0 

3208 10 90 – – Oħrajn 6,5 0
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3208 20 – – Ibbażati fuq polimeri ta’ akriliku jew vinil 

3208 20 10 – – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu 6,5 0 

3208 20 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3208 90 – Oħrajn 

– – Soluzzjonijiet kif spjegati f’nota 4 għal dan il-kapitolu 

3208 90 11 – – – Poliuretejn ta’ 2,2′-(tert-butilimmino)dietanol u 4,4′-meti
linedikloeksil diisoċjanat, fil-forma ta’ soluzzjoni f’N,N- 
dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 48 % jew aktar ta’ 
polimeru 

Eżenti 0 

3208 90 13 – – – Kopolimeru ta’ p-kresol u divinilbenżina, f’forma ta’ 
soluzzjoni f’N,N-dimetilaċetamid, li jkun fihom bil-piż 
48 % jew aktar ta’ polimeru 

Eżenti 0 

3208 90 19 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Oħrajn 

3208 90 91 – – – Ibbażati fuq polimeri sintetiċi 6,5 0 

3208 90 99 – – – Ibbażati fuq polimeri naturali modifikati kimikament 6,5 0 

3209 Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri 
sintetiċi jew polimeri naturali modifikati kimikament, 
imxerrdin jew imdewbin f’mezz ta’ ilma 

3209 10 00 – Ibbażati fuq polimeri ta’ akriliku jew vinil 6,5 0 

3209 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3210 00 Żebgħa u verniċ oħrajn (inklużi enamel, laker u distemper); 
pigmenti ta’ ilma ppreparati ta’ tip użati biex tkun irfinata l- 
ġilda 

3210 00 10 – Żebgħa taż-żejt u verniċ (inklużi enamel u laker) 6,5 0 

3210 00 90 – Oħrajn 6,5 0 

3211 00 00 Nixxiefa ppreparati 6,5 0
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3212 Pigmenti (inkluzi trab u qxur metalliku) mxerrdin f’mezz 
mhuwiex ta’ ilma, f’forma likwida jew ta’ pasta, ta’ tip użat 
fil-manifattura ta’ żebgħa (inklużi enamel); fojls ta’ l-istampar; 
żebgħa u materjal ieħor taż-żbigħ ippreżentat f’forom jew 
f’pakki għal bejgħ bl-imnut 

3212 10 – Fojls tal-istampar 

3212 10 10 – – B’bażi ta’ metall ta’ valur baxx 6,5 0 

3212 10 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3212 90 – Oħrajn 

– – Pigmenti (inklużi trab u qxur tal-metall) imxerrdin f’mezzi 
mhux ta’ ilma, f’forma likwida jew ta’ pasta, ta’ tip użati fil- 
manifattura taż-żebgħa (inklużi enamel) 

3212 90 31 – – – B’bażi ta’ trab ta’ aluminju 6,5 0 

3212 90 38 – – – Oħrajn 6,5 0 

3212 90 90 – – Żebgħa u materjal ieħor taż-żbigħ ippreżentati f’forom jew 
f’pakki għall-bejgħ bl-imnut 

6,5 0 

3213 Kuluri tal-pitturi, ta’ l-istudenti jew taż-żebbiegħa tat-tabelli, 
żebgħa ħafifa (tints) għal modifikar, ilwien tad-diveriment u 
bħalhom, f’biċċiet, stoċċijiet, vażetti, fliexken, laned jew 
f’forom jew f’pakki simili 

3213 10 00 – Settijiet ta’ kuluri 6,5 0 

3213 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3214 Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, komposti 
u gomom oħrajn għat-tqalfit; mili taż-żebbiegħa; preparazz
jonijiet ta’ kisi mhux rifrattivi għal faċċati, ħitan interni, artijiet, 
soqfa u bħalhom 

3214 10 – Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, komposti 
u gomom oħrajn għat-tqalfit; mili taż-żebbiegħa 

3214 10 10 – – Stokk tal-ħġieġ, stokk tat-tilqim, simenti tar-reżina, 
komposti u gomom oħrajn għat-tqalfit 

5 0 

3214 10 90 – – Mili taż-żebbiegħa 5 0 

3214 90 00 – Oħrajn 5 0
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3215 Linka tal-istampar, linka għall-kitba jew għat-tpinġija u linek 
oħrajn, kemm jekk konċentrati jew solidi jew le 

– Linka tal-istampar 

3215 11 00 – – Iswed 6,5 0 

3215 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3215 90 – Oħrajn 

3215 90 10 – – Linka għall-kitba jew għat-tpinġija 6,5 0 

3215 90 80 – – Oħrajn 6,5 0 

33 KAPITOLU 33 - ŻJUT ESSENZJALI U REŻINOJDI; PREPA
RAZZJONIJIET TA’ FWEJJAĦ, KOSMETIĊI JEW TAT- 
TWALETTA 

3301 Żjut essenzjali (mingħajr terpene jew bit-terpene), inklużi l- 
konkreti u l-assoluti; reżinojdi; oleoreżi estratti; konċentrati 
ta’ żjut essenzjali fix-xaħam, fi żjut fissi, fix-xemgħa jew 
hekk, magħmulin permezz ta’ enfleurage jew maċerazzjoni; 
prodotti sekondarji terpeniċi tad-deterpenazzjoni ta’ żjut 
essenzjali; distillati ta’ ilma u soluzzjonijiet ta’ ilma ta’ żjut 
essenzjali 

– Żjut essenzjali ta’ frott taċ-ċitru 

3301 12 – – Ta’ larinġ 

3301 12 10 – – – Mhux deterpenati 7 0 

3301 12 90 – – – Deterpenati 4,4 0 

3301 13 – – Ta’ lumi 

3301 13 10 – – – Mhux deterpenati 7 0 

3301 13 90 – – – Deterpenati 4,4 0 

3301 19 – – Oħrajn 

3301 19 20 – – – Mhux deterpenati 7 0 

3301 19 80 – – – Deterpenati 4,4 0 

– Żjut essenzjali ħlief dawk ta’ frott taċ-ċitru 

3301 24 – – Ta’ pepermint jew nagħniegħ (Mentha piperita) 

3301 24 10 – – – Mhux deterpenati Eżenti 0 

3301 24 90 – – – Deterpenati 2,9 0
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3301 25 – – Ta’ nagħniegħ ieħor 

3301 25 10 – – – Mhux deterpenati Eżenti 0 

3301 25 90 – – – Deterpenati 2,9 0 

3301 29 – – Oħrajn 

– – – Ta’ msiemer tal-qronfol, niaouli u ilang-ilang 

3301 29 11 – – – – Mhux deterpenati Eżenti 0 

3301 29 31 – – – – Deterpenati 2,3 0 

– – – Oħrajn 

3301 29 41 – – – – Mhux deterpenati Eżenti 0 

– – – – Deterpenati 

3301 29 71 – – – – – Ta’ ġeranju; ta’ ġiżimin: ta’ vetiver 2,3 0 

3301 29 79 – – – – – Ta’ lavanda jew ta’ lavandin 2,9 0 

3301 29 91 – – – – – Oħrajn 2,3 0 

3301 30 00 – Reżinojdi 2 0 

3301 90 – Oħrajn 

3301 90 10 – – –Prodotti sekondarji terpeniċi tad-deterpenazzjoni ta' żjut 
essenzjali 

2,3 0 

– – Oleo rażi estratti 

3301 90 21 – – – Ta’ għud is-sus u ta’ ħops 3,2 0 

3301 90 30 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3301 90 90 – – Oħrajn 3 0 

3302 Taħlit ta’ sustanzi li jfuħu u taħlit (inklużi soluzzjonijiet alko 
ħoliċi) b’bażi ta’ waħda jew aktar minn dawn is-sustanzi, ta’ 
tip użati bħala materja prima fl-industrija; preparazzjonijiet 
oħrajn ibbażati fuq sustanzi li jfuħu, ta’ tip użati għall-mani
fattura tax-xorb 

3302 10 – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ikel u x-xorb 

– – Ta’ tip użati fl-industriji tax-xorb 

– – – Preparazzjonijiet li fihom l-aġenti kollha ta’ taħwir li 
jikkaratterizzaw xarba
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3302 10 10 – – – – B’saħħa alkoħolika attwali bil-volum aktar minn 0,5 % 17,3 MIN 
1 EUR/% 

vol/hl 

0 

– – – – Oħrajn 

3302 10 21 – – – – – Ma fihomx xaħmijiet tal-ħalib, sukrows, isoglukows, 
glukows jew lamtu jew fihom, bil-piż, inqas minn 
1,5 % xaħam tal-ħalib, 5 % sukrows jew isoglukows, 
5 % glukows jew lamtu 

12,8 0 

3302 10 29 – – – – – Oħrajn 9 + EA TRQ_iz-zokkor 
proċessat (2 000 - 

3 000 t) ( 1 ) 

3302 10 40 – – – Oħrajn Eżenti 0 

3302 10 90 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ikel Eżenti 0 

3302 90 – Oħrajn 

3302 90 10 – – Soluzzjonijiet alkoħoliċi Eżenti 0 

3302 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3303 00 Fwejjaħ jew ilmijiet tat-twaletta 

3303 00 10 – Fwejjaħ Eżenti 0 

3303 00 90 – Ilmijiet tat-twaletta Eżenti 0 

3304 Preparazzjonijiet tas-sbuħija jew tal-mejkapp u preparazzjoni
jiet għall-kura tal-ġilda(ħlief medikamenti), inklużi preparazz
jonijiet għall-ilqugħ jew għas-smurija tal-ġilda mix-xemx; 
preparazzjonijiet għat-trattament tal-idejn u għat-trattament 
tas-saqajn 

3304 10 00 – Preparazzjonijiet ta’ mejkapp għax-xufftejn Eżenti 0 

3304 20 00 – Preparazzjonijiet ta’ mejkapp għall-għajnejn Eżenti 0 

3304 30 00 – Preparazzjonijiet għat-trattament tal-idejn u għat-trattament 
tas-saqajn 

Eżenti 0 

– Oħrajn 

3304 91 00 – – Trabijiet (terer), ikkompressati jew le Eżenti 0 

3304 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

3305 Preparazzjonijiet għal użu fuq ix-xagħar 

3305 10 00 – Xampujiet Eżenti 0
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3305 20 00 – Preparazzjonijiet għal innukklar jew illixxar permanenti Eżenti 0 

3305 30 00 – Lakerijiet tax-xagħar Eżenti 0 

3305 90 – Oħrajn 

3305 90 10 – – Lozjonijiet tax-xagħar Eżenti 0 

3305 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3306 Preparazzjonijiet għal iġjene tal-ħalq u tas-snien, inklużi pasta 
u trabijiet għat-twaħħil tad-dentatura; ħjut użati għat-tindif 
bejn is-snien (ħjut dentali), f’pakki individwali għal bejgħ bl- 
imnut 

3306 10 00 – Dentifriċji Eżenti 0 

3306 20 00 – Ħjut użati għat-tindif bejn is-snien (ħjut dentali) 4 0 

3306 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

3307 Preparazzjonijiet għal qabel, waqt jew wara t-tqaxxir tal-leħja, 
deodoranti personali, preparazzjonijiet għall-banju, preparazz
jonijiet għat-tneħħija tax-xagħar u fwejjaħ oħrajn, preparazz
jonijiet kosmetiċi jew tat-twaletta, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra; deodorizzanti ppreparati għal kmamar, imfewħin 
jew bi proprjetajiet disinfettanti jew le 

3307 10 00 – Preparazzjonijiet għal qabel, waqt jew wara t-tqaxxir tal-leħja 6,5 0 

3307 20 00 – Deodoranti u preparazzjonijiet personali kontra l-għaraq 6,5 0 

3307 30 00 – Melħ imfewwaħ tal-banju u preparazzjonijiet oħrajn tal- 
banju 

6,5 0 

– Preparazzjonijiet għat-tifwiħ jew deodorizzar ta’ kmamar, 
inklużi preparazzjonijiet li jfuħu użati waqt riti reliġjużi 

3307 41 00 – – “Agarbatti” u preparazzjonijiet Oħrajn li jfuħu u li jaħdmu 
billi jinħarqu 

6,5 0 

3307 49 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3307 90 00 – Oħrajn 6,5 0
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34 KAPITOLU 34 - SAPUN, AĠENTI ORGANIĊI LI JAĠIXXU 
FUQ IL-PROPRJETAJIET LI JXARRBU (SURFACE-ACTIVE), 
PREPARAZZJONIJIET GĦAL ĦASIL, PREPARAZZJONIJIET 
GĦAL LUBRIKAR, XEMGĦAT ARTIFIĊJALI, XEMGĦAT 
IPPREPARATI, PREPARAZZJONIJIET GĦAL LOSTRAR JEW 
GĦAL GĦORIK, XEMGĦAT U OĠĠETTI SIMILI, PASTA 
GĦAL MUDELLAR, XEMGĦAT DENTALI (DENTAL WAXES) 
U PREPARAZZJONIJIET DENTALI B’BAŻI TA’ĠIBS 

3401 Sapun; prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu 
(surface-active) u preparazzjonijiet għal użu bħal sapun, 
f’forma ta’ biċċiet, f’forma ta’ sapuna, biċċiet jew għamliet 
iffurmati, li jkun fihom is-sapun jew le; prodotti organiċi li 
jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (surface-active) u prepa
razzjonijiet għal ħasil tal-ġilda, f’forma ta’ likwidu jew krema u 
ppreżentati għal bejgħ bl-imnut, li jkun fihom is-sapun jew le; 
karti, tajjar, felt u ħjut mhux minsuġin, mimlijin, miksijin jew 
mgħottijin b’sapun jew deterġent 

– Sapun u prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li 
jxarrbu (surface-active) u preparazzjonijiet, f’forma ta’ biċċiet, 
f’forma ta’ sapuna, biċċiet jew għamliet iffurmati, u karti, 
tajjar, felt u ħjut mhux minsuġin, mimlijin, miksijin jew 
mgħottijin b’sapun jew deterġent 

3401 11 00 – – Għal użu tat-twaletta (inklużi prodotti medikati) Eżenti 0 

3401 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

3401 20 – Sapun f’forom oħra 

3401 20 10 – – Qxur, wejfers, qmuħ jew trabijiet Eżenti 0 

3401 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3401 30 00 – Prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-karatteristiċi tal-wiċċ u 
preparazzjonijiet għall-ħasil tal-ġilda, f’forma ta’ likwidu jew 
krema u ppreżentati għal bejgħ bl-imnut, li jkun fihom is- 
sapun jew le 

4 0 

3402 Aġenti organiċi li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu (surface- 
active) (ħlief sapun); preparazzjonijiet minn dawn l-aġenti 
organiċi li jaġixxu fuq il-karatteristiċi tal-wiċċ, preparazzjoni
jiet għal ħasil (inklużi preparazzjonijiet awżiljarji għal ħasil) u 
preparazzjonijiet għal tindif, kemm li fihom is-sapun kif ukoll 
le, ħlief dawk ta’ titlu 3401 

– Prodotti organiċi li jaġixxu fuq il-karatteristiċi tal-wiċċ, 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut jew le 

3402 11 – – Anjoniċi 

3402 11 10 – – – Soluzzjoni ta’ ilma li fiha 30 % jew aktar bil-piż iżda 
mhux aktar minn 50 % ta’ alkil [oksidi(benżinasulfonat)] 
tad-dissodju 

Eżenti 0 

3402 11 90 – – – Oħrajn 4 0
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3402 12 00 – – Katjoniċi 4 0 

3402 13 00 – – Mhux-joniċi 4 0 

3402 19 00 – – Oħrajn 4 0 

3402 20 – Peparazzjonijiet għal bejgħ bl-imnut 

3402 20 20 – – Preparazzjonijiet attivi fil-wiċċ 4 0 

3402 20 90 – – Preparazzjonijiet għal ħasil u preparazzjonijiet għal tindif 4 0 

3402 90 – Oħrajn 

3402 90 10 – – Preparazzjonijiet li jaġixxu fuq il-proprjetajiet li jxarrbu 
(surface-active) 

4 0 

3402 90 90 – – Preparazzjonijiet għall-ħasil u preparazzjonijiet għat-tindif 4 0 

3403 Preparazzjonijiet għal lubrikar (inklużi preparazzjonijiet ta’ żejt 
għal qtugħ, preparazzjonijiet biex jerħu boltijiet u skorfini, 
preparazzjonijiet kontra s-sadid jew kontra l-korrużjoni u 
preparazzjonijiet li jerħu l-moffa, ibbażati fuq lubrikanti) u 
preparazzjonijiet ta’ tip użati għat-trattament biż-żejt jew bil- 
grass ta’ materjali tessili, ġlud, ferijiet jew materjali oħrajn, iżda 
esklużi preparazzjonijiet li fihom, bħala kostitwenti bażiċi, 
70 % jew aktar bil-piż ta’ żjut minerali (petroleum) jew ta’ 
żjut miksubin minn minerali bituminużi 

– Li fihom żjut minerali (petroleum) jew żjut magħmulin minn 
minerali bituminużi 

3403 11 00 – – Preparazzjonijiet għat-trattament ta’ materjali tessili, ġlud, 
ferijiet u materjali oħrajn 

4,6 0 

3403 19 – – Oħrajn 

3403 19 10 – – – Li fihom 70 % jew aktar bil-piż ta’ żjut minerali (petro
leum) jew ta’ żjut miksubin minn minerali bituminużi 
iżda mhux bħala l-kostitwent bażiku 

6,5 0 

– – – Oħrajn 

3403 19 91 – – – – Preparazzjonijiet għal lubrikar ta’ magni, għodod u 
inġenji 

4,6 0 

3403 19 99 – – – – Oħrajn 4,6 0 

– Oħrajn 

3403 91 00 – – Preparazzjonijiet għat-trattament ta’ materjali tessili, ġlud, 
ferijiet u materjali oħrajn 

4,6 0
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3403 99 – – Oħrajn 

3403 99 10 – – – Preparazzjonijiet għal lubrikar ta’ magni, għodod u inġenji 4,6 0 

3403 99 90 – – – Oħrajn 4,6 0 

3404 Xemgħat artifiċjali u xemgħat ippreparati 

3404 20 00 – Ta’ poli(oksietilene) (glikol ta’ polietilene) Eżenti 0 

3404 90 – Oħrajn 

3404 90 10 – – Xemgħat ippreparati, inkluża xemgħa tas-siġillar (inċira) Eżenti 0 

3404 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

3405 Lostri u kremi, għaż-żraben, għamara, art, qafas ta’ vetturi, 
ħġieġ jew metall, pasti u trabijiet għal għarik u preparazzjoni
jiet simili (kemm jekk f’forma ta’ karti, tajjar, feltru, ħjut mhux 
minsuġin, plastik ċellolari jew gomom ċellolari, mimlijin, 
miksijin jew mgħottijin b’dawn il-preparazzjonijiet), ħlief 
xemgħat ta’ titlu 3404 

3405 10 00 – Lostri, kremi u preparazzjonijiet simili, għaż-żraben jew ġilda Eżenti 0 

3405 20 00 – Lostri, kremi u preparazzjonijiet simili, għall-manutenzjoni 
ta’ għamara u artijiet tal-għuda, jew xogħol tal-għuda ieħor 

Eżenti 0 

3405 30 00 – Lostri u preparazzjonijiet simili għal oqfsa ta’ vetturi, ħlief 
lostri għal metall 

Eżenti 0 

3405 40 00 – Pejst u trabijiet għall-għorik u preparazzjonijiet oħrajn għall- 
għorik 

Eżenti 0 

3405 90 – Oħrajn 

3405 90 10 – – Lostri tal-metall Eżenti 0 

3405 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

3406 00 Xemgħat, kandiletti u bħalhom 

– Xemgħat 

3406 00 11 – – Sempliċi, mingħajr fwieħa Eżenti 0 

3406 00 19 – – Oħrajn Eżenti 0 

3406 00 90 – Oħrajn Eżenti 0
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3407 00 00 Pasti għal mudellar, inklużi dawk ippreżentati għad-diverti
ment tat-tfal; preparazzjonijiet magħrufin bħala “xemgħat 
dentali” (dental waxes) jew bħala “komposti għal forom denta
li”, ippreżentati f’settijiet, f’pakki għal bejgħ bl-imnut jew f’den
taturi (plates), forma ta’ nagħal, bsaten jew forom simili; 
preparazzjonijiet oħrajn għal użu fid-dentistrija, b’bażi ta’ 
ġibs (ta’ ġibs kalċinat jew sulfat tal-kalċju) 

Eżenti 0 

35 KAPITOLU 35 - SUSTANZI ALBUMINOJDALI; LAMTI MODI
FIKATI; KOLOL; ENŻIMI 

3501 Kaseina, kaseinati u derivattivi oħrajn ta’ kaseina; kolol ta’ 
kaseina 

3501 10 – Kaseina 

3501 10 10 – – Għall-manifattura ta’ fibri tessili riġenerati Eżenti 0 

3501 10 50 – – Għal użi industrijali ħlief għall-manifattura ta’ ikel jew għalf 3,2 0 

3501 10 90 – – Oħrajn 9 0 

3501 90 – Oħrajn 

3501 90 10 – – Kolol ta’ kaseina 8,3 0 

3501 90 90 – – Oħrajn 6,4 0 

3502 Albumini (inklużi konċentrati ta’ żewġ proteini jew aktar tax- 
xorrox, li fihom bil-piż iktar minn 80 % ta’ proteini tax- 
xorrox, meqjusin fuq il-materjal xott), albuminati u derivattivi 
oħrajn ta’ albumina 

– Albumina tal-bajd 

3502 11 – – Imnixxfin 

3502 11 10 – – – Mhux tajbin, jew biex jingħamlu mhux tajbin, għal 
konsum uman 

Eżenti 0 

3502 11 90 – – – Oħrajn EUR 123,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_tal-bajd (1 500 
- 3 000 t espressi 
ekwivalenti fi qxur 

tal-bajd) ( 1 ) 

3502 19 – – Oħrajn 

3502 19 10 – – – Mhux tajbin, jew biex jingħamlu mhux tajbin, għal 
konsum uman 

Eżenti 0
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3502 19 90 – – – Oħrajn EUR 16,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_tal-bajd (1 500 
- 3 000 t espressi 
ekwivalenti fi qxur 

tal-bajd) ( 1 ) 

3502 20 – Albumina tal-ħalib, inklużi konċentrati ta’ żewġ proteini jew 
aktar tax-xorrox 

3502 20 10 – – Mhux tajbin, jew biex jingħamlu mhux tajbin, għal konsum 
uman 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3502 20 91 – – – Imnixxfin (per eżempju, f’folji, qxur, trofof, trab) EUR 123,5/ 
100 kg/nett 

TRQ_tal-bajd (1 500 
- 3 000 t espressi 
ekwivalenti fi qxur 

tal-bajd) ( 1 ) 

3502 20 99 – – – Eżenti EUR 16,7/ 
100 kg/nett 

TRQ_tal-bajd (1,500 
- 3 000 t espressi 
ekwivalenti fi qxur 

tal-bajd) ( 1 ) 

3502 90 – Oħrajn 

– – Albumini, ħlief albumina tal-bajd u albumina tal-ħalib 
(albumina lattali) 

3502 90 20 – – – Mhux tajbin, jew biex jingħamlu mhux tajbin, għal 
konsum uman 

Eżenti 0 

3502 90 70 – – – Oħrajn 6,4 0 

3502 90 90 – – –Albuminati u derivattivi oħrajn ta’ albumina 7,7 0 

3503 00 Ġelatina (inkluża ġelatina f’folji rettangulari (inklużi kwadri), 
kemm jekk bil-wiċċ maħdum jew ikkulurit jew le) u derivattivi 
tal-ġelatina; ġeli ċar (isinglass); kolol oħrajn ta’ oriġni ta’ anni
mali, ħlief kolol tal-kaseina ta’ titlu 3501; 

3503 00 10 – Ġelatina u derivattivi tagħha 7,7 0 

3503 00 80 – Oħrajn 7,7 0 

3504 00 00 Peptuni u derivattivi tagħhom; sustanzi oħrajn ta’ proteini u 
derivattivi tagħhom, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra; trab għal ġilda (hide powder), kromat jew le 

3,4 0 

3505 Destrini u lamti oħra mmodifikati (pereżempju, lamti preġe
latinizzati jew esterifikati); kolol ibbażati fuq lamti, jew fuq 
destrini jew lamti oħrajn modifikati 

3505 10 – Destrini u lamti oħrajn modifikati
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3505 10 10 – – Destrini 9 + 
17,7 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_lamtu ppro 
ċessat (1 000 - 

2 000 t) ( 1 ) 

– – Lamti oħrajn modifikati: 

3505 10 50 – – – Lamti, esterifikati jew eterifikati 7,7 0 

3505 10 90 – – – Oħrajn 9 + 
17,7 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_lamtu ppro 
ċessat (1 000 - 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 – Kolol 

3505 20 10 – – Li fihom, bil-piż, inqas minn 25 % ta’ lamti jew destrini jew 
lamti oħrajn modifikati 

8,3 + 
4,5 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 11,5 

0 

3505 20 30 – – Li fihom, bil-piż, 25 % jew iktar iżda inqas minn 55 % ta’ 
lamti jew destrini jew lamti oħrajn modifikati 

8,3 + 
8,9 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 11,5 

TRQ_lamtu ppro 
ċessat (1 000 - 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 50 – – Li fihom, bil-piż, 55 % jew iktar iżda inqas minn 80 % ta’ 
lamti jew destrini jew lamti oħrajn modifikati 

8,3 + 
14,2 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

TRQ_lamtu ppro 
ċessat (1 000 - 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 90 – – Li fihom, bil-piż, 80 % jew iktar lamti jew destrini jew 
lamti oħrajn modifikati 

8,3 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

TRQ_lamtu ppro 
ċessat (1 000 - 

2 000 t) ( 1 ) 

3506 Kolol ippreparati u sustanzi ppreparati oħrajn li jwaħħlu, li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra; Prodotti tajbin 
għal użu bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu, ippreżentati 
għal bejgħ bl-imnut bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu, 
mhux itqal minn piż nett ta’ 1 kg 

3506 10 00 – Prodotti tajbin għall-użu bħala kolol jew sustanzi li jwaħħlu, 
ippreżentati għall-bejgħ bl-imnut bħala kolol jew sustanzi li 
jwaħħlu, li ma jaqbżux il-piż ta’ 1 kg 

6,5 0 

– Oħrajn 

3506 91 00 – – Sustanzi li jwaħħlu bbażati fuq polimeri ta’ intestaturi 3901 
sa 3913 jew fuq gomma 

6,5 0 

3506 99 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3507 Enżimi; enżimi preparati li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra: 

3507 10 00 – Tames u konċentrati tiegħu 6,3 0
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3507 90 – Oħrajn 

3507 90 10 – – Lipaż ta’ lipoproteina Eżenti 0 

3507 90 20 – – Proteiż alkalin aspergillus Eżenti 0 

3507 90 90 – – Oħrajn 6,3 0 

36 KAPITOLU 36 - SPLUSSIVI; PRODOTTI PIROTEKNIĊI; 
SULFARINI; LIEGI PIROFORIĊI; ĊERTI PREPARAZZJONIJIET 
KOMBUSTIBBLI 

3601 00 00 Porvli (propellant powders) 5,7 0 

3602 00 00 Splussivi ppreparati, ħlief porvli (propellant powders) 6,5 0 

3603 00 Fjusijiet tas-sigurta’; fjusijiet detonaturi; kaps tad-daqqa (per
cussion) jew detonaturi; apparati li jqabbdu (igniters); detona
turi tal-elettriku 

3603 00 10 – Fjusijiet tas-sigurtà; fjusijiet detonaturi 6 0 

3603 00 90 – Oħrajn 6,5 0 

3604 Ġigġifogu, murtali tas-sinjali, rokits għax-xita, sinjali għaċ-ċpar 
u oġġetti oħrajn pirotekniċi 

3604 10 00 – Ġigġifogu 6,5 0 

3604 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3605 00 00 Sulfarini, ħlief oġġetti pirotekniċi ta’ titlu 3604 6,5 0 

3606 Ferro-ċerju u ligi oħrajn piroforiċi f’kull forma; oġġetti ta’ 
materjali kombustibbli kif speċifikati f’Nota 2 għal dan il-kapi
tolu 

3606 10 00 – Karburanti likwidi jew ta’ gass likwifikat f’kontenituri ta’ tip 
użati għall-mili jew mili mill-ġdid ta’ lajters tas-sigarretti jew 
Oħrajn bħalhom u li ma jesgħux aktar minn 300 ċm 3 

6,5 0 

3606 90 – Oħrajn 

3606 90 10 – – – – Ferro-ċerju u ligi oħrajn piroforiċi f’kull forma; 6 0 

3606 90 90 – – Oħrajn 6,5 0
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37 KAPITOLU 37 - OĠĠETTI FOTOGRAFIĊI JEW ĊINEMATO
GRAFIĊI 

3701 Pjanċi fotografiċi u films ċatti, sensitizzati, mhux meħudin, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, kartun jew tessuti; film għal 
stampar fil-pront ċatt, sensitizzat, mhux meħud, f’pakki jew le 

3701 10 – – Għa raġġi X 

3701 10 10 – – Għal użu mediku, dentali jew veterinarju 6,5 0 

3701 10 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3701 20 00 – Film għal stampar fil-pront 6,5 0 

3701 30 00 – Pjanċi oħrajn u film, b’xi ġenb aktar minn 255 mm 6,5 0 

– Oħrajn 

3701 91 00 – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma) 6,5 0 

3701 99 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3702 Film fotografiku f'rombli, sensitizzat, mhux meħud, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, kartonċin jew tessuti; film 
f’rombli għal stampar fil-pront, sensitizzat, mhux meħud 

3702 10 00 – – Għal raġġi X 6,5 0 

– Film ieħor, mingħajr perforazzjonijiet, mhux usa’ minn 
105 mm 

3702 31 – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma) 

3702 31 20 – – – Ta’ tul mhux itwal minn 30 m 6,5 0 

– – – Ta’ tul itwal minn 30 m 

3702 31 91 – – – – Film negattiv tal-kulur: wiesa’ 75 mm jew aktar iżda 
mhux aktar minn 105 mm u twil 100 m jew aktar 
għall-manifattura ta’ pakki ta’ films għal ritratti fil-pront 

Eżenti 0 

3702 31 98 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 32 – – Oħrajn, b’emulsjoni ta’ alide tal-fidda 

– – – Mhux usa’ minn 35 mm 

3702 32 10 – – – – Mikrofilm; film għall-arti grafiċi 6,5 0
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3702 32 20 – – – – Oħrajn 5,3 0 

– – – Ta’ wisa’ mhux aktar minn 35 mm 

3702 32 31 – – – – Mikrofilm 6,5 0 

3702 32 50 – – – – Film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 32 80 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3702 39 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Film ieħor, mingħajr perforazzjonijiet, usa’ minn 105 mm 

3702 41 00 – – Usa’ minn 610 mm u itwal minn 200 m, għal fotografija 
bil-kulur (polikroma) 

6,5 0 

3702 42 00 – – Usa’ minn 610 mm u itwal minn 200 m, ħlief għal foto
grafija bil-kulur 

6,5 0 

3702 43 00 – – Usa’ minn 610 mm u mhux itwal minn 200 m 6,5 0 

3702 44 00 – – Usa’ minn 105 mm iżda mhux usa’ minn 610 mm 6,5 0 

– Film ieħor, għal fotografija bil-kulur (polikroma) 

3702 51 00 – – Mhux usa’ minn 16 mm u mhux itwal minn 14 m 5,3 0 

3702 52 00 – – Mhux usa’ minn 16 mm u itwal minn 14 m 5,3 0 

3702 53 00 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m, għas-slajds 

5,3 0 

3702 54 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m, għajr għas-slajds 

3702 54 10 – – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 24 mm 5 0 

3702 54 90 – – – Usa’ minn 24 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm 5 0 

3702 55 00 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u itwal 
minn 30 m 

5,3 0
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3702 56 00 – – Usa’ minn 35 mm 6,5 0 

– Oħrajn 

3702 91 – – Mhux usa’ minn 16 mm 

3702 91 20 – – Film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 91 80 – – – Oħrajn 5,3 0 

3702 93 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u mhux 
itwal minn 30 m 

3702 93 10 – – – Mikrofilm; film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 93 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

3702 94 – – Usa’ minn 16 mm iżda mhux usa’ minn 35 mm u itwal 
minn 30 m 

3702 94 10 – – – Mikrofilm; film għall-arti grafiċi 6,5 0 

3702 94 90 – – – Oħrajn 5,3 0 

3702 95 00 – – Usa’ minn 35 mm 6,5 0 

3703 Karta, kartun u tessuti fotografiċi, sensitizzati, mhux meħudin 

3703 10 00 – F’rombli usa’ minn 610 mm 6,5 0 

3703 20 – Oħrajn, għal fotografija bil-kulur (polikroma) 

3703 20 10 – – Għal ritratti magħmulin minn film ta’ tip li jinqaleb (rever
sal) 

6,5 0 

3703 20 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3703 90 – Oħrajn 

3703 90 10 – – Sensitizzati b’melħ tal-fidda jew tal-platinu 6,5 0 

3703 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3704 00 Pjanċi fotografiċi, film, karta, kartun u tessuti, meħudin iżda 
mhux żviluppati 

3704 00 10 – – Pjanċi u film Eżenti 0 

3704 00 90 – Oħrajn 6,5 0
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3705 Pjanċi u film fotografiċi, meħudin u żviluppati, ħlief film 
ċinematografiku 

3705 10 00 – Għal riproduzzjoni offset 5,3 0 

3705 90 – Oħrajn 

3705 90 10 – – Mikrofilms 3,2 0 

3705 90 90 – – Oħrajn 5,3 0 

3706 Film ċinematografiku, meħud u żviluppat, b’kolonna sonora 
inkorporata jew mingħajrha jew magħmulin biss minn 
kolonna sonora 

3706 10 – Wiesa’ 35 mm jew aktar 

3706 10 10 – – Magħmulin biss minn kolonna sonora Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3706 10 91 – – – Negattivi; pożittivi intermedji Eżenti 0 

3706 10 99 – – – Pożittivi oħrajn 5 EUR/100 
m 

0 

3706 90 – Oħrajn 

3706 90 10 – – Magħmulin biss minn kolonna sonora Eżenti 0 

– – Oħrajn 

3706 90 31 – – – Negattivi; pożittivi intermedji Eżenti 0 

– – – Pożittivi oħrajn 

3706 90 51 – – – – Films ta’ aħbarijiet (newsreels) Eżenti 0 

– – – – Oħrajn, ta’ wisgħa 

3706 90 91 – – – – – Inqas minn 10 mm Eżenti 0 

3706 90 99 – – – – – 10 mm jew iktar 3,5 EUR/100 
m 

0 

3707 Preparazzjonijiet kimiċi għal użi fotografiċi (ħlief verniċi, 
kolol, materjali li jwaħħlu u preparazzjonijiet simili); prodotti 
mhux imħalltin għal użu fotografiku, ippreżentati f’porzjoni
jiet meqjusin jew ippreżentati għal bejgħ bl-imnut f’forma 
lesta għall-użu 

3707 10 00 – Emulsjonijiet biex jissensitizzaw 6 0
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3707 90 – Oħrajn 

– – Kimiċi ta’ żviluppar u li jnaddfu (fixers) 

– – – Għal fotografija bil-kulur (polikroma) 

3707 90 11 – – – – Għal films u pjanċi fotografiċi 6 0 

3707 90 19 – – – – Oħrajn 6 0 

3707 90 30 – – – Oħrajn 6 0 

3707 90 90 – – Oħrajn 6 0 

38 KAPITOLU 38 - DIVERSI PRODOTTI KIMIĊI 

3801 Grafita artifiċjali; grafita kollojdali jew semi-kollojdali; prepa
razzjonijiet ibbażatifuq grafita jew karbonju ieħor f’forma ta’ 
pasti, blokki, pjanċi jew semi-manifatturi oħrajn 

3801 10 00 – Grafita artifiċjali 3,6 0 

3801 20 – Grafita kollojdali jew semi-kollojdali 

3801 20 10 – – Grafita kollojdali f’sospensjoni fiż-żejt; grafita semi-kolloj
dali 

6,5 0 

3801 20 90 – – Oħrajn 4,1 0 

3801 30 00 – Pasti karbonaċej għall-elettrodi u pasti simili għall-kisi tal- 
fran 

5,3 0 

3801 90 00 – Oħrajn 3,7 0 

3802 Karbonju attivat; prodotti minerali naturali attivati; iswed ta’ 
annimali, inkluż iswed maħruq ta’ annimali 

3802 10 00 – – Karbonju attivat 3,2 0 

3802 90 00 – Oħrajn 5,7 0 

3803 00 Tall Oil, raffinat jew le 

3803 00 10 – Mhux raffinat Eżenti 0 

3803 00 90 – Oħrajn 4,1 0
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3804 00 Lissiji residwali mill-manifattura ta’ polpa tal-għuda, konċen
trati jew le, biz-zokkor imneħħi jew trattati kimikament, 
inklużi sulfonati tal-linjin, iżda eskluż tall oil ta’ titlu 3803 

3804 00 10 – Lissija ta’ sulfit konċentrat 5 0 

3804 00 90 – Oħrajn 5 0 

3805 Terpentina tal-gomma, għuda jew sulfat u żjut oħrajn terpe
niċi magħmulin mid-distillar jew trattament ieħor ta’ għuda 
konifera; dipentina mhux raffinata; terpentina tas-sulfit u para- 
ċimin oħrajn mhux raffinati; żejt tal-arżnu li fih alfa-terpineol
bħala l-kostitwent prinċipali 

3805 10 – Żjut ta’ terpentina ta’ gomom, għuda jew sulfat 

3805 10 10 – – Terpentina tal-gomma 4 0 

3805 10 30 – – Terpentina tal-għuda 3,7 0 

3805 10 90 – – Terpentina tas-sulfat 3,2 0 

3805 90 – Oħrajn 

3805 90 10 – – Żejt tal-arżnu 3,7 0 

3805 90 90 – – Oħrajn 3,4 0 

3806 Aċti tar-rożin u tar-raża, u derivattivi tagħhom; spirtu tar-raża 
u żjut tar-raża; run gums 

3806 10 – Aċti tar-rożin u tar-raża 

3806 10 10 – – Magħmulin minn oleorażi friski 5 0 

3806 10 90 – – Oħrajn 5 0 

3806 20 00 – Melħ tar-rożin, ta’ aċti tar-raża jew ta’ derivattivi tar-rożin 
jew aċti tar-raża, ħlief melħ ta’ addutti (adducts) ta’ rożin 

4,2 0 

3806 30 00 – Gomom esteri 6,5 0 

3806 90 00 – Oħrajn 4,2 0 

3807 00 Qatran veġetali (wood tar); żjut ta’ qatran veġetali; krejożot ta’ 
l-injam; nafta veġetali; żift veġetali; żift tal-birriera u prepa
razzjonijiet simili bbażati fuq rożin, aċti tarrażajew fuq żift 
veġetali 

3807 00 10 – Qatran veġetali 2,1 0 

3807 00 90 – Oħrajn 4,6 0
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3808 Insettiċidi, rodentiċidi, fuġiċidi, erbiċidi, prodotti kontra n- 
nebbieta u regolaturi tat-tkabbir tal-pjanti, disinfettanti u 
prodotti simili, ippreżentati f’forom jew pakki għal bejgħ bl- 
imnut jew bħala preparazzjonijiet jew oġġetti (per eżempju, 
strixxi, ftejjel u xemgħat ittrattati bil-kubrit, u karti tad- 
dubbien) 

3808 50 00 – Oġġetti speċifikati fin-nota 1 tas-subtitlu għal dan il-Kapitolu 6 0 

– Oħrajn 

3808 91 – – Insettiċidi 

3808 91 10 – – – Ibbażati fuq piretrojdi 6 0 

3808 91 20 – – – Ibbażati fuq idrokarboni klorinati 6 0 

3808 91 30 – – – Ibbażati fuq karbamati 6 0 

3808 91 40 – – – Ibbażati fuq komposti ta’ organofosfru 6 0 

3808 91 90 – – – Oħrajn 6 0 

3808 92 – – Funġiċidi 

– – – Inorganiċi 

3808 92 10 – – – – Preparazzjonijiet ibbażati fuq komposti tar-ram 4,6 0 

3808 92 20 – – – – Oħrajn 6 0 

– – – Oħrajn 

3808 92 30 – – – – Ibbażati fuq dizjokarbamati 6 0 

3808 92 40 – – – – Ibbażati fuq benżimidażoli 6 0 

3808 92 50 – – – – Ibbażati fuq diażoli jew triażoli 6 0 

3808 92 60 – – – – Ibbażati fuq diażini jew morfolini 6 0 

3808 92 90 – – – – Oħrajn 6 0 

3808 93 – – Erbiċidi, prodotti kontra n-nebbieta u regolaturi tat-tkabbir 
tal-pjanti 

– – – Erbiċidi 

3808 93 11 – – – – Ibbażati fuq fenoksi-fitormoni 6 0 

3808 93 13 – – – – Ibbażati fuq triażini 6 0
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3808 93 15 – – – – Ibbażati fuq amidi 6 0 

3808 93 17 – – – – Ibbażati fuq karbamati 6 0 

3808 93 21 – – – – Ibbażati fuq derivattivi ta’ dinitroanilina 6 0 

3808 93 23 – – – – Ibbażati fuq derivattivi ta’ urea, ta’ uraċil jew ta’ sulfoni
lurea 

6 0 

3808 93 27 – – – – Oħrajn 6 0 

3808 93 30 – – – Prodotti kontra n-nebbieta 6 0 

3808 93 90 – – – Regolaturi tat-tkabbir tal-pjanti 6,5 0 

3808 94 – – Disinfettanti 

3808 94 10 – – – Ibbażati fuq melħ ta’ ammonju kwaternarju 6 0 

3808 94 20 – – – Ibbażati fuq komposti aloġenati 6 0 

3808 94 90 – – – Oħrajn 6 0 

3808 99 – – Oħrajn 

3808 99 10 – – – Rodentiċidi 6 0 

3808 99 90 – – – Oħrajn 6 0 

3809 Aġenti għall-irfinar, katalisti (carriers) biex iħaffu iż-żbigħ jew 
l-iffissar ta’ sustanzi taż-żbigħ u prodotti oħrajn u preparazz
jonijiet (pereżempju, sustanzi għat-twebbis u murdenti), ta’ tip 
użati fl-industriji tat-tessuti, tal-karta, tal-ġilda jew bħalhom, li 
ma humiex speċifikati jew inklużi band’oħra 

3809 10 – – B’bażi ta’ sustanzi amilaċeużi 

3809 10 10 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi inqas minn 55 % 8,3 + 
8,9 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 12,8 

TRQ_malt lamtu 
pproċessat (2 000 t) 

3809 10 30 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 70 % jew aktar iżda 
inqas minn 83 % 

8,3 + 
12,4 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

TRQ_malt lamtu 
pproċessat (2 000 t) 

3809 10 50 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 70 % jew aktar iżda 
inqas minn 83 % 

8,3 + 
15,1 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

TRQ_malt lamtu 
pproċessat (2 000 t)
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3809 10 90 – – Li fihom bil-piż minn dawn is-sustanzi 83 % jew aktar 8,3 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

TRQ_malt lamtu 
pproċessat (2 000 t) 

– Oħrajn 

3809 91 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tat-tessuti jew bħalhom 6,3 0 

3809 92 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-karta jew bħalhom 6,3 0 

3809 93 00 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-ġilda jew bħalhom 6,3 0 

3810 Preparazzjonijiet għat-tindif (pickling) għal uċuħ tal-metall; 
flaks u preparazzjonijiet awżiljari oħrajn għal istannjar, ibbrej 
żjar jew iwweldjar; trabijiet u pasti għal istannjar, ibbrejżjar 
jew iwweldjar li jikkonsistu f’metall jew materjali oħrajn; trap 
jew pasta għall-istan, il-brejżing jew il-welding magħmula mill- 
metall jew materjal ieħor; preparazzjonijiet ta’ tip użati bħala 
qlub jew kisi għal elettrodi jew vireg tal-iwweldjar 

3810 10 00 – Preparazzjonijiet għat-tindif (pickling) għal uċuħ tal-metall; 
trabijiet u pasti għal istannjar, ibbrejżjar jew iwweldjar li 
jikkonsistu f’metall jew materjali oħrajn 

6,5 0 

3810 90 – Oħrajn 

3810 90 10 – – Preparazzjonijiet ta’ tip użat bħala qlub jew kisi għal elett
rodi jew vireg tal-iwweldjar 

4,1 0 

3810 90 90 – – Oħrajn 5 0 

3811 Preparazzjonijiet kontra l-iskossi (anti-knock), materjali għat- 
trażżin tas-sadid, materjali għat-trażżin tal-gomma, materjali li 
jgħinu l-viskożita’, preparazzjonijiet kontra s-sadid u addittivi 
ppreparati oħrajn, għal żjut minerali (inkluż gażolina) jew għal 
likwidi oħrajn użati għall-istess għanijiet bħal żjut minerali: 

– – Preparazzjonijiet kontra l-iskossi (anti-knock) 

3811 11 – – Ibbażati fuq komposti taċ-ċomb 

3811 11 10 – – – ibbażati fuq ċomb-tetraetiliku 6,5 0 

3811 11 90 – – – Oħrajn 5,8 0 

3811 19 00 – – Oħrajn 5,8 0 

– – Addittivi għal żjut lubrikanti 

3811 21 00 – – Li fihom żjut minerali (petroleum) jew żjut magħmulin 
minn minerali bituminużi 

5,3 0 

3811 29 00 – – Oħrajn 5,8 0
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3811 90 00 – Oħrajn 5,8 0 

3812 Aċċeleraturi tal-gomma ppreparati; plastiċizzaturi komposti 
għal gomma jew għal plastiks, li mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra; preparazzjonijiet kontra s-sadid u stabbiliz
zaturi komposti oħrajn għal gomma u plastiks 

3812 10 00 – – Aċċeleraturi tal-gomma ppreparati 6,3 0 

3812 20 – – Plastiċizzaturi komposti għal gomma jew għal plastiks 

3812 20 10 – – Taħlita ta’ reazzjoni li fiha benżil 3-isobutiriloksi-1-isopro
pil-2,2-dimetilpropil ftalat u benżil 3-isobutiriloksi-2,2,4- 
trimetilpentil ftalat 

Eżenti 0 

3812 20 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3812 30 – – Preparazzjonijiet kontra s-sadid u stabbilizzaturi komposti 
oħrajn għal gomma u għal plastiks 

– – Preparazzjonijiet kontra s-sadid 

3812 30 21 – – Taħlita ta’ 1,2-dijidro-2,2,4-trimetil-kwinolin u l-oligomeri 
tagħha 

6,5 0 

3812 30 29 – – – Oħrajn 6,5 0 

3812 30 80 – – Oħrajn 6,5 0 

3813 00 00 Preparazzjonijiet u kargi għal apparat ta’ tifi tan-nar; granati 
kkargati għat-tifi tan-nar 

6,5 0 

3814 00 Solventi u tinners organiċi komposti, mhux speċifikati jew 
inklużi band’oħra; neħħejja ppreparati ta’ żebgħa jew verniċ 

3814 00 10 – – Ibbażati fuq aċetat butiliku 6,5 0 

3814 00 90 – Oħrajn 6,5 0 

3815 Inizjaturi ta’ reazzjoni, aċċelerraturi ta’ reazzjoni u preparazz
jonijiet katalitiċi, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

– Katalisti mirfudin 

3815 11 00 – – Bin-nikil jew komposti tan-nikil bħala s-sustanza attiva 6,5 0 

3815 12 00 – – B’metall prezzjuż jew komposti ta’ metall prezzjuż bħala s- 
sustanza attiva 

6,5 0
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3815 19 – – Oħrajn 

3815 19 10 – – – Katalist f’forma ta’ qmuħ li 90 % jew aktar bil-piż 
minnhom ikollhom qies tal-fraka mhux akbar minn 10 
mikrometri, magħmul minn taħlita ta’ ossidi fuq rifda ta’ 
silikat tal-manjesju, li fih bil-piż: -20 % jew aktar iżda 
mhux aktar minn 35 % ta’ ram u -2 % jew aktar iżda 
mhux aktar minn 3 % ta’ bismut, u ta’ gravità speċifika 
evidenti ta’ 0,2 jew aktar iżda mhux ogħla minn 1,0 

Eżenti 0 

3815 19 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3815 90 – Oħrajn 

3815 90 10 – – Katalist magħmul minn aċetat tal-etiltrifenilfosfonju f’forma 
ta’ soluzzjoni ta’ metanol 

Eżenti 0 

3815 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3816 00 00 Simenti refrattarji, taħlit ta’ ġir jew siment, ramel u ilma, 
konkos u komposti simili, ħlief prodotti ta’ titlu 3801 

2,7 0 

3817 00 Alkilbenżini mħalltin u alkilnaftalini mħalltin, ħlief dawk tat- 
titolu 2707 jew 2902 

3817 00 50 – Alkilbenżin linejari 6,3 3 

3817 00 80 – Oħrajn 6,3 3 

3818 00 Elementi kimiċi ddożati għall-użu fl-elettronika fil-forma ta’ 
diski, wejfers jew forom simili; komposti kimiċi miżjudin 
għal użu fl-elettronika 

3818 00 10 – – Silikon miżjud Eżenti 0 

3818 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

3819 00 00 Fluwidi ta’ brejkijiet idrawliċi u likwidi oħrajn ippreparati għal 
trasmissjoni idrawlika, li ma fihomx jew fihom inqas minn 
70 % bil-piż ta’ żjut minerali (petroleum) jew żjut miksubin 
minn minerali bituminużi 

6,5 0 

3820 00 00 Preparazzjonijiet kontra l-iffrizar u fluwidi ppreparati għat- 
tneħħija tas-silġ 

6,5 0 

3821 00 00 Mezzi mħejjija għall-kultura għall-iżvilupp jew il-manutenzjoni 
ta’ mikro-organiżmi (inklużi virus u dawk simili) jew taċ- 
ċelluli tal-pjanti, tal-bnedmin jew tal-annimali 

5 0
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3822 00 00 Reaġenti dijanjostiċi jew ta’ laboratorju fuq rinforz, reaġenti 
ppreparati dijanjostiċijew ta’ laboratorju fuq rinforz jew le, 
ħlief dawk ta’ titlu 3002 jew 3006; materjali ta' referenza 
ċertifikati 

Eżenti 0 

3823 Aċti xaħmin monokarboksiliċi industrijali; żjut aċtużi minn 
raffinar; alkoħoli xaħmin industrijali 

– – Aċti xaħmin monokarboksiliċi industrijali; żjut aċtużi minn 
raffinar 

3823 11 00 – – Aċtu steariku 5,1 0 

3823 12 00 – – Aċtu olejku 4,5 0 

3823 13 00 – – Aċti xaħmin ta’ tall oil 2,9 0 

3823 19 – – Oħrajn 

3823 19 10 – – – Aċti xaħmin distillati 2,9 0 

3823 19 30 – – – Distillat ta’ aċti xaħmin 2,9 0 

3823 19 90 – – – Oħrajn 2,9 0 

3823 70 00 – – Alkoħoli xaħmin industrijali 3,8 0 

3824 Materjali li jgħaqqdu ppreparati għal forom jew ċentri ta' 
funderija; prodotti u preparazzjonijiet kimiċi ta’ l-industriji 
kimiċi jew li għandhom x’jaqsmu magħhom (inklużi dawk li 
jikkonsistu f’taħlitiet ta’ prodottim naturali), mhux speċifikati 
jew inklużi band’ oħra 

3824 10 00 – – Materjali li jgħaqqdu ppreparati għal forom jew ċentri ta’ 
funderija 

6,5 0 

3824 30 00 – Karburi ta’ metall mhux magħqudin imħalltin flimkien jew 
ma’ sustanzi metalliċi li jgħaqqdu 

5,3 0 

3824 40 00 – Addittivi ppreparati għal simenti, taħlit ta’ ġir jew siment, 
ramel u ilma jew konkos 

6,5 0 

3824 50 – Taħlit ta’ ġir jew siment, ramel u ilma u konkos mhux 
refrattarji 

3824 50 10 – – Konkos lest biex jitferra’ 6,5 0 

3824 50 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3824 60 – Sorbitol ħlief dak ta’ subtitlu 2905 44 

– – F’soluzzjoni milwiema: 

3824 60 11 – – – Li fihom 2 % jew inqas bil-piż D-mannitol, meqjus fuq il- 
kontenut ta’ D-gluċitol 

7,7 + 
16,1 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Mannitol 
sorbitol (100 t)
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3824 60 19 – – – Oħrajn 9,6 + 
37,8 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Mannitol 
sorbitol (100 t) 

– – Oħrajn 

3824 60 91 – – – Li fihom 2 % jew inqas bil-piż D-mannitol, meqjus fuq il- 
kontenut ta’ D-gluċitol 

7,7 + 
23 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Mannitol 
sorbitol (100 t) 

3824 60 99 – – – Oħrajn 9,6 + 
53,7 EUR/ 

100 kg/nett 

TRQ_Mannitol 
sorbitol (100 t) 

– Taħlitiet li fihom derivattivi aloġenati tal-metanu, etanu jew 
propanu 

3824 71 00 – – Li fihom klorofluworokarbonji (CFCs); kemm jekk għan
dhom idroklorofluworokarbonji (HCFCs) u kemm jekk 
ma għandhomx; perfluworokarbonji (PFCs) jew idrofluwo
rokarbonji (HFCs) 

6,5 0 

3824 72 00 – – Li fihom bromoklorudifluworometanu, bromotrifluworo
metanu jew dibromotetrafluworoetani 

6,5 0 

3824 73 00 – – Li fihom idrobromofluworokarbonji (HBFCs) 6,5 0 

3824 74 00 – – Li fihom idroklorofluworokarbonji (HCFCs); kemm jekk 
fihom perfluworokarbonji (PFCs) jew idrofluworokarbonji 
(HFCs) u kemm jekk ma fihomx; iżda li ma fihomx klorof
luworokarbonji (CFCs) 

6,5 0 

3824 75 00 – – Li fihom tetraklorur tal-karbonju 6,5 0 

3824 76 00 – – Li fihom 1,1,1-trikloroetanu (kloroform tal-metil) 6,5 0 

3824 77 00 – – Li fihom bromometanu (bromur tal-metil) jew bromoklo
rometanu 

6,5 0 

3824 78 00 – – Li fihom perfluworokarbonji (PFCs); jew idroklorofluworo
karbonji (HFCs) iżda li ma fihomx klorofluworkarbonji 
(CFCs) jew idrofluworokarbonji (HCFCs) 

6,5 0 

3824 79 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Taħlit u preparazzjonijiet li fihom ossiran (ossidu ta’ l-etile
ne), bifenili polibrominati (PBBs), bifenili poliklorinati (PCBs), 
trifenili poliklorinati (PCTs) jew fosfat ta’ tris (2,3-dibromop
ropili) 

3824 81 00 – – Li fihom ossiran (ossidu ta’ l-etilin) 6,5 0
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3824 82 00 – – Li fihom bifenili poliklorinati (PCBs), trifenili poliklorinati 
(PCTs) jew bifenili polibrominati (PBBs) 

6,5 0 

3824 83 00 – – Li fihom fosfat ta’ tris (2,3-dibromopropili) 6,5 0 

3824 90 – Oħrajn 

3824 90 10 – – Sulfonati ta’ żejt minerali (petroleum), ħlief sulfonati ta’ żejt 
minerali (petroleum) ta’ metalli alkali, ta’ ammonju jew ta’ 
etanolamini; aċti sulfoniċi tiofenati ta’ żjut miksubin minn 
minerali bituminużi, u l-melħ tagħhom 

5,7 0 

3824 90 15 – – Sustanzi għal bdil ta’ joni 6,5 0 

3824 90 20 – – Sustanzi għat-tbattil ta’ tubi vakwi 6 0 

3824 90 25 – – Pirolinjiti (per eżempju, ta’ kalċju); tartrat tal-kalċju mhux 
raffinat; ċitrat tal-kalċju mhux raffinat 

5,1 0 

3824 90 30 – – Aċti nafteniċi, il-melħ tagħhom li ma jdubx fl-ilma u l- 
esteri tagħhom 

3,2 0 

3824 90 35 – – - - Preparazzjonijiet kontra s-sadid li fihom amini bħala 
kostitwenti attivi 

6,5 0 

3824 90 40 – – Solventi u tinners inorganiċi komposti għal verniċi u 
prodotti simili 

6,5 0 

– – Oħrajn 

3824 90 45 – – – Komposti kontra l-ġebla u oħrajn simili 6,5 0 

3824 90 50 – – – Preparazzjonijiet għal kisi ta’ metall b’elettrolisi 6,5 0 

3824 90 55 – – – Taħlit ta’ mono-, di- u tri-, esters ta’ aċti grassi ta’ gliċerol 
(emulsjonanti għal xaħmijiet) 

6,5 0 

– – Prodotti u preparazzjonijiet għal użi farmaċewtiċi jew 
kirurġiċi 

3824 90 61 – – – – Prodotti intermedji tal-proċess tal-manifattura ta’ l-anti
bijotiċi miksubin millfermentazzjonita’ Streptomyces 
tenebrarius, imnixxfin jew le, għal użu fil-manifatturata’ 
medikamenti umani ta’ titlu 3004 

Eżenti 0 

3824 90 62 – – – – Prodotti intermedji mill-manifattura ta’ melħ monensin Eżenti 0 

3824 90 64 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3824 90 65 – – – Prodotti awżiljari għal funderiji (ħlief dawk ta’ subtitlu 
3824 10 00) 

6,5 0
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3824 90 70 – – – Preparazzjonijiet li jirreżistu n-nar, li jirreżistu l-ilma u 
preparazzjonijiet protettivi simili użati fl-industrija tal-bini 

6,5 0 

– – – Oħrajn 

3824 90 75 – – – – Wejfer ta’ nijobat tal-lizju, mhux miżjud Eżenti 0 

3824 90 80 – – – – Taħlita ta’ amini derivati minn aċti xaħmin dimerizzati, 
b’piż molekulari medju ta’ 520 jew aktar iżda ma 
jaqbiżx il-550 

Eżenti 0 

3824 90 85 – – – – 3-(1-Etil-1-metilpropil)isoksażol-5-ilamina, fil-forma ta’ 
soluzzjoni f’tolwina 

Eżenti 0 

3824 90 91 – – Esteri mono-alkali ta’ aċti xaħmin li fihom 96,5 % jew aktar 
bil-volum ta’ esteri (FAMAE) 

6,5 0 

3824 90 97 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3825 Prodotti residwali tal-industriji kimiċi jew li għandhom 
x’jaqsmu magħhom, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra; 
skart muniċipali; tajn tad-drenaġġ; skart ieħor speċifikat fin- 
nota 6 ma’ dan il-kapitolu 

3825 10 00 – – Skart muniċipali 6,5 0 

3825 20 00 – Tajn tad-drenaġġ 6,5 0 

3825 30 00 – Skart kliniku 6,5 0 

– – Solventi organiċi ta’ skart 

3825 41 00 – – Aloġenati 6,5 0 

3825 49 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3825 50 00 – Skart ta’ likwidi għat-tindif (pickling) tal-metall, fluwidi 
idrawliċi, fluwidi ta’ brejkijiet u fluwidi kontra l-iffriżar 

6,5 0 

– – Skart ieħor mill-industriji kimiċi u dawk li għandhom 
x’jaqsmu magħhom 

3825 61 00 – – Prinċipalment fihom kostitwenti organiċi 6,5 0 

3825 69 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3825 90 – Oħrajn 

3825 90 10 – – Ossidu tal-ħadid alkalin għall-purifikazzjoni tal-gass 5 0 

3825 90 90 – – Oħrajn 6,5 0
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VII TAQSIMA VII - PLASTIK U OĠĠETTI TIEGĦU; GOMMA 
(LASTIKU) U OĠĠETTI TAGĦHA 

39 KAPITOLU 39 - PLASTIK U OĠĠETTI TIEGĦU 

I. FOROM PRIMARJI 

3901 Polimeri ta’ etilene, f’forom primarji 

3901 10 – Polietilene bi gravità speċifika inqas minn 0,94 

3901 10 10 – – Polietilene linejari 6,5 3 

3901 10 90 – – Oħrajn 6,5 3 

3901 20 – Polietilene bi gravità speċifika 0,94 jew aktar 

3901 20 10 – – Polietilene f’waħda mill-forom imsemmijin f’nota 6(b) għal 
dan il-kapitlu, ta’ gravità speċifika 0,958 jew aktar fi 23 o Ċ, 
li fiha: 50 mg/kg jew inqas ta’ aluminju, 2 mg/kg jew inqas 
ta’ kalċju, 2 mg/kg jew inqas ta’ kromju, 2 mg/kg jew inqas 
ta’ ħadid, 2 mg/kg jew inqas ta’ nikil, 2 mg/kg jew inqas ta’ 
titanju, u 8 mg/kg jew inqas ta’ vanadju, għall-manifattura 
ta’ polietilene klorosulfonata 

Eżenti 0 

3901 20 90 – – Oħrajn 6,5 3 

3901 30 00 – – Kopolimeri ta’ aċetat ta’ vinil-etilene 6,5 3 

3901 90 – Oħrajn 

3901 90 10 – – Raża jonomer magħmula minn melħ ta’ terpolimer ta’ 
etilene b’aċrilat ta’ isobutil u aċtu metacriliku 

Eżenti 0 

3901 90 20 – – Kopolimer blokk A-B-A ta’ polistirene, kopolimer ta’ 
etiline-butilene u polistirene, li fiha bil-piż 35 % jew inqas 
stirene, f’forma minn dawk imsemmijin f’nota 6(b) għal 
dan il-kapitolu 

Eżenti 0 

3901 90 90 – – Oħrajn 6,5 3 

3902 Polimeri ta’ propilene jew olefini oħrajn, f’forom primarji 

3902 10 00 – Polipropilene 6,5 3 

3902 20 00 – Poliisobutilin 6,5 3 

3902 30 00 – – Kopolimeri ta’ propilene 6,5 3
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3902 90 – Oħrajn 

3902 90 10 – – Kopolimer blokk A-B-A ta’ polisterin, kopolimer ta’ etiline- 
butilene u polisterin, li fiha bil-piż 35 % jew inqas sterin, 
f’forma minn dawk imsemmijin f’nota 6(b) għal dan il- 
kapitolu 

Eżenti 0 

3902 90 20 – – Polibut-1-in, kopolimer ta’ but-1-in b’etilin li fiha bil-piż 
10 % jew inqas etilin, jew taħlita ta’ polibut-1-in b’polieti
lene u/jew polipropilene li fiha bil-piż 10 % jew inqas ta’ 
polietilene u/jew 25 % jew inqas polipropilene, f’waħda 
mill-forom imsemmijin f’nota 6(b) għal dan il-kapitlu 

Eżenti 0 

3902 90 90 – – Oħrajn 6,5 3 

3903 Polimeri ta’ sterin, f’forom primarji 

– – Polisterin 

3903 11 00 – – Li jista’ jespandi 6,5 3 

3903 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3903 20 00 – – Kopolimeri ta’ sterin-akrilonitrili (SAN) 6,5 3 

3903 30 00 – – Kopolimeri ta’ akrilonitrili-butadin-sterin (ABS) 6,5 3 

3903 90 – Oħrajn 

3903 90 10 – – Kopolimer, ta’ sterin waħedha b’alkoħol alliliku, b’valur 
aċetiliku ta’ 175 jew aktar 

Eżenti 0 

3903 90 20 – – Polisterin brominata, li fiha bil-piż 58 % jew aktar iżda 
mhux aktar minn 71 % ta’ bromu, f’waħda mill-forom 
imsemmijin f’nota 6(b) għal dan il-kapitlu 

Eżenti 0 

3903 90 90 – – Oħrajn 6,5 3 

3904 Polimeri ta’ klorur tal-vinil jew ta’ olefini aloġenati oħrajn, 
f’forom primarji 

3904 10 00 – Poli(klorur tal-vinil), mhux imħallat ma’ xi sustanzi oħrajn 6,5 3 

– – Poli(klorur tal-vinil) oħrajn 

3904 21 00 – – Mhux plastiċizzat 6,5 3 

3904 22 00 – – Plastiċizzat 6,5 3 

3904 30 00 – – Kopolimeri ta’ aċetat ta’ vinil-klorur ta’ vinil 6,5 3
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3904 40 00 – – Kopolimeri oħrajn ta’ klorur tal-vinil 6,5 3 

3904 50 – Polimeri ta’ klorur ta’ vinilidin 

3904 50 10 – – Kopolimeri ta’ klorur ta’ vinilidene b’akrilonitril, f’forma ta’ 
żibeġ li jistgħu jespandu b’dijametru ta’ 4 mikrometri jew 
aktar iżda mhux aktar minn 20 mikrometru 

Eżenti 0 

3904 50 90 – – Oħrajn 6,5 3 

– Fluworo-polimeri 

3904 61 00 – – Politerafluworoetilene 6,5 3 

3904 69 – – Oħrajn 

3904 69 10 – – – Poli(fluworidu tal-vinil), f’waħda mill-forom imsemmijin 
f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu 

Eżenti 0 

3904 69 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

3904 90 00 – Oħrajn 6,5 3 

3905 Polimeri ta’ aċetat tal-vinil jew ta’ esteri oħrajn tal-vinil; poli
meri viniliċi oħrajn fil-forom primarji 

– – Poli(aċetat tal-vinil) 

3905 12 00 – – F’taħlita milwiema mxerrda (aqueous dispersion) 6,5 0 

3905 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Kopolimeri ta’ aċetat tal-vinil 

3905 21 00 – – F’taħlita milwiema mxerrda (aqueous dispersion) 6,5 0 

3905 29 00 – – Oħrajn 6,5 0 

3905 30 00 – Poli(alkoħol tal-vinil), kemm jekk fih gruppi ta’ aċetat mhux 
idrolizzati kif ukoll jekk le 

6,5 0 

– Oħrajn 

3905 91 00 – – Kopolimeri 6,5 0 

3905 99 – – Oħrajn
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3905 99 10 – – – Poli(formal tal-vinil), f’waħda mill-forom imsemmijin 
f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu, ta’ piż molekulari ta’ 
10 000 jew aktar iżda mhux aktar minn 40 000 u fih 
bil-piż: 9,5 % jew aktar iżda mhux aktar minn 13 % ta’ 
gruppi aċetili stmati bħala aċetat tal-vinil u 5 % jew aktar 
iżda mhux aktar minn 6,5 % ta’ gruppi idroksini stmati 
bħala alkoħol tal-vinil 

Eżenti 0 

3905 99 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3906 Polimeri aċriliċi f’forom primarji 

3906 10 00 – – Poli(metakrilat tal-metil) 6,5 3 

3906 90 – Oħrajn 

3906 90 10 – – Poli[N-(3-idroksiimino-1,1-dimetilbutil)akrilamid] Eżenti 0 

3906 90 20 – – Kopolimer ta’ 2-diisopropilaminoetil metakrilat b’deċil 
metakrilat, f’forma ta’ soluzzjoni f’N,N-dimetilaċetamide, li 
fih bil-piż 55 % jew aktar ta’ kopolimer 

Eżenti 0 

3906 90 30 – – Kopolimer ta’ aċtu akriliku b’2-etileksil akrilat, li fih bil-piż 
10 % jew aktat iżda mhux aktar minn 11 % ta’ 2-etileksil 
akrilat 

Eżenti 0 

3906 90 40 – – Kopolimer ta’ akrilonitril b’akrilat tal-metil, modifikat b’ak
rilonitril ta’ polibutadin (NBR) 

Eżenti 0 

3906 90 50 – – Prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ aċtu akriliku b’metakrilat 
alkiliku u kwantitajiet ċkejknin ta’ monomeri oħrajn, għal 
użu biex iħaxxen fil-manifattura ta’ pasti għal stampar fuq 
materjal tessili 

Eżenti 0 

3906 90 60 – – Kopolimer ta’ akrilat tal-metil b’etilin u monomer li fih 
grupp karboksi mhux-terminali bħala sostitwent, li fih 
bil-piż 50 % jew aktar akrilat tal-metil, imħallat jew le 
bis-silika 

5 0 

3906 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3907 Poliaċetali, rażi oħrajn ta’ polieteri u epossidi, f’forom primarji; 
polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi u poliesteri oħrajn, 
f’forom primarji 

3907 10 00 – Poliaċetali 6,5 0 

3907 20 – Polieteri Oħrajn 

– – Alkoħoli polieteri

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1193



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

3907 20 11 – – – Glikoli ta’ polietilene 6,5 0 

– – – Oħrajn 

3907 20 21 – – – – B’numru ta’ idroksil mhux ogħla minn 100 6,5 0 

3907 20 29 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Oħrajn 

3907 20 91 – – – Kopolimeri ta’ 1-kloro-2,3-epoksipropan b’ossidu ta’ 
etilene 

Eżenti 0 

3907 20 99 – – – Oħrajn 6,5 0 

3907 30 00 – Rażi ta’ eposside 6,5 0 

3907 40 00 – Polikarbonati 6,5 0 

3907 50 00 – Rażi alkidi 6,5 0 

3907 60 – – Poli(etilene tereftalat) 

3907 60 20 – – B’numru ta’ viskożità ta’ 78 ml/g jew aktar 6,5 3 

3907 60 80 – – Oħrajn 6,5 3 

3907 70 00 – – Poli(aċidu lattiku) 6,5 3 

– Poliesteri Oħrajn 

3907 91 – – Mhux saturati 

3907 91 10 – – – Likwidu 6,5 0 

3907 91 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3907 99 – – Oħrajn 

– – – B’numru ta’ idroksil mhux ogħla minn 100 

3907 99 11 – – Poli(etilene naftalina-2,6-dikarboksilat) Eżenti 0 

3907 99 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

– – – Oħrajn 

3907 99 91 – – Poli(etilene naftalina-2,6-dikarboksilat) Eżenti 0 

3907 99 98 – – – – Oħrajn 6,5 3
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3908 Poliamidi f’forom primarji 

3908 10 00 – Poliamide-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 jew -6,12 6,5 0 

3908 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3909 Amino-rażi, rażi fenoliċi u poliuretani, f’forom primarji 

3909 10 00 – Rażi ta’ urea; rażi ta’ tiourea 6,5 0 

3909 20 00 – Rażi ta’ melamina 6,5 0 

3909 30 00 – – Amino-rażi oħrajn 6,5 0 

3909 40 00 – Rażi fenoliċi 6,5 0 

3909 50 – Poliuretani 

3909 50 10 – – Poliuretan ta’ 2,2′-(tert-butilimino)djetanol u 4,4′-metilene
diċikloeksil diisoċinat, f’forma ta’ soluzzjoni f″N,N-dimeti
letamida, li fih bil-piż 50 % jew aktar ta’ polimer 

Eżenti 0 

3909 50 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3910 00 00 Silikoni f’forom primarji 6,5 0 

3911 Rażi ta’ żejt minerali (petroleum), rażi coumarone-indene, 
politerpini, polisulfidi, polisulfoni u prodotti Oħrajn speċifikati 
f’Nota 3 għal dan il-kapitlu, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra, f’forom primarji 

3911 10 00 – Rażi ta’ żejt minerali (petroleum), rażi coumarone, indene 
jew coumarone-indene u politerpini 

6,5 0 

3911 90 – Oħrajn 

– – Prodotti polimerizzati ta’ kondensazzjoni jew riarranġa
ment modifikati kimikament jew le 

3911 90 11 – – – Poli(oksi-1,4-fenilenesulfonil-1,4-fenileneoksi-1,4-fenile
neisopropilidina-1,4-fenilin), f’waħda mill-forom imsem
mijin f’nota 6(b) għal dan il-kapitolu 

3,5 0 

3911 90 13 – – – Poli(tio-1,4-fenilin) Eżenti 0 

3911 90 19 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Oħrajn
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3911 90 91 – – – Kopolimer ta’ p-kresol u divinilbenżin, f’forma ta’ soluzz
joni f’N,N-dimetilaċetamida, li fih bil-piż 50 % jew aktar 
ta’ polimer 

Eżenti 0 

3911 90 93 – – Kopolimeri idroġenati ta’ viniltolwina u á-metilstirene Eżenti 0 

3911 90 99 – – – Oħrajn 6,5 0 

3912 Ċelluloża u d-derivattivi kimiċi tagħha, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band'oħra, f'forom primarji 

– Aċetati ta’ ċelluloża 

3912 11 00 – – Mhux plastiċizzati 6,5 0 

3912 12 00 – – Plastiċizzati 6,5 0 

3912 20 – – Nitrati taċ-ċelluloża (inkluż kollodjoni) 

– – Mhux plastiċizzati 

3912 20 11 – – – Kollodjoni u ċellojdin 6,5 0 

3912 20 19 – – – Oħrajn 6 0 

3912 20 90 – – Plastiċizzati 6,5 0 

– Eteri ta’ ċelluloża 

3912 31 00 – – Karboksimetilċelluloża u l-melħ tagħha 6,5 0 

3912 39 – – Oħrajn 

3912 39 10 – – – Etilċelluloża 6,5 0 

3912 39 20 – – – Idroksipropilċelluloża Eżenti 0 

3912 39 80 – – – Oħrajn 6,5 0 

3912 90 – Oħrajn 

3912 90 10 – – Esteri ta’ ċelluloża 6,4 0 

3912 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3913 Polimeri naturali (pereżempju, aċtu alġiniku) u polimeri natu
rali modifikati (pereżempju, proteini mwebbsin, derivattivi 
kimiċi ta’ gomma (lastku) naturali), li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra, f’forom primarji 

3913 10 00 – Aċtu alġiniku, il-melħ u l-esteri tiegħu 5 0
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3913 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

3914 00 00 Sustanzi għall-bdil ta’ joni bbażati fuq polimeri ta’ intestaturi 
3901 sa 3913, f’forom primarji 

6,5 0 

II. SKART, BĊEJJEĊ MAQTUGĦIN U FDAL; SEMI-MANIFAT
TURI; OĠĠETTI 

3915 Skart, bċejjeċ maqtugħin u fdal, ta’ plastiks 

3915 10 00 – Ta’ polimeri ta’ etilene 6,5 0 

3915 20 00 – Ta’ polimeri tal-sterin 6,5 0 

3915 30 00 – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 6,5 0 

3915 90 – Ta’ plastiks oħrajn 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3915 90 11 – – – Ta’ polimeri ta’ propilene 6,5 0 

3915 90 18 – – – Oħrajn 6,5 0 

3915 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3916 Monofilament meta qies ta’ xi wiċċ mill-qtugħ (cross-sectional) 
jaqbeż il-1 mm, vireg, bsaten u suriet profili, kemm jekk bil- 
wiċċ maħdum jew le iżda mhux maħdumin mod ieħor, tal- 
plastiks 

3916 10 00 – Ta’ polimeri ta’ etilene 6,5 0 

3916 20 – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 

3916 20 10 – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) 6,5 0 

3916 20 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3916 90 – Ta’ plastiks oħrajn 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

3916 90 11 – – – Ta’ poliesteri 6,5 0 

3916 90 13 – – – Ta’ poliamidi 6,5 0 

3916 90 15 – – – Ta’ rażi ta’ eposside 6,5 0
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3916 90 19 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3916 90 51 – – – Ta’ polimeri ta’ propilene 6,5 0 

3916 90 59 – – – Oħrajn 6,5 0 

3916 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3917 Tubi, pajpijiet u manek, u tagħmir għalihom (pereżempju, 
ġogi, imniekeb, flanġi), tal-plastiks 

3917 10 – Imsaren artifiċjali (tubi għaz-zalzett) ta’ proteina mwebbsa 
jew ta’ materjali ċellulożiċi 

3917 10 10 – – Ta’ proteina mwebbsa 5,3 0 

3917 10 90 – – Ta’ materjali ċellulożiċi 6,5 0 

– Tubi, pajpijiet u manek, riġidi 

3917 21 – – Ta’ polimeri ta’ etilene 

3917 21 10 – – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor 

6,5 0 

3917 21 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 22 – – Ta’ polimeri ta’ propilene 

3917 22 10 – – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor 

6,5 0 

3917 22 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 23 – – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 

3917 23 10 – – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor 

6,5 0 

3917 23 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 29 – – Ta’ plastiks oħrajn 

– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor
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3917 29 12 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

6,5 0 

3917 29 15 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 6,5 0 

3917 29 19 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 29 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

– Tubi, pajpijiet u manek oħrajn 

3917 31 00 – – Tubi, pajpijiet u manek flessibbli, bi pressjoni minima ta’ 
tifqigħ ta’ 27,6 MPa 

6,5 0 

3917 32 – – Oħrajn, mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor magħqudin 
ma’ materjali oħrajn, mingħajr tagħmir 

– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor 

3917 32 10 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

6,5 0 

– – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3917 32 31 – – – – – Ta’ polimeri ta’ etilene 6,5 0 

3917 32 35 – – – – – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 6,5 0 

3917 32 39 – – – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 32 51 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Oħrajn 

3917 32 91 – – – – Tubi artifiċjali għaz-zalzett 6,5 0 

3917 32 99 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 33 00 – – Oħrajn, mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor magħqudin 
ma’ materjali oħrajn, mingħajr tagħmir 

6,5 0 

3917 39 – – Oħrajn 

– – – Bla ħjata u ta’ tul aktar mill-qies tal-akbar wiċċ mill-qtugħ 
(cross-section), bil-wiċċ maħdum jew le, iżda mhux 
maħdumin mod ieħor 

3917 39 12 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

6,5 0 

3917 39 15 – – – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 6,5 0
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3917 39 19 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 39 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3917 40 00 – Tagħmir 6,5 0 

3918 Kisi tal-art tal-plastiks li jeħel waħdu jew le, f’rombli jew 
f’forma ta’ madum; kisi tal-ħajt jew tas-saqaf tal-plastiks, kif 
definit fin-nota 9 għal dan il-kapitolu 

3918 10 – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 

3918 10 10 – – Magħmulin minn rinforz mimli, miksi jew mgħotti b’po
li(klorur tal-vinil) 

6,5 0 

3918 10 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3918 90 00 – Ta’ plastiks oħrajn 6,5 0 

3919 Pjanċi, folji, film, fojl, tejp, strixxa u forom oħrajn ċatti li jeħlu 
waħedhom, tal-plastiks, f’rombli jew le 

3919 10 – F’rombli mhux aktar minn 20 ċm wisgħa 

– – Strixxi, li l-kisi tagħhom magħmul minn lastiku naturali 
jew sintetiku mhux ivvulkanizzat 

3919 10 11 – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 6,3 0 

3919 10 13 – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) mhux plastiċizzat 6,3 0 

3919 10 15 – – – Ta’ polipropilene 6,3 0 

3919 10 19 – – – Oħrajn 6,3 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

3919 10 31 – – – – Ta’ poliesteri 6,5 0 

3919 10 38 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3919 10 61 – – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 6,5 0 

3919 10 69 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3919 10 90 – – – Oħrajn 6,5 0
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3919 90 – Oħrajn 

3919 90 10 – – Maħdumin aktar milli fil-wiċċ biss, jew maqtugħin f’forom 
ħlief rettangulari (inklużi kwadri) 

6,5 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

3919 90 31 – – – – Ta’ polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi jew polies
teri oħrajn 

6,5 0 

3919 90 38 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3919 90 61 – – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) jew ta’ polietilene plastiċizzati 6,5 0 

3919 90 69 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3919 90 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3920 Pjanċi, folji, film, fojl u strixxa oħrajn, ta’ plastiks, mhux 
ċellulari u mhux rinfurzati, laminati, mirfudin jew hekk magħ
qudin ma’ materjali oħrajn 

3920 10 – Ta’ polimeri ta’ etilene 

– – Ta’ ħxuna mhux aktar minn 0,125 mm 

– – – Ta’ polietilene bi gravità speċifika ta’ 

– – – – Inqas minn 0,94 

3920 10 23 – – – – – Film ta’ polietilene, ta’ ħxuna ta’ 20 mikrometri jew 
aktar iżda mhux iżjed minn 40 mikrometri, għall- 
produzzjoni ta’ film foto reżistenti użat fil-manifattura 
ta’ semi-kondutturi jew ċirkuwiti stampati 

Eżenti 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – Mhux stampati 

3920 10 24 – – – – – – – Film jiġġebbed 6,5 0 

3920 10 26 – – – – – – – Oħrajn 6,5 0 

3920 10 27 – – – – – – Stampat 6,5 0 

3920 10 28 – – – – 0,94 jew aktar 6,5 0
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3920 10 40 – – – Oħrajn 6,5 0 

– – Ta' ħxuna aktar minn 0,125 mm 

3920 10 81 – – – Polpa tal-karta sintetika, f’forma ta’ folji nidjin magħmulin 
minn fibrilli ta’ polietilene imferrgħin fin mhux 
imqabbdin flimkien, imħalltin jew le bi ħjut ta’ ċelluloża 
fi kwantità mhux akbar minn 15 %, li fiha poli(alkoħol 
tal-vinil) maħlul fl-ilma bħala l-aġent li jniddi 

Eżenti 0 

3920 10 89 – – – Oħrajn 6,5 0 

3920 20 – Ta’ polimeri ta’ propilene 

– – Ta’ ħxuna mhux aktar minn 0,10 mm 

3920 20 21 – – – B’orjentament biassjali 6,5 3 

3920 20 29 – – – Oħrajn 6,5 3 

– – Ta' ħxuna aktar minn 0,10 mm 

– – – Strixxa ta’ wisgħa aktar minn 5 mm iżda mhux aktar 
minn 20 mm tat-tip użata għall-ippakkjar 

3920 20 71 – – – – Strixxa dekorattiva 6,5 3 

3920 20 79 – – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 20 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 30 00 – Ta’ polimeri ta' sterin 6,5 3 

– Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 

3920 43 – – Fihom bil-piż mhux inqas minn 6 % ta’ platiċizzaturi 

3920 43 10 – – – Ta’ ħxuna mhux iktar minn 1 mm 6,5 3 

3920 43 90 – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 6,5 3 

3920 49 – – Oħrajn 

3920 49 10 – – – Ta’ ħxuna mhux iktar minn 1 mm 6,5 3 

3920 49 90 – – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm 6,5 3 

– Ta’ polimeri akriliċi 

3920 51 00 – – Ta’ poli(metil metakrilat) 6,5 3
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3920 59 – – Oħrajn 

3920 59 10 – – – Kopolimer ta’ esteri akriliċi u metakriliċi, f’forma ta’ film 
ta’ ħxuna mhux aktar minn 150 mikrometru 

Eżenti 0 

3920 59 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Ta’ polikarbonati, rażi alkidi, esteri polialliliċi jew poliesteri 
oħrajn 

3920 61 00 – – Ta’ polikarbonati 6,5 3 

3920 62 – – Ta’ poli(etilene tereftalat) 

– – – Ta’ ħxuna mhux iktar minn 0,35 mm 

3920 62 11 – – – – Film ta’ poli(etilene tereftalat), ta’ ħxuna ta’ 72 mikro
metru jew aktar iżda mhux iżjed minn 79 mikrometru, 
għall-manifattura ta’ diski manjetiċi flessibbli 

Eżenti 0 

3920 62 13 – – – – Film ta’ poli(etilene tereftalat), ta’ ħxuna ta’ 100 mikro
metru jew aktar iżda mhux iżjed minn 150 mikrometru, 
għall-manifattura ta’ pjanċi fotopolimeri għall-istampar 

Eżenti 0 

3920 62 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 62 90 – – – Ta’ ħxuna aktar minn 0,35 mm 6,5 3 

3920 63 00 – – Ta’ poliesteri mhux saturati 6,5 3 

3920 69 00 – – Ta’ poliesteri oħrajn 6,5 3 

– Ta’ ċelluloża u d-derivattivi kimiċi tagħha 

3920 71 – – Ta’ ċelluloża riġenerata 

3920 71 10 – – – Folji, film jew strixxa, imkebbin (coiled) jew le, ta’ ħxuna 
inqas minn 0,75 mm 

6,5 3 

3920 71 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 73 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża 

3920 73 10 – – – Film f’rombli jew fi strixxi, għaċ-ċinematografija jew għall- 
fotografija 

6,3 3 

3920 73 50 – – – Folji, film jew strixxa, imkebbin (coiled) jew le, ta’ ħxuna 
inqas minn 0,75 mm 

6,5 3 

3920 73 90 – – – Oħrajn 6,5 3
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3920 79 – – Ta’ derivattivi ċellulożi oħrajn 

3920 79 10 – – – Ta’ fibra vvulkanizzata 5,7 0 

3920 79 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Ta’ plastiks oħrajn 

3920 91 00 – – Ta’ poli(butiral tal-vinil) 6,1 3 

3920 92 00 – – Ta’ poliamidi 6,5 3 

3920 93 00 – – Ta’ amino-rażi 6,5 3 

3920 94 00 – – Ta’ rażi fenoliċi 6,5 3 

3920 99 – – Ta’ plastiks oħrajn 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

3920 99 21 – – – – Folja u strixxa ta’ polimidi, mhux miksija, jew miksija 
jew mgħottija biss bil-plastik 

Eżenti 0 

3920 99 28 – – – – Oħrajn 6,5 3 

– – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 

3920 99 51 – – – – Folja ta’ poli(fluworidu tal-vinil) Eżenti 0 

3920 99 53 – – – – Membrani għal bdil ta’ joni ta’ materjal ta’ plastik fluwo
rinat, għal użu f’ċelloli elettrolitiċi ta’ klor-alkali 

Eżenti 0 

3920 99 55 – – – – Film ta’ poli(alkoħol tal-vinil) b’orjentament biassjali, li 
fih bil-piż 97 % jew aktar ta’ poli(alkoħol tal-vinil), 
mhux miksi, ta’ ħxuna mhux aktar minn 1 mm 

Eżenti 0 

3920 99 59 – – – – Oħrajn 6,5 3 

3920 99 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

3921 Pjanċi, folji, film u strixxa oħrajn, tal-plastiks 

– Ċellulari 

3921 11 00 – – Ta’ polimeri ta’ sterin 6,5 0 

3921 12 00 – – Ta’ polimeri ta’ klorur tal-vinil 6,5 0
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3921 13 – – Ta’ poliuretani 

3921 13 10 – – – Flessibbli 6,5 0 

3921 13 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3921 14 00 – – Ta’ ċelluloża riġenerata 6,5 0 

3921 19 00 – – Ta’ plastiks oħrajn 6,5 0 

3921 90 – Oħrajn 

– – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ kondensazzjoni jew 
riarranġament, modifikati kimikament jew le 

– – – Ta’ poliesteri 

3921 90 11 – – – – Folji u pjanċi mmewwġin 6,5 0 

3921 90 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

3921 90 30 – – – Ta’ rażi fenoliċi 6,5 0 

– – – Ta’ amino-rażi 

– – – – Laminati 

3921 90 41 – – – – – Laminati għal pressjoni qawwija b’wiċċ dekorattiv fuq 
naħa waħda jew fuq iż-żewġ naħat 

6,5 0 

3921 90 43 – – – – – Oħrajn 6,5 0 

3921 90 49 – – – – Oħrajn 6,5 0 

3921 90 55 – – – Oħrajn 6,5 0 

3921 90 60 – – Ta’ prodotti ta’ polimerizzazzjoni ta’ żjieda 6,5 0 

3921 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3922 Banjijiet, banjijiet tad-doċċa, sinkijiet, friskaturi, bedejiet, loki
jiet, sedini u għotjien, flaxxings u oġġetti simili tal-kamra tal- 
banju, tal-plastik 

3922 10 00 – Banjijiet, banjijiet tad-doċċa, sinkijiet u friskaturi 6,5 0 

3922 20 00 – Sedili u għotjien tal-loki 6,5 0 

3922 90 00 – Oħrajn 6,5 0
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3923 Oġġetti għall-ġarr jew l-ippakkjar ta’ oġġetti ta’ plastiks; tappi
jiet, għotjien, kuperċi u għeluq ieħor, ta’ plastiks 

3923 10 00 – Kaxex, kontenituri, ċestuni u oġġetti simili 6,5 0 

– Xkejjer u boroż (inklużi koni) 

3923 21 00 – – Ta’ polimeri ta’ etilene 6,5 3 

3923 29 – – Ta’ plastiks oħrajn 

3923 29 10 – – – Ta’ poli(klorur tal-vinil) 6,5 0 

3923 29 90 – – – Oħrajn 6,5 0 

3923 30 – Damiġġjani, fliexken, fjasketti u oġġetti simili 

3923 30 10 – – Li jesgħu mhux aktar minn żewġ litri 6,5 0 

3923 30 90 – – Li jesgħu aktar minn żewġ litri 6,5 0 

3923 40 – Irkiekel, imgħażel, bobini u rfid ieħor 

3923 40 10 – – Irkiekel, bobini u rfid simili għal film fotografiku jew ċine
matografiku jew għal tejps, films u bħalhom ta’ titolu 8523 

5,3 0 

3923 40 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3923 50 – Tappijiet, għotien, kuperċi u għeluq ieħor 

3923 50 10 – – Tappijiet u kapsuni għal fliexken 6,5 0 

3923 50 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3923 90 – Oħrajn 

3923 90 10 – – Xibka ffurmata f’għamla tubulari 6,5 0 

3923 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3924 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tal-iġjene jew tat-twaletta, tal-plastiks 

3924 10 00 – Oġġetti tal-mejda u oġġetti tal-kċina 6,5 0 

3924 90 – Oħrajn 

– – Ta’ ċelluloża riġenerata 

3924 90 11 – – – Sponoż 6,5 0
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3924 90 19 – – – Oħrajn 6,5 0 

3924 90 90 – – Oħrajn 6,5 0 

3925 Oġġetti tal-plastiks tal-bennejja, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

3925 10 00 – Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili, li jesgħu aktar 
minn 300 litru 

6,5 0 

3925 20 00 – Bibien, twieqi u t-tilari tagħhom u għetiebi għal bibien 6,5 0 

3925 30 00 – Xaters, purtieri (inklużi venetian blinds) u oġġetti simili u 
partijiet tagħhom 

6,5 0 

3925 90 – Oħrajn 

3925 90 10 – – Tagħmir u armar maħsubin għal stallazzjoni permanenti ġo 
jew fuq bibien, twieqi, turġien, ħitan jew partijiet oħrajn tal- 
bini 

6,5 0 

3925 90 20 – – Trunking, tubi u tilari għal kejbils ta’ ċirkuwiti elettriċi 6,5 0 

3925 90 80 – – Oħrajn 6,5 0 

3926 Oġġetti oħrajn tal-plastiks u oġġetti ta’ materjali oħrajn ta’ titli 
3901 sa 3914 

3926 10 00 – Provvisti għall-uffiċċju jew għall-iskola 6,5 0 

3926 20 00 – Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ (inklużi ingwanti, 
ingwanti li jgħattu erba’ swaba (mittens) u ingwanti li jgħattu 
nofs is-swaba (mitts) 

6,5 0 

3926 30 00 – Tagħmir għal għamara, qofsa ta’ vetturi jew bħalhom 6,5 0 

3926 40 00 – Statwetti u oġġetti ornamentali oħrajn 6,5 0 

3926 90 – Oħrajn 

3926 90 50 – – Bramel imtaqqbin u oġġetti simili użati biex jiffiltraw ilma 
fi dħul għal katusi (drains) 

6,5 0 

– – Oħrajn 

3926 90 92 – – – Magħmulin minn folja 6,5 0 

3926 90 97 – – – Oħrajn 6,5 0
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40 KAPITOLU 40 - GOMMA (LASTIKU) U OĠĠETTI TAGĦHA 

4001 Gomma naturali, balata, guttaperka, gwajul (guayule), ħalib 
tas-sapodilja u gomom naturali simili, f’forom primarji jew fi 
pjanċi, folji jew strixxa 

4001 10 00 – Latex ta’ gomma naturali, ivvulkanizzata minn qabel jew le Eżenti 0 

– Gomma naturali f’forom oħrajn 

4001 21 00 – – Folji mdaħħnin Eżenti 0 

4001 22 00 – – Gomma naturali teknikament speċifikata (TSNR) Eżenti 0 

4001 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4001 30 00 – Balata, guttaperka, gwajul (guayule), ħalib tas-sapodilja u 
gomom naturali simili 

Eżenti 0 

4002 Gomma sintetika u fattis (factice) derivat miż-żjut, f’forom 
primarji jew fi pjanċi, folji jew strixxa; taħlit ta’ xi prodott 
ta’ titolu 4001 ma’ xi prodott ta’ dan it-titolu, f’forom primarji 
jew fi pjanċi, folji jew strixxa 

– Gomma sterin-butadin (SBR); gomma sterin-butadin karbos
silata (XSBR) 

4002 11 00 – – Latex Eżenti 0 

4002 19 – – Oħrajn 

4002 19 10 – – – Gomma tat-tip sterin-butadin magħmul minn polimeriz
zazzjoni ta’ emulsjoni (E-SBR), imballati 

Eżenti 0 

4002 19 20 – – – Blokki ta’ ko-polimeri tat-tip sterin-butadin-sterin magħ
mula permezz tal-polimerizzazzjoni ta’ soluzzjoni (SBS, 
elastomeri termoplastiċi), fi ħbub, frak jew trab 

Eżenti 0 

4002 19 30 – – – Gomma tat-tip sterin-butadin magħmul permezz tal-poli
merizzazzjoni ta’ soluzzjoni (S-SBR), imballati 

Eżenti 0 

4002 19 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4002 20 00 – Gomma butadin (BR) Eżenti 0 

– Gomma isobutin-isoprina (butil) (IIR); gomma alo-isobutin- 
isoprina (CIIR jew BIIR) 

4002 31 00 – – Gomma isobutin-isoprina (butil) (IIR) Eżenti 0 

4002 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Gomma kloroprin (klorobutadin) (CR)
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4002 41 00 – – Latex Eżenti 0 

4002 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Gomma akrilonitril-butadin (NBR) 

4002 51 00 – – Latex Eżenti 0 

4002 59 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4002 60 00 – Gomma isoprina (IR) Eżenti 0 

4002 70 00 – Gomma diene etilene-propilene-mhux-mgħaqqda (EPDM) Eżenti 0 

4002 80 00 – Taħlit ta’ xi prodott ta’ titolu 4001 ma’ xi prodott ta’ dan it- 
titolu 

Eżenti 0 

– Oħrajn 

4002 91 00 – – Latex Eżenti 0 

4002 99 – – Oħrajn 

4002 99 10 – – – Prodotti modifikati bl-inkorporazzjoni ta’ plastiks 2,9 0 

4002 99 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4003 00 00 Gomma reklamata f’forom primarji jew fi pjanċi, folji jew 
strixxa 

Eżenti 0 

4004 00 00 Skart, bċejjeċ maqtugħin u fdal ta’ gomma (ħlief gomma iebsa) 
u trabijiet u qmuħ miksubin minnhom 

Eżenti 0 

4005 Gomma komposta, mhux ivvulkanizzata, f’forom primarji jew 
fi pjanċi, folji jew strixxa 

4005 10 00 – Komposta b’iswed karbonju jew silika Eżenti 0 

4005 20 00 – Soluzzjonijiet; tixrid ħlief dawk ta’ subtitlu 4005 10 Eżenti 0 

– Oħrajn 

4005 91 00 – – Pjanċi, folji u strixxa Eżenti 0 

4005 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4006 Forom oħrajn (pereżempju, vireg, tubi u forom profil) u 
oġġetti (pereżempju, diski u ċrieki), ta’ gomma mhux ivvulka
nizzata 

4006 10 00 – Strixxi “dahar tal-ġemel” għal bdil tal-uċuħ ta’ tajers tal- 
gomma 

Eżenti 0
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4006 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4007 00 00 Ħjut u korda ta' gomma ivvulkanizzata 3 0 

4008 Pjanċi, folji, vireg u forom profili, ta’ gomma ivvulkanizzata 
ħlief gomma iebsa 

– Ta’ gomma ċellulari 

4008 11 00 – – Pjanċi, folji u strixxa 3 0 

4008 19 00 – – Oħrajn 2,9 0 

– Ta’ gomma mhux ċellulari 

4008 21 – – Pjanċi, folji u strixxa 

4008 21 10 – – – Kisi għall-art u twapet 3 0 

4008 21 90 – – – Oħrajn 3 0 

4008 29 00 – – Oħrajn 2,9 0 

4009 Tubi, pajpijiet u manki, ta’ gomma vulkanizzata ħlief gomma 
iebsa, bit-tagħmir tagħhom magħhom jew mingħajru (pere 
żempju, ġonot, imniekeb, flanġijiet) 

– Mhux rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin ma’ materjali 
oħrajn 

4009 11 00 – – Mingħajr tagħmir 3 0 

4009 12 00 – – Bit-tagħmir 3 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ metall 

4009 21 00 – – Mingħajr tagħmir 3 0 

4009 22 00 – – Bit-tagħmir 3 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ materjali 
tessili 

4009 31 00 – – Mingħajr tagħmir 3 0 

4009 32 00 – – Bit-tagħmir 3 0 

– Rinfurzati jew b’xi mod ieħor imħalltin biss ma’ materjali 
oħrajn 

4009 41 00 – – Mingħajr tagħmir 3 0 

4009 42 00 – – Bit-tagħmir 3 0
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4010 Ċineg jew tagħmir ta’ ċineg ta’ trasportatur (conveyor) jew ta’ 
trażmissjoni, ta’ gomma ivvulkanizzata 

– Ċineg jew tagħmir ta’ ċineg ta’ trasportatur (conveyor) 

4010 11 00 – – Rinfurzati biss b’metall 6,5 0 

4010 12 00 – – Rinfurzati biss b’materjali tessili 6,5 0 

4010 19 00 – – Oħrajn 6,5 0 

– Ċineg jew tagħmir ta’ ċineg ta’ trasportatur (conveyor) 

4010 31 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ wiċċ ta’ qatgħa trapezoj
dali (V-belts), V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 180 ċm 

6,5 0 

4010 32 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ wiċċ ta' qatgħa trapezoj
dali (V-belts), ħlief V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 180 ċm 

6,5 0 

4010 33 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ wiċċ ta’ qatgħa trapezoj
dali (V-belts), V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 180 ċm iżda mhux akbar minn 240 ċm 

6,5 0 

4010 34 00 – – Ċineg ta’ trasmissjoni bla tarf ta’ wiċċ ta’ qatgħa trapezoj
dali (V-belts), ħlief V-ribbed, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 180 ċm iżda mhux akbar minn 240 ċm 

6,5 0 

4010 35 00 – – Ċineg sinkroniċi bla tarf, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 60 ċm iżda mhux akbar minn 150 ċm 

6,5 0 

4010 36 00 – – Ċineg sinkroniċi bla tarf, b’ċirkomferenza ta’ barra akbar 
minn 150 ċm iżda mhux akbar minn 198 ċm 

6,5 0 

4010 39 00 – – Oħrajn 6,5 0 

4011 Tajers pnewmatiċi ġodda, ta’ gomma 

4011 10 00 – Ta’ tip użati f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

4,5 0 

4011 20 – Ta’ tip użati f’karozzi tal-linja jew trakkijiet 

4011 20 10 – – B’indiċi ta’ tagħbija (load index) li ma jaqbiżx 121 4,5 0 

4011 20 90 – – B’indiċi ta’ tagħbija li jaqbeż 121 4,5 0 

4011 30 00 – Ta’ tip użati fuq bċejjeċ tal-ajru 4,5 0 

4011 40 – Ta’ tip użat fuq muturi 

4011 40 20 – – Għal rimmijiet b’dijametru mhux ikbar minn 33 ċm 4,5 0
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4011 40 80 – – Oħrajn 4,5 0 

4011 50 00 – Ta’ tip użati fuq roti 4 0 

– Oħrajn, li fihom disinn “tal-wiċċ forma ta’ xewka” jew bħalu 

4011 61 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni agrikoli jew għall-foresti 4 0 

4011 62 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm mhux akbar minn 
61 ċm 

4 0 

4011 63 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-imma
niġġar industrijali u li għandhom qies tar-rimm akbar minn 
61 ċm 

4 0 

4011 69 00 – – Oħrajn 4 0 

– Oħrajn 

4011 92 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni agrikoli jew għall-foresti 4 0 

4011 93 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-maniġġar 
industrijali u li għandhom qies tar-rimm mhux akbar minn 
61 ċm 

4 0 

4011 94 00 – – Ta’ tip użat fuq vetturi u magni tal-bini jew għall-imma
niġġar industrijali u li għandhom qies tar-rimm akbar minn 
61 ċm 

4 0 

4011 99 00 – – Oħrajn 4 0 

4012 Tajers pnewmatiċi tal-gomma miksijin mill-ġdid (retreaded) 
jew użati; tajers solidi jew vojta (cushion), uċuħ (treads) ta’ 
tajers u flaps ta’ tajers, tal-gomma 

– Tajers miksijin mill-ġdid (retreaded) 

4012 11 00 – – Ta’ tip użati f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

4,5 0 

4012 12 00 – – Ta’ tip użat f’karozzi tal-linja jew trakkijiet 4,5 0 

4012 13 00 – – Ta’ tip użat fuq bċejjeċ tal-ajru 4,5 0 

4012 19 00 – – Oħrajn 4,5 0 

4012 20 00 – Tajers pnewmatiċi użati 4,5 0 

4012 90 – Oħrajn 

4012 90 20 – – Tajers solidi jew vojta (cushion) 2,5 0
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4012 90 30 – – Uċuħ (treads) ta’ tajers 2,5 0 

4012 90 90 – – Flaps ta’ tajers 4 0 

4013 Tubi ta’ ġewwa, ta’ gomma 

4013 10 – Tat-tip użat f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq), karozzi tal-linja jew trakkijiet 

4013 10 10 – – Tat-tip użat f’vetturi bil-mutur (inklużi station wagons u 
karozzi tat-tlielaq) 

4 0 

4013 10 90 – – Tat-tip użati f’karozzi tal-linja jew trakkijiet 4 0 

4013 20 00 – Ta’ tip użati fuq roti 4 0 

4013 90 00 – Oħrajn 4 0 

4014 Oġġetti iġjeniċi jew farmaċewtiċi (inklużi gażażi), ta’ gomma 
vulkanizzata ħlief gomma iebsa, bit-tagħmir ta’ gomma iebsa 
jew mingħajru 

4014 10 00 – Kontraċettivi f’għamla ta’ għant Eżenti 0 

4014 90 – Oħrajn 

4014 90 10 – – Gażażi, lqugħ tal-beżżula, u oġġetti simili għat-trabi Eżenti 0 

4014 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4015 Oġġetti tal-ilbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ (inklużi ingwanti, 
ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u ingwanti li 
jgħattu nofs is-swaba biss (mitts)), għall-għanijiet kollha, ta' 
gomma vulkanizzata ħlief gomma iebsa 

– Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

4015 11 00 – – Kirurġiċi 2 0 

4015 19 – – Oħrajn 

4015 19 10 – – – Ingwanti tad-dar 2,7 0 

4015 19 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

4015 90 00 – Oħrajn 5 0 

4016 Oġġetti oħrajn ta’ gomma vulkanizzata ħlief gomma iebsa 

4016 10 00 – Ta’ gomma ċellulari 3,5 0 

– Oħrajn
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4016 91 00 – – Kisi għall-art u twapet 2,5 0 

4016 92 00 – – Gomom li jħassru 2,5 0 

4016 93 00 – – Gaskits, woxers u siġilli oħrajn 2,5 0 

4016 94 00 – – Fenders għad-dgħajjes jew għall-baċiri, li jintefħu jew le 2,5 0 

4016 95 00 – – Oġġetti oħrajn li jintefħu 2,5 0 

4016 99 – – Oħrajn 

4016 99 20 – – – Expander sleeves 2,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Għal vetturi bil-mutur ta’ titoli 8701 sa 8705 

4016 99 52 – – – – – Bċejjeċ inkullati gomma-ma’-metall 2,5 0 

4016 99 58 – – – – – Oħrajn 2,5 0 

– – – – Oħrajn 

4016 99 91 – – – – – Bċejjeċ inkullati gomma-ma’-metall 2,5 0 

4016 99 99 – – – – – Oħrajn 2,5 0 

4017 00 Gomma iebsa (per eżempju, vulkanit) fil-forom kollha, inkluż 
fdal u skart; oġġetti ta’ gomma iebsa 

4017 00 10 – Gomma iebsa (per eżempju, vulkanit) f’kull forma, inklużi 
fdal u skart 

Eżenti 0 

4017 00 90 – Oġġetti ta’ gomma iebsa Eżenti 0 

VIII TAQSIMA VIII - ĠLUD MHUX MAĦDUMIN, ĠILDA, FERI
JIET U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNHOM; OĠĠETTI TAS- 
SARRAĠ U XEDD; OĠĠETTI GĦAS-SAFAR, BOROŻ TAL- 
IDEJN U KONTENITURI SIMILI; OĠĠETTI TAL-MUSRANA 
TAL-ANNIMALI (ĦLIEF MUSRANA TAD-DUDU TAL-ĦARIR) 

41 KAPITOLU 41 - ĠLUD MHUX MAĦDUMIN (ĦLIEF FERIJIET) 
U ĠILDA 

4101 Ġlud mhux maħdumin ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) jew 
annimali ekwini (friski, jew immellħin, imnixxfin, trattati bil- 
ġir, imnaddfin jew ippreparati mod ieħor, iżda mhux ikkun
zati, mħejjijin għal parċmina jew ippreparati aktar), bix-xagħar 
imneħħi jew maqsumin jew le
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4101 20 – Ġlud sħaħ, ta’ piż kull ġilda ta’ mhux aktar minn 8 kg meta 
mnixxfin biss, 10 kg meta immellħin fix-xott, jew 16 kg 
meta friski, immellħin fin-niedi jew ippreservati mod ieħor 

4101 20 10 – – Friski Eżenti 0 

4101 20 30 – – Immellħin fin-niedi Eżenti 0 

4101 20 50 – – Imnixxfin jew immellħin fix-xott Eżenti 0 

4101 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4101 50 – Ġlud sħaħ, ta’ piż aktar minn 16 kg 

4101 50 10 – – Friski Eżenti 0 

4101 50 30 – – Immellħin fin-niedi Eżenti 0 

4101 50 50 – – Imnixxfin jew immellħin fix-xott Eżenti 0 

4101 50 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4101 90 00 – Oħrajn, inklużi warranijiet, nofshom (bends) u żquq Eżenti 0 

4102 Ġlud mhux maħdumin ta’ nagħaġ jew ħrief (friski, jew immell 
ħin, imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfin jew ippreparati mod 
ieħor, iżda mhux ikkunzati, mħejjijin għal parċmina jew 
ippreparati aktar), bis-suf imneħħi jew maqsumin jew le, 
ħlief dawk imħollijin barra b’nota 1(c) għal dan il-kapitolu 

4102 10 – Bis-suf 

4102 10 10 – – Tal-ħrief Eżenti 0 

4102 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Mingħajr suf 

4102 21 00 – – Imnaddfin (pickled) Eżenti 0 

4102 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4103 Ġlud mhux maħdumin oħrajn (friski, jew immellħin, imnixx
fin, trattati bil-ġir, imnaddfin jew ippreparati mod ieħor, iżda 
mhux ikkunzati, mħejjijin għal parċmina jew ippreparati 
aktar), bix-xagħar imneħħi jew maqsumin jew le, ħlief dawk 
imħollijin barra b’nota 1(b) jew 1(c) għal dan il-kapitolu 

4103 20 00 – Ta’ rettili Eżenti 0 

4103 30 00 – Ta’ majjali Eżenti 0
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4103 90 – Oħrajn 

4103 90 10 – – Ta’ mogħoż jew gidien Eżenti 0 

4103 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4104 Ġlud ikkunzati jew magħmulin qoxra ta’ bhejjem tal-ifrat 
(inkluż buflu) jew annimali ekwini, mingħajr xagħar, 
maqsumin jew le, iżda mhux ippreparati aktar 

– Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 

4104 11 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin; ġlud bix- 
xagħar imneħħi u maqsumin 

4104 11 10 – – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied 
kwadru (2,6 m 2 ) 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 

4104 11 51 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

Eżenti 0 

4104 11 59 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4104 11 90 – – – – Oħrajn 5,5 0 

4104 19 – – Oħrajn 

4104 19 10 – – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied 
kwadru (2,6 m 2 ) 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 

4104 19 51 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

Eżenti 0 

4104 19 59 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4104 19 90 – – – – Oħrajn 5,5 5 

– Fi stat xott (qoxra) 

4104 41 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin; ġlud bix- 
xagħar imneħħi u maqsumin 

– – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied 
kwadru (2,6 m 2 )
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4104 41 11 – – – – Ġilda ta’ annimal żgħir (kip) tal-Indja tal-Lvant, sħiħa, bl- 
irjus u s-saqajn jew imneħħijin, kull waħda b’piż nett ta’ 
mhux aktar minn 4,5 kg, mhux ippreparata aktar minn 
ikkunzar veġetali, mgħoddija minn ċerti trattamenti jew 
le, iżda ovvjament mhux tajba għal użu immedjat għall- 
manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

Eżenti 0 

4104 41 19 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 

4104 41 51 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

6,5 3 

4104 41 59 – – – – – Oħrajn 6,5 3 

4104 41 90 – – – – Oħrajn 5,5 0 

4104 49 – – Oħrajn 

– – – Ġlud sħaħ ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ 
superfiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied 
kwadru (2,6 m 2 ) 

4104 49 11 – – – – Ġilda ta’ annimal żgħir (kip) tal-Indja tal-Lvant, sħiħa, bl- 
irjus u s-saqajn jew imneħħijin, kull waħda b’piż nett ta’ 
mhux aktar minn 4,5 kg, mhux ippreparata aktar minn 
ikkunzar veġetali, mgħoddija minn ċerti trattamenti jew 
le, iżda ovvjament mhux tajba għal użu immedjat għall- 
manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda 

Eżenti 0 

4104 49 19 – – – – Oħrajn 6,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 

4104 49 51 – – – – – Ġlud sħaħ, b’erja ta’ superfiċje għal kull unità ta’ aktar 
minn 28 pied kwadru (2,6 m 2 ) 

6,5 3 

4104 49 59 – – – – – Oħrajn 6,5 3 

4104 49 90 – – – – Oħrajn 5,5 0 

4105 Ġlud ikkunzati jew magħmulin qoxra ta’ nagħaġ jew ħrief, 
mingħajr suf, maqsumin jew le, iżda mhux ippreparati aktar 

4105 10 – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 

4105 10 10 – – Mhux maqsumin 2 0
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4105 10 90 – – Maqsumin 2 0 

4105 30 – Fi stat xott (qoxra) 

4105 30 10 – – Hair sheep Indjani ikkunzati minn qabel b’mod veġetali, 
kemm jekk mgħoddija minn ċerti trattamenti jew le, iżda 
ovvjament mhux tajbin għal użu immedjat għall-manifat
tura ta’ oġġetti tal-ġilda 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

4105 30 91 – – – Mhux maqsumin 2 0 

4105 30 99 – – – Maqsumin 2 0 

4106 Ġlud ikkunzati jew magħmulin qoxra ta’ annimali oħrajn, 
mingħajr suf jew xagħar, maqsumin jew le, iżda mhux 
ippreparati aktar 

– Ta’ mogħoż jew gidien 

4106 21 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 

4106 21 10 – – – Mhux maqsumin 2 0 

4106 21 90 – – – Maqsumin 2 0 

4106 22 – – Fl-istat xott (qoxra) 

4106 22 10 – – – Mogħża jew gidi Indjani kkunzati minn qabel b’mod 
veġetali, mgħoddija minn ċerti trattamenti jew le, iżda 
ovvjament mhux tajbin għal użu immedjat għall-manifat
tura ta’ oġġetti tal-ġilda 

Eżenti 0 

4106 22 90 – – – Oħrajn 2 0 

– Ta’ majjali 

4106 31 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 

4106 31 10 – – – Mhux maqsumin 2 0 

4106 31 90 – – – Maqsumin 2 0 

4106 32 – – Fi stat xott (qoxra) 

4106 32 10 – – – Mhux maqsumin 2 0 

4106 32 90 – – – Maqsumin 2 0 

4106 40 – Ta’ rettili 

4106 40 10 – – Ikkunzati minn qabel b’mod veġetali Eżenti 0
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4106 40 90 – – Oħrajn 2 0 

– Oħrajn 

4106 91 00 – – Fi stat imxarrab (inkluż ikħal-niedi) 2 0 

4106 92 00 – – Fi stat xott (qoxra) 2 0 

4107 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ bhejjem tal- 
ifrat (inkluż buflu) jew ta’ annimali ekwini, mingħajr xagħar, 
maqsuma jew le, ħlief ġilda ta’ titolu 4114 

– Ġlud sħaħ 

4107 11 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin 

– – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ) 

4107 11 11 – – – – Boxcalf 6,5 3 

4107 11 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

4107 11 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

4107 12 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, maqsumin 

– – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ) 

4107 12 11 – – – – Boxcalf 6,5 3 

4107 12 19 – – – – Oħrajn 6,5 3 

– – – Oħrajn 

4107 12 91 – – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 5,5 0 

4107 12 99 – – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 6,5 3 

4107 19 – – Oħrajn 

4107 19 10 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu), b’erja ta’ super
fiċje għal kull unità ta’ mhux aktar minn 28 pied kwadru 
(2,6 m 2 ) 

6,5 3 

4107 19 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

– Oħrajn, inklużi ġenbejn
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4107 91 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, mhux maqsumin 

4107 91 10 – – – Ġilda għall-qigħan 6,5 3 

4107 91 90 – – – Oħrajn 6,5 3 

4107 92 – – Ġlud sħaħ bix-xagħar imneħħi, maqsumin 

4107 92 10 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 5,5 0 

4107 92 90 – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 6,5 3 

4107 99 – – Oħrajn 

4107 99 10 – – – Ġilda ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż buflu) 6,5 3 

4107 99 90 – – – Ġilda ta’ annimali ekwini 6,5 3 

4112 00 00 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ nagħag jew ta’ 
ħrief, mingħajr suf, maqsuma jew le, ħlief ġilda ta’ titolu 4114 

3,5 0 

4113 Ġilda ippreparata aktar wara li tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija għal parċmina, ta’ annimali 
oħrajn, mingħajr suf jew xagħar, maqsuma jew le, ħlief ġilda 
ta’ titolu 4114 

4113 10 00 – Ta’ mogħoż jew gidien 3,5 0 

4113 20 00 – Ta’ majjali 2 0 

4113 30 00 – Ta’ rettili 2 0 

4113 90 00 – Oħrajn 2 0 

4114 Ġilda tal-kamoxxa (inkluża kamoxxa artifiċjali); ġilda tal-alakka 
u ġilda tal-alakka laminata; ġilda metallizzata 

4114 10 – Ġilda tal-kamoxxa (inkluża kamoxxa artifiċjali) 

4114 10 10 – – Ta’ nagħaġ jew ta’ ħrief 2,5 0 

4114 10 90 – – Ta’ annimali oħrajn 2,5 0 

4114 20 00 – Ġilda tal-aklakka u ġilda tal-alakka laminata; ġilda metalliz
zata 

2,5 0
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4115 Ġilda artifiċjali b’bażi ta’ ġilda jew fibra tal-ġilda, f’ċangaturi, 
folji jew strixxa, f’rombli jew le; biċċiet maqtugħin jew skart 
ieħor tal-ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali, mhux tajbin għall-mani
fattura ta’ oġġetti tal-ġilda; trab, terra u frak tal-ġilda 

4115 10 00 – Ġilda artifiċjali b’bażi ta’ ġilda jew fibra tal-ġilda, f’ċangaturi, 
folji jew strixxa, f’rombli jew le 

2,5 0 

4115 20 00 – Biċċiet maqtugħin jew skart ieħor ta’ ġilda jew ta’ ġilda 
artifiċjali, mhux tajbin għall-manifattura ta’ oġġetti tal-ġilda; 
trab, terra u frak tal-ġilda 

Eżenti 0 

42 KAPITOLU 42 - OĠĠETTI TAL-ĠILDA; OĠĠETTI TAS- 
SARRAĠ U XEDD; OĠĠETTI GĦAS-SAFAR, BOROŻ TAL- 
IDEJN U KONTENITURI SIMILI; OĠĠETTI TAL-MUSRANA 
TAL-ANNIMALI (ĦLIEF MUSRANA TAD-DUDU TAL-ĦARIR) 

4201 00 00 Oġġetti tas-sarraġ u xedd għal kull annimal (inklużi tiranti, 
ċineg, protezzjoni għall-irkubbtejn, sarimi, drapp għas-sarġ, 
boroż għas-sarġ, kowtijiet għal klieb u bħalhom), ta’ kull 
materjal 

2,7 0 

4202 Bagolli, valiġġi, vanity-cases, executive-cases, brief-cases, 
basktijiet tal-iskola, kaxex għan-nuċċalijiet, kaxex għat-trombi, 
kaxex tal-kamera, kaxex ta’ strumenti tal-mużika, kaxex ta’ 
xkubetti, stoċċijiet tal-pistola u kontenituri simili; bagalji 
għas-safar, boroż iżolati għal ikel jew xorb, boroż tat-twaletta, 
barżakki, boroż tal-idejn, boroż tax-xiri, kartieri, portmonijiet, 
kaxex għall-mapep, kaxex għas-sigarretti, boroż tat-tabakk, 
boroż tal-għodda, boroż tal-isports, kaxex tal-fliexken, kaxex 
għall-ġojjelli, kaxex tat-terra, kaxex tal-pożati u kontenituri 
bħalhom, tal-ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali, ta’ folji tal-plastiks, 
ta’ materjali tessili, ta’ fibra vulkanizzata jew tal-kartun, jew 
kollha jew prinċipalment miksijin b’dawn il-materjali jew bil- 
karta 

– Bagolli, valiġġi, vanity-cases, executive-cases, brief-cases, 
basktijiet tal-iskola u kontenituri simili 

4202 11 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew tal-alakka 

4202 11 10 – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konteni
turi simili 

3 0 

4202 11 90 – – – Oħrajn 3 0 

4202 12 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-plastiks jew ta’ materjali tessili 

– – F’forma ta’ folji tal-plastik 

4202 12 11 – – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konte
nituri simili 

9,7 3
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4202 12 19 – – – – Oħrajn 9,7 3 

4202 12 50 – – – Ta’ materjal tal-plastik iffurmat 5,2 0 

– – – Ta’ materjali oħrajn, inkluż fibra vulkanizzata 

4202 12 91 – – – – Executive-cases, brief-cases, basktijiet tal-iskola u konte
nituri simili 

3,7 0 

4202 12 99 – – – – Oħrajn 3,7 0 

4202 19 – – Oħrajn 

4202 19 10 – – – Tal-aluminju 5,7 0 

4202 19 90 – – – Ta’ materjali oħrajn 3,7 0 

– Boroż tal-idejn, biċ-ċinga għall-ispalla jew le, inklużi dawk 
mingħajr għalaq 

4202 21 00 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew tal-alakka 3 0 

4202 22 – – Bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew ta’ materjali tessili 

4202 22 10 – – – Ta’ folji tal-plastik 9,7 3 

4202 22 90 – – – Ta’ materjali tessili 3,7 0 

4202 29 00 – – Oħrajn 3,7 0 

– Oġġetti ta’ tip li normalment jinġarru fil-but jew fil-borża 
tal-idejn 

4202 31 00 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew tal-alakka 3 0 

4202 32 – – Bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew ta’ materjali tessili 

4202 32 10 – – – Ta’ folji tal-plastik 9,7 3 

4202 32 90 – – – Ta’ materjali tessili 3,7 0 

4202 39 00 – – Oħrajn 3,7 0 

– Oħrajn
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4202 91 – – Bil-wiċċ ta’ barra tal-ġilda, ta’ ġilda artifiċjali jew tal-alakka 

4202 91 10 – – – Bagalji għas-safar, boroż tal-iġjene personali, barżakki u 
boroż tal-isports 

3 0 

4202 91 80 – – – Oħrajn 3 0 

4202 92 – – Bil-wiċċ ta’ barra ta’ folji tal-plastik jew ta’ materjali tessili 

– – – Ta’ folji tal-plastik 

4202 92 11 – – – – Bagalji għas-safar, boroż tat-twaletta, barżakki u boroż 
tal-isports 

9,7 3 

4202 92 15 – – – – Kaxex ta’ strumenti tal-mużika 6,7 0 

4202 92 19 – – – – Oħrajn 9,7 3 

– – – Ta’ materjali tessili 

4202 92 91 – – – – Bagalji għas-safar, boroż tat-twaletta, barżakki u boroż 
tal-isports 

2,7 0 

4202 92 98 – – – – Oħrajn 2,7 0 

4202 99 00 – – Oħrajn 3,7 0 

4203 Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ, tal-ġilda jew ta’ ġilda 
artifiċjali 

4203 10 00 – Oġġetti ta’ lbies 4 0 

– Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

4203 21 00 – – Iddisinnati apposta għal użu fl-isports 9 5 

4203 29 – – Oħrajn 

4203 29 10 – – – Protettivi għas-snajja’ kollha 9 5 

– – – Oħrajn 

4203 29 91 – – – – Għal irġiel u għal subien 7 3 

4203 29 99 – – – – Oħrajn 7 3 

4203 30 00 – Ċinturini u bandolieri 5 0 

4203 40 00 – Aċċessorji oħrajn tal-ħwejjeġ 5 0
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4205 00 Oġġetti oħrajn tal-ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali 

– Ta’ tip użati fil-magni jew f’għodod mekkaniċi jew għal użi 
tekniċi oħrajn 

4205 00 11 – – Ċineg jew tagħmir ċineg ta’ trasportatur (conveyor) jew ta’ 
trasmissjoni 

2 0 

4205 00 19 – – Oħrajn 3 0 

4205 00 90 – Oħrajn 2,5 0 

4206 00 00 Oġġetti mill-imsaren (ħlief musrana tad-dudu tal-ħarir), 
goldbeater’s skin, mill-bżieżaq tal-awrina jew mill-għeruq 

1,7 0 

43 KAPITOLU 43 - FERIJIET U FER ARTIFIĊJALI; PRODOTTI 
TAGĦHOM 

4301 Ferijiet mhux maħdumin (bl-irjus, dnub, saqajn u bċejjeċ jew 
qatgħat oħrajn, tajbin għal użu ta’ min jaħdem il-fer), ħlief 
ġlud mhux maħdumin ta’ titolu 4101, 4102 jew 4103 

4301 10 00 – Tal-mink, sħiħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom Eżenti 0 

4301 30 00 – Tal-ħaruf, kif ġej: Astrakhan, Broadtail, Karakul, Persjani u 
ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongoljani jew Tibetjani, 
sħaħ, bir-ras, denb u saqajn jew mingħajrhom 

Eżenti 0 

4301 60 00 – Ta’ volpi, sħiħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom Eżenti 0 

4301 80 – Ferijiet oħrajn, sħaħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajr
hom 

4301 80 30 – – Ta’ farien il-ġebel Eżenti 0 

4301 80 50 – – Ta’ felini slavaġ Eżenti 0 

4301 80 70 – – Oħrajn Eżenti 0 

4301 90 00 – Irjus, dnub, saqajn u bċejjeċ jew qatgħat oħrajn, tajbin għal 
użu ta’ min jaħdem il-fer 

Eżenti 0 

4302 Ferijiet ikkunzati jew imnaddfin (inklużi rjus, dnub, saqajn u 
bċejjeċ jew qatgħat oħrajn), mhux magħqudin, jew magħqudin 
(mingħajr żieda ta’ materjali oħrajn) ħlief dawk ta’ titolu 4303 

– Ġlud sħaħ, bir-ras, denb jew saqajn jew mingħajrhom, mhux 
magħqudin 

4302 11 00 – – Ta’ mink Eżenti 0

MT L 161/1224 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

4302 19 – – Oħrajn 

4302 19 10 – – – Ta’ kastur Eżenti 0 

4302 19 20 – – – Ta’ farien tal-misk tal-ilma Eżenti 0 

4302 19 30 – – – Ta’ volpi Eżenti 0 

4302 19 35 – – – Ta’ fenek jew liebru Eżenti 0 

– – – Ta’ foka 

4302 19 41 – – – – Ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew ta’ 
ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

2,2 0 

4302 19 49 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4302 19 50 – – – Ta’ lontri tal-baħar jew ta’ nutria (kastur tal-għadajjar) 2,2 0 

4302 19 60 – – – Ta’ farien il-ġebel 2,2 0 

4302 19 70 – – – Ta’ felini slavaġ 2,2 0 

– – – Ta’ nagħaġ jew ta’ ħrief 

4302 19 75 – – – – Ta’ ħaruf, kif ġej: Astrakhan, Broadtail, Karakul, Persjani 
jew ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongoljani jew 
Tibetjani 

Eżenti 0 

4302 19 80 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4302 19 95 – – – Oħrajn 2,2 0 

4302 20 00 – Irjus, dnub, saqajn u bċejjeċ jew qatgħat oħrajn, mhux magħ
qudin 

Eżenti 0 

4302 30 – Ġlud sħaħ u bċejjeċ jew qatgħat tagħhom, magħqudin 

4302 30 10 – – Ferijiet “imwaqqgħin” (dropped) 2,7 0 

– – Oħrajn 

4302 30 21 – – – Ta’ mink 2,2 0 

4302 30 25 – – – Ta’ fenek jew liebru 2,2 0 

4302 30 31 – – – Ta’ ħaruf, kif ġej: Astrakhan, Broadtail, Karakul, Persjani 
jew ħrief simili, ħrief Indjani, Ċiniżi, Mongoljani jew 
Tibetjani 

2,2 0 

4302 30 41 – – – Ta’ farien tal-misk tal-ilma 2,2 0
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4302 30 45 – – – Ta’ volpi 2,2 0 

– – – Ta’ foka 

4302 30 51 – – – – Ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew ta’ 
ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

2,2 0 

4302 30 55 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4302 30 61 – – – Ta’ lontri tal-baħar jew ta’ nutria (kastur tal-għadajjar) 2,2 0 

4302 30 71 – – Ta’ felini slavaġ 2,2 0 

4302 30 95 – – – Oħrajn 2,2 0 

4303 Oġġetti ta' ħwejjeġ, aċċessorji ta’ lbies u oġġetti oħrajn tal-fer 

4303 10 – Oġġetti ta’ ilbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ 

4303 10 10 – – Ta’ ferrjiet ta’ ġriewi bil-pil abjad ta’ bumerini tal-arpa jew 
ta’ ġriewi ta’ bumerini bil-kappun (daharhom ikħal) 

3,7 0 

4303 10 90 – – Oħrajn 3,7 0 

4303 90 00 – Oħrajn 3,7 0 

4304 00 00 Fer artifiċjali u oġġetti tiegħu 3,2 0 

IX TAQSIMA IX - INJAM U OĠĠETTI TAL-INJAM; FAĦAM 
TAL-INJAM; SUFRA U OĠĠETTI TAS-SUFRA; MANIFAT
TURA TAT-TIBEN, TAL-ISPARTU JEW TA’ MATERJALI 
OĦRAJN GĦALL-IMMALJAR; XOGĦOL TAL-QFIEF U 
XOGĦOL TAL-QASAB 

44 KAPITOLU 44 – INJAM U OĠĠETTI TAL-INJAM; FAĦAM 
TAL-INJAM 

4401 Ħatab f’forma ta’ zkuk, zkuk ħoxnin, friegħi, qatet ta’ għesieleġ 
jew forom simili; injam f’laqx jew frak; serratura u skart u fdal 
ta’ injam, kemm jekk magħqudin fi zkuk, briquettes, gerbub 
jew forom simili jew le 

4401 10 00 – Ħatab f’forma ta’ zkuk, zkuk ħoxnin, friegħi, qatet ta’ 
għesieleġ jew forom simili 

Eżenti 0 

– Injam f’laqx jew frak 

4401 21 00 – – Koniferu Eżenti 0 

4401 22 00 – – Mhux koniferu Eżenti 0
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4401 30 – Serratura u skart u fdal ta’ injam, kemm jekk magħqudin fi 
zkuk, briquettes, gerbub jew forom simili jew le 

4401 30 10 – – Serratura Eżenti 0 

4401 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4402 Faħam tal-kannol tal-injam (inkluż faħam tal-kannol tal-qoxra 
jew tal-ġewża), magħqud jew le 

4402 10 00 – Tal-bambù Eżenti 0 

4402 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4403 Injam għadu aħrax, kemm jekk bil-qoxra jew bl-ilbieba mneħ 
ħija jew le, jew magħmul kwadru raff 

4403 10 00 – Trattat b’żebgħa, likwidu għat-tlewwin, krijożott jew preser
vattivi oħrajn 

Eżenti 0 

4403 20 – Oħrajn, koniferu 

– – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.) 

4403 20 11 – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 20 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – Injam tal-ispeċi “Pinus sylvestris L.” 

4403 20 31 – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 20 39 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – Oħrajn 

4403 20 91 – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 20 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn, ta’ injam tropikali speċifikat f’nota 1 għas-subtitlu 
għal dan il-kapitolu 

4403 41 00 – – Meranti aħmar skur, meranti aħmar ċar u meranti bakau Eżenti 0 

4403 49 – – Oħrajn 

4403 49 10 – – – Acajou d’Afrique, iroko u sapele Eżenti 0 

4403 49 20 – – – Okoumé Eżenti 0
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4403 49 40 – – – Sipo Eżenti 0 

4403 49 95 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

4403 91 – – Tal-ballut (Quercus spp.) 

4403 91 10 – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 91 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4403 92 – – Tal-fagu (Fagus spp.) 

4403 92 10 – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 92 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4403 99 – – Oħrajn 

4403 99 10 – – – Tal-luq Eżenti 0 

4403 99 30 – – – Tal-ewkaliptu Eżenti 0 

– – – Tal-betula 

4403 99 51 – – – – Zkuk tas-serrar Eżenti 0 

4403 99 59 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4403 99 95 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4404 Injam għaċ-ċrieki; arbli maqsumin; puntali, pali u bsaten tal- 
injam, bil-ponta iżda mhux isserrati mit-tul; bsaten tal-injam, 
mirqumin raff iżda mhux inturnati, milwijin jew maħdumin 
mod ieħor, tajbin għall-manifattura tal-bsaten tal-mixi, umbre
lel, mankijiet tal-għodod jew bħalhom; injam magħmul minn 
laqx tal-injam (chipwood) u bħalu 

4404 10 00 – Koniferu Eżenti 0 

4404 20 00 – Mhux koniferu Eżenti 0 

4405 00 00 Ċana rqiqa tal-fraxxnu (wood wool); dqiq tal-injam Eżenti 0 

4406 Travi tal-injam mimdudin (sleepers, cross-ties) għal-linji tal- 
ferrovija jew tat-tramm 

4406 10 00 – Mhux imsappin (not impregnated) Eżenti 0 

4406 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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4407 Injam isserrat jew imlaqqax mit-tul, imfellel jew imqaxxar, 
inċanat jew le, xkatlat jew imminċottat fit-truf, ta’ ħxuna ta’ 
iktar minn 6 mm 

4407 10 – Koniferu 

4407 10 15 – – Xkatlat; imminċottjat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Inċanat 

4407 10 31 – – – – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.) 

Eżenti 0 

4407 10 33 – – – – Injam tal-ispeċi “Pinus sylvestris L.” Eżenti 0 

4407 10 38 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4407 10 91 – – – – Injam tal-abjad tal-ispeċi “Picea abies Karst.” jew żnuber 
abjad (Abies alba Mill.) 

Eżenti 0 

4407 10 93 – – – – Injam tal-ispeċi “Pinus sylvestris L.” Eżenti 0 

4407 10 98 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ta’ injam tropikali speċifikat f’nota 1 għas-subtitlu għal dan 
il-kapitolu 

4407 21 – – Kawba (Swietenia spp.) 

4407 21 10 – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 21 91 – – – – Inċanat 2 0 

4407 21 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 22 – – Virola, imbia u balsa 

4407 22 10 – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 22 91 – – – – Inċanat 2 0 

4407 22 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0
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4407 25 – – Meranti aħmar skur, meranti aħmar ċar u meranti bakau 

4407 25 10 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 25 30 – – – – Inċanat 2 0 

4407 25 50 – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 25 90 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 26 – – Lauan abjad, meranti abjad, seraya abjad, meranti isfar u 
alan 

4407 26 10 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 26 30 – – – – Inċanat 2 0 

4407 26 50 – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 26 90 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 27 – – Sapelli 

4407 27 10 – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 27 91 – – – – Inċanat 2 0 

4407 27 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 28 – – Iroko 

4407 28 10 – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

4407 28 91 – – – – Inċanat 2 0 

4407 28 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0
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4407 29 – – Oħrajn 

4407 29 15 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 2,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Acajou d’Afrique, azobé, dibétou, ilomba, jelutong, 
jongkong, kapur, kempas, keruing, limba, makoré, 
mansonia, merbau, obeche, okoumé, palissandre de 
Rio, palissandre de Para, palissandre de Rose, ramin, 
sipo, tikk u tiama 

– – – – – Inċanat 

4407 29 20 – – – – – – Palissandre de Para, palissandre de Rio u palissandre 
de Rose 

2 0 

4407 29 25 – – – – – – Oħrajn 2 0 

4407 29 45 – – – – – Xkatlat 2,5 0 

– – – – – Oħrajn 

4407 29 61 – – – – – – Azobé Eżenti 0 

4407 29 68 – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

4407 29 83 – – – – – Inċanat 2 0 

4407 29 85 – – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 29 95 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

4407 91 – – Tal-ballut (Quercus spp.) 

4407 91 15 – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Inċanat 

4407 91 31 – – – – – Blokok, strixxi u freġji għal parkè jew blokok ta’ injam 
għall-kisi tal-art, mhux immuntat 

Eżenti 0 

4407 91 39 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 91 90 – – – – Oħrajn Eżenti 0
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4407 92 00 – – Tal-fagu (Fagus spp.) Eżenti 0 

4407 93 – – Tal-aġġru (Acer spp.) 

4407 93 10 – – – Inċanat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4407 93 91 – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 93 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 94 – – Taċ-ċirasa (Prunus spp.) 

4407 94 10 – – – Inċanat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4407 94 91 – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 94 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 95 – – Tal-fraxxnu (Fraxinus spp.) 

4407 95 10 – – – Inċanat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4407 95 91 – – – – Xkatlat 2,5 0 

4407 95 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4407 99 – – Oħrajn 

4407 99 20 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4407 99 25 – – – – Inċanat Eżenti 0 

4407 99 40 – – – – Xkatlat 2,5 0 

– – – – Oħrajn 

4407 99 91 – – – – – Tal-luq Eżenti 0 

4407 99 96 – – – – – Ta’ injam tropikali Eżenti 0 

4407 99 98 – – – – – Oħrajn Eżenti 0
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4408 Folji għall-fuljetta (inklużi dawk magħmulin bit-tiflil ta’ injam 
laminat), għat-triplaj jew għal injam simili laminat u injam 
ieħor isserrat mit-tul, imfellel jew imqaxxar, inċanat, xkatlat, 
impalellat jew imminċottat fit-truf, mhux eħxen minn 6 mm 

4408 10 – Koniferu 

4408 10 15 – – Inċanat; xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat 
jew le 

3 0 

– – Oħrajn 

4408 10 91 – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4408 10 93 – – – – Mhux eħxen minn 1 mm 4 0 

4408 10 99 – – – – Eħxen minn 1 mm 4 0 

– Ta’ injam tropikali speċifikat f’nota 1 għas-subtitlu għal dan 
il-kapitolu 

4408 31 – – Meranti aħmar skur, meranti aħmar ċar u meranti bakau 

4408 31 11 – – – Imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 4,9 0 

– – – Oħrajn 

4408 31 21 – – – – Inċanat 4 0 

4408 31 25 – – – – Xkatlat 4,9 0 

4408 31 30 – – – – Oħrajn 6 0 

4408 39 – – Oħrajn 

– – – Acajou d'Afrique, limba, kawba (Swietenia spp.), obeche, 
okoumé, palissandre de Para, palissandre de Rio, palis
sandre de Rose, sapelli, sipo, virola u lauan abjad, 

4408 39 15 – – – – Xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat jew le 4,9 0 

– – – – Oħrajn 

4408 39 21 – – – – – Inċanat 4 0 

– – – – – Oħrajn
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4408 39 31 – – – – – – Mhux eħxen minn 1 mm 6 0 

4408 39 35 – – – – – – Eħxen minn 1 mm 6 0 

– – – Oħrajn 

4408 39 55 – – – – Inċanat; xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat 
jew le 

3 0 

– – – – Oħrajn 

4408 39 70 – – – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet Eżenti 0 

– – – – – Oħrajn 

4408 39 85 – – – – – – Mhux eħxen minn 1 mm 4 0 

4408 39 95 – – – – – – Eħxen minn 1 mm 4 0 

4408 90 – Oħrajn 

4408 90 15 – – Inċanat; xkatlat; imminċottat fit-truf, inċanat jew xkatlat 
jew le 

3 0 

– – Oħrajn 

4408 90 35 – – – Twavel żgħar għall-manifattura ta’ lapsijiet Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4408 90 85 – – – – Mhux eħxen minn 1 mm 4 0 

4408 90 95 – – – – Eħxen minn 1 mm 4 0 

4409 Injam (inklużi strixxi u freġji għal kisi ta’ art bil-parkè, mhux 
immuntat) b’forma kontinwa (mudullun, gruvjat, irbattut, 
iċċanfrinat, ingastat-V, imżebbeġ, iffurmat, ittundjat jew 
hekk) tul xi xifer, tarf jew wiċċ tiegħu, inċanat, xkatlat jew 
imminċottat fit-truf jew le 

4409 10 – Koniferu 

4409 10 11 – – Xogħol bil-forma bħal gwarniċi għal pitturi, ritratti, mirja 
jew oġġetti simili 

Eżenti 0 

4409 10 18 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Mhux koniferu 

4409 21 00 – – Tal-bambù Eżenti 0
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4409 29 – – Oħrajn 

4409 29 10 – – – Xogħol bil-forma bħal gwarniċi għal pitturi, ritratti, mirja 
jew oġġetti simili 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4409 29 91 – – – – Blokok, strixxi u freġji għal parkè jew blokki ta’ injam 
għall-kisi tal-art, mhux immuntati 

Eżenti 0 

4409 29 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4410 Bord tal-injam mill-frak, bord tat-tip oriented strand board 
(OSB) u bord simili (per eżempju, waferboard) tal-injam jew 
ta’ materjali oħrajn għudin, magħqudin bir-rażi jew sustanzi 
organiċi oħrajn li jgħaqqdu jew le 

– Tal-injam 

4410 11 – – Bord magħmul mill-frak 

4410 11 10 – – – Mhux maħdum jew mhux maħdum ħlief xkatlat 7 3 

4410 11 30 – – – Bil-wiċċ miksi b’karta mimlija melamina 7 3 

4410 11 50 – – – Bil-wiċċ miksi bi plastik laminat dekorattiv 7 3 

4410 11 90 – – – Oħrajn 7 3 

4410 12 – – Bord tat-tip oriented strand board (OSB) 

4410 12 10 – – – Mhux maħdum jew mhux maħdum ħlief xkatlat 7 3 

4410 12 90 – – – Oħrajn 7 3 

4410 19 00 – – Oħrajn 7 3 

4410 90 00 – Oħrajn 7 3 

4411 Bord tal-fibri ta’ injam jew materjali oħrajn għudin, magħ
qudin bir-rażi jew b’sustanzi organiċi oħrajn jew le 

– Bord tal-fibri ta’ densità medja (MDF) 

4411 12 – – Ta' ħxuna li taqbeż il-5 mm 

4411 12 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 12 90 – – – Oħrajn 7 3
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4411 13 – – Ta’ ħxuna li taqbeż il-5 mm iżda ma taqbiżx id-9 mm 

4411 13 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 13 90 – – – Oħrajn 7 3 

4411 14 – – Ta' ħxuna li taqbeż id-9 mm 

4411 14 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 14 90 – – – Oħrajn 7 3 

– Oħrajn 

4411 92 – – Ta’ densità li taqbeż iż-0,8 g/ċm 3 

4411 92 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 92 90 – – – Oħrajn 7 3 

4411 93 – – Ta’ densità li taqbeż iż-0,5 g/ċm 3 iżda ma taqbiżx iż-0,8 g/ 
cm 3 

4411 93 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 93 90 – – – Oħrajn 7 3 

4411 94 – – Ta’ densità li ma taqbiżx iż-0,5 g/cm 3 

4411 94 10 – – – Mhux maħdum jew bil-wiċċ miksi b’mezzi mekkaniċi 7 3 

4411 94 90 – – – Oħrajn 7 3 

4412 Triplaj, pannelli miksijin bil-fuljetta u injam laminat bħalhom 

4412 10 00 – Tal-bambù 10 5 

– Plajwud ieħor magħmul biss minn folji tal-injam, (minbarra 
l-bambù) b’kull folja ma tabqiżx il-ħxuna ta’ 6 mm 

4412 31 – – Għallinqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam tropikali speċi
fikat f’nota 1 għas-subtitlu ta’ dan il-kapitolu 

4412 31 10 – – – Ta’ acajou d’Afrique, meranti aħmar skur, meranti aħmar 
ċar, limba, kawba (Swietenia spp.),obeche, okoumé, palis
sandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose 
sapele, sipo, virola u lauan abjad 

10 5 

4412 31 90 – – – Oħrajn 7 3
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4412 32 00 – – Oħrajn għallinqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam mhux 
koniferu 

7 3 

4412 39 00 – – Oħrajn 7 3 

– Oħrajn 

4412 94 – – Blokkbord, laminbord u battenboard 

4412 94 10 – – – Għallinqas b’saff wieħed ta’ barra ta’ injam mhux koniferu 10 5 

4412 94 90 – – – Oħrajn 6 0 

4412 99 – – Oħrajn 

4412 99 30 – – – Għallinqas b’saff wieħed ta’ bord mill-frak 6 0 

4412 99 70 – – – Oħrajn 10 5 

4413 00 00 Injam densifikat, fi blokki, folji, strixxi jew forom profil Eżenti 0 

4414 00 Gwarniċi tal-injam għal pitturi, ritratti, mirja u oġġetti simili 

4414 00 10 – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

2,5 0 

4414 00 90 – Ta’ injam ieħor Eżenti 0 

4415 Kontenituri għall-ippakkjar, kaxxi, ċestuni, ċilindri u konteni
turi simili, tal-injam; rombli tal-injam tal-kejbil; palits, palits 
tal-kaxxi u twavel oħrajn tat-tagħbija, ta’ injam; għenuq tal- 
palits tal-injam 

4415 10 – Kontenituri, kaxxi, ċestuni, tnabar u kontenituri simili; 
rombli tal-kejbil 

4415 10 10 – – Kontenituri, kaxxi, ċestuni, tnabar u kontenituri simili 4 0 

4415 10 90 – – Rombli tal-kejbil 3 0 

4415 20 – Pelits, pelits tal-kaxxi u twavel oħrajn tat-tagħbija; għenuq 
tal-pelits 

4415 20 20 – – Palits ċatti; għenuq tal-pelits 3 0 

4415 20 90 – – Oħrajn 4 0 

4416 00 00 Btieti (casks, barrels, vats), tnelli u prodotti oħrajn ta’ buttar u 
partijiet tagħhom, ta’ injam, inklużi l-injam imqawwes (staves) 

Eżenti 0 

4417 00 00 Għodod, il-partijiet prinċipali ta’ għodod, manek ta’ għodod, 
xkupi jew xkupilji proprji u l-manek tagħhom, ta’ injam; 
forom ta’ bwiez jew żraben, ta’ injam 

Eżenti 0
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4418 Xogħol ta’ injam għal bennejja, inklużi pannelli ta’ injam 
ċellulari, pannelli mmuntati għall-paviment, shingles u shakes 

4418 10 – Twieqi, twieqi Franċiżi u l-gwarniċi tagħhom 

4418 10 10 – – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

3 0 

4418 10 50 – – Koniferu 3 0 

4418 10 90 – – Oħrajn 3 0 

4418 20 – Bibien u l-gwarniċi u l-għetiebi tagħhom 

4418 20 10 – – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

3 0 

4418 20 50 – – Koniferu Eżenti 0 

4418 20 80 – – Ta’ injam ieħor Eżenti 0 

4418 40 00 – Armar għall-xogħol ta’ kostruzzjoni tal-konkos Eżenti 0 

4418 50 00 – Shingles u shakes Eżenti 0 

4418 60 00 – Arbli u travi Eżenti 0 

– Pannelli immuntati għall-paviment 

4418 71 00 – – Għal paviment tal-mużajk 3 0 

4418 72 00 – – Oħrajn, b’ħafna saffi Eżenti 0 

4418 79 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4418 90 – Oħrajn 

4418 90 10 – – Injam laminat bil-kolla Eżenti 0 

4418 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

4419 00 Oġġetti tal-mejda u tal-kċina, tal-injam 

4419 00 10 – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

Eżenti 0 

4419 00 90 – Ta’ injam ieħor Eżenti 0
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4420 Intarsjar fl-injam u injam intarsjat; kaxxetti u kaxxi għall- 
ġojjelli u pożati, u oġġetti bħalhom, tal-injam; statwetti u 
ornamenti oħrajn, tal-injam; oġġetti ta’ injam ta’ għamara li 
ma jaqgħux fil-Kapitolu 94 

4420 10 – Statwetti u ornamenti oħrajn, tal-injam 

4420 10 11 – – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

3 0 

4420 10 19 – – Ta’ injam ieħor Eżenti 0 

4420 90 – Oħrajn 

4420 90 10 – – Intarsjar fl-injam u injam intarsjat 4 0 

– – Oħrajn 

4420 90 91 – – – Ta’ injam tropikali, kif speċifikat f’nota addizzjonali 2 għal 
dan il-kapitolu 

3 0 

4420 90 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4421 Oġġetti oħrajn ta’ injam 

4421 10 00 – Spallieri Eżenti 0 

4421 90 – Oħrajn 

4421 90 91 – – Ta’ bord tal-fibri 4 0 

4421 90 98 – – Oħrajn Eżenti 0 

45 KAPITOLU 45 - SUFRA U OĠĠETTI TAS-SUFRA 

4501 Sufra naturali, mhux maħduma jew sempliċi ppreparata; fdal 
ta’ sufra; sufra misħuqa, imrammla jew mitħuna 

4501 10 00 – Sufra naturali, mhux maħduma jew sempliċi ippreparata Eżenti 0 

4501 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4502 00 00 Sufra naturali, maqlugħa mis-siġra jew maqtugħa bejn wieħed 
u ieħor kwadra, jew fi blokki rettangulari (inklużi kwadri), 
pjanċi, folji jew strixxa (inklużi mhux maħdumin bix-xfar 
jaqtgħu għas-sufri jew tappijiet) 

Eżenti 0 

4503 Oġġetti tas-sufra naturali 

4503 10 – Sufri u tappijiet 

4503 10 10 – – Ċilindriċi 4,7 0 

4503 10 90 – – Oħrajn 4,7 0
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4503 90 00 – Oħrajn 4,7 0 

4504 Sufra magħquda (b’sustanza li tgħaqqad jew le) u oġġetti ta’ 
sufra magħquda 

4504 10 – Blokki, pjanċi, folji u strixxa; ċangaturi ta’ kull għamla; 
ċilindri solidi, inklużi diski 

– – Sufri u tappijiet 

4504 10 11 – – – Għal inbid ifexfex, inklużi dawk b’diski ta’ sufra naturali 4,7 0 

4504 10 19 – – – Oħrajn 4,7 0 

– – Oħrajn 

4504 10 91 – – – B’sustanza li tgħaqqad 4,7 0 

4504 10 99 – – – Oħrajn 4,7 0 

4504 90 – Oħrajn 

4504 90 20 – – Sufri u tappijiet 4,7 0 

4504 90 80 – – Oħrajn 4,7 0 

46 KAPITOLU 46 - MANIFATTURI TA’ TIBNA, TA’ SPARTU 
JEW MATERJALI OĦRAJN TA’ TRIZZA; XOGĦOL TAL- 
QFIEF U XOGĦOL TAL-QASAB 

4601 Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati fi 
strixxi jew le; materjali ta’ trizza, trizza u prodotti simili ta’ 
materjali ta’ trizza, marbutin flimkien fi swiegli paralleli jew 
minsuġin, f’forma ta’ folji, kemm jekk huma oġġetti 
maħdumin lesti jew le (pereżempju, twapet, materjal tal-ħsajjar 
jew twapet, paraventi) 

– Twapet, materjal tal-ħsajjar jew tat-twapet u paraventi ta’ 
materjali veġetali 

4601 21 – – Tal-bambù 

4601 21 10 – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 21 90 – – – Oħrajn 2,2 0 

4601 22 – – Tal-kannadindja 

4601 22 10 – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 22 90 – – – Oħrajn 2,2 0

MT L 161/1240 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

4601 29 – – Oħrajn 

4601 29 10 – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 29 90 – – – Oħrajn 2,2 0 

– Oħrajn 

4601 92 – – Tal-bambù 

4601 92 05 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4601 92 10 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 92 90 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4601 93 – – Tal-kannadindja 

4601 93 05 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4601 93 10 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 93 90 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4601 94 – – Ta’ materjali veġetali oħrajn 

4601 94 05 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4601 94 10 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 3,7 0 

4601 94 90 – – – – Oħrajn 2,2 0 

4601 99 – – Oħrajn 

4601 99 05 – – – Trizza u prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza, immuntati 
fi strixxi jew le 

1,7 0 

– – – Oħrajn 

4601 99 10 – – – – Ta’ trizza jew prodotti simili ta’ materjali ta’ trizza 4,7 0 

4601 99 90 – – – – Oħrajn 2,7 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1241



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

4602 Xogħol tal-qfief, xogħol tal-qasab u oġġetti oħrajn, magħmulin 
direttament għall-forma minn materjali ta’ trizza jew magħ
mulin minn oġġetti ta’ titolu 4601; oġġetti ta’ lufa 

– Ta’ materjali veġetali 

4602 11 00 – – Tal-bambù 3,7 0 

4602 12 00 – – Tal-kannadindja 3,7 0 

4602 19 – – Oħrajn 

4602 19 10 – – – Enveloppi tat-tibna għall-fliexken 1,7 0 

– – – Oħrajn 

4602 19 91 – – – – Xogħol tal-qfief, xogħol tal-qasab u oġġetti oħrajn, 
magħmulin direttament għall-forma minn materjali ta’ 
trizza 

3,7 0 

4602 19 99 – – – – Oħrajn 3,7 0 

4602 90 00 – Oħrajn 4,7 0 

X KAPITOLU 47 - POLPA TAL-INJAM JEW TA’ MATERJAL 
IEĦOR ĊELLULOŻIKU FIBRUŻ; (SKART U FDAL TA’) 
KARTA JEW KARTUN IRKUPRAT; KARTA JEW KARTUN 
U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNHOM 

47 KAPITOLU 47 - POLPA TAL-INJAM JEW TA’ MATERJAL 
IEĦOR ĊELLULOŻIKU FIBRUŻ; (SKART U FDAL TA’) 
KARTA JEW KARTUN IRKUPRAT 

4701 00 Polpa ta’ injam mekkanika 

4701 00 10 – Polpa ta’ injam termo-mekkanika Eżenti 0 

4701 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

4702 00 00 Polpa ta’ injam kimika, gradi li jdubu Eżenti 0 

4703 Polpa ta’ injam kimika, soda jew sulfat, ħlief gradi li jdubu 

– Mhux ibbliċjata 

4703 11 00 – – Konifera Eżenti 0 

4703 19 00 – – Mhux konifera Eżenti 0 

– Semi-ibbliċjata jew ibbliċjata 

4703 21 00 – – Konifera Eżenti 0
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4703 29 00 – – Mhux konifera Eżenti 0 

4704 Għaġna ta’ injam kimika, sulfit, ħlief gradi li jdubu 

– Mhux ibbliċjata 

4704 11 00 – – Konifera Eżenti 0 

4704 19 00 – – Mhux konifera Eżenti 0 

– Semi-ibbliċjata jew ibbliċjata 

4704 21 00 – – Konifera Eżenti 0 

4704 29 00 – – Mhux konifera Eżenti 0 

4705 00 00 Polpa ta’ injam miksuba b’taħlita ta’ proċessi mekkaniċi u 
kimiċi li jagħmlu polpa 

Eżenti 0 

4706 Polpi ta’ fibri ġejjin minn (skart u fdal ta’) karta jew kartun 
irkuprat ta’ materjal ċellulożiku fibruż ieħor 

4706 10 00 – Polpa ta’ ħjut qosra (linters) tal-qoton Eżenti 0 

4706 20 00 – Polpi ta’ fibri ġejjin minn (skart u fdal ta’) karta jew kartun Eżenti 0 

4706 30 00 – Oħrajn, tal-bambù Eżenti 0 

– Oħrajn 

4706 91 00 – – Mekkaniċi Eżenti 0 

4706 92 00 – – Kimiċi Eżenti 0 

4706 93 00 – – Semi-kimiċi Eżenti 0 

4707 (Skart u fdal ta’) karta jew kartun irkuprat 

4707 10 00 – Karta b’saħħitha kannella (kraft paper) jew kartun jew karta 
jew kartun immewġin mhux ibbliċjati 

Eżenti 0 

4707 20 00 – Karta jew kartun ieħor magħmulin prinċipalment minn 
polpa kimika ibbliċjata, fil-biċċa l-kbira mhux miżbugħin 

Eżenti 0 

4707 30 – Karti jew kartun magħmulin prinċipalment minn polpa 
mekkanika (pereżempju, gazzetti, ġurnali u materjal simili 
stampat) 

4707 30 10 – – Gazzetti u perjodiċi qodma u mhux mibjugħin, direttorji 
tat-telefown, brochures u materjal ta’ reklamar stampat 

Eżenti 0
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4707 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4707 90 – Oħrajn, inklużi skart u fdal mhux magħżulin 

4707 90 10 – – Mhux magħżulin Eżenti 0 

4707 90 90 – – Magħżulin Eżenti 0 

48 KAPITOLU 48 - KARTA U KARTUN; OĠĠETTI TA’ POLPA 
TAL-KARTA, TAL-KARTA JEW TAL-KARTUN 

4801 00 00 Karta tal-gazzetti, f’rombli jew folji Eżenti 0 

4802 Karta u kartun mhux miksijin, ta’ tip użat għall-kitba, stampar 
jew għanijiet grafiċi oħrajn, u kartun tal-ippanċjar u karta 
għat-tejp tal-ippanċjar mhux imtaqqbin, f’rombli jew f’folji 
rettangulari (inklużi kwadri), ta’ kull qies, ħlief karta ta’ titolu 
4801 jew 4803; karta jew kartun magħmulin bl-idejn 

4802 10 00 – Karta jew kartun magħmulin bl-idejn Eżenti 0 

4802 20 00 – Karta jew kartun ta’ tip użat bħala bażi ta’ karta jew kartun 
foto-sensittivi, sensittivi għas-sħana jew elettro-sensittivi 

Eżenti 0 

4802 40 – Bażi ta’ karta tal-ħajt 

4802 40 10 – – Mingħajr fibri magħmulin bi proċess mekkaniku jew li 
minnu mhux aktar minn 10 % tal-piż tal-kontenut totali 
ta’ fibra huwa fibri minn dawn 

Eżenti 0 

4802 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta jew kartun oħrajn, mingħajr fibri miksubin bi proċess 
mekkaniku jew kemimekkaniku jew li minnu mhux aktar 
minn 10 % tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huwa fibri 
minn dawn 

4802 54 00 – – Jiżnu inqas minn 40 g/m 2 Eżenti 0 

4802 55 – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda mhux aktar minn 150 g/m 2 , 
f’rombli 

4802 55 15 – – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda inqas minn 60 g/m 2 Eżenti 0 

4802 55 25 – – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda inqas minn 75 g/m 2 Eżenti 0 

4802 55 30 – – – Jiżnu 75 g/m 2 jew aktar iżda inqas minn 80 g/m 2 Eżenti 0 

4802 55 90 – – – Jiżnu 80 g/m 2 jew aktar Eżenti 0
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4802 56 – – Jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda mhux aktar minn 150 g/m 2 , 
f’folji b’ġenb wieħed mhux aktar minn 435 mm u l-ġenb l- 
ieħor mhux aktar minn 297 mm, fl-istat mhux mitnijin 

4802 56 20 – – – B’ġenb wieħed fih 297 mm u l-ġenb l-ieħor fih 210 mm 
(format A4) 

Eżenti 0 

4802 56 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4802 57 00 – – Oħrajn, jiżnu 40 g/m 2 jew aktar iżda mhux aktar minn 
150 g/m 2 

Eżenti 0 

4802 58 – – Jiżnu iktar minn 150 g/m 2 

4802 58 10 – – – F'rombli Eżenti 0 

4802 58 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun oħrajn, li minnhom, aktar minn 10 % tal-piż 
tal-kontenut totali ta’ fibra huwa fibri miksubin bi proċess 
mekkaniku jew kemi-mekkaniku 

4802 61 – – F'rombli 

4802 61 15 – – – Jiżnu inqas minn 72 g/m 2 u li minnhom, iktar minn 50 % 
tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huma fibri miksubin bi 
proċess mekkaniku 

Eżenti 0 

4802 61 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4802 62 00 – – F’folji b’ġenb wieħed mhux aktar minn 435 mm u l-ġenb l- 
ieħor mhux aktar minn 297 mm meta mhux mitnijin 

Eżenti 0 

4802 69 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4803 00 Materjal lest biex minnu jsir tixju tat-tojlit jew tal-wiċċ, 
materjal lest għax-xugamani jew srievet u karta simili ta’ tip 
użata għal għanijiet tad-dar jew sanitarji, materjal artab ta’ 
ċelluloża u nsiġ ta’ fibri ċellulożi, imġegħdin (creped) jew le, 
imkemmxin, imqabbżin, imtaqqbin, bil-wiċċ miżbugħ, bil- 
wiċċ imżejjen jew stampat, f’rombli jew folji 

4803 00 10 – Materjal artab taċ-ċelluloża Eżenti 0 

– Karta imġiegħda u nsiġ ta’ fibri ċellulożi (tixju), jiżnu, kull 
saff 

4803 00 31 – – Mhux aktar minn 25 g/m 2 Eżenti 0 

4803 00 39 – – Aktar minn 25 g/m 2 Eżenti 0
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4803 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

4804 Karta jew kartun kraft mhux miksi, f’rombli jew folji, ħlief 
dawk ta’ titolu 4802 jew 4803 

– Kraftliner 

4804 11 – – Mhux ibbliċjati 

– – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % bil-piż tal-kontenut 
totali tal-fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

4804 11 11 – – – – Inqas minn 150 g/m 2 Eżenti 0 

4804 11 15 – – – – 150 g/m 2 jew aktar iżda inqas minn 175 g/m 2 Eżenti 0 

4804 11 19 – – – – 175 g/m 2 jew aktar Eżenti 0 

4804 11 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 19 – – Oħrajn 

– – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

– – – – Magħmulin minn saff wieħed jew iktar mhux ibbliċjati u 
saff fuq barra ibbliċjat, semi-ibbliċjat jew miżbugħ, b’piż 
kull m 2 ta’ 

4804 19 11 – – – – – Inqas minn 150 g Eżenti 0 

4804 19 15 – – – – – 150 g jew iktar iżda inqas minn 175 g Eżenti 0 

4804 19 19 – – – – – 175 g jew iktar Eżenti 0 

– – – – Oħrajn, b’piż kull m 2 ta’ 

4804 19 31 – – – – – Inqas minn 150 g Eżenti 0 

4804 19 38 – – – – – 150 g jew iktar Eżenti 0 

4804 19 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta kraft għal xkejjer 

4804 21 – – Mhux ibbliċjati 

4804 21 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0
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4804 21 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 29 – – Oħrajn 

4804 29 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 29 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun tal-kraft oħrajn jiżnu 150 g/m 2 jew inqas 

4804 31 – – Mhux ibbliċjati 

– – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

4804 31 51 – – – – Karta kraft elettro-teknika li sservi għall-iżolament Eżenti 0 

4804 31 58 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 31 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 39 – – Oħrajn 

– – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

4804 39 51 – – – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha Eżenti 0 

4804 39 58 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 39 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun tal-kraft oħrajn jiżnu iktar minn 150 g/m 2 
iżda inqas minn 225 g/m 2 

4804 41 – – Mhux ibbliċjati 

4804 41 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

4804 41 91 – – – – Kraft għas-saturazzjoni Eżenti 0 

4804 41 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0
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4804 42 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
iktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huwa 
fibri ta’ injam magħmulin bi proċess kimiku 

4804 42 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 42 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 49 – – Oħrajn 

4804 49 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 49 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun tal-kraft oħrajn li jiżnu 225 g/m 2 jew aktar 

4804 51 – – Mhux ibbliċjati 

4804 51 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 51 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 52 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
iktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali ta’ fibra huwa 
fibri ta’ injam magħmulin bi proċess kimiku 

4804 52 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 52 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4804 59 – – Oħrajn 

4804 59 10 – – – Li minnhom mhux inqas minn 80 % tal-piż tal-kontenut 
totali ta' fibra huwa fibri koniferi miksubin bil-proċess 
kimiku ta’ sulfat jew soda 

Eżenti 0 

4804 59 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4805 Karta jew kartun oħrajn mhux miksi, f’rombli jew folji, mhux 
maħdumin jew ipproċessati aktar minn kif speċifikat f’nota 3 
għal dan il-kapitolu 

– Karta għal skanalatura (fluting)
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4805 11 00 – – Karta semi-kimika għal skanalatura (fluting) Eżenti 0 

4805 12 00 – – Karti tat-tiben għal skanalatura (fluting) Eżenti 0 

4805 19 – – Oħrajn 

4805 19 10 – – – Wellenstoff Eżenti 0 

4805 19 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Testliner (kartun biex jinforra riċiklat) 

4805 24 00 – – Jiżen 150 g/m 2 jew inqas Eżenti 0 

4805 25 00 – – Jiżen iktar minn 150 g/m 2 Eżenti 0 

4805 30 – Karti tat-tqartis tas-sulfit 

4805 30 10 – – Tiżen inqas minn 30 g/m 2 Eżenti 0 

4805 30 90 – – Tiżen 30 g/m 2 jew aktar Eżenti 0 

4805 40 00 – Karta u kartun għal filtru Eżenti 0 

4805 50 00 – Karta u kartun tal-feltru Eżenti 0 

– Oħrajn 

4805 91 00 – – Jiżnu 150 g/m 2 jew inqas Eżenti 0 

4805 92 00 – – Jiżnu iktar minn 150 g/m 2 iżda inqas minn 225 g/m 2 Eżenti 0 

4805 93 – – Jiżnu 225 g/m 2 jew aktar 

4805 93 20 – – Magħmulin minn skart ta’ karta Eżenti 0 

4805 93 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4806 Parċmina veġetali, karti oljati, karti għat-traċċar u karti jleqqu 
(glassine) u karti oħrajn igglejżjati trasparenti jew transluċidi, 
f’rombli jew folji 

4806 10 00 – Parċmina veġetali Eżenti 0 

4806 20 00 – Karti oljati Eżenti 0 

4806 30 00 – Karti għat-traċċar Eżenti 0
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4806 40 – Karti jleqqu (glassine) u karti oħrajn igglejżjati trasparenti jew 
transluċidi 

4806 40 10 – – Karti jleqqu (glassine) Eżenti 0 

4806 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4807 00 Karta u kartun komposti (magħmulin billi jitwaħħlu saffi ċatti 
ta’ karta jew kartun flimkien b’kolla), mhux bil-wiċċ miksi jew 
mimli kimika (impregnated), kemm jekk mirfudin minn 
ġewwa jew le, f’rombli jew folji 

4807 00 30 – Magħmulin minn skart ta’ karta, miksijin bil-karta jew le Eżenti 0 

4807 00 80 – Oħrajn Eżenti 0 

4808 Karta u kartun, immewwġin (b’folji ċatti nkullati fil-wiċċ jew 
mingħajrhom), imġegħdin, imkemmxin, imqabbżin jew 
imtaqqbin, f’rombli jew folji, ħlief karta tat-tip deskritt f’titolu 
4803 

4808 10 00 – Karta u kartun immewweġ, imtaqqab jew le Eżenti 0 

4808 20 00 – Karta kraft għal għal xkejjer, imġiegħda jew imkemmxa, 
imqabbża jew imtaqqba jew le 

Eżenti 0 

4808 30 00 – Karta kraft oħra, imġiegħda jew imkemmxa, imqabbża jew 
imtaqqba jew le 

Eżenti 0 

4808 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4809 Karta saħħara, karta li tikkopja minnha nnfisha u karti oħrajn 
għal ikkupjar jew trasferiment (inkluża karta miksija jew 
mimlija kimika (impregnated) għal stensils tad-duplikatur jew 
pjanċi tal-offset), stampati jew le, f’rombli jew folji 

4809 20 – Karta li tikkopja minnha nnfisha 

4809 20 10 – – F'rombli Eżenti 0 

4809 20 90 – – F’folji Eżenti 0 

4809 90 – Oħrajn 

4809 90 10 – – Karti saħħara jew karta simili għall-ikkuppjar Eżenti 0 

4809 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0
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4810 Karta u kartun, miksijin minn naħa waħda jew miż-żewġ 
naħat b’kawlina (tafal taċ-Ċina) jew sustanzi oħrajn inorganiċi, 
b’materjal li jgħaqqad jew le, u mingħajr ebda kisja oħra, bil- 
wiċċ miżbugħ, bil-wiċċ imżejjen jew stampat f’rombli jew folji 
rettangulari (inklużi kwadri) jew le, ta’ kull qies 

– Karta u kartun ta’ tip użat għall-kitba, għall-istampar jew 
għanijiet grafiċi oħrajn, mingħajr fibri miksubin bi proċess 
mekkaniku jew kemi-mekkaniku, jew li minnhom mhux 
aktar minn 10 % tal-piż tal-kontenut totali ta' fibra huwa 
minn dawn il-fibri 

4810 13 – – F'rombli 

4810 13 20 – – – Karta u kartun ta’ tip użati bħala bażi ta’ karta jew kartun 
foto-sensittivi, sensittivi għas-sħana jew elettro-sensittivi, li 
ma jiżnux iktar minn 150 g/m 2 

Eżenti 0 

4810 13 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4810 14 – – F’folji b’ġenb wieħed mhux itwal minn 435 mm u l-ġenb l- 
ieħor mhux itwal minn 297 mm meta mhux mitnijin 

4810 14 20 – – – Karta u kartun ta’ tip użati bħala bażi ta’ karta jew kartun 
foto-sensittivi, sensittivi għas-sħana jew elettro-sensittivi, li 
ma jiżnux iktar minn 150 g/m 2 

Eżenti 0 

4810 14 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4810 19 – – Oħrajn 

4810 19 10 – – – Karta u kartun ta’ tip użati bħala bażi ta’ karta jew kartun 
foto-sensittivi, sensittivi għas-sħana jew elettro-sensittivi, li 
ma jiżnux iktar minn 150 g/m 2 

Eżenti 0 

4810 19 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun ta’ tip użati għal kitba, stampar jew għanijiet 
grafiċi oħrajn, li minnhom mhux aktar minn 10 % tal-piż 
tal-kontenut totali ta’ fibra huwa minn fibri magħmulin 
minn proċess mekkaniku jew kemi-mekkaniku 

4810 22 – – Karta miksija ħafifa 

4810 22 10 – – – F’rombli usa’ minn 15-il ċm jew f’folji b’ġenb itwal minn 
36 ċm u l-ġenb l-ieħor itwal minn15-il ċm fl-istat mhux 
mitnijin 

Eżenti 0 

4810 22 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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4810 29 – – Oħrajn 

4810 29 30 – – – F'rombli Eżenti 0 

4810 29 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun kraft, ħlief dawk ta’ tip użati għall-kitba, 
stampar jew għanijiet grafiċi oħrajn 

4810 31 00 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
aktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali tal-fibri huwa 
fibri ta’ injam miksubin bi proċess kimiku, u li jiżnu 
150 g/m 2 jew inqas 

Eżenti 0 

4810 32 – – Ibbliċjati b’mod uniformi mal-massa kollha u li minnhom 
aktar minn 95 % tal-piż tal-kontenut totali tal-fibra huwa 
fibri ta’ injam miksubin bi proċess kimiku, u li jiżnu iktar 
minn 150 g/m 2 

4810 32 10 – – – Miksijin bil-kawlina Eżenti 0 

4810 32 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4810 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun oħrajn 

4810 92 – – B’ħafna saffi 

4810 92 10 – – – Kull saff ibbliċjat Eżenti 0 

4810 92 30 – – – B’saff wieħed biss fuq barra ibbliċjat Eżenti 0 

4810 92 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4810 99 – – Oħrajn 

4810 99 10 – – – Karta u kartun ibbliċjati, miksijin bil-kawlina Eżenti 0 

4810 99 30 – – – Miksijin bi trab tal-majka Eżenti 0 

4810 99 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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4811 Karta, kartun, materjal artab ta’ ċelluloża u nsiġ ta’ fibri ċellu
lożi, miksijin, mimlijin kimika (impregnated), mgħottijin, bil- 
wiċċ miżbugħ, bil-wiċċ imżejjen jew stampat, f’rombli jew folji 
rettangulari (inklużi kwadri), ta’ kull qies, ħlief oġġetti tat-tip 
deskritt f’titolu 4803, 4809 jew 4810 

4811 10 00 – – Karta u kartun biż-żift, bil-qatran jew asfaltati Eżenti 0 

– Karta u kartun iggommati jew li jeħlu 

4811 41 – – Li jeħlu minnhom infushom 

4811 41 20 – – – Mhux usa’ minn 10 ċm, b’kisja ta’ gomma mhux ivvul
kanizzata naturali jew artifiċjali 

Eżenti 0 

4811 41 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4811 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Karta u kartun, miksijin, mimlijin kimika (impregnated) jew 
miksijin bi plastiks (ħlief dawk li jeħlu) 

4811 51 00 – – Ibbliċjati, jiżnu iktar minn 150 g/m 2 Eżenti 0 

4811 59 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4811 60 00 – Karta u kartun, miksijin, mimlijin kimika (impregnated) jew 
miksijin b’xama’, xama’ bajda, stearina, żejt jew gliċerol 

Eżenti 0 

4811 90 00 – Karta, kartun, materjal artab taċ-ċelluloża u nsiġ ta’ fibri 
ċellulożi oħrajn 

Eżenti 0 

4812 00 00 Blokki, ċangaturi u pjanċi ta’ filtru, ta’ polpa tal-karta Eżenti 0 

4813 Karta tas-sigarretti, maqtugħa għal qies jew le jew f’forma ta’ 
libretti jew tubi 

4813 10 00 – F’forma ta’ libretti jew tubi Eżenti 0 

4813 20 00 – F’rombli mhux usa’ minn 5 ċm Eżenti 0 

4813 90 – Oħrajn 

4813 90 10 – – F’rombli ta’ wisa’ li taqbeż il- 5 ċm iżda li ma taqbiżx il-15- 
il ċm 

Eżenti 0 

4813 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0
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4814 Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt; trasparenzi tal-karta għal 
twieqi 

4814 10 00 – Karta “ivvinata” (“ingrain”) Eżenti 0 

4814 20 00 – Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt, magħmul minn karta 
miksija jew mgħottija, fuq in-naħa tas-sewwa, b’saff ta’ plas
tiks ivvinat, imqabbeż, miżbugħ, stampat b’disinn jew 
imżejjen mod ieħor 

Eżenti 0 

4814 90 – Oħrajn 

4814 90 10 – – Karta tal-ħajt u kisi simili tal-ħajt, magħmul minn karta 
ivvinata, imqabbża, bil-wiċċ miżbugħ, stampata b’disinn 
jew bil-wiċċ imżejjen mod ieħor, miksija jew mgħottija bi 
plastiks protettivi trasparenti 

Eżenti 0 

4814 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

4816 Karta saħħara, karta li tikkopja minnha innfisha u karti oħrajn 
għal ikkupjar jew trasferiment (ħlief dawk ta-titolu 4809), 
stensils tad-duplikatur u pjanċi tal-offset, ta’ karta, ippreżentati 
fil-kaxxi jew le 

4816 20 00 – Karta li tikkopja minnha nnfisha Eżenti 0 

4816 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4817 Enveloppi, kartolini tal-ittri, kartolini sempliċi u kartolini 
għall-korrispondenza, tal-karta jew kartun; kaxex, boroż, 
kartieri u pakketti għall-kitba (compendiums), tal-karta jew 
tal-kartun, li fihom taħlita ta’ kartolerija tal-karti 

4817 10 00 – Enveloppi Eżenti 0 

4817 20 00 – Karti tal-ittri, kartolini sempliċi u kartolini għall-korrispon
denza 

Eżenti 0 

4817 30 00 – Kaxex, boroż, kartieri u pakketti għall-kitba (compendiums), 
tal-karta jew tal-kartun, li fihom taħlita ta’ kartolerija tal-karti 

Eżenti 0 

4818 Karta tat-tojlit u karta simili, materjal artab taċ-ċelluloża jew 
insiġ ta’ fibri ċellulożi, ta’ tip użati għal għanijiet tad-dar jew 
sanitarji, f’rombli mhux usa’ minn 36 ċm, jew maqtugħin għal 
qies jew għamla; imkatar, tixjus għat-tindif, xugamani, tvalji, 
srievet, srievet għat-trabi, tampuni, lożor u oġġetti simili tad- 
dar, sanitarji jew tal-isptar, oġġetti ta’ ilbies u aċċessorji tal- 
ħwejjeġ, ta’ polpa tal-karta, tal-karta, ta’ materjal artab ta’ 
ċelluloża jew ta’ nsiġ ta’ fibri ċellulożi 

4818 10 – Karta tat-tojlit 

4818 10 10 – – Tiżen, kull saff, 25 g/m 2 jew inqas Eżenti 0
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4818 10 90 – – Tiżen, kull saff, aktar minn 25 g/m 2 Eżenti 0 

4818 20 – Imkatar, tixjus u xugamani tat-tindif jew għall-wiċċ 

4818 20 10 – – Imkatar u tixjus tat-tindif jew għal wiċċ Eżenti 0 

– – Xugamani tal-idejn 

4818 20 91 – – – F'rombli Eżenti 0 

4818 20 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4818 30 00 – Tvalji u srievet Eżenti 0 

4818 40 – Xugamani u tampuni sanitarji, ħrieqi u qliebi għat-trabi u 
oġġetti sanitarji simili 

– – Xugamani, tampuni u oġġetti simili sanitarji 

4818 40 11 – – – Xugamani sanitarji Eżenti 0 

4818 40 13 – – – – Tampuni Eżenti 0 

4818 40 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4818 40 90 – – Ħrieqi u qliebi għat-trabi u oġġetti simili sanitarji Eżenti 0 

4818 50 00 – Oġġetti ta’ ilbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ Eżenti 0 

4818 90 – Oħrajn 

4818 90 10 – – Oġġetti ta’ tip użati għal għanijiet ta’ kirurġija, mediċina 
jew iġjene, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

Eżenti 0 

4818 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4819 Kartun, kaxxi, kontenituri, boroż u kontenituri oħrajn għall- 
ippakkjar, tal-karta, materjal artab ta’ ċelluloża jew insiġ ta’ 
fibri ċellulożi; fajls kaxxa, trejs tal-ittri, u oġġetti simili, tal- 
karta jew kartun, ta’ tip użati f’uffiċċji, ħwienet jew bħalhom 

4819 10 00 – Kartun, kaxxi u kontenituri, tal-karta jew kartun immewġin Eżenti 0 

4819 20 00 – Kartun, kaxxi u kontenituri, ta’ karta jew kartun mhux 
immewwġin, li jintnew 

Eżenti 0 

4819 30 00 – Xkejjer u basktijiet, b'qiegħ wiesa 40 ċm jew aktar Eżenti 0 

4819 40 00 – Xkejjer u basktijiet oħra, inklużi koni Eżenti 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1255



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

4819 50 00 – Kontenituri oħrajn għal ippakkjar, inklużi envelops tad-diski Eżenti 0 

4819 60 00 – Fajls kaxxa, trejs tal-ittri, kaxxi għall-ħażna u oġġetti simili, 
ta’ tip użati f’uffiċċji, ħwienet jew bħalhom 

Eżenti 0 

4820 Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba għan-noti, kotba għall- 
ordnijiet, kotba tal-irċevuti, mazzi folji tal-ittri, mazzi tal- 
memorandum, djarji u oġġetti simili, pitazzi, mazzi tal-karta 
xuga, fajls (għal folji sfużi jew oħrajn), fowlders, qxur tal-fajls, 
formoli tal-kummerċ ta’ tipi differenti, settijiet bil-karti sħaħar 
bejn il-folji u oġġetti oħrajn ta’ kartolerija, ta’ karta jew kartun; 
albums għal kampjuni jew għal kollezzjonijiet u qxur tal- 
kotba, tal-karta jew kartun 

4820 10 – Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba għan-noti, kotba għall- 
ordnijiet, kotba tal-irċevuti, mazzi folji tal-ittri, mazzi tal- 
memorandum, djarji u oġġetti simili 

4820 10 10 – – Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba għall-ordnijiet u kotba 
tal-irċevuti 

Eżenti 0 

4820 10 30 – – Kotba għan-noti, mazzi folji tal-ittri u mazzi tal-memoran
dum 

Eżenti 0 

4820 10 50 – – Djarji Eżenti 0 

4820 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4820 20 00 – Pitazzi Eżenti 0 

4820 30 00 – Fajls (ħlief qxur tal-kotba), fowlders u qxur tal-fajls Eżenti 0 

4820 40 – Formoli tal-kummerċ ta’ tipi differenti u settijiet bil-karti 
sħaħar bejn il-folji 

4820 40 10 – – Formoli kontinwi Eżenti 0 

4820 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4820 50 00 – Albums għal kampjuni jew għall-kollezzjonjiet Eżenti 0 

4820 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4821 Tikketti tal-karta jew tal-kartun ta’ kull tip, stampati jew le 

4821 10 – Stampati 

4821 10 10 – – Li jeħlu minnhom infushom Eżenti 0 

4821 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4821 90 – Oħrajn 

4821 90 10 – – Li jeħlu minnhom infushom Eżenti 0
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4821 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4822 Ċombini, irkiekel, kobob u irfid simili, ta’ polpa tal-karta, karta 
jew kartun (kemm jekk imtaqqbin jew imwebbsin) 

4822 10 00 – Ta’ tip użat biex jitkebbeb ħajt tessili Eżenti 0 

4822 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4823 Karta oħra, kartun, materjal artab taċ-ċelluloża u nsiġ ta’ fibri 
ċellulożi, maqtugħin għal qies jew għamla; oġġetti oħrajn ta’ 
polpa tal-karta, karta, kartun, materjal artab ta’ ċelluloża jew 
insiġ ta’ fibri cellulożi 

4823 20 00 – Karta u kartun għal filtru Eżenti 0 

4823 40 00 – Rombli, folji u kwadranti, stampati għall-apparat li jirreġistra 
waħdu 

Eżenti 0 

– Trejs, dixxijiet, platti, kikkri u bħalhom, tal-karta jew tal- 
kartun 

4823 61 00 – – Tal-bambù Eżenti 0 

4823 69 – – Oħrajn 

4823 69 10 – – – Trejs, dixxijiet u platti Eżenti 0 

4823 69 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

4823 70 – Oġġetti ffurmati jew ippressati ta’ polpa ta’ injam 

4823 70 10 – – Trejs u kaxxi ffurmati għal ippakkjar tal-bajd Eżenti 0 

4823 70 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4823 90 – Oħrajn 

4823 90 40 – – Karta u kartun, ta’ tip użati għall-kitba, istampar u għanijiet 
grafiċi oħrajn 

Eżenti 0 

4823 90 85 – – Oħrajn Eżenti 0 

49 KAPITOLU 49 - KOTBA STAMPATI, GAZZETTI, STAMPI U 
PRODOTTI OĦRAJN TAL-INDUSTRIJA TAL-ISTAMPAR; 
MANUSKRITTI, TESTI TTAJPJATI U PJANTI 

4901 Kotba stampati, brochures, fuljetti u materjal stampat simili, 
f’folji waħdiet sfużi jew le
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4901 10 00 – F’folji waħdiet, mitnijin jew le Eżenti 0 

– Oħrajn 

4901 91 00 – – Dizzjunarji u enċiklopediji, u faxxikli tagħhom Eżenti 0 

4901 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4902 Gazzetti, ġurnali u perjodiċi, kemm jekk bl-istampi jew bir- 
reklami u jekk le 

4902 10 00 – Li joħorġu għallinqas erba’ darbiet fil-ġimgħa Eżenti 0 

4902 90 – Oħrajn 

4902 90 10 – Li joħorġu darba fil-ġimgħa Eżenti 0 

4902 90 30 – – Li joħorġu darba fix-xahar Eżenti 0 

4902 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

4903 00 00 Kotba għat-tfal bl-istampi, bid-disinji jew għat-tpinġija bil- 
kulur 

Eżenti 0 

4904 00 00 Mużika, stampata jew f’manuskritt, illegata jew bl-istampi jew 
le 

Eżenti 0 

4905 Mapep, inklużi dawk idrografiċi jew simili ta’ kull tip, fosthom 
atlasijiet, mapep għall-ħajt, pjanti topografiċi u globi, stampati 

4905 10 00 – Globi Eżenti 0 

– Oħrajn 

4905 91 00 – – F’forma ta’ ktieb Eżenti 0 

4905 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

4906 00 00 Pjanti u disinji għal għanijiet arkitettorali, tal-inġinerija, indus
trijali, kummerċjali, topografiċi jew simili, meta huma oriġinali 
ddisinjati bl-idejn; testi miktubin bl-idejn; riproduzzjoniet 
fotografiċi fuq karta sensitizzata jew kopji eżatti ta’ dawn 
t’hawn fuq 

Eżenti 0 

4907 00 Bolol postali, tat-taxxa jew oħrajn simili mhux użati li jkunu 
nħarġu attwalment jew li jkunu nħarġu ġodda fil-pajjiż li fih 
huma għandhom, jew se jkollhom, il-valur stampat rikonox
xut; karta bbollata; karti ta’ flus; formoli taċ-ċekkijiet; ċertifi
kati ta’ stokks, ishma jew bonds u dokumenti simili ta’ jedd 

4907 00 10 – Bolol postali, ta’ taxxa u oħrajn simili Eżenti 0
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4907 00 30 – Karti ta' flus Eżenti 0 

4907 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

4908 Trasferimenti ta’ disinji (dekalkomaniji) 

4908 10 00 – Trasferimenti ta’ disinji (dekalkomaniji), vitrifikabbli Eżenti 0 

4908 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

4909 00 Kartolini stampati jew illustrati; Kartolini stampati b’xewqat, 
messaġġi jew aħbarijiet personali, bi stampi jew le, bl-enve
loppi jew b’dekorazzjonijiet jew mingħajrhom 

4909 00 10 – Kartolini stampati jew bl-istampi Eżenti 0 

4909 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

4910 00 00 Kalendarji ta’ kull tip, stampati, inklużi blokki ta’ kalendarji Eżenti 0 

4911 Materjal ieħor stampat, inklużi stampi u ritratti stampati 

4911 10 – Materjal ta’ reklamar kummerċjali, katalgi kummerċjali u 
bħalhom 

4911 10 10 – – Katalgi kummerċjali Eżenti 0 

4911 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

4911 91 00 – – Stampi, disinji u ritratti Eżenti 0 

4911 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

XI TAQSIMA XI - TESSUTI U OĠĠETTI TA’ TESSUTI 

50 KAPITOLU 50 - ĦARIR 

5001 00 00 Fosdqiet tad-dudu tal-ħarir tajbin għat-tkebbib Eżenti 0 

5002 00 00 Ħarir mhux maħdum (mhux mibrum) Eżenti 0 

5003 00 00 Skart tal-ħarir (inkluż il-fosqdiet mhix tajbin għat-tkebbib, 
skart tal-ħjut u materal “garnetted”) 

Eżenti 0 

5004 00 Ħjut tal-ħarir (ħlief ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir) mhux 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

5004 00 10 – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 4 0
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5004 00 90 – Oħrajn 4 0 

5005 00 Ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir, mhux ippreżentati għal 
bejgħ bl-imnut 

5005 00 10 – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 2,9 0 

5005 00 90 – Oħrajn 2,9 0 

5006 00 Ħjut tal-ħarir u ħjut mibrumin minn skart tal-ħarir, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut; imsaren tad-dudu tal-ħarir 

5006 00 10 – Ħjut tal-ħarir 5 0 

5006 00 90 – Ħjut mibrumin minn dak li jibqa’ fil-moxt (noil) jew skart 
ieħor tal-ħarir; imsaren tad-dudu tal-ħarir 

2,9 0 

5007 Drappijiet minsuġin ta’ ħarir jew ta’ skart ta’ ħarir 

5007 10 00 – Drappijiet ta’ ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil) 3 0 

5007 20 – Drappijiet oħrajn, li fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ ħarir 
jew ta’ skart ta’ ħarir ħlief ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil) 

– – Kripp 

5007 20 11 – – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 6,9 0 

5007 20 19 – – – Oħrajn 6,9 0 

– – Pongee, habutai, honan, shantung, corah u drappijiet simili 
mil-lvant imbiegħed, kompletament mill-ħarir (mhux 
imħallat ma’ skart tal-ħarir li jibqa’ fil-moxt (noil) jew 
skart ieħor tal-ħarir jew ma’ materjali tessili oħrajn) 

5007 20 21 – – – Sempliċiment minsuġin, mhux ibbliċjati jew mhux 
ipproċessati aktar ħlief megħrukin 

5,3 0 

– – – Oħrajn 

5007 20 31 – – – – Sempliċiment minsuġin 7,5 0 

5007 20 39 – – – – Oħrajn 7,5 0 

– – Oħrajn 

5007 20 41 – – – Drappijiet djafani (nisġa miftuħa) 7,2 0 

– – – Oħrajn 

5007 20 51 – – – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 7,2 0 

5007 20 59 – – – – Miżbugħin 7,2 0 

– – – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti
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5007 20 61 – – – – – Usa’ minn 57 ċm iżda mhux usa’ minn 75 ċm 7,2 0 

5007 20 69 – – – – – Oħrajn 7,2 0 

5007 20 71 – – – – Stampati 7,2 0 

5007 90 – Drappijiet oħrajn 

5007 90 10 – – Mhux ibbliċjati, megħrukin jew ibbliċjati 6,9 0 

5007 90 30 – – Miżbugħin 6,9 0 

5007 90 50 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 6,9 0 

5007 90 90 – – Stampati 6,9 0 

51 KAPITOLU 51 - SUF, XAGĦAR FIN JEW AĦRAX TA’ ANNI
MALI; ĦJUT U DRAPP MINSUĠ MINN KRIN 

5101 Suf, mhux mimxut jew imqardex 

– Maħmuġ, inkluż suf maħsul bħala ġeżża 

5101 11 00 – – Suf imġeżż Eżenti 0 

5101 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Imnaddaf, mhux ikkarbonizzat 

5101 21 00 – – Suf imġeżż Eżenti 0 

5101 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

5101 30 00 – Ikkarbonizzat Eżenti 0 

5102 Xagħar fin jew aħrax ta’ annimali, mhux mimxut jew imqar
dex 

– Xagħar fin ta’ annimali 

5102 11 00 – – Ta’ mogħoż Kaxmer (Każimiri) Eżenti 0 

5102 19 – – Oħrajn 

5102 19 10 – – – Ta’ fenek angora Eżenti 0 

5102 19 30 – – – Ta’ alpaka, ljama jew vikunja Eżenti 0 

5102 19 40 – – – Ta’ ġemel (inkluż dromedarju) jew jak, jew mogħoż 
angora, Tibetani, jew bħalhom 

Eżenti 0
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5102 19 90 – – – Ta’ fenek (ħlief fenek angora), liebru, kastru, nutria jew far 
tal-misk tal-ilma 

Eżenti 0 

5102 20 00 – Xagħar aħrax ta’ annimali Eżenti 0 

5103 Skart tas-suf jew ta’ xagħar fin jew aħrax ta’ annimali, inkluż 
skart tal-ħjut iżda eskluż materjal “garnetted” 

5103 10 – Fdalijiet li jibqa’ fil-moxt (noils) ta’ suf jew ta’ xagħar fin ta’ 
annimali 

5103 10 10 – Mhux ikkarbonizzati Eżenti 0 

5103 10 90 – – Ikkarbonizzati Eżenti 0 

5103 20 – Skart ieħor ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5103 20 10 – – Skart ta’ ħjut Eżenti 0 

– – Oħrajn: 

5103 20 91 – – – Mhux ikkarbonizzati Eżenti 0 

5103 20 99 – – – Ikkarbonizzati Eżenti 0 

5103 30 00 – Skart ta’ xagħar aħrax ta’ annimali Eżenti 0 

5104 00 00 Materjal “garnetted” ta’ suf jew ta’ xagħar fin jew aħrax ta’ 
annimali 

Eżenti 0 

5105 Suf u xagħar fin jew aħrax ta’ annimali; mimxut jew imqardex 
(inkluż suf mimxu f’biċċiet): 

5105 10 00 – Suf imqardex 2 0 

– Uċuħ ta’ suf u suf ieħor mimxut 

5105 21 00 – – –Suf mimxut f’biċċiet 2 0 

5105 29 00 – – –Oħrajn 2 0 

– – Xagħar fin ta’ annimali, mimxut jew imqardex 

5105 31 00 – – Ta’ mogħoż Kaxmer (Każimiri) 

5105 39 – – Oħrajn: 

5105 39 10 – – – Mimxut 

5105 39 90 – – – Imqardex 

5105 40 00 – Xagħar aħrax ta’ annimali, mimxut jew imqardex
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5106 Ħjut ta’ suf mimxut, mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut 

5106 10 – - Fih 85 % jew aktar tal-piż suf 

5106 10 10 – – Mhux ibbliċjat 

5106 10 90 – – Oħrajn 

5106 20 – Fih inqas minn 85 % tal-piż suf 

5106 20 10 – – Fih 85 % jew aktar bil-piż ta’ suf u xagħar fin ta’ annimali 3,8 0 

– – Oħrajn 

5106 20 91 – – – Mhux ibbliċjati 4 0 

5106 20 99 – – – Oħrajn 4 0 

5107 Ħjut ta’ suf imqardex, mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut 

5107 10 – Fih 85 % jew aktar tal-piż suf 

5107 10 10 – – – Mhux ibbliċjat 3,8 0 

5107 10 90 – – Oħrajn 3,8 0 

5107 20 – Fih inqas minn 85 % tal-piż suf 

– – Fih 85 % jew aktar bil-piż ta’ suf u xagħar fin ta’ annimali 

5107 20 10 – – – Mhux ibbliċjati 4 0 

5107 20 30 – – – Oħrajn 4 0 

– – Oħrajn 

– – – Imħallat biss u l-aktar b’fibri artifiċjali tajbin 

5107 20 51 – – – Mhux ibbliċjat 4 0 

5107 20 59 – – – – Oħrajn 4 0 

– – – Imħallat mod ieħor 

5107 20 91 – – – Mhux ibbliċjat 4 0 

5107 20 99 – – – – Oħrajn 4 0
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5108 Ħjut ta’ xagħar fin (mimxut jew imqardex) ta’ annimali, mhux 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

5108 10 – Mimxut 

5108 10 10 – – – Mhux ibbliċjat 3,2 0 

5108 10 90 – – Oħrajn 3,2 0 

5108 20 – Mimxut 

5108 20 10 – – – Mhux ibbliċjat 3,2 0 

5108 20 90 – – Oħrajn 3,2 0 

5109 Ħjut ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali, ippreżentati għal bejgħ 
bl-imnut 

5109 10 – Li fihom 85 % jew aktar bil-piż ta’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

5109 10 10 – – F’kobob, marelli jew ġażri, itqal minn 125 g iżda mhux 
itqal minn 500 g 

3,8 0 

5109 10 90 – – Oħrajn 5 0 

5109 90 – Oħrajn 

5109 90 10 – – F’kobob, marelli jew ġażri, itqal minn 125 g iżda mhux 
itqal minn 500 g 

5 0 

5109 90 90 – – Oħrajn 5 0 

5110 00 00 Ħjut ta’ xagħar aħrax ta’ annimali jew ta’ krin (inkluż ħjut ta’ 
krin b’wajer għaddej ġo fih (gimped)), kemm jekk ippreżentat 
għal bejgħ bl-imnut kif ukoll jekk le 

3,5 0 

5111 Drappijiet minsuġin ta’ suf mimxut jew ta’ xagħar fin ta’ 
annimali mimxut 

– Li fihom 85 % jew aktar bil-piż ta’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

5111 11 00 – – Ta’ piż mhux aktar minn 300 g/m 2 8 0 

5111 19 – – Oħrajn 

5111 19 10 – – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda li ma jaqbiżx 450 g/m 2 8 0 

5111 19 90 – – – Itqal minn 450 g/m 2 8 0 

5111 20 00 – Oħrajn, imħalltin l-aktar jew biss b’filamenti magħmulin 
mill-bniedem 

8 0
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5111 30 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri tajbin 
magħmulin mill-bniedem 

5111 30 10 – – Mhux itqal minn 300 g/m 2 8 0 

5111 30 30 – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda mhux itqal minn 450 g/m 2 8 0 

5111 30 90 – – Itqal minn 450 g/m 2 8 0 

5111 90 – Oħrajn 

5111 90 10 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % bil-piż ta’ materjali tessili 
tal-Kapitolu 50 

7,2 0 

– – Oħrajn 

5111 90 91 – – – Mhux itqal minn 300 g/m 2 8 0 

5111 90 93 – – – Itqal minn 300 g/m 2 iżda mhux itqal minn 450 g/m 2 8 0 

5111 90 99 – – – Itqal minnItqal minn 450 g/m 2 8 0 

5112 Drappijiet minsuġin minn suf imqardex jew minn xagħar fin 
imqardex ta’ annimali 

– Li fihom 85 % jew aktar bil-piż ta’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

5112 11 00 – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 8 0 

5112 19 – – Oħrajn 

5112 19 10 – – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 8 0 

5112 19 90 – – – Itqal minnItqal minn 375 g/m 2 8 0 

5112 20 00 – Oħrajn, imħalltin l-aktar jew biss b’filamenti magħmulin 
mill-bniedem 

8 0 

5112 30 – Oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri tajbin 
magħmulin mill-bniedem 

5112 30 10 – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 8 0 

5112 30 30 – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 8 0 

5112 30 90 – – Itqal minn 375 g/m 2 8 0
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5112 90 – Oħrajn 

5112 90 10 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % bil-piż ta’ materjali tessili 
tal-Kapitolu 50 

7,2 0 

– – Oħrajn 

5112 90 91 – – – Mhux itqal minn 200 g/m 2 8 0 

5112 90 93 – – – Itqal minn 200 g/m 2 iżda mhux itqal minn 375 g/m 2 8 0 

5112 90 99 – – – Itqal minn 375 g/m 2 8 0 

5113 00 00 Drappijiet minsuġin minn xagħar aħrax ta’ annimali jew minn 
krin 

5,3 0 

52 KAPITOLU 52 - QOTON (TAJJAR) 

5201 00 Qoton, mhux mimxut jew imqardex 

5201 00 10 – Magħmul assorbenti jew ibbliċjat Eżenti 0 

5201 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

5202 Skart tal-qoton (inkluż l-iskart tal-ħjut u stokk ta' granata) 

5202 10 00 – Skart tal-ħjut (rmixk tal-ħajt) Eżenti 0 

– Oħrajn 

5202 91 00 – – Materjal “garnetted” Eżenti 0 

5202 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

5203 00 00 Qoton, mimxut jew imqardex Eżenti 0 

5204 Ħajt għall-ħjata tal-qoton, ippreżentat għall-bejgħ bl-imnut jew 
le 

– Mhux ippreżentat għal bejgħ bl-imnut 

5204 11 00 – – Fih 85 % jew aktar tal-piż qoton 4 0 

5204 19 00 – – Oħrajn 4 0 

5204 20 00 – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5205 Ħjut tal-qoton (ħlief ħajt tal-ħjata), li fihom 85 % jew aktar tal- 
piż qoton, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

– Ħajta singla, ta’ fibri mhux imqardxin
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5205 11 00 – – Ta’ qies ta’ 714,29 deċiteks jew iktar (mhux iżjed minn 14 
numru metriku) 

4 0 

5205 12 00 – – Ta’ qies anqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 43 numru metriku) 

4 0 

5205 13 00 – – Ta’ qies anqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku 
iżda mhux aktar minn 52 numru metriku) 

4 0 

5205 14 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku) 

4 0 

5205 15 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku) 

5205 15 10 – – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks iżda mhux anqas minn 
83,33 deċiteks (aktar minn 80 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 120 numru metriku) 

4,4 0 

5205 15 90 – – – Inqas minn 83,33 deċiteks (iżjed minn 120 numru metri
ku) 

4 0 

– Ħajta singla, ta’ fibri mqardxin 

5205 21 00 – – Ta’ qies 714,29 deċiteks jew aktar (mhux aktar minn 
14 numru metriku) 

4 0 

5205 22 00 – – Ta’ qies inqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 43 numru metriku) 

4 0 

5205 23 00 – – Ta’ qies inqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 52 numru metriku) 

4 0 

5205 24 00 – – Ta’ qies anqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 80 numru metriku) 

4 0 

5205 26 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks iżda mhux anqas minn 
106,38 deċiteks (aktar minn 80 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 94 numru metriku) 

4 0 

5205 27 00 – – Ta’ qies anqas minn 106,38 deċiteks iżda mhux anqas 
minn 83,33 deċiteks (aktar minn 94 numru metriku iżda 
mhux aktar minn 120 numru metriku) 

4 0 

5205 28 00 – – Ta’ qies anqas minn 83,33 deċiteks (aktar minn 
120 numru metriku) 

4 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mhux imqar
dxin
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5205 31 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla 714,29 deċiteks jew aktar (mhux 
aktar minn 14 numrumetriku kull ħajta singla) 

4 0 

5205 32 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 33 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 34 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 35 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks (aktar 
minn 80 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mqardxin 

5205 41 00 – – Ta’ qies aktar minn 714,29 deċiteks (aktar minn 
14 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5205 42 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 43 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 44 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 46 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 106,38 deċiteks (aktar minn 
80 numru metriku iżda mhux aktar minn 94 numru 
metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5205 47 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 106,38 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 83,33 deċiteks (aktar minn 94 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 120 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5205 48 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 83,33 deċiteks (aktar 
minn 120 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0
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5206 Ħjut tal-qoton (ħlief ħajt tal-ħjata), li fihom inqas minn 85 % 
bil-piż qoton, mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

– Ħajta singla, ta’ fibri mhux imqardxin 

5206 11 00 – – Ta’ qies ta’ 714,29 deċiteks jew iktar (mhux iżjed minn 
14 numru metriku) 

4 0 

5206 12 00 – – Ta’ qies inqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 43 numru metriku) 

4 0 

5206 13 00 – – Ta’ qies inqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 52 numru metriku) 

4 0 

5206 14 00 – – Ta’ qies inqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux inqas minn 
125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 80 numru metriku) 

4 0 

5206 15 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku) 

4 0 

– Ħajta singla, ta’ fibri mqardxin 

5206 21 00 – – Ta’ qies ta’ 714,29 deċiteks jew iktar (mhux iżjed minn 
14 numru metriku) 

4 0 

5206 22 00 – – Ta’ qies inqas minn 714,29 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 14-il numru metriku iżda 
mhux aktar minn 43 numru metriku) 

4 0 

5206 23 00 – – Ta’ qies inqas minn 232,56 deċiteks iżda mhux inqas minn 
232,56 deċiteks (aktar minn 43 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 52 numru metriku) 

4 0 

5206 24 00 – – Ta’ qies inqas minn 192,31 deċiteks iżda mhux inqas minn 
125 deċiteks (aktar minn 52 numru metriku iżda mhux 
aktar minn 80 numru metriku) 

4 0 

5206 25 00 – – Ta’ qies anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 80 numru 
metriku) 

4 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mhux imqar
dxin 

5206 31 00 – – Ta’ qies aktar minn 714,29 deċiteks (aktar minn 14 numru 
metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5206 32 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0
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5206 33 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5206 34 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5206 35 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks (aktar 
minn 80 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

– Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati, ta’ fibri mqardxin 

5206 41 00 – – Ta’ qies aktar minn 714,29 deċiteks (aktar minn 
14 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5206 42 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 714,29 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 232,56 deċiteks (aktar minn 14 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 43 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5206 43 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 232,56 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 192,31 deċiteks (aktar minn 43 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 52 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5206 44 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 192,31 deċiteks iżda 
mhux anqas minn 125 deċiteks (aktar minn 52 numru 
metriku iżda mhux aktar minn 80 numru metriku kull 
ħajta singla) 

4 0 

5206 45 00 – – Ta’ qies kull ħajta singla anqas minn 125 deċiteks (aktar 
minn 80 numru metriku kull ħajta singla) 

4 0 

5207 Ħjut tal-qoton (barra ħajt tal-ħjata) ippreżentati għal bejgħ bl- 
imnut 

5207 10 00 – Li fihom 85 % jew aktar bil-piż ta’ qoton 5 0 

5207 90 00 – Oħrajn 5 0 

5208 Drappijiet minsuġin tal-qoton, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
qoton, jiżnu mhux aktar minn 200 g/m 2 

– Mhux ibbliċjat 

5208 11 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 

5208 11 10 – – – Drappijiet għal manifattura ta’ faxex, materjali għal feriti u 
garżi mediċi 

8 0 

5208 11 90 – – – Oħrajn 8 0
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5208 12 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesa’ 

5208 12 16 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 12 19 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 130 g/m 2 u wiesgħin 

5208 12 96 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 12 99 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

5208 13 00 – – twill bi tlieta jew b'erbat iħjut, inkluż cross twill 8 0 

5208 19 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ibbliċjati 

5208 21 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 

5208 21 10 – – – Drappijiet għal manifattura ta’ faxex, materjali għal feriti u 
garżi mediċi 

8 0 

5208 21 90 – – – Oħrajn 8 0 

5208 22 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesa’ 

5208 22 16 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 22 19 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 130 g/m 2 u wiesgħin 

5208 22 96 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 22 99 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

5208 23 00 – – twill bi tlieta jew b'erbat iħjut, inkluż cross twill 8 0 

5208 29 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Miżbugħin 

5208 31 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 8 0
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5208 32 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 iżda mhux aktar 
minn 130 g/m 2 u wiesa’ 

5208 32 16 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 32 19 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

– – – Nisġa sempliċi, itqal minn 130 g/m 2 u wiesgħin 

5208 32 96 – – – – Mhux aktar minn 165 cm 8 0 

5208 32 99 – – – – Aktar minn 165 cm 8 0 

5208 33 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5208 39 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5208 41 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 8 0 

5208 42 00 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 8 0 

5208 43 00 – – twill bi tlieta jew b'erbat iħjut, inkluż cross twill 8 0 

5208 49 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Stampati 

5208 51 00 – – Nisġa sempliċi, mhux itqal minn 100 g/m 2 8 0 

5208 52 00 – – Nisġa sempliċi, itqal minn 100 g/m 2 8 0 

5208 59 – – Drappijiet oħrajn 

5208 59 10 – – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal 
travers 

8 0 

5208 59 90 – – – Oħrajn 8 0 

5209 Drappijiet minsuġin tal-qoton, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
qoton, jiżnu aktar minn 200 g/m 2 

– Mhux ibbliċjat 

5209 11 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 12 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0
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5209 19 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ibbliċjati 

5209 21 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 22 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5209 29 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Miżbugħin 

5209 31 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 32 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5209 39 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5209 41 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 42 00 – – Denim 8 0 

5209 43 00 – – Drappijiet oħrajn ta’ djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, 
inkluż djagunal travers 

8 0 

5209 49 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Stampati 

5209 51 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5209 52 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5209 59 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

5210 Drappijiet minsuġin tal-qoton, li fihom inqas minn 85 % bil- 
piż qoton, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri magħ
mulin mill-bniedem, ma jiżnux aktar minn 200 g/m 2 

– Mhux ibbliċjati 

5210 11 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5210 19 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ibbliċjati 

5210 21 00 – – Nisġa sempliċi 8 0
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5210 29 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Miżbugħin 

5210 31 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5210 32 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5210 39 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5210 41 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5210 49 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Stampati 

5210 51 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5210 59 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

5211 Drappijiet minsuġin tal-qoton, fihom anqas minn 85 % tal-piż 
qoton, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri magħmulin 
mill-bniedem, jiżnu aktar minn 200 g/m 2 

– Mhux ibbliċjati 

5211 11 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5211 12 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5211 19 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

5211 20 00 – Ibbliċjati 8 0 

– Miżbugħin 

5211 31 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5211 32 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5211 39 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

– Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5211 41 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5211 42 00 – – Denim 8 0 

5211 43 00 – – Drappijiet oħrajn ta’ djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, 
inkluż djagunal travers 

8 0
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5211 49 – – Drappijiet oħrajn 

5211 49 10 – – – Drappijiet “Jacquard” 8 0 

5211 49 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Stampati 

5211 51 00 – – Nisġa sempliċi 8 0 

5211 52 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers 8 0 

5211 59 00 – – Drappijiet oħrajn 8 0 

5212 Drappijiet oħrajn minsuġin tat-tajjar 

– Li ma jiżnux iżjed minn 200 g/m 2 

5212 11 – – – Mhux ibbliċjati 

5212 11 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 11 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 12 – – Ibbliċjati 

5212 12 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 12 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 13 – – Miżbugħin 

5212 13 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 13 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 14 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5212 14 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 14 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 15 – – Stampati 

5212 15 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 15 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

– Jiżnu aktar minn 200 g/m 2
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5212 21 – – – Mhux ibbliċjati 

5212 21 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 21 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 22 – – Ibbliċjati 

5212 22 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 22 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 23 – – Miżbugħin 

5212 23 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 23 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 24 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5212 24 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 24 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

5212 25 – – Stampati 

5212 25 10 – – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ għażel 8 0 

5212 25 90 – – – Imħalltin mod ieħor 8 0 

53 KAPITOLU 53 - FIBRI OĦRAJN TA’ TESSUTI VEĠETALI; 
ĦJUT TAL-KARTI U DRAPP MINSUĠ MILL-ĦJUT TAL-KARTI 

5301 Kittien, mhux maħdum jew ipproċessat imma mhux bin-newl; 
frak u rmixk ta’ għażel (inkluż skart tal-ħjut u materjal “gar
netted”) 

5301 10 00 – Għażel, mhux maħdum jew imrattab Eżenti 0 

– Għażel, misħuq, imħabbat, mimxut jew ipproċessat mod 
ieħor, iżda mhux mibrum 

5301 21 00 – – Misħuq jew imħabbat Eżenti 0 

5301 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

5301 30 – Frak u rmixk ta’ għażel 

5301 30 10 – – Frak ta’ għażel Eżenti 0 

5301 30 90 – – Skart ta’ għażel Eżenti 0
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5302 Qanneb veru (Cannabis sativa L.); mhux maħdum jew 
ipproċessat iżda mhux mibrum; frak u rmixk ta’ qanneb 
(inkluż skart tal-ħjut u materjal “garnetted”) 

5302 10 00 – Qanneb ġenwin, pur jew imrattab Eżenti 0 

5302 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

5303 Ġuta u fibri oħrajn tessili tat-tilju (ħlief għażel, qanneb veru u 
rami), mhux maħdumin jew ipproċessati iżda mhux mibru
min; frak u rmixk ta’ dawn il-fibri (inkluż skart tal-ħjut u 
materjal “garnetted”) 

5303 10 00 – Ġuta u fibri oħrajn tessili tat-tilju, mhux maħdumin jew 
imrattbin 

Eżenti 0 

5303 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

5305 00 00 Ġewż tal-Indi, manilla (qanneb Manilla jew Musa Textilis Nee), 
rami u fibri tessili veġetali oħrajn, li mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra, mhux maħdumin jew ipproċessati iżda 
mhux mibrumin; frak, fibri qosra li jibqgħu fil-moxt (noils) 
u rmixk ta’ dawn il-fibri (inkluż skart tal-ħjut u materjal “gar
netted”) 

Eżenti 0 

5306 Ħjut tal-għażel 

5306 10 – Singli 

– – Preparazzjonijiet għal bejgħ bl-imnut 

5306 10 10 – – – Ta’ qies ta’ 833,3 deċiteks jew iktar (mhux iżjed minn 
12 numru metriku) 

4 0 

5306 10 30 – – – Inqas minn 833,3 deċiteks iżda mhux inqas minn 277,8 
deċiteks (iżjed minn 12 numru metriku iżda mhux iżjed 
minn 36 numru metriku) 

4 0 

5306 10 50 – – – Inqas minn 277,8 deċiteks (iżjed minn 36 numru metri
ku) 

3,8 0 

5306 10 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5306 20 – Multipli (mitnijin) jew immaljati 

5306 20 10 – – Preparazzjonijiet għal bejgħ bl-imnut 4 0 

5306 20 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5307 Ħjut ta’ ġuta jew fibri tessili oħrajn tat-tilju tat-titolu 5303 

5307 10 – Singli 

5307 10 10 – – Ta’ qies ta’ 1 000 deċiteks jew inqas (10 numru metriku 
jew aktar) 

Eżenti 0
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5307 10 90 – – Aktar minn 1 000 deċiteks (inqas minn 10 numru metri
ku) 

Eżenti 0 

5307 20 00 – Multipli (mitnijin) jew immaljati Eżenti 0 

5308 Ħjut ta’ fibri tessili veġetali oħrajn; ħajt tal-karta 

5308 10 00 – Ħajt tal-kajjar Eżenti 0 

5308 20 – Ħjut ta’ qanneb veru 

5308 20 10 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 3 0 

5308 20 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 4,9 0 

5308 90 – Oħrajn 

– – Ħjut tar-rami 

5308 90 12 – – – Ta’ qies ta’ 277,8 deċiteks jew iktar (mhux iżjed minn 
36 numru metriku) 

4 0 

5308 90 19 – – – Inqas minn 277,8 deċiteks (iżjed minn 36 numru metri
ku) 

3,8 0 

5308 90 50 – – Ħjut tal-karta 4 0 

5308 90 90 – – Oħrajn 3,8 0 

5309 Drappijiet minsuġin ta’ għażel 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż għażel 

5309 11 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

5309 11 10 – – – Mhux ibbliċjati 8 0 

5309 11 90 – – – Ibbliċjat 8 0 

5309 19 00 – – Oħrajn 8 0 

– Fihom anqas minn 85 % tal-piż għażel 

5309 21 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

5309 21 10 – – – Mhux ibbliċjat 8 0 

5309 21 90 – – – Ibbliċjat 8 0 

5309 29 00 – – Oħrajn 8 0
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5310 Drappijiet minsuġin ta’ ġuta jew ta’ fibri oħrajn tessili tat-tilju 
tat-titolu 5303 

5310 10 – Mhux ibbliċjati 

5310 10 10 – – Mhux usa’ minn 150 cm 4 0 

5310 10 90 – – Usa’ minn 150 cm 4 0 

5310 90 00 – Oħrajn 4 0 

5311 00 Drappijiet minsuġin ta’ fibri tessili veġetali oħrajn; drappijiet 
minsuġin ta’ ħjut tal-karta 

5311 00 10 – Tar-rami 8 0 

5311 00 90 – Oħrajn 5,8 0 

54 KAPITOLU 54 - FILAMENTI MAGĦMULIN MILL-BNIEDEM 
STRIXXI U OĠĠETTI SIMILI TA’ MATERJALI TESSILI MAGĦ
MULIN MILL-BNIEDEM 

5401 Ħjut tal-ħjata ta’ filamenti magħmulin mill-bniedem, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut jew le 

5401 10 – Ta’ filamenti sintetiċi 

– – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

– – – Ħjut tal-qalba 

5401 10 12 – – – Filamenti ta’ poliesteru mdawwrin bil-fibri tal-qoton 4 0 

5401 10 14 – – – – Oħrajn 4 0 

– – – Oħrajn 

5401 10 16 – – – – Ħjut b’nisġa 4 0 

5401 10 18 – – – – Oħrajn 4 0 

5401 10 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5401 20 – Ta’ filamenti artifiċjali 

5401 20 10 – – Preparazzjonijiet għal bejgħ bl-imnut 4 0 

5401 20 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0
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5402 Ħjut ta’ filament sintetiku (ħlief ħjut tal-ħjata), mhux ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut, inkluż monofilament sintetiku inqas 
minn 67 deċiteks 

– Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) ta’ najlon jew polia
midi oħrajn 

5402 11 00 – – Ta’ aramidi 4 0 

5402 19 00 – – Oħrajn 4 0 

5402 20 00 – Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) tal-poliesteri 4 0 

– Ħjut b’nisġa 

5402 31 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn, b’qies kull ħajta singla 
mhux aktar minn 50 teks 

4 0 

5402 32 00 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn, b’qies kull ħajta singla iktar 
minn 50 teks 

4 0 

5402 33 00 – – Ta’ poliesteri 4 0 

5402 34 00 – – Ta’ polipropilene 4 0 

5402 39 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, singli, mhux mibrumin jew b’barma ta’ mhux 
aktar minn 50 dawra kull metru 

5402 44 00 – – Elastomeri 4 0 

5402 45 00 – – Oħrajn, tan-najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5402 46 00 – – Oħrajn, ta’ poliesteri, orjentati parzjalment 4 0 

5402 47 00 – – Oħrajn, ta’ poliesteri 4 0 

5402 48 00 – – Oħrajn, ta’ polipropilene 4 0 

5402 49 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, singli, b’barma ta’ aktar minn 50 dawra kull 
metru 

5402 51 00 – – Dwar in-najlon u poliamidi oħra 4 0 

5402 52 00 – – Ta’ poliesteri 4 0 

5402 59 – – Oħrajn 

5402 59 10 – – – Ta’ polipropilene 4 0
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5402 59 90 – – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, multipli (mitnijin) jew immaljati 

5402 61 00 – – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5402 62 00 – – Ta’ poliesteri 4 0 

5402 69 – – Oħrajn 

5402 69 10 – – – Ta’ polipropilene 4 0 

5402 69 90 – – – Oħrajn 4 0 

5403 Ħjut ta’ filament artifiċjali (ħlief ħjut tal-ħjata), mhux ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut, inkluż monofilament artifiċjali inqas 
minn 67 deċiteks 

5403 10 00 – Ħjut b’saħħithom ħafna (high tenacity) ta’ rejon viskuż 4 0 

– Ħjut oħrajn, singli 

5403 31 00 – – Tar-rejon viskuż, mhux mibrumin jew b’barma ta’ mhux 
aktar minn 120 dawra kull metru 

4 0 

5403 32 00 – – Ta’ rejon viskuż, b’barma ta’ aktar minn 120 dawra kull 
metru 

4 0 

5403 33 00 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża 4 0 

5403 39 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, multipli (mitnijin) jew immaljati 

5403 41 00 – – Ta’ rejon viskuż 4 0 

5403 42 00 – – Ta’ aċetat ta’ ċelluloża 4 0 

5403 49 00 – – Oħrajn 4 0 

5404 Monofilament sintetiku ta’ 67 deċiteks jew aktar li tiegħu ebda 
qies ta’ dimensjoni trasversali ma huwa ikbar minn 1 mm; 
strixxa u bħalha (pereżempju, tiben artifiċjali), ta’ materjali 
tessili sintetiċi, ta’ wisgħa li tidher mhux aktar minn 5 mm 

– Monofilament 

5404 11 00 – – Elastomeriċi 4 0 

5404 12 00 – – Oħrajn, ta’ polipropilene 4 0 

5404 19 00 – – Oħrajn 4 0
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5404 90 – Oħrajn 

– – Ta’ polipropilene 

5404 90 11 – – – Strixxa dekorattiva tat-tip użat għall-ippakkjar 4 0 

5404 90 19 – – – Oħrajn 4 0 

5404 90 90 – – Oħrajn 4 0 

5405 00 00 Monofilament artifiċjali ta’ 67 deċiteks jew aktar li tiegħu ebda 
qies ta’ wiċċ mill-qtugħ ma huwa ikbar minn 1 mm; strixxa u 
bħalha (pereżempju, tiben artifiċjali), ta’ materjali tessili artifiċ
jali, ta’ wisgħa li tidher mhux aktar minn 5 mm 

3,8 0 

5406 00 00 Ħjut ta’ filament magħmul mill-bniedem (ħlief ħjut tal-ħjata), 
ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

5 0 

5407 Drappijiet minsuġin ta’ ħjut ta’ filament sintetiku, inklużi drap
pijiet minsuġin magħmulin minn materjali tat-titolu 5404 

5407 10 00 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn ħjut b’saħħithom 
ħafna (high tenacity) ta’ najlon jew poliamidi oħrajn jew 
ta’ poliesteri 

8 0 

5407 20 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn strixxa jew bħalha 

– – Ta’ polietilene jew polipropilene, ta’ wisgħa 

5407 20 11 – – – Anqas minn 3 m 8 0 

5407 20 19 – – – Ta’ 3 m jew iktar 8 0 

5407 20 90 – – Oħrajn 8 0 

5407 30 00 – Drappijiet speċifikati fin-nota 9 għat-Taqsima XI 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar bil-piż 
filamenti ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 

5407 41 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 42 00 – – Miżbugħin 8 0 

5407 43 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 44 00 – – Stampati 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar bil-piż 
filamenti ta’ poliesteru b’nisġa 

5407 51 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0
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5407 52 00 – – Miżbugħin 8 0 

5407 53 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 54 00 – – Stampati 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar bil-piż 
filamenti ta’ poliesteru 

5407 61 – – Fihom 85 % jew aktar bil-piż filamenti ta’ poliesteru 
mingħajr nisġa 

5407 61 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 61 30 – – – Miżbugħin 8 0 

5407 61 50 – – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 61 90 – – – Stampati 8 0 

5407 69 – – Oħrajn 

5407 69 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 69 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar tal-piż 
filamenti sintetiċi 

5407 71 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 72 00 – – Miżbugħin 8 0 

5407 73 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 74 00 – – Stampati 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom inqas minn 85 % bil-piż 
filamenti sintetiċi, magħmulin prinċipalment jew għal kollox 
minn qoton 

5407 81 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 82 00 – – Miżbugħin 8 0 

5407 83 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 84 00 – – Stampati 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin
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5407 91 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5407 92 00 – – Miżbugħin 8 0 

5407 93 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5407 94 00 – – Stampati 8 0 

5408 Drappijiet minsuġin ta’ ħjut ta’ filament artifiċjali, inklużi drap
pijiet minsuġin magħmulin minn materjali tat-titolu 5405 

5408 10 00 – Drappijiet minsuġin magħmulin minn ħjut b’saħħithom 
ħafna (high tenacity) ta’ rejon viskuż 

8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin, li fihom 85 % jew aktar bil-piż 
filamenti artifiċjali jew strixxa jew bħalha 

5408 21 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5408 22 – – Miżbugħin 

5408 22 10 – – – Usa’ minn 135 cm iżda mhux usa’ minn 155 m, nisġa 
lixxa, nisġa djagunali, nisġa djagunali salib jew nisġa satin 

8 0 

5408 22 90 – – – Oħrajn 8 0 

5408 23 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5408 23 10 – – – Drappijiet b’rakkmu kumplikat (Jacquard) usa’ minn 
115 cm iżda idjeq minn 140 cm, ta’ piż iktar minn 
250 g/m 2 

8 0 

5408 23 90 – – – Oħrajn 8 0 

5408 24 00 – – Stampati 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin 

5408 31 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5408 32 00 – – Miżbugħin 8 0 

5408 33 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5408 34 00 – – Stampati 8 0 

55 KAPITOLU 55 - FIBRI MAGĦMULIN MILL-BNIEDEM TA’ 
QISIEN TA’ QOSOR PREDETERMINAT (STAPLE) 

5501 Truf ta’ filament sintetiku 

5501 10 00 – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 4 0
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5501 20 00 – Ta’ poliesteri 4 0 

5501 30 00 – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5501 40 00 – Ta’ polipropilene 4 0 

5501 90 00 – Oħrajn 4 0 

5502 00 Truf ta’ filament artifiċjali 

5502 00 10 – Tar-rejon tal-viskuż 4 0 

5502 00 40 – Ta’ aċetat 4 0 

5502 00 80 – Oħrajn 4 0 

5503 Fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), mhux 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil 

– Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 

5503 11 00 – – Ta’ aramidi 4 0 

5503 19 00 – – Oħrajn 4 0 

5503 20 00 – Ta’ poliesteri 4 0 

5503 30 00 – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5503 40 00 – Ta’ polipropilene 4 0 

5503 90 – Oħrajn 

5503 90 10 – – Klorofibri 4 0 

5503 90 90 – – Oħrajn 4 0 

5504 Fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), mhux 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil 

5504 10 00 – Tar-rejon tal-viskuż 4 0 

5504 90 00 – Oħrajn 4 0 

5505 Fdal (inklużi fibri qosra li jibqgħu fil-moxt (noils), fdal tal-ħjut 
u materjal “garnetted”) ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5505 10 – Ta’ fibri sintetiċi 

5505 10 10 – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5505 10 30 – – Ta’ poliesteri 4 0
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5505 10 50 – – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5505 10 70 – – Ta’ polipropilene 4 0 

5505 10 90 – – Oħrajn 4 0 

5505 20 00 – Ta’ fibri artifiċjali 4 0 

5506 Fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil 

5506 10 00 – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 4 0 

5506 20 00 – Ta’ poliesteri 4 0 

5506 30 00 – Akriliku jew modakriliku 4 0 

5506 90 – Oħrajn 

5506 90 10 – – Klorofibri 4 0 

5506 90 90 – – Oħrajn 4 0 

5507 00 00 Fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), 
mimxutin, mqardxin jew proċessati mod ieħor għal għażil 

4 0 

5508 Ħjut tal-ħjata ta’ fibri magħmulin mill-bniedem ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 
jew le 

5508 10 – Ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 

5508 10 10 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 4 0 

5508 10 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5508 20 – Ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 

5508 20 10 – – Mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 4 0 

5508 20 90 – – Ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 5 0 

5509 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple), mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 

5509 11 00 – – Ħjut singli 4 0
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5509 12 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

5509 21 00 – – Ħjut singli 4 0 

5509 22 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ akriliku u modakriliku 

5509 31 00 – – Ħjut singli 4 0 

5509 32 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

– Ħjut oħrajn, li fihom 85 % jew aktar bil-piż ta’ staple fibres 
(fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) 

5509 41 00 – – Ħjut singli 4 0 

5509 42 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

– Ħjut oħrajn, ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 
ta’ poliesteru 

5509 51 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri artifiċjali ta’ 
qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 

4 0 

5509 52 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

4 0 

5509 53 00 – – Mħalltin l-aktar jew biss ma’ qoton 4 0 

5509 59 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn, ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 
ta’ akriliku jew modakriliku 

5509 61 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

4 0 

5509 62 00 – – Mħalltin l-aktar jew biss ma’ qoton 4 0 

5509 69 00 – – Oħrajn 4 0 

– Ħjut oħrajn 

5509 91 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

4 0 

5509 92 00 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 4 0 

5509 99 00 – – Oħrajn 4 0
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5510 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple), mhux ippreżentati għal bejgħ bl-imnut 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple) 

5510 11 00 – – Ħjut singli 4 0 

5510 12 00 – – Ħjut multipli (mitnijin) jew immaljati 4 0 

5510 20 00 – Ħjut oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew 
xagħar fin ta’ annimali 

4 0 

5510 30 00 – Ħjut oħrajn, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton 4 0 

5510 90 00 – Ħjut oħrajn 4 0 

5511 Ħjut (ħlief ħjut tal-ħjata) ta’ fibri magħmulin mill-bniedem ta’ 
qisien ta’ qosor predeterminat (staple), ippreżentati għal bejgħ 
bl-imnut 

5511 10 00 – Ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple), li 
fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ dawn il-fibri 

5 0 

5511 20 00 – Ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat), li fihom 
inqas minn 85 % bil-piż ta’ dawn il-fibri 

5 0 

5511 30 00 – Ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) 5 0 

5512 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri 
sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

5512 11 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5512 19 – – Oħrajn 

5512 19 10 – – – Stampati 8 0 

5512 19 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ akriliku u modakriliku 

5512 21 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5512 29 – – Oħrajn 

5512 29 10 – – – Stampati 8 0
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5512 29 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Oħrajn 

5512 91 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5512 99 – – Oħrajn 

5512 99 10 – – – Stampati 8 0 

5512 99 90 – – – Oħrajn 8 0 

5513 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ dawn il- 
fibri, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton, ta’ piż mhux 
aktar minn 170 g/m 2 

– Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

5513 11 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

5513 11 20 – – – Ta’ wisgħa ta’ 165 cm jew inqas 8 0 

5513 11 90 – – – Ta’ wisgħa ta’ aktar minn 165 cm 8 0 

5513 12 00 – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal travers, 
ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

8 0 

5513 13 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

8 0 

5513 19 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

– Miżbugħin 

5513 21 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

5513 21 10 – – – Ta’ wisgħa ta’ 135 cm jew inqas 8 0 

5513 21 30 – – – Ta’ wisgħa ta’ aktar minn 135 ċm iżda mhux aktar minn 
165 cm 

8 0 

5513 21 90 – – – Usa’ minn 165 cm 8 0 

5513 23 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

5513 23 10 – – – Djagunal bi 3-ħajtiet jew b’4-ħajtiet, inkluż djagunal 
travers 

8 0 

5513 23 90 – – – Oħrajn 8 0 

5513 29 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

– Ta’ ħjut ta’ lwien differenti
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5513 31 00 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0 

5513 39 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

– Stampati 

5513 41 00 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0 

5513 49 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

5514 Drappijiet minsuġin ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor prede
terminat (staple), li fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ dawn il- 
fibri, imħalltin prinċipalment jew biss ma’ qoton, ta’ piż aktar 
minn 170 g/m 2 

– Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

5514 11 00 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0 

5514 12 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagonal travers, 
ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) ta’ 
poliesteru 

8 0 

5514 19 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 

5514 19 10 – – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) tal- 
poliesteri 

8 0 

5514 19 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Miżbugħin 

5514 21 00 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0 

5514 22 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagonal travers, 
ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) ta’ 
poliesteru 

8 0 

5514 23 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

8 0 

5514 29 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

5514 30 – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5514 30 10 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0 

5514 30 30 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagonal travers, 
ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) ta’ 
poliesteru 

8 0 

5514 30 50 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

8 0 

5514 30 90 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

– Stampati 

5514 41 00 – – Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru, nisġa lixxa 

8 0
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5514 42 00 – – Djagonal bi 3 ħajtiet jew b’4 ħajtiet, inkluż djagonal travers, 
ta’ staple fibres (fibri sintetiċi ta’ tul predeterminat) ta’ 
poliesteru 

8 0 

5514 43 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) ta’ poliesteru 

8 0 

5514 49 00 – – Drappijiet oħrajn minsuġin 8 0 

5515 Drappijiet minsuġin oħrajn ta’ fibri sintetiċi ta’ qisien ta’ qosor 
predeterminat (staple) 

– Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ polies
teru 

5515 11 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ fibri ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple) ta’ rejon viskuż 

5515 11 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 11 30 – – – Stampati 8 0 

5515 11 90 – – – Oħrajn 8 0 

5515 12 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem 

5515 12 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 12 30 – – – Stampati 8 0 

5515 12 90 – – – Oħrajn 8 0 

5515 13 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali (tas-suf) imqardxin 

5515 13 11 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 13 19 – – – – Oħrajn 8 0 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss mas-suf jew xagħar fin 
tal-annimali (worsted) mimxutin 

5515 13 91 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 13 99 – – – – Oħrajn 8 0 

5515 19 – – Oħrajn 

5515 19 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 19 30 – – – Stampati 8 0
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5515 19 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Ta’ fibri ta’ qisien ta’ qosor predeterminat (staple) ta’ akriliku 
jew modakriliku 

5515 21 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem 

5515 21 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 21 30 – – – Stampati 8 0 

5515 21 90 – – – Oħrajn 8 0 

5515 22 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ 
annimali (tas-suf) imqardxin 

5515 22 11 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 22 19 – – – – Oħrajn 8 0 

– – – Imħalltin prinċipalment jew biss mas-suf jew xagħar fin 
tal-annimali (worsted) mimxutin 

5515 22 91 – – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 22 99 – – – – Oħrajn 8 0 

5515 29 00 – – Oħrajn 8 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin 

5515 91 – – Imħalltin prinċipalment jew biss ma’ filamenti magħmulin 
mill-bniedem 

5515 91 10 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 91 30 – – – Stampati 8 0 

5515 91 90 – – – Oħrajn 8 0 

5515 99 – – Oħrajn 

5515 99 20 – – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5515 99 40 – – – Stampati 8 0 

5515 99 80 – – – Oħrajn 8 0 

5516 Drappijiet minsuġin oħrajn ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple) 

– Fihom 85 % jew aktar tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple)
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5516 11 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5516 12 00 – – Miżbugħin 8 0 

5516 13 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5516 14 00 – – Stampati 8 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss ma’ filamenti magħmulin mill-bniedem 

5516 21 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5516 22 00 – – Miżbugħin 8 0 

5516 23 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

5516 23 10 – – – Drappijiet b’rakkmu kumplikat (Jacquard) ta’ 140 ċm 
wisgħa jew aktar (materjal użat biex jgħatti l-imtieraħ) 

8 0 

5516 23 90 – – – Oħrajn 8 0 

5516 24 00 – – Stampati 8 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss ma’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5516 31 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5516 32 00 – – Miżbugħin 8 0 

5516 33 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5516 34 00 – – Stampati 8 0 

– Fihom inqas minn 85 % tal-piż ta’ fibri artifiċjali ta’ qisien ta’ 
qosor predeterminat (staple), imħalltin prinċipalment jew 
biss ma’ qoton 

5516 41 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

5516 42 00 – – Miżbugħin 8 0 

5516 43 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5516 44 00 – – Stampati 8 0 

– Oħrajn 

5516 91 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0
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5516 92 00 – – Miżbugħin 8 0 

5516 93 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

5516 94 00 – – Stampati 8 0 

56 KAPITOLU 56 - MATERJAL TESSILI ARTAB, FELTRU U 
MATERJALI MHUX MINSUĠIN; ĦJUT SPEĊJALI; SPAG, 
ĊWIEMI, ĦBULA U KEJBILS U OĠĠETTI MINNHOM 

5601 Materjal tessili artab u oġġetti minnu; fibri tessili, mhux itwal 
minn 5 mm (trofof), trab tessili u biċċiet tal-fibri mill-mitħna 
(mill neps) 

5601 10 – Assorbenti iġeniċi u tampuni, ħrieqi u qliebi għat-trabi u 
oġġetti iġeniċi simili, ta’ materjal artab 

5601 10 10 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 5 0 

5601 10 90 – – Ta’ materji tessili oħrajn 3,8 0 

– Materjal artab; oġġetti oħrajn ta’ materjal artab 

5601 21 – – Tal-qoton 

5601 21 10 – – – Assorbenti 3,8 0 

5601 21 90 – – – Oħrajn 3,8 0 

5601 22 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5601 22 10 – – – Rombli ta' dijametru mhux iktar minn 8 mm 3,8 0 

– – – Oħrajn 

5601 22 91 – – – – Ta’ fibri sintetiċi 4 0 

5601 22 99 – – – – Ta’ fibri artifiċjali 4 0 

5601 29 00 – – Oħrajn 3,8 0 

5601 30 00 – Truf u trab ta’ tessuti u biċċiet tal-fibri mill-mitħna (mill 
neps) 

3,2 0 

5602 Feltru, kemm jekk mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti jew 
laminat inkella le 

5602 10 – Feltru tan-newl tal-labar u drappijiet ta’ fibra marbutin bil- 
ponti 

– – Mhux mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew 
laminati 

– – – Feltru tan-newl tal-labar
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5602 10 11 – – – – Ta’ ġuta jew fibri tessili oħrajn ta’ tilju tat-titolu 5303 6,7 0 

5602 10 19 – – – – Ta’ materjali tessili oħrajn 6,7 0 

– – – Drappijiet ta’ fibra marbutin bil-ponti 

5602 10 31 – – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 6,7 0 

5602 10 35 – – – – Ta’ xagħar aħrax ta’ annimali 6,7 0 

5602 10 39 – – – – Ta’ materjali tessili oħrajn 6,7 0 

5602 10 90 – – Mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew laminati 6,7 0 

– Feltru ieħor, mhux mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti 
jew laminat 

5602 21 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 6,7 0 

5602 29 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 6,7 0 

5602 90 00 – Oħrajn 6,7 0 

5603 Materjali mhux minsuġin, kemm jekk mimlijin b’sustanza 
oħra, miksijin, mgħottijin jew laminati kif ukoll jekk le 

– Ta’ filamenti magħmulin mill-bniedem 

5603 11 – – Ma jiżnux aktar minn 25 g/m 2 

5603 11 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 11 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 12 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 

5603 12 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 12 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 13 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 

5603 13 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 13 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 14 – – Jiżnu aktar minn 150 g/m 2 

5603 14 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0
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5603 14 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

– Oħrajn 

5603 91 – – Ma jiżnux aktar minn 25 g/m 2 

5603 91 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 91 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 92 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 

5603 92 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 92 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 93 – – Jiżnu iktar minn 25 g/m 2 iżda mhux iktar minn 70 g/m 2 

5603 93 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 93 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5603 94 – – Jiżnu aktar minn 150 g/m 2 

5603 94 10 – – – Miksijin jew mgħottijin 4,3 0 

5603 94 90 – – – Oħrajn 4,3 0 

5604 Ħjut u spag tal-lastku, miksijin bit-tessuti; ħjut u strixxa u 
bħalhom, ta’ tessuti, tat-titolu 5404 jew 5405, mimlijin b’sus
tanza oħra, miksijin, mgħottijin jew inforrati bil-lastiku jew 
bil-plastiks 

5604 10 00 – Ħjut u spag tal-lastiku, miksijin bit-tessuti 4 0 

5604 90 – Oħrajn 

5604 90 10 – – Ħjut li ma jċedux malajr ta’ poliesteri, ta’ najlon jew ta’ 
poliamidi oħrajn jew ta’ rejon viskuż, mimlijin b’sustanza 
oħra jew miksijin 

4 0 

5604 90 90 – – Oħrajn 4 0 

5605 00 00 Ħjut immetallizzati, b’wajer ġo fihom jew le, li jkunu ħjut ta’ 
tessuti, jew strixxa jew bħalhom tat-titolu 5404 jew 5405, 
maqgħudin mal-metall f’għamla ta’ ħajta, strixxa jew trab 
jew miksijin b’metall 

4 0
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5606 00 Ħjut b’wajer ġo fihom u strixxa u bħalha tat-titolu 5404 jew 
5405, b’wajer ġo fihom (ħlief dawk tat-titolu 5605 u ħjut ta’ 
krin b’wajer ġo fih); ħjut ta’ xinilja (inklużi trofofta’ ħjut ta’ 
xinilja); u loop wale-yarn 

5606 00 10 – Loop wale-yarn 8 0 

– Oħrajn 

5606 00 91 – – Ħjut b’wajer ġo fihom 5,3 0 

5606 00 99 – – Oħrajn 5,3 0 

5607 Spag, ċwiemi, ħbula u kejbils, mitnijin jew immaljati jew le u 
mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, mgħottijin jew inforrati bil- 
lastiku jew bil-plastiks inkella le 

– Ta’ sisal jew fibri tessili oħrajn tal-ġens Agave 

5607 21 00 – – Spag għall-irbit jew għall-imballar 12 0 

5607 29 – – Oħrajn 

5607 29 10 – – – Ikbar minn 100 000 deċiteks (10 g/m) 12 0 

5607 29 90 – – – Ta’ qies ta’ 100 000 deċiteks (10 g/m) jew inqas 12 0 

– Ta’ polietilene jew polipropilene 

5607 41 00 – – Spag għall-irbit jew għall-imballar 8 0 

5607 49 – – Oħrajn 

– – – Ikbar minn 50 000 deċiteks (5 g/m) 

5607 49 11 – – – – Mitnijin jew immaljati 8 0 

5607 49 19 – – – – Oħrajn 8 0 

5607 49 90 – – – Ta’ qies ta’ 50 000 deċiteks (5 g/m) jew inqas 8 0 

5607 50 – Ta’ fibri sintetiċi oħrajn 

– – Tan-najlon jew poliamidi oħrajn jew tal-poliesteri 

– – – Ikbar minn 50 000 deċiteks (5 g/m) 

5607 50 11 – – – – Mitnijin jew immaljati 8 0 

5607 50 19 – – – – Oħrajn 8 0
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5607 50 30 – – – Ta’ qies ta’ 50 000 deċiteks (5 g/m) jew inqas 8 0 

5607 50 90 – – Ta’ fibri sintetiċi oħrajn 8 0 

5607 90 – Oħrajn 

5607 90 20 – – Tal-abaka (Manila hempe jew Musa testilis Nee) jew fibri 
oħrajn (ta’ weraq) ibsin; tal-ġuta jew fibri tat-tilju oħrajn 
tat-titolu 5303 

6 0 

5607 90 90 – – Oħrajn 8 0 

5608 Xbieki b’għoqiedi ta’ spag, ċwiemi jew ħbula; xbieki tas-sajd 
maħdumin u xbieki oħrajn maħdumin, ta’ materjali tessili 

– Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

5608 11 – – Xbieki tas-sajd maħdumin 

– – – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 

5608 11 11 – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 8 0 

5608 11 19 – – – – Ta’ ħjut 8 0 

– – – Oħrajn 

5608 11 91 – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 8 0 

5608 11 99 – – – – Ta’ ħjut 8 0 

5608 19 – – Oħrajn 

– – – Xbieki magħmulin 

– – – – Ta’ najlon jew poliamidi oħrajn 

5608 19 11 – – – – – Ta’ spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils 8 0 

5608 19 19 – – – – – Oħrajn 8 0 

5608 19 30 – – – – Oħrajn 8 0 

5608 19 90 – – – Oħrajn 8 0 

5608 90 00 – Oħrajn 8 0 

5609 00 00 Oġġetti ta’ ħajt, strixxa jew simili tat-titolu 5404 jew 5405, 
spag, ċwiemi, ħbula jew kejbils, mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

5,8 0
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57 KAPITOLU 57 - TWAPET U KISI TAL-ART IEĦOR TA’ 
TESSUTI 

5701 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, bl-għoqiedi, manifatturati 
jew le 

5701 10 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5701 10 10 – – Fihom total ta’ aktar minn 10 % tal-piż ħarir jew skart tal- 
ħarir ħlief truf li jibqgħu fil-moxt (noil) 

8 0 

5701 10 90 – – Oħrajn 8 MAX 
2,8 EUR /m 2 

0 

5701 90 – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5701 90 10 – – Ta’ ħarir, skart ta’ ħarir ħlief truf li jibqgħu fil-moxt (noil), 
ta’ fibri sintetiċi, ta’ ħjut tat-titolu 5605 jew ta’ materjali 
tessili li fihom ħjut ta’ metall 

8 0 

5701 90 90 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 3,5 0 

5702 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, minsuġin, mingħajr 
bżiebeż jew trofof, manifatturati jew le, inklużi “Kelem”, 
“Schumacks”, “Karamanie” u twapet simili minsuġin bl-idejn 

5702 10 00 – “Kelem”, “Schumacks”, “Karamanie” u twapet simili minsuġin 
bl-idejn 

3 0 

5702 20 00 – Koperturi tal-art ta’ fibri tal-ġewża tal-Indi (kajjar) 4 0 

– Oħrajn, tal-pil, mhux manifatturati 

5702 31 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5702 31 10 – – – Twapet Axminster 8 0 

5702 31 80 – – – Oħrajn 8 0 

5702 32 – – Ta’ materjali ta’ tessuti magħmulin mill-bniedem 

5702 32 10 – – – Twapet Axminster 8 0 

5702 32 90 – – – Oħrajn 8 0 

5702 39 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

– Oħrajn, tal-pil, manifatturati 

5702 41 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

5702 41 10 – – – Twapet Axminster 8 0
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5702 41 90 – – – Oħrajn 8 0 

5702 42 – – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

5702 42 10 – – – Twapet Axminster 8 0 

5702 42 90 – – – Oħrajn 8 0 

5702 49 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

5702 50 – Oħrajn, mhux tal-pil, mhux manifatturati 

5702 50 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

5702 50 31 – – – Ta’ polipropilene 8 0 

5702 50 39 – – – Oħrajn 8 0 

5702 50 90 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

– Oħrajn, mhux tal-pil, manifatturati 

5702 91 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5702 92 – – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

5702 92 10 – – – Ta’ polipropilene 8 0 

5702 92 90 – – – Oħrajn 8 0 

5702 99 00 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

5703 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, bil-bżiebeż, manifatturati 
jew le 

5703 10 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5703 20 – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 

– – Stampati bil-bżiebeż 

5703 20 12 – – – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 1 m 2 8 0 

5703 20 18 – – – Oħrajn 8 0 

– – Oħrajn 

5703 20 92 – – – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 1 m 2 8 0 

5703 20 98 – – – Oħrajn 8 0
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5703 30 – Ta’ materjali tessili oħrajn magħmulin mill-bniedem 

– – Ta’ polipropilene 

5703 30 12 – – – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 1 m 2 8 0 

5703 30 18 – – – Oħrajn 8 0 

– – Oħrajn 

5703 30 82 – – – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 1 m 2 8 0 

5703 30 88 – – – Oħrajn 8 0 

5703 90 – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5703 90 20 – – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 1 m 2 8 0 

5703 90 80 – – Oħrajn 8 0 

5704 Twapet u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, tal-feltru, mingħajr 
bżiebeż jew trofof, manifatturati jew le 

5704 10 00 – Ċangaturi, b’erja tal-wiċċ massima ta’ 0,3 m 2 6,7 0 

5704 90 00 – Oħrajn 6,7 0 

5705 00 Twapet oħrajn u kisi tal-art ieħor ta’ tessuti, manifatturati jew 
le 

5705 00 10 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

5705 00 30 – Ta’ materjali tessili magħmulin mill-bniedem 8 0 

5705 00 90 – Ta’ materjali tessili oħrajn 8 0 

58 KAPITOLU 58 - DRAPPIJIET MINSUĠIN SPEĊJALI; DRAPPI
JIET TA’ TESSUTI BIL-BŻIEBEŻ; BIZZILLA; TAPIZZERIJI; 
AĊĊESSORJI; RAKKMU 

5801 Drappijiet bil-pil minsuġin u drappijiet ta’ xinilja, ħlief drap
pijiet tat-titolu 5802 jew 5806 

5801 10 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– Tal-qoton 

5801 21 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil mhux maqtugħin 8 0 

5801 22 00 – – Korduroj maqtugħ 8 0 

5801 23 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil oħrajn 8 0
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5801 24 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, épinglé (mhux maqtugħin) 8 0 

5801 25 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, maqtugħin 8 0 

5801 26 00 – – Drappijiet tax-xinilja 8 0 

– Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5801 31 00 – – Drappijiet ta’ tgħama bil-pil mhux maqtugħin 8 0 

5801 32 00 – – Korduroj maqtugħ 8 0 

5801 33 00 – – Drappijiet ta’ tgħama oħrajn bil-pil 8 0 

5801 34 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, épinglé (mhux maqtugħin) 8 0 

5801 35 00 – – Drappijiet tal-medd bil-pil, maqtugħin 8 0 

5801 36 00 – – Drappijiet tax-xinilja 8 0 

5801 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

5801 90 10 – – Tal-għażel 8 0 

5801 90 90 – – Oħrajn 8 0 

5802 Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
ħlief drappijiet dojoq tat-titolu 5806; drappijiet ta’ tessuti 
bil-bżiebeż, ħlief prodotti tat-titolu 5703 

– Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
tal-qoton 

5802 11 00 – – – Mhux ibbliċjati 8 0 

5802 19 00 – – Oħrajn 8 0 

5802 20 00 – Drapp tax-xugaman terri u drappijiet minsuġin terri simili, 
ta’ materjali tessili oħrajn 

8 0 

5802 30 00 – Drappijiet ta’ tessuti bil-bżiebeż 8 0 

5803 00 Garża, ħlief drappijiet dojoq tat-titolu 5806 

5803 00 10 – Tal-qoton 5,8 0 

5803 00 30 – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 7,2 0 

5803 00 90 – Oħrajn 8 0
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5804 Tullijiet u drappijiet oħrajn ta’ xibka, mhux inklużi drappijiet 
minsuġin, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ; bizzilla bil-biċċa, 
fi strixxi jew f’motifi, ħlief drappijiet tat-titoli minn 6002 sa 
6006 

5804 10 – Tullijiet u drappijiet oħrajn ta’ xibka 

– – Lixxa 

5804 10 11 – – – Drappijiet ta’ xibka bl-għoqod 6,5 0 

5804 10 19 – – – Oħrajn 6,5 0 

5804 10 90 – – Oħrajn 8 0 

– Bizzilla maħduma b’mezzi mekkaniċi 

5804 21 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5804 21 10 – – – Maħdumin fuq makni b’ċombini mekkaniċi 8 0 

5804 21 90 – – – Oħrajn 8 0 

5804 29 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5804 29 10 – – – Maħdumin fuq makni b’ċombini mekkaniċi 8 0 

5804 29 90 – – – Oħrajn 8 0 

5804 30 00 – Bizzilla maħduma bl-idejn 8 0 

5805 00 00 Tapizzeriji maħdumin bl-idejn tat-tip Gobelins, Flanders, 
Aubusson, Beauvais u bħalhom, u tapizzeriji maħdumin bil- 
labra (pereżempju, petit point, pont xewka), manifatturati jew 
le 

5,6 0 

5806 Drappijiet minsuġin dojoq, ħlief oġġetti tat-titolu 5807; drap
pijiet dojoq magħmulin minn medd mingħajr tgħama mmun
tati permezz ta’ kolla (bolducs) 

5806 10 00 – Drappijiet bil-pil minsuġin (inklużi drapp tax-xugaman terri 
u drappijiet minsuġin terri simili) u drappijiet ta’ xinilja 

6,3 0 

5806 20 00 – Drappijiet minsuġin oħrajn, li fihom piż 5 % jew aktar ta’ 
ħjut elastomeriċi jew ħjut ta’ lastiku 

7,5 0 

– Drappijiet oħrajn minsuġin 

5806 31 00 – – Tal-qoton 7,5 0 

5806 32 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5806 32 10 – – – B’ħâxjiet ta’ veru 7,5 0
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5806 32 90 – – – Oħrajn 7,5 0 

5806 39 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 7,5 0 

5806 40 00 – Drappijiet magħmulin minn medd mingħajr tgħama mmun
tati permezz ta’ kolla (bolducs) 

6,2 0 

5807 Tikketti, badges u oġġetti simili ta’ materjali tessili, bil-biċċa, fi 
strixxi jew maqtugħin għal għamla jew qies, mhux irrakkmati 

5807 10 – Minsuġin 

5807 10 10 – – Bi skrizzjoni minsuġa 6,2 0 

5807 10 90 – – Oħrajn 6,2 0 

5807 90 – Oħrajn 

5807 90 10 – – Ta’ feltru jew materjali mhux minsuġin 6,3 0 

5807 90 90 – – Oħrajn 8 0 

5808 Żigarelli bil-biċċa; aċċessorji ornamentali bil-biċċa, mingħajr 
rakkmu, ħlief maħdumin bil-labar jew bil-ganċ; ġmiemen, 
pompoms u oġġetti simili 

5808 10 00 – Żigarelli, bil-biċċa 5 0 

5808 90 00 – Oħrajn 5,3 0 

5809 00 00 Drappijiet minsuġin ta’ ħjut ta’ metall u drappijiet minsuġin ta’ 
ħjut metallizzati tat-titolu 5605, ta’ tip użati fl-ilbies, bħala 
drappijiet għat-tagħmir tad-dar jew għal għanijiet oħrajn 
simili, mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

5,6 0 

5810 Rakkmu bil-biċċa, fi strixxi jew f’motifi 

5810 10 – Rakkmu mingħajr bażi tidher 

5810 10 10 – – Ta’ valur ikbar minn EUR 35/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 10 90 – – Oħrajn 8 0 

– Rakkmu ieħor 

5810 91 – – Tal-qoton 

5810 91 10 – – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 91 90 – – – Oħrajn 7,2 0
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5810 92 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

5810 92 10 – – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 92 90 – – – Oħrajn 7,2 0 

5810 99 – – Ta’ materjali tessili oħrajn 

5810 99 10 – – – Ta’ valur ikbar minn EUR 17,50/kg (piż nett) 5,8 0 

5810 99 90 – – – Oħrajn 7,2 0 

5811 00 00 Prodotti ta’ tessuti kkuttunati bil-biċċa, magħmulin minn saff 
wieħed jew aktar ta’ materjali tessili mmuntati bl-ikkuttunar 
bil-ħjata jew mod ieħor, ħlief rakkmu tat-titolu 5810 

8 0 

59 KAPITOLU 59 - DRAPPIJIET TA’ TESSUTI MIMLIJIN B’SUS
TANZA OĦRA (IMPREGNATED), MIKSIJIN, MGĦOTTIJIN 
JEW LAMINATI; OĠĠETTI TA’ TESSUTI TA’ TIP TAJBIN 
GĦAL UŻU INDUSTRIJALI 

5901 Drappijiet ta’ tessuti miksijin b’gomma jew sustanzi amilaċe
jużi, ta’ tip użat għal qxur ta’ barra ta’ kotba jew bħalhom; 
drapp ta’ traċċar; kanvas għat-tpinġija ppreparat; bakrum u 
drappijiet simili ta’ tessuti mwebbsin ta’ tip użat għal bażijiet 
ta’ kpiepel 

5901 10 00 – Drappijiet ta’ tessuti miksijin b’gomma jew sustanzi amilaċe
jużi, ta’ tip użat għal qxur ta’ barra ta’ kotba jew bħalhom 

6,5 0 

5901 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

5902 Drapp ta’ korda tat-tajers ta’ ħjut li ma jċedux malajr ta’ najlon 
jew poliamidi oħrajn, poliesteri jew rejon viskuż 

5902 10 – Ta’ suf najlon jew poliamidi oħrajn 

5902 10 10 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0 

5902 10 90 – – Oħrajn 8 0 

5902 20 – Ta’ poliesteri 

5902 20 10 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0 

5902 20 90 – – Oħrajn 8 0 

5902 90 – Oħrajn 

5902 90 10 – – Mimlijin bil-gomma 5,6 0
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5902 90 90 – – Oħrajn 8 0 

5903 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, 
mgħottijin jew laminati bi plastiks, ħlief dawk tat-titolu 5902 

5903 10 – Bi klorul ta’ (poli)vinil 

5903 10 10 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

5903 10 90 – – Miksijin, mgħottijin jew laminati 8 0 

5903 20 – B’poliuretejn 

5903 20 10 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

5903 20 90 – – Miksijin, mgħottijin jew laminati 8 0 

5903 90 – Oħrajn 

5903 90 10 – – Mimlijin b’sustanza oħra 8 0 

– – Miksijin, mgħottijin jew laminati 

5903 90 91 – – – B’derivattivi ta’ ċelluloża jew plastiks oħrajn, bid-drapp 
fuq is-sewwa 

8 0 

5903 90 99 – – – Oħrajn 8 0 

5904 Linoljum, maqtugħ għal forma jew le; kisi ta’ l-art magħmul 
minn kisja jew għata poġġuti fuq rinforz ta’ tessuti, maqtugħ 
għal forma jew le: 

5904 10 00 – Linoljum 5,3 0 

5904 90 00 – Oħrajn 5,3 0 

5905 00 Kisi tal-ħajt ta’ tessuti 

5905 00 10 – Magħmulin minn ħjut paralleli, marbutin fuq rinforz ta’ kull 
materjal 

5,8 0 

– Oħrajn 

5905 00 30 – – Ta’ għażel 8 0 

5905 00 50 – – Tal-ġuta 4 0 

5905 00 70 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 8 0 

5905 00 90 – – Oħrajn 6 0
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5906 Drappijiet ta’ tessuti ttrattati bil-gomma, ħlief dawk tat-titolu 
5902 

5906 10 00 – Tejp li jeħel mhux usa’ minn 20 cm 4,6 0 

– Oħrajn 

5906 91 00 – – Maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 6,5 0 

5906 99 – – Oħrajn 

5906 99 10 – – – Drappijiet imsemmijin fin-Nota 4(c) għal dan il-kapitolu 8 0 

5906 99 90 – – – Oħrajn 5,6 0 

5907 00 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin, jew 
mgħottijin mod ieħor; kanvas miżbugħ bħala xeni ta’ teatru, 
fundali ta’ studji jew bħalhom 

5907 00 10 – Drapp taż-żejt u drappijiet ta’ tessuti oħrajn miksijin bi 
preparazzjonijiet b’bażi ta’ żejt jinxef 

4,9 0 

5907 00 90 – Oħrajn 4,9 0 

5908 00 00 Ftejjel ta’ tessuti, minsuġin, immaljati jew maħdumin bil-labar, 
għal lampi, spiritieri, lajters, xemgħat jew bħalhom; mantils 
tal-gass inkandexxenti u drapp tal-mantil maħdum bil-labar 
f’forma ta’tubu għalihom, mimlijin b’sustanza oħra jew le 

5,6 0 

5909 00 Manek ta’ tessuti u tubi simili ta’ tessuti, inforrati jew le, 
armati jew b’aċċessorji ta’ materjali oħrajn 

5909 00 10 – Ta’ fibri sintetiċi 6,5 0 

5909 00 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 6,5 0 

5910 00 00 Tagħmir ċineg jew ċineg ta’ trasmissjoni jew ġarr, ta’ materjal 
ta’ tessuti, mimli b’sustanza oħra, miksi, mgħotti jew laminat 
bi plastiks jew le, jew rinfurzat b’metall jew materjal ieħor 

5,1 0 

5911 Prodotti u oġġetti ta’ tessuti, għal użi tekniċi, speċifikati fin- 
Nota 7 għal dan il-kapitolu 

5911 10 00 – Drappijiet ta’ tessuti, feltru u drappijiet minsuġin inforrati 
bil-feltru, miksijin, mgħottijin jew laminati bil-gomma, 
ġilda jew materjal ieħor, ta’ tip użat għal drapp tal-magni 
tat-tqardix, u drappijiet simili ta’ tip użat għal għanijiet 
tekniċi oħrajn, inklużi drappijiet dojoq magħmulin minn 
bellus mimli bil-gomma, biex jinksew magħżel tal-insiġ 
(qasab tan-newl) 

5,3 0
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5911 20 00 – Drapp tal-pezza, manifatturat jew le 4,6 0 

– Drappijiet u feltri ta’ tessuti, bla truf jew armati b’mekka
niżmu li jgħaqqad, ta’ tip użat f’makni għall-manifattura tal- 
karta jew oħrajn simili (pereżempju, għal polpa jew siment 
tal-asbestos) 

5911 31 – – Ta’ piż li ma jaqbiżx 650 g/m 2 

– – – Ta’ fibri tal-ħarir jew magħmulin mill-bniedem 

5911 31 11 – – – – Drappijiet minsuġin, bil-feltru jew le, ta’ fibri sintetiċi, ta’ 
tip użat f’makni għall-manifattura tal-karta 

5,8 0 

5911 31 19 – – – – Oħrajn 5,8 0 

5911 31 90 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 4,4 0 

5911 32 – – Li jiżnu 650 g/m 2 jew iżjed 

5911 32 10 – – – Ta’ fibri tal-ħarir jew magħmulin mill-bniedem 5,8 0 

5911 32 90 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 4,4 0 

5911 40 00 – Drapp għat-tisfija ta’ tip użat fil-preses taż-żejt jew bħalu, 
inkluż dak ta’ xagħar uman 

6 0 

5911 90 – Oħrajn 

5911 90 10 – – Ta’ feltru 6 0 

5911 90 90 – – Oħrajn 6 0 

60 KAPITOLU 60 - DRAPPIJIET MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNIT
TED) JEW BIL-GANĊ (CROCHETED) 

6001 Drappijiet bil-pil, inklużi drappijiet ta’ “pil twil” u drappijiet 
terri, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6001 10 00 – Drappijiet ta’ “pil twil” 8 0 

– Drappijiet bil-pil ħoloq 

6001 21 00 – – Tal-qoton 8 0 

6001 22 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 8 0 

6001 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 8 0 

– Oħrajn 

6001 91 00 – – Tal-qoton 8 0 

6001 92 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 8 0
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6001 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 8 0 

6002 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ mhux usa’ minn 
30 ċm, li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi jew 
ħjut tal-lastiku, ħlief dawk tat-titolu 6001 

6002 40 00 – Li fihom bil-piż 5 % jew aktar ta’ ħjut elastometriċi, iżda ma 
fihomx ħjut ta’ lastiku 

8 0 

6002 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

6003 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ mhux usa’ minn 
30 cm, ħlief dawk tat-titolu 6001 jew 6002 

6003 10 00 – Ta’ suf jew xagħar ta’ annimali fin 8 0 

6003 20 00 – Ta’ qoton 8 0 

6003 30 – Ta’ fibri sintetiċi 

6003 30 10 – – Bizzilla Raschel 8 0 

6003 30 90 – – Oħrajn 8 0 

6003 40 00 – Ta’ fibri artifiċjali 8 0 

6003 90 00 – Oħrajn 8 0 

6004 Drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ usa’ minn 30 cm, 
li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi jew ħjut tal- 
lastiku, ħlief dawk tat-titolu 6001 

6004 10 00 – Li fihom bil-piż 5 % jew aktar ħjut elastometriċi, iżda ma 
fihomx ħjut tal-lastku 

8 0 

6004 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

6005 Drappijiet maħdumin malja mal-medd (inklużi dawk magħ
mulin fuq makni tas-suf tal-gallun), ħlief dawk tat-titoli 
minn 6001 sa 6004 

– Tal-qoton 

6005 21 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6005 22 00 – – Miżbugħin 8 0 

6005 23 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0
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6005 24 00 – – Stampati 8 0 

– Ta’ fibri sintetiċi 

6005 31 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

6005 31 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 31 50 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 31 90 – – – Oħrajn 8 0 

6005 32 – – Miżbugħin 

6005 32 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 32 50 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 32 90 – – – Oħrajn 8 0 

6005 33 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

6005 33 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 33 50 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 33 90 – – – Oħrajn 8 0 

6005 34 – – Stampati 

6005 34 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6005 34 50 – – – Bizzilla Raschel, ħlief għal purtieri jew drapp tal-purtieri 
tax-xibka 

8 0 

6005 34 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Ta’ fibri artifiċjali 

6005 41 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6005 42 00 – – Miżbugħin 8 0 

6005 43 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6005 44 00 – – Stampati 8 0
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6005 90 – Oħrajn 

6005 90 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

6005 90 90 – – Oħrajn 8 0 

6006 Drappijiet oħrajn maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6006 10 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

– Ta’qoton 

6006 21 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6006 22 00 – – Miżbugħin 8 0 

6006 23 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6006 24 00 – – Stampati 8 0 

– Ta’ fibri sintetiċi 

6006 31 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 

6006 31 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 31 90 – – – Oħrajn 8 0 

6006 32 – – Miżbugħin 

6006 32 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 32 90 – – – Oħrajn 8 0 

6006 33 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 

6006 33 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 33 90 – – – Oħrajn 8 0 

6006 34 – – Stampati 

6006 34 10 – – – Għal purtieri, inkluż drapp tal-purtieri tax-xibka 8 0 

6006 34 90 – – – Oħrajn 8 0 

– Ta’ fibri artifiċjali 

6006 41 00 – – Mhux ibbliċjati jew ibbliċjati 8 0 

6006 42 00 – – Miżbugħin 8 0
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6006 43 00 – – Ta’ ħjut ta’ lwien differenti 8 0 

6006 44 00 – – Stampati 8 0 

6006 90 00 – Oħrajn 8 0 

61 KAPITOLU 61 - OĠĠETTI TA’ LBIES U AĊĊESSORJI TAL- 
ĦWEJJEĠ, MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNITTED) JEW BIL- 
GANĊ (CROCHETED) 

6101 Surtù, car coats, kapep, imnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tal- 
irġiel jew tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, ħlief 
dawk tat-titolu 6103 

6101 20 – Tal-qoton 

6101 20 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 20 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6101 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6101 30 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 30 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6101 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6101 90 20 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6101 90 80 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 Surtù, car-coats, kapep, imnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tan- 
nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, ħlief 
dawk tat-titolu 6104 

6102 10 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6102 10 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 10 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 20 – Tal-qoton 

6102 20 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 20 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0
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6102 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6102 30 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 30 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6102 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6102 90 10 – – Surtù, car coats, kapep, imnatar u oġġetti simili 12 0 

6102 90 90 – – Anoraks (inklużi ġkieket tal-iskijar), wind-cheaters, ġkieket 
għar-riħ u oġġetti simili 

12 0 

6103 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, qliezet, owverols 
b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa 
(breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal-għawm) tal-irġiel jew 
tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6103 10 – Ilbiesi sħaħ 

6103 10 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6103 10 90 – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles 

6103 22 00 – – Tal-qoton 12 0 

6103 23 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6103 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers 

6103 31 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6103 32 00 – – Tal-qoton 12 0 

6103 33 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6103 39 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) 

6103 41 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6103 42 00 – – Tal-qoton 12 0 

6103 43 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6103 49 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0
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6104 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, ilbiesi, dbielet, dbielet 
mifrudin, qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u 
jintrabtu taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal- 
għawm) tan-nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew bil- 
ganċ 

– Ilbiesi sħaħ 

6104 13 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 19 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6104 19 20 – – – Tal-qoton 12 0 

6104 19 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles 

6104 22 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 23 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6104 29 10 – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 29 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers 

6104 31 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 32 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 33 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 39 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi 

6104 41 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 42 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 43 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 44 00 – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6104 49 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Dbielet u dbielet mifrudin 

6104 51 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0
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6104 52 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 53 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 59 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijietowverolsvavalor 

6104 61 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6104 62 00 – – Tal-qoton 12 0 

6104 63 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6104 69 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6105 Qomos tal-irġiel jew tas-subien, maħdumin bil-labar jew bil- 
ganċ 

6105 10 00 – Tal-qoton 12 0 

6105 20 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6105 20 10 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6105 20 90 – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6105 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6105 90 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6105 90 90 – – Oħrajn 12 0 

6106 Blawżijiet, qomos u qomos-blawżijiet tan-nisa jew tal-bniet, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6106 10 00 – Tal-qoton 12 0 

6106 20 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6106 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6106 90 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6106 90 30 – – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 12 0 

6106 90 50 – – Ta’ għażel jew ta’ rami 12 0 

6106 90 90 – – Oħrajn 12 0
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6107 Qliezet ta’ taħt, briefs, qomos tas-sodda, piġami, ġagagi tal- 
banju, blużi ta’ ġewwa u oġġetti simili tal-irġiel jew tas-subien, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

– Qliezet ta’ taħt u briefs 

6107 11 00 – – Tal-qoton 12 0 

6107 12 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6107 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qomos tas-sodda u piġami 

6107 21 00 – – Tal-qoton 12 0 

6107 22 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6107 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6107 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6107 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6108 Ilbiesi ta’ taħt, dbielet ta’ taħt, briefs, qliezet ta’ taħt, ilbiesi tas- 
sodda, piġami, négligés, ġagagi tal-banju, blużi ta’ ġewwa u 
oġġetti simili tan-nisa jew tal-bniet, maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ 

– Ilbiesi ta’ taħt u dbielet ta’ taħt 

6108 11 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Briefs u qliezet ta’ taħt 

6108 21 00 – – Tal-qoton 12 0 

6108 22 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi tas-sodda u piġami 

6108 31 00 – – Tal-qoton 12 0 

6108 32 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0
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6108 39 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6108 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6108 92 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6108 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6109 T-shirts, flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6109 10 00 – Tal-qoton 12 0 

6109 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6109 90 20 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali jew fibri magħmulin 
mill-bniedem 

12 0 

6109 90 90 – – Oħrajn 12 0 

6110 Ġersijiet, pullovers, kardigans, sdieri u oġġetti simili, 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

– Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6110 11 – – Ta’ suf 

6110 11 10 – – – Ġersijiet u pulowvers, li fihom għallinqas 50 % tal-piż suf 
u jiżnu 600 g jew aktar kull oġġett 

10,5 0 

– – – Oħrajn 

6110 11 30 – – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 11 90 – – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 12 – – Ta’ mogħoż ta’ Kaxmer (Każimiri) 

6110 12 10 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 12 90 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 19 – – Oħrajn 

6110 19 10 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 19 90 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0
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6110 20 – Tal-qoton 

6110 20 10 – – Flokkijiet tas-suf (jumpers) u pulowvers ħfief maħdumin fin 
bil-labar bl-għonq jinqaleb fuqu nnifsu, polo jew fekruna 

12 0 

– – Oħrajn 

6110 20 91 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 20 99 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 30 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6110 30 10 – – Flokkijiet tas-suf (jumpers) u pulowvers ħfief maħdumin fin 
bil-labar bl-għonq jinqaleb fuqu nnifsu, polo jew fekruna 

12 0 

– – Oħrajn 

6110 30 91 – – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6110 30 99 – – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6110 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6110 90 10 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6110 90 90 – – Oħrajn 12 0 

6111 Ħwejjeġ u aċċessorji ta’ ħwejjeġ ta’ trabi, maħdumin bil-labar 
jew bil-ganċ 

6111 20 – Tal-qoton 

6111 20 10 – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba' biss (mitts) 

8,9 0 

6111 20 90 – – Oħrajn 12 0 

6111 30 – Ta’ fibri sintetiċi 

6111 30 10 – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba' biss (mitts) 

8,9 0 

6111 30 90 – – Oħrajn 12 0 

6111 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6111 90 11 – – – Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba' biss (mitts) 

8,9 0 

6111 90 19 – – – Oħrajn 12 0 

6111 90 90 – – Oħrajn 12 0
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6112 Track suits, ilbiesi ta’ skijar u malji tal-għawm, maħdumin bil- 
labar jew bil-ganċ 

– Track suits 

6112 11 00 – – Tal-qoton 12 0 

6112 12 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6112 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6112 20 00 – Ilbiesi tal-iskijar 12 0 

– Malji tal-għawm tal-irġiel jew tas-subien 

6112 31 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6112 31 10 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastku 8 0 

6112 31 90 – – – Oħrajn 12 0 

6112 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6112 39 10 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastku 8 0 

6112 39 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Malji tal-għawm tan-nisa jew tal-bniet 

6112 41 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6112 41 10 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastku 8 0 

6112 41 90 – – – Oħrajn 12 0 

6112 49 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6112 49 10 – – – Li fihom 5 % jew aktar tal-piż ħjut tal-lastku 8 0 

6112 49 90 – – – Oħrajn 12 0 

6113 00 Ħwejjeġ, magħmulin minn drappijiet maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ tat-titolu 5903, 5906, jew 5907 

6113 00 10 – Ta’ drappijiet maħdumin bil-labar jew bil-ganċ tat-titolu 
5906 

8 0 

6113 00 90 – Oħrajn 12 0 

6114 Ħwejjeġ oħrajn, maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6114 20 00 – Tal-qoton 12 0 

6114 30 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0
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6114 90 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6115 Panty hose, tajts, kalzetti, kalzetti qosra u maljerija oħra, 
inkluża maljerija b’kompressjoni ggradwata (per eżempju, 
kalzetti għal vini varikużi) u lbies għar-riġlejn maħdumin 
bil-labar jew bil-ganċ mingħajr qigħan imwaħħlin 

6115 10 – Maljerija b’kompressjoni ggradwata (per eżempju, kalzetti 
għal vini varikużi) 

6115 10 10 – – –Kalzetti magħmula mill-fibri sintetiċi għall-vini varikużi 8 0 

6115 10 90 – – Oħrajn 12 0 

– Pantyhose u tajts oħrajn 

6115 21 00 – – Ta’ fibri sintetiċi, ta’ qies kull ħajta singla inqas minn 67 
deċiteks 

12 0 

6115 22 00 – – Ta’ fibri sintetiċi, ta’ qies għal kull ħajta tas-suf waħidha ta’ 
67 deċiteks jew aktar 

12 0 

6115 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6115 30 – Maljerija oħra tan-nisa t-tul kollu jew li tasal sal-irkoppa, ta’ 
qjies kull ħajta singla ta’ anqas minn 67 deċiteks 

– – Ta’ fibri sintetiċi 

6115 30 11 – – – Kalzetti sal-irkoppa 12 0 

6115 30 19 – – – Oħrajn 12 0 

6115 30 90 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6115 94 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6115 95 00 – – Tal-qoton 12 0 

6115 96 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6115 96 10 – – – Kalzetti sa l-irkoppa 12 0 

– – – Oħrajn 

6115 96 91 – – – – Kalzetti tan-nisa 12 0 

6115 96 99 – – – – Oħrajn 12 0 

6115 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0
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6116 Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens), 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6116 10 – Mimlijin b’sustanza oħra, miksijin jew mgħottijin bi plastiks 
jew gomma 

6116 10 20 – – Ingwanti mimlijin b’sustanza oħra, miksijin jew mgħottijin 
b’gomma 

8 0 

6116 10 80 – – Oħrajn 8,9 0 

– Oħrajn 

6116 91 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8,9 0 

6116 92 00 – – Tal-qoton 8,9 0 

6116 93 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 8,9 0 

6116 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 8,9 0 

6117 Aċċessorji oħrajn ta’ lbies manifatturati, maħdumin bil-labar 
jew bil-ganċ; biċċiet ta’ ħwejjeġ jew ta’ aċċessorji tal-ħwejjeġ 
maħdumin bil-labar jew bil-ganċ 

6117 10 00 – Xalel, xalpi, maflers, mantilji, velijiet u bħalhom 12 0 

6117 80 – Aċċessorji oħrajn 

6117 80 10 – – Maħdumin bil-labar jew bil-ganċ, bil-lastiku jew bil-gomma 8 0 

6117 80 80 – – Oħrajn 12 0 

6117 90 00 – Partijiet 12 0 

62 KAPITOLU 62 - OĠĠETTI TA’ LBIES U AĊĊESSORJI TAL- 
ĦWEJJEĠ, MHUX MAĦDUMIN BIL-LABAR (KNITTED) JEW 
BIL-GANĊ (CROCHETED) 

6201 Surtù, car coats, kapep, imnatar, anoraks (inklużi ġkieket ta’ l- 
iskijar), windcheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili ta’ l- 
irġiel jew tas-subien, ħlief dawk tat-titolu 6203 

– Surtù, kapotti għax-xita, car coats, kapep, imnatar u oġġetti 
simili 

6201 11 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6201 12 – – Tal-qoton 

6201 12 10 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6201 12 90 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1321



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6201 13 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6201 13 10 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6201 13 90 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6201 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6201 91 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6201 92 00 – – Tal-qoton 12 0 

6201 93 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6201 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6202 Surtù, car-coats, kapep, mnatar, anoraks (inklużi ġkieket tal- 
iskijar), wind-cheaters, ġkieket għar-riħ u oġġetti simili tan- 
nisa jew tal-bniet, ħlief dawk tat-titolu 6204 

– Surtù, kapotti għax-xita, car-coats, kapep, mnatar u oġġetti 
simili 

6202 11 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6202 12 – – Tal-qoton 

6202 12 10 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6202 12 90 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6202 13 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6202 13 10 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, mhux aktar minn 1 kg 12 0 

6202 13 90 – – – Ta’ piż, kull biċċa ħwejjeġ, aktar minn 1 kg 12 0 

6202 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6202 91 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6202 92 00 – – Tal-qoton 12 0 

6202 93 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6202 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0
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6203 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, qliezet, owverols 
b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa 
(breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal-għawm) tal-irġiel jew 
tas-subien 

– Ilbiesi sħaħ 

6203 11 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6203 12 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6203 19 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6203 19 10 – – – Tal-qoton 12 0 

6203 19 30 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6203 19 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles 

6203 22 – – Tal-qoton 

6203 22 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 22 80 – – – Oħrajn 12 0 

6203 23 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6203 23 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 23 80 – – – Oħrajn 12 0 

6203 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6203 29 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 29 18 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 29 30 – – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6203 29 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers 

6203 31 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6203 32 – – Tal-qoton 

6203 32 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0
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6203 32 90 – – – Oħrajn 12 0 

6203 33 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6203 33 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 33 90 – – – Oħrajn 12 0 

6203 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6203 39 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 39 19 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 39 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u jintrabtu 
taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijietowverolsvavalor 

6203 41 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6203 41 10 – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6203 41 30 – – – Owverols b’vavalor u biċ-ċineġ 12 0 

6203 41 90 – – – Oħrajn 12 0 

6203 42 – – Tal-qoton 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6203 42 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – – Oħrajn 

6203 42 31 – – – – – Ta' denim 12 0 

6203 42 33 – – – – – Ta’ korduroj maqtugħ 12 0 

6203 42 35 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols vavaloru biċ-ċineġ 

6203 42 51 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 42 59 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 42 90 – – – Oħrajn 12 0
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6203 43 – – Ta’ fibri sintetiċi 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6203 43 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 43 19 – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u biċ-ċineġ 

6203 43 31 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 43 39 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 43 90 – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

– – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6203 49 11 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 49 19 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – – Owverols b’vavalor u biċ-ċineġ 

6203 49 31 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6203 49 39 – – – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 50 – – – – Oħrajn 12 0 

6203 49 90 – – – Oħrajn 12 0 

6204 Ilbiesi sħaħ, ensembles, ġkieket, blejżers, ilbiesi, dbielet, dbielet 
mifrudin, qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u 
jintrabtu taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet (ħlief malji tal- 
għawm) tan-nisa jew tal-bniet 

– Ilbiesi sħaħ 

6204 11 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 12 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 13 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 19 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6204 19 10 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0
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6204 19 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ensembles 

6204 21 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 22 – – Tal-qoton 

6204 22 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 22 80 – – – Oħrajn 12 0 

6204 23 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6204 23 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 23 80 – – – Oħrajn 12 0 

6204 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6204 29 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 29 18 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 29 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ġkieket u blejżers 

6204 31 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 32 – – Tal-qoton 

6204 32 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 32 90 – – – Oħrajn 12 0 

6204 33 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6204 33 10 – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 33 90 – – – Oħrajn 12 0 

6204 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

6204 39 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 39 19 – – – – Oħrajn 12 0
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6204 39 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Ilbiesi 

6204 41 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 42 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 43 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 44 00 – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6204 49 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6204 49 10 – – – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 12 0 

6204 49 90 – – – Oħrajn 12 0 

– Dbielet u dbielet mifrudin 

6204 51 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6204 52 00 – – Tal-qoton 12 0 

6204 53 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6204 59 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6204 59 10 – – – Ta’ fibri artifiċjali 12 0 

6204 59 90 – – – Oħrajn 12 0 

– – - Qliezet, owverols b’vavalor u ċineġ, qliezet li jaslu u 
jintrabtu taħt l-irkoppa (breeches) u xorzijiet owverolsvava
lor 

6204 61 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 

6204 61 10 – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

12 0 

6204 61 85 – – – Oħrajn 12 0 

6204 62 – – Tal-qoton 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6204 62 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – – Oħrajn 

6204 62 31 – – – – – Ta' denim 12 0 

6204 62 33 – – – – – Ta’ korduroj maqtugħ 12 0
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6204 62 39 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u biċ-ċineġ 

6204 62 51 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 62 59 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 62 90 – – – Oħrajn 12 0 

6204 63 – – Ta’ fibri sintetiċi 

– – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6204 63 11 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 63 18 – – – – Oħrajn 12 0 

– – – Owverols b’vavalor u biċ-ċineġ 

6204 63 31 – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 63 39 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 63 90 – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

– – – Ta’ fibri artifiċjali 

– – – – Qliezet u qliezet li jaslu u jintrabtu taħt l-irkoppa (breec
hes) 

6204 69 11 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 69 18 – – – – – Oħrajn 12 0 

– – – – Owverols b’vavalor u ċineġ 

6204 69 31 – – – – – Industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

6204 69 39 – – – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 50 – – – – Oħrajn 12 0 

6204 69 90 – – – Oħrajn 12 0 

6205 Qomos tal-irġiel u tas-subien 

6205 20 00 – Tal-qoton 12 0 

6205 30 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0
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6205 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6205 90 10 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6205 90 80 – – Oħrajn 12 0 

6206 Blawżijiet, qomos u qomos-blawżijiet tan-nisa jew tal-bniet 

6206 10 00 – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 12 0 

6206 20 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6206 30 00 – Tal-qoton 12 0 

6206 40 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6206 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6206 90 10 – – Ta’ għażel jew rami 12 0 

6206 90 90 – – Oħrajn 12 0 

6207 Flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, qliezet ta’ 
taħt, briefs, qomos tas-sodda, piġami, ġagagi tal-banju, blużi 
ta’ ġewwa u oġġetti simili tal-irġiel jew tas-subien 

– Qliezet ta’ taħt u briefs 

6207 11 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Qomos tas-sodda u piġami 

6207 21 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 22 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6207 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6207 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6207 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6207 99 10 – – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6207 99 90 – – – Oħrajn 12 0
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6208 Flokkijiet ta’ taħt taċ-ċingi u flokkijiet ta’ taħt oħrajn, ilbiesi ta’ 
taħt, dbielet ta’ taħt, briefs, qliezet ta’ taħt, ilbiesi tas-sodda, 
piġami, négligés, ġagagi tal-banju, blużi ta’ ġewwa u oġġetti 
simili tan-nisa jew tal-bniet 

– Ilbiesi ta’ taħt u dbielet ta’ taħt 

6208 11 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ilbiesi tas-sodda u piġami 

6208 21 00 – – Tal-qoton 12 0 

6208 22 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6208 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6208 92 00 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 12 0 

6208 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6209 Ħwejjeġ u aċċessorji ta’ ħwejjeġ ta’ trabi 

6209 20 00 – Tal-qoton 10,5 0 

6209 30 00 – Ta’ fibri sintetiċi 10,5 0 

6209 90 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6209 90 10 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 10,5 0 

6209 90 90 – – Oħrajn 10,5 0 

6210 Ħwejjeġ, magħmulin minn drappijiet ta’ intestaturi 5602, 
5603, 5903, 5906 jew 5907 

6210 10 – Ta’ drappijiet tat-titolu 5602 jew 5603 

6210 10 10 – – Ta’ drappijiet tat-titolu 5602 12 0 

6210 10 90 – – Ta’ drappijiet tat-titolu 5603 12 0 

6210 20 00 – Ħwejjeġ oħrajn, tat-tip deskritt fis-subintestaturi 6201 11 sa 
6201 19 

12 0 

6210 30 00 – Ħwejjeġ oħrajn, tat-tip deskritt fis-subintestaturi minn 
6202 11 sa 6202 19 

12 0
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6210 40 00 – Ħwejjeġ oħrajn ta’ rġiel jew ta’ subien 12 0 

6210 50 00 – Ħwejjeġ oħrajn ta’ nisa jew ta’ bniet 12 0 

6211 Track suits, ilbiesi ta’ skijar u malji tal-għawm; ħwejjeġ oħrajn 

– Malji tal-għawm 

6211 11 00 – – Tal-irġiel jew tas-subien 12 0 

6211 12 00 – – Tan-nisa jew tal-bniet 12 0 

6211 20 00 – Ilbiesi tal-iskijar 12 0 

– Ħwejjeġ oħrajn, tal-irġiel jew tas-subien 

6211 32 – – Tal-qoton 

6211 32 10 – – – Ħwejjeġ industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – Track suits bl-inforra 

6211 32 31 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – – Oħrajn 

6211 32 41 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 32 42 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 32 90 – – – Oħrajn 12 0 

6211 33 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6211 33 10 – – – Ħwejjeġ industrijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol 12 0 

– – – Track suits bl-inforra 

6211 33 31 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – – Oħrajn 

6211 33 41 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 33 42 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 33 90 – – – Oħrajn 12 0 

6211 39 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Ħwejjeġ oħrajn ta’ nisa jew ta’ bniet
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6211 41 00 – – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 12 0 

6211 42 – – Tal-qoton 

6211 42 10 – – – Fradal, owverols, smock-overalls u ħwejjeġ oħrajn indus
trijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol (tajbin ukoll 
għal użu domestiku jew le) 

12 0 

– – – Track suits bl-inforra 

6211 42 31 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – – Oħrajn 

6211 42 41 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 42 42 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 42 90 – – – Oħrajn 12 0 

6211 43 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6211 43 10 – – – Fradal, owverols, smock-overalls u ħwejjeġ oħrajn indus
trijali u li għandhom x’jaqsmu max-xogħol (tajbin ukoll 
għal użu domestiku jew le) 

12 0 

– – – Track suits bl-inforra 

6211 43 31 – – – – B’qoxra ta’ barra minn drapp wieħed identiku 12 0 

– – – – Oħrajn 

6211 43 41 – – – – – Biċċiet ta’ fuq 12 0 

6211 43 42 – – – – – Biċċiet ta’ isfel 12 0 

6211 43 90 – – – Oħrajn 12 0 

6211 49 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6212 Riċipettijiet, ċinet, kurpetti, ċineg, suspenders, takkalji u 
oġġetti simili u partijiet tagħhom, maħdumin bil-labar jew 
bil-ganċ jew le 

6212 10 – Riċipettijiet 

6212 10 10 – – F’sett ippreżentat għal bejgħ bl-imnut magħmul minn riċi
petto u qalziet ta’ taħt 

6,5 0 

6212 10 90 – – Oħrajn 6,5 0 

6212 20 00 – Ċinet u ċinet tal-qliezet ta’ taħt 6,5 0
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6212 30 00 – Corselettes 6,5 0 

6212 90 00 – Oħrajn 6,5 0 

6213 Imkatar 

6213 20 00 – Ta’ qoton 10 0 

6213 90 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 10 0 

6214 Xalel, xalpi, maflers, mantilji, velijiet u bħalhom 

6214 10 00 – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 8 0 

6214 20 00 – Ta’ suf jew xagħar fin ta’ annimali 8 0 

6214 30 00 – Ta’ fibri sintetiċi 8 0 

6214 40 00 – Ta’ fibri artifiċjali 8 0 

6214 90 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 8 0 

6215 Ingravajjet, ċfuf u mkatar tal-għonq 

6215 10 00 – Tal-ħarir jew ta’ skart tal-ħarir 6,3 0 

6215 20 00 – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 6,3 0 

6215 90 00 – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 6,3 0 

6216 00 00 Ingwanti, ingwanti li jgħattu erba’ swaba biss (mittens) u 
ingwanti li jgħattu nofs is-swaba biss (mitts) 

7,6 0 

6217 Aċċessorji oħrajn tal-ħwejjeġ manifatturati; biċċiet ta’ lbies jew 
ta’ aċċessorji ta’ lbies, ħlief dawk tat-titolu 6212 

6217 10 00 – Aċċessorji 6,3 0 

6217 90 00 – Partijiet 12 0 

63 KAPITLU 63 - OĠĠETTI OĦRAJN MANIFATTURATI TA’ 
TESSUTI; SETTIJIET; ĦWEJJEĠ LI JINTLIBSU U OĠĠETTI 
TA’ TESSUTI LI JINTLIBSU; ĊRARET 

I. OĠĠETTI OĦRAJN MANIFATTURATI TA’ TESSUTI 

6301 Kutri u raggs tas-safar 

6301 10 00 – Kutri tal-elettriku 6,9 0
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6301 20 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u raggs tas-safar, tas-suf jew ta’ 
xagħar fin ta’ annimali 

6301 20 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 20 90 – – Oħrajn 12 0 

6301 30 – Kutri (ħlief kutri ta’ l-elettriku) u raggs tas-safar, tal-qoton 

6301 30 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 30 90 – – Oħrajn 7,5 0 

6301 40 – Kutri (ħlief kutri ta’ l-elettriku) u raggs tas-safar, ta’ fibri 
sintetiċi 

6301 40 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 40 90 – – Oħrajn 12 0 

6301 90 – Kutri (ħlief kutri tal-elettriku) u twapet tas-safar oħrajn 

6301 90 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6301 90 90 – – Oħrajn 12 0 

6302 Bjankerija tas-sodda, bjankerija tal-mejda, bjankerija tat- 
twaletta u bjankerija tal-kċina 

6302 10 00 – Bjankerija tas-sodda, maħduma bil-labar (knitted) jew bil- 
ganċ (crocheted) 

12 0 

– Bjankerija oħra tas-sodda, stampata 

6302 21 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 22 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6302 22 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 22 90 – – – Oħrajn 12 0 

6302 29 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6302 29 10 – – – Tal-għażel jew rami 12 0 

6302 29 90 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Bjankerija oħra tas-sodda 

6302 31 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 32 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem
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6302 32 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 32 90 – – – Oħrajn 12 0 

6302 39 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6302 39 20 – – – Tal-għażel jew rami 12 0 

6302 39 90 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6302 40 00 – Bjankerija tas-sodda, maħduma bil-labar (knitted) jew bil- 
ganċ (crocheted) 

12 0 

– Bjankerija oħra tal-mejda 

6302 51 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 53 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6302 53 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 53 90 – – – Oħrajn 12 0 

6302 59 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6302 59 10 – – – Tal-għażel 12 0 

6302 59 90 – – – Oħrajn 12 0 

6302 60 00 – Bjankerija tat-twaletta u bjankerija tal-kċina, ta’ materjal tax- 
xugaman terri jew ta’ materjali terri simili, tal-qoton 

12 0 

– Oħrajn 

6302 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6302 93 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6302 93 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6302 93 90 – – – Oħrajn 12 0 

6302 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6302 99 10 – – – Tal-għażel 12 0 

6302 99 90 – – – Oħrajn 12 0 

6303 Purtieri (inklużi drappijiet) u blinds ta’ ġewwa; damask tal- 
purtieri u tas-sodda 

– Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted)
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6303 12 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6303 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6303 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6303 92 – – Ta’ fibri sintetiċi 

6303 92 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6303 92 90 – – – Oħrajn 12 0 

6303 99 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

6303 99 10 – – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6303 99 90 – – – Oħrajn 12 0 

6304 Oġġetti oħrajn għat-tagħmir, ħlief dawk ta’ titlu 9404 

– Gverti 

6304 11 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6304 19 – – Oħrajn 

6304 19 10 – – – Tal-qoton 12 0 

6304 19 30 – – – Tal-għażel jew rami 12 0 

6304 19 90 – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Oħrajn 

6304 91 00 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6304 92 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), tal-qoton 

12 0 

6304 93 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), ta’ fibri sintetiċi 

12 0 

6304 99 00 – – Mhux maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (croche
ted), ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 

12 0 

6305 Xkejjer u boroż, ta’ tip użati għall-ippakkjar ta’ oġġetti 

6305 10 – Ta’ ġuta jew ta’ fibri oħrajn ta’ tessuti ta’ tilju ta’ titlu 5303 

6305 10 10 – – Użati 2 0 

6305 10 90 – – Oħrajn 4 0
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6305 20 00 – Tal-qoton 7,2 0 

– Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 

6305 32 – – Kontenituri flessibbli għal gozz tan-nofs 

– – – Ta’ strixxa ta’ polietilene jew polipropilene jew bħalhom 

6305 32 11 – – – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

– – – – Oħrajn 

6305 32 81 – – – – – Ta’ drapp jiżen 120 g/m 2 jew inqas 7,2 0 

6305 32 89 – – – – – Ta’ drapp jiżen iktar minn 120 g/m 2 7,2 0 

6305 32 90 – – – Oħrajn 7,2 0 

6305 33 – – Oħrajn, ta’ strixxa ta’ polietilene jew polipropilene jew bħal
hom 

6305 33 10 – – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

– – – Oħrajn 

6305 33 91 – – – – Ta’ drapp jiżen 120 g/m 2 jew inqas 7,2 0 

6305 33 99 – – – – Ta’ drapp jiżen iktar minn 120 g/m 2 7,2 0 

6305 39 00 – – Oħrajn 7,2 0 

6305 90 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 6,2 0 

6306 Tarpolini, tined għad-dgħajjes (awnings) u lqugħ mix-xemx; 
tined; qlugħ għad-dgħajjes, sailboards jew inġenji tal-art; 
oġġetti għall-ikkampjar 

– Tarpolini, tined għad-dgħajjes (awnings) u lqugħ mix-xemx 

6306 12 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6306 19 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

– Tined 

6306 22 00 – – Ta’ fibri sintetiċi 12 0 

6306 29 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6306 30 00 – Qlugħ 12 0
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6306 40 00 – Imtieraħ pnewmatiċi 12 0 

– Oħrajn 

6306 91 00 – – Tal-qoton 12 0 

6306 99 00 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 12 0 

6307 Oġġetti oħrajn manifatturati, inklużi mudelli ta’ lbies 

6307 10 – Biċċiet tal-art, biċċiet tal-platti, biċċiet tat-tfarfir u biċċiet 
oħrajn għat-tindif 

6307 10 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

6307 10 30 – – Mhux minsuġin 6,9 0 

6307 10 90 – – Oħrajn 7,7 0 

6307 20 00 – Ġkieket tas-salvataġġ u ċinturi tas-salvataġġ 6,3 0 

6307 90 – Oħrajn 

6307 90 10 – – Maħdumin bil-labar (knitted) jew bil-ganċ (crocheted) 12 0 

– – Oħrajn 

6307 90 91 – – – Tal-feltru 6,3 0 

6307 90 99 – – – Oħrajn 6,3 0 

II. SETTIJIET 

6308 00 00 Settijiet nagħmulin minn drapp u ħjut minsuġin, bl-aċċessorji 
jew mingħajrhom, biex minnhom isiru twapet, tapizzeriji, 
tvalji tal-mejda jew srievet irrakmati, jew oġġetti simili ta’ 
tessuti, ippreżentati f’pakki għall-bejgħ bl-imnut 

12 0 

III. ILBIES MILBUS U OĠĠETTI TA’ TESSUTI MILBUSIN; 
ĊRARET 

6309 00 00 Ilbies milbus u oġġetti oħrajn milbusin 5,3 0 

6310 Ċraret użati jew ġodda, skart ta’ spag, ħbula, ċwiemi u kejbils 
u oġġetti mikulin ta’ spag, ħbula, ċwiemi jew kejbils, ta' mater
jali ta' tessuti 

6310 10 – Magħżulin 

6310 10 10 – – Ta’ suf jew xagħar ta’ annimali fin jew aħrax Eżenti 0 

6310 10 30 – – Tal-għażel jew qoton Eżenti 0
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6310 10 90 – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn Eżenti 0 

6310 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

XII TAQSIMA XII – ILBIES GĦAR-RIĠLEJN, ILBIES GĦAR-RAS, 
UMBRELEL, UMBRELEL TAX-XEMX, BSATEN GĦALL-MIXI, 
BSATEN-SIĠĠU, SWAT U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNU; 
RIX IPPREPARAT U OĠĠETTI MAGĦMULIN MINNU; FJURI 
ARTIFIĊJALI; OĠĠETTI TA’ XAGĦAR UMAN 

64 KAPITLU 64 - ILBIES GĦAR-RIĠLEJN, OĠETTI U BĦAL
HOM; PARTIJIET TA’ DAWN L-OĠĠETT 

6401 Ilbies għar-riġlejn li minnu ma jgħaddix ilma bil-qigħan ta’ 
barra u l-uċuħ tal-lastiku jew tal-plastiks, li l-uċuħ tagħhom 
la huma mwaħħlin u lanqas immuntati mal-qiegħ bi ħjata, 
imsiemer irbattuti (rivets), imsiemer, viti, tappijiet jew proċessi 
simili 

6401 10 – Ilbies għar-riġlejn li fih maskaretta protettiva ta’ metall 

6401 10 10 – – B’uċuħ tal-lastiku 17 5 

6401 10 90 – – B’uċuħ tal-plastiks 17 5 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn 

6401 92 – – Jgħatti l-għaksa imma ma jgħattix l-irkoppa 

6401 92 10 – – – B’uċuħ tal-lastiku 17 5 

6401 92 90 – – – B’uċuħ tal-plastiks 17 5 

6401 99 00 – – Oħrajn 17 5 

6402 Ilbies ieħor għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra u uċuħ tal-lastiku 
jew tal-plastiks 

– Ilbies tal-isport għar-riġlejn 

6402 12 – – Stvali għall-iskijar, ilbies tar-riġlejn għal skijar fil-kampanja 
u stvali tal-bords tas-silġ 

6402 12 10 – – – Bwiez għall-iskijar u ilbies tar-riġlejn għal iskijar fil- 
kampanja 

17 5 

6402 12 90 – – – Bwiez tal-bords tas-silġ 17 5 

6402 19 00 – – Oħrajn 16,9 5 

6402 20 00 – Ilbies għar-riġlejn b’uċuħ ta’ ċineg jew strixxi mmuntati mal- 
qiegħ permezz ta’ tappijiet 

17 5 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn
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6402 91 – – Jgħatti l-għaksa 

6402 91 10 – – – Li fih maskaretta protettiva tal-metall 17 5 

6402 91 90 – – – Oħrajn 16,9 5 

6402 99 – – Oħrajn 

6402 99 05 – – – Li fih maskaretta protettiva tal-metall 17 5 

– – – Oħrajn 

6402 99 10 – – – – B’uċuħ tal-lastiku 16,8 5 

– – – – B’uċuħ tal-plastiks 

– – – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineġ jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra 

6402 99 31 – – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 16,8 5 

6402 99 39 – – – – – – Oħrajn 16,8 5 

6402 99 50 – – – – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 16,8 5 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6402 99 91 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 16,8 5 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew iktar 

6402 99 93 – – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

16,8 5 

– – – – – – – Oħrajn 

6402 99 96 – – – – – – – – Tal-irġiel 16,8 5 

6402 99 98 – – – – – – – – Tan-nisa 16,8 5 

6403 Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-lastiku, plastiks, ġilda 
jew imitazzjoni ta’ ġilda u b’uċuħ tal-ġilda 

– Ilbies tal-isport għar-riġlejn 

6403 12 00 – – Stvali għall-iskijar, ilbies tar-riġlejn għal skijar fil-kampanja 
u stvali tal-bords tas-silġ 

8 3 

6403 19 00 – – Oħrajn 8 3
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6403 20 00 – Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-ġilda, u b’uċuħ li 
jikkonsistu f'ċineg tal-ġilda matul wiċċ is-sieq u madwar is- 
saba’ l-kbir 

8 3 

6403 40 00 – Ilbies ieħor għar-riġlejn li fih maskaretta protettiva ta’ metall 8 3 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-ġilda 

6403 51 – – Jgħatti l-għaksa 

6403 51 05 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

8 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Jgħatti l-għaksa iżda l-ebda biċċa mill-pexxun, b’qigħan 
minn ġewwa ta’ tul 

6403 51 11 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 51 15 – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 51 19 – – – – – – Tan-nisa 8 3 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 51 91 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 51 95 – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 51 99 – – – – – – Tan-nisa 8 3 

6403 59 – – Oħrajn 

6403 59 05 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

8 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineġ jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra 

6403 59 11 – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 5 0 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul
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6403 59 31 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew iktar 

6403 59 35 – – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 59 39 – – – – – – – Tan-nisa 8 3 

6403 59 50 – – – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 8 3 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 59 91 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 59 95 – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 59 99 – – – – – – Tan-nisa 8 3 

– Ilbies ieħor għar-riġlejn 

6403 91 – – Jgħatti l-għaksa 

6403 91 05 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

8 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Jgħatti l-għaksa iżda l-ebda biċċa mill-pexxun, b’qigħan 
minn ġewwa ta’ tul 

6403 91 11 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 91 13 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

8 5 

– – – – – – Oħrajn 

6403 91 16 – – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 91 18 – – – – – – – Tan-nisa 8 3 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 91 91 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar
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6403 91 93 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

8 3 

– – – – – – Oħrajn 

6403 91 96 – – – – – – – Tal-irġiel 8 3 

6403 91 98 – – – – – – – Tan-nisa 5 0 

6403 99 – – Oħrajn 

6403 99 05 – – – Magħmula fuq bażi jew pjattaforma tal-injam, mingħajr 
suletta minn ġewwa 

8 3 

– – – Oħrajn 

– – – – Ilbies għar-riġlejn b’quddiem tal-wiċċ magħmul minn 
ċineġ jew li għandu biċċa jew bosta biċċiet maqtugħin 
barra 

6403 99 11 – – – – – Bil-qiegħ u l-għarqub flimkien ogħla minn 3 ċm 8 5 

– – – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 99 31 – – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew iktar 

6403 99 33 – – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

8 3 

– – – – – – – Oħrajn 

6403 99 36 – – – – – – – – Tal-irġiel 8 5 

6403 99 38 – – – – – – – – Tan-nisa 5 0 

6403 99 50 – – – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 8 3 

– – – – Oħrajn, bil-qiegħ ġewwa ta’ tul 

6403 99 91 – – – – – Inqas minn 24 ċm 8 3 

– – – – – – Ta’ 24 ċm jew aktar 

6403 99 93 – – – – – – Ilbies għar-riġlejn li ma jistax jingħaraf jekk huwiex 
ilbies għar-riġlejn tal-irġiel jew tan-nisa 

8 3 

– – – – – – Oħrajn 

6403 99 96 – – – – – – – Tal-irġiel 8 3
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6403 99 98 – – – – – – – Tan-nisa 7 3 

6404 Ilbies għar-riġlejn b’qigħan ta’ barra tal-lastiku, plastiks, ġilda 
jew imitazzjoni ta’ ġilda u b’uċuħ ta’ materjali ta’ tessuti 

– Ilbies għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-lastiku jew tal-plas
tiks 

6404 11 00 – – Ilbies tal-isport għar-riġlejn; żraben tat-tennis, żraben tal- 
baskitbol, żraben tal-ġinnasju, żraben tat-taħriġ u bħalhom 

16,9 5 

6404 19 – – Oħrajn 

6404 19 10 – – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 16,9 5 

6404 19 90 – – – Oħrajn 17 5 

6404 20 – Ilbies għar-riġlejn bil-qigħan ta’ barra tal-ġilda jew ta’ 
kompożizzjoni tal-ġilda 

6404 20 10 – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 17 5 

6404 20 90 – – Oħrajn 17 5 

6405 Ilbies ieħor għar-riġlejn 

6405 10 00 – B’uċuħ tal-ġilda jew kompożizzjoni ta’ ġilda 3,5 0 

6405 20 – B’uċuħ ta’ materjali ta’ tessuti 

6405 20 10 – – Bil-qigħan ta’ barra tal-injam jew tas-sufra 3,5 0 

– – Bil-qigħan ta’ barra ta’ materjali oħrajn 

6405 20 91 – – – Papoċċi u lbies tar-riġlejn ieħor ta’ ġewwa 4 0 

6405 20 99 – – – Oħrajn 4 0 

6405 90 – Oħrajn 

6405 90 10 – – Bil-qigħan ta’ barra tal-lastiku, tal-plastiks, tal-ġilda jew ta’ 
kompożizzjoni ta’ ġilda 

17 5 

6405 90 90 – – Bil-qigħan ta’ barra ta’ materjali oħrajn 4 0 

6406 Partijiet ta’ lbies ieħor għar-riġlejn (inklużi uċuħ imwaħħlin 
jew le mal-qigħan ħlief qigħan ta’ barra); qigħan ta’ ġewwa 
li jistgħu jinqalgħu, kuxxini tal-għarqbejn u oġġetti simili; 
getti, għata tal-pexxun (leggings) u oġġetti simili, u partijiet 
tagħhom 

6406 10 – Uċuħ u partijiet tagħhom, ħlief oġġetti li jwebbsu (stiffeners) 

– – Tal-ġilda
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6406 10 11 – – – Uċuħ 3 0 

6406 10 19 – – – Partijiet minn uċuħ 3 0 

6406 10 90 – – Ta’ materjali oħrajn 3 0 

6406 20 – Qigħan ta’ barra u għarqbejn, tal-lastiku jew tal-plastiks 

6406 20 10 – – Tal-lastiku 3 0 

6406 20 90 – – Tal-plastiks 3 0 

– Oħrajn 

6406 91 00 – – Tal-injam 3 0 

6406 99 – – Ta’ materjali oħrajn 

6406 99 10 – – – Getti, għata tal-pexxun (leggings) u oġġetti simili, u parti
jiet tagħhom 

3 0 

6406 99 30 – – – Immuntaturi ta’ uċuħ imwaħħlin ma’ qigħan ta’ ġewwa 
jew ma’ komponenti ta’ qigħan ta’ barra, iżda mingħajr 
qigħan ta’ barra 

3 0 

6406 99 50 – – – Qigħan ta’ ġewwa li jistgħu jinqalgħu u aċċessorji oħrajn 
li jistgħu jinqalgħu 

3 0 

6406 99 60 – – – Qigħan ta’ barra tal-ġilda jew kompożizzjoni tal-ġilda 3 0 

6406 99 80 – – – Oħrajn 3 0 

65 KAPITLU 65 – ILBIES GĦAR-RAS U PARTIJIET TIEGĦU 

6501 00 00 Forom ta’ kpiepel, oqfsa ta’ kpiepel u barnużi tal-feltru la jekk 
magħfusin għall-forma u lanqas jekk bil-faldi maħdumin; 
plateaux u manchons (inklużi manchons bil-qasma), tal-feltru 

2,7 0 

6502 00 00 Forom ta’ kpiepel, tat-tibna jew magħmulin bl-immuntar ta’ 
strixxi ta’ xi materjal, la jekk magħfusin għall-forma, lanqas 
jekk bil-faldi maħdumin, la inforrati, lanqas mirqumin 

Eżenti 0 

6504 00 00 Kpiepel u ilbies ieħor għar-ras, tat-tibna jew magħmulin bl- 
immuntar ta’ strixxi ta’ xi materjal, inforrati jew mirqumin jew 
le 

Eżenti 0 

6505 Kpiepel u ilbies ieħor għar-ras, maħdumin bil-labar (knitted) 
jew bil-ganċ (crocheted), jew magħmulin minn bizzilla, feltru 
jew drapp ieħor ta’ tessuti, bil-biċċa (iżda mhux fi strixxi), 
inforrati jew mirqumin jew le; xbieki għax-xagħar ta’ kull 
materjal, inforrati jew mirqumin jew le 

6505 10 00 – Xbieki għax-xagħar 2,7 0
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6505 90 – Oħrajn 

6505 90 05 – – Tal-feltru tal-fer jew tal-feltru tas-suf u fer, magħmul mill- 
oqfsa tal-kpiepel, barnużi jew plateaux ta’ titlu 6501 

5,7 0 

– – Oħrajn 

6505 90 10 – – – Brieret, bonnets, kallotti, fezijiet, trabex u bħalhom 2,7 0 

6505 90 30 – – – Brieret bil-pizz 2,7 0 

6505 90 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

6506 Ilbies ieħor għar-ras, inforrat jew mirqum jew le 

6506 10 – Ilbies għar-ras għas-sigurtà 

6506 10 10 – – Tal-plastiks 2,7 0 

6506 10 80 – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

– Oħrajn 

6506 91 00 – – Tal-lastiku jew tal-plastiks 2,7 0 

6506 99 – – Ta’ materjali oħrajn 

6506 99 10 – – – Tal-feltru tal-fer jew tal-feltru tas-suf u fer, magħmul mill- 
oqfsa tal-kpiepel, barnużi jew plateaux ta’ titlu 6501 

5,7 0 

6506 99 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

6507 00 00 Strixxi għar-ras (headbands), inforor, għata, bażijiet ta’ kpiepel, 
frejms ta’ kpiepel, pizzijiet u ċineg tal-ilħit, għal ilbies għar-ras 

2,7 0 

66 KAPITLU 66 – UMBRELEL, UMBRELEL TAX-XEMX, BSATEN 
GĦALL-MIXI, BSATEN-SIĠĠU, SWAT, FROSTI U PARTIJIET 
TAGĦHOM; 

6601 Umbrelel u umbrelel tax-xemx (inklużi bsaten umbrelel, 
umbrelel għall-ġonna u umbrelel simili) 

6601 10 00 – Umbrelel għal ġonna jew umbrelel simili 4,7 0 

– Oħrajn 

6601 91 00 – – B’lasta teleskopika 4,7 0
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6601 99 – – Oħrajn 

– – – B’għata ta’ materjali ta’ tessuti minsuġin 

6601 99 11 – – – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem 4,7 0 

6601 99 19 – – – – Ta’ materjali ta’ tessuti oħrajn 4,7 0 

6601 99 90 – – – Oħrajn 4,7 0 

6602 00 00 Bsaten għall-mixi, bsaten siġġu, swat, frosti u bħalhom 2,7 0 

6603 Partijiet, ornamenti u aċċessorji ta’ oġġetti ta’ titlu 6601 jew 
6602 

6603 20 00 – Oqfsa ta’ umbrelel, inklużi qofsa mmuntati fuq qasab (bsa
ten) 

5,2 0 

6603 90 – Oħrajn 

6603 90 10 – – Mankijiet u pumi 2,7 0 

6603 90 90 – – Oħrajn 5 0 

67 KAPITLU 67 – RIX U L-EWWEL RIX (DOWN) U OĠĠETTI 
MAGĦMULIN MINN RIX JEW MILL-EWWEL RIX FJURI 
ARTIFIĊJALI; OĠĠETTI TA’ XAGĦAR UMAN 

6701 00 00 Ġlud u partijiet oħra ta’ għasafar bir-rix jew bl-ewwel rix, rix, 
partijiet tar-rix, l-ewwel rix u partijiet tiegħu (ħlief oġġetti ta’ 
titlu 0505 u pinen tal-ġwienaħ u tal-qasab tar-rix maħdumin) 

2,7 0 

6702 Fjuri, weraq u frott artifiċjali u partijiet tagħhom; oġġetti 
magħmulin minn fjuri, weraq jew frott artifiċjali 

6702 10 00 – Tal-plastiks 4,7 0 

6702 90 00 – Ta’ materjali oħrajn 4,7 0 

6703 00 00 Xagħar uman, imħejji, imnoqqi, ibbliċjat jew maħdum mod 
ieħor; suf jew xagħar ieħor tal-annimali jew materjali oħrajn 
ta’ tessuti, ippreparati għall-użu biex isiru parrokki jew bħal
hom 

1,7 0 

6704 Parrokki, daqniet foloz, ħuġbejn u xagħar ta’ xfar l-għajnejn, 
trofof marbutin minn tarf wieħed u bħalhom, ta’ xagħar uman 
jew ta’ annimali jew ta’ materjali ta’ tessuti; ta’ xagħar uman 
jew ta’ annimali jew ta’ materjali ta’ tessuti; oġġetti ta’ xagħar 
uman mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 

– Ta’ materjali sintetiċi ta’ tessuti 

6704 11 00 – – Parrokki sħaħ 2,2 0
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6704 19 00 – – Oħrajn 2,2 0 

6704 20 00 – Ta’ xagħar uman 2,2 0 

6704 90 00 – Ta’ materjali oħrajn 2,2 0 

XIII TAQSIMA XII – OĠĠETTI TAL-ĠEBEL, ĠIBS, SIMENT, 
ASBESTOS, MIKA JEW MATERJALI SIMILI; ĦĠIEĠ U 
OĠĠETTI TAL-ĦĠIEĠ 

68 Kapitlu 68 – OĠĠETTI TAL-ĠEBEL, ĠIBS, SIMENT, ASBES
TOS, MIKA JEW MATERJALI SIMILI 

6801 00 00 Ċangaturi tal-granit, għazez u ċangar, ta’ ġebla naturali (ħlief 
lavanja) 

Eżenti 0 

6802 Ġebla monumentali jew għall-bini maħduma (ħlief lavanja) u 
oġġetti tagħha, ħlief oġġetti ta’ titlu 6801; kubi tal-mużajk u 
bħalhom, ta’ ġebla naturali (inkluża lavanja), fuq dahar ta’ 
rinforz jew le; ħbub, laqx u trab, ta’ ġebla naturali, b’kuluri 
artifiċjali (inkluża lavanja) 

6802 10 00 – Ċangaturi, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le (inkluż 
kwadri), li l-akbar erja ta’ wiċċ tagħhom tista’ tkun magħluqa 
fi kwadru li l-ġenb tiegħu huwa inqas minn 7 ċm; ħbub, laqx 
u trab b’kuluri artifiċjali 

Eżenti 0 

– Ġebla oħra monumentali jew għall-bini u oġġetti tagħha, 
b’wiċċ ċatt jew lixx 

6802 21 00 – – Irħam, travertin u alabastru 1,7 0 

6802 23 00 – – Granit 1,7 0 

6802 29 00 – – Ġebel ieħor 1,7 0 

– Oħrajn 

6802 91 – – Irħam, travertin u alabastru 

6802 91 10 – – – Alabastru illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda 
mhux imnaqqax 

1,7 0 

6802 91 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6802 92 – – Ġebla oħra tal-ġir 

6802 92 10 – – – Illustrata, imżejna jew maħduma mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqxa 

1,7 0 

6802 92 90 – – – Oħrajn 1,7 0
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6802 93 – – Granit 

6802 93 10 – – – Illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqax, ta’ piż nett ta’ 10 kg jew aktar 

Eżenti 0 

6802 93 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6802 99 – – Ġebel ieħor 

6802 99 10 – – – Illustrat, imżejjen jew maħdum mod ieħor, iżda mhux 
imnaqqax, ta’ piż nett ta’ 10 kg jew aktar 

Eżenti 0 

6802 99 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6803 00 Lavanja maħduma u oġġetti ta’ lavanja jew ta’ lavanja 
miġmuma 

6803 00 10 – Folji ta’ lavanja għall-bjut jew għall-ħitan 1,7 0 

6803 00 90 – Oħrajn 1,7 0 

6804 Ġebel tal-mitħna, ġebel tat-tħin, roti tat-tħin u bħalhom, 
mingħajr qofsa, għat-tħin, sann, illustrar, aġġustar jew qtugħ, 
ġebel ta’ sann jew illustrar bl-idejn, u partijiet tagħhom, ta’ 
ġebla naturali, ta’ barraxa naturali jew artifiċjali miġmumin, 
jew ta’ ċeramika, b’partijiet ta’ materjali oħrajn jew mingħajr
hom 

6804 10 00 – Ġebel tal-mitħna u ġebel tat-tħin għat-tħin, tfarrik jew issir 
polpa 

Eżenti 0 

– Ġebel tal-mitħna, ġebel tat-tħin, roti tat-tħin u oħrajn bħal
hom 

6804 21 00 – – Ta’ djamant miġmum sintetiku jew naturali 1,7 0 

6804 22 – – Ta’ barraxi oħrajn miġmumin jew ta’ ċeramika 

– – – Ta’ barraxi artifiċjali, b’materjal li jgħaqqqad 

– – – – Ta’ raża sintetika jew artifiċjali 

6804 22 12 – – – – – Mhux rinfurzati Eżenti 0 

6804 22 18 – – – – – Rinfurzati Eżenti 0 

6804 22 30 – – – – Ta’ ċeramiki jew siliki Eżenti 0 

6804 22 50 – – – – Ta’ materjali oħrajn Eżenti 0 

6804 22 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

6804 23 00 – – Ta’ ġebla naturali Eżenti 0
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6804 30 00 – Ġebel għas-sann u llustrar bl-idejn Eżenti 0 

6805 Trab jew frak li jobrox naturali jew artifiċjali, fuq bażi ta’ 
materjal ta’ tessuti, ta’ karta, ta’ kartun jew ta’ materjali oħrajn, 
maqtugħ għall-forma jew meħjut jew magħmul mod ieħor 

6805 10 00 – Fuq bażi ta’ drapp ta’ tessuti minsuġ biss 1,7 0 

6805 20 00 – Fuq bażi ta’ karta jew kartun biss 1,7 0 

6805 30 – Fuq bażi ta’ materjali oħrajn 

6805 30 10 – – Fuq bażi ta’ drapp ta’ tessuti minsuġ flimkien ma’ karta jew 
kartun 

1,7 0 

6805 30 20 – – Fuq bażi ta’ fibra vulkanizzata 1,7 0 

6805 30 80 – – Oħrajn 1,7 0 

6806 Gagazza minerali (slag-wool), gagazza tal-blat u gagazzi mine
rali simili; vermikulat sfuljat, tafal espandut, gagazza bil-fowm 
u materjali minerali simili espanduti; taħlit u oġġetti ta’ mater
jali minerali li jiżolaw is-sħana, li jiżolaw il-ħoss jew li 
jassorbu l-ħoss, ħlief dawk ta’ titlu 6811 jew 6812 jew ta’ 
Kapitlu 69 

6806 10 00 – Gagazza minerali (slag-wool), gagazza tal-blat u gagazzi 
minerali simili (inklużi taħlitiet tagħhom bejniethom), bil- 
gozz, folji jew rombli 

Eżenti 0 

6806 20 – Vermikulat sfuljat, tafal espandut, gagazza bil-fowm u mater
jali minerali simili espanduti (inkluż taħlitiet tagħhom 
bejniethom); 

6806 20 10 – – Tafal espandut Eżenti 0 

6806 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

6806 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

6807 Oġġetti tal-asfalt jew ta’ materjal simili (pereżempju, qatran 
minerali jew żift tal-qatran tal-faħam) 

6807 10 – F’rombli 

6807 10 10 – – Prodotti għal tisqif u lqugħ Eżenti 0 

6807 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

6807 90 00 – Oħrajn Eżenti 0

MT L 161/1350 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

6808 00 00 Pannelli, twavel, ċangaturi, blokki u oġġetti simili ta’ fibra 
veġetali, ta’ tiben jew ta’ ċana, laqx, frak jew fdal ieħor ta’ 
serratura tal-injam, miġmum ma’ siment, ġibs jew materjali 
oħrajn minerali li jgħaqqdu 

1,7 0 

6809 Oġġetti ta’ ġibs jew ta’ kompożizzjonijiet ibbażati fuq il-ġibs 

– Twavel, folji, pannelli, ċangaturi u oġġetti simili, mhux 
imżejnin 

6809 11 00 – – Bi lqugħ jew rinfurzati b’karta jew kartun biss 1,7 0 

6809 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

6809 90 00 – Oġġetti oħrajn 1,7 0 

6810 Oġġetti ta’ siment, tal-konkos jew ta’ ġebel artifiċjali, rinfurzati 
jew le 

– Madum, ċangaturi, brikks u oġġetti simili 

6810 11 – – Blokki u brikks għall-bini 

6810 11 10 – – – Ta’ konkos ħafif (b’bażi ta’ ħaffiefa misħuqa, gagazza 
mfarrka, eċċ.) 

1,7 0 

6810 11 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6810 19 – – Oħrajn 

6810 19 10 – – – Madum għat-tisqif 1,7 0 

– – – Madum u paviment ieħor 

6810 19 31 – – – – Tal-konkrit 1,7 0 

6810 19 39 – – – – Oħrajn 1,7 0 

6810 19 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Oġġetti oħrajn 

6810 91 – – Komponenti strutturali prefabbrikati għal bini jew inġine
rija ċivili 

6810 91 10 – – – Komponenti tal-art 1,7 0 

6810 91 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6810 99 00 – – Oħrajn 1,7 0
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6811 Oġġetti ta’ siment ta’ asbestos, ta’ fibra ċelluloża jew bħalhom 

6811 40 00 – Li fih l-asbestos 1,7 0 

– Li ma fihx asbestos 

6811 81 00 – – Folji immewġin 1,7 0 

6811 82 – Folji, pannelli, madum u oġġetti simili oħrajn 

6811 82 10 – – – Folji għal tisqif jew għall-ħitan, mhux aktar minn 40 × 60 
ċm 

1,7 0 

6811 82 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

6811 83 00 – – Tubi, pajpijiet u armar ta’ tubi jew pajpijiet 1,7 0 

6811 89 00 – – Oġġetti oħrajn 1,7 0 

6812 Fibri fabbrikati ta’ asbestos; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew b’bażi 
ta’ asbestos u karbonat tal-manjesju; oġġetti ta’ dawn it-taħli
tiet jew ta’ asbestos (pereżempju ħajt, drapp minsuġ, ħwejjeġ, 
ilbies għar-ras, ilbies għar-riġlejn, gaskits), rinfurzati jew le, 
ħlief oġġetti ta’ titlu 6811 jew 6813 

6812 80 – Tal-kroċidolit 

6812 80 10 – – Fibri fabbrikati; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew b’bażi ta’ 
asbestos u karbonat tal-manjesju 

1,7 0 

6812 80 90 – – Oħrajn 3,7 0 

– Oħrajn 

6812 91 00 – – Ħwejjeġ, aċċessorji ta’ ħwejjeġ, ilbies għar-riġlejn u xedd 
għar-ras 

3,7 0 

6812 92 00 – – Karta, kartun qawwi u feltru 3,7 0 

6812 93 00 – – Materjal li jġonġi ta’ fibra ta’ asbestos kompressat, f’folji jew 
rombli 

3,7 0 

6812 99 – – Oħrajn 

6812 99 10 – – – Fibri ta’ asbestos fabbrikati; taħlit b’bażi ta’ asbestos jew 
b’bażi ta’ asbestos u karbonat tal-manjesju 

1,7 0 

6812 99 90 – – – Oħrajn 3,7 0
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6813 Materjal għall-ħakk ta’ ħaġa m’oħra u oġġetti tiegħu (pere 
żempju folji, rombli, strixxi, segmenti, diski, woxers, pads), 
mhux immuntati, għal brejkijiet, klaċċijiet, jew bħalhom, 
b’bażi ta’ asbestos, ta’ sustanzi minerali oħrajn jew ta’ ċellu
loża, magħqudin ma’ materjali ta’ tessuti jew oħrajn jew le 

6813 20 00 – Li fih l-asbestos 2,7 0 

– Li ma fihx asbestos 

6813 81 00 – – Kisi u pads ta’ brejkijiet 2,7 0 

6813 89 00 – – Oħrajn 2,7 0 

6814 Mika maħduma jew oġġetti tagħha, inkluża mika miġmuma 
jew rikostitwita, kemm jekk fuq irfid ta’ karta kif jekk le, 
kartun jew materjali oħrajn 

6814 10 00 – Pjanċi, folji u strixxi ta’ mika miġmuma jew rikostitwita, fuq 
irfid jew le 

1,7 0 

6814 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

6815 Oġġetti tal-ġebla jew ta’ sustanzi minerali oħrajn (inklużi fibri 
tal-karbonju, oġġetti ta’ fibri tal-karbonju u oġġetti tal-pît), li 
mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra 

6815 10 – Oġġetti mhux tal-elettriku ta’ grafita jew ta’ karbonju ieħor 

6815 10 10 – – Fibri tal-karbonju jew oġġetti ta’ fibri ta’ karbonju Eżenti 0 

6815 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

6815 20 00 – Oġġetti ta’ pît Eżenti 0 

– Oġġetti oħrajn 

6815 91 00 – – Li fihom magnesit, dolomit jew kromit Eżenti 0 

6815 99 – – Oħrajn 

6815 99 10 – – – Ta’ materjali refrattorji, imwaħħlin kimikament Eżenti 0 

6815 99 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

69 KAPITLU 69 – PRODOTTI TAĊ-ĊERAMIKA 

I. OĠĠETTI TA’ PASTI TA’ FOSSILI SILIĊIKI JEW FUĦĦAR 
SILIĊIKU SIMILI, U OĠĠETTI REFRATTARJI 

6901 00 00 Briks, blokki, madum u oġġetti oħrajn taċ-ċeramika ta’ pasti 
ta’ fossili siliċiki (pereżempju, kieselguhr, tripolit jew dijatomit 

2 0
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6902 Briks, blokki, madum refrattarji u oġġetti simili refrattarji ta’ 
ċeramika għall-kostruzzjoni, ħlief dawk ta’ pasti ta’ fossili sili 
ċiki jew ta’ fuħħar siliċiku simili 

6902 10 00 – Li fihom, bil-piż, waħdiet jew flimkien, iktar minn 50 % tal- 
elementi Mg, Ca jew Cr, murijin bħala MgO, CaO jew Cr 2 O 3 

2 0 

6902 20 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ alumina (Al 2 O 3 ), tas- 
silika (SiO 2 ) jew ta’ taħlita jew kompost ta’ dawn il-prodotti 

6902 20 10 – – Li fihom, bil-piż, 93 % jew aktar silika (SiO 2 ) 2 0 

– – Oħrajn 

6902 20 91 – – Li fihom, bil-piż, iktar minn 7 % iżda inqas minn 45 % ta’ 
alumina (Al 2 O 3 ) 

2 0 

6902 20 99 – – – Oħrajn 2 0 

6902 90 00 – Oħrajn 2 0 

6903 Oġġetti oħrajn refrattarji ta’ ċeramika (per eżempju, reċipjenti 
għat-tisħin, griġjoli, borom żgħar, żnienen, tappijiet, irfid, 
kuppetti, tubi, pajpijiet, għantijiet u vireg), ħlief dawk ta’ 
pasti ta’ fossili siliċiki jew ta’ fuħħar siliċiku simili 

6903 10 00 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ grafita jew ta’ karbonju 
ieħor jew ta’ taħlita ta’ dawn il-prodotti 

5 0 

6903 20 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 50 % ta’ alumina (Al 2 O 3 ) jew ta’ 
taħlita jew kompost ta’ alumina u ta’ silika (SiO2) 

6903 20 10 – – Li fihom, bil-piż, inqas minn 45 % ta’ alumina (Al 2 O 3 ) 5 0 

6903 20 90 – – Li fihom, bil-piż, inqas 45 % jew iktar ta’ alumina (Al 2 O 3 ) 5 0 

6903 90 – Oħrajn 

6903 90 10 – Li fihom, bil-piż, iktar minn 25 % iżda mhux aktar minn 
50 % ta’ grafita jew ta’ karbonju ieħor jew ta’ taħlita ta’ dawn 
il-prodotti 

5 0 

6903 90 90 – – Oħrajn 5 0 

II. PRODOTTI OĦRAJN TAĊ-ĊERAMIKA 

6904 Briks taċ-ċeramika għall-bini, blokki, irfid jew madum għall- 
mili għall-art u bħalhom 

6904 10 00 – Briks għall-bini 2 0
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6904 90 00 – Oħrajn 2 0 

6905 Madum għat-tisqif, irjus taċ-ċmieni, għotjien taċ-ċmieni 
(cowls), tiżjin arkitettoniku u oġġetti oħrajn taċ-ċeramika 
għall-kostruzzjoni: 

6905 10 00 – Madum għat-tisqif Eżenti 0 

6905 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

6906 00 00 Pajpijiet taċ-ċeramika, qani, katusi u tagħmir għal pajpijiet Eżenti 0 

6907 Ċangaturi u paviment, madum għall-qigħan taċ-ċmieni jew 
għall-ħitan taċ-ċeramika mhux igglejżjata; kubi tal-mużajk ta’ 
ċeramika mhux igglejżjata u bħalhom, fuq dahar ta’ rfid jew le 

6907 10 00 – Ċangaturi, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le, li l-akbar 
erja ta’ wiċċ tagħhom tista’ tingħalaq fi kwadru li l-ġenb 
tiegħu huwa inqas minn 7 ċm; 

5 0 

6907 90 – Oħrajn 

6907 90 10 – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 5 0 

– – Oħrajn 

6907 90 91 – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5 0 

6907 90 93 – – – Fuħħar jew fajjenza fina 5 0 

6907 90 99 – – – Oħrajn 5 0 

6908 Ċangaturi u paviment, madum għall-qigħan taċ-ċmieni jew 
għall-ħitan taċ-ċeramika mhux igglejżjata; kubi tal-mużajk ta’ 
ċeramika mhux igglejżjata u bħalhom, fuq dahar ta’ rfid jew le 

6908 10 – Madum, kubi u oġġetti simili, rettangulari jew le, li l-akbar 
erja ta’ wiċċ tagħhom tista’ tingħalaq fi kwadru li l-ġenb 
tiegħu huwa inqas minn 7 ċm 

6908 10 10 – – Ta’ fuħħar komuni 7 3 

6908 10 90 – – Oħrajn 7 3 

6908 90 – Oħrajn 

– – Ta’ fuħħar komuni 

6908 90 11 – – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 6 0 

– – – Oħrajn, ta’ ħxuna massima
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6908 90 21 – – – – Mhux iktar minn 15 mm 5 0 

6908 90 29 – – – – Aktar minn 15 mm 5 0 

– – Oħrajn 

6908 90 31 – – – Madum doppju tat-tip “Spaltplatten” 5 0 

– – – Oħrajn 

6908 90 51 – – – – B’wiċċ mhux ikbar minn 90 ċm 2 7 3 

– – – – Oħrajn 

6908 90 91 – – – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5 0 

6908 90 93 – – – – – Fuħħar jew fajjenza fina 5 0 

6908 90 99 – – – – – Oħrajn 5 0 

6909 Oġġetti taċ-ċeramika għal użi ta’ laboratorju, użi kimiċi jew 
tekniċi oħrajn; ħwat, banjijiet u reċipjenti simili taċ-ċeramika 
tat-tip użati fl-agrikoltura; kontenituri (pots), ġarar u oġġetti 
simili taċ-ċeramika tat-tip użati għall-ġarr jew ippakkjar tal- 
merkanzija 

– Oġġetti taċ-ċeramika għal użi ta’ laboratorju, użi kimiċi jew 
tekniċi oħrajn 

6909 11 00 – – Tal-porċellana jew tal-kina 5 0 

6909 12 00 – – Oġġetti b’ebusija ta’ 9 jew aktar fuq l-iskala Mohs 5 0 

6909 19 00 – – Oħrajn 5 0 

6909 90 00 – Oħrajn 5 0 

6910 Sinkijiet, sinkijiet tal-wiċċ, pedestalli tas-sinkijiet tal-wiċċ, 
banjijiet, bidejiet, friskaturi tal-loki, ċisterni tal-flaxing, awrinari 
taċ-ċeramika u tagħmir simili sanitarju 

6910 10 00 – Tal-porċellana jew tal-kina 7 0 

6910 90 00 – Oħrajn 7 0 

6911 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tat-twaletta, tal-porċellana jew tal-kina 

6911 10 00 – Oġġetti tal-mejda u oġġetti tal-kċina 12 5 

6911 90 00 – Oħrajn 12 5
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6912 00 Oġġetti tal-mejda, oġġetti tal-kċina, oġġetti oħrajn tad-dar u 
oġġetti tat-twaletta taċ-ċeramika, ħlief tal-porċellana jew tal- 
kina 

6912 00 10 – Ta’ fuħħar komuni 5 0 

6912 00 30 – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 5,5 0 

6912 00 50 – Fuħħar jew fajjenza fina 9 5 

6912 00 90 – Oħrajn 7 3 

6913 Statwetti u oġġetti ornamentali oħrajn taċ-ċeramika 

6913 10 00 – Tal-porċellana jew tal-kina 6 0 

6913 90 – Oħrajn 

6913 90 10 – – Ta’ fuħħar komuni 3,5 0 

– – Oħrajn 

6913 90 91 – – – Oġġetti magħmulin mill-ġebla 6 0 

6913 90 93 – – – Fuħħar jew fajjenza fina 6 0 

6913 90 99 – – – Oħrajn 6 0 

6914 Oġġetti oħrajn taċ-ċeramika 

6914 10 00 – Tal-porċellana jew tal-kina 5 0 

6914 90 – Oħrajn 

6914 90 10 – – Ta’ fuħħar komuni 3 0 

6914 90 90 – – Oħrajn 3 0 

70 KAPITLU 70 - ĦĠIEĠ U OĠĠETTI TAL-ĦĠIEĠ 

7001 00 Tkissir u skart u fdal ieħor tal-ħġieġ; ħġieġ bil-gozz 

7001 00 10 – Tkissir u skart u fdal ieħor tal-ħġieġ; Eżenti 0 

– Ħġieġ bil-gozz 

7001 00 91 – – Ħġieġ ottiku 3 0 

7001 00 99 – – Oħrajn Eżenti 0
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7002 Ħġieġ f’boċċi (ħlief mikrosferi ta’ titlu 7018), vireg jew tubi, 
mhux maħdumin 

7002 10 00 – Boċċi 3 0 

7002 20 – Vireg 

7002 20 10 – – Ħġieġ ottiku 3 0 

7002 20 90 – – Oħrajn 3 0 

– Tubi 

7002 31 00 – – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana 

3 0 

7002 32 00 – – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux 
iktar minn 5 × 10 –6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura 
minn 0°Ċ sa 300°Ċ 

3 0 

7002 39 00 – – Oħrajn 3 0 

7003 Ħġieġ magħmul bil-forma u ħġieġ mibrum, f’folji jew fi profili, 
b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux-riflettenti jew mingħajru, 
iżda mhux maħdum mod ieħor 

– Folji mingħajr wajer 

7003 12 – – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflet
tenti 

7003 12 10 – – – Ta’ ħġieġ ottiku 3 0 

– – – Oħrajn 

7003 12 91 – – – – B’saff mhux riflettenti 3 0 

7003 12 99 – – – – Oħrajn 3,8 MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 19 – – Oħrajn 

7003 19 10 – – – Ta’ ħġieġ ottiku 3 0 

7003 19 90 – – – Oħrajn 3,8 MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 20 00 – Folji bil-wajer 3,8 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 30 00 – Profili 3 0
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7004 Ħġieġ miġbud u ħġieġ minfuħ, f’folji, b’saff assorbenti riflet
tenti jew mhux riflettenti jew mingħajru, iżda mhux maħdum 
mod ieħor 

7004 20 – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflettenti 

7004 20 10 – – Ħġieġ ottiku 3 0 

– – Oħrajn 

7004 20 91 – – – B’saff mhux riflettenti 3 0 

7004 20 99 – – – Oħrajn 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7004 90 – Ħġieġ ieħor 

7004 90 10 – – Ħġieġ ottiku 3 0 

7004 90 70 – – Folji ta’ ħġieġ ortikulturali 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

– – Oħrajn, ta’ ħxuna 

7004 90 92 – – – Mhux iktar minn 2,5 mm 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7004 90 98 – – – Aktar minn 2,5 mm 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7005 Ħġieġ “float”, u ħġieġ bil-wiċċ immattjat jew illustrat, f’folji, 
b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux-riflettenti jew mingħajru, 
iżda mhux maħdum mod ieħor 

7005 10 – Ħġieġ mhux bil-wajer, b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux 
riflettenti 

7005 10 05 – – B’saff mhux riflettenti 3 0 

– – Oħrajn, ta’ ħxuna 

7005 10 25 – – – Mhux iktar minn 3,5 mm 2 0 

7005 10 30 – – – Aktar minn 3,5 mm iżda mhux aktar minn 4,5 mm 2 0 

7005 10 80 – – – Aktar minn 4,5 mm 2 0 

– Ħġieġ ieħor mhux bil-wajer
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7005 21 – – Ħġieġ miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, 
mifrux (flashed) jew bil-wiċċ ftit imattjat 

7005 21 25 – – – Mhux eħxen minn 3,5 mm 2 0 

7005 21 30 – – – Eħxen minn 3,5 mm iżda mhux aktar minn 4,5 mm 2 0 

7005 21 80 – – – Mhux eħxen minn 4,5 mm 2 0 

7005 29 – – Oħrajn 

7005 29 25 – – – Mhux eħxen minn 3,5 mm 2 0 

7005 29 35 – – – Eħxen minn 3,5 mm iżda mhux aktar minn 4,5 mm 2 0 

7005 29 80 – – – Mhux eħxen minn 4,5 mm 2 0 

7005 30 00 – Ħġieġ bil-wajer 2 0 

7006 00 Ħġieġ ta’ titlu 7003, 7004 jew 7005, mgħawweġ, bix-xfar 
maħdumin, imnaqqax, imtaqqab, żmaltat jew maħdum mod 
ieħor, iżda mhux bi gwarniċ jew mgħammar b’materjali 
oħrajn 

7006 00 10 – Ħġieġ ottiku 3 0 

7006 00 90 – Oħrajn 3 0 

7007 Ħġieġ għas-sigurtà, magħmul minn ħġieġ magħmul reżistenti 
(ittemprat) jew illaminat 

– Ħġieġ għas-sigurtà magħmul reżistenti (ittemprat) 

7007 11 – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi, f’biċċiet tal- 
ajru, f’biċċiet tal-ispazju jew f’biċċiet tal-baħar 

7007 11 10 – – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi bil-mutur 3 0 

7007 11 90 – – – Oħrajn 3 0 

7007 19 – – Oħrajn 

7007 19 10 – – – Żmaltati 3 0 

7007 19 20 – – – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti, riflettenti jew mhux riflet
tenti 

3 0 

7007 19 80 – – – Oħrajn 3 0 

– Ħġieġ ta’ sigurtà illaminat
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7007 21 – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi, f’biċċiet tal- 
ajru, f’biċċiet tal-ispazju jew f’biċċiet tal-baħar 

7007 21 20 – – – Ta’ qies u għamla tajbin biex jitqegħdu f’vetturi bil-mutur 3 0 

7007 21 80 – – – Oħrajn 3 0 

7007 29 00 – – Oħrajn 3 0 

7008 00 Unitajiet ta’ ħġieġ b’ħitan multipli iżolaturi 

7008 00 20 – Miżbugħ fil-massa kollha (body tinted), opaċifikat, mifrux 
(flashed) jew b’saff assorbenti jew riflettenti 

3 0 

– Oħrajn 

7008 00 81 – – Magħmulin minn żewġ pannelli ta’ ħġieġ issiġillat madwar 
ix-xfarijiet b’ġonta li minnha ma tgħaddix arja u separat 
b’saff arja, gassijiet oħrajn jew vakwu 

3 0 

7008 00 89 – – Oħrajn 3 0 

7009 Mirja tal-ħġieġ, bil-gwarniċ jew le, inklużi mirja biex tara wara 

7009 10 00 – Mirja biex tara wara għal vetturi 4 0 

– Oħrajn 

7009 91 00 – – Mingħajr gwarniċ 4 0 

7009 92 00 – – Bi gwarniċ 4 0 

7010 Damiġġani, fliexken, karaffi, vażetti, borom, fjali, impulluzzi u 
kontenituri oħrajn, ta’ ħġieġ, ta’ tip użati għall-ġarr jew 
ippakkjar ta’ merkanzija; vażetti tal-ħġieġ għal ippreservar; 
tappijiet, għotien u għeluq ieħor, ta’ ħġieġ 

7010 10 00 – Impulluzzi 3 0 

7010 20 00 – Tappijiet, għotien u għeluq ieħor 5 0 

7010 90 – Oħrajn 

7010 90 10 – – Vażetti għall-ippreservar (vażetti għal isterilizzar) 5 0 

– – Oħrajn 

7010 90 21 – – – Magħmulin minn tubi tal-ħġieġ 5 0 

– – – Oħrajn, ta’ qies nominali ta’
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7010 90 31 – – – – 2,5 l jew aktar 5 0 

– – – – Inqas minn 2,5 l 

– – – – – Għal xorb u ikel 

– – – – – – Fliexken 

– – – – – – – Ta’ ħġieġ mingħajr kulur, ta’ qies nominali ta’ 

7010 90 41 – – – – – – – – 1 l jew aktar 5 0 

7010 90 43 – – – – – – – – Iktar minn 0,33 l iżda inqas minn 1 l 5 0 

7010 90 45 – – – – – – – – 0,15 l jew aktar iżda mhux aktar minn 0,33 l 5 0 

7010 90 47 – – – – – – – – Inqas minn 0,15 l 5 0 

– – – – – – – Ta’ ħġieġ ikkulurit, ta’ qies nominali ta’ 

7010 90 51 – – – – – – – – 1 l jew aktar 5 0 

7010 90 53 – – – – – – – – Iktar minn 0,33 l iżda inqas minn 1 l 5 0 

7010 90 55 – – – – – – – – 0,15 l jew aktar iżda mhux aktar minn 0,33 l 5 0 

7010 90 57 – – – – – – – – Inqas minn 0,15 l 5 0 

– – – – – – Oħrajn, ta’ qies nominali ta’ 

7010 90 61 – – – – – – – 0,25 l jew aktar 5 0 

7010 90 67 – – – – – – – Inqas minn 0,25 l 5 0 

– – – – – Għal prodotti farmaċewtiċi, ta’ qies nominali ta’ 

7010 90 71 – – – – – – Aktar minn 0,055 l 5 0 

7010 90 79 – – – – – – Mhux iktar minn 0,055 l 5 0 

– – – – – Għal prodotti oħrajn 

7010 90 91 – – – – – – Ta’ ħġieġ mingħajr kulur 5 0 

7010 90 99 – – – – – – Ta’ ħġieġ ikkulurit 5 0 

7011 Envelops tal-ħġieġ (inklużi bozoz u tubi), miftuħin, u l-partijiet 
tagħhom tal-ħġieġ, mingħajr tagħmir, għal lampi elettriċi, tubi 
tar-raġġi bil-katowd jew bħalhom 

7011 10 00 – Għad-dawl elettriku 4 0
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7011 20 00 – Għat-tubi tar-raġġi bil-katowd 4 0 

7011 90 00 – Oħrajn 4 0 

7013 Oġġetti tal-ħġieġ tat-tip użat għall- mejda, kċina, twaletta, 
uffiċċju, tiżjin ta’ ġewwa jew għal għanijiet simili (ħlief dawk 
ta’ titlu 7010 jew 7018) 

7013 10 00 – Ta’ ċeramika tal-ħġieġ 11 7 

– Xogħol ta’ tazzi tax-xorb bis-sieq, minbarra dak taċ-ċeramika 
tal-ħġieġ 

7013 22 – – Ta’ kristall taċ-ċomb 

7013 22 10 – – – Miġbur bl-idejn 11 7 

7013 22 90 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 11 7 

7013 28 – – Oħrajn 

7013 28 10 – – – Miġbur bl-idejn 11 7 

7013 28 90 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 11 7 

– Tazzi tax-xorb oħrajn, minbarra dawk taċ-ċeramika tal-ħġieġ 

7013 33 – – Ta’ kristall taċ-ċomb 

– – – Miġbur bl-idejn 

7013 33 11 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod iehor 11 7 

7013 33 19 – – – – Oħrajn 11 7 

– – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 

7013 33 91 – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod iehor 11 7 

7013 33 99 – – – – Oħrajn 11 7 

7013 37 – – Oħrajn 

7013 37 10 – – – Ta’ ħġieġ magħmul reżistenti (toughened) 11 7 

– – – Oħrajn 

– – – – Miġbur bl-idejn 

7013 37 51 – – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod iehor 11 7
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7013 37 59 – – – – – Oħrajn 11 7 

– – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 

7013 37 91 – – – – – Maqtugħ jew imżejjen mod iehor 11 7 

7013 37 99 – – – – – Oħrajn 11 7 

– Oġġetti tal-ħġieġ tat-tip użati għal fuq il-mejda (ħlief tazzi 
tax-xorb) jew għall-kċina, ħlief dak taċ-ċeramika tal-ħġieġ 

7013 41 – – Ta’ kristall taċ-ċomb 

7013 41 10 – – – Miġbur bl-idejn 11 7 

7013 41 90 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 11 7 

7013 42 00 – – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux 
iktar minn 5 × 10 –6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura 
minn 0°Ċ sa 300°Ċ 

11 7 

7013 49 – – Oħrajn 

7013 49 10 – – – Ta’ ħġieġ magħmul reżistenti (toughened) 11 7 

– – – Oħrajn 

7013 49 91 – – – – Miġbur bl-idejn 11 7 

7013 49 99 – – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 11 7 

– Oġġetti oħrajn tal-ħġieġ 

7013 91 – – Ta’ kristall taċ-ċomb 

7013 91 10 – – – Miġbur bl-idejn 11 7 

7013 91 90 – – – Miġbur b’mezzi mekkaniċi 11 7 

7013 99 00 – – Oħrajn 11 7 

7014 00 00 Oġġetti ta’ ħġieġ għas-sinjalar u elementi ottiċi ta’ ħġieġ (ħlief 
dawk ta’ titlu 7015), mhux maħdumin ottikament 

3 0 

7015 Ħġieġ ta’ arloġġi jew ta’ arloġġi tal-idejn u ħġieġ bħalhom, 
ħġieġ għan-nuċċalijiet, mhux-korrettivi jew korrettivi, ikkur
vati, mgħawġin, imħaffrin jew bħalhom, mhux maħdumin 
ottikament; sferi ta’ ħġieġ imħaffrin u segmenti tagħhom, 
għall-manifattura ta’ dal-ħġieġ 

7015 10 00 – Ħġieġ għal nuċċalijiet korrettivi 3 0
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7015 90 00 – Oħrajn 3 0 

7016 Blokki, ċangaturi, briks, kwadri, madum u oġġetti oħrajn għal 
pavimentar ta’ ħġieġ, ippressat jew bil-forma, bil-wajer jew le, 
ta’ tip użati għal għanijiet ta’ bini jew kostruzzjoni; kubi tal- 
ħġieġ u oġġetti żgħar oħrajn ta’ ħġieġ, mirfudin b’dahar jew le, 
għal mużajki jew għanijiet dekorattivi simili; dwal biċ-ċomb 
jew bħalhom; ħġieġ multiċellulari jew fowm fi blokki, 
pannelli, pjanċi, qxur jew għamliet simili 

7016 10 00 – Kubi tal-ħġieġ u oġġetti żgħar oħrajn ta’ ħġieġ, mirfudin 
b’dahar jew le, għal mużajki jew għanijiet dekorattivi simili; 

8 3 

7016 90 – Oħrajn 

7016 90 10 – – Dwal biċ-ċomb jew bħalhom 3 0 

7016 90 80 – – Oħrajn 3 MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7017 Oġġetti ta’ ħġieġ għal laboratorju, iġjeniċi jew farmaċewtiċi, 
immarkati b’qisien jew kalibri 

7017 10 00 – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana 

3 0 

7017 20 00 – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux iktar 
minn 5 × 10 –6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura minn 0°Ċ 
sa 300°Ċ 

3 0 

7017 90 00 – Oħrajn 3 0 

7018 Żibeġ tal-ħġieġ, perli artifiċjali, ħaġar prezzjuż jew semip
rezzjuż artifiċjali u oġġetti żgħar tal-ħġieġ simili, u oġġetti 
tagħhom ħlief ġojjelli artifiċjali; għajnejn tal-ħġieġ ħlief oġġetti 
prostetiċi; statwetti u ornamenti oħrajn ta’ ħġieġ maħdum bil- 
lampa, ħlief ġojjelli artifiċjali; mikrosferi ta’ ħġieġ b’dijametru 
mhux ikbar minn 1 mm 

7018 10 – Żibeġ tal-ħġieġ, perli artifiċjali, ħaġar prezzjuż jew semip
rezzjuż artifiċjali u oġġetti żgħar tal-ħġieġ simili 

– – Żibeġ tal-ħġieġ 

7018 10 11 – – – Maqtugħin u llustrati b’mezzi mekkaniċi Eżenti 0 

7018 10 19 – – – Oħrajn 7 0 

7018 10 30 – – – Perli artifiċjali Eżenti 0 

– – Ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż artifiċjali 

7018 10 51 – – – Maqtugħin u llustrati b’mezzi mekkaniċi Eżenti 0
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7018 10 59 – – – Oħrajn 3 0 

7018 10 90 – – Oħrajn 3 0 

7018 20 00 – Mikrosferi ta’ ħġieġ b’dijametru mhux ikbar minn 1 mm 3 0 

7018 90 – Oħrajn 

7018 90 10 – – Għajnejn tal-ħġieġ oġġetti żgħar tal-ħġieġ 3 0 

7018 90 90 – – Oħrajn 6 0 

7019 Fibri ta’ ħġieġ (inkluż suf minerali) u oġġetti tiegħu (per eżem
pju, ħjut, fibri minsuġin) 

– Biċċiet żgħar, ftietel, ħjut u trofof imqattgħin 

7019 11 00 – – Trofof imqattgħin, mhux itwal minn 50 mm 7 3 

7019 12 00 – – Ftietel 7 3 

7019 19 – – Oħrajn 

7019 19 10 – – – Ta’ filamenti 7 3 

7019 19 90 – – – Ta’ fibri ta’ kwalità 7 3 

– Folji rqaq (voiles), xbieki, twapet, saqqijiet, twavel u prodotti 
oħrajn simili mhux minsuġin 

7019 31 00 – – Twapet 7 0 

7019 32 00 – – Folji rqaq (voiles) 5 0 

7019 39 00 – – Oħrajn 5 0 

7019 40 00 – Drapp minsuġ ta’ ftietel 7 3 

– Drappijiet oħrajn minsuġin 

7019 51 00 – – Mhux usa’ minn 30 ċm 7 3 

7019 52 00 – – Usa’ minn 30 ċm, nisġa lixxa, jiżen inqas minn 250 g/m 2 , 
ta’ filamenti ta’ qies kull ħajta singla mhux iktar minn 136 
teks 

7 3 

7019 59 00 – – Oħrajn 7 3 

7019 90 – Oħrajn 

7019 90 10 – – Fibri mhux tessili bil-gozz jew trofof 7 0
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7019 90 30 – – Kuttunar u kisi għal tubi u pajpijiet iżolaturi 7 0 

– – Oħrajn 

7019 90 91 – – – Ta’ fibri ta’ tessuti 7 0 

7019 90 99 – – – Oħrajn 7 0 

7020 00 Oġġetti oħrajn ta’ ħġieġ 

7020 00 05 – Tubi u kontenituri ta’ reatturi tal-kwarzu maħsubin għad- 
dħul fi fran ta’ difużjoni u ossidazzjoni għal produzzjoni 
ta’ materjali semikondutturi 

Eżenti 0 

– Ġewwieni tal-ħġieġ għal fliexken bil-vakwu jew għal reċip
jenti oħrajn bil-vakwu 

7020 00 07 – – Mhux lesti 3 0 

7020 00 08 – – Lesti 6 0 

– Oħrajn 

7020 00 10 – – Ta’ kwarzu mgħaqqad bis-sħana jew ta’ silika oħra 
mgħaqqda bis-sħana 

3 0 

7020 00 30 – – Ta’ ħġieġ ieħor b’koeffiċjent lineari ta’ espansjoni mhux 
iktar minn 5 × 10 –6 kull Kelvin f’medda ta’ temperatura 
minn 0°Ċ sa 300°Ċ 

3 0 

7020 00 80 – – Oħrajn 3 0 

XIV TAQSIMA XIV - PERLI NATURALI JEW KULTIVATI, ĦAĠAR 
PREZZJUŻ JEW SEMI-PREZZJUŻ, METALLI PREZZJUŻI, 
METALLI MIKSIJIN B’METALL PREZZJUŻ, U OĠĠETTI 
TAGĦHOM; ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI MUNITA 

71 KAPITLU 71 - PERLI NATURALI JEW KULTIVATI, ĦAĠAR 
PREZZJUŻ JEW SEMI-PREZZJUŻ, METALLI PREZZJUŻI, 
METALLI MIKSIJIN B’METALL PREZZJUŻ, U OĠĠETTI 
TAGĦHOM; ĠOJJELLI ARTIFIĊJALI MUNITA 

I. PERLI NATURALI JEW KULTIVATI U ĦAĠAR PREZZJUŻ 
JEW SEMIPREZZJUŻ 

7101 Perli, naturali jew kultivati, maħdumin jew le jew iggradati 
iżda mhux midmumin, immuntati jew ingastati; perli, naturali 
jew kultivati, midmumin temporanjament għal konvenjenza 
fil-ġarr 

7101 10 00 – Perli naturali Eżenti 0 

– Perli kultivati
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7101 21 00 – – Mhux maħdumin Eżenti 0 

7101 22 00 – – Maħdumin Eżenti 0 

7102 Djamanti, maħdumin jew le, iżda mhux immuntati jew ingas
tati 

7102 10 00 – Mhux magħżulin Eżenti 0 

– Industrijali 

7102 21 00 – – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati, xpakkati jew 
maqtugħin 

Eżenti 0 

7102 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Mhux industrijali 

7102 31 00 – – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati, xpakkati jew 
maqtugħin 

Eżenti 0 

7102 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7103 Ħaġar prezzjuż (ħlief djamanti) u ħaġar semiprezzjuż, 
maħdum jew iggradat jew le iżda mhux midmum, immuntat 
jew ingastat; ħaġar prezzjuż mhux iggradat (ħlief djamanti) u 
ħaġar semiprezzjuż, midmum temporanjament għal konven
jenza fil-ġarr 

7103 10 00 – Mhux maħdumin jew sempliċiment issegati jew iffurmati 
ħorox 

Eżenti 0 

– Maħdumin mod ieħor 

7103 91 00 – – Rubini, żaffiri u żmeraldi Eżenti 0 

7103 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7104 Ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż artifiċjali jew rikostrutt, 
maħdum jew iggradat; jew le iżda mhux midmum, immuntat 
jew ingastat; ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż artifiċjali jew 
rikostrutt mhux iggradat, midmum temporanjament għal 
konvenjenza fil-ġarr 

7104 10 00 – Kwarzu pjeżoelettriku Eżenti 0 

7104 20 00 – Oħrajn, mhux maħdumin jew sempliċiment issegati jew 
iffurmati ħorox 

Eżenti 0 

7104 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7105 Għabra u trab ta’ ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż naturali 
jew artifiċjali 

7105 10 00 – Tad-djamanti Eżenti 0 

7105 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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II. METALLI PREZZJUŻI U METALLI MIKSIJIN B’METALL 
PREZZJUŻ 

7106 Fidda (inkluża fidda miksija bid-deheb jew platinu), mhux 
maħduma jew f’għamliet semimanifatturati, jew f’għamla ta’ 
trab 

7106 10 00 – Trab Eżenti 0 

– Oħrajn 

7106 91 – – Mhux maħdumin 

7106 91 10 – – – Ta’ finezza mhux inqas minn 999 biċċa kull 1 000 Eżenti 0 

7106 91 90 – – – Ta’ finezza inqas minn 999 biċċa kull 1 000 Eżenti 0 

7106 92 – – Semimanifatturati 

7106 92 20 – – – Ta’ finezza mhux inqas minn 750 biċċa kull 1 000 Eżenti 0 

7106 92 80 – – – Ta’ finezza inqas minn 750 biċċa kull 1 000 Eżenti 0 

7107 00 00 Metalli ta’ valur baxx miksijin bil-fidda, mhux maħdumin aktar 
ħlief semimanifatturati 

Eżenti 0 

7108 Deheb (inkluż deheb miksi bi platinu), mhux maħdum jew 
f’għamla semimanifatturata, jew f’għamla ta' trab 

– Mhux monetarju 

7108 11 00 – – Trab Eżenti 0 

7108 12 00 – – Għamliet oħrajn mhux maħdumin Eżenti 0 

7108 13 – – Għamliet oħrajn semimanifatturati 

7108 13 10 – – – Biċċiet, vireg, wajer u sezzjonijiet pjanċi; folji u strixxi ta’ 
ħxuna, mingħajr xi dahar, akbar minn 0,15 mm 

Eżenti 0 

7108 13 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7108 20 00 – Monetarju Eżenti 0 

7109 00 00 Metalli ta’ valur baxx jew fidda, miksijin bid-deheb, mhux 
maħdumin aktar ħlief semimanifatturati 

Eżenti 0 

7110 Platinu, f’għamliet mhux maħdumin jew semi-manifatturati, 
jew f’għamla ta’ trab 

– Platinu
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7110 11 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab Eżenti 0 

7110 19 – – Oħrajn 

7110 19 10 – – – Biċċiet, vireg, wajer u sezzjonijiet pjanċi; folji u strixxi ta’ 
ħxuna, mingħajr xi dahar, akbar minn 0,15 mm 

Eżenti 0 

7110 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Palladju 

7110 21 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab Eżenti 0 

7110 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Rodju 

7110 31 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab Eżenti 0 

7110 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Iridju, osmju u rutenju 

7110 41 00 – – Mhux maħdum jew f’għamla ta’ trab Eżenti 0 

7110 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7111 00 00 Metalli ta’ valur baxx, fidda jew deheb, miksijin bil-platinu, 
mhux maħdumin aktar ħlief semimanifatturati 

Eżenti 0 

7112 Skart u fdal ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż; skart u fdal ieħor li fihom metall prezzjuż jew 
komposti ta’ metall prezzjuż, ta’ tip użat l-aktar għall-irkupru 
ta’ metall prezzjuż 

7112 30 00 – Irmied li fih metall prezzjuż jew komposti ta’ metall prezz
już 

Eżenti 0 

– Oħrajn 

7112 91 00 – – Ta’ deheb, inkluż metall miksi bid-deheb iżda esklużi ġbir 
minn knis li fihom metalli prejjużi oħrajn 

Eżenti 0 

7112 92 00 – – Ta’ platinu, inkluż metall miksi bi platinu iżda esklużi ġbir 
minn knis li fihom metalli prejjużi oħrajn 

Eżenti 0 

7112 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0
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III. ĠOJJELLI, OĠĠETTI TA’ L-ARĠENTIERA U TA’ MIN 
JAĦDEM IL-FIDDA U OĠĠETTI OĦRAJN 

7113 Oġġetti ta’ ġojjelii u partijiet tagħhom, ta’ metall prezzjuż jew 
ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 

– Ta’ metall prezzjuż miksi jew indurat jew le b’metall prezz
już 

7113 11 00 – – Ta’ fidda, miksija jew indurata jew le b’metall ieħor prezz
już 

2,5 0 

7113 19 00 – – Ta’ metall ieħor prezzjuż, miksi jew indurat jew le b’metall 
prezzjuż 

2,5 0 

7113 20 00 – Ta’ metall b’valur baxx miksi b’metall prezzjuż 4 0 

7114 Oġġetti ta’ arġentiera jew ta’ min jaħdem il-fidda u bċejjeċ 
tagħhom, ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż 

– Ta’ metall prezzjuż miksi jew indurat jew le b’metall prezz
już 

7114 11 00 – – Ta’ fidda, miksija jew indurata jew le b’metall ieħor prezz
już 

2 0 

7114 19 00 – – Ta’ metall ieħor prezzjuż, miksi jew indurat jew le b’metall 
prezzjuż 

2 0 

7114 20 00 – Ta’ metall b’valur baxx miksi b’metall prezzjuż 2 0 

7115 Oġġetti oħrajn ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż 

7115 10 00 – Katalisti f’għamla ta’ drapp tal-wajer jew gradilja, tal-platinu Eżenti 0 

7115 90 – Oħrajn 

7115 90 10 – – Ta’ metall prezzjuż 3 0 

7115 90 90 – – Ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 3 0 

7116 Oġġetti ta’ perli naturali jew kultivati, ħaġar prezzjuż jew 
semiprezzjuż (naturali, artifiċjali jew rikostrutt) 

7116 10 00 – Ta’ perli naturali jew kultivati Eżenti 0 

7116 20 – Ta’ ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż (naturali, artifiċjali jew 
rikostrutt) 

– – Magħmul kompletament minn ħaġar naturali prezzjuż jew 
semiprezzjuż
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7116 20 11 – – – Ġiżirajjen, brazzuletti u oġġetti oħrajn ta’ ħaġar naturali 
prezzjuż jew semiprezzjuż, sempliċiment midmumim 
mingħajr molol jew aċċessorji oħrajn 

Eżenti 0 

7116 20 19 – – – Oħrajn 2,5 0 

7116 20 90 – – Oħrajn 2,5 0 

7117 Ġojjelli artifiċjali 

– Ta’ metall ta’ valur baxx, miksi jew le b’metall prezzjuż 

7117 11 00 – – Pulzieri u buttuni (studs) 4 0 

7117 19 – – Oħrajn 

7117 19 10 – – – B’partijiet tal-ħġieġ 4 0 

– – – Mingħajr partijiet tal-ħġieġ 

7117 19 91 – – – – Miksijin b’deheb, fidda jew platinu 4 0 

7117 19 99 – – – – Oħrajn 4 0 

7117 90 00 – Oħrajn 4 0 

7118 Munita 

7118 10 – Munita (ħlief munita tad-deheb), li mhix valuta legali 

7118 10 10 – – Tad-deheb Eżenti 0 

7118 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7118 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

XV TAQSIMA XV - METALLI TA’ VALUR BAXX U OĠĠETTI TA’ 
METALLI TA’ VALUR BAXX 

72 KAPITLU 72 – ĦADID U AZZAR 

I. MATERJALI PRIMARJI; PRODOTTI F’GĦAMLA TA’ QMUĦ 
JEW TA’ TRAB 

7201 Ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara (pig iron) u 
spiegeleisen f’biċċiet tawwalin, blokok jew forom oħrajn 
primarji 

7201 10 – Bċejjeċ tawwalin ta’ ħadid mhux-liga li fih 0,5 % tal-piż jew 
inqas ta’ fosfru 

– – Li fihom, bil-piż, inqas minn 0,4 % ta’ manganiż
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7201 10 11 – – – Li fihom bil-piż 1 % jew inqas ta’ silikon 1,7 0 

7201 10 19 – – – Li fihom bil-piż aktar minn 1 % ta’ silikon 1,7 0 

7201 10 30 – – Li fihom bil-piż mhux inqas minn 0,1 % iżda inqas minn 
0,4 % ta’ manganiż 

1,7 0 

7201 10 90 – – Li fihom, bil-piż, inqas minn 0,1 % ta’ manganiż Eżenti 0 

7201 20 00 – Ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara (pig iron) 
mhux-liga li fih bil-piż iktar minn 0,5 % ta’ fosfru 

2,2 0 

7201 50 – Liga ta’ ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara (pig 
iron); spiegeleisen 

7201 50 10 – – Liga ta’ ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill-kalkara 
(pig iron) li fih bil-piż mhux inqas minn 0,3 % iżda 
mhux aktar minn 1 % ta’ titanju u mhux inqas minn 
0,5 % iżda mhux aktar minn 1 % ta’ vanadju 

Eżenti 0 

7201 50 90 – – Oħrajn 1,7 0 

7202 Ligi tal-ħadid 

– Ferromanganiż 

7202 11 – – Li fihom bil-piż aktar minn 2 % ta’ karbonju 

7202 11 20 – – – B’granulometrija mhux akbar minn 5 mm u b’kontenut 
ta’ manganiż ogħla minn 65 % 

2,7 0 

7202 11 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

7202 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Ferrosilikon 

7202 21 00 – – Li fihom bil-piż aktar minn 55 % ta’ silikon 5,7 5 

7202 29 – – Oħrajn 

7202 29 10 – – – Li fihom bil-piż 4 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
10 % ta’ manganiż 

5,7 5 

7202 29 90 – – – Oħrajn 5,7 5 

7202 30 00 – Manganiżferrosilikon 3,7 0 

– Ferrokromju 

7202 41 – – Li fihom bil-piż aktar minn 4 % ta’ karbonju 

7202 41 10 – – – Li fihom bil-piż aktar minn 4 % iżda mhux aktar minn 
6 % ta’ karbonju 

4 0
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7202 41 90 – – – Li fihom bil-piż iktar minn 6 % ta’ karbonju 4 0 

7202 49 – – Oħrajn 

7202 49 10 – – – Li fihom bil-piż mhux iktar minn 0,05 % ta’ karbonju 7 5 

7202 49 50 – – – Li fihom bil-piż aktar minn 0,05 % iżda mhux aktar minn 
0,5 % ta’ karbonju 

7 5 

7202 49 90 – – – Li fihom bil-piż aktar minn 0,05 % iżda mhux aktar minn 
4 % ta’ karbonju 

7 5 

7202 50 00 – Kromjuferrosiliko 2,7 0 

7202 60 00 – Ferronikil Eżenti 0 

7202 70 00 – Ferromolibdenu 2,7 0 

7202 80 00 – Ferrotungstenu u tungstenuferrosiliko Eżenti 0 

– Oħrajn 

7202 91 00 – – Ferrotitanju u titanjuferrosiliko 2,7 0 

7202 92 00 – – Ferrovanadju 2,7 0 

7202 93 00 – – Ferronijobju Eżenti 0 

7202 99 – – Oħrajn 

7202 99 10 – – – Ferrofosfru Eżenti 0 

7202 99 30 – – Manganiżferrosiliko 2,7 0 

7202 99 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

7203 Prodotti ta’ ħadid magħmulin bit-tnaqqis dirett ta’ minerali tal- 
ħadid u prodotti oħrajn ta’ ħadid b’ħafna ħofor (spongy), 
f’għoqod, gerbub jew forom simili; ħadid b’purità minima 
bil-piż ta’ 99,94 %, f’għoqod, gerbub jew forom simili 

7203 10 00 – Prodotti ta’ ħadid magħmulin bit-tnaqqis dirett ta’ minerali 
tal-ħadid 

Eżenti 0 

7203 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7204 Skart u fdal ta’ ħadid tidwib mill-ġdid ta’ ingotti ta’ ħadid jew 
azzar 

7204 10 00 – Skart u fdal ta’ ħadid fondut Eżenti 0 

– Skart u fdal ta’ azzar liga
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7204 21 – – Ta’ stainless steel 

7204 21 10 – – – Li fihom bil-piż 8 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7204 21 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7204 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7204 30 00 – Skart u fdal ta’ ħadid jew azzar bil-landa Eżenti 0 

– Skart u fdal oħrajn 

7204 41 – – Rbaba tat-torn, qxur, frak, skart tal-qtugħ, serratura, trab 
tal-illimar, skart tal-pressa u tifrik, f’qatet jew le 

7204 41 10 – – – Rbaba tat-torn, qxur, frak, skart tal-qtugħ, serratura u trab 
tal-illimar 

Eżenti 0 

– – – Skart tal-pressa u tifrik 

7204 41 91 – – – – F’qatet Eżenti 0 

7204 41 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7204 49 – – Oħrajn 

7204 49 10 – – – Frammentati (imqattgħin biċċiet) Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7204 49 30 – – – – F’qatet Eżenti 0 

7204 49 90 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7204 50 00 – Tidwib mill-ġdid ta’ ingotti ta’ skart Eżenti 0 

7205 Qmuħ u trabijiet, ta’ ħadid mhux maħdum għadu ħiereġ mill- 
kalkara (pig iron) ta’ spiegeleisen, ta’ ħadid jew ta’ azzar 

7205 10 00 – Qmuħ Eżenti 0 

– Trabijiet 

7205 21 00 – – Ta’ azzar liga Eżenti 0 

7205 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0
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II. ĦADID U AZZAR MHUX LIGA 

7206 Ħadid u ħadid mhux-liga f’ingotti jew f’forom oħrajn primarji 
(ħlief ħadid ta’ titlu 7203) 

7206 10 00 – Ingotti Eżenti 0 

7206 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7207 Prodotti nofshom lesti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga 

– Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7207 11 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru), il-wisa’ fiha 
inqas mid-doppju tal-ħxuna 

– – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu 

7207 11 11 – – – – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

7207 11 14 – – – – – Mhux eħxen minn 130 mm Eżenti 0 

7207 11 16 – – – – – Eħxen minn 130 mm Eżenti 0 

7207 11 90 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7207 12 – – Oħrajn, ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru) 

7207 12 10 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu Eżenti 0 

7207 12 90 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7207 19 – – Oħrajn 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond jew poligonali 

7207 19 12 – – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu Eżenti 0 

7207 19 19 – – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7207 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7207 20 – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju 

– – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru), il-wisa’ fiha 
inqas mid-doppju tal-ħxuna 

– – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu
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7207 20 11 – – – – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) Eżenti 0 

– – – – Oħrajn, li fihom bil-piż 

7207 20 15 – – – – – 0,25 % jew aktar iżda mhux aktar minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

Eżenti 0 

7207 20 17 – – – – – 0,6 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7207 20 19 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

– – Oħrajn, ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru) 

7207 20 32 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu Eżenti 0 

7207 20 39 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

– – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond jew poligonali 

7207 20 52 – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu Eżenti 0 

7207 20 59 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7207 20 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7208 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, irrumblati bis-sħana, mhux miksi
jin, indurati jew mgħottijin 

7208 10 00 – F’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
b’disinji fir-riljiev 

Eżenti 0 

– Oħrajn, f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, imnaddfin (pickled) 

7208 25 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar Eżenti 0 

7208 26 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7208 27 00 – – Ta’ ħxuna inqas minn 3 mm Eżenti 0 

– Oħrajn, f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati 
bis-sħana 

7208 36 00 – – – Eħxen minn 10 mm Eżenti 0 

7208 37 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

Eżenti 0 

7208 38 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7208 39 00 – – Ta’ ħxuna inqas minn 3 mm Eżenti 0
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7208 40 00 – Mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, b’disinji fir-riljiev 

Eżenti 0 

– Oħrajn, mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrum
blati bis-sħana 

7208 51 – – – Eħxen minn 10 mm 

7208 51 20 – – – Mhux eħxen minn 15 mm Eżenti 0 

– – – Eħxen minn 10 mm iżda mhux aktar minn 15 mm, ta’ 
wisa’ ta’ 

7208 51 91 – – – – 2,050 mm jew aktar Eżenti 0 

7208 51 98 – – – – Inqas minn 2,050 mm Eżenti 0 

7208 52 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

7208 52 10 – – – Irrumblati fuq erba’ uċuħ jew ġo dawra ta’ kaxxa magħ
luqa, mhux usa’ minn 1 250 mm 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn, ta’ wisa’ ta’ 

7208 52 91 – – – – 2,050 mm jew aktar Eżenti 0 

7208 52 99 – – – – Inqas minn 2,050 mm Eżenti 0 

7208 53 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm 

7208 53 10 – – – Irrumblati fuq erba’ uċuħ jew ġo dawra ta’ kaxxa magħ
luqa, mhux usa’ minn 1 250 mm u ta’ ħxuna ta’ 4 mm 
jew iktar 

Eżenti 0 

7208 53 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7208 54 00 – – Ta’ ħxuna inqas minn 3 mm Eżenti 0 

7208 90 – Oħrajn 

7208 90 20 – – Bit-toqob Eżenti 0 

7208 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7209 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana), mhux miksijin, indurati jew mgħottijin 

– F’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ 
(imnaqqsin bla sħana)
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7209 15 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar Eżenti 0 

7209 16 – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm iżda inqas minn 3 mm 

7209 16 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

7209 16 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7209 17 – – Ta’ ħxuna ta’ 0,5 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
1 mm 

7209 17 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

7209 17 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7209 18 – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,5 mm 

7209 18 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7209 18 91 – – – – Ta’ ħxuna ta’ 0,35 mm jew iktar iżda anqas minn 
0,5 mm 

Eżenti 0 

7209 18 99 – – – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,35 mm Eżenti 0 

– Mhux f’koljaturi, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil- 
kiesaħ (imnaqqsin bla sħana) 

7209 25 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar Eżenti 0 

7209 26 – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm iżda inqas minn 3 mm 

7209 26 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

7209 26 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7209 27 – – Ta’ ħxuna ta’ 0,5 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
1 mm 

7209 27 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

7209 27 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7209 28 – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,5 mm 

7209 28 10 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

7209 28 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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7209 90 – Oħrajn 

7209 90 20 – – Bit-toqob Eżenti 0 

7209 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7210 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin 600 mm jew aktar, miksijin, indurati jew mgħottijin 

– Indurati jew mgħottijin bil-landa 

7210 11 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 0,5 mm jew iktar Eżenti 0 

7210 12 – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,5 mm 

7210 12 20 – – – Pjanċa tal-landa Eżenti 0 

7210 12 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7210 20 00 – Indurati jew mgħottijin biċ-ċomb, inkluż terne-plate (folja 
tal-ħadid miksija bl-istann u ċ-ċomb) 

Eżenti 0 

7210 30 00 – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu Eżenti 0 

– Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu 

7210 41 00 – – Immewġin Eżenti 0 

7210 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7210 50 00 – Miksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju jew bil-kromju u 
b’ossidi tal-kromju 

Eżenti 0 

– Miksijin jew mgħottijin b’aluminju 

7210 61 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta aluminju-żingu Eżenti 0 

7210 69 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7210 70 – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ jew mgħottijin bil-plastiks 

7210 70 10 – – Pjanċa tal-landa, mogħtija l-verniċ; prodotti, miksijin jew 
mgħottijin b’ossidi tal-kromju jew bil-kromju u b’ossidi 
tal-kromju, mogħtijin il-verniċ 

Eżenti 0 

7210 70 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7210 90 – Oħrajn 

7210 90 30 – – Miksijin Eżenti 0 

7210 90 40 – – Miksijin bil-landa u stampati Eżenti 0
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7210 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7211 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin inqas minn 600 mm, mhux miksijin, indurati jew 
mgħottijin 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana 

7211 13 00 – – Irrumblati fuq erba’ uċuħ jew ġo dawra ta’ kaxxa magħluqa, 
usa’ minn 150 mm u ta’ ħxuna mhux inqas minn 4 mm, 
mhux f’koljaturi u mingħajr disinji f’riljiev 

Eżenti 0 

7211 14 00 – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar Eżenti 0 

7211 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana) 

7211 23 – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7211 23 20 – – – “Elettriċi” Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7211 23 30 – – – – Ta’ ħxuna ta’ 0,35 mm jew iktar Eżenti 0 

7211 23 80 – – – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,35 mm Eżenti 0 

7211 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7211 90 – Oħrajn 

7211 90 20 – – Bit-toqob Eżenti 0 

7211 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7212 Prodotti ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux liga rrumblati ċatt, 
wisgħin inqas minn 600 mm, miksijin, indurati jew mgħottijin 

7212 10 – Indurati jew mgħottijin bil-landa 

7212 10 10 – – Pjanċa tal-landa, mhux maħduma aktar ħlief bil-wiċċ ittrat
tat 

Eżenti 0 

7212 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7212 20 00 – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu Eżenti 0 

7212 30 00 – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu Eżenti 0
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7212 40 – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ jew mgħottijin bil-plastiks 

7212 40 20 – – Pjanċa tal-landa, mhux maħduma aktar ħlief mogħtija l- 
verniċ; prodotti, miksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju 
jew bil-kromju u b’ossidi tal-kromju, mogħtijin il-verniċ 

Eżenti 0 

7212 40 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7212 50 – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor 

7212 50 20 – – Miksijin jew mgħottijin b’ossidi tal-kromju jew bil-kromju 
u b’ossidi tal-kromju 

Eżenti 0 

7212 50 30 – – Miksijin jew mgħottijin bil-kromju jew bin-nikil Eżenti 0 

7212 50 40 – – Miksijin jew mgħottijin bir-ram Eżenti 0 

– – Miksijin jew mgħottijin bl-aluminju 

7212 50 61 – – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta aluminju-żingu Eżenti 0 

7212 50 69 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7212 50 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7212 60 00 – Miksijin Eżenti 0 

7213 Biċċiet (bars) u vireg, irrumblati bis-sħana, f’koljaturi mkebbin 
bl-addoċċ, ta’ ħadid jew azzar mhux liga 

7213 10 00 – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew deformazz
jonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ rrumblar 

Eżenti 0 

7213 20 00 – Oħrajn, ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) Eżenti 0 

– Oħrajn 

7213 91 – – B’wiċċ ta’ qtugħ tond li fih dijametru inqas minn 14-il mm 

7213 91 10 – – – Ta’ tip użat għar-rinforz tal-konkos Eżenti 0 

7213 91 20 – – – Ta’ tip użat għall-korda tat-tajers Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7213 91 41 – – – – Li fihom bil-piż 0,06 % jew inqas ta’ karbonju Eżenti 0 

7213 91 49 – – – – Li fihom bil-piż aktar minn 0,05 % iżda mhux aktar 
minn 0,25 % ta’ karbonju 

Eżenti 0 

7213 91 70 – – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
0,75 % ta’ karbonju 

Eżenti 0
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7213 91 90 – – – – Li fihom bil-piż iktar minn 0,75 % ta’ karbonju Eżenti 0 

7213 99 – – Oħrajn 

7213 99 10 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju Eżenti 0 

7213 99 90 – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7214 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ ħadid jew azzar mhux liga, 
mhux maħdum aktar ħlief mikwi fil-forġa, irrumblati bis- 
sħana, miġbudin bis-sħana jew maħruġin bis-sħana wara l- 
irrumblar 

7214 10 00 – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7214 20 00 – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew deformazz
jonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ rrumblar jew 
mibrumin wara l-irrumblar 

Eżenti 0 

7214 30 00 – Oħrajn, ta’ azzar awtomatiku (free-cutting) Eżenti 0 

– Oħrajn 

7214 91 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru) 

7214 91 10 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju Eżenti 0 

7214 91 90 – – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7214 99 – – Oħrajn 

– – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7214 99 10 – – – – Ta’ tip użat għar-rinforz tal-konkos Eżenti 0 

– – – – Oħrajn, b’wiċċ ta’ qtugħ b’dijametru ta’ qies 

7214 99 31 – – – – – 80 mm jew aktar Eżenti 0 

7214 99 39 – – – – – Inqas minn 80 mm Eżenti 0 

7214 99 50 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju 

– – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond b’dijametru b’qies ta’ 

7214 99 71 – – – – – 80 mm jew aktar Eżenti 0 

7214 99 79 – – – – – Inqas minn 80 mm Eżenti 0 

7214 99 95 – – – – Oħrajn Eżenti 0
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7215 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ ħadid jew azzar mhux liga 

7215 10 00 – Ta’ azzar awtomatiku (free-cutting), mhux maħdum aktar 
ħlief iffurmat fil-kiesaħ jew lest fil-kiesaħ 

Eżenti 0 

7215 50 – Oħrajn, mhux maħdum aktar ħlief iffurmat fil-kiesaħ jew lest 
fil-kiesaħ 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7215 50 11 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru) Eżenti 0 

7215 50 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7215 50 80 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7215 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7216 Angoli, forom u qatgħat ta’ ħadid jew azzar mhux liga 

7216 10 00 – Qatgħat U, I jew H, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, ta’ għoli inqas 
minn 80 mm 

Eżenti 0 

– Qatgħat L jew T, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, ta’ għoli inqas 
minn 80 mm 

7216 21 00 – – Qatgħat L Eżenti 0 

7216 22 00 – – Qatgħat T Eżenti 0 

– Qatgħat U, I jew H, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati 
bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, għoljin 80 mm 
jew aktar 

7216 31 – – Qatgħat U 

7216 31 10 – – – Ta’ ħxuna ta’ 80 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
220 mm 

Eżenti 0 

7216 31 90 – – – Ogħla minn 220 mm Eżenti 0 

7216 32 – – Qatgħat I 

– – – Għoljin 80 mm jew aktar iżda mhux ogħla minn 
220 mm 

7216 32 11 – – – – B’uċuħ ta’ flanġi paralleli Eżenti 0 

7216 32 19 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Ogħla minn 220 mm 

7216 32 91 – – – – B’uċuħ ta’ flanġi paralleli Eżenti 0
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7216 32 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7216 33 – – Qatgħat H 

7216 33 10 – – – Għoljin 80 mm jew aktar iżda mhux ogħla minn 
180 mm 

Eżenti 0 

7216 33 90 – – – Ogħla minn 180 mm Eżenti 0 

7216 40 – Qatgħat L jew T, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana, għoljin 80 mm 
jew aktar 

7216 40 10 – – Qatgħat L Eżenti 0 

7216 40 90 – – Qatgħat T Eżenti 0 

7216 50 – Angoli, forom u qatgħat oħrajn mhux maħdumin aktar ħlief 
irrumblati bis-sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana 

7216 50 10 – – B’wiċċ ta’ qatgħa li jista’ jingħalaq fi kwadru b’ġenb ta’ 
80 mm 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

7216 50 91 – – – Pjanċi tal-bozza (bulb flats) Eżenti 0 

7216 50 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Angoli, forom u qatgħat mhux maħdumin aktar ħlief iffur
mati fil-kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ 

7216 61 – – Magħmulin minn prodotti rrumblati ċatt 

7216 61 10 – – – Qatgħat C, L, U, Z, omega jew bit-tarf miftuħ Eżenti 0 

7216 61 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7216 69 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

7216 91 – – Iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ minn prodotti rrum
blati ċatt 

7216 91 10 – – – Folji ddisinjati (irrigati) Eżenti 0 

7216 91 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7216 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0
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7217 Wajer tal-ħadid jew tal-azzar mhux liga 

7217 10 – Mhux miksijin jew mgħottijin, illustrati jew le 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7217 10 10 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm Eżenti 0 

– – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa 0,8 mm jew aktar 

7217 10 31 – – – – Li fihom forom ta’ snien, kustilji, skanalaturi jew defor
mazzjonijiet oħrajn magħmulin waqt il-proċess ta’ rrum
blar 

Eżenti 0 

7217 10 39 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7217 10 50 – – Li fihom bil-piż 0,02 % jew iktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

Eżenti 0 

7217 10 90 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7217 20 – Indurati jew mgħottijin biż-żingu 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7217 20 10 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa inqas minn 0,8 mm Eżenti 0 

7217 20 30 – – – B’daqs massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa 0,8 mm jew aktar Eżenti 0 

7217 20 50 – – Li fihom bil-piż 0,025 % jew iktar iżda inqas minn 0,6 % 
ta’ karbonju 

Eżenti 0 

7217 20 90 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7217 30 – Miksijin jew mgħottijin b’metalli oħrajn ta’ prezz baxx 

– – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju 

7217 30 41 – – – Miksijin bir-ram Eżenti 0 

7217 30 49 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7217 30 50 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew iktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

Eżenti 0 

7217 30 90 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

7217 90 – Oħrajn 

7217 90 20 – – Li fihom bil-piż inqas minn 0,25 % ta’ karbonju Eżenti 0
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7217 90 50 – – Li fihom bil-piż 0,25 % jew iktar iżda inqas minn 0,6 % ta’ 
karbonju 

Eżenti 0 

7217 90 90 – – Li fihom bil-piż 0,6 % jew aktar ta’ karbonju Eżenti 0 

III. STAINLESS STEEL 

7218 Stainless steel f’ingotti jew f’forom oħrajn primarji; prodotti 
nofshom lesti ta’ stainless steel 

7218 10 00 – Ingotti u forom primarji oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

7218 91 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru) 

7218 91 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7218 91 80 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7218 99 – – Oħrajn 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa kwadru 

7218 99 11 – – – – Irrumblati jew magħmulin b’tisħin kontinwu Eżenti 0 

7218 99 19 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7218 99 20 – – – – Irrumblati jew magħmulin minn tidwib kontinwu Eżenti 0 

7218 99 80 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7219 Prodotti ta’ stainless steel irrumblati ċatt, wesgħin 600 mm 
jew aktar 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, f’koljaturi 

7219 11 00 – – – Eħxen minn 10 mm Eżenti 0 

7219 12 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

7219 12 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 12 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 13 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm 

7219 13 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0
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7219 13 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 14 – – Ta’ ħxuna inqas minn 3 mm 

7219 14 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 14 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, mhux 
f’koljaturi 

7219 21 – – – Eħxen minn 10 mm 

7219 21 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 21 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 22 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

7219 22 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 22 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 23 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7219 24 00 – – Ta’ ħxuna inqas minn 3 mm Eżenti 0 

– Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana) 

7219 31 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar Eżenti 0 

7219 32 – – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar iżda anqas minn 4,75 mm 

7219 32 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 32 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 33 – – Ta’ ħxuna aktar minn 1 mm iżda inqas minn 3 mm 

7219 33 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 33 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 34 – – Ta’ ħxuna ta’ 0,5 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
1 mm 

7219 34 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 34 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0
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7219 35 – – Ta’ ħxuna inqas minn 0,5 mm 

7219 35 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7219 35 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7219 90 – Oħrajn 

7219 90 20 – – Bit-toqob Eżenti 0 

7219 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7220 Prodotti ta’ stainless steel irrumblati ċatt, wesgħin inqas minn 
600 mm 

– Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana 

7220 11 00 – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar Eżenti 0 

7220 12 00 – – Ta’ ħxuna inqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7220 20 – Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana) 

– – Ta’ ħxuna ta’ 3 mm jew iktar, li fihom bil-piż 

7220 20 21 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7220 20 29 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – Ta’ ħxuna aktar minn 0,35 mm iżda inqas minn 3 mm, li 
fihom bil-piż 

7220 20 41 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7220 20 49 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – Mhux eħxen minn 0,35 mm, li fihom bil-piż 

7220 20 81 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7220 20 89 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7220 90 – Oħrajn 

7220 90 20 – – Bit-toqob Eżenti 0 

7220 90 80 – – Oħrajn Eżenti 0
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7221 00 Biċċiet u vireg, irrumblati bis-sħana, f’koljaturi imkebbin bl- 
addoċċ, ta’ stainless steel 

7221 00 10 – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7221 00 90 – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7222 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ stainless steel; angoli, forom u 
qatgħat ta’ stainless steel 

– Biċċiet u vireg, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis- 
sħana, miġbudin jew maħruġin bis-sħana 

7222 11 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond 

– – – Ta’ 80 mm dijametru jew aktar, li fihom bil-piż 

7222 11 11 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 11 19 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – – Ta’ inqas minn 80 mm dijametru, li fihom bil-piż 

7222 11 81 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 11 89 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7222 19 – – Oħrajn 

7222 19 10 – – – Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 19 90 – – – Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7222 20 – Biċċiet u vireg, mhux maħdumin aktar ħlief iffurmati fil- 
kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ 

– – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond 

– – – Ta’ 80 mm dijametru jew aktar, li fihom bil-piż 

7222 20 11 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 20 19 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – – Ta’ 25 mm dijametru jew aktar, iżda inqas minn 80 mm, 
li fihom bil-piż 

7222 20 21 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 20 29 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – – Ta’ inqas minn 25 mm dijametru, li fihom bil-piż
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7222 20 31 – – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 20 39 – – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

– – Oħrajn, li fihom bil-piż 

7222 20 81 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 20 89 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7222 30 – Biċċiet u vireg oħrajn 

– – Mikwijin fil-forġa, li fihom bil-piż 

7222 30 51 – – – 2,5 % jew aktar ta’ nikil Eżenti 0 

7222 30 91 – – – Inqas minn 2,5 % ta’ nikil Eżenti 0 

7222 30 97 – – Oħrajn Eżenti 0 

7222 40 – Angoli, forom u qatgħat 

7222 40 10 – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana 

Eżenti 0 

7222 40 50 – – Mhux maħdumin aktar ħlief iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil- 
kiesaħ 

Eżenti 0 

7222 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7223 00 Wajer tal-istainless steel 

– Li fihom bil-piż 2,5 % jew aktar ta’ nikil 

7223 00 11 – – Li fihom bil-piż 28 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
31 % ta’ nikil u 20 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
22 % ta’ kromju 

Eżenti 0 

7223 00 19 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Li fihom bil-piż inqas minn 2,5 % ta’ nikil 

7223 00 91 – – Li fihom bil-piż 13 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
25 % ta’ kromju u 3,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 6 % ta’ aluminju 

Eżenti 0 

7223 00 99 – – Oħrajn Eżenti 0
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IV. AZZAR LIGA IEĦOR; BIĊĊIET (BARS) U VIREG TAT- 
TRAPAN VOJTA, TA’ AZZAR LIGA JEW MHUX LIGA 

7224 Azzar liga ieħor f’ingotti jew f’forom oħrajn primarji; prodotti 
nofshom lesti ta’ azzar liga ieħor 

7224 10 – Ingotti u forom primarji oħrajn 

7224 10 10 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7224 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7224 90 – Oħrajn 

7224 90 02 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (inkluż kwadru) 

– – – – Irrumblati bis-sħana jew magħmulin minn tidwib 
kontinwu 

– – – – – B’wisa’ fiha inqas mid-doppju tal-ħxuna 

7224 90 03 – – – – – – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

7224 90 05 – – – – – – Li ma fihomx bil-piż aktar minn 0,7 % ta’ karbonju, 
0,5 % jew aktar iżda, mhux aktar minn 1,2 % ta’ 
manganiż u 0,6 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
2,3 % ta’ silikon; li fihom bil-piż 0,0008 % jew aktar 
ta’ boron b’xi element ieħor anqas mill-kontenut 
minimu imsemmi fin-nota 1(f) għal dan il-kapitlu 

Eżenti 0 

7224 90 07 – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7224 90 14 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7224 90 18 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Irrumblati bis-sħana jew magħmulin minn tidwib 
kontinwu 

7224 90 31 – – – – – Li ma fihomx bil-piż inqas minn 0,9 % iżda mhux 
aktar minn 1,15 % ta’ karbonju, mhux inqas minn 
0,5 % iżda mhux aktar minn 2 % ta’ kromju u, jekk 
ikun hemm, mhux aktar minn 0,5 % ta’ molibdenu 

Eżenti 0 

7224 90 38 – – – – – Oħrajn Eżenti 0
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7224 90 90 – – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7225 Prodotti rrumblati ċatt ta’ azzar liga ieħor, wesgħin 600 mm 
jew aktar 

– Ta’ azzar silikon-elettriku 

7225 11 00 – – B’vina parallela (grain-oriented) Eżenti 0 

7225 19 – – Oħrajn 

7225 19 10 – – – Irrumblati bis-sħana Eżenti 0 

7225 19 90 – – – Irrumblati fil-kiesaħ Eżenti 0 

7225 30 – Oħrajn, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
f’koljaturi 

7225 30 10 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7225 30 30 – – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

7225 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7225 40 – Oħrajn, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
mhux f’koljaturi 

7225 40 12 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7225 40 15 – – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

– – Oħrajn 

7225 40 40 – – – Eħxen minn 10 mm Eżenti 0 

7225 40 60 – – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar iżda mhux eħxen minn 
10 mm 

Eżenti 0 

7225 40 90 – – – Ta’ ħxuna inqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7225 50 – Oħrajn, mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ 
(imnaqqsin bla sħana) 

7225 50 20 – – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

7225 50 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn 

7225 91 00 – – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu Eżenti 0 

7225 92 00 – – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu Eżenti 0 

7225 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0
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7226 Prodotti rrumblati ċatt ta’ azzar liga ieħor, b’wisa’ ta’ inqas 
minn 600 mm 

– Ta’ azzar silikon-elettriku 

7226 11 00 – – B’vina parallela (grain-oriented) Eżenti 0 

7226 19 – – Oħrajn 

7226 19 10 – – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana Eżenti 0 

7226 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7226 20 00 – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

– Oħrajn 

7226 91 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana 

7226 91 20 – – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7226 91 91 – – – – Ta’ ħxuna ta’ 4,75 mm jew iktar Eżenti 0 

7226 91 99 – – – – Ta’ ħxuna inqas minn 4,75 mm Eżenti 0 

7226 92 00 – – Mhux maħdumin iktar ħlief irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin 
bla sħana) 

Eżenti 0 

7226 99 – – Oħrajn 

7226 99 10 – – – Miksijin jew mgħottijin b’mod elettrolitiku biż-żingu Eżenti 0 

7226 99 30 – – – Miksijin jew mgħottijin mod ieħor biż-żingu Eżenti 0 

7226 99 70 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7227 Biċċiet u vireg, irrumblati bis-sħana, f’koljaturi imkebbin bl- 
addoċċ, ta’ azzar liga ieħor 

7227 10 00 – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

7227 20 00 – Ta’ azzar silikomanganiż Eżenti 0 

7227 90 – Oħrajn 

7227 90 10 – – Li fihom bil-piż 0,0008 % ta’ boron flimkien ma’ xi 
element ieħor inqas mill-kontenut minimu imsemmi f’nota 
1(f) għal dan il-kapitlu 

Eżenti 0
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7227 90 50 – – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenu 

Eżenti 0 

7227 90 95 – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ azzar liga ieħor; angoli, forom 
u qatgħat ta’ azzar liga ieħor biċċiet (bars) u vireg tat-trapan 
vojta, ta’ azzar liga jew mhux liga 

7228 10 – Biċċiet (bars) u vireg, ta’ azzar għal veloċità għolja 

7228 10 20 – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana; irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana, mhux maħdumin aktar ħlief 
miksijin 

Eżenti 0 

7228 10 50 – – Mikwijin fil-forġa Eżenti 0 

7228 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 20 – Biċċiet (bars) u vireg, ta’ azzar silikomanganiż 

7228 20 10 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru), irrumblat 
fuq erba’ uċuħ 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

7228 20 91 – – – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, 
miġbudin jew maħruġin bis-sħana; irrumblati bis-sħana, 
miġbudin jew maħruġin bis-sħana, mhux maħdumin 
aktar ħlief miksijin 

Eżenti 0 

7228 20 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 30 – Biċċiet (bars) u vireg oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief 
irrumblati bis-sħana miġbudin jew maħruġin bis-sħana 

7228 30 20 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

– – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenu 

7228 30 41 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond bi 80 mm dijametru jew aktar Eżenti 0 

7228 30 49 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond, b’dijametru ta’ 

7228 30 61 – – – – 80 mm jew aktar Eżenti 0
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7228 30 69 – – – – Inqas minn 80 mm Eżenti 0 

7228 30 70 – – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa rettangulari (mhux kwadru), irrumblat 
fuq erba’ uċuħ 

Eżenti 0 

7228 30 89 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 40 – Biċċiet (bars) u vireg oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief 
mikwijin fil-forga 

7228 40 10 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7228 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 50 – Biċċiet (bars) u vireg oħrajn, mhux maħdumin aktar ħlief 
iffurmati fil-kiesaħ jew lesti fil-kiesaħ 

7228 50 20 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7228 50 40 – – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenu 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa tond, b’dijametru ta’ 

7228 50 61 – – – – 80 mm jew aktar Eżenti 0 

7228 50 69 – – – – Inqas minn 80 mm Eżenti 0 

7228 50 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 60 – Biċċiet u vireg oħrajn 

7228 60 20 – – Ta’ azzar għall-għodod Eżenti 0 

7228 60 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 70 – Angoli, forom u qatgħat 

7228 70 10 – Mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bis-sħana, miġbudin 
jew maħruġin bis-sħana 

Eżenti 0 

7228 70 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7228 80 00 – Biċċiet (bars) u vireg tat-trapan vojta Eżenti 0 

7229 Wajer ta’ azzar liga ieħor 

7229 20 00 – Ta’ azzar silikomanganiż Eżenti 0
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7229 90 – Oħrajn 

7229 90 20 – – Ta’ azzar għal veloċita’ għolja Eżenti 0 

7229 90 50 – – Li fihom bil-piż 0,9 % jew aktar iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, 0,5 % jew aktar iżda mhux aktar 
minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux aktar 
minn 0,5 % ta’ molibdenu 

Eżenti 0 

7229 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

73 KAPITOLU 73 - OĠĠETTI TA’ ĦADID JEW AZZAR 

7301 Gzuz ta’ pjanċi (sheet piling) ta’ ħadid jew azzar, imtaqqbin, 
imħaffrin jew magħmulin minn elementi mmuntati jew le; 
angoli, forom u qatgħat iwweldjati, ta’ ħadid jew azzar 

7301 10 00 – Gzuz ta’ pjanċi (sheet piling) Eżenti 0 

7301 20 00 – Angoli, forom u qatgħat Eżenti 0 

7302 Materjal tal-ħadid jew tal-azzar għall-kostruzzjoni ta’ linji tat- 
tren jew tat-tramm, dawn li ġejjin: linji, “check rails” u “rack 
rails”, “switch blades”, “crossing frogs”, “point rods” u bċejjeċ 
oħrajn tal-qsim, rfid tal-linji (sleepers/cross-ties), “fish-plates”, 
siġġijiet, ifilsa għas-siġġijiet, pjanċi bażi (sole plates), klips tal- 
linji, pjanċi tal-qiegħ, irfid u materjal ieħor speċjalizzat għall- 
għaqda jew armar ta’ linji 

7302 10 – Linji 

7302 10 10 – – Li jittrasmettu kurrent, bi bċejjeċ ta’ metall mhux ta’ ħadid Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Ġodda 

– – – – Linji “Vignole” 

7302 10 21 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ 46 kg jew aktar Eżenti 0 

7302 10 23 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ 27 kg jew aktar iżda inqas minn 
46 kg 

Eżenti 0 

7302 10 29 – – – – – Ta’ piż kull metru ta’ inqas minn 27 kg Eżenti 0 

7302 10 40 – – – – Linji gruvjati Eżenti 0 

7302 10 50 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7302 10 90 – – – Użati Eżenti 0
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7302 30 00 – “Switch blades”, “crossing frogs”, “point rods” u bċejjeċ 
oħrajn tal-qsim 

2,7 0 

7302 40 00 – “Fish-plates” u pjanċi bażi (sole plates) Eżenti 0 

7302 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7303 00 Tubi, pajpijiet u profili vojta, ta’ ħadid fondut 

7303 00 10 – Tubi u pajpijiet ta’ tip użati f’sistemi ta’ pressjoni 3,2 0 

7303 00 90 – Oħrajn 3,2 0 

7304 Tubi, pajpijiet u profili vojta, biċċa waħda, ta’ ħadid (ħlief 
ħadid fondut) jew azzar 

– Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass 

7304 11 00 – – Tal-istainless steel Eżenti 0 

7304 19 – – Oħrajn 

7304 19 10 – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm Eżenti 0 

7304 19 30 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

Eżenti 0 

7304 19 90 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm Eżenti 0 

– Kejsing, tubi u pajp għat-tħaffir, ta’ tip użati fit-tħaffir għal 
żejt jew gass 

7304 22 00 – – Virga ta’ perforazzjoni tal-istainless steel Eżenti 0 

7304 23 00 – – Vireg oħrajn tal-perforazzjoni Eżenti 0 

7304 24 00 – – Oħrajn, tal-istainless steel Eżenti 0 

7304 29 – – Oħrajn 

7304 29 10 – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm Eżenti 0 

7304 29 30 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

Eżenti 0 

7304 29 90 – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm Eżenti 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ ħadid jew ta’ azzar mhux 
liga
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7304 31 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana) 

7304 31 20 – – – Tubi ta’ preċiżjoni Eżenti 0 

7304 31 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7304 39 – – Oħrajn 

7304 39 10 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7304 39 30 – – – – Ta’ dijametru ta’ barra aktar minn 421 mm u ħxuna ta’ 
ħitan aktar minn 10,5 mm 

Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Tubi (pajp tal-gass) bil-kamin jew li jista’ jingħad
dilhom kamin 

7304 39 52 – – – – – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu Eżenti 0 

7304 39 58 – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – – – Oħrajn, b’dijametru ta’ barra 

7304 39 92 – – – – – – Mhux aktar minn 168,3 mm Eżenti 0 

7304 39 93 – – – – – – Aktar minn 168,3 mm, iżda mhux aktar minn 
406,4 mm 

Eżenti 0 

7304 39 99 – – – – – – Aktar minn 406,4 mm Eżenti 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ stainless steel 

7304 41 00 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana) 

Eżenti 0 

7304 49 – – Oħrajn 

7304 49 10 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7304 49 93 – – – – Ta’ dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm Eżenti 0 

7304 49 95 – – – – Ta’dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

Eżenti 0
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7304 49 99 – – – – Ta’dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm Eżenti 0 

– Oħrajn, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ azzar liga ieħor 

7304 51 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana) 

– – – Dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, ta’ azzar liga li fih 
bil-piż mhux inqas minn 0,9 % iżda mhux aktar minn 
1,15 % ta’ karbonju, mhux inqas minn 0,5 % iżda mhux 
aktar minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, mhux 
iktar minn 0,5 % ta’ molibdenu, ta’ tul 

7304 51 12 – – – – Mhux aktar minn 0,5 m Eżenti 0 

7304 51 18 – – – – Aktar minn 0,5 m Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7304 51 81 – – – – Tubi ta’ preċiżjoni Eżenti 0 

7304 51 89 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7304 59 – – Oħrajn 

7304 59 10 – – – Mhux maħdumin, dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, 
għal użu biss fil-manifattura ta’ tubi u pajpijiet b’uċuħ 
ta’ qatgħa u ħxuniet ta’ ħitan oħrajn 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn dritti u ta’ ħxuna ta’ ħitan uniformi, ta’ azzar liga 
li fih bil-piż mhux inqas minn 0,9 % iżda mhux aktar 
minn 1,15 % ta’ karbonju, mhux inqas minn 0,5 % iżda 
mhux aktar minn 2 % ta’ kromju u, jekk ikun hemm, 
mhux iktar minn 0,5 % ta’ molibdenu, ta’ tul 

7304 59 32 – – – – Mhux aktar minn 0,5 m Eżenti 0 

7304 59 38 – – – – Aktar minn 0,5 m Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7304 59 92 – – – – B’dijametru ta’ barra mhux aktar minn 168,3 mm Eżenti 0 

7304 59 93 – – – – B’dijametru ta’ barra aktar minn 168,3 mm, iżda mhux 
aktar minn 406,4 mm 

Eżenti 0 

7304 59 99 – – – – B’dijametru ta’ barra aktar minn 406,4 mm Eżenti 0 

7304 90 00 – Oħrajn Eżenti 0
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7305 Tubi u pajpijiet oħrajn (pereżempju, iwweldjati, irbattuti jew 
magħluqin hekk), b’uċuħ ta’ qatgħa tondi, bid-dijametru ta’ 
barra ikbar minn 406,4 mm, ta’ ħadid jew azzar 

– Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass 

7305 11 00 – – Iwweldjati bl-ark mgħaddas mit-tul Eżenti 0 

7305 12 00 – – Oħrajn, iwweldjati mit-tul Eżenti 0 

7305 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7305 20 00 – Kejsing ta’ tip użat fi tħaffir għal żejt jew gass Eżenti 0 

– Oħrajn, iwweldjati 

7305 31 00 – – Iwweldjati mit-tul Eżenti 0 

7305 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7305 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7306 Tubi, pajpijiet u profili vojta oħrajn (pereżempju, mhux magħ
luqin (open seam) jew iwweldjati, irbattuti jew hekk magħlu
qin), ta’ ħadid jew azzar 

– Pajp tal-linja ta’ tip użat għal linji tal-pajpijiet għal żejt jew 
gass 

7306 11 – – Iwweldjati, tal-istainless steel 

7306 11 10 – – – Iwweldjati mit-tul Eżenti 0 

7306 11 90 – – – Iwweldjati b’mod spirali Eżenti 0 

7306 19 – – Oħrajn 

7306 19 10 – – – Iwweldjati mit-tul Eżenti 0 

7306 19 90 – – – Iwweldjati b’mod spirali Eżenti 0 

– Kejsing u tubi ta’ tip użati fi tħaffir għal żejt jew gass 

7306 21 00 – – Iwweldjati, tal-istainless steel Eżenti 0 

7306 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7306 30 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ ħadid jew 
azzar mhux liga 

– – Tubi ta’ preċiżjoni, bi ħxuna ta’ ħitan
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7306 30 11 – – – Mhux aktar minn 2 mm Eżenti 0 

7306 30 19 – – – Aktar minn 2 mm Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Tubi (pajp tal-gass) bil-kamin jew li jista’ jingħaddilhom 
kamin 

7306 30 41 – – – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu Eżenti 0 

7306 30 49 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Oħrajn, b’dijametru ta’ barra 

– – – – Mhux aktar minn 168,3 mm 

7306 30 72 – – – – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu Eżenti 0 

7306 30 77 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7306 30 80 – – – – Aktar minn 168,3 mm, iżda mhux aktar minn 
406,4 mm 

Eżenti 0 

7306 40 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ stainless steel 

7306 40 20 – – Miġbudin fil-kiesaħ jew irrumblati fil-kiesaħ (imnaqqsin bla 
sħana) 

Eżenti 0 

7306 40 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

7306 50 – Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa tond, ta’ azzar ta’ liga 
ieħor 

7306 50 20 – – Tubi ta’ preċiżjoni Eżenti 0 

7306 50 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Oħrajn, iwweldjati, b’wiċċ ta’ qatgħa mhux tond 

7306 61 – – Ta’ wiċċ ta’ qatgħa forma ta’ kaxxa jew rettangolari 

7306 61 10 – – – Tal-istainless steel Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7306 61 92 – – – – Bi ħxuna ta’ ħitan mhux iktar minn 2 mm Eżenti 0 

7306 61 99 – – – – Bi ħxuna ta’ ħitan iktar minn 2 mm Eżenti 0 

7306 69 – – Ta’ oħrajn, ta’ wiċċ ta’ qatgħa mhux tond 

7306 69 10 – – – Tal-istainless steel Eżenti 0
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7306 69 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7306 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7307 Tagħmir ta’ tubi u pajpijiet (pereżempju, couplings, liwjiet 
minkeb, sleeves), ta’ ħadid jew azzar 

– Tagħmir ta' forma 

7307 11 – – Ta’ ħadid fondut mhux-malleabbli 

7307 11 10 – – – Ta’ tip użati f’sistemi ta’ pressjoni 3,7 0 

7307 11 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

7307 19 – – Oħrajn 

7307 19 10 – – – Ta’ ħadid fondut malleabbli 3,7 0 

7307 19 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

– Oħrajn, tal-istainless steel 

7307 21 00 – – Flanġijiet 3,7 0 

7307 22 – – Liwjiet minkeb, liwjiet u sleeves bil-kamin 

7307 22 10 – – – Sleeves Eżenti 0 

7307 22 90 – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 3,7 0 

7307 23 – – Tagħmir iwweldjat tarf ma’ tarf (butt welding) 

7307 23 10 – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 3,7 0 

7307 23 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

7307 29 – – Oħrajn 

7307 29 10 – – – Bil-kamin 3,7 0 

7307 29 30 – – – Għal iwweldjar 3,7 0 

7307 29 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

– Oħrajn 

7307 91 00 – – Flanġijiet 3,7 0 

7307 92 – – Liwjiet minkeb, liwjiet u sleeves bil-kamin 

7307 92 10 – – – Sleeves Eżenti 0
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7307 92 90 – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 3,7 0 

7307 93 – – Tagħmir iwweldjat tarf ma’ tarf (butt welding) 

– – – Bl-ikbar dijametru ta’ barra mhux aktar minn 609,6 mm 

7307 93 11 – – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 3,7 0 

7307 93 19 – – – – Oħrajn 3,7 0 

– – – Bl-ikbar dijametru ta’ barra aktar minn 609,6 mm 

7307 93 91 – – – – Liwjiet minkeb u liwjiet 3,7 0 

7307 93 99 – – – – Oħrajn 3,7 0 

7307 99 – – Oħrajn 

7307 99 10 – – – Bil-kamin 3,7 0 

7307 99 30 – – – Għal iwweldjar 3,7 0 

7307 99 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

7308 Strutturi (ħlief bini prefabbrikat ta’ titlu 9406) u partijiet ta’ 
strutturi (pereżempju, pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet, xtabi ta’ 
magħluq (lock-gates), torrijiet, arbli kannizzata, soqfa, qofsa 
għal tisqif, bibien u twieqi u l-qofsa tagħhom u għetiebi 
għal bibien, xaters, balavostrar, pilastri u kolonni), ta’ ħadid 
jew azzar; pjanċi, vireg, angoli, forom, qatgħat, tubi u bħal
hom, imħejjijin għal użu fi strutturi, ta’ ħadid jew azzar 

7308 10 00 – Pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet Eżenti 0 

7308 20 00 – Torrijiet u arbli kannizzata Eżenti 0 

7308 30 00 – Bibien, twieqi u l-oqfsa tagħhom u għetiebi għal bibien Eżenti 0 

7308 40 – Tagħmir għal armar, strutturi ta’ xaters, irfid u irfid għas- 
soqfa fejn jitħaffer fil-minjieri (pit-propping) 

7308 40 10 – – Irfid għal minjieri Eżenti 0 

7308 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7308 90 – Oħrajn
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7308 90 10 – – Digi (weirs), swieqi (sluices), xatbi ta’ magħluq (lock-gates), 
ċattri għall-iżbark (landing stages), baċiri fissi u strutturi 
oħrajn marittimi u ta’ kanali 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Prinċipalment jew biss ta’ folji (pjanċi) 

7308 90 51 – – – – Panelli magħmulin minn żewġ ħitan ta’ folji profilati 
(irrigati) b’qalba ta’ iżolazzjoni 

Eżenti 0 

7308 90 59 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7308 90 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7309 00 Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili għal kull materjal 
(ħlief gass kompressat jew imdewweb), ta' ħadid jew azzar, li 
jesgħu aktar minn 300 l, inforrati jew iżolati għas-sħana jew 
le, iżda mhux mgħammrin b’tagħmir mekkaniku jew termali 

7309 00 10 – Għall-gassijiet (ħlief gass kompressat jew imdewweb) 2,2 0 

– Għal likwidi 

7309 00 30 – – Miksijin jew iżolati għas-sħana 2,2 0 

– – Oħrajn, li jesgħu 

7309 00 51 – – – Aktar minn 100 000 l 2,2 0 

7309 00 59 – – – Mhux aktar minn 100 000 l 2,2 0 

7309 00 90 – Għal solidi 2,2 0 

7310 Tankijiet, btieti, ċilindri, bottijiet, kaxxi u kontenituri simili, 
għal kull materjal (ħlief gass kompressat jew imdewweb), ta’ 
ħadid jew azzar, li jesgħu mhux aktar minn 300 l, inforrati 
jew iżolati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin 
b’tagħmir mekkaniku jew termali 

7310 10 00 – Jesgħu 50 l jew aktar 2,7 0 

– Li jesgħu inqas minn 50 l 

7310 21 – – Bottijiet li jridu jingħalqu bl-issaldjar jew bit-tini bil-pressa 

7310 21 11 – – – Bottijiet ta’ tip użati għal ippreservar ta’ ikel 2,7 0 

7310 21 19 – – – Bottijiet ta’ tip użati għal ippreservar ta’ xorb 2,7 0 

– – – Oħrajn, bi ħxuna ta’ ħitan ta’ 

7310 21 91 – – – – Inqas minn 0,5 mm 2,7 0
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7310 21 99 – – – – 0,5 mm jew iktar 2,7 0 

7310 29 – – Oħrajn 

7310 29 10 – – – Bi ħxuna ta’ ħitan inqas minn 0,5 mm 2,7 0 

7310 29 90 – – – Bi ħxuna ta’ ħitan ta’ 0,5 mm jew aktar 2,7 0 

7311 00 Kontenituri għal gass ikkompressat jew imdewweb, ta’ ħadid 
jew azzar 

7311 00 10 – Maħdumin biċċa waħda (seamless) 2,7 0 

– Oħrajn, li jesgħu 

7311 00 91 – – Inqas minn 1 000 l 2,7 0 

7311 00 99 – – 1 000 l jew aktar 2,7 0 

7312 Wajer bis-swiegli, ħbula, kejbils, ċineg immaljati, bragi u bħal
hom, ta’ ħadid jew azzar, mhux iżolat għall-elettriku 

7312 10 – Wajer bis-swiegli, ħbula u kejbils 

7312 10 20 – – Tal-istainless steel Eżenti 0 

– – Oħrajn, b’qies ta’ wiċċ ta’ qatgħa massimu 

– – – Mhux aktar minn 3 mm 

7312 10 41 – – – – Miksijin jew mgħottijin b’ligi ta’ ramm-żingu (ramm 
isfar) 

Eżenti 0 

7312 10 49 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Aktar minn 3 mm 

– – – – Wajer bis-swiegli 

7312 10 61 – – – – – Mhux miksijin Eżenti 0 

– – – – – Miksijin 

7312 10 65 – – – – – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu Eżenti 0 

7312 10 69 – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – – Ħbula u kejbils (inklużi ħbula koljaturi maqfulin) 

– – – – – Mhux mgħottijin jew miksijin jew mgħottijin biss 
b’żingu, b’qies ta’ wiċċ il-qatgħa
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7312 10 81 – – – – – – Aktar minn 3 mm iżda mhux aktar minn 12 mm Eżenti 0 

7312 10 83 – – – – – – Aktar minn 12 mm iżda mhux aktar minn 24 mm Eżenti 0 

7312 10 85 – – – – – – Aktar minn 24 mm iżda mhux aktar minn 48 mm Eżenti 0 

7312 10 89 – – – – – – Aktar minn 48 mm Eżenti 0 

7312 10 98 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7312 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

7313 00 00 Fildiferru mxewwek (barbed wire) ta’ ħadid jew azzar; wajer 
mibrum għal ċrieki tal-btieti jew singlu ċatt, imxewwek jew le, 
u wajer doppju mibrum ħafif, ta’ tip użat għaċ-ċnut, ta’ ħadid 
jew azzar 

Eżenti 0 

7314 Drapp (inklużi ċineg bla tarf), grill, xibka u ċnut, ta’ wajer 
ħadid jew ta’ azzar; folji ta’ xibka (expanded metal) ta’ ħadid 
jew azzar 

– Drapp minsuġ 

7314 12 00 – – Ċineg bla tarf għal makkinarju, tal-istainless steel Eżenti 0 

7314 14 00 – – Drapp ieħor minsuġ, tal-istainless steel Eżenti 0 

7314 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7314 20 – Grill, xibka u ċnut, iwweldjati fl-intersessjoni, ta’ wajer b’qies 
massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa ta’ 3 mm jew aktar u b’qies ta’ 
toqob tal-malja ta’ 100 cm 2 jew aktar 

7314 20 10 – – Ta’ wajer ikkustiljat Eżenti 0 

7314 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Grill, xibka u ċnut oħrajn, iwweldjati fl-intersessjoni 

7314 31 00 – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu Eżenti 0 

7314 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Drapp, grill, xibka u ċnut oħrajn 

7314 41 – – Miksijin jew mgħottijin biż-żingu 

7314 41 10 – – – Xibka eżagonali Eżenti 0 

7314 41 90 – – – Oħrajn Eżenti 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1407



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

7314 42 – – Miksijin bi plastiks 

7314 42 10 – – – Xibka eżagonali Eżenti 0 

7314 42 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

7314 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

7314 50 00 – Folji ta’ xibka (expanded metal) Eżenti 0 

7315 Ktajjen u partijiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar 

– Ktajjen b’ħoloq magħqudin u partijiet tagħhom 

7315 11 – – Ktajjen rombli (roller chain) 

7315 11 10 – – – Ta’ tip użati għal roti u għal muturi 2,7 0 

7315 11 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

7315 12 00 – – Ktajjen oħrajn 2,7 0 

7315 19 00 – – Partijiet 2,7 0 

7315 20 00 – Ktajjen kontra ż-żlieq 2,7 0 

– Ktajjen oħrajn 

7315 81 00 – – Ħoloq ta’ ktajjen bi skontru fihom (stud-link) 2,7 0 

7315 82 – – Oħrajn, ħoloq iwweldjati 

7315 82 10 – – – Il-materjal kostitwenti tagħhom għandu qies massimu ta’ 
wiċċ ta’ qatgħa ta’ 16-il mm jew inqas 

2,7 0 

7315 82 90 – – – Il-materjal kostitwenti tagħhom għandu qies massimu ta’ 
wiċċ ta’ qatgħa ta’ aktar minn 16-il mm 

2,7 0 

7315 89 00 – – Oħrajn 2,7 0 

7315 90 00 – Partijiet oħrajn 2,7 0 

7316 00 00 Ankri, ankrotti u partijiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar 2,7 0 

7317 00 Imsiemer, taċċi, pins (drawing pins), imsiemer immewwġin, 
stejpils (ħlief dawk ta’ titlu 8305) u oġġetti simili, ta’ ħadid 
jew azzar, bl-irjus ta’ materjal ieħor jew le, iżda esklużi tali 
oġġetti b’irjus ta’ ram
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7317 00 10 – Pins (drawing pins) Eżenti 0 

– Oħrajn 

– – Ippressati bla sħana minn wajer 

7317 00 20 – – – Imsiemer fi strixxi jew koljaturi Eżenti 0 

7317 00 40 – – – Imsiemer ta’ azzar li fihom bil-piż 0,5 % jew aktar ta’ 
karbonju, imwebbes 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7317 00 61 – – – – Miksijin jew mgħottijin b’żingu Eżenti 0 

7317 00 69 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

7317 00 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

7318 Viti, boltijiet, skorfini, coach screws (viti b’ras eżagonali biex 
jiddawwru bi spanner), ganċijiet bil-kamin, rivits, kavilji, ċavi, 
woxers (inklużi woxers molla) u oġġetti simili, ta’ ħadid jew 
azzar 

– Oġġetti bil-kamin 

7318 11 00 – – Coach screws (viti b’ras eżagonali biex jiddawwru bi span
ner) 

3,7 0 

7318 12 – – Viti oħrajn għall-injam 

7318 12 10 – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

7318 12 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

7318 13 00 – – Ganċijiet bil-kamin u ċrieki kamin 3,7 0 

7318 14 – – Viti li jaqbdu kamin waħedhom (self-tapping) 

7318 14 10 – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

– – – Oħrajn 

7318 14 91 – – – – Viti b’kamin spazjat 3,7 0 

7318 14 99 – – – – Oħrajn 3,7 0 

7318 15 – – Viti u boltijiet oħrajn, bl-iskorfini jew bil-woxers tagħhom 
jew le
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7318 15 10 – – – Viti, imdawwrin minn biċċiet (bars), vireg, profili, jew 
wajer, ta’ qatgħa solida, bil-parti dritta mhux eħxen 
minn 6 mm 

3,7 0 

– – – Oħrajn 

7318 15 20 – – – – Biex jitwaħħal materjal tal-kostruzzjoni ta’ linji tat-tren 3,7 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Bla rjus 

7318 15 30 – – – – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

– – – – – – Oħrajn, b’saħħa ta’ piż li jifilħu 

7318 15 41 – – – – – – – Inqas minn 800 MPa 3,7 0 

7318 15 49 – – – – – – – 800 Mpa jew aktar 3,7 0 

– – – – – Bl-Irjus 

– – – – – – Viti b’xaqq u imħaffrin-salib (stilla) 

7318 15 51 – – – – – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

7318 15 59 – – – – – – – Oħrajn 3,7 0 

– – – – – – Viti bir-ras sokit eżagonali 

7318 15 61 – – – – – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

7318 15 69 – – – – – – – Oħrajn 3,7 0 

– – – – – – Boltijiet eżagonali 

7318 15 70 – – – – – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

– – – – – – – Oħrajn, b’saħħa ta’ piż li jifilħu 

7318 15 81 – – – – – – – – Inqas minn 800 MPa 3,7 0 

7318 15 89 – – – – – – – – Ta’ 800 MPs jew aktar 3,7 0 

7318 15 90 – – – – – – Oħrajn 3,7 0 

7318 16 – – Skorfini 

7318 16 10 – – – Imdawwrin minn biċċiet, vireg, profili, jew wajer, ta’ 
qatgħa solida, ta’ dijametru ta’ toqba mhux aktar minn 
6 mm 

3,7 0 

– – – Oħrajn
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7318 16 30 – – – – Tal-istainless steel 3,7 0 

– – – – Oħrajn 

7318 16 50 – – – – – Skorfini jaqflu waħedhom (self-locking) 3,7 0 

– – – – – Oħrajn, b’dijametru ta’ ġewwa 

7318 16 91 – – – – – – Mhux aktar minn 12 mm 3,7 0 

7318 16 99 – – – – – – Aktar minn 12 mm 3,7 0 

7318 19 00 – – Oħrajn 3,7 0 

– Oġġetti mingħajr kamin 

7318 21 00 – – Woxers molla u woxers oħrajn jaqflu 3,7 0 

7318 22 00 – – Woxers oħrajn 3,7 0 

7318 23 00 – – Rivits 3,7 0 

7318 24 00 – – Kavilji u ċavi 3,7 0 

7318 29 00 – – Oħrajn 3,7 0 

7319 Labar tal-ħjata, labar tas-suf, imsell (bodkins), ganġijiet tal- 
kroxè, labar stiletto tar-rakmu u oġġetti simili, għal użu bl- 
idejn, ta’ ħadid jew azzar; labar tas-sarwar u labar oħrajn ta’ 
ħadid jew azzar, mhumiex speċifikati jew inklużi band’oħra 

7319 20 00 – Labar tas-sarwar 2,7 0 

7319 30 00 – Labar oħrajn 2,7 0 

7319 90 – Oħrajn 

7319 90 10 – – Labar tal-ħjata, tat-tiswija jew tar-rakkmu 2,7 0 

7319 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

7320 Molol u strixxi għal molol, ta’ ħadid jew azzar 

7320 10 – Molol tal-istrixxi u strixxi għalihom 

– – Maħdumin bis-sħana 

7320 10 11 – – – Molol laminati u strixxi għalihom 2,7 0 

7320 10 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

7320 10 90 – – Oħrajn 2,7 0
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7320 20 – Molol spirali 

7320 20 20 – – Maħdumin bis-sħana 2,7 0 

– – Oħrajn 

7320 20 81 – – – Molol spirali ta’ kompressjoni 2,7 0 

7320 20 85 – – – Molol spirali ta’ tensjoni 2,7 0 

7320 20 89 – – – Oħrajn 2,7 0 

7320 90 – Oħrajn 

7320 90 10 – – Molol spirali ċatti 2,7 0 

7320 90 30 – – Molol diski 2,7 0 

7320 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

7321 Fuklari, stufi, gradilji, kukers (inklużi dawk b’kaldaruni sussid
jarji għal tisħin ċentrali), barbikju, braċieri, ċrieki tal-gass, 
apparat għat tisħin tal-platti u tagħmir simili tad -dar mhux 
tal-elettriku, u partijiet tagħom, ta’ ħadid jew azzar 

– Tagħmir tat-tisjir u tagħmir għat-tisħin tal-platti 

7321 11 – – Għal fjuwil ta’ gass jew kemm għal fjuwil ta’ gass kif ukoll 
għal fjuwil oħrajn 

7321 11 10 – – – Bil-forn, inklużi fran separati 2,7 0 

7321 11 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

7321 12 00 – – Għal fjuwil likwidu 2,7 0 

7321 19 00 – – Oħrajn, inklużi tagħmir għal fuwil solidu 2,7 0 

– Tagħmir ieħor 

7321 81 – – Għal fjuwil gass jew kemm għal fjuwil ta’ gass kif ukoll 
għal fjuwil oħrajn 

7321 81 10 – – – Bi żbokk għal egżost 2,7 0 

7321 81 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

7321 82 – – Għal fjuwil likwidu 

7321 82 10 – – – Bi żbokk għal egżost 2,7 0 

7321 82 90 – – – Oħrajn 2,7 0
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7321 89 00 – – Oħrajn, inklużi tagħmir għal fuwil solidu 2,7 0 

7321 90 00 – Partijiet 2,7 0 

7322 Radjaturi għal tisħin ċentrali, mhux imsaħħnin bl-elettriku, u 
partijiet tagħhom, ta’ ħadid jew azzar; hiters tal-arja u distri
buturi ta’ arja sħuna (inklużi distributuri li jistgħu jqassmu 
ukoll arja friska jew kundizzjonata), mhux imsaħħnin bl-elett
riku, li fihom fann jew blower imħaddmin b’mutur, u l-parti
jiet għalihom, ta’ ħadid jew azzar 

– Radjaturi u partijiet tagħhom 

7322 11 00 – – Ta’ ħadid fondut 3,2 0 

7322 19 00 – – Oħrajn 3,2 0 

7322 90 00 – Oħrajn 3,2 0 

7323 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ ħadid u azzar; suf ta’ ħadid jew ta’ azzar (iron 
or steel wool); barraxi għal borom u biċċiet għal brix jew 
illustrar, ingwanti u bħalhom, ta’ ħadid jew azzar 

7323 10 00 – Suf ta’ ħadid jew ta' azzar (iron or steel wool); barraxi għal 
borom u biċċiet għal brix jew illustrar, ingwanti u bħalhom 

3,2 0 

– Oħrajn 

7323 91 00 – – Ta’ ħadid fondut, mhux żmaltat 3,2 0 

7323 92 00 – – Ta’ ħadid fondut, żmaltat 3,2 0 

7323 93 – – Tal-istainless steel 

7323 93 10 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 3,2 0 

7323 93 90 – – – Oħrajn 3,2 0 

7323 94 – – Ta’ ħadid (ħlief ħadid fondut) jew azzar, żmaltat 

7323 94 10 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 3,2 0 

7323 94 90 – – – Oħrajn 3,2 0 

7323 99 – – Oħrajn 

7323 99 10 – – – Oġġetti għal użu tal-mejda 3,2 0 

– – – Oħrajn 

7323 99 91 – – – – Mogħtijin il-verniċ jew miżbugħin 3,2 0
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7323 99 99 – – – – Oħrajn 3,2 0 

7324 Oġġetti għall-kamra tal-banju u partijiet tagħhom, ta’ ħadid 
jew azzar 

7324 10 00 – Sinkijiet u friskaturi, tal-istainless steel 2,7 0 

– Banjijiet 

7324 21 00 – – Ta’ ħadid fondut, żmaltat jew le 3,2 0 

7324 29 00 – – Oħrajn 3,2 0 

7324 90 00 – Oħrajn, inklużi partijiet 3,2 0 

7325 Oġġetti oħrajn ikkastjati ta’ ħadid jew azzar 

7325 10 – Ta’ ħadid fondut mhux-malleabbli 

7325 10 50 – – Kaxex tal-ħajt u tad-distribuzzjoni 1,7 0 

– – Oħrajn 

7325 10 92 – – – Għal sistemi ta’ drenaġġ, ilma, eċċ 1,7 0 

7325 10 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Oħrajn 

7325 91 00 – – Blalen tat-tħin u oġġetti simili għal imtieħen 2,7 0 

7325 99 – – Oħrajn 

7325 99 10 – – – Ta’ ħadid fondut malleabbli 2,7 0 

7325 99 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

7326 Oġġetti oħrajn ta’ ħadid jew azzar 

– Mikwijin fil-forġa jew stampati, iżda mhux maħdumin aktar 

7326 11 00 – – Blalen tat-tħin u oġġetti simili għal imtieħen 2,7 0 

7326 19 – – Oħrajn 

7326 19 10 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma miftuħa 2,7 0 

7326 19 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

7326 20 – Oġġetti ta’ wajer ta’ ħadid jew azzar 

7326 20 30 – – Gaġeġ u guvi żgħar 2,7 0
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7326 20 50 – – Basktijiet tal-wajer 2,7 0 

7326 20 80 – – Oħrajn 2,7 0 

7326 90 – Oħrajn 

7326 90 10 – – Kaxxetti tan-niskata, kaxxi għas-sigarrett, kaxxi tal-kosme
tiċi u tat-terer, u oġġetti simili tal-but 

2,7 0 

7326 90 30 – – Slielem u skaluni 2,7 0 

7326 90 40 – – Palits u pjattaforom simili għal maniġġar ta’ merkanzija 2,7 0 

7326 90 50 – – Rkiekel għal kejbils, pajpijiet u bħalhom 2,7 0 

7326 90 60 – – Ventilaturi mhux-mekkaniċi, kanali ta’ ilma, grampuni u 
oġġetti bħalhom użati fl-industrija tal-bini 

2,7 0 

7326 90 70 – – Bramel imtaqqbin u oġġetti simili ta’ pjanċa użati biex 
isaffu ilma fid-dħul ta’ drejnijiet 

2,7 0 

– – Oġġetti oħrajn ta’ ħadid jew azzar 

7326 90 91 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma miftuħa 2,7 0 

7326 90 93 – – – Mikwijin fil-forġa b’forma magħluqa 2,7 0 

7326 90 95 – – – Mgħaqqdin bis-sħana 2,7 0 

7326 90 98 – – – Oħrajn 2,7 0 

74 KAPITOLU 74 - RAM U OĠĠETTI TIEGĦU 

7401 00 00 Mattes tar-ram; ram siment (ram ippreċipitat) Eżenti 0 

7402 00 00 Ram mhux raffinat; anodi tar-ram għal irfinar elettrolitiku Eżenti 0 

7403 Ram raffinat u ligi ta’ ram, mhux maħdumin 

– Ram raffinat 

7403 11 00 – – Katodi u qatgħat ta’ katodi Eżenti 0 

7403 12 00 – – Biċċiet sħaħ ta’ wajer Eżenti 0 

7403 13 00 – – Billetti Eżenti 0 

7403 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ligi ta’ ram 

7403 21 00 – – Ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar): Eżenti 0
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7403 22 00 – – Ligi bażi ta’ ram-landa (bronż) Eżenti 0 

7403 29 00 – – Ligi oħrajn ta’ ram (ħlief ligi prinċipali ta’ titlu 7405) Eżenti 0 

7404 00 Skart u fdal ta’ ram 

7404 00 10 – Ta’ ram raffinat Eżenti 0 

– Ta’ ligi ta’ ram 

7404 00 91 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) Eżenti 0 

7404 00 99 – – Oħrajn Eżenti 0 

7405 00 00 Ligi prinċipali ta’ ram Eżenti 0 

7406 Trabijiet u qxur ta’ ram 

7406 10 00 – Trabijiet ta’ struttura mhux lamellari Eżenti 0 

7406 20 00 – Trabijiet ta’ struttura lamellari; qxur Eżenti 0 

7407 Biċċiet (bars), vireg u profili tar-ram 

7407 10 00 – Ta’ ram raffinat 4,8 5 

– Ta’ ligi ta’ ram 

7407 21 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 

7407 21 10 – – – Biċċiet (bars) u vireg 4,8 5 

7407 21 90 – – – Profili 4,8 5 

7407 29 – – Oħrajn 

7407 29 10 – – – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ram- 
nikil-żingu (fidda nikil) 

4,8 5 

7407 29 90 – – – Oħrajn 4,8 5 

7408 Wajer tar-ram 

– Ta’ ram raffinat 

7408 11 00 – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
6 mm 

4,8 5
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7408 19 – – Oħrajn 

7408 19 10 – – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż in- 
0,5 mm 

4,8 5 

7408 19 90 – – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom ma jaqbiżx 
in-0,5 mm 

4,8 5 

– Ta’ ligi tar-ram 

7408 21 00 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 4,8 5 

7408 22 00 – – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ram- 
nikil-żingu (fidda nikil) 

4,8 5 

7408 29 00 – – Oħrajn 4,8 5 

7409 Pjanċi, folji u strixxa ta’ ram, eħxen minn 0,15 mm 

– Ta’ ram raffinat 

7409 11 00 – – F’koljaturi 4,8 5 

7409 19 00 – – Oħrajn 4,8 5 

– Ta’ liġi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 

7409 21 00 – – F’koljaturi 4,8 5 

7409 29 00 – – Oħrajn 4,8 5 

– Ligi bażi ta’ ram-landa (bronż) 

7409 31 00 – – F’koljaturi 4,8 5 

7409 39 00 – – Oħrajn 4,8 5 

7409 40 – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ram-nikil- 
żingu (fidda nikil) 

7409 40 10 – – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) 4,8 5 

7409 40 90 – – Ta’ ligi bażi ram-nikil-żingu (fidda nikil) 4,8 5 

7409 90 00 – Ta’ ligi oħrajn ta’ ram 4,8 5
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7410 Fojl tar-ram (stampata jew rinfurzata b’karta, kartun, plastiks 
jew materjal simili ta’ rinforz jew le) ta’ ħxuna (eskluż kull 
rinforz) mhux aktar minn 0,15 mm 

– Mhux rinfurzati 

7410 11 00 – – Ta’ ram raffinat 5,2 5 

7410 12 00 – – Ta’ ligi ta’ ram 5,2 5 

– Rinfurzati 

7410 21 00 – – Ta’ ram raffinat 5,2 5 

7410 22 00 – – Ta’ ligi ta’ ram 5,2 5 

7411 Tubi u pajpijiet ta’ ram 

7411 10 – Ta’ ram raffinat 

– – Dritti, ta’ ħxuna ta’ ħitan 

7411 10 11 – – – Aktar minn 0,6 mm 4,8 5 

7411 10 19 – – – Mhux aktar minn 0,6 mm 4,8 5 

7411 10 90 – – Oħrajn 4,8 5 

– Ta’ ligi ta’ ram 

7411 21 – – Ta’ ligi bażi ta’ ram-żingu (ram isfar) 

7411 21 10 – – – Dritti 4,8 5 

7411 21 90 – – – Oħrajn 4,8 5 

7411 22 00 – – Ta’ ligi bażi ram-nikil (kupro-nikil) jew ta’ ligi bażi ram- 
nikil-żingu (fidda nikil) 

4,8 5 

7411 29 00 – – Oħrajn 4,8 5 

7412 Tagħmir ta’ tubi u pajpijiet ta’ ram (pereżempju, igganċjar, 
liwjiet minkeb, sleeves) 

7412 10 00 – Ta’ ram raffinat 5,2 5 

7412 20 00 – Ta’ ligi ta’ ram 5,2 5
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7413 00 Wajer bis-swiegli, kejbils, ċineg immaljati u bħalhom, ta’ ram, 
mhux inżulati għall-elettriku 

7413 00 20 – Ta’ ram raffinat 5,2 5 

7413 00 80 – Ta’ ligi ta’ ram 5,2 5 

7415 Imsiemer, taċċi, pins (drawing pins), stejpils (ħlief dawk ta’ 
titlu 8305) u oġġetti simili, ta’ ram jew ta’ ħadid jew ta’ 
azzar bl-irjus ta’ ram; viti, boltijiet, skorfini, ganċijiet bil- 
kamin, rivits, kavilji, ċavi, woxers (inklużi woxers molla) u 
oġġetti simili, ta’ ram 

7415 10 00 – Imsiemer u taċċi, pins (drawing pins), stejpils u oġġetti simili 4 0 

– Oġġetti oħrajn, mhux bil-kamin 

7415 21 00 – – Woxers (inklużi woxers molla) 3 0 

7415 29 00 – – Oħrajn 3 0 

– Oġġetti oħrajn bil-kamin 

7415 33 00 – – Viti; boltijiet u skorfini 3 0 

7415 39 00 – – Oħrajn 3 0 

7418 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ ram; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għerik u illustrar, ta’ ram; oġġetti għal kamra 
tal-banju u bħalhom, ta' ram 

– Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u 
partijiet tagħhom; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għorik u illustrar 

7418 11 00 – – Barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u bħalhom, għal 
għorik u illustrar 

3 0 

7418 19 – – Oħrajn 

7418 19 10 – – – Apparat għat-tisjir jew għat-tisħin ta’ tip użat għal għani
jiet tad-dar, mhux elettriċi, u partijiet tagħhom 

4 0 

7418 19 90 – – – Oħrajn 3 0 

7418 20 00 – Oġġetti għal kamra tal-banju u partijiet tagħhom 3 0
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7419 Oġġetti oħrajn ta’ ram 

7419 10 00 – Ktajjen u partijiet tagħhom 3 0 

– Oħrajn 

7419 91 00 – – Ikkastjati, iffurmati, stampati jew mikwijin fil-forġa, iżda 
mhux maħdumin aktar 

3 0 

7419 99 – – Oħrajn 

7419 99 10 – – – Drapp (inklużi ċineg bla tarf), grill u xibka, ta’ wajer tar- 
ram li l-qies ta’ wiċċ il-qatgħa ma jaqbiżx is-6 mm; folji ta’ 
xibka (expanded metal) 

4,3 0 

7419 99 30 – – – Molol 4 0 

7419 99 90 – – – Oħrajn 3 0 

75 KAPITOLU 75 - NIKIL U OĠĠETTI TIEGĦU 

7501 Mattes tan-nikil, ġebel (sinters) ta’ ossidu tan-nikil u prodotti 
intermedji oħrajn ta’ metallurġija tan-nikil 

7501 10 00 – Mattes tan-nikil Eżenti 0 

7501 20 00 – Ġebel (sinters) ta’ ossidu tan-nikil u prodotti intermedji 
oħrajn ta’ metallurġija tan-nikil 

Eżenti 0 

7502 Nikil mhux maħdum 

7502 10 00 – Nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7502 20 00 – Ligi ta’ nikil Eżenti 0 

7503 00 Skart u fdal ta’ nikil 

7503 00 10 – Ta’ nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7503 00 90 – Ta’ ligi tan-nikil Eżenti 0 

7504 00 00 Trabijiet u qxur ta’ nikil Eżenti 0 

7505 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ nikil 

– Biċċiet sħaħ (bars), vireg u profili 

7505 11 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7505 12 00 – – Ta’ ligi tan-nikil 2,9 0 

– Wajer
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7505 21 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7505 22 00 – – Ta’ ligi ta’ nikil 2,9 0 

7506 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ nikil 

7506 10 00 – Ta’ nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7506 20 00 – Ta’ ligi ta’ nikil 3,3 0 

7507 Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (pereżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) ta’ nikil 

– Tubi u pajpijiet 

7507 11 00 – – Ta’ nikil, mhux illigat Eżenti 0 

7507 12 00 – – Ta’ ligi ta’ nikil Eżenti 0 

7507 20 00 – Tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet 2,5 0 

7508 Oġġetti oħrajn ta’ nikil 

7508 10 00 – Drapp, grill u xibka ta’ wajer ta’nikil Eżenti 0 

7508 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

76 KAPITOLU 76 - ALUMINJU U OĠĠETTI TIEGĦU 

7601 Aluminju mhux maħdum 

7601 10 00 – Aluminju, mhux illigat 3 3 

7601 20 – Ligi ta’ aluminju 

7601 20 10 – – Primarji 6 5 

– – Sekondarji 

7601 20 91 – – – F’ingotti jew fi stat likwidu 6 5 

7601 20 99 – – – Oħrajn 6 5 

7602 00 Skart u fdal ta’ aluminju 

– Skart 

7602 00 11 – – Irbaba tat-torn, ċana, laqx, skart taċ-ċana, trab tas-segar u l- 
illimar; skart ta’ folji u fojl ikkuluriti, miksijin jew inkullati, 
ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) ta’ mhux aktar minn 
0,2 mm 

Eżenti 0
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7602 00 19 – – Oħrajn (inklużi twarrib tal-fabbrika) Eżenti 0 

7602 00 90 – Fdal Eżenti 0 

7603 Trabijiet u qxur tal-aluminju 

7603 10 00 – Trabijiet ta’ struttura mhux lamellari 5 0 

7603 20 00 – Trabijiet ta’ struttura lamellari; qxur 5 0 

7604 Biċċiet sħaħ ta’ aluminju, vireg u profili 

7604 10 – Ta’ aluminju, mhux illigat 

7604 10 10 – – Biċċiet sħaħ (bars) u vireg 7,5 7 

7604 10 90 – – Profili 7,5 7 

– Ta’ ligi tal-aluminju 

7604 21 00 – – Profili vojta 7,5 7 

7604 29 – – Oħrajn 

7604 29 10 – – – Biċċiet sħaħ (bars) u vireg 7,5 7 

7604 29 90 – – – Profili 7,5 7 

7605 Wajer ta’ aluminju 

– Ta’ aluminju, mhux illigat 

7605 11 00 – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
7 mm 

7,5 7 

7605 19 00 – – Oħrajn 7,5 7 

– Ta’ ligi ta’ aluminju 

7605 21 00 – – Li l-qies massimu ta’ wiċċ ta’ qatgħa tagħhom jaqbeż is- 
7 mm 

7,5 7 

7605 29 00 – – Oħrajn 7,5 7 

7606 Pjanċi, folji u strixxa ta’ aluminju, eħxen minn 0,2 mm 

– Rettangulari (inklużi kwadri) 

7606 11 – – Ta’ aluminju, mhux illigat
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7606 11 10 – – – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ u mgħottijin bi plastiks 7,5 7 

– – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’ 

– – – Ta’ ħxuna mhux inqas minn 0,021 mm iżda ta’ mhux 
aktar minn 0,2 mm 

7606 11 91 – – – – Inqas minn 3 mm 7,5 7 

7606 11 93 – – – – Mhux inqas minn 3 mm iżda inqas minn 6 mm 7,5 7 

7606 11 99 – – – – Mhux inqas minn 6 mm 7,5 7 

7606 12 – – Ta’ ligi ta’ aluminju 

7606 12 10 – – – Strixxa għal venetian blinds 7,5 7 

– – – Oħrajn 

7606 12 50 – – – – Miżbugħin, mogħtijin il-verniċ u mgħottijin bi plastiks 7,5 7 

– – – – Oħrajn, ta’ ħxuna ta’ 

7606 12 91 – – – – – Inqas minn 3 mm 7,5 7 

7606 12 93 – – – – – Mhux inqas minn 3 mm iżda inqas minn 6 mm 7,5 7 

7606 12 99 – – – – – Mhux inqas minn 6 mm 7,5 7 

– Oħrajn 

7606 91 00 – – Ta’ aluminju, mhux illigat 7,5 7 

7606 92 00 – – Ta’ ligi ta’ aluminju 7,5 7 

7607 Fojl ta’ aluminju (stampat jew rinfurzat b’karta, kartun, plastiks 
jew materjali simili ta’ rinforz jew le) ta’ ħxuna (mingħajr kull 
rinforz) mhux aktar minn 0,2 mm 

– Mhux rinfurzat 

7607 11 – – Irrumblat iżda mhux maħdum aktar 

7607 11 10 – – – Mhux eħxen minn 0,021 mm 7,5 7 

7607 11 90 – – – Ta’ ħxuna mhux inqas minn 0,021 mm iżda mhux aktar 
minn 0,2 mm 

7,5 7 

7607 19 – – Oħrajn 

7607 19 10 – – – Mhux eħxen minn 0,021 mm 7,5 7
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7607 19 91 – – – – Li jeħlu minnhom infushom (self-adhesive) 7,5 7 

7607 19 99 – – – – Oħrajn 7,5 7 

7607 20 – Rinfurzat 

7607 20 10 – – Ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) inqas minn 0,021 mm 10 7 

– – Ta’ ħxuna (mingħajr kull rinforz) ta’ mhux inqas minn 
0,021 mm iżda mhux aktar minn 0,2 mm 

7607 20 91 – – – Li jeħel minnu innifsu (self-adhesive) 7,5 7 

7607 20 99 – – – Oħrajn 7,5 7 

7608 Tubi u pajpijiet ta’ aluminju 

7608 10 00 – Ta’ aluminju, mhux illigat 7,5 7 

7608 20 – Ta’ ligi ta’ aluminju 

7608 20 20 – – Iwweldjati 7,5 7 

– – Oħrajn 

7608 20 81 – – – Mhux maħdumin aktar ħlief maħruġin mill-forma 7,5 7 

7608 20 89 – – – Oħrajn 7,5 7 

7609 00 00 Tagħmir għal tubi u pajpijiet ta’ aluminju (pereżempju, iggan 
ċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

5,9 5 

7610 Strutturi ta’ aluminju (ħlief bini prefabbrikat ta’ titlu 9406) u 
partijiet ta’ strutturi (pereżempju, pontijiet u qatgħat ta’ ponti
jiet, torrijiet, arbli kannizzata, soqfa, qofsa ta’ soqfa, bibien u 
twieqi u l-qofsa tagħhom u għetiebi għal-bibien, balavostrar, 
pilastri u kolonni); pjanċi ta’ aluminju, vireg, tubi u bħalhom, 
ippreparati għal użu fi strutturi 

7610 10 00 – Bibien, twieqi u l-oqfsa tagħhom u għetiebi għal bibien 6 5 

7610 90 – Oħrajn 

7610 90 10 – – Pontijiet u qatgħatta’ pontijiet, torrijiet u arbli kannizzata 7 3 

7610 90 90 – – Oħrajn 6 5
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7611 00 00 Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili ta’ aluminju, għal 
kull materjal (ħlief gass kompressat jew imdewweb), li jesgħu 
aktar minn 300 litru, inforrati jew inżulati għas-sħana jew le, 
iżda mhux mgħammrin b’apparat mekkaniku jew termiku 

6 0 

7612 Btieti, bramel, bottijiet, kaxxi u kontenituri simili ta’ aluminju 
(inklużi kontenituri tubulari riġidi jew li jingħalqu fuqhom 
infushom), għal kull materjal (ħlief gass kompressat jew 
imdewweb), li ma jesgħux aktar minn 300 litru, inforrati 
jew insulati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin b’ap
parat mekkaniku jew termiku 

7612 10 00 – Kontenituri tubulari li jingħalqu fuqhom infushom 6 5 

7612 90 – Oħrajn 

7612 90 10 – – Kontenituri tubulari riġidi 6 0 

7612 90 20 – – Kontenituri ta’ tip użati għal ajrusoli 6 0 

– – Oħrajn, li jesgħu 

7612 90 91 – – – 50 litru jew aktar 6 0 

7612 90 98 – – – Inqas minn 50 litru 6 0 

7613 00 00 Kontenituri ta’ aluminju għal gass kompressat jew imdewweb 6 5 

7614 Wajer bis-swiegli, kejbils, ċineg immaljati u bħalhom, ta’ 
aluminju, mhux insulati għall-elettriku 

7614 10 00 – Bil-qalba ta’ azzar 6 5 

7614 90 00 – Oħrajn 6 5 

7615 Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u parti
jiet tagħhom, ta’ aluminju; barraxi tal-borom u biċċiet, 
ingwanti u bħalhom, għal għorik u illustrar, ta’ aluminju; 
oġġetti għal kamra tal-banju u partijiet tagħhom, ta’ aluminju 

– Oġġetti tal-mejda, tal-kċina jew oġġetti oħrajn tad-dar u 
partijiet tagħhom; barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u 
bħalhom, għal għorik u illustrar 

7615 11 00 – – Barraxi tal-borom u biċċiet, ingwanti u bħalhom, għal 
għorik u illustrar 

6 5 

7615 19 – – Oħrajn 

7615 19 10 – – – Ikkastjati 6 5
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7615 19 90 – – – Oħrajn 6 5 

7615 20 00 – Oġġetti għal kamra tal-banju u partijiet tagħhom 6 5 

7616 Oġġetti oħrajn ta’ aluminju 

7616 10 00 – Imsiemer, taċċi, stejpils (ħlief dawk ta’ titlu 8305), viti, bolti
jiet, skorfini, ganċijiet bil-kamin, rivits, kavilji, ċovi, woxers u 
oġġetti simili 

6 5 

– Oħrajn 

7616 91 00 – – Drapp, grill, xibka u ċnut, ta’ wajer ta’ aluminju 6 5 

7616 99 – – Oħrajn 

7616 99 10 – – – Ikkastjati 6 5 

7616 99 90 – – – Oħrajn 6 5 

78 KAPITOLU 78 - ĊOMB U OĠĠETTI TIEGĦU 

7801 Ċomb mhux maħdum 

7801 10 00 – Ċomb raffinat 2,5 0 

– Oħrajn 

7801 91 00 – – Li fihom bil-piż antimonju bħala l-element l-ieħor prinċi
pali 

2,5 0 

7801 99 – – Oħrajn 

7801 99 10 – – – Għal raffinar, li fih 0,02 % jew aktar bil-piż fidda (bullion 
lead) 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

7801 99 91 – – – – Ligi ta’ ċomb 2,5 0 

7801 99 99 – – – – Oħrajn 2,5 0 

7802 00 00 Skart u fdal ta’ ċomb Eżenti 0 

7804 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ ċomb; trabijiet u laqx ta’ ċomb 

– Pjanċi, folji, strixxa u fojl 

7804 11 00 – – Folji, strixxa u fojl mhux eħxen (mingħajr kull rinforz) 
minn 0,2 mm 

5 0 

7804 19 00 – – Oħrajn 5 0
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7804 20 00 – Trabijiet u laqx Eżenti 0 

7806 00 Oġġetti oħrajn ta’ ċomb 

7806 00 10 – Kontenituri b’kisja ċomb kontra r-radjazzjoni, għall-ġarr jew 
ħażna ta’ materjali radjuattivi (Euratom) 

Eżenti 0 

7806 00 30 – Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer 5 0 

7806 00 50 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet ta’ ċomb (pere 
żempju, igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

5 0 

7806 00 90 – Oħrajn 5 0 

79 KAPITOLU 79 - ŻINGU U OĠĠETTI TIEGĦU 

7901 Żingu mhux maħdum 

– Żingu, mhux illigat 

7901 11 00 – – Li fih bil-piż 99,99 % jew aktar żingu 2,5 0 

7901 12 – – Li fih bil-piż inqas minn 99,99 % żingu 

7901 12 10 – – – Li fih bil-piż 99,95 % jew aktar iżda inqas minn 99,99 % 
żingu 

2,5 0 

7901 12 30 – – – Li fih bil-piż 98,5 % jew aktar iżda inqas minn 99,95 % 
żingu 

2,5 0 

7901 12 90 – – – Li fih bil-piż 97,5 % jew aktar iżda inqas minn 98,5 % 
żingu 

2,5 0 

7901 20 00 – Ligi ta’ żingu 2,5 0 

7902 00 00 Skart u fdal ta’ żingu Eżenti 0 

7903 Trab, terer u laqx ta’ żingu 

7903 10 00 – Trab ta’ żingu 2,5 0 

7903 90 00 – Oħrajn 2,5 0 

7904 00 00 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ żingu 5 0 

7905 00 00 Pjanċi, folji, strixxa u fojl ta’ żingu 5 0 

7907 00 Oġġetti oħrajn ta’ żingu 

7907 00 10 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (pereżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

5 0
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7907 00 90 – Oħrajn 5 0 

80 KAPITOLU 80 - LANDA U OĠĠETTI TAGĦHA 

8001 Landa mhux maħduma 

8001 10 00 – Landa, mhux illigata Eżenti 0 

8001 20 00 – Ligi ta’ landa Eżenti 0 

8002 00 00 Skart u fdal ta’ landa Eżenti 0 

8003 00 00 Biċċiet sħaħ (bars), vireg, profili u wajer ta’ landa Eżenti 0 

8007 00 Oġġetti oħrajn ta’ landa 

8007 00 10 – Pjanċi, folji u strixxa, eħxen minn 0,2 mm Eżenti 0 

8007 00 30 – Fojl (stampat jew rinfurzat b’karta, kartun, plastiks jew 
materjali simili ta’ rinforz), mhux eħxen (mingħajr kull 
rinforz) minn 0,2 mm; trabijiet u laqx 

Eżenti 0 

8007 00 50 – Tubi, pajpijiet u tagħmir ta’ tubi jew pajpijiet (pereżempju, 
igganċjar, liwjiet minkeb, sleeves) 

Eżenti 0 

8007 00 90 – Oħrajn Eżenti 0 

81 KAPITOLU 81 - METALLI OĦRAJN TA’ VALUR BAXX; 
ĊERMITI; OĠĠETTI TAGĦHOM 

8101 Tungstenu (wolfram) u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8101 10 00 – Trabijiet 5 5 

– Oħrajn 

8101 94 00 – – Tungstenu mhux maħdum, inklużi biċċiet (bars) u vireg 
magħmulin sempliċiment minn tgħaqqid bis-sħana 

5 5 

8101 96 00 – – Wajer 6 5 

8101 97 00 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8101 99 – – Oħrajn 

8101 99 10 – – – Biċċiet (bars) u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment 
minn tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

6 0 

8101 99 90 – – – Oħrajn 7 0
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8102 Molibdenu u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8102 10 00 – Trabijiet 4 3 

– Oħrajn 

8102 94 00 – – Molibdenu mhux maħdum, inklużi biċċiet (bars) u vireg 
magħmulin sempliċiment minn tgħaqqid bis-sħana 

3 3 

8102 95 00 – – Biċċiet (bars) u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment 
minn tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

5 0 

8102 96 00 – – Wajer 6,1 3 

8102 97 00 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8102 99 00 – – Oħrajn 7 0 

8103 Tantalu u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8103 20 00 – Tantalu mhux maħdum, inklużi biċċiet (bars) u vireg magħ
mulin sempliċiment minn tgħaqqid bis-sħana; trabijiet 

Eżenti 0 

8103 30 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8103 90 – Oħrajn 

8103 90 10 – – Biċċiet (bars) u vireg, ħlief dawk magħmulin sempliċiment 
minn tgħaqqid bis-sħana, profili, pjanċi, folji, strixxa u fojl 

3 0 

8103 90 90 – – Oħrajn 4 0 

8104 Manjeżju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

– Manjeżju mhux maħdum 

8104 11 00 – – Li fihom għallinqas 99,8 % bil-piż ta’ manjeżju 5,3 5 

8104 19 00 – – Oħrajn 4 3 

8104 20 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8104 30 00 – Frak tar-raspa, bċejjeċ li jaqgħu mit-torn u ħbub, magħżulin 
skont il-qies; trabijiet 

4 0 

8104 90 00 – Oħrajn 4 0
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8105 Mattes ta' kobalt u prodotti oħrajn intermedji ta' metallurġija 
ta' kobalt; kobalt u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8105 20 00 – Mattes ta’ kobalt u prodotti oħrajn intermedji ta’ metallurġija 
ta’ kobalt; kobalt mhux maħdum; trabijiet 

Eżenti 0 

8105 30 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8105 90 00 – Oħrajn 3 0 

8106 00 Bismut u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8106 00 10 – Bismut mhux maħdum; skart u fdal; trabijiet Eżenti 0 

8106 00 90 – Oħrajn 2 0 

8107 Kadmju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8107 20 00 – Kadmju mhux maħdum; trabijiet 3 3 

8107 30 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8107 90 00 – Oħrajn 4 0 

8108 Titanju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8108 20 00 – Titanju mhux maħdum; trabijiet 5 5 

8108 30 00 – Skart u fdal 5 3 

8108 90 – Oħrajn 

8108 90 30 – – Biċċiet (bars), vireg, profili u wajer 7 3 

8108 90 50 – – Pjanċi, folji, strixxa u fojl 7 3 

8108 90 60 – – Tubi u pajpijiet 7 3 

8108 90 90 – – Oħrajn 7 3 

8109 Żirkonju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8109 20 00 – Żirkonju mhux maħdum; trabijiet 5 3 

8109 30 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8109 90 00 – Oħrajn 9 5 

8110 Antimonju u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

8110 10 00 – Antimonju mhux maħdum; trabijiet 7 5

MT L 161/1430 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8110 20 00 – Skart u fdal Eżenti 0 

8110 90 00 – Oħrajn 7 0 

8111 00 Manganiż u oġġetti tiegħu, inklużi skart u fdal 

– Manganiż mhux maħdum; skart u fdal; trabijiet 

8111 00 11 – – Manganiż mhux maħdum; trabijiet Eżenti 0 

8111 00 19 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8111 00 90 – Oħrajn 5 0 

8112 Berillju, kromju, ġermanju, vanadju, gallju, ħafnju, indju, 
nijobju (kolombju), renju u tallju, oġġetti ta’ dawn il-metalli, 
inklużi skart u fdal 

– Berillju 

8112 12 00 – – Mhux maħdum; trabijiet Eżenti 0 

8112 13 00 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8112 19 00 – – Oħrajn 3 0 

– Kromju 

8112 21 – – Mhux maħdum; trabijiet 

8112 21 10 – – – Ligi li fihom aktar minn 10 % tal-piż nikil Eżenti 0 

8112 21 90 – – – Oħrajn 3 3 

8112 22 00 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8112 29 00 – – Oħrajn 5 0 

– Tallju 

8112 51 00 – – Mhux maħdum; trabijiet 1,5 0 

8112 52 00 – – Skart u fdal Eżenti 0 

8112 59 00 – – Oħrajn 3 3 

– Oħrajn
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8112 92 – – Mhux maħdumin; skart u fdal; trabijiet 

8112 92 10 – – – Ħafnju (ċelzju) 3 3 

– – – Nijobju (kolombju); renju; gallju; indju; vanadju; ġermanju 

8112 92 21 – – – – Skart u fdal Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

8112 92 31 – – – – – Nijobju (kolombju); renju 3 3 

8112 92 81 – – – – – Indju 2 0 

8112 92 89 – – – – – Gallju 1,5 0 

8112 92 91 – – – – – Vanadju Eżenti 0 

8112 92 95 – – – – – Ġermanju 4,5 3 

8112 99 – – Oħrajn 

8112 99 20 – – – Ħafnju (ċelzju); ġermanju 7 3 

8112 99 30 – – – Nijobju (kolombju); renju 9 5 

8112 99 70 – – – Gallju; indju; vanadju; 3 0 

8113 00 Ċermiti u oġġetti tagħhom, inklużi skart u fdal 

8113 00 20 – Mhux maħdumin 4 3 

8113 00 40 – Skart u fdal Eżenti 0 

8113 00 90 – Oħrajn 5 0 

82 KAPITOLU 82 - GĦODOD, TAGĦMIR, POŻATI, MGĦAREF 
U FRIEKET, TA’ METALL TA’ VALUR BAXX; BĊEJJEĊ 
TAGĦHOM TA’ METALL TA’ VALUR BAXX 

8201 Għodod tal-idejn, li ġejjin: mgħażaq, pali, fisien, bqaqen, 
zpapen, furkettuni u xtiebi; mnanar, ronki u għodod simili 
għal ħsad; secateurs u għodod taż-żbir ta’ kull tip; mnieġel, 
skieken tal-ħuxlief, ġelem tas-sisien, filsa tal-għuda u għodod 
oħrajn ta’ tip użati fl-agrikoltura, ortikoltura jew fl-imsaġar 

8201 10 00 – Mgħażaq u pali 1,7 0 

8201 20 00 – Furkettuni 1,7 0
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8201 30 00 – Fisien, bqaqen, zpapen u xtiebi 1,7 0 

8201 40 00 – Mnanar, ronki u għodod simili għal ħsad 1,7 0 

8201 50 00 – Secateurs u mqassijiet taż-żbir u ġeżżieża simili b’manku 
wieħed (inklużi ġeżżieża tat-tjur) 

1,7 0 

8201 60 00 – Ġelem tas-sisien, imqassijiet taż-żbir b’żewġ mankijiet u 
ġeżżieża simili b’żewġ mankijiet 

1,7 0 

8201 90 00 – Għodod oħrajn ta’ tip użati fl-agrikultura, ortikultura jew fl- 
imsaġar 

1,7 0 

8202 Srieraq tal-idejn; xfafar għal srieraq ta’ kull tip (inklużi xfafar 
ta’ srieraq għat-tiċrit, għat-tixqiq jew bla snien) 

8202 10 00 – Srieraq tal-idejn 1,7 0 

8202 20 00 – Xfafar tal-magna tas-serrar 1,7 0 

– Xfafar tas-srieraq tondi (inklużi xfafar ta’ srieraq għat-tiċrit 
jew għat-tixqiq) 

8202 31 00 – – Bil-parti tax-xogħol tal-azzar 2,7 0 

8202 39 00 – – Oħrajn, inklużi bċejjeċ 2,7 0 

8202 40 00 – Xfafar tal-lupa 1,7 0 

– Xfafar ta’ srieraq oħrajn 

8202 91 00 – – Xfafar ta’ srieraq dritti, għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8202 99 – – Oħrajn 

– – – Bil-parti tax-xogħol tal-azzar 

8202 99 11 – – – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8202 99 19 – – – – Għal xogħol fuq materjali oħrajn 2,7 0 

8202 99 90 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

8203 Limi, raspi, plajers (inklużi cutting pliers), tnalji (pincers), 
pinzetti, imqassijiet għall-metall għodod għall-qtugħ ta’ pajpi
jiet, għodod għat-tqaċċit ta’ boltijiet, għodod li jagħmlu t- 
toqob (perforating punches) u għodod tal-idejn simili 

8203 10 00 – Limi, raspi u għodod simili 1,7 0
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8203 20 – Plajers (inklużi cutting pliers), tnalji (pincers), pinzetti u 
għodod simili 

8203 20 10 – – Pinzetti 1,7 0 

8203 20 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8203 30 00 – Imqassijiet għall-metall u għodod simili 1,7 0 

8203 40 00 – Għodod għall-qtugħ ta’ pajpijiet, għodod għat-tqaċċit ta’ 
boltijiet, għodod li jagħmlu t-toqob (perforating punches) u 
għodod simili 

1,7 0 

8204 Spaners u wrenches tal-idejn (inklużi torque meter wrenches 
iżda ma jinkludux wrenches għall-viti); sokits ta’ spaners li 
jistgħu jinbidlu bejniethom, b’manek jew le 

– Spaners u wrenches tal-idejn 

8204 11 00 – – Li ma jistgħux jiġu aġġustati 1,7 0 

8204 12 00 – – Li jistgħu jiġu aġġustati 1,7 0 

8204 20 00 – Sokits ta’ spaners li jistgħu jinbidlu bejniethom, b’manek jew 
le 

1,7 0 

8205 Għodod tal-idejn (inklużi djamanti tal-vitrara), li mhumiex 
inklużi jew speċifikati band’oħra; lampi għall-ħruq taż-żebgħa 
(blowlamps); moros, klampijiet u bħalhom, ħlief aċċessorji 
għal u bċejjeċ ta’, għodod tal-magni; inkwini; foroġ li jinġarru; 
moli tal-idejn jew li jitħaddmu bil-pedala bl-oqfsa tagħhom 

8205 10 00 – Għodod tat-titqib, li jaqtgħu l-kamini jew li jgħaddu l-kamini 
fuq ġewwa 

1,7 0 

8205 20 00 – Imrietel u mazez 3,7 0 

8205 30 00 – Ċani, furmaturi, żgorbji u għodod simili tal-qtugħ għal 
xogħol fl-għuda 

3,7 0 

8205 40 00 – Turnaviti 3,7 0 

– Għodod oħrajn tal-idejn (inkluż djamanti tal-vitrara) 

8205 51 00 – – Għodod tad-dar 3,7 0 

8205 59 – – Oħrajn 

8205 59 10 – – – Għodod għall-bennejja, mudellaturi, ħaddiema tas-siment, 
kaħħala u bajjada 

3,7 0 

8205 59 30 – – – Għodod bl-iskrataċ għal rivitjar, għal kavilji fil-ħajt, eċċ 2,7 0
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8205 59 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8205 60 00 – Lampi għall-ħruq taż-żebgħa (blowlamps) 2,7 0 

8205 70 00 – Moros, klampijiet u bħalhom 3,7 0 

8205 80 00 – Inkwini; foroġ li jinġarru; moli tal-idejn jew li jitħaddmu bil- 
pedala bl-oqfsa tagħhom 

2,7 0 

8205 90 00 – Settijiet ta’ oġġetti ta’ tnejn jew aktar mis-subtitli t’hawn fuq 3,7 0 

8206 00 00 Għodod ta’ tnejn jew aktar mit-titli 8202 sa 8205, ippreżen
tati għal bejgħ bl-imnut f’settijiet 

3,7 0 

8207 Għodod li jistgħu jinbidlu bejniethom għal għodod tal-idejn, li 
jaħdmu permezz ta’ muturi jew le, jew għal għodod ta’ magni 
(pereżempju, tal-ippressar, tal-istampar (stamping), jagħmlu 
toqob, jaqtgħu kamini minn ġewwa u minn barra, għal titqib, 
tħaffir, tisfid, irfinar ta’ uċuħ (milling), inturnar jew invitar), 
inklużi dadi għal ġbid jew ħruġ ta’ metalli, u għodod għal 
tħaffir ta’ blat jew toqob fl-art 

– Għodod għal tħaffir ta’ blat jew toqob fl-art 

8207 13 00 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ ċermiti 2,7 0 

8207 19 – – Oħrajn, inklużi bċejjeċ 

8207 19 10 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2,7 0 

8207 19 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8207 20 – Dadi għal ġbid jew ħruġ ta’ metall 

8207 20 10 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2,7 0 

8207 20 90 – – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

8207 30 – Għodod tal-ippressar, tal-istampar (stamping) jew li jagħmlu 
t-toqob 

8207 30 10 – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8207 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8207 40 – Għodod li jaqtgħu kamini minn ġewwa jew minn barra 

– – Għal xogħol ta’ metall 

8207 40 10 – – – Għodod li jaqtgħu kamini fuq ġewwa 2,7 0 

8207 40 30 – – – Għodod li jaqtgħu kamini fuq barra 2,7 0
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8207 40 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8207 50 – Għodod għal titqib, ħlief għat-titqib ta’ blat 

8207 50 10 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2,7 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 

8207 50 30 – – – Żgorbji għal ġebel 2,7 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Għal xogħol tal-metall, bil-parti tax-xogħol 

8207 50 50 – – – – – Ta’ ċermiti 2,7 0 

8207 50 60 – – – – – Ta’ azzar għal veloċità qawwija 2,7 0 

8207 50 70 – – – – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

8207 50 90 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8207 60 – Għodod għat-tħaffir jew għat-tisfid 

8207 60 10 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2,7 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 

– – – Għodod għat-tħaffir 

8207 60 30 – – – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8207 60 50 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Għodod għat-tisfid 

8207 60 70 – – – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8207 60 90 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8207 70 – Għodod għal irfinar ta’ uċuħ (milling) 

– – Għal xogħol ta’ metall, bil-parti tax-xogħol 

8207 70 10 – – – Ta’ ċermiti 2,7 0 

– – – Ta’ materjali oħrajn 

8207 70 31 – – – – Tip ta’ marloċċ (shank type) 2,7 0
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8207 70 35 – – – – Għodda għall-qtugħ tas-snien tar-rota tal-gerijiet (hobs) 2,7 0 

8207 70 38 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8207 70 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8207 80 – Għodod għal inturnar 

– – Għal xogħol ta’ metall, bil-parti tax-xogħol 

8207 80 11 – – – Ta’ ċermiti 2,7 0 

8207 80 19 – – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

8207 80 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8207 90 – Għodod oħrajn li jistgħu jinbidlu bejniethom 

8207 90 10 – – – Bil-parti tax-xogħol ta’ djamant jew djamant agglomerat 2,7 0 

– – Bil-parti tax-xogħol ta’ materjali oħrajn 

8207 90 30 – – – Biċċiet (ponot) għat-turnavit 2,7 0 

8207 90 50 – – – Għodod għall-qtugħ tal-gerijiet 2,7 0 

– – – Oħrajn, bil-parti tax-xogħol 

– – – – Ta’ ċermiti 

8207 90 71 – – – – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8207 90 78 – – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – – Ta’ materjali oħrajn 

8207 90 91 – – – – – Għal xogħol ta’ metall 2,7 0 

8207 90 99 – – – – – Oħrajn 2,7 0 

8208 Skieken u xfafar li jaqtgħu, għal magni jew għal tagħmir 
mekkaniku 

8208 10 00 – Għal xogħol ta’ metall 1,7 0 

8208 20 00 – Għal xogħol ta’ għuda 1,7 0 

8208 30 – Għat-tagħmir tal-kċina jew għal magni użati mill-industrija 
tal-ikel 

8208 30 10 – – Skieken tondi 1,7 0 

8208 30 90 – – Oħrajn 1,7 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1437



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8208 40 00 – Għal magni agrikulturali, ortikulturali jew tal-imsaġar 1,7 0 

8208 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

8209 00 Pjanċi, bsaten, ponot u bħalhom għal għodod, mhux immun
tati, ta’ ċermiti 

8209 00 20 – Inserzjonijiet li jistgħu jiġu indiċjati 2,7 0 

8209 00 80 – Oħrajn 2,7 0 

8210 00 00 Tagħmir mekkaniku ta l-idejn, jiżen 10 kg jew inqas, użat fil- 
preparazzjoni, kondizzjonar jew tqassim ta’ ikel jew xorb 

2,7 0 

8211 Skieken bi xfafar li jaqtgħu, bis-snien jew le (inklużi skieken 
taż-żbir), ħlief skieken ta’ titlu 8208, u xfafar għalihom 

8211 10 00 – Settijiet ta’ oġġetti mħalltin 8,5 3 

– Oħrajn 

8211 91 – – Skieken tal-mejda bi xfafar fissi 

8211 91 30 – – – Skieken tal-mejda bil-manku u xafra ta’ stainless steel 8,5 3 

8211 91 80 – – – Oħrajn 8,5 3 

8211 92 00 – – Skieken oħrajn bi xfafar fissi 8,5 3 

8211 93 00 – – Skieken bi xfafar oħrajn mhux fissi 8,5 3 

8211 94 00 – – Xfafar 6,7 0 

8211 95 00 – – Manek ta’ metall ta’ valur baxx 2,7 0 

8212 Għodod għat-tqaxxir tal-leħja u xfafar tal-leħja (inklużi xfafar 
tal-leħja vojta (blanks) fi strixxi) 

8212 10 – Għodod għat-tqaxxir tal-leħja 

8212 10 10 – – Għodod bis-sigurtà għat-tqaxxir tal-leħja bi xfafar li ma 
jinbidlux 

2,7 0 

8212 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8212 20 00 – Xfafar tal-leħja, inklużi xfafar tal-leħja vojta (blanks) fi strixxi 2,7 0 

8212 90 00 – Bċejjeċ oħrajn 2,7 0
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8213 00 00 Imqassijiet, ġelem tal-ħajjata u ġliem simili, u xfafar tagħhom 4,2 0 

8214 Oġġetti oħrajn ta’ pożati (pereżempju, qattiegħa tax-xagħar, 
skieken b’xafra wiesgħa tal-biċċiera jew tal-kċina, mannari u 
skieken tal-ikkapuljat, taljakarti); settijiet u strumenti tal- 
manikjur jew pedikjur (inklużi limi tad-dwiefer) 

8214 10 00 – Taljakarti, fettieħ tal-ittri, skieken li jħassru, temprini tal- 
lapsijiet u xfafar tagħhom 

2,7 0 

8214 20 00 – Settijiet u strumenti ta’ manikjur jew ta’ pedikjur (inklużi limi 
tad-dwiefer) 

2,7 0 

8214 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

8215 Mgħaref, frieket, kuċċaruni, xkumaturi, cake servers, skieken 
tal-ħut, skieken tal-butir, pinzetti taz-zokkor u oġġetti simili 
tal-kċina jew tal-mejda 

8215 10 – Settijiet ta’ oġġetti mħalltin li fihom għallinqas oġġett wieħed 
miksi b’metall prezzjuż 

8215 10 20 – – Li fihom biss oġġetti miksijin b’metall prezzjuż 4,7 0 

– – Oħrajn 

8215 10 30 – – – Ta’ stainless steel 8,5 3 

8215 10 80 – – – Oħrajn 4,7 0 

8215 20 – Settijiet oħrajn ta’ oġġetti mħalltin 

8215 20 10 – – Ta’ stainless steel 8,5 3 

8215 20 90 – – Oħrajn 4,7 0 

– Oħrajn 

8215 91 00 – – Miksijin b’metall prezzjuż 4,7 0 

8215 99 – – Oħrajn 

8215 99 10 – – – Ta’ stainless steel 8,5 3 

8215 99 90 – – – Oħrajn 4,7 0
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83 KAPITOLU 83 - TAĦLITA TA’ OĠĠETTI TA’ METALL TA’ 
VALUR BAXX 

8301 Katnazzi u serraturi (imħaddmin biċ-ċwievet, bil-kumbinazz
joni jew bl-elettriku), ta’ metall ta’ valur baxx; qfil bil-molla u 
gwarniċi bil-qfil bil-molla, bis-serraturi fihom, ta’ metall ta’ 
valur baxx; ċwievet għall-oġġetti msemmijin fuq, ta’ metall 
ta’ valur baxx 

8301 10 00 – Katnazzi 2,7 0 

8301 20 00 – Serraturi ta’ tip użati għal vetturi bil-mutur 2,7 0 

8301 30 00 – Serraturi ta’ tip użati għal għamara 2,7 0 

8301 40 – Serraturi oħrajn 

– – Serraturi użati għal bibien ta’ bini 

8301 40 11 – – – Ċilindru 2,7 0 

8301 40 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

8301 40 90 – – Serraturi oħrajn 2,7 0 

8301 50 00 – Qfil bil-molla u gwarniċi bil-qfil bil-molla, bis-serraturi 
fihom 

2,7 0 

8301 60 00 – Partijiet 2,7 0 

8301 70 00 – Ċwievet ippreżentati separatament 2,7 0 

8302 Fornituri, tagħmir u oġġetti simili ta’ metall ta’ valur baxx 
tajbin għal għamara, bibien, turġien, twieqi, persjani, qofsa 
ta’ vetturi, sruġ, bagolli, sniedaq, kaxxetti jew bħalhom; 
dniedel tal-kpiepel, witet tal-kpiepel, brazzi u apparat ta’ 
metall ta’ valur baxx; castors bl-immuntar ta’ metall ta’ valur 
baxx; għeluq awtomatiċi ta’ metall ta’ valur baxx għal bibien 

8302 10 00 – Ċappetti 2,7 0 

8302 20 00 – Castors 2,7 0 

8302 30 00 – Fornituri, tagħmir u oġġetti simili oħrajn tajbin għal vetturi 
bil-muturi 

2,7 0 

– Fornituri, tagħmir u oġġetti simili oħrajn 

8302 41 00 – – Tajbin għal bini 2,7 0 

8302 42 00 – – Oħrajn, tajbin għal għamara 2,7 0 

8302 49 00 – – Oħrajn 2,7 0
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8302 50 00 – Dniedel tal-kpiepel, witet tal-kpiepel, brazzi u apparat simili 2,7 0 

8302 60 00 – Għeluq awtomatiku għal bibien 2,7 0 

8303 00 Kaxxaforti, kaxxi u bibien rinfurzati u kompartimenti għal 
depożiti fiż-żgur għal kmamar rinfurzati (strong rooms), 
kaxxi għal flus jew għal dokumenti u bħalhom korazzati 
jew rinforzati, ta’ metall ta’ valur baxx 

8303 00 10 – Kaxxaforti u kaxxi rinfurzati korazzati jew imsaħħin 2,7 0 

8303 00 30 – Bibien u kompartimenti għal depożiti fiż-żgur korazzati jew 
imsaħħin għal kmamar rinfurzati 

2,7 0 

8303 00 90 – Kaxex għal flus jew għal dokumenti u bħalhom 2,7 0 

8304 00 00 Kabinetti għal iffajljar, kabinetti għal skedarji, trejs għal karti, 
serħ għal karti, trejs għal pinen, dendiela għat-timbri tal- 
uffiċċju u tagħmir simili għall-uffiċċju jew għall-iskrivanija, 
ta’ metall ta’ valur baxx, ħlief għamara għall-uffiċċju ta’ titlu 
9403 

2,7 0 

8305 Armar għal qxur jew fajls għal folji jiġru, klipps għall-ittri, 
kantunieri għall-ittri, paper-clips, tikketti ta’ indiċjar u oġġetti 
tal-uffiċċju simili, ta’ metall ta’ valur baxx; stejpils fi strixxi 
(pereżempju, għal uffiċċji, tapizzerija, ippakkjar), ta’ metall 
ta’ valur baxx 

8305 10 00 – Armar għal qxur jew fajls għal folji jiġru 2,7 0 

8305 20 00 – Stejpils fi strixxi 2,7 0 

8305 90 00 – Oħrajn, inklużi partijiet 2,7 0 

8306 Qniepen, gongi u bħalhom, mhux tal-elettriku, ta’ metall ta’ 
valur baxx; statwetti u ornamenti oħrajn, ta’ metall ta’ valur 
baxx; gwarniċi għar-ritratti, għall-istampi jew gwarniċi simili, 
ta’ metall ta’ valur baxx; mirja ta’ metall ta’ valur baxx 

8306 10 00 – Qniepen, gongi u bħalhom Eżenti 0 

– Statwetti u ornamenti oħrajn 

8306 21 00 – – Miksijin b’metall prezzjuż Eżenti 0 

8306 29 – – Oħrajn 

8306 29 10 – – – Ta’ ram Eżenti 0 

8306 29 90 – – – Ta' metalli oħrajn ta' valur baxx Eżenti 0 

8306 30 00 – Gwarniċi għar-ritratti, għall-istampi jew gwarniċi simili; mirja 2,7 0 

8307 Tubi flessibbli ta’ metall ta’ valur baxx, bit-tagħmir magħhom 
jew le 

8307 10 00 – Ta’ ħadid jew azzar 2,7 0
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8307 90 00 – Ta' metall ieħor ta' valur baxx 2,7 0 

8308 Qfil bil-molla, gwarniċi bil-qfil bil-molla, bokkli, bokkli bil- 
molla, ganċijiet, kurketti, radanċi u bħalhom, ta’ metall ta’ 
valur baxx, ta’ tip użat għal ilbies, għal xedd tas-saqajn, tined, 
boroż tan-nisa, oġġetti għas-safar jew oġġetti oħrajn maħdu
min, rivits tubulari jew mifruqin fi tnejn, ta’ metall ta’ valur 
baxx; żibeġ u antaċċoli ta’ metall ta’ valur baxx 

8308 10 00 – Ganċijiet, kurketti u radanċi 2,7 0 

8308 20 00 – Rivits tubulari jew mifruqin fi tnejn 2,7 0 

8308 90 00 – Oħrajn, inklużi partijiet 2,7 0 

8309 Tappijiet (inklużi tappini, tappijiet bil-kamin u tappijiet sabiex 
tferra’), għotjien, kapsuli għal fliexken, tappijiet bil-kamin ta’ 
bittija/ġarra, kuperċi tat-tappijiet, siġilli u aċċessorji oħrajn 
għall-imballaġġ magħmula minn metalli komuni 

8309 10 00 – Tappijiet bis-sufra (crown corks) 2,7 0 

8309 90 – Oħrajn 

8309 90 10 – – Kapsuli taċ-ċomb; kapsuli tal-aluminju ta’ dijametru ikbar 
minn 21 mm 

3,7 0 

8309 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8310 00 00 Pjanċi tas-sinjali, pjanċi bl-isem, pjanċi bl-indirizz u pjanċi 
simili, numri, ittri u simboli oħrajn, ta’ metall ta’ valur baxx, 
ħlief dawk ta’ titlu 9405 

2,7 0 

8311 Wajer, vireg, tubi, pjanċi, elettrodi u prodotti simili, ta’ metall 
ta’ valur baxx jew ta’ karburi ta’ metall, miksijin jew bil-qalba 
b’materjal li jgħin fit-tidwib (flux), ta’ tip użat għall-istannjar, 
ibbrejżjar, iwweldjar jew depożizzjoni ta’ metall jew ta’ karburi 
ta’ metall; wajer u vireg, ta’ trab agglomerat ta’ metall ta’ valur 
baxx, użat għal sprejjar ta’ metall 

8311 10 – Elettrodi miksijin ta’ metall ta’ valur baxx, għal iwweldjar 
b’arka elettrika 

8311 10 10 – – Elettrodi tal-iwweldjar bil-qalba ta’ ħadid jew azzar u 
miksijin b’materjal refrattorju 

2,7 0 

8311 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8311 20 00 – Wajer bil-qalba ta’ metall ta’ valur baxx, għal iwweldjar 
b’arka elettrika 

2,7 0 

8311 30 00 – Vireg miksijin u wajer bil-qalba, ta’ metall ta’ valur baxx, 
għall-istannjar, ibbrejżjar jew iwweldjar bi fjamma 

2,7 0 

8311 90 00 – Oħrajn 2,7 0

MT L 161/1442 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

XVI TAQSIMA XVI - MAKKINARJU U GĦODOD MEKKANIĊI; 
APPARAT ELETTRIKU; PARTIJIET TAGĦHOM; STRUMENTI 
LI JIRREKORDJAW U STRUMENTI LI JIRRIPRODUĊU L- 
ĦOSS; STRUMENTI LI JIRREKORDJAW U STRUMENTI LI 
JIRRIPRODUĊU STAMPA U ĦOSS TELEVIŻIVI U PARTIJIET 
U AĊĊESSORJI TA’ DAWN L-OĠĠETTI 

84 KAPITLU 84 - REATTURI NUKLEARI, KALDARUNI (BOI
LERS), MAKKINARJU U GĦODOD MEKKANIĊI; PARTIJIET 
TAGĦHOM 

8401 Reatturi nuklejari; elementi ta’ karburanti (skrataċ), mhux 
mixgħulin (non-irradiated), għal reatturi nuklejari; makkinarju 
u apparat għal separazzjoni isotopika 

8401 10 00 – Reatturi nuklejari (Euratom) 5,7 0 

8401 20 00 – Makkinarju u apparat għal separazzjoni isotopika, u partijiet 
tagħhom (Euratom) 

3,7 0 

8401 30 00 – Elementi ta’ karburanti (skrataċ), mhux mixgħulin (non-irra
diated) (Euratom) 

3,7 0 

8401 40 00 – Partijiet ta’ reatturi nuklejari (Euratom) 3,7 0 

8402 Kaldaruni li jiġġeneraw stim jew fwar ieħor (ħlief kaldaruni ta’ 
misħun ta’ tisħin ċentrali li jistgħu jipproduċu ukoll stim ta’ 
pressjoni baxxa); kaldaruni ta’ ilma sopra-msaħħnin 

– Kaldaruni li jipproduċu stim jew fwar ieħor 

8402 11 00 – – Kaldaruni bit-tubi tal-ilma bi produzzjoni ta’ stim aktar 
minn 45 tunellati metriċi fis-siegħa 

2,7 0 

8402 12 00 – – Kaldaruni bit-tubi tal-ilma bi produzzjoni ta’ stim mhux 
aktar minn 45 tunellati metriċi fis-siegħa 

2,7 0 

8402 19 – – Kaldaruni oħrajn li jiġġeneraw fwar, inklużi kaldaruni ibridi 

8402 19 10 – – – Kaldaruni bit-tubi ta’ gassijiet li jsaħħnu 2,7 0 

8402 19 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8402 20 00 – Kaldaruni ta’ ilma sopra-msaħħnin 2,7 0 

8402 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8403 Kaldaruni għat-tisħin ċentrali ħlief dawk ta’ titlu 8402 

8403 10 – Kaldaruni 

8403 10 10 – – Ta’ ħadid fondut 2,7 0 

8403 10 90 – – Oħrajn 2,7 0
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8403 90 – Partijiet 

8403 90 10 – – Ta’ ħadid fondut 2,7 0 

8403 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8404 Impjant awżiljarju għal użu ma’ kaldaruni ta’ titlu 8402 jew 
8403 (pereżempju, ekonomizzaturi, superħiters, neħħejja tan- 
nugrufun, irkupraturi tal-gass); kondensaturi għal unitajiet ta’ 
enerġija bl-istim jew bi fwar ieħor 

8404 10 00 – Impjant awżiljarju għal użu ma’ kaldaruni ta’ titlu 8402 jew 
8403 

2,7 0 

8404 20 00 – Kondensaturi għal unitajiet ta’ enerġija bl-istim jew bi fwar 
ieħor 

2,7 0 

8404 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8405 Ġeneraturi ta’ gass produttur (producer gas) jew gass tal-ilma, 
bil-purifikaturi tagħhom jew le; ġeneraturi ta’ gass ta’ aċitilena 
u ġeneraturi simili ta’ gass bi proċess ta’ ilma, bil-purifikaturi 
tagħhom jew le 

8405 10 00 – Ġeneraturi ta’ gass produttur (producer gas) jew gass tal- 
ilma, bil-purifikaturi tagħhom jew le; ġeneraturi ta’ gass ta’ 
aċitilena u ġeneraturi simili ta’ gass bi proċess ta’ ilma, bil- 
purifikaturi tagħhom jew le 

1,7 0 

8405 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8406 Turbini ta’ stim u turbini ta’ fwar ieħor 

8406 10 00 – Turbini għal propulsjoni tal-baħar 2,7 0 

– Turbini oħrajn 

8406 81 – – Bi produzzjoni ogħla minn 40 MW 

8406 81 10 – – – Turbini ta’ stim għal ġenerazzjoni ta’ elettriku 2,7 0 

8406 81 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8406 82 – – Bi produzzjoni mhux ogħla minn 40 MW 

– – – Turbini ta’ stim għal ġenerazzjoni ta’ elettriku, ta’ qawwa 

8406 82 11 – – – – Mhux aktar minn 10 MW 2,7 0 

8406 82 19 – – – – Aktar minn 10 MW 2,7 0 

8406 82 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8406 90 – Partijiet 

8406 90 10 – – Stator blades, rotors u xfafar tagħhom 2,7 0 

8406 90 90 – – Oħrajn 2,7 0
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8407 Magni li jaqbdu bi xrara bil-moviment alternat jew magni 
rotatorji bil-pistuni b’kombustjoni interna 

8407 10 00 – Magni ta’ biċċiet tal-ajru 1,7 0 

– Magni tal-baħar bi propulsjoni 

8407 21 – – Muturi awtbord 

8407 21 10 – – – Ta’ ċilindrata mhux akbar minn 325 cm 3 6,2 0 

– – – Ta’ ċilindrata akbar minn 325 cm 3 

8407 21 91 – – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 30 kW 4,2 0 

8407 21 99 – – – – Ta’ qawwa aktar minn 30 kW 4,2 0 

8407 29 – – Oħrajn 

8407 29 20 – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 200 kW 4,2 0 

8407 29 80 – – – Ta’ qawwa aktar minn 200 kW 4,2 0 

– Magni bil-moviment alternat bil-pistuni ta’ tip użat għall- 
propulsjoni ta’ vetturi ta’ Kapitolu 87 

8407 31 00 – – Ta’ ċilindrata mhux akbar minn 50 cm 3 2,7 0 

8407 32 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 50 cm 3 iżda mhux akbar minn 
250 cm 3 

8407 32 10 – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 50 cm 3 iżda mhux akbar minn 
125 cm 3 

2,7 0 

8407 32 90 – – – Ta’ ċilindrata akbar minn 125 cm 3 iżda mhux akbar minn 
250 cm 3 

2,7 0 

8407 33 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 250 cm 3 iżda mhux akbar minn 
1 000 cm 3 

8407 33 10 – – – Għal immuntar industrijali ta: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitlu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titli 8703, 8704 u 8705 

2,7 0 

8407 33 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8407 34 – – Ta’ ċilindrata akbar minn 1 000 cm 3 

8407 34 10 – – – Għal immuntar industrijali ta: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitlu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titlu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titlu 8704 b'magna 
b’ċilindrata inqas minn 2 800 cm 3 ; vetturi bil-mutur ta’ 
titlu 8705 

2,7 0 

– – – Oħrajn 

8407 34 30 – – – – Użati 4,2 0 

– – – – Ġodda, ta’ ċilindrata
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8407 34 91 – – – – – Mhux akbar minn 1 500 cm 3 4,2 0 

8407 34 99 – – – – – Akbar minn 1 500 cm 3 4,2 0 

8407 90 – Magni oħrajn 

8407 90 10 – – Ta’ ċilindrata mhux akbar minn 250 cm 3 2,7 0 

– – Ta’ ċilindrata akbar minn 250 cm 3 

8407 90 50 – – – Għal immuntar industrijali ta: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitlu 8701 10; vetturi bil-mutur 
ta’ titlu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titlu 8704 b'magna 
b’ċilindrata inqas minn 2 800 cm 3 ; vetturi bil-mutur ta’ 
titlu 8705 

2,7 0 

– – – Oħrajn 

8407 90 80 – – – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 10 kW 4,2 0 

8407 90 90 – – – – Ta’ qawwa aktar minn 10 kW 4,2 0 

8408 Magni li jaqbdu b’kompressjoni bil-pistuni b’kombustjoni 
interna (magni diżil jew semi-diżil) 

8408 10 – Magni tal-baħar bi propulsjoni 

– – Użati 

8408 10 11 – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

– – Ġodda, ta’ qawwa 

– – – Mhux aktar minn 15 kW 

8408 10 22 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tar-rmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 24 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 15 kW iżda mhux aktar minn 50 kW 

8408 10 26 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 28 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW
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8408 10 31 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 39 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW 

8408 10 41 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 49 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 200 kW iżda mhux aktar minn 300 kW 

8408 10 51 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 59 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 300 kW iżda mhux aktar minn 500 kW 

8408 10 61 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 69 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 500 kW iżda mhux aktar minn 1 000 kW 

8408 10 71 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 79 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 1 000 kW iżda mhux aktar minn 5 000 kW 

8408 10 81 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 89 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Aktar minn 5 000 kW 

8408 10 91 – – – – Għal bastimenti li jbaħħru ta’ titli 8901 sa 8906, laneċ 
tal-irmonk ta’ subtitlu 8904 00 10 u bastimenti tal- 
gwerra ta’ subtitlu 8906 10 00 

Eżenti 0 

8408 10 99 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8408 20 – Magni ta’ tip użati għall-propulsjoni ta’ vetturi ta’ 
Kapitolu 87
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8408 20 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: trakters ikkontrollati minn 
min ikun bil-mixi ta’ subtitlu 8701 10; vetturi bil-mutur ta’ 
titlu 8703; vetturi bil-mutur ta’ titlu 8704 b'magna b’ċilin
drata inqas minn 2 500 cm 3 ; vetturi bil-mutur ta’ titlu 
8705 

2,7 0 

– – Oħrajn 

– – – Għal trakters bir-roti għal użu agrikolu u fl-imsaġar, ta’ 
qawwa 

8408 20 31 – – – – Mhux aktar minn 50 kW 4,2 0 

8408 20 35 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW 4,2 0 

8408 20 37 – – – – Aktar minn 100 kW 4,2 0 

– – – Għal vetturi oħrajn ta’ Kapitolu 87, ta’ qawwa 

8408 20 51 – – – – Mhux aktar minn 50 kW 4,2 0 

8408 20 55 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW 4,2 0 

8408 20 57 – – – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW 4,2 0 

8408 20 99 – – – – Aktar minn 200 kW 4,2 0 

8408 90 – Magni oħrajn 

8408 90 21 – – Għal ġbid tal-ferrovija 4,2 0 

– – Oħrajn 

8408 90 27 – – – Użati 4,2 0 

– – – Ġodda, ta’ qawwa 

8408 90 41 – – – – Mhux aktar minn 15 kW 4,2 0 

8408 90 43 – – – – Aktar minn 15 kW iżda mhux aktar minn 30 kW 4,2 0 

8408 90 45 – – – – Aktar minn 30 kW iżda mhux aktar minn 50 kW 4,2 0 

8408 90 47 – – – – Aktar minn 50 kW iżda mhux aktar minn 100 kW 4,2 0 

8408 90 61 – – – – Aktar minn 100 kW iżda mhux aktar minn 200 kW 4,2 0 

8408 90 65 – – – – Aktar minn 200 kW iżda mhux aktar minn 300 kW 4,2 0 

8408 90 67 – – – – Aktar minn 300 kW iżda mhux aktar minn 500 kW 4,2 0 

8408 90 81 – – – – Aktar minn 500 kW iżda mhux aktar minn 1 000 kW 4,2 0 

8408 90 85 – – – – Aktar minn 1 000 kW iżda mhux aktar minn 
5 000 kW 

4,2 0 

8408 90 89 – – – – Aktar minn 5 000 kW 4,2 0
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8409 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-magni tat- 
titlu 8407 jew 8408 

8409 10 00 – Għal magni ta’ biċċiet tal-ajru 1,7 0 

– Oħrajn 

8409 91 00 – – Tajbin biss jew prinċipalment ma’ magni li jaqbdu bi xrara 
bil-pistuni b’kombustjoni interna 

2,7 0 

8409 99 00 – – Oħrajn 2,7 0 

8410 Turbini idrawliċi, roti tal-ilma, u regolaturi għalihom 

– Turbini idrawliċi u roti tal-ilma 

8410 11 00 – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 1 000 kW 4,5 0 

8410 12 00 – – Ta’ qawwa aktar minn 1 000 kW iżda mhux aktar minn 
10 000 kW 

4,5 0 

8410 13 00 – – Ta’ qawwa aktar minn 10 000 kW 4,5 0 

8410 90 – Partijiet, inklużi regolaturi 

8410 90 10 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 4,5 0 

8410 90 90 – – Oħrajn 4,5 0 

8411 Turbo ġettijiet, turbo skrejjen u turbini oħrajn ta’ gass 

– Turbo-ġettijiet 

8411 11 00 – – Ta’ pressjoni mhux akbar minn 25 kN 3,2 0 

8411 12 – – Ta’ pressjoni akbar minn 25 kN 

8411 12 10 – – – Ta’ pressjoni akbar minn 25 kN iżda mhux akbar minn 
44 kN 

2,7 0 

8411 12 30 – – – Ta’ pressjoni akbar minn 44 kN iżda mhux akbar minn 
132 kN 

2,7 0 

8411 12 80 – – – Ta’ pressjoni akbar minn 132 kN 2,7 0 

– Turbo skrejjen 

8411 21 00 – – Ta’ qawwa mhux akbar minn 1 100 kW 3,6 0 

8411 22 – – Ta’ qawwa akbar minn 1 100 kW 

8411 22 20 – – – Ta’ qawwa akbar minn 1 100 kW iżda mhux akbar minn 
3 730 kW 

2,7 0 

8411 22 80 – – – Ta’ qawwa aktar minn 3 730 kW 2,7 0 

– Turbini oħrajn ta’ gass 

8411 81 00 – – Ta’ qawwa mhux akbar minn 5 000 kW 4,1 0
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8411 82 – – Ta’ qawwa akbar minn 5 000 kW 

8411 82 20 – – – Ta’ qawwa akbar minn 5 000 kW iżda mhux akbar minn 
20 000 kW 

4,1 0 

8411 82 60 – – – Ta’ qawwa akbar minn 20 000 kW iżda mhux akbar 
minn 50 000 kW 

4,1 0 

8411 82 80 – – – Ta’ qawwa aktar minn 50 000 kW 4,1 0 

– Partijiet 

8411 91 00 – – Ta’ turbo-ġettijiet jew turbo-skrejjen 2,7 0 

8411 99 00 – – Oħrajn 4,1 0 

8412 Magni u muturi oħrajn 

8412 10 00 – Magni ta’ reazzjoni ħlief turbo-ġettijiet 2,2 0 

– Magni u muturi tal-qawwa idrawlika 

8412 21 – – Jaħdmu lineari (ċilindri) 

8412 21 20 – – – Sistemi idrawliċi 2,7 0 

8412 21 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

8412 29 – – Oħrajn 

8412 29 20 – – – Sistemi idrawliċi 4,2 0 

– – – Oħrajn 

8412 29 81 – – – – Muturi ta’ enerġija bi fluwidu idrawliku 4,2 0 

8412 29 89 – – – – Oħrajn 4,2 0 

– Magni u muturi pnewmatiċi ta’ enerġija 

8412 31 00 – – Jaħdmu lineari (ċilindri) 4,2 0 

8412 39 00 – – Oħrajn 4,2 0 

8412 80 – Oħrajn 

8412 80 10 – Magni ta’ enerġija bi stim jew fwar ieħor 2,7 0 

8412 80 80 – – Oħrajn 4,2 0 

8412 90 – Partijiet
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8412 90 20 – – Ta’ magni ta’ reazzjoni ħlief turbo-ġettijiet 1,7 0 

8412 90 40 – – Ta’ magni u muturi ta’ enerġija idrawliċi 2,7 0 

8412 90 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8413 Pompi għal likwidi, mgħammrin b’apparat għal kejl jew le; 
magni ta’ rfigħ għal likwidi 

– Pompi mgħammrin jew maħsubin biex ikunu mgħammrin 
b’apparat għal kejl 

8413 11 00 – – Pompi għal tqassim ta’ karburant jew lubrikanti, tat-tip 
użati fil-pompi tal-petrol jew f’garaxxijiet 

1,7 0 

8413 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8413 20 00 – Pompi mħaddma bl-idejn, ħlief dawk tas- subtitlu 8413 11 
jew 8413 19 

1,7 0 

8413 30 – Pompi għal materjali karburanti, lubrikanti jew ta’ tkessiħ 
għal magni bil-pistuni b’kombustjoni interna 

8413 30 20 – – Pompi ta’ injezzjoni 1,7 0 

8413 30 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8413 40 00 – Pompi għal konkos 1,7 0 

8413 50 – Pompi oħrajn b’moviment alternat bi spostament pożittiv 

8413 50 20 – – Unitajiet idrawliċi 1,7 0 

8413 50 40 – – Pompi ta’ iddożar u proporzjonar 1,7 0 

– – Oħrajn 

– – – Pompi bil-pistuni 

8413 50 61 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 1,7 0 

8413 50 69 – – – – Oħrajn 1,7 0 

8413 50 80 – – – Oħrajn 1,7 0 

8413 60 – Pompi oħrajn rotatorji bi spostament pożittiv 

8413 60 20 – – Unitajiet idrawliċi 1,7 0 

– – Oħrajn 

– – – Pompi bil-gerijiet 

8413 60 31 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 1,7 0
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8413 60 39 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– – – Pompi bil-qala’ 

8413 60 61 – – – – Qawwa ta’ fluwidu idrawliku 1,7 0 

8413 60 69 – – – – Oħrajn 1,7 0 

8413 60 70 – – – Pompi bil-kamin 1,7 0 

8413 60 80 – – – Oħrajn 1,7 0 

8413 70 – Pompi oħrajn ċentrifugi 

– – Pompi li jistgħu jitniżżlu taħt l-ilma 

8413 70 21 – – – Stadju wieħed 1,7 0 

8413 70 29 – – – Multi-stadji 1,7 0 

8413 70 30 – – Pompi b’disk bil-pali (impeller) mingħajr siġill tal-fus (glan
dless) għal sistemi ta’ tisħin u provvista ta’ ilma sħun 

1,7 0 

– – Oħrajn, b’dijametru ta’ ħruġ ta’ skargar 

8413 70 35 – – – Ma jaqbiżx il-15-il mm 1,7 0 

– – – Jaqbeż il-15-il mm 

8413 70 45 – – – – Pompi għal kanal b’disk bil-pali (impeller) u pompi għal 
ġenb ta’ kanal 

1,7 0 

– – – – Pompi bi fluss miċ-ċentru 

– – – – – Stadju wieħed 

– – – – – – B’disk bil-pali (impeller) għad-dħul wieħed 

8413 70 51 – – – – – – – Monoblokk 1,7 0 

8413 70 59 – – – – – – – Oħrajn 1,7 0 

8413 70 65 – – – – – – B’aktar minn diska bil-pali (impeller) għad-dħul 
waħda 

1,7 0 

8413 70 75 – – – – – Multi-stadju 1,7 0 

– – – – Pompi oħrajn ċentrifugi 

8413 70 81 – – – – – Stadju wieħed 1,7 0 

8413 70 89 – – – – – Multi-stadji 1,7 0 

– Pompi oħrajn; magni ta’ rfigħ għal-likwidi 

8413 81 00 – – Pompi 1,7 0
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8413 82 00 – – Magni ta’ rfigħ tal-likwidi 1,7 0 

– Partijiet 

8413 91 00 – – Ta’ pompi 1,7 0 

8413 92 00 – – Ta’ magni ta’ rfigħ tal-likwidi 1,7 0 

8414 Pompi bl-arja jew bil-vakwu, kompressuri u fannijiet tal-arja 
jew gass ieħor; għata għall-ventilazzjoni jew għar-riċiklaġġ li 
fihom fann, mgħammar bil-filtri jew le 

8414 10 – Pompi tal-vakwu 

8414 10 20 – – Għal użu fi produzzjoni ta’ semikondutturi 1,7 0 

– – Oħrajn 

8414 10 25 – – – Pompi rotatorji bil-pistuni, pompi rotatorji b’qala’ tiżżer 
żaq, pompi bi traxxinament molekulari u pompi Roots 

1,7 0 

– – – Oħrajn 

8414 10 81 – – – – Pompi għal tixrid, krijopompi u pompi ta’ assorbiment 1,7 0 

8414 10 89 – – – – Oħrajn 1,7 0 

8414 20 – Pompi tal-arja mħaddmin bl-idejn jew bis-saqajn 

8414 20 20 – – Pompi tal-idejn għar-roti 1,7 0 

8414 20 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8414 30 – Kumpressuri ta’ tip użat f’tagħmir tat-tkessiħ 

8414 30 20 – – Ta’ qawwa mhux aktar minn 0,4 kW 2,2 0 

– – Ta’ qawwa aktar minn 0,4 kW 

8414 30 81 – – – Ermetiċi jew semiermetiċi 2,2 0 

8414 30 89 – – – Oħrajn 2,2 0 

8414 40 – Kompressuri tal-arja mmuntati fuq xażi bir-roti għall-irmun
kar 

8414 40 10 – – Li jagħtu fluss fil-minuta mhux aktar minn 2 m 3 2,2 0 

8414 40 90 – – Li jagħtu fluss fil-minuta aktar minn 2 m 3 2,2 0 

– Fannijiet 

8414 51 00 – – Fannijiet għall-mejda, għall-art, għat-tieqa jew għas-saqaf, 
b’mutur tal-elettriku fihom stess li ma jitfgħux iktar minn 
125W 

3,2 0
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8414 59 – – Oħrajn 

8414 59 20 – – – Fannijiet b’fus 2,3 0 

8414 59 40 – – – Fannijiet ċentrifugi 2,3 0 

8414 59 80 – – – Oħrajn 2,3 0 

8414 60 00 – Għata (hoods) b’ġenb orizzontali massimu mhux aktar minn 
120 ċm 

2,7 0 

8414 80 – Oħrajn 

– – Turbo-kumpressuri 

8414 80 11 – – – Stadju wieħed 2,2 0 

8414 80 19 – – – Multi-stadji 2,2 0 

– – Kumpressuri ta’ spostament b’moviment alternat, li għan
dhom kapaċità ta’ ammont ta’ pressjoni ogħla minn dik 
atmosferika ta’ 

– – – Mhux ogħla minn 15 bar, bi fluss fis-siegħa ta’ 

8414 80 22 – – – – Mhux aktar minn 60 m 3 2,2 0 

8414 80 28 – – – – Aktar minn 60 m 3 2,2 0 

– – – Ogħla minn 15-il bar, bi fluss fis-siegħa ta’ 

8414 80 51 – – – – Mhux aktar minn 120 m 3 2,2 0 

8414 80 59 – – – – Aktar minn 120 m 3 2,2 0 

– – Kumpressuri ta’ spostament b’sistema rotatorja 

8414 80 73 – – – B’xaft wieħed 2,2 0 

– – – Multi-xaft 

8414 80 75 – – – – Kumpressuri bil-kamin 2,2 0 

8414 80 78 – – – – Oħrajn 2,2 0 

8414 80 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8414 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8415 Magni tal-arja kundizzjonata, li fihom fann bil-mutur u 
elementi biex wieħed jibdel it-temperatura u l-umdità, inklużi 
dawk il-magni li fihom l-umdità ma tistax tkun irregolata 
separatament 

8415 10 – Tipi għat-twieqi jew għall-ħajt, kollox f’ħaġa waħda jew ‘sis
temi maqsumin’ (split systems)
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8415 10 10 – – Kollox f’ħaġa waħda 2,2 0 

8415 10 90 – – Sistemi maqsumin (split system) 2,7 0 

8415 20 00 – Ta’ tip użati għal persuni, f’vetturi bil-mutur 2,7 0 

– Oħrajn 

8415 81 00 – – Li fihom unità għat-tkessiħ u valv għat-taqlib taċ-ċiklu tat- 
tkessiħ/sħana (pompi għas-sħana li jistgħu jinqalbu) 

2,7 0 

8415 82 00 – – Oħrajn, li fihom unità għat-tkessiħ 2,7 0 

8415 83 00 – – Li ma fihomx unità għat-tkessiħ 2,7 0 

8415 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8416 Berners tal-ifran għal karburant likwidu, għal karburant solidu 
mfarrak jew għal gass; apparat mekkaniku li jnajjar il-bajli, 
inklużi l-gradilji tagħhom, skargaturi mekkaniċi ta’ rmied u 
apparat simili 

8416 10 – Berners tal-fran għal karburant likwidu 

8416 10 10 – – Li fihom apparat ta’ kontroll awtomatiku 1,7 0 

8416 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8416 20 – Berners oħrajn tal-fran, inklużi berners b’taħlita 

8416 20 10 – – Għal gass biss, monoblokk, li fihom ventilatur u apparat ta’ 
kontroll 

1,7 0 

8416 20 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8416 30 00 – Apparat mekkaniku li jnajjar il-bajli, inklużi l-gradilji tagħ
hom, skargaturi mekkaniċi ta’ rmied u apparat simili 

1,7 0 

8416 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8417 Fran u fuklari tal-bajla industrijali jew tal-laboratorju, inklużi 
inċineraturi, mhux tal-elettriku 

8417 10 00 – Fran u fuklari tal-bajla għax-xiwi, tidwib jew trattament ta’ 
sħana ieħor ta’ minerali, piriti jew ta’ metalli 

1,7 0 

8417 20 – Fran tal-ħobż, inklużi fran għall-ħami tal-galettini 

8417 20 10 – – Fran mina 1,7 0 

8417 20 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8417 80 – Oħrajn 

8417 80 10 – – Fran u fuklari tal-bajla għall-ħruq taż-żibel 1,7 0
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8417 80 20 – – Fran mina u fran għal fuħħar jew enamel biex jinħmew 
prodotti taċ-ċeramika 

1,7 0 

8417 80 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8417 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8418 Refriġeraturi, friżers u tagħmir ieħor li jkessaħ jew jiffriża, 
elettriku jew mod ieħor; pompi tas-sħana ħlief magni tal-arja 
kundizzjonata ta’ intestatura 8415 

8418 10 – Friġġijiet-friżi kombinati, mgħammrin b’bibien ta’ barra sepa
rati 

8418 10 20 – – Li jesgħu aktar minn 340 litru 1,9 0 

8418 10 80 – – Oħrajn 1,9 0 

– Friġġijiet, tip għad-dar 

8418 21 – – Tip bil-kompressur 

8418 21 10 – – – Li jesgħu aktar minn 340 litru 1,5 0 

– – – Oħrajn 

8418 21 51 – – – – Mudell tal-mejda 2,5 0 

8418 21 59 – – – – Tip bħala parti mill-madwar (built-in) 1,9 0 

– – – – Oħrajn, li jesgħu 

8418 21 91 – – – – – Mhux aktar minn 250 litru 2,5 0 

8418 21 99 – – – – – Aktar minn 250 litru iżda mhux aktar minn 340 litru 1,9 0 

8418 29 00 – – Oħrajn 2,2 0 

8418 30 – Friżi tat-tip senduq, ma jesgħux aktar minn 800 litru 

8418 30 20 – – Li jesgħu mhux aktar minn 400 litru 2,2 0 

8418 30 80 – – Li jesgħu aktar minn 400 litru iżda mhux aktar minn 800 
litru 

2,2 0 

8418 40 – Friżi tat-tip wieqaf, li jesgħu mhux aktar minn 900 litru 

8418 40 20 – – Li jesgħu mhux aktar minn 250 litru 2,2 0 

8418 40 80 – – Li jesgħu aktar minn 250 litru iżda mhux aktar minn 900 
litru 

2,2 0
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8418 50 – Sniedaq, armarji, banek tal-wiri, vetrini oħrajn għal tkessiħ 
jew iffriżar u għamara simili għal tkessiħ jew iffriżar 

– – Vetrini u banek friġġ (li fihom unità ta’ tkessiħ jew evapo
raturi) 

8418 50 11 – – – Għal ħażna ta’ ikel iffriżat 2,2 0 

8418 50 19 – – – Oħrajn 2,2 0 

– – Għamara oħra friġġ 

8418 50 91 – – – Għal iffriżar (deep-freezing), ħlief dawk ta’ subintestaturi 
8418 30 u 8418 40 

2,2 0 

8418 50 99 – – – Oħrajn 2,2 0 

– Tagħmir ieħor ta’ tkessiħ jew iffriżar; pompi tas-sħana 

8418 61 00 – – Pompi tas-sħana għajr dawk ta’ magni ta’ kundizzjonar tal- 
arja ta’ intestatura 8415 

2,2 0 

8418 69 00 – – Oħrajn 2,2 0 

– Partijiet 

8418 91 00 – – Għamara maħsuba biex tilqa’ fiha apparat għal tkessih jew 
iffriżar 

2,2 0 

8418 99 – – Oħrajn 

8418 99 10 – – – Evaporaturi u kondensaturi, ħlief dawk għall-friġġijiet tat- 
tip għad-dar 

2,2 0 

8418 99 90 – – – Oħrajn 2,2 0 

8419 Makkinarju, apparat għal impjant jew laboratorju, kemm jekk 
jissaħħan bl-elettriku kif ukoll jekk le (ħlief fran, fuklari tal- 
bajla u apparat ieħor ta’ intestatura 8514), għat-trattament ta’ 
materjali bi proċess li jinvolvi bidla fit-temperatura bħal tisħin, 
tisjir, xiwi, distillar, rettifikar, sterelizzar, pastorizzar, tifwir, 
tnixxif, evaporar, vaporizzar, ikkondensar jew tibrid, ħlief 
makkinarju jew impjant ta’ tip użat għal għanijiet domestiċi; 
ħiters tal-ilma istantanji jew ta’ ħażna, mhux tal-elettriku 

– Ħiters tal-ilma istantanji jew ta’ ħażna, mhux tal-elettriku 

8419 11 00 – – Ħiters tal-ilma istantanji bil-gass 2,6 0 

8419 19 00 – – Oħrajn 2,6 0 

8419 20 00 – Sterelizzaturi mediċi, kirurġiċi jew ta’ laboratorju Eżenti 0 

– Magni li jnixxfu
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8419 31 00 – – Għal prodotti agrikoli 1,7 0 

8419 32 00 – – Għal għuda, polpa tal-karta, karta jew kartun 1,7 0 

8419 39 – – Oħrajn 

8419 39 10 – – – Għal oġġetti ta’ ċeramika 1,7 0 

8419 39 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8419 40 00 – Impjant ta’ distillar jew rettifikar 1,7 0 

8419 50 00 – Unitajiet ta’ trasferiment ta’ sħana 1,7 0 

8419 60 00 – Magni biex jillikwifikaw l-arja jew gassijiet oħra 1,7 0 

– Makkinarju, impjant u tagħmir ieħor 

8419 81 – – Biex isiru xarbiet sħan jew għat-tisjir jew it-tisħin tal-ikel 

8419 81 20 – – – Stanjati u apparat ieħor għas-sajran ta’ kafe’ u xarbiet 
oħrajn sħan 

2,7 0 

8419 81 80 – – – Oħrajn 1,7 0 

8419 89 – – Oħrajn 

8419 89 10 – – – Torrijiet għat-tkessiħ u impjant simili għat-tkessiħ dirett 
(mingħajr ħajt jifred) permezz ta’ ilma riċiklat 

1,7 0 

8419 89 30 – – – Impjant ta’ vakwu-fwar għad-depożizzjoni ta’ metall 2,4 0 

8419 89 98 – – – Oħrajn 2,4 0 

8419 90 – Partijiet 

8419 90 15 – – Ta’ sterelizzaturi ta’ subintestatura 8419 20 00 Eżenti 0 

8419 90 85 – – Oħrajn 1,7 0 

8420 Magni tal-mogħdija jew magni oħrajn bir-rombli, ħlief għal 
metalli jew ħġieġ, u ċilindri għalihom 

8420 10 – Magni tal-mogħdija jew magni oħrajn bir-rombli 

8420 10 10 – – Ta’ tip użati fl-industrija tat-tessuti 1,7 0 

8420 10 30 – – Ta’ tip użati fl-industrija tal-karta 1,7 0 

8420 10 50 – – Ta’ tip użati fl-industriji tal-lastiku jew tal-plastiks 1,7 0 

8420 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Partijiet
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8420 91 – – Ċilindri 

8420 91 10 – – – Ta’ ħadid fondut 1,7 0 

8420 91 80 – – – Oħrajn 2,2 0 

8420 99 00 – – Oħrajn 2,2 0 

8421 Magni ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi li jnixxfu; makki
narju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu, likwidi jew gassijiet 

– Magni ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi li jnixxfu 

8421 11 00 – – Skrematriċi 2,2 0 

8421 12 00 – – Magni li jnixxfu l-ħwejjeġ 2,7 0 

8421 19 – – Oħrajn 

8421 19 20 – – – Magni ċentrifugi ta’ tip użati f’laboratorji 1,5 0 

8421 19 70 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu likwidi 

8421 21 00 – – Biex jiffiltraw jew isaffu ilma 1,7 0 

8421 22 00 – – Biex jiġu ffiltrati jew ippurifikati xarbiet għajr l-ilma 1,7 0 

8421 23 00 – – Filtri ta żejt/petrol għal magni bkombustjoni interna 1,7 0 

8421 29 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu gassijiet 

8421 31 00 – – Filtri għad-dħul ta’ arja għal magni b’kombustjoni interna 1,7 0 

8421 39 – – Oħrajn 

8421 39 20 – – – Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu arja 1,7 0 

– – – Makkinarju u tagħmir li jiffiltraw jew isaffu gassijiet 
oħrajn 

8421 39 40 – – – – Bi proċess likwidu 1,7 0 

8421 39 60 – – – – Bi proċess katalitiku 1,7 0 

8421 39 90 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– Partijiet
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8421 91 00 – – Ta’ ċentrifugi, inklużi magni ċentrifugi għat-tnixxif 1,7 0 

8421 99 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8422 Magni għal ħasil tal-platti; magni għal tnaddif jew tnixxif ta' 
fliexken jew kontenituri oħrajn; makkinarju għal mili, għeluq, 
issiġillar jew tikkettjar ta' fliexken, bottijiet, kaxxi, boroż jew 
kontenituri oħrajn; makkinarju għall-inkapsular ta' fliexken, 
vażetti, tubi jew kontenituri simili; makkinarju ieħor għall- 
ippakkjar jew it-tgeżwir (inkluż makkinarju ta’ tgeżwir li jiqsar 
u jintrass bis-sħana (heat-shrink)); makkinarju li jissupplixxi l- 
arja fix-xorb 

– Magni għal ħasil tal-platti 

8422 11 00 – – Ta’ tip tad-dar 2,7 0 

8422 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8422 20 00 – Makkinarju għal tindif jew tnixxif ta’ fliexken jew kontenituri 
oħrajn 

1,7 0 

8422 30 00 – Makkinarju għal mili, għeluq, issiġillar jew twaħħil ta’ tikketti 
ma’ fliexken, bottijiet, kaxex, boroż jew kontenituri oħrajn; 
makkinarju għall-inkapsular ta' fliexken, vażetti, tubi jew 
kontenituri simili; makkinarju li jissupplixxi l-arja fix-xorb 

1,7 0 

8422 40 00 – Makkinarju ieħor għal ippakkjar jew tgeżwir (inkluż makki
narju ta’ tgeżwir li jiqsar u jintrass bis-sħana (heat-shrink)) 

1,7 0 

8422 90 – Partijiet 

8422 90 10 – – Ta’ magni għal ħasil tal-platti 1,7 0 

8422 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8423 Makkinarju għall-użin (ħlief imwieżen b’sensittività ta’ 5 cg 
jew aħjar), inklużi magni li jgħoddu jew jivverifikaw regolati 
bl-użin; użien ta’ kull tip għal magni ta’ użin 

8423 10 – Magni ta’ użin tal-persuna, inklużi mwieżen għat-trabi; 
imwieżen tad-dar 

8423 10 10 – – Mwieżen tad-dar 1,7 0 

8423 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8423 20 00 – Mwieżen għal użin kontinwu ta’ oġġetti fuq trasportaturi 1,7 0 

8423 30 00 – Imwieżen għal piż kostanti u mwieżen biex joħorġu piż 
predeterminat ta’ materjal f’borża jew f’kontenitur, inklużi 
mwieżen tad-delu 

1,7 0 

– Makkinarju tal-użin ieħor
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8423 81 – – B’kapaċita massima ta’ użin mhux aktar minn 30 kg 

8423 81 10 – – – Mwieżen ta’ verifika u magni ta’ kontroll awtomatiku li 
jaħdmu b’riferenza għal piż predeterminat 

1,7 0 

8423 81 30 – – – Makkinarju għal użin u twaħħil ta’ tikketti ma’ oġġetti 
ppakkjati bil-lest 

1,7 0 

8423 81 50 – – – Imwieżen għall-ħwienet 1,7 0 

8423 81 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8423 82 – – B’kapaċita massima ta’ użin aktar minn 30 kg iżda mhux 
aktar minn 5 000 kg 

8423 82 10 – – – Mwieżen ta’ verifika u magni ta’ kontroll awtomatiku li 
jaħdmu b’riferenza għal piż predeterminat 

1,7 0 

8423 82 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8423 89 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8423 90 00 – Użin ta’ kull tip għal magni tal-użin; partijiet ta’ makkinarju 
ta' użin 

1,7 0 

8424 Tagħmir mekkaniku (tal-idejn jew le) għal xħit, tixrid jew 
traxxix ta’ likwidi jew trabijiet; apparat għat-tifi tan-nar, 
ikkargat jew le; apparat għat-traxxix u tagħmir simili; magni 
ta’ stim jew tindif bit-tfigħ tar-ramel (sandblasting) u magni li 
jixħtu ġettijiet simili 

8424 10 – Apparat għat-tifi tan-nar, ikkargat jew le 

8424 10 20 – – Ta’ piż mhux aktar minn 21 kg 1,7 0 

8424 10 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8424 20 00 – Apparat għat-traxxix u tagħmir simili 1,7 0 

8424 30 – Magni ta’ stim jew tindif bit-tfigħ tar-ramel (sandblasting) u 
magni li jixħtu ġettijiet simili 

– – Tagħmir għat-tindif bl-ilma, b’mutur fihom 

8424 30 01 – – – Bi strument għat-tisħin 1,7 0 

– – – Oħrajn, b’qawwa ta’ magna 

8424 30 05 – – – – Mhux aktar minn 7,5 kW 1,7 0 

8424 30 09 – – – – Aktar minn 7,5 kW 1,7 0 

– – Magni oħrajn
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8424 30 10 – – – Mħaddmin b’arja kompressata 1,7 0 

8424 30 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Tagħmir ieħor 

8424 81 – – Agrikolu jew ortikulturali 

8424 81 10 – – – Tagħmir għal tisqija 1,7 0 

– – – Oħrajn 

8424 81 30 – – – – Tagħmir li jinġarr 1,7 0 

– – – – Oħrajn 

8424 81 91 – – – – – Magni għat-traxxix u magni li jxerrdu t-trab maħsubin 
biex jiġu mmuntati fuq jew miġbudin minn trakters 

1,7 0 

8424 81 99 – – – – – Oħrajn 1,7 0 

8424 89 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8424 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8425 Sett ta’ taljoli u paranki ħlief paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists); 
winċijiet u kapstani; ġakkijiet 

– Sett ta’ taljoli u paranki ħlief paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists) 
jew paranki ta’ tip użati għall-irfigħ ta’ vetturi 

8425 11 00 – – Mħaddmin b’mutur elettriku Eżenti 0 

8425 19 – – Oħrajn 

8425 19 20 – – – Paranki ta’ ktajjen imħaddmin bl-idejn Eżenti 0 

8425 19 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Winċijiet oħrajn; kapstins 

8425 31 00 – – Mħaddmin b’mutur elettriku Eżenti 0 

8425 39 – – Oħrajn 

8425 39 30 – – – Imħaddmin b’magni bil-pistuni b’kombustjoni interna Eżenti 0 

8425 39 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ġakkijiet; paranki ta’ tip użat għall-irfigħ ta’ vetturi 

8425 41 00 – – Sistemi ta’ ġġakkjar bħala parti mill-madwar (built-in) ta’ tip 
użati fil-garaxxijiet 

Eżenti 0 

8425 42 00 – – Ġakkijiet u paranki oħrajn, jaħdmu b’sistemi idrawliċi Eżenti 0
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8425 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8426 Deriks ta’ vapuri; krejnijiet, inklużi l-krejnijiet tal-kejbil; oqfsa 
tat-tqandil mobbli, straddle carriers u trakkijiet tax-xogħol 
iffittjati bi krejn 

– Krejnijiet li jivvjaġġaw imdendlin (overhead), krejnijiet tras
portaturi, krejnijiet gantry, krenijiet pont, oqfsa ta’ rfigħ 
mobbli u straddle carriers 

8426 11 00 – – Krejnijiet li jivvjaġġaw imdendlin (overhead) fuq irfid fiss Eżenti 0 

8426 12 00 – – Oqfsa ta’ rfigħ mobblin fuq ir-roti u straddle carriers Eżenti 0 

8426 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8426 20 00 – Krejnijiet torri Eżenti 0 

8426 30 00 – Krejnijiet bil-ġibb portali jew pedestall Eżenti 0 

– Makkinarju ieħor, jaħdem awtomatikament minnu nnifsu 

8426 41 00 – – Fuq ir-roti Eżenti 0 

8426 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Makkinarju ieħor 

8426 91 – – Maħsubin biex jitgħabbew fuq vetturi tat-triq 

8426 91 10 – – – Krejnijiet idrawliċi maħsubin għat-tagħbija u l-ħatt tal- 
vettura 

Eżenti 0 

8426 91 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8426 99 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8427 Trakkijiet fork-lifters; trakkijiet tax-xogħol oħra iffittjati 
b’tagħmir għat-tqandil jew għall-manipular 

8427 10 – Trakkijiet jaħdmu awtomatikament minnhom infushom bis- 
saħħa ta’ mutur elettriku 

8427 10 10 – – B’għoli ta’ rfigħ ta’ 1 m jew aktar 4,5 0 

8427 10 90 – – Oħrajn 4,5 0 

8427 20 – Trakkijiet oħrajn jaħdmu awtomatikament minnhom infus
hom 

– – B’għoli ta’ rfigħ ta’ 1 m jew aktar 

8427 20 11 – – – Vetturi bil-frieket quddiem u trakkijiet oħrajn biex jisti
vaw, tajbin għal fuq terran imħarbat 

4,5 0 

8427 20 19 – – – Oħrajn 4,5 0 

8427 20 90 – – Oħrajn 4,5 0
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8427 90 00 – Trakkijiet oħrajn 4 0 

8428 Makkinarju ieħor għal irfigħ, immaniġġar, tagħbija u ħatt 
(pereżempju, liftijiet, skalaturi, trasportaturi, teleferiki) 

8428 10 – Liftijiet u paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists) 

8428 10 20 – – Imħaddmin bl-elettriku Eżenti 0 

8428 10 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

8428 20 – Skalaturi u trasportaturi pnewmatiċi 

8428 20 30 – – Magħmulin apposta għal użu fl-agrikultura: Eżenti 0 

– – Oħrajn 

8428 20 91 – – – Għal materjali bil-kwantità Eżenti 0 

8428 20 98 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Skalaturi u trasportaturi oħrajn li jaħdmu l-ħin kollu, għal 
oġġetti jew materjali 

8428 31 00 – – Maħdumin apposta għal użu taħt l-art Eżenti 0 

8428 32 00 – – Oħrajn, tip ta’ barmil Eżenti 0 

8428 33 00 – – Oħrajn, tip ta’ ċinturin Eżenti 0 

8428 39 – – Oħrajn 

8428 39 20 – – – Trasportaturi bir-rombli Eżenti 0 

8428 39 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8428 40 00 – Skalaturi u mogħdijiet għall-mixi jiċċaqilqu Eżenti 0 

8428 60 00 – Teleferiċi, liftijiet-siġġu, ski-draglines; mekkaniżmi ta’ ġbid 
għal funikulari 

Eżenti 0 

8428 90 – Makkinarju ieħor 

8428 90 30 – – Magni bir-rombli għal manifattura ta’ pjanċi; imwejjed bir- 
rombli għall-provvediment u t-tneħħija ta’ prodotti; forġja
turi u manipulaturi ta’ ingotti, boċċi, bċejjeċ (bars) sħaħ u 
ċangaturi 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Magni għat-tagħbija magħmulin apposta għal użu fl-agri
kultura 

8428 90 71 – – – – maħsubin biex jitwaħħlu ma’ trakters agrikolu Eżenti 0 

8428 90 79 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – – Oħrajn
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8428 90 91 – – – – Magni mekkaniċi għat-tagħbija għal materjal bil-kwantità Eżenti 0 

8428 90 95 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8429 Buldowżers, raspi, grejders, magni li jinvellaw, barraxi, pali 
mekkaniċi, gafef, magni għat-tagħbija ta’ pali, magni għat- 
tbattim (tamping machines) u rombli tat-triq li jaħdmu awto
matikament minnhom infushom 

– Buldowżers u raspi 

8429 11 00 – – Għat-tqegħid ta’ toroq Eżenti 0 

8429 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8429 20 00 – Grejders u magni li jinvellaw Eżenti 0 

8429 30 00 – Barraxi Eżenti 0 

8429 40 – Magni għat-tbattim (tamping machines) u rombli tat-triq 

– – Rombli tat-triq 

8429 40 10 – – – Li jivvibraw Eżenti 0 

8429 40 30 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8429 40 90 – – Magni għat-tbattim Eżenti 0 

– Pali mekkaniċi, gafef u magni għat-tagħbija ta’ pali 

8429 51 – – Magni għat-tagħbija ta’ pali minn quddiem 

8429 51 10 – – – Magni għat-tagħbija magħmulin apposta għal użu taħt l- 
art 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8429 51 91 – – – – Magni għat-tagħbija ta’ pali li jimxu fuq ktajjen Eżenti 0 

8429 51 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8429 52 – – Makkiniarju b’soprastruttura ddur 360° 

8429 52 10 – – – Gafef għat-tqegħid ta’ toroq Eżenti 0 

8429 52 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8429 59 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8430 Makkinarju ieħor għal ċaqliq, iggradar, invellar, brix, tħaffir, 
ibbatmar, ikkompattar, qlugħ jew tħaffir, ta’ art, minerali jew 
metalli mhux maħdumin; magni għal twaħħil ta’ puntali u 
magni biex jaqilgħu puntali; imħaret tas-snow u magni li jtajru 
s-silġ (snow-blowers)
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8430 10 00 – Magni għal twaħħil ta’ puntali u magni biex jaqalgħu puntali Eżenti 0 

8430 20 00 – Imħaret tas-silġ u magni li jtajjru s-silġ Eżenti 0 

– Magni għal qtugħ ta’ faħam jew blat u makkinarju għal 
tħaffir ta’ mini 

8430 31 00 – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom Eżenti 0 

8430 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Makkinarju ieħor għal tħaffir jew tħaffir ta’ xaftijiet żgħar fil- 
minjieri 

8430 41 00 – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom Eżenti 0 

8430 49 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8430 50 00 – Makkinarju ieħor, jaħdem awtomatikament minnu nnifsu Eżenti 0 

– Makkinarju ieħor, ma jaħdimx awtomatikament minnu 
nnifsu 

8430 61 00 – – Makkinarju għat-tbattim (tamping machines) jew ikkompat
tar 

Eżenti 0 

8430 69 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8431 Partijiet tajbin biss jew prinċipalment għal użu mal-makki
narju tat-titoli minn 8425 sa 8430 

8431 10 00 – Ta’ makkinarju ta’ intestatura 8425 Eżenti 0 

8431 20 00 – Ta’ makkinarju ta’ intestatura 8427 4 0 

– Ta’ makkinarju ta’ intestatura 8428 

8431 31 00 – – Ta’ liftijiet, paranki ta’ gaġeġ (skip-hoists) jew skalaturi Eżenti 0 

8431 39 – – Oħrajn 

8431 39 10 – – – Magni bir-rombli għal manifattura ta’ pjanċi ta’ subintes
tatura 8428 90 30 

Eżenti 0 

8431 39 70 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– Ta’ makkinarju ta’ intestatura 8426, 8429 jew 8430 

8431 41 00 – – Bramel, pali, gafef ta’ krejnijiet u grabji Eżenti 0 

8431 42 00 – – Xfafar ta’ buldowżer jew ta’ raspi Eżenti 0 

8431 43 00 – – Bċejjeċ għal makkinarju għal tħaffir jew tħaffir ta’ xaftijiet 
żgħar fil-minjieri ta’ subintestatura 8430 41 jew 8430 49 

Eżenti 0 

8431 49 – – Oħrajn 

8431 49 20 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut Eżenti 0 

8431 49 80 – – – Oħrajn Eżenti 0
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8432 Makkinarju agrikoli, ortikulturali jew tal-imsaġar għall-prepa
razzjoni jew il-kultivazzjoni tal-ħamrija; rombli għal lon jew 
għal terran tal-isports 

8432 10 – Mħaret 

8432 10 10 – – Ħadida mas-sikka tal-moħriet (mouldboard) Eżenti 0 

8432 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Xatbiet, magni biex iħollu l-ħamrija mingħajr taqlib (scari
fiers), magni li jfarrku l-ħamrija (cultivators), magni għat- 
tneħħija tal-ħaxix ħażin u magħżaq 

8432 21 00 – – Xatbiet bid-diska Eżenti 0 

8432 29 – – Oħrajn 

8432 29 10 – – – Magni biex iħollu l-ħamrija mingħajr taqlib (scarifiers) u 
magni għat-tfarrik tal-ħamrija 

Eżenti 0 

8432 29 30 – – – Xatbiet Eżenti 0 

8432 29 50 – – – Rotovators Eżenti 0 

8432 29 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8432 30 – Magni taż-żrigħ, magni tat-taħwil u trapjantaturi 

– – Magni taż-żrigħ 

8432 30 11 – – – Magni taż-żrigħ misjuqin ċentralment bi spazjar eżatt Eżenti 0 

8432 30 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8432 30 90 – – Magni tat-taħwil u trapjantaturi Eżenti 0 

8432 40 – Magni li jferrxu d-demel u jqassmu l-fertilizzant 

8432 40 10 – – Tqassim ta’ fertilizzant minerali jew kimiku Eżenti 0 

8432 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8432 80 00 – Makkinarju ieħor Eżenti 0 

8432 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8433 Makkinarju tal-ħsad u d-dris, inklużi magni li jinballaw tiben u 
magħlef; mowers tal-ħaxix jew tal-ħuxlief; magni li jaħslu, 
jagħżlu u jiggradaw bajd, frott jew prodotti agrikoli oħrajn, 
ħlief makkinarju ta’ intestatura 8437 

– Magni tal-ħsad għal-lonijiet, ġonna pubbliċi jew grawnds tal- 
isports 

8433 11 – – Imħaddmin b’enerġija, bit-tagħmir li jaqta’ idur fi pjan oriz
zontali
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8433 11 10 – – – Elettriċi Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom 

8433 11 51 – – – – – B’sedil Eżenti 0 

8433 11 59 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 11 90 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 19 – – Oħrajn 

– – – Bil-mutur 

8433 19 10 – – – – Tal-elettriku Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom 

8433 19 51 – – – – – B’sedil Eżenti 0 

8433 19 59 – – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 19 70 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 19 90 – – – Mingħajr mutur Eżenti 0 

8433 20 – Magni ta’ ħsad oħrajn, inklużi biċċiet tal-qtugħ għal 
immuntar fuq trakters 

8433 20 10 – – – Bil-mutur Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Maħsubin biex jinġarru fuq jew jinġibdu minn trakter 

8433 20 51 – – – – Bit-tagħmir li jaqta’ idur fi pjan orizzontali Eżenti 0 

8433 20 59 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 20 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 30 – Makkinarju ieħor għal qtugħ ta’ ħuxlief għat-tnixxif 

8433 30 10 – – Magni li jqallbu, li jiġbru mill-ġenb, u li jifirxu l-ħuxlief 
għat-tnixxif 

Eżenti 0 

8433 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 40 – Magni li jinballaw tiben u magħlef, inklużi magni li jinballaw 
u jiġbru 

8433 40 10 – – Magni li jinballaw u jiġbru Eżenti 0
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8433 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Makkinarju ieħor tal-ħsad; makkinarju tad-dris 

8433 51 00 – – Magni tal-ħsad u d-dris kombinati Eżenti 0 

8433 52 00 – – Makkinarju ieħor tad-dris Eżenti 0 

8433 53 – – Magni għall-ġbir ta’ għeruq jew tuberi 

8433 53 10 – – – Magni li jħaffru għall-patata u magni li jiġbru l-patata Eżenti 0 

8433 53 30 – – – Magni li jerfgħu l-pitravi u magni li jiġbru l-pitravi Eżenti 0 

8433 53 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 59 – – Oħrajn 

– – – Magni li jaħsdu l-magħlef 

8433 59 11 – – – – Jaħdmu awtomatikament minnhom infushom Eżenti 0 

8433 59 19 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 59 30 – – – Magni għall-ġbir tal-għeneb Eżenti 0 

8433 59 80 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8433 60 00 – Magni li jaħslu, jagħżlu u jiggradaw bajd, frott jew prodotti 
agrikoli oħrajn 

Eżenti 0 

8433 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8434 Magni li jaħilbu u makkinarju tal-maħleb 

8434 10 00 – Magni li jaħilbu Eżenti 0 

8434 20 00 – Makkinarju tal-maħleb Eżenti 0 

8434 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8435 Preses, magni li jfarrku u makkinarju simili użat fil-manifat
tura ta’ nbid, sidru, meraq tal-frott jew xarbiet simili 

8435 10 00 – Makkinarju 1,7 0 

8435 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8436 Makkinarju ieħor agrikolu, ortikulturali, għall-imsaġar, għat- 
trobbija tat-tjur jew għat-trobbija tan-naħal, inkluż impjant 
tal-ġelbin mgħammar b’apparat mekkaniku jew termiku; inku
baturi u tagħmir għat-trobbija tat-tjur
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8436 10 00 – Makkinarju għat-tħejjija ta’ għalf għall-annimali 1,7 0 

– Makkinarju għall-armar bit-tjur; inkubaturi u tagħmir għat- 
trobbija tat-tjur 

8436 21 00 – – Inkubaturi u tagħmir għat-trobbija tat-tjur 1,7 0 

8436 29 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8436 80 – Makkinarju ieħor 

8436 80 10 – – Makkinarju għall-imsaġar 1,7 0 

– – Oħrajn 

8436 80 91 – – – Bwieqi għax-xorb awtomatiċi 1,7 0 

8436 80 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Partijiet 

8436 91 00 – – Ta’ makkinarju għall-armar bit-tjur jew inkubaturi u 
tagħmir għat-trobbija tat-tjur 

1,7 0 

8436 99 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8437 Magni li jnaddfu, jagħżlu u jiggradaw iż-żrieragħ, qmugħ jew 
veġetali leguminużi nixfin; makkinarju użat fl-industrija tat- 
tħin jew biex jinħadmu ċereali jew veġetali leguminużi nixfin, 
ħlief makkinarju ta’ tip tal-farm 

8437 10 00 – Magni li jnaddfu, jagħżlu jew jiggradaw iż-żrieragħ, qmuħ 
jew veġetali leguminużi nixfin 

1,7 0 

8437 80 00 – Makkinarju ieħor 1,7 0 

8437 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8438 Makkinarju, mhux speċifikat jew inkluż band’oħra f’dan il- 
kapitlu, għall-preparazzjoni jew il-manifattura industrijali ta’ 
ikel jew xorb, ħlief makkinarju għall-estrazzjoni jew il-prepa
razzjoni ta’ xaħmijiet jew żjut ta’ annimali jew veġetali fissi 

8438 10 – Makkinarju tal-forn u makkinarju għall-manifattura ta’ mqar
run, spagetti jew prodotti simili 

8438 10 10 – – Makkinarju tal-forn 1,7 0 

8438 10 90 – – Makkinarju għall-manifattura ta’ mqarrun, spagetti jew 
prodotti simili 

1,7 0 

8438 20 00 – Makkinarju għall-manifattura ta’ ħlewwiet, kawkaw jew 
ċikkulata 

1,7 0
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8438 30 00 – Makkinarju għal manifattura ta’ zokkor 1,7 0 

8438 40 00 – Makkinarju għall-birrerija 1,7 0 

8438 50 00 – Makkinarju għall-preparazzjoni ta’ laħam u tjur 1,7 0 

8438 60 00 – Makkinarju għall-preparazzjoni ta’ frott, ġewż jew veġetali 1,7 0 

8438 80 – Makkinarju ieħor 

8438 80 10 – – Għall-preparazzjoni ta’ te jew kafè 1,7 0 

– – Oħrajn 

8438 80 91 – – – Għall-preparazzjoni jew manifattura ta’ xorb 1,7 0 

8438 80 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

8438 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8439 Makkinarju biex jagħmel polpa minn materjal ċellulożiku 
fibruż jew makkinarju li jagħmel jew jorqom karta jew kartun 

8439 10 00 – Makkinarju biex jagħmel polpa minn materjal fibruż ċellu
lożiku 

1,7 0 

8439 20 00 – Makkinarju li jagħmel karta jew kartun 1,7 0 

8439 30 00 – Makkinarju li jorqom karta jew kartun 1,7 0 

– Partijiet 

8439 91 – – Ta’ makkinarju li jagħmel polpa minn materjal fibruż ċellu
lożiku 

8439 91 10 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8439 91 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8439 99 – – Oħrajn 

8439 99 10 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8439 99 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8440 Makkinarju għall-illegar tal-kotba, inklużi magni tal-ħjata tal- 
kotba 

8440 10 – Makkinarju 

8440 10 10 – – Magni għal-liwi 1,7 0 

8440 10 20 – – Magni li jqabblu u magni li jiġbru l-folji 1,7 0 

8440 10 30 – – Magni li jħitu, jintakkaw bil-wajer u jistejpiljaw 1,7 0
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8440 10 40 – – Magni li jillegaw mingħajr ħjata (perfett) 1,7 0 

8440 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8440 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8441 Makkinarju ieħor biex issir il-polpa tal-karta, karta jew kartun, 
inklużi magni ta' qtugħ ta' kull għamla 

8441 10 – Magni ta’ qtugħ 

8441 10 10 – – Magni biex jaqtgħu r-rombli u magni biex jirrumblaw mill- 
ġdid 

1,7 0 

8441 10 20 – – Magni oħrajn biex iċartu u jaqtgħu travers 1,7 0 

8441 10 30 – – Giljottini 1,7 0 

8441 10 40 – – Magni li jittrimmjaw bi tliet xfafar 1,7 0 

8441 10 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8441 20 00 – Magni li jagħmlu boroż, xkejjer jew invilops 1,7 0 

8441 30 00 – Magni li jagħmlu kaxex tal-kartun, kaxex, kaxxetti, tubi, 
ċilindri jew kontenituri simili, ħlief bil-forma 

1,7 0 

8441 40 00 – Magni biex jiffurmaw oġġetti f’polpa ta’ karta, karta jew 
kartun 

1,7 0 

8441 80 00 – Makkinarju ieħor 1,7 0 

8441 90 – Partijiet 

8441 90 10 – – Ta’ magni ta’ qtugħ 1,7 0 

8441 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8442 Makkinarju, apparat u tagħmir (ħlief l-għodod tal-magni tat- 
titoli minn 8456 sa 8465) għat-tħejjija jew il-manifattura ta’ 
pjanċi, ċilindri jew komponenti oħra ta’ stampar; pjanċi, 
ċilindri u komponenti oħra ta’ stampar; blokok, pjanċi, ċilindri 
u ġebel litografiku, imħejjijin għal għanijiet ta’ stampar (pere 
żempju, illixxati, ivvinati jew illustrati) 

8442 30 – Makkinarju, apparat u tagħmir ieħor 

8442 30 10 – – Magni għall-issettjar għall-istampa u kompożituri 1,7 0 

– – Oħrajn 

8442 30 91 – – – Għal tidwib u ssettjar (per eżempju, lajnotajp, monotajp, 
intertajp), kemm b’apparat għat-tidwib kif ukoll mhux 
b’apparat għat-tidwib 

Oħrajn 0

MT L 161/1472 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8442 30 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

8442 40 00 – Bċejjeċ tal-makkinarju, apparat u tagħmir imsemmi fuq 1,7 0 

8442 50 – Tipi, blokok, pjanċi, ċilindri tal-istampar u komponenti 
oħrajn tal-istampar; blokok, pjanċi, ċilindri u ġebel litogra
fiku, imħejjijin għal għanijiet ta’ stampar (pereżempju, illix
xati, ivvinati jew illustrati) 

– – Bi xbiha tal-istampar 

8442 50 21 – – – Għal stampar ibbuzzat (relief printing) 1,7 0 

8442 50 23 – – – Għal stampar planografiku 1,7 0 

8442 50 29 – – – Oħrajn 1,7 0 

8442 50 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8443 Makkinarju għal stampar użat biex jistampa permezz ta’ 
pjanċi, ċilindri u komponenti oħrajn tal-istampar ta’ intesta
tura 8442; stampaturi oħrajn, magni għall-ikkuppjar u l-faks, 
ikkumbinati jew le; bċejjeċ u aċċessorji tagħhom 

– Makkinarju għal stampar użat biex jistampa permezz ta’ tipi, 
blokki, pjanċi, ċilindri tal-istampar u komponenti oħrajn tal- 
istampar ta’ intestatura 8442 

8443 11 00 – – Makkinarju ta’ stampar offset, jieħu rombli tal-karta 1,7 0 

8443 12 00 – – Makkinarju ta’ stampar offset, jieħu rombli tal-karta, tat-tip 
tal-uffiċċju (li juża folji b’naħa minnhom li ma taqbiżx 
22 cm u bin-naħa l-oħra li ma taqbiżx 36 cm fl-istat 
mhux mitwi) 

1,7 0 

8443 13 – – Makkinarju ta’ stampar offset ieħor 

– – – Jieħu rombli tal-karta 

8443 13 10 – – – – Użati 1,7 0 

– – – – Ġdid, jieħu folji tal-karta ta’ qies 

8443 13 31 – – – – – Mhux akbar minn 52 × 74 ċm 1,7 0 

8443 13 35 – – – – – Akbar minn 52 × 74 ċm iżda mhux akbar minn 
74 × 107 ċm 

1,7 0 

8443 13 39 – – – – – Akbar minn 74 × 107 ċm 1,7 0 

8443 13 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8443 14 00 – – Makkinarju tal-istampar letterpress, li jieħu l-karti minn 
rombli, għajr stampar flessografiku 

1,7 0
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8443 15 00 – – Makkinarju tal-istampar letterpress, li ma jiħux il-karti 
minn rombli, għajr stampar flessografiku 

1,7 0 

8443 16 00 – – Makkinarju tal-istampar flessografiku 1,7 0 

8443 17 00 – – Makkinarju tal-istampar b’fotoinċiżjoni 1,7 0 

8443 19 – – Oħrajn 

8443 19 20 – – – Għal stampar fuq materjali tessili 1,7 0 

8443 19 40 – – – Għal użu fil-produzzjoni ta’ semikondutturi 1,7 0 

8443 19 70 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Printers, magni tal-ikkuppjar u magni tal-facsimile oħrajn, 
kemm jekk ikkumbinati kif ukoll jekk le 

8443 31 – – Magni li jwettqu żewġ funzjonijiet jew aktar minn stampar, 
ikkupjar jew trasmissjoni b’facsimile, li kapaċi jaqbdu ma’ 
magna ta’ pproċessar tad-data awtomatika jew ma’ netwerk 

8443 31 10 – – – Magni li jwettqu żewġ funzjonijiet jew aktar minn 
ikkupjar u trasmissjoni b’facsimile, kemm jekk b’funzjoni 
ta’ stampar kif ukoll jekk le, b’veloċità tal-ikkupjar ta’ 
mhux aktar minn 12-il paġna monokrom fil-minuta 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8443 31 91 – – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjonijiet tal-ikkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistmpa l-kopji permzz ta’ magna 
tal-istampar elettrostatika. 

6 0 

8443 31 99 – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8443 32 – – Oħrajn, li kapaċi jaqbdu ma’ magna ta’ proċessar tad-data 
awtomatika jew ma’ netwerk 

8443 32 10 – – – Printers Eżenti 0 

8443 32 30 – – – Magni tal-faksimile Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8443 32 91 – – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjoni ta’ kkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistampa l-kopji permzz ta’ 
magna ta’ stampar elettrostatiku 

6 0 

8443 32 93 – – – – Magni oħrajn li jwettqu funzjoni ta’ kkupjar li jinkor
poraw sistema ottika 

Eżenti 0 

8443 32 99 – – – – Oħrajn 2,2 0 

8443 39 – – Oħrajn
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8443 39 10 – – – – Makkinarju li jwettaq il-funzjoni ta’ kkuppjar billi 
jiskennja l-oriġinali u jistampa l-kopji permzz ta’ 
magna ta’ stampar elettrostatiku 

6 0 

– – – Magni oħrajn tal-ikkupjar 

8443 39 31 – – – – Li jinkorporaw sistema ottika Eżenti 0 

8443 39 39 – – – – Oħrajn 3 0 

8443 39 90 – – – Oħrajn 2,2 0 

– Partijiet u aċċessorji 

8443 91 – – Partijiet u aċċessorji użati għall-istampar permezz ta’ pjanċi, 
ċilindri u komponenti oħrajn tal-istampar tal-intestatura 
8442 

8443 91 10 – – – Ta’ apparat tas-subintestatura 8443 19 40 1,7 0 

– – – Oħrajn 

8443 91 91 – – – – Ta’ ħadid fondut jew ta’ azzar fondut 1,7 0 

8443 91 99 – – – – Oħrajn 1,7 0 

8443 99 – – Oħrajn 

8443 99 10 – – – Immuntar elettroniku Eżenti 0 

8443 99 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8444 00 Magni biex jinħarġu, jinġibdu, jingħataw nisġa jew jinqatgħu 
materjali tessili magħmulin mill-bniedem 

8444 00 10 – Magni għall-estrużjoni 1,7 0 

8444 00 90 – Oħrajn 1,7 0 

8445 Magni biex jippreparaw fibri ta’ tessuti; għażil, magni tal- 
irduppjar u tat-tidwir u makkinarju ieħor għall-produzzjoni 
tal-ħjut tat-tessut; magni għal irrumblar jew tkebbib (inkluż 
tkebbib fuq it-tagħma) u magni biex jippreparaw ħjut tessili 
għal użu fuq il-magni ta’ intestatura 8446 jew 8447 

– Magni biex jippreparaw fibri tessili 

8445 11 00 – – Magni tat-tqardix 1,7 0 

8445 12 00 – – Magni li jomxtu 1,7 0 

8445 13 00 – – Magni li jiġbdu jew jisitlu-u-jobormu (roving) 1,7 0 

8445 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8445 20 00 – Magni tal-għażil ta’ tessuti 1,7 0
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8445 30 – Magni li jirduppjaw jew magni li jobormu 

8445 30 10 – – Magni li jirduppjaw it-tessuti 1,7 0 

8445 30 90 – – Magni li jobormu t-tessuti 1,7 0 

8445 40 00 – Magni li jkebbu (inkluż ikebbu fuq tagħma) jew magni li 
jirrumblaw 

1,7 0 

8445 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

8446 Magni tal-insiġ (nwiel) 

8446 10 00 – Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ wisgħa mhux aktar minn 30 ċm 1,7 0 

– Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ aktar minn 30 ċm wisgħa, bil- 
mekkuk 

8446 21 00 – – Inwiel jaħdmu bl-enerġija 1,7 0 

8446 29 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8446 30 00 – Għal insiġ ta’ drappijiet ta’ wisgħa aktar minn 30 ċm, 
mingħajr mekkuk 

1,7 0 

8447 Magni tas-suf ċatti, magni li jgħaqqdu l-ponti u magni biex 
jagħmlu ħjut mibrumin (gimped), tull, bizzilla, rakkmu, tirqim, 
malji jew xibka u magni tat-trapuntar 

– Magni tal-innittjar ċirkolari 

8447 11 – – B’dijametru taċ-ċilindru mhux aktar minn 165 mm 

8447 11 10 – – – Jaħdmu bil-labar jinqaflu (latch needles) 1,7 0 

8447 11 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8447 12 – – B’dijametru taċ-ċilindru aktar minn 165 mm 

8447 12 10 – – – Jaħdmu bil-labar jinqaflu (latch needles) 1,7 0 

8447 12 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8447 20 – Magni tas-suf ċatti; magni li jgħaqqdu l-ponti 

8447 20 20 – – Magni tas-suf għall-medd (warp knitting) (inklużi tat-tip 
Raschel); magni li jgħaqqdu l-ponti 

1,7 0 

8447 20 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8447 90 00 – Oħrajn 1,7 0
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8448 Makkinarju awżiljarju għal użu ma’ magni ta’ intestatura 
8444, 8445, 8446 jew 8447 (pereżempju, apparat għan- 
newl dobbies u jacquards, twaqqif ta’ moviment awtomatiku, 
mekkaniżmi biex jibdlu l-mekkuk); bċejjeċ u aċċessorji tajbin 
għal użu biss jew prinċipalment mal-magni ta’ din l-intestatura 
jew tal-intestaturi 8444, 8445, 8446 jew 8447 (pereżempju, 
mgħażel u flajers tal-imgħażel, strixxi bil-wajer ippuntat għal 
magni tat-tqardix (card clothing), mxat, bżieżel tal-ħruġ, mkie
kek, nirien tan-newl u gwarniċi ta’ nirien, labar tal-kalzetti) 

– Makkinarju awżiljarju għal magni ta’ intestatura 8444, 8445, 
8446 jew 8447 

8448 11 00 – – Dobbies u jacquards; magni li jnaqqsu t-tqardix, jikkupjaw, 
itaqqu jew jimmuntaw biex jintużaw magħhom 

1,7 0 

8448 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8448 20 00 – Bċejjeċ u aċċesorji ta’ magni ta’ intestatura 8444 jew tal- 
makkinarju awżiljarju tagħhom 

1,7 0 

– Bċejjeċ u aċċesorji ta’ magni ta’ intestatura 8445 jew tal- 
makkinarju awżiljarju tagħhom 

8448 31 00 – – Strixxi bil-wajer ippuntat għal magni tat-tqardix (card clot
hing) 

1,7 0 

8448 32 00 – – Ta’ magni biex jippreparaw fibri ta’ tessuti, ħlief strixxi bil- 
wajer ippuntat għal magni tat-tqardix (card clothing) 

1,7 0 

8448 33 – – Mgħażel u flajers tal-imgħażel, ċrieki tal-insiġ u mexxejja 
taċ-ċrieki 

8448 33 10 – – – Mgħażel u flajers tal-imgħażel 1,7 0 

8448 33 90 – – – Ċrieki tal-insiġ u mexxejja taċ-ċrieki 1,7 0 

8448 39 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Partijiet u aċċessorji ta’ magni tal-insiġ (nwiel) jew tal-makki
narju awżiljarju tagħhom 

8448 42 00 – – Qasab għan-nwiel, nirien tan-newl u gwarniċi ta’ nirien 1,7 0 

8448 49 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Bċejjeċ u aċċessorji ta’ magni ta’ intestatura 8447 jew tal- 
makkinarju awżiljarju tagħhom 

8448 51 – – Sinkers, labar u oġġetti oħrajn użati biex isiru l-ponti 

8448 51 10 – – – Sinkers 1,7 0 

8448 51 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8448 59 00 – – Oħrajn 1,7 0
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8449 00 00 Makkinarju għall-maniattura jew irfinar ta’ feltru jew mhux 
minsuġin bil-biċċa jew f’forom, inkluż makkinarju biex isiru 
kpiepel tal-feltru; blokki biex isiru l-kpiepel 

1,7 0 

8450 Magni tal-ħasil għad-dar jew tip tal-londri, inklużi magni li 
jaħslu kif ukoll inixxfu 

– Magni, kull waħda tesa’ mhux aktar minn 10 kg ħwejjeġ 
xotti 

8450 11 – – Magni awtomatiċi għal kollox 

– – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 6 kg ħwejjeġ xotti 

8450 11 11 – – – – Magni li jitgħabbew minn quddiem 3 0 

8450 11 19 – – – – Magni li jitgħabbew minn fuq 3 0 

8450 11 90 – – – Kull waħda tesa’ aktar minn 6 kg iżda mhux aktar minn 
10 kg ħwejjeġ xotti 

2,6 0 

8450 12 00 – – Magni oħrajn, b’magna li tnixxef ċentrifuga mibnija fihom 2,7 0 

8450 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

8450 20 00 – Magni, kull waħda tesa’ aktar minn 10 kg ta’ ħwejjeġ xotti 2,2 0 

8450 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8451 Makkinarju (ħlief magni tat-titolu 8450) għal ħasil, tindif, 
għasir, tnixxif, mgħodija, ippressar (inklużi preses li jġonġu), 
ibbliċjar, żbigħ, tiżjin, irfinar, kisi jew mili b’sustanza oħra ta’ 
ħjut ta’ tessuti, drappijiet jew oġġetti tessili magħmulin u 
magni biex tiġi applikata l-pasta lid-drapp bażi jew lil irfid 
ieħor użati fil-manifattura ta’ kisi tal-art bħal linoleum; 
magni għal tkebbib, ħall, tini, qtugħ jew titqib kemm kemm 
ta’ drappijiet ta’ tessuti 

8451 10 00 – Magni ta’ ħasil fix-xott 2,2 0 

– Magni li jnixxfu 

8451 21 – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 10 kg ta’ ħwejjeġ xotti 

8451 21 10 – – – Kull waħda tesa’ mhux aktar minn 6 kg ħwejjeġ xotti 2,2 0 

8451 21 90 – – – Kull waħda tesa’ aktar minn 6 kg iżda mhux aktar minn 
10 kg ħwejjeġ xotti 

2,2 0 

8451 29 00 – – Oħrajn 2,2 0 

8451 30 – Magni tal-mogħdija u preses (inklużi preses li jġonġu) 

– – Imsaħħnin fl-elettriku, ta’ saħħa ta’
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8451 30 10 – – – Mhux aktar minn 2 500 W 2,2 0 

8451 30 30 – – – Aktar minn 2 500 W 2,2 0 

8451 30 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8451 40 00 – Magni tal-ħasil, ibbliċjar jew żbigħ 2,2 0 

8451 50 00 – Magni għal tkebbib, ħall, tiwi, qtugħ jew titqib kemm kemm 
ta’ drappijiet ta’ tessuti 

2,2 0 

8451 80 – Makkinarju ieħor 

8451 80 10 – – Magni użati fil-manifattura ta’ linoleum jew kisi ieħor tal- 
art biex tkun applikata l-pasta mad-drapp bażi jew irfid 
ieħor 

2,2 0 

8451 80 30 – – Magni għal tiżjin jew irfinar 2,2 0 

8451 80 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8451 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8452 Magni tal-ħjata, ħlief magni tal-ħjata għall-kotba tat-titlu 8440; 
għamara, bażijiet u kutri ddisinjati speċifikament għal magni 
tal-ħjata; labar tal-magni tal-ħjata 

8452 10 – Magni tal-ħjata ta’ tip għad-dar 

– – Magni tal-ħjata (lock-stitch biss), bir-ras tal-magna mhux 
itqal minn 16-il kg mingħajr mutur jew 17-il kg bil-mutur; 
irjus tal-magni tal-ħjata (lock-stitch biss), li ma jiżnux iktar 
minn 16-il kg mingħajr mutur jew 17-il kg bil-mutur 

8452 10 11 – – – Magni tal-ħjata li jiswew (mingħajr oqfsa, mwejjed jew 
għamara) aktar minn EUR 65 il-waħda 

5,7 0 

8452 10 19 – – – Oħrajn 9,7 0 

8452 10 90 – – Magni tal-ħjata oħrajn u rjus ta’ magni tal-ħjata oħrajn 3,7 0 

– Magni tal-ħjata oħrajn 

8452 21 00 – – Unitajiet awtomatiċi 3,7 0 

8452 29 00 – – Oħrajn 3,7 0 

8452 30 – Labar tal-magni tal-ħjata 

8452 30 10 – – B’lasta waħda ċatta 2,7 0 

8452 30 90 – – Oħrajn 2,7 0
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8452 40 00 – Għamara, bażijiet u għata għal magni tal-ħjata u bċejjeċ 
tagħhom 

2,7 0 

8452 90 00 – Parts oħrajn għall-magni tal-ħjata 2,7 0 

8453 Makkinarju għal preparazzjoni, ikkonzar jew xogħol ta’ ġlud 
(hides, skins u leathers) jew biex jintgħamel jew jissewwa xedd 
tas-saqajn jew oġġetti oħrajn ta’ ġlud, ħlief magni tal-ħjata 

8453 10 00 – Makkinarju għal preparazzjoni, ikkonzar jew xogħol ta’ ġlud 
(hides, skins u leathers) 

1,7 0 

8453 20 00 – Makkinarju biex jintgħamel jew jissewwa xedd tas-saqajn 1,7 0 

8453 80 00 – Makkinarju ieħor 1,7 0 

8453 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8454 Reċipjenti ta’ raffinar (converters), kuċċaruni, forom ta’ ingotti 
u magni tal-forom għat-tidwib, ta’ tip użat fil-metallurġija jew 
f’funderiji tal-metall 

8454 10 00 – Reċipjenti ta’ raffinar (converters) 1,7 0 

8454 20 00 – Forom ta’ lingotti u kuċċaruni 1,7 0 

8454 30 – Magni tal-forom għat-tidwib 

8454 30 10 – – Għat-tfigħ fil-forom taħt pressjoni 1,7 0 

8454 30 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8454 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8455 Preses li jirrumblaw il-metall jew rombli tagħhom 

8455 10 00 – Preses tubi 2,7 0 

– Preses oħrajn għal irrumblar 

8455 21 00 – – Jaħraq jew ke mm jaħraq u kiesaħ 2,7 0 

8455 22 00 – – Fil-kiesaħ 2,7 0 

8455 30 – Rombli għal preses tal-irrumblar 

8455 30 10 – – Ta’ ħadid fondut 2,7 0 

– – Tal-azzar mikwi bil-forma miftuħa (open-die) 

8455 30 31 – – – Rombli tax-xogħol għal irrumblar bis-sħana; rombli ta’ 
sapport għall-irrumblar bis-sħana u rrumblar bil-kiesaħ 

2,7 0 

8455 30 39 – – – Rombli tax-xogħol għal irrumblar fil-kiesaħ 2,7 0 

8455 30 90 – – Ta’ azzar fondut jew ferrobattut 2,7 0
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8455 90 00 – Bċejjeċ oħrajn 2,7 0 

8456 Għodod tal-magni għax-xogħol fuq kull materjal bit-tneħħija 
ta’ materjal, bil-lejżer jew raġġ ieħor ta’ dawl jew foton, raġġ 
ultrasoniku, ta’ skarg elettriku, elettrokimiku, ta’ elettron, raġġ 
joniku jew proċessi ta’ ark ta’ plażma 

8456 10 00 – Li jaħdmu bil-lejżer jew bi proċessi tad-dawl jew tar-raġġi 
foton oħrajn 

4,5 0 

8456 20 00 – Li jaħdmu bi proċessi ultrasoniċi 3,5 0 

8456 30 – Imħaddmin bi proċessi ta’ skarg elettriku 

– – Ikkontrollati numerikament 

8456 30 11 – – – Qtugħ ta’ wajer 3,5 0 

8456 30 19 – – – Oħrajn 3,5 0 

8456 30 90 – – Oħrajn 3,5 0 

8456 90 00 – Oħrajn 3,5 0 

8457 Ċentri tal-magni, unitajiet tal-kostruzzjoni tal-magni (bi 
stazzjon wieħed) u ħafna stazzjonijet għat-trasferiment tal- 
magni, biex jinħadem il-metall 

8457 10 – Ċentri ta’ xogħol bil-magni 

8457 10 10 – – Orizzontali 2,7 0 

8457 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8457 20 00 – Magni għall-bini ta’ unitajiet (stazzjoni unika) 2,7 0 

8457 30 – Magni ta’ trasferiment b’numru ta’ stazzjonijiet 

8457 30 10 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8457 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8458 Tornijiet (inklużi ċentri ta’ inturnar) għat-tneħħija ta’ metall 

– Tornijiet orizzontali 

8458 11 – – Ikkontrollati numerikament 

8458 11 20 – – – Ċentri ta’ inturnar 2,7 0 

– – – Tornijiet awtomatiċi 

8458 11 41 – – – – Fus wieħed 2,7 0 

8458 11 49 – – – – Aktar minn fus wieħed 2,7 0
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8458 11 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

8458 19 – – Oħrajn 

8458 19 20 – – – Tornijiet ċentrali (kamra tal-magna jew tal-għodod) 2,7 0 

8458 19 40 – – – Tornijiet awtomatiċi 2,7 0 

8458 19 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

– Tornijiet oħrajn 

8458 91 – – Ikkontrollati numerikament 

8458 91 20 – – – Ċentri ta’ inturnar 2,7 0 

8458 91 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

8458 99 00 – – Oħrajn 2,7 0 

8459 Għodod tal-magna (inklużi magni way-type b’ras waħda) għal 
titqib, tħaffir, qtugħ, qtugħ ta’ kamini fuq barra jew fuq ġewwa 
bi tneħħija ta’ metall, ħlief tornijiet (inklużi ċentri ta’ inturnar) 
tat-titolu 8458 

8459 10 00 – Magni way-type b’ras waħda 2,7 0 

– Magni oħrajn għal titqib 

8459 21 00 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8459 29 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni oħrajn għal qtugħ-tħaffir 

8459 31 00 – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0 

8459 39 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8459 40 – Magni oħrajn għal tħaffir 

8459 40 10 – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0 

8459 40 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Magni ta’ qtugħ, tip sa l-irkoppa 

8459 51 00 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8459 59 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni oħrajn ta’ qtugħ 

8459 61 – – Ikkontrollati numerikament
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8459 61 10 – – – Magni ta’ qtugħ ta’ għodod 2,7 0 

8459 61 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8459 69 – – Oħrajn 

8459 69 10 – – – Magni ta’ qtugħ ta’ għodod 2,7 0 

8459 69 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8459 70 00 – Magni oħrajn għal qtugħ ta’ kamini minn barra jew minn 
ġewwa 

2,7 0 

8460 Għodod tal-magni biex ineħħu x-xfar, iraqqu, iħokku, isinnu, 
jirbattu, jillustraw jew jirfinaw mod ieħor metall jew ċermiti 
permezz ta’ ħaġar tal-mola, sustanzi li joborxu jew prodotti 
tal-lostru, ħlief magni li jaqtgħu gerijiet, iħokku gerijiet jew 
jirfinaw gerijiet tat-titolu 8461 

– Magni tal-ħakk, fejn il-pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ 
titqiegħed għal preċiżjoni ta’ mill-inqas 0,01 mm 

8460 11 00 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8460 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni oħrajn tal-ħakk, fejn il-pożizzjoni f’xi assi minnhom 
tista’ titqiegħed għal preċiżjoni ta’ mill-inqas 0,01 mm 

8460 21 – – Ikkontrollati numerikament 

– – – Għal uċuħ ċilindriċi 

8460 21 11 – – – – Magni tal-ħakk ċilindriċi minn ġewwa 2,7 0 

8460 21 15 – – – – Magni tal-ħakk bla ċentru 2,7 0 

8460 21 19 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8460 21 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8460 29 – – Oħrajn 

– – – Għal uċuħ ċilindriċi 

8460 29 11 – – – – Magni tal-ħakk ċilindriċi minn ġewwa 2,7 0 

8460 29 19 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8460 29 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni li jraqqu (bl-għodda jew ħakk tax-xafra) 

8460 31 00 – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0
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8460 39 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8460 40 – Magni li jillustraw jew li jirbattu 

8460 40 10 – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0 

8460 40 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8460 90 – Oħrajn 

8460 90 10 – – Mgħammrin b’sistema ta’ aġġustar mikrometrika, li fiha l- 
pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ titqiegħed għal preċiż
joni ta’ mill-inqas 0,01 mm 

2,7 0 

8460 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8461 Għodod tal-magni għal inċanar, iffurmar, qtugħ ta’ xquq, 
tifsid, qtugħ ta’ gerijiet, ħakk ta’ gerijiet jew irfinar ta’ gerijiet, 
isserrar, qtugħ barra u għodod ta’ magni oħrajn li jaħdmu billi 
jneħħu metall jew ċermiti, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’ oħra 

8461 20 00 – Magni li jiffurmaw jew jaqtgħu xquq 1,7 0 

8461 30 – Magni li jofsdu 

8461 30 10 – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0 

8461 30 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8461 40 – Magni li jaqtgħu gerijiet, iħokku ġerijiet jew jirfinaw gerijiet 

– – Magni li jaqtgħu gerijiet (inklużi magni li joborxu li jaqtgħu 
gerijiet) 

– – – Biex jaqtgħu gerijiet ċilindriċi 

8461 40 11 – – – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8461 40 19 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Biex jaqtgħu gerijiet oħrajn 

8461 40 31 – – – – Ikkontrollati numerikament 1,7 0 

8461 40 39 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– – Magni biex jirfinaw gerijiet 

– – – Mgħammrin b’sistema ta’ aġġustar mikrometrika, li fiha, 
il-pożizzjoni f’xi assi minnhom tista’ titqiegħed għal 
preċiżjoni ta’ mill-inqas 0,01 mm 

8461 40 71 – – – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0
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8461 40 79 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8461 40 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8461 50 – Magni li jisserraw jew jaqtgħu barra 

– – Magni ta’ serrar 

8461 50 11 – – – Srieraq bix-xafra tonda 1,7 0 

8461 50 19 – – – Oħrajn 1,7 0 

8461 50 90 – – Magni li jaqtgħu barra 1,7 0 

8461 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

8462 Għodod tal-magni (inklużi preses) biex jinħadem metall bit- 
tisħin fil-forġa, immartellar jew stampar ġol-forom; għodda 
tal-magni (inklużi preses) biex jinħadem metall bit-tgħawwiġ, 
tini, iddrittar, iċċattjar, għafis, titqib jew qtugħ ta’ talji; preses 
għat-tħaddim tal-metall jew karburi tal-metall, mhux speċifi
kati hawn fuq 

8462 10 – Magni li jiffurmaw bis-sħana jew jistampaw ġol-forom 
(inklużi presses) u mrietel 

8462 10 10 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8462 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Magni li jagħwġu, jitnu, jiddrittaw jew jiċċattjaw (inklużi 
preses) 

8462 21 – – Ikkontrollati numerikament 

8462 21 10 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 2,7 0 

8462 21 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

8462 29 – – Oħrajn 

8462 29 10 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 1,7 0 

– – – Oħrajn 

8462 29 91 – – – – Idrawliċi 1,7 0 

8462 29 98 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– Magni li jagħfsu (inklużi preses), ħlief magni kombinati li 
jtaqqbu u jagħfsu 

8462 31 00 – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0
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8462 39 – – Oħrajn 

8462 39 10 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 1,7 0 

– – – Oħrajn 

8462 39 91 – – – – Idrawliċi 1,7 0 

8462 39 99 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– Magni li jtaqqbu jew jaqtgħu t-talji (inklużi preses), inklużi 
magni kombinati li jtaqqbu u jagħfsu 

8462 41 – – Ikkontrollati numerikament 

8462 41 10 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 2,7 0 

8462 41 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8462 49 – – Oħrajn 

8462 49 10 – – – Biex jaħdmu prodotti ċatti 1,7 0 

8462 49 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

– Oħrajn 

8462 91 – – Preses idrawliċi 

8462 91 10 – – – Preses biex jiffurmaw trabijiet metalliċi bis-sħana jew 
preses biex jikkumpressaw metall skart f’balal 

2,7 0 

– – – Oħrajn 

8462 91 50 – – – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8462 91 90 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8462 99 – – Oħrajn 

8462 99 10 – – – Preses biex jiffurmaw trabijiet metalliċi bis-sħana jew 
preses biex jikkumpressaw metall skart f’balal 

2,7 0 

– – – Oħrajn 

8462 99 50 – – – – Ikkontrollati numerikament 2,7 0 

8462 99 90 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8463 Għodod tal-magni oħrajn biex jinħadem metall jew ċermiti, 
mingħajr ma jitneħħa materjal 

8463 10 – Drawbenches għal bċejjeċ sħaħ, tubi, profili, wajer jew bħal
hom 

8463 10 10 – – Drawbenches għal wajer 2,7 0 

8463 10 90 – – Oħrajn 2,7 0
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8463 20 00 – Magni li jkebbu l-kamin 2,7 0 

8463 30 00 – Magni biex jaħdmu wajer 2,7 0 

8463 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

8464 Għodod mekkaniċi biex jinħadem ġebel, ċeramika, konkrit, 
konkrit-asbestos jew materjal minerali simili jew għall-ħidma 
ta' ħġieġ kiesaħ 

8464 10 00 – Magni tas-serrar 2,2 0 

8464 20 – Magni għal xogħol bil-grinder jew għall-illustrar 

– – Biex jaħdmu ħġieġ 

8464 20 11 – – – Ħġieġ ottiku 2,2 0 

8464 20 19 – – – Oħrajn 2,2 0 

8464 20 20 – – Biex jaħdmu ċeramika 2,2 0 

8464 20 95 – – Oħrajn 2,2 0 

8464 90 – Oħrajn 

8464 90 20 – – Biex jaħdmu ċeramika 2,2 0 

8464 90 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8465 Għodod tal-magni (inklużi magni biex isammru, jistejpiljaw, 
jinkullaw jew jimmuntaw mod ieħor) biex jaħdmu injam, 
sufra, għadam, lastiku iebes, plastiks ibsin jew materjali simili 
ibsin 

8465 10 – Magni li jistgħu jagħmlu tipi differenti ta’ xogħlijiet mingħajt 
bdil ta’ għodda bejn dawn l-operazzjonijiet 

8465 10 10 – – Bi trasferiment bl-idejn tal-oġġett li qed jinħadem bejn kull 
operazzjoni 

2,7 0 

8465 10 90 – – Bi trasferiment awtomatiku tal-oġġett li qed jinħadem bejn 
kull operazzjoni 

2,7 0 

– Oħrajn 

8465 91 – – Magni ta’ serrar 

8465 91 10 – – – Lupi (bandsaws) 2,7 0 

8465 91 20 – – – Srieraq bix-xafra tonda 2,7 0 

8465 91 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8465 92 00 – – Magni li jinċanaw, li jħaffru l-metall (milling) jew li 
jiffurmaw (bil-qtugħ) 

2,7 0
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8465 93 00 – – Magni li jħokku, jixkatlaw jew jillustraw 2,7 0 

8465 94 00 – – Magni li jgħawwġu jew jimmuntaw 2,7 0 

8465 95 00 – – Magni li jtaqqbu jew jingastaw 2,7 0 

8465 96 00 – – Magni li jixirħu, jfellu jew jaqtgħu t-truf 2,7 0 

8465 99 – – Oħrajn 

8465 99 10 – – – Tornijiet 2,7 0 

8465 99 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8466 Bċejjeċ u aċċessorji tajbin biss jew prinċipalment għal użu 
mal-magni tat-titoli minn 8456 sa 8465, inklużi oġġetti li 
jżommu xogħol jew għodda, irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu 
waħedhom, irjus li jifirdu u żidiet oħrajn speċjali għal għodod 
ta’ magni; oġġetti li jżommu l-għodda għal kull tip ta’ għodda 
biex taħdem fl-idejn 

8466 10 – Oġġetti li jżommu għodda u rjus ta’ forom (dieheads) 
jinfetħu waħedhom 

– – Oġġetti li jżommu għodda 

8466 10 20 – – – Fusien, vajlori u sleeves 1,2 0 

– – – Oħrajn 

8466 10 31 – – – – Għal tornijiet 1,2 0 

8466 10 38 – – – – Oħrajn 1,2 0 

8466 10 80 – – Irjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu waħedhom 1,2 0 

8466 20 – Ħowlders għax-xogħol 

8466 20 20 – – Jigs u tagħmir fiss għal xogħlijiet speċifiċi; settijiet ta’ 
komponenti standard ta’ ġiger u tagħmir fiss 

1,2 0 

– – Oħrajn 

8466 20 91 – – – Għal tornijiet 1,2 0 

8466 20 98 – – – Oħrajn 1,2 0 

8466 30 00 – Irjus li jifirdu u żidiet oħrajn speċjali għall-għodod tal-magni 1,2 0 

– Oħrajn 

8466 91 – – Għal magni ta’ intestatura 8464 

8466 91 20 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,2 0 

8466 91 95 – – – Oħrajn 1,2 0 

8466 92 – – Għal magni ta’ intestatura 8465
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8466 92 20 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,2 0 

8466 92 80 – – – Oħrajn 1,2 0 

8466 93 00 – – Għal magni ta’ intestaturi 8456 sa 8461 1,2 0 

8466 94 00 – – Għal magni ta’ intestaturi 8462 jew 8463 1,2 0 

8467 Għodod biex jaħdmu fl-idejn, pnewmatiċi, idrawliċi jew 
b’mutur elettriku jew mhux elettriku fihom stess 

– Pnewmatiċi 

8467 11 – – Ta’ tip rotatorju (inklużi kombinazzjonijiet ta’ perkussjoni- 
rotatorji) 

8467 11 10 – – – Għal xogħol fuq il-metall 1,7 0 

8467 11 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8467 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Li għandhom fihom mutur elettriku 

8467 21 – – Trapani ta’ kull tip 

8467 21 10 – – – Jistgħu jaħdmu mingħajr sors ta’ enerġija estern 2,7 0 

– – – Oħrajn 

8467 21 91 – – – – Elettropnewmatiċi 2,7 0 

8467 21 99 – – – – Oħrajn 2,7 0 

8467 22 – – Srieraq 

8467 22 10 – – – Lupi tal-katina (chainsaws) 2,7 0 

8467 22 30 – – – Srieraq bix-xafra tonda 2,7 0 

8467 22 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8467 29 – – Oħrajn 

8467 29 10 – – – Ta’ tip użati biex jinħadmu materjali ta’ tessuti 2,7 0 

– – – Oħrajn 

8467 29 30 – – – – Jistgħu jaħdmu mingħajr sors ta’ enerġija estern 2,7 0 

– – – – Oħrajn 

– – – – – Moli u magni tal-ixkatlar 

8467 29 51 – – – – – – Angle grinders 2,7 0 

8467 29 53 – – – – – – Magni tal-ixkatlar biċ-ċinga 2,7 0
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8467 29 59 – – – – – – Oħrajn 2,7 0 

8467 29 70 – – – – – Ċani 2,7 0 

8467 29 80 – – – – – Għodod li jorqmu s-sisien tal-ħaxix u li jaqtgħu t-truf 
tal-lon 

2,7 0 

8467 29 90 – – – – – Oħrajn 2,7 0 

– Għodod oħrajn 

8467 81 00 – – Lupi tal-katina (chainsaws) 1,7 0 

8467 89 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Partijiet 

8467 91 00 – – Ta’ lupi tal-katina (chainsaws) 1,7 0 

8467 92 00 – – Ta’ għodod pnewmatiċi 1,7 0 

8467 99 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8468 Makkinarju u apparat għall-issaldjar, ibbrejżjar jew iwweldjar, 
kemm jekk jista’ jaqta’ kif le, ħlief dawk tat-titolu 8515; magni 
u tagħmir li jaħdmu bil-gass biex jittempraw il-wiċċ 

8468 10 00 – Xuxxarelli tal-idejn 2,2 0 

8468 20 00 – Makkinarju u apparat ieħor imħaddem bil-gass 2,2 0 

8468 80 00 – Makkinarju u apparat ieħor 2,2 0 

8468 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8469 00 Tajprajters ħlief printers ta’ intestatura 8443; magni għall- 
ipproċessar tal-kliem (word-processing) 

8469 00 10 – Magni għall-word-processing Eżenti 0 

– Oħrajn 

8469 00 91 – – Tal-elettriku 2,3 0 

8469 00 99 – – Oħrajn 2,5 0 

8470 Magni li jikkalkulaw u magni qies tal-but b’funzjonijiet li 
jikkalkulaw biex jirrekordjaw, jirriproduċu u juru dejta; 
magni għal kontabilità, magni tal- iffrankar tal-ittri, magni li 
jagħtu l-biljetti u magni simili, li fihom mezz li jikkalkula; 
cash registers 

8470 10 00 – Magni elettroniċi li jikkalkulaw li jistgħu jaħdmu mingħajr 
sors ta’ enerġija elettrika estern u magni qies tal-but b’fun
zjonijiet li jikkalkulaw biex jirrekordjaw, jirriproduċu u juru 
data 

Eżenti 0 

– Magni li jikkalkolaw elettroniċi oħrajn
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8470 21 00 – – Li fihom mezz għall-istampar Eżenti 0 

8470 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8470 30 00 – Magni oħrajn li jikkalkulaw Eżenti 0 

8470 50 00 – Reġistri tal-flus Eżenti 0 

8470 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

8471 Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-dejta u unitajiet tagħ
hom; apparat li jaqra b’sistema manjetika jew ottika, magni 
biex jittraskrivu dejta fuq mezzi ta’ dejta f’għamla kkowdjata u 
magni biex jipproċessaw din id-dejta, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band’oħra 

8471 30 00 – Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-data diġitali li jistgħu 
jinġarru, li ma jiżnux iktar minn 10 kg, li jikkonsistu għal
linqas f’unità ta’ ipproċessar ċentrali, tastiera u skrin (display) 

Eżenti 0 

– Magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-data oħrajn 

8471 41 00 – – Li fihom ġo l-istess għata għallinqas unità ta’ pproċessar 
ċentrali u unità ta’ dħul u ta’ ħruġ, kemm jekk ikkombinata 
kif ukoll jekk le 

Eżenti 0 

8471 49 00 – – Oħrajn, ippreżentati f’forma ta’ sistemi Eżenti 0 

8471 50 00 – Unitajiet ta’ pproċessar diġitali ħlief dawk ta’ subintestatura 
8471 41 jew 8471 49, kemm jekk fl-istess għata fihom jew 
le wieħed jew tnejn minn dawn it-tipi ta’ unitajiet kif ukoll 
jekk le: unitajiet ta’ ħażna, unitajiet ta’ dħul, unitajiet ta’ ħruġ 

Eżenti 0 

8471 60 – Unitajiet ta’ dħul jew ta’ ħruġ, kemm jekk fihom unitajiet ta’ 
ħażna fl-istess għata kif ukoll jekk le 

8471 60 60 – – Tastieri Eżenti 0 

8471 60 70 – – Oħrajn Eżenti 0 

8471 70 – Unitajiet ta’ ħażna 

8471 70 20 – – Unitajiet ta’ ħażna ċentrali Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Unitajiet ta’ ħażna fuq diski 

8471 70 30 – – – – Ottiċi, inklużi manjetoottiċi Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

8471 70 50 – – – – – Apparat (drives) b’diska riġida Eżenti 0
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8471 70 70 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8471 70 80 – – – Unitajiet ta’ ħażna fuq strixxa manjetika Eżenti 0 

8471 70 98 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8471 80 00 – Unitajiet oħrajn ta’ magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad- 
dejta 

Eżenti 0 

8471 90 00 – Oħrajn Eżenti 0 

8472 Magni oħrajn tal-uffiċċju (pereżempju, duplikaturi bl-ettograf 
jew stensil, magni tal-indirizzi, distributuri awtomatiċi tal-karti 
tal-flus, magni li jagħżlu l-muniti, magni li jgħoddu jew 
igeżwru l-muniti, magni li jittempraw lapsijiet, magni li 
jtaqqbu jew li jistejpiljaw) 

8472 10 00 – Duplikaturi 2 0 

8472 30 00 – Magni li jagħżlu jew jitwu posta jew idaħħlu posta ġo enve
lops jew ġo strixxi, magni li jiftħu, jagħlqu jew jissiġillaw 
posta u magni li jwaħħlu jew jittimbraw bolol postali 

2,2 0 

8472 90 – Oħrajn 

8472 90 10 – – Magni li jagħżlu l-muniti, jgħoddu l-muniti jew igeżwru l- 
muniti 

2,2 0 

8472 90 30 – – Automatic teller machines Eżenti 0 

8472 90 70 – – Oħrajn 2,2 0 

8473 Bċejjeċ u aċċessorji (ħlief għata, bagalji biex jinġarru fihom u 
bħal dawn) tajbin biss u prinċipalment għal użu ma’ magni 
tat-titoli minn 8469 sa 8472 

8473 10 – Bċejjeċ u aċċessorji tal-magni ta’ intestatura 8469 

– – Immuntar elettroniku 

8473 10 11 – – – Ta’ magni ta’ subintestatura 8469 00 10 Eżenti 0 

8473 10 19 – – – Oħrajn 3 0 

8473 10 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Bċejjeċ u aċċessorji tal-magni ta’ intestatura 8470 

8473 21 – – Tal-magni elettroniċi li jikkalkulaw ta’ subintestatura 
8470 10, 8470 21 jew 8470 29 

8473 21 10 – – – Immuntar elettroniku Eżenti 0 

8473 21 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8473 29 – – Oħrajn

MT L 161/1492 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8473 29 10 – – – Immuntar elettroniku Eżenti 0 

8473 29 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8473 30 – Bċejjeċ u aċċessorji tal-magni ta’ intestatura 8471 

8473 30 20 – – Immuntar elettroniku Eżenti 0 

8473 30 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

8473 40 – Bċejjeċ u aċċessorji tal-magni ta’ intestatura 8472 

– – Immuntar elettroniku 

8473 40 11 – – – Ta’ magni ta’ subintestatura 8472 90 30 Eżenti 0 

8473 40 18 – – – Oħrajn 3 0 

8473 40 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

8473 50 – Bċejjeċ u aċċessorji li jistgħu jintużaw xorta waħda fuq 
magni ta’ tnejn jew aktar mill-intestaturi 8469 sa 8472 

8473 50 20 – – Immuntar elettroniku Eżenti 0 

8473 50 80 – – Oħrajn Eżenti 0 

8474 Makkinarju li jagħżel, jgħarbel, jissepara, jaħsel, ifarrak, jogħ
rok, iħallat jew jagħġen trab tal-art, ġebel, metall mhux 
maħdum jew sustanzi minerali oħrajn, f’forma solida (inklużi 
trab u pasta); makkinarju li jgħaqqad, jagħti sura jew jifforma 
karburanti minerali solidi, pasta taċ-ċeramika, simenti mhux 
imwebbsin, materjali tat-tikħil jew prodotti minerali oħrajn 
f’forma ta’ trab jew pasta; magni għall-iffurmar ta’ forom 
tal-funderija tar-ramel 

8474 10 00 – Magni li jagħżlu, jgħarblu, jisseparaw jew jaħslu Eżenti 0 

8474 20 – Magni li jfarrku u jogħrku 

8474 20 10 – – Għal sustanzi minerali ta’ tip użat fl-industrija taċ-ċeramika Eżenti 0 

8474 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Magni li jħalltu jew jagħġnu 

8474 31 00 – – Miksers tal-konkos jew tat-tajn Eżenti 0 

8474 32 00 – – Magni bies iħalltu sustanzi minerali bil-bitum Eżenti 0 

8474 39 – – Oħrajn 

8474 39 10 – – – Makkinarju għal taħlit jew għaġna ta’ sustanzi minerali ta’ 
tip użati fl-industrija taċ-ċeramika 

Eżenti 0
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8474 39 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8474 80 – Makkinarju ieħor 

8474 80 10 – – Makkinarju li jgħaqqad, jagħti sura jew jifforma pasta taċ- 
ċeramika 

Eżenti 0 

8474 80 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8474 90 – Partijiet 

8474 90 10 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut Eżenti 0 

8474 90 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8475 Makkinarju għall-assemblaġġ ta’ lampi tal-elettriku jew elett
roniċi, tubi jew valvi jew bozoz tal-flaxx, f’enveloppi tal-ħġieġ; 
magni għall-manifattura jew ħidma bis-sħana ta’ ħġieġ jew 
oġġetti tal-ħġieġ 

8475 10 00 – Magni għall-immuntar ta’ lampi tal-elettriku jew elettroniċi, 
tubi jew valvi jew bozoz tal-flaxx, f’enveloppi tal-ħġieġ 

1,7 0 

– Magni għal manifattura jew xogħol bis-sħana ta’ ħġieġ jew 
oġġetti ta’ ħġieġ 

8475 21 00 – – Magni biex jagħmlu l-fibri ottiċi u l-forom minn qabel 
tagħhom 

1,7 0 

8475 29 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8475 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8476 Magni awtomatiċi għal bejgħ ta’ oġġetti (pereżempju, magni 
tal-bolol postali, sigaretti, ikel jew xorb), inklużi magni li 
jsarrfu l-flus 

– Magni awtomatiċi għall-bejgħ ta’ xorb 

8476 21 00 – – Li jinkorporaw apparat ta’ tisħin jew ta’ tkessiħ 1,7 0 

8476 29 00 – – Oħrajn 1,7 0 

– Magni oħrajn 

8476 81 00 – – Li jinkorporaw apparat ta’ tisħin jew ta’ tkessiħ 1,7 0 

8476 89 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8476 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8477 Makkinarju għal xogħol tal-lastku jew plastiks jew għall-mani
fattura ta’ prodotti minn dawn il-materjali, mhux speċifikat 
jew inkluż band’oħra f’dan il-kapitlu 

8477 10 00 – Magni għall-injettar ġo forom 1,7 0
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8477 20 00 – Magni li jagħtu forma (extruders) 1,7 0 

8477 30 00 – Magni li jonfħu fil-forma (blow-moulding) 1,7 0 

8477 40 00 – Magni li jagħtu forma bil-vakwu u magni oħrajn li jagħtu 
forma bis-sħana (thermoforming) 

1,7 0 

– Makkinarju ieħor għal iffurmar jew għoti ta’ sura mod ieħor 

8477 51 00 – – Biex jiffurmaw jew jerġgħu jagħmlu l-uċuħ ta’ tajers pnew
matiċi jew biex jiffurmaw jew jagħtu sura mod ieħor tubi 
ta’ ġewwa 

1,7 0 

8477 59 – – Oħrajn 

8477 59 10 – – – Preses 1,7 0 

8477 59 80 – – – Oħrajn 1,7 0 

8477 80 – Makkinarju ieħor 

– – Magni għall-manifattura ta’ prodotti ta’ fowm 

8477 80 11 – – – Magni għal ipproċessar ta’ reżini reattivi 1,7 0 

8477 80 19 – – – Oħrajn 1,7 0 

– – Oħrajn 

8477 80 91 – – – Tagħmir li jċekken fil-qies 1,7 0 

8477 80 93 – – – Miksers, magni li jagħġnu u aġitaturi 1,7 0 

8477 80 95 – – – Magni li jaqtgħu, jċarrtu u jqaxxru 1,7 0 

8477 80 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

8477 90 – Partijiet 

8477 90 10 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8477 90 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8478 Makkinarju li jipprepara jew li jaħdem tabakk, mhux speċifikat 
jew inkluż band’oħra f’dan il-kapitolu 

8478 10 00 – Makkinarju 1,7 0 

8478 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8479 Magni u apparat mekkaniku b’funzjonijiet individwali, mhux 
speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitolu 

8479 10 00 – Makkinarju għal xogħlijiet pubbliċi, bini jew simili Eżenti 0 

8479 20 00 – Makkinarju għall-estrazzjoni jew preparazzjoni ta’ xaħmijiet 
jew żjut ta’ annimali jew veġetali fissi 

1,7 0
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8479 30 – Preses għall-manifattura ta’ particle board jew fibre board 
għall-bini ta’ għuda jew ta’ materjali oħrajn ta’ injam u 
makkinarju ieħor għat-trattament ta’ injam u sufra 

8479 30 10 – – Preses 1,7 0 

8479 30 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8479 40 00 – Magni li jagħmlu l-ħbula jew il-kejbils 1,7 0 

8479 50 00 – Robots industrijali, li mhumiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

1,7 0 

8479 60 00 – Kondizzjonaturi tal-arja evaporattivi 1,7 0 

– Magni oħrajn u tagħmir mekkaniku 

8479 81 00 – – Għat-trattament ta’ metall, inklużi mħalel ta’ koljaturi ta’ 
wajer elettriku 

1,7 0 

8479 82 00 – – Magni li jħalltu, jagħġnu, jisħqu, jgħorku, jgħarblu, inaqqu, 
jomoġenizzaw, jemulsifikaw jew iħawwdu 

1,7 0 

8479 89 – – Oħrajn 

8479 89 30 – – – Irfid mobbli b’enerġija-idrawlika għas-saqaf tal-minjieri 1,7 0 

8479 89 60 – – – Sistemi ċentrali ta’ iggriżjar 1,7 0 

8479 89 91 – – – Magni għal igglejżjar u tiżjin ta’ prodotti taċ-ċeramika 1,7 0 

8479 89 97 – – – Oħrajn 1,7 0 

8479 90 – Partijiet 

8479 90 20 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8479 90 80 – – Oħrajn 1,7 0 

8480 Kaxxi tal-forom għall-funderiji tal-metalli; bażijiet ta’ forom; 
disinni ta’ forom; forom għall-metall (ħlief forom ta' lingotti), 
karburi ta' metall, ħġieġ, materjali minerali, lastku jew plastiks 

8480 10 00 – Kaxex forom għal funderija ta’ metall 1,7 0 

8480 20 00 – Bażijiet ta’ forom 1,7 0 

8480 30 – Disinji ta’ forom 

8480 30 10 – – Mill-injam 1,7 0 

8480 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

– Forom għal metall jew għal karburi ta’ metall
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8480 41 00 – – Tat-tip ta’ injezzjoni jew kumpressjoni 1,7 0 

8480 49 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8480 50 00 – Forom għal ħġieġ 1,7 0 

8480 60 – Forom għal materjal minerali 

8480 60 10 – – Tipi ta’ kompressjoni 1,7 0 

8480 60 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Forom għal lastiku jew plastiks 

8480 71 00 – – Tat-tip ta’ injezzjoni jew kumpressjoni 1,7 0 

8480 79 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8481 Viti, cocks, valvi u tagħmir simili għal pajpijiet, qxur ta’ kalda
runi, tankijiet, btieti jew bħalhom, inklużi valvi biex inaqqsu l- 
pressa u valvi kkontrollatti b’mod termostatiku 

8481 10 – Valvi li jnaqqsu l-pressjoni 

8481 10 05 – – Kombinati ma’ filtri jew lubrikaturi 2,2 0 

– – Oħrajn 

8481 10 19 – – – Ta’ ħadid fondut jew ta’ azzar fondut 2,2 0 

8481 10 99 – – – Oħrajn 2,2 0 

8481 20 – Valvi għal trasmissjonijiet oleoidrawliċi jew pnewmatiċi 

8481 20 10 – – Valvi għall-kontroll ta’ trasmissjoni b’enerġija oleoidrawlika 2,2 0 

8481 20 90 – – Valvi għall-kontroll ta’ trasmissjoni b’enerġija pnewmatika 2,2 0 

8481 30 – Valvi b’direzzjoni waħda (non-return) 

8481 30 91 – – Ta’ ħadid fondut jew ta’ azzar fondut 2,2 0 

8481 30 99 – – Oħrajn 2,2 0 

8481 40 – Valvi ta’ sigurezza jew ta’ solljev ta’ pressjoni 

8481 40 10 – – Ta’ ħadid fondut jew ta’ azzar fondut 2,2 0 

8481 40 90 – – Oħrajn 2,2 0 

8481 80 – Tagħmir ieħor 

– – Viti, cocks u valvi għal sinkijiet, friskaturi, bidejiet, lokijiet, 
banjijiet u tagħmir fiss simili
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8481 80 11 – – – Valvi li jħalltu 2,2 0 

8481 80 19 – – – Oħrajn 2,2 0 

– – Valvi tar-radjatur ta’ tisħin ċentrali 

8481 80 31 – – – Valvi termostatiċi 2,2 0 

8481 80 39 – – – Oħrajn 2,2 0 

8481 80 40 – – Valvi għal tajers pnewmatiċi u tubi ta’ ġewwa 2,2 0 

– – Oħrajn 

– – – Valvi li jikkontrollaw proċess 

8481 80 51 – – – – Regulaturi ta’ temperatura 2,2 0 

8481 80 59 – – – – Oħrajn 2,2 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Valvi xatba (gate valves) 

8481 80 61 – – – – – Ta’ ħadid fondut 2,2 0 

8481 80 63 – – – – – Ta’ azzar 2,2 0 

8481 80 69 – – – – – Oħrajn 2,2 0 

– – – – Valvi globu 

8481 80 71 – – – – – Ta’ ħadid fondut 2,2 0 

8481 80 73 – – – – – Ta’ azzar 2,2 0 

8481 80 79 – – – – – Oħrajn 2,2 0 

8481 80 81 – – – – Valvi bil-ballun u t-tapp 2,2 0 

8481 80 85 – – – – Valvi farfett (butterfly) 2,2 0 

8481 80 87 – – – – Valvi bid-dijaframma 2,2 0 

8481 80 99 – – – – Oħrajn 2,2 0 

8481 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8482 Bolberings jew berings bir-rombli 

8482 10 – Ballbearings 

8482 10 10 – – Bl-ikbar dijametru ta’ barra mhux aktar minn 30 mm 8 0 

8482 10 90 – – Oħrajn 8 0
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8482 20 00 – Berings bir-rombli ġejjin għad-djieq (tapered), inklużi 
immuntar ta’ koni u rombli ġejjin għad-djieq 

8 0 

8482 30 00 – Berings bir-rombli sferiċi 8 0 

8482 40 00 – Berings bir-rombli labar 8 0 

8482 50 00 – Berings b’rombli oħrajn ċilindriċi 8 0 

8482 80 00 – Oħrajn, inklużi berings ikkumbinati boċċi/rombli 8 0 

– Partijiet 

8482 91 – – Boċċi, labar u rombli 

8482 91 10 – – – Rombli ġejjin għad-djieq 8 0 

8482 91 90 – – – Oħrajn 7,7 0 

8482 99 00 – – Oħrajn 8 0 

8483 Xaftijiet ta’ trażmissjoni (inklużi kamxafts u krankxafts) u 
krankijiet; ilqugġ tal-berings u berings tax-xaft lixxi; gerijiet 
u settijiet ta’ gerijiet; Viti tal-boċċi jew tar-rombli; kaxex tal- 
gerijiet u oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità, inklużi torque 
convertors; volanti (flywheels) u tarjoli, inklużi blokok ta’ 
tarjoli; klaċċijiet u igganċjar tax-xaft (couplings) (inklużi 
universal joints) 

8483 10 – Xaftijiet ta’ trasmissjoni (inklużi kamxafts u krankxafts) u 
krankijiet 

– – Krankijiet u krankxafts 

8483 10 21 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 4 0 

8483 10 25 – – – Tal-azzar mikwi bil-forma miftuħa (open-die) 4 0 

8483 10 29 – – – Oħrajn 4 0 

8483 10 50 – – Xaftijiet bil-ġogi 4 0 

8483 10 95 – – Oħrajn 4 0 

8483 20 – Ħofor tal-berings, inklużi bolberings jew berings bir-rombli 

8483 20 10 – – Ta’ tip użati f’biċċiet tal-ajru u biċċiet tal-ispazju 6 0 

8483 20 90 – – Oħrajn 6 0 

8483 30 – Ħofor tal-berings, mingħajr bolberings jew bearings bir- 
rombli; berings b’xaft lixx 

– – Ħofor tal-berings
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8483 30 32 – – – Għal bolberings u berings bir-rombli 5,7 0 

8483 30 38 – – – Oħrajn 3,4 0 

8483 30 80 – – Bearings sempliċi tax-xaftijiet 3,4 0 

8483 40 – Gerijiet u settijiet ta’ gerijiet, ħlief roti bis-snien, sprokits bil- 
katina u elementi oħrajn ta’ trasmissjoni ppreżentati separa
tament; Viti tal-boċċi jew tar-rombli; kaxex talgerijiet u 
oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità, inklużi torque converters 

– – Gerijiet u settijiet ta’ gerijiet (ħlief gerijiet bil-frizzjoni) 

8483 40 21 – – – Xprun u spirali (helical) 3,7 0 

8483 40 23 – – – Ċanfrin u ċanfrin/xprun 3,7 0 

8483 40 25 – – – Ingranaġġ f’forma ta’ dudu 3,7 0 

8483 40 29 – – – Oħrajn 3,7 0 

8483 40 30 – – Viti tal-boċċi jew tar-rombli 3,7 0 

– – Kaxex tal-gerijiet u oġġetti oħrajn li jibdlu l-veloċità 

8483 40 51 – – – Kaxxi tal-ingranaġġ 3,7 0 

8483 40 59 – – – Oħrajn 3,7 0 

8483 40 90 – – Oħrajn 3,7 0 

8483 50 – Volanti (flywheels) u tarjoli, inklużi blokok ta’ tarjoli 

8483 50 20 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2,7 0 

8483 50 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8483 60 – Klaċċijiet u igganċjar tax-xaft (couplings) (inklużi universal 
joints) 

8483 60 20 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2,7 0 

8483 60 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8483 90 – Roti bis-snien, sprokits tal-katina u elementi oħrajn ta’ traż
missjoni ppreżentati separatament; partijiet 

8483 90 20 – – – Partijiet ta’ ħofor tal-berings 5,7 0 

– – Oħrajn 

8483 90 81 – – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2,7 0 

8483 90 89 – – – Oħrajn 2,7 0
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8484 Gaskits u ġonot simili ta’ folji tal- metall ikkombinati ma’ 
materjal ieħor jew ta’ żewġ saffi jew aktar ta’ metall; settijiet 
jew assortimenti ta’ gaskits u ġonot simili, mhux l-istess fil- 
kompożizzjoni, ippreżentati f’boroż, envelops jew pakki 
simili; siġilli mekkaniċi 

8484 10 00 – Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with 
other material or of two or more layers of metal 

1,7 0 

8484 20 00 – Siġilli mekkaniċi 1,7 0 

8484 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

8486 Magni u apparat ta’ tip użat biss jew b’mod prinċipali għall- 
manifattura ta’ boules jew wejfers semikondutturi, apparat 
semikonduttur, ċirkuwiti integrati elettroniċi jew displejs 
b’pannelli ċatti; magni u apparat speċifikat fin-Nota 9(C) 
għal dan il-kapitolu; bċejjeċ u aċċessorji 

8486 10 00 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ boules jew wejfers Eżenti 0 

8486 20 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ mezzi semikondutturi 
jew ta’ ċirkwiti integrati elettroniċi 

8486 20 10 – – Għodod tal-magni imħaddmin bi proċessi ultrasoniċi 3,5 0 

8486 20 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8486 30 – Magni u tagħmir għall-manifattura ta’ displays pannelli ċatti 

8486 30 10 – – Apparat għad-depożizzjoni ta’ fwar kimiku fuq sottostrati 
ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

2,4 0 

8486 30 30 – – Apparat għal disinji b’inċiżjoni fix-xott fuq sottostrati ta’ 
mezzi kristalli likwidi (LCD) 

3,5 0 

8486 30 50 – – Apparat għal depożizzjoni fiżika bi tbeżliq (sputtering) fuq 
sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

3,7 0 

8486 30 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8486 40 00 – Magni u apparat speċifikat fin-Nota 9(C) għal dan il-kapitolu Eżenti 0 

8486 90 – Partijiet u aċċessorji 

8486 90 10 – – Ħowlders għall-għodda u rjus ta’ forom (dieheads) jinfetħu 
waħedhom; ħowlders għax- xogħol 

1,2 0 

– – Oħrajn 

8486 90 20 – – – Partijiet ta’ magni ċentrifugi (spinners) għal kisi ta’ emul
sjonijiet fotografiċi fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli 
likwidi (LCD) 

1,7 0
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8486 90 30 – – – Partijiet ta’ magni deflash biex inaddfu l-istrixxi ta’ metall 
ta’ pakki semikondutturi qabel il-proċess ta’ kisi bl-elett
rolisi 

1,7 0 

8486 90 40 – – – Partijiet ta’ apparat għal depożizzjoni fiżika bi tbeżliq 
(sputtering) fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

3,7 0 

8486 90 50 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ apparat għal disinji b’inċiżjoni fix- 
xott fuq sottostrati LCD 

1,2 0 

8486 90 60 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ apparat għad-depożizzjoni ta’ fwar 
kimiku fuq sottostrati ta’ mezzi kristalli likwidi (LCD) 

1,7 0 

8486 90 70 – – – Partijiet u aċċessorji ta’ għodod tal-magni mħaddmin bi 
proċessi ultrasoniċi 

1,2 0 

8486 90 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8487 Partijiet minn makkinarju, li ma fihomx konnekters tal-elett
riku, iżolaturi, kojlaturi, kuntatti jew karatteristiċi tal-elettriku 
oħrajn, mhux speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor f’dan il- 
kapitolu 

8487 10 – Skrunijiet tal-vapuri jew tad-dgħajjes u xfafar ta' dawn 

8487 10 10 – – Tal-bronż 1,7 0 

8487 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8487 90 – Oħrajn 

8487 90 10 – Ta’ ħadid fondut mhux-malleabbli 1,7 0 

8487 90 30 – – Tal-ħadid fondut malleabbli 1,7 0 

– – Oġġetti magħmula mill-ħadid jew l-azzar 

8487 90 51 – – – Ta' azzar fondut 1,7 0 

8487 90 53 – – – Ta’ ħadid jew azzar mikwi b’forma miftuħa (open-die) 1,7 0 

8487 90 55 – – – Tal-ħadid jew azzar mikwi b’forma magħluqa (closed-die) 1,7 0 

8487 90 59 – – – Oħrajn 1,7 0 

8487 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

85 KAPITOLU 85 - MAKKINARJU U TAGĦMIR ELETTRIKU U 
BĊEJJEĊ TAGĦHOM; STRUMENTI LI JIRREKORDJAW U 
JIRRIPRODUĊU L-ĦOSS, STRUMENTI LI JIRREKORDJAW U 
JIRRIPRODUĊU STAMPA U ĦOSS TAT-TELEVIŻJONI, U 
PARTIJIET U AĊĊESSORJI TA’ DAWN L-OĠĠETTI 

8501 Muturi u ġeneraturi elettriċi (ħlief settijiet ta’ ġenerazzjoni)
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8501 10 – Muturi bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 37,5 W 

8501 10 10 – – Muturi sinkroniċi bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar 
minn 18 W 

4,7 0 

– – Oħrajn 

8501 10 91 – – – Muturi AC/DC universali 2,7 0 

8501 10 93 – – – Muturi AC 2,7 0 

8501 10 99 – – – Muturi DC 2,7 0 

8501 20 00 – Muturi universali AC/DC bi produzzjoni ta’ enerġija aktar 
minn 37,5 W 

2,7 0 

– Muturi DC oħrajn; Ġeneraturi DC 

8501 31 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W 2,7 0 

8501 32 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW 

8501 32 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 7,5 kW 

2,7 0 

8501 32 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW 

2,7 0 

8501 33 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kW iżda mhux 
aktar minn 375 kW 

2,7 0 

8501 34 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kW 

8501 34 50 – – – Muturi għall-ġbid (traction) 2,7 0 

– – – Oħrajn, bi produzzjoni ta’ enerġija 

8501 34 92 – – – – Aktar minn 375 kW iżda mhux aktar minn 750 kW 2,7 0 

8501 34 98 – – – – Aktar minn 750 kW 2,7 0 

8501 40 – Muturi oħrajn AC, single-phase 

8501 40 20 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W 2,7 0 

8501 40 80 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W 2,7 0 

– Muturi oħrajn AC, multi-phase 

8501 51 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W 2,7 0 

8501 52 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW 

8501 52 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 W iżda mhux 
aktar minn 7,5 kW 

2,7 0
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8501 52 30 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 W iżda mhux 
aktar minn 37 kW 

2,7 0 

8501 52 90 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 37 W iżda mhux 
aktar minn 75 kW 

2,7 0 

8501 53 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kW 

8501 53 50 – – – Muturi għall-ġbid (traction) 2,7 0 

– – – Oħrajn, bi produzzjoni ta’ enerġija 

8501 53 81 – – – – Aktar minn 75 kW iżda mhux aktar minn 375 kW 2,7 0 

8501 53 94 – – – – Aktar minn 375 kW iżda mhux aktar minn 750 kW 2,7 0 

8501 53 99 – – – – Aktar minn 750 kW 2,7 0 

– Ġeneraturi KA (alternators) 

8501 61 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 75 kW 

8501 61 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 7,5 kW 2,7 0 

8501 61 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda 
mhux aktar minn 75 kVA: 

2,7 0 

8501 62 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 kVA: 

2,7 0 

8501 63 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kVA iżda mhux 
aktar minn 750 kVA: 

2,7 0 

8501 64 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W 2,7 0 

8502 Settijiet ta’ ġenerazzjoni u trasformaturi (converters) rotatorji 
tal-elettriku 

– Settijiet ta’ ġenerazzjoni li fihom magni bil-pistuni b’kom
bustjoni interna li jaqbdu bil-kompressjoni (magni dijżil jew 
semi-dijżil) 

8502 11 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 75 kW 

8502 11 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 7,5 kW 2,7 0 

8502 11 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda 
mhux aktar minn 75 kVA: 

2,7 0 

8502 12 00 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 75 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 kVA: 

2,7 0 

8502 13 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 375 W 

8502 13 20 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kVA iżda 
mhux aktar minn 750 kVA: 

2,7 0 

8502 13 40 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 750 kVA iżda 
mhux aktar minn 2,000 kVA: 

2,7 0

MT L 161/1504 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8502 13 80 – – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 2,000 kVA: 2,7 0 

8502 20 – Settijiet ta’ ġenerazzjoni li fihom magni bil-pistuni b’kom
bustjoni interna li jaqbdu bix-xrara 

8502 20 20 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 7,5 kW 2,7 0 

8502 20 40 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 7,5 kVA iżda mhux 
aktar minn 375 %kVA: 

2,7 0 

8502 20 60 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija aktar minn 375 kVA iżda mhux 
aktar minn 750 %kVA: 

2,7 0 

8502 20 80 – – Bi produzzjoni ta’ enerġija mhux aktar minn 750 W 2,7 0 

– Settijiet ta’ ġenerazzjoni oħrajn 

8502 31 00 – – Bl-enerġija tar-riħ 2,7 0 

8502 39 – – Oħrajn 

8502 39 20 – – – Turbo-ġeneraturi 2,7 0 

8502 39 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

8502 40 00 – Trasformaturi (converters) rotatorji tal-elettriku 2,7 0 

8503 00 Bċejjeċ tajbin biss jew prinċipalment għal użu mal-magni tat- 
titolu 8501 jew 8502 

8503 00 10 – Ċrieki mhux-manjetiċi li jilqgħu (retaining) 2,7 0 

– Oħrajn 

8503 00 91 – – Ta’ ħadid fondut jew azzar fondut 2,7 0 

8503 00 99 – – Oħrajn 2,7 0 

8504 Trasformaturi tal-elettriku, converters statiċi (per eżempju, 
rectifiers) u inductors 

8504 10 – Ballasts għal lampi jew tubi li jiskargaw 

8504 10 20 – – – Inductors, kemm jekk imqabbdin ma’ capacitor kif ukoll 
jekk le 

3,7 0 

8504 10 80 – – Oħrajn 3,7 0 

– Transformers ta’ likwidu dielettriku 

8504 21 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
650 kVA 

3,7 0 

8504 22 – – Li għandhom kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 
650 kVA iżda mhux aktar minn 10 000 kVA:
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8504 22 10 – – – Aktar minn 650 kVA iżda mhux aktar minn 1 600 kVA 3,7 0 

8504 22 90 – – – Aktar minn 1 600 kVA iżda mhux aktar minn 
10 000 kVA 

3,7 0 

8504 23 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 
10, 000 kVA 

3,7 0 

– Transformers oħrajn 

8504 31 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
1 kVA 

– – – Transformers għal kejl 

8504 31 21 – – – Għal kejl ta’ vultaġġ 3,7 0 

8504 31 29 – – – – Oħrajn 3,7 0 

8504 31 80 – – – Oħrajn 3,7 0 

8504 32 – – Li għandhom kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 
1 kVA iżda mhux aktar minn 16 kVA: 

8504 32 20 – – – Transformers għal kejl 3,7 0 

8504 32 80 – – – Oħrajn 3,7 0 

8504 33 00 – – Li għandhom kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 
16 kVA iżda mhux aktar minn 500 kVA: 

3,7 0 

8504 34 00 – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija aktar minn 500 kVA 3,7 0 

8504 40 – Converters statiċi 

8504 40 30 – – Ta’ tip użati ma’ apparat tat-telekomunikazzjoni, magni 
awtomatiċi għall-ipproċessar ta’ data u unitajiet tagħhom 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

8504 40 40 – – – Rectifiers ta’ semikonduttur polikristallin 3,3 0 

– – – Oħrajn 

8504 40 55 – – – – Iċċarġjaturi akkumulaturi 3,3 0 

– – – – Oħrajn 

8504 40 81 – – – – – Rettifikaturi 3,3 0 

– – – – – Inverters 

8504 40 84 – – – – – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
7,5 kVA 

3,3 0
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8504 40 88 – – – – – – B’kapaċità ta’ maniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
7,5 kVA 

3,3 0 

8504 40 90 – – – – – Oħrajn 3,3 0 

8504 50 – Other inductors 

8504 50 20 – – Ta’ tip użat ma’ apparat ta’ telekomunikazzjoni u għat- 
tagħmir li jipprovdi l-enerġija (power supply) lil magni 
awtomatiċi għal ipproċessar ta’ dejta u unitajiet tagħhom 

Eżenti 0 

8504 50 95 – – Oħrajn 3,7 0 

8504 90 – Partijiet 

– – Ta’ transformers u inductors 

8504 90 05 – – – Assemblaġġ elettroniku ta’ magni ta’ subintestatura 
8504 50 20 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8504 90 11 – – – – Partijiet ċentrali ta’ ferrite 2,2 0 

8504 90 18 – – – – Oħrajn 2,2 0 

– – – Ta’ converters statiċi 

8504 90 91 – – – Assemblaġġ elettroniku ta’ magni ta’ subintestatura 
8504 40 30 

Eżenti 0 

8504 90 99 – – – Oħrajn 2,2 0 

8505 Elettrokalamiti; kalamiti permanenti u oġġetti intenzjonati 
sabiex isiru kalamiti permanenti wara manjetizzazzjoni; ċokks, 
klampijiet u mezzi oħrajn li jaqbdu, elettromanjetiċi jew kala
miti permanenti; couplings, klaċċijiet u brejkijiet elettromanje
tiċi; irjus ta’ rfigħ elettromanjetiċi 

– Kalamiti permanenti u oġġetti maħsubin li jsiru kalamiti 
permanenti wara manjetizzazzjoni 

8505 11 00 – – Tal-metall 2,2 0 

8505 19 – – Oħrajn 

8505 19 10 – – – Kalamiti permanenti ta’ ferrite agglomerat 2,2 0 

8505 19 90 – – – Oħrajn 2,2 0 

8505 20 00 – Igganċjar, klaċċijiet u brejkijiet elettromanjetiċi 2,2 0 

8505 90 – Oħrajn, inklużi bċejjeċ 

8505 90 10 – – Elettrokalamiti 1,8 0
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8505 90 30 – – Ċokks, klampijiet u mezzi oħrajn li jaqbdu elettromanjetiċi 
jew kalamiti permanenti 

1,8 0 

8505 90 50 – – Irjus ta’ magni ta’ rfigħ elettromanjetiċi 2,2 0 

8505 90 90 – – Partijiet 1,8 0 

8506 Ċelluli primarji u batteriji primarji 

8506 10 – Diossidu tal-manganiż 

– – Alkalin 

8506 10 11 – – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 10 15 – – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 10 19 – – – Oħrajn 4,7 0 

– – Oħrajn 

8506 10 91 – – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 10 95 – – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 10 99 – – – Oħrajn 4,7 0 

8506 30 – Ossidu tal-merkurju 

8506 30 10 – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 30 30 – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 30 90 – – Oħrajn 4,7 0 

8506 40 – Silver oxide 

8506 40 10 – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 40 30 – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 40 90 – – Oħrajn 4,7 0 

8506 50 – Litju 

8506 50 10 – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 50 30 – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 50 90 – – Oħrajn 4,7 0 

8506 60 – Żingu-arja 

8506 60 10 – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 60 30 – – Ċelluli buttuna 4,7 0
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8506 60 90 – – Oħrajn 4,7 0 

8506 80 – Ċelluli primarji u batteriji primarji oħrajn 

8506 80 05 – – Batteriji xotti ta’ żingu karbonju b’vultaġġ ta’ 5,5 V jew 
aktar iżda mhux aktar minn 6,5 V 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

8506 80 11 – – – Ċelluli ċilindriċi 4,7 0 

8506 80 15 – – – Ċelluli buttuna 4,7 0 

8506 80 90 – – – Oħrajn 4,7 0 

8506 90 00 – Partijiet 4,7 0 

8507 Akkumulaturi tal-elettriku, inklużi separaturi għalihom, rettan
gulari (inklużi kwadri) jew le 

8507 10 – Aċtu taċ-ċomb, ta’ tip użat biex iqabbdu magni tal-pistuni 

– – Ta’ piż mhux aktar minn 5 kg 

8507 10 41 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu 3,7 0 

8507 10 49 – – – Oħrajn 3,7 0 

– – Ta’ piż li jaqbeż 5 kg 

8507 10 92 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu 3,7 0 

8507 10 98 – – – Oħrajn 3,7 0 

8507 20 – Akkumulaturi ta’ aċtu taċ-ċomb oħrajn 

– – Akkumulaturi għall-ġbid (traction) 

8507 20 41 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu 3,7 0 

8507 20 49 – – – Oħrajn 3,7 0 

– – Oħrajn 

8507 20 92 – – – Jaħdmu b’elettrolit likwidu 3,7 0 

8507 20 98 – – – Oħrajn 3,7 0 

8507 30 – Nikil-kadmju 

8507 30 20 – – Issiġillati ermetikament 2,6 0 

– – Oħrajn 

8507 30 81 – – – Akkumulaturi għall-ġbid (traction) 2,6 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1509



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8507 30 89 – – – Oħrajn 2,6 0 

8507 40 00 – Nikil-ħadid 2,7 0 

8507 80 – Akkumulaturi oħrajn 

8507 80 20 – – Idrur tan-nikil 2,7 0 

8507 80 30 – – Jone tal-litju 2,7 0 

8507 80 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8507 90 – Partijiet 

8507 90 20 – – Pjanċi għal akkumulaturi 2,7 0 

8507 90 30 – – Separaturi 2,7 0 

8507 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8508 Vacuum cleaners 

– Li għandhom fihom mutur elettriku 

8508 11 00 – – Ta’ saħħa ta’ mhux aktar minn 1 500 W u b’borża tat-trab 
jew kapaċità ta’ ġbir oħra ta’ mhux aktar minn 20 l 

2,2 0 

8508 19 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8508 60 00 – Vacuum cleaners oħrajn 1,7 0 

8508 70 00 – Partijiet 1,7 0 

8509 Apparat tad-dar elettromekkaniku, li jkollu fih mutur elettriku, 
barra minn vacuum cleaners taħt l-intestatura 8508 

8509 40 00 – Magni li jħawdu jew jitħnu l-ikel; magni li jgħasru l-frott jew 
il-ħxejjex 

2,2 0 

8509 80 00 – Tagħmir ieħor 2,2 0 

8509 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8510 Magni li jqaxxru l-leħja/s-suf, magni li jaqtgħu x-xagħar u 
għodod li jneħħu x-xagħar, b’mutur tal-elettriku fihom infus
hom 

8510 10 00 – Magni li jqaxxru l-leħja/is-suf 2,2 0 

8510 20 00 – Magni li jaqtgħu x-xagħar 2,2 0 

8510 30 00 – Apparat li jneħħi x-xagħar 2,2 0 

8510 90 00 – Partijiet 2,2 0

MT L 161/1510 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8511 Tagħmir tal-elettriku biex iqabbad jew jistartja ta’ tip użat għal 
magni b’kombustjoni interna bi spark ignition jew tqabbid bil- 
kompressjoni (per eżempju, manjeti għat-tqabbid, dinamos 
bil-manjete, kojlaturi tat-tqabbid, sparking plugs u glow plugs, 
muturi għall-istartjar); ġeneraturi (per eżempju, dinamos, alter
naturi) u cut-outs ta’ tip użati flimkien ma’ dawn il-magni 

8511 10 00 – Sparking plugs 3,2 0 

8511 20 00 – Manjeti għat-tqabbid; dinamos bil-manjete; volanti (flyw
heels) manjetiċi 

3,2 0 

8511 30 00 – Distributuri; koljaturi tat-tqabbid 3,2 0 

8511 40 00 – Muturi għall-istartjar u ġeneraturi għall-istartjar b’għan 
doppju (dual purpose) 

3,2 0 

8511 50 00 – Ġeneraturi oħrajn 3,2 0 

8511 80 00 – Tagħmir ieħor 3,2 0 

8511 90 00 – Partijiet 3,2 0 

8512 Tagħmir tad-dawl jew tas-sinjalar tal-elettriku (ħlief oġġetti ta’ 
intestatura 8539), wajpers tal-windskrins, defrostaturi u demis
ters, ta’ tip użati għal roti jew għal vetturi b’muturi 

8512 10 00 – Tagħmir tad-dawl jew tas-sinjalar viżwali ta’ tip użat fuq ir- 
roti 

2,7 0 

8512 20 00 – Tagħmir ieħor tad-dawl jew tas-sinjalar viżwali 2,7 0 

8512 30 – Apparat ta’ sinjalar bil-ħoss 

8512 30 10 – – Allarmi tas-serq ta’ tip użat għal vetturi bil-mutur 2,2 0 

8512 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8512 40 00 – Wajpers tal-windskrins, defrostaturi u demisters 2,7 0 

8512 90 – Partijiet 

8512 90 10 – – Ta’ apparat tas-subtitlu 8512 30 10 2,2 0 

8512 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8513 Lampi tal-elettriku li jinġarru maħsubin biex jaħdmu mis-sors 
ta’ enerġija tagħhom stess (pereżempju, batteriji xotti, akku
mulaturi, manjeti), ħlief tagħmir tad-dawl tat-titlu 8512 

8513 10 00 – Lampi 5,7 0
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8513 90 00 – Partijiet 5,7 0 

8514 Fuklari u fran tal-elettriku industrijali jew tal-laboratorju 
(inklużi dawk li jaħdmu b’induzzjoni jew telf dielettriku); 
tagħmir ieħor industrijali jew tal-laboratorju għat-trattament 
bis-sħana ta’ materjali b’induzzjonijew telf dielettriku 

8514 10 – Fran imsaħħna bir-reżistenza 

8514 10 10 – – Fran tal-ħobż (bakery) u tal-biskuttini 2,2 0 

8514 10 80 – – Oħrajn 2,2 0 

8514 20 – Fuklari u fran li jaħdmu b’induzzjoni jew b’telf dielettriku 

8514 20 10 – – Fuklari u fran b’induzzjoni 2,2 0 

8514 20 80 – – Fuklari u fran dielettriċi 2,2 0 

8514 30 – Fuklari tal-bajla u fran oħrajn 

8514 30 19 – – Fran b’radjazzjoni infra-ħamra 2,2 0 

8514 30 99 – – Oħrajn 2,2 0 

8514 40 00 – Tagħmir ieħor industrijali jew tal-laboratorju għat-trattament 
bis-sħana ta’ materjali b’induzzjoni jew telf dielettriku 

2,2 0 

8514 90 00 – Partijiet 2,2 0 

8515 Magni u apparat ta’ raġġ elettriku (inkluż gass imsaħħan bl- 
elettriku), lejżer jew ta’ dawl jew foton ieħor, raġġ ultrasoniku 
ta’ elettroni, ta’ stannjar, ta’ ibbrejżjar jew ta’ wweldjar b’polz 
manjetiku jew arka ta’ plażma, kemm jekk tajbin biex jaqtgħu 
kif ukoll jekk le; magni elettriċi u tagħmir għall-isprejjar bis- 
sħana ta’ metalli jew ċermiti 

– Magni u apparat tal-ibbrejżjar jew stannjar 

8515 11 00 – – Ħdejjed u pistoli tal-istannjar 2,7 0 

8515 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni u apparat għal iwweldjar ta’ metall b’reżistenza 

8515 21 00 – – Awtomatiċi għal kollox jew parzjalment 2,7 0 

8515 29 – – Oħrajn 

8515 29 10 – – – Għal iwweldjar tarf ma’ tarf (butt) 2,7 0 

8515 29 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

– Magni u apparat għal iwweldjar ta’ metalli b’arka (inkluż arka 
ta’ plażma)
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8515 31 00 – – Awtomatiċi għal kollox jew parzjalment 2,7 0 

8515 39 – – Oħrajn 

– – – Għal iwweldjar manwali b’elettrodi miksijin, kompleti 
b’mezzi ta’ wweldjar jew qtugħ, u kkunsinnati ma’ 

8515 39 13 – – – – Transformers 2,7 0 

8515 39 18 – – – – Ġeneraturi jew converters rotatorji jew converters statiċi, 
rectifiers jew apparat li jirrettifika 

2,7 0 

8515 39 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8515 80 – Magni u apparat ieħor 

– – Għat-trattament ta’ metalli 

8515 80 11 – – – Għal iwweldjar 2,7 0 

8515 80 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

– – Oħrajn 

8515 80 91 – – – Għal iwweldjar ta’ plastiks b’reżistenza 2,7 0 

8515 80 99 – – – Oħrajn 2,7 0 

8515 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8516 Ħiters tal-ilma tal-elettriku istantanji jew b’ħażna u ħiters li 
jingħaddsu; tagħmir elettriku għat-tisħin tal-ispazju u tagħmir 
għat-tisħin tal-ħamrija; apparat elettrotermiku għall-irranġar 
tax-xagħar (per eżempju, nixxiefa tax-xagħar, apparat li 
jobrom ix-xagħar, ħdejjed ħiter għall-brim tax-xagħar) u 
nixxiefa tal-idejn; ħdejjed tal-mogħdija tal-elettriku; tagħmir 
ieħor elettrotermiku ta’ tip użat għal għanijiet tad-dar; resistors 
elettriċi għat-tisħin, ħlief dawk tat-titlu 8545 

8516 10 – Ħiters tal-ilma tal-elettriku istantanji jew b’ħażna u ħiters li 
jingħaddsu 

– – Ħiters tal-ilma 

8516 10 11 – – – Ħiters tal-ilma istantanji 2,7 0 

8516 10 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

8516 10 90 – – Ħiters li jingħaddsu 2,7 0 

– Apparat tal-elettriku għat-tisħin ta’ spazji u apparat tal-elett
riku għat-tisħin tal-ħamrija 

8516 21 00 – – Radjaturi għat-tisħin bil-ħażna 2,7 0
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8516 29 – – Oħrajn 

8516 29 10 – – – Radjaturi mimlijin b’likwidu 2,7 0 

8516 29 50 – – – Ħiters ta’ konvezzjoni 2,7 0 

– – – Oħrajn 

8516 29 91 – – – – B’fann mibni fihom 2,7 0 

8516 29 99 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– Apparat elettrotermiku għal irranġar tax-xagħar jew tnixxif 
tal-idejn 

8516 31 – Nixxiefa tax-xagħar 

8516 31 10 – – – Kappuni għat-tnixxif 2,7 0 

8516 31 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8516 32 00 – – Apparat ieħor għal irranġar tax-xagħar 2,7 0 

8516 33 00 – – Apparat li jnixxef l-idejn 2,7 0 

8516 40 – Ħadidiet tal-mogħdija tal-elettriku 

8516 40 10 – – Ħdejjed tal-mogħdija bl-istim 2,7 0 

8516 40 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8516 50 00 – Fran bil-majkrowejv 5 0 

8516 60 – Fran oħrajn; kukers, pjanċi tat-tisjir, boiling rings; gradilji 
għax-xiwi u fran tax-xiwi: 

8516 60 10 – – Kukers (li fihom għallinqas forn u hob) 2,7 0 

– – Pjanċi tat-tisjir, boiling rings u hobs 

8516 60 51 – – – Hobs biex jinbnew fil-post (building-in) 2,7 0 

8516 60 59 – – – Oħrajn 2,7 0 

8516 60 70 – – Gradilji għax-xiwi u fran tax-xiwi 2,7 0 

8516 60 80 – – Fran biex jinbnew fil-post (building-in) 2,7 0 

8516 60 90 – – Oħrajn 2,7 0 

– Tagħmir ieħor elettrotermiku 

8516 71 00 – – Magni li jagħmlu kafè jew te 2,7 0 

8516 72 00 – – Magni għax-xiwi tal-ħobż 2,7 0 

8516 79 – – Oħrajn
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8516 79 20 – – – Twaġen fondi għal qali f’ħafna xaħam 2,7 0 

8516 79 70 – – – Oħrajn 2,7 0 

8516 80 – Resistors tal-elettriku għat-tisħin 

8516 80 20 – – Immuntati b’bobbina insulata 2,7 0 

8516 80 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8516 90 00 – Partijiet 2,7 0 

8517 Settijiet tat-telefon, inkluż telefons għal netwerks ċellulari jew 
għal netwerks bla fili oħrajn; tagħmir ieħor għat-trasmissjoni 
jew riċezzjoni ta’ vuċi, immaġni jew data oħra, inkluż tagħmir 
għal komunikazzjoni f’netwerk ikkollegat bil-wajer jew bla 
wajers (bħal netwerk ta’ żona lokali jew ta’ żona wiesgħa), 
minbarra tagħmir ta’ trasmissjoni jew ta’ riċezzjoni tat-titlu 
8443, 8525, 8527 jew 8528 

– Settijiet tat-telefown, inklużi telefowns għal netwerks ċellu
lari jew għal netwerks oħra bla wajer 

8517 11 00 – – Settijiet tat-telefown tal-linja b’handsets mingħajr fili Eżenti 0 

8517 12 00 – – Telefonijiet għan-netwerk ċellulari jew għan-netwerks oħra 
mingħajr wajer 

Eżenti 0 

8517 18 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Apparat ieħor għat-trasmissjoni jew riċeviment ta’ vuċi, 
stampi jew data oħra, inkluż apparat għal komunikazzjoni 
f’netwerk bil-fili u bla fili (bħal netwerk f’erja lokali jew 
wiesgħa) 

8517 61 00 – – Stazzjonijiet bażi Eżenti 0 

8517 62 00 – – Magni għar-riċezzjoni, konverżjoni u trażmissjoni jew riġe
nerazzjoni ta’ vuċi, immaġini jew dejta oħra, inkluż 
tagħmir għall-qlib tal-linji u routing 

Eżenti 0 

8517 69 – – Oħrajn 

8517 69 10 – – – Telefowns bil-vidjow Eżenti 0 

8517 69 20 – – – Sistemi ta’ telefown għad-dħul Eżenti 0 

– – – Apparat għar-riċezzjoni ta’ radjo-telefonija jew radjo-tele
grafija 

8517 69 31 – – – – Riċevituri li jinġarru għal sejħiet, twiddib jew ippejġjar Eżenti 0 

8517 69 39 – – – – Oħrajn 9,3 5 

8517 69 90 – – – Oħrajn Eżenti 0
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8517 70 – Partijiet 

– – Aerials u rifletturi tal-aerials ta' kull tip; bċejjeċ tajbin għal 
użu magħhom 

8517 70 11 – – – Antenni għal apparat radjotelegrafiku jew radjotelefoniku Eżenti 0 

8517 70 15 – – – Antenni teleskopiċi u f’forma ta’ frosta għal apparat li 
jinġarr jew għal apparat li jitwaħħal f’vetturi bil-mutur 

5 0 

8517 70 19 – – – Oħrajn 3,6 0 

8517 70 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8518 Mikrofoni u stands għalihom; lawdspikers, immuntati fil-kaxex 
tagħhom jew le; headphones u earphones, ikkombinati ma’ 
mikrofonu kif ukoll jekk le, u settijiet magħmulin minn 
mikrofonu u lawdspiker wieħed jew aktar; amplifikaturi elett
riċi tal-frekwenza awdjo; settijiet ta' amplifikaturi ta' ħoss elett
riku 

8518 10 – Mikrofoni u stands għalihom 

8518 10 30 – – Mikrofoni b’marġni ta’ frekwenza ta’ 300 Hz sa 3,4 Khz, 
b’dijametru ta’ mhux aktar minn 10 mm u għoli ta’ mhux 
aktar minn 3 mm, ta’ tip użat għal telekomunikazzjonijiet 

Eżenti 0 

8518 10 95 – – Oħrajn 2,5 0 

– Lawdspikers, immuntati fil-kaxex tagħhom jew le 

8518 21 00 – – Lawdspikers singli, immuntati fil-kaxex tagħhom 4,5 0 

8518 22 00 – – Lawdspikers multipli, i mmuntati fl-istess kaxxa 4,5 0 

8518 29 – – Oħrajn 

8518 29 30 – – – Lawdspikers b’marġni ta’ frekwenza ta’ 300 Hz sa 
3,4 KHz, b’dijametru mhux aktar minn 50 mm, ta’ tip 
użat għal telekomunikazzjonijiet 

Eżenti 0 

8518 29 95 – – – Oħrajn 3 0 

8518 30 – Headphones u earphones, kombinati ma’ mikrofonu jew le, 
u settijiet magħmulin minn mikrofonu u lawdspiker wieħed 
jew aktar 

8518 30 20 – – Handsets tat-telefown bil-linja Eżenti 0 

8518 30 95 – – Oħrajn 2 0 

8518 40 – Amplifikaturi ta’ awdjofrekwenza tal-elettriku
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8518 40 30 – – Amplifikaturi telefoniċi u għal kejl 3 0 

– – Oħrajn 

8518 40 81 – – – B’kanal wieħed biss 4,5 0 

8518 40 89 – – – Oħrajn 4,5 0 

8518 50 00 – Settijiet ta’ amplifikaturi tal-ħoss tal-elettriku 2 0 

8518 90 00 – Partijiet 2 0 

8519 Tagħmir ta' rrekordjar jew riproduzzjoni tal-ħoss 

8519 20 – Tagħmir li jitħaddem bil-muniti, karti tal-flus, kards tal-bank, 
towkins jew metodi oħra ta’ ħlas 

8519 20 10 – – Record-players li jitħaddmu b’munita jew b’diska 6 0 

– – Oħrajn 

8519 20 91 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 9,5 5 

8519 20 99 – – – Oħrajn 4,5 0 

8519 30 00 – Turntable (record-decks) 2 0 

8519 50 00 – Magni li jwieġbu t-telefown Eżenti 0 

– Apparat ieħor 

8519 81 – – Li juża mezzi manjetiċi, ottiċi, jew ta’ semikondutturi 

– – – Apparat għar-riproduzzjoni tal-ħoss (inkluż cassette– 
players), li ma jinkorporax mezz għall-irrekordjar tal-ħoss 

8519 81 11 – – – – Magni għat-traskrizzjoni 5 0 

– – – – Apparat ieħor għar-riproduzzjoni tal-ħoss 

8519 81 15 – – – – – Cassette-players qies tal-but Eżenti 0 

– – – – – Oħrajn, tip bil-kassett 

8519 81 21 – – – – – – B’sistema ta’ qari analoga u diġitali 9 5 

8519 81 25 – – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 

8519 81 31 – – – – – – – Ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur, ta’ tip li jieħu diski 
b’dijametru mhux ikbar minn 6,5 ċm 

9 5
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8519 81 35 – – – – – – – Oħrajn 9,5 5 

8519 81 45 – – – – – – Oħrajn 4,5 0 

– – – Apparat ieħor 

8519 81 51 – – – – Magni għad-dettar li ma jaħdmux mingħajr sors estern 
ta’ enerġija 

4 0 

– – – – Tejprikorders manjetiċi oħrajn b’apparat li jirriproduċi l- 
ħoss 

– – – – – Tip bil-kassett 

– – – – – – B’amplifikatur mibni fihom u lawdspiker wieħed jew 
aktar mibnijin fihom 

8519 81 55 – – – – – – – Li jistgħu jaħdmu mingħajr sors estern ta’ enerġija Eżenti 0 

8519 81 61 – – – – – – – Oħrajn 2 0 

8519 81 65 – – – – – – Rikorders qies tal-but Eżenti 0 

8519 81 75 – – – – – – Oħrajn 2 0 

– – – – – Oħrajn 

8519 81 81 – – – – – – Li jużaw tejp manjetiku fi rkiekel, jippermettu reġis
trazzjoni jew riproduzzjoni ta’ ħoss jew b’veloċità 
singla ta’ 19-il ċm fis-sekonda jew b’diversi veloċita
jiet jekk dawk jinkludu biss 19-il ċm fis-sekonda u 
veloċitajiet aktar baxxi 

2 0 

8519 81 85 – – – – – – Oħrajn 7 3 

8519 81 95 – – – – Oħrajn 2 0 

8519 89 – – Oħrajn 

– – – Apparat għar-riproduzzjoni tal-ħoss, li ma jinkorporax 
mezz għal rekordjar tal-ħoss 

8519 89 11 – – – – Record-players, ħlief dawk tas-subtitlu 8519 20 2 0 

8519 89 15 – – – – Magni għat-traskrizzjoni 5 0 

8519 89 19 – – – – Oħrajn 4,5 0 

8519 89 90 – – – Oħrajn 2 0 

8521 Apparat li jirrekordja jew jirriproduċi vidjo, li fih jew ma fihx 
tuner tal-vidjo 

8521 10 – Tip b’tejp manjetiku
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8521 10 20 – – Jużaw tejp mhux usa’ minn 1,3 ċm u jippermettu rekordjar 
jew riproduzzjoni b’veloċità ta’ tejp mhux aktar minn 
50 mm fis-sekonda 

14 7 

8521 10 95 – – Oħrajn 8 5 

8521 90 00 – Oħrajn 13,9 7 

8522 Bċejjeċ u aċċessorji tajbin għal użu biss jew prinċipalment 
mal-apparat ta’ intestaturi 8519 sa 8521 

8522 10 00 – Irjus tal-labra tal-gramofown 4 0 

8522 90 – Oħrajn 

8522 90 30 Labar; djamanti, żeffiri u ħaġar ieħor prezzjuż jew semi- 
prezzjuż (naturali, sintetiku jew rikostruwit) għal labar, ingas
tati jew le 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Immuntar elettroniku 

8522 90 41 – – – – Ta’ apparat tas-subtitolu 8519 50 00 Eżenti 0 

8522 90 49 – – – – Oħrajn 4 0 

8522 90 70 – – – Immuntar b’deck ta’ kassett wieħed bi ħxuna totali mhux 
aktar minn 53 mm, ta’ tip użat fil-manifattura ta’ apparat 
għar-rekordjar u riproduzzjoni ta’ ħoss 

Eżenti 0 

8522 90 80 – – – Oħrajn 4 0 

8523 Diski, tejps, strumenti li jaħżnu l-memorja li mhumiex volatili 
u li huma fi stat solidu, “kards “smart”” u mezzi oħra għall- 
irrekordjar tal-ħoss jew ta’ fenomeni oħra, kemm jekk irrekor
djati u kemm jekk mhumiex, inklużi matriċi u oriġinali għall- 
produzzjoni tad-diski, iżda esklużi l-prodotti ta’ Kapitlu 37 

– Mezzi manjetiċi 

8523 21 00 – – Kards bi strixxa manjetika 3,5 0 

8523 29 – – Oħrajn 

– – – Tejps manjetiċi; diski manjetiċi 

8523 29 15 – – – – Mhux reġistrati Eżenti 0 

– – – – Oħrajn 

8523 29 31 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0
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8523 29 33 – – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjoni
jiet, data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li 
tinqara mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li 
tipprovdi interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ 
pproċessar ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

8523 29 39 – – – – – Oħrajn 3,5 0 

8523 29 90 – – – Oħrajn 3,5 0 

8523 40 – Mezzi ottiċi 

– – Mhux reġistrati 

8523 40 11 – – – Diski għal sistemi ta’ qari bil-lejżer b’kapaċità ta’ rekordjar 
li ma taqbiżx 900 megabytes, ħlief dawk li jitħassru 

Eżenti 0 

8523 40 13 – – – Diski għal sistemi ta’ qari bil-lejżer ta’ kapaċità ta’ reġis
trazzjoni ta’ mhux aktar minn 900 megabytes iżda li 
taqbeż 18 gigabytes, għajr dawk li minn fuqhom tista’ 
titħassar l-informazzjoni 

Eżenti 0 

8523 40 19 – – – Oħrajn Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Diski għal sistemi li jaqraw bil-lejżer 

8523 40 25 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0 

– – – – Għar-riproduzzjoni tal-ħoss biss 

8523 40 31 – – – – – Ta’ dijametru mhux akbar minn 6,5 ċm 3,5 0 

8523 40 39 – – – – – Ta’ dijametru akbar minn 6,5 ċm 3,5 0 

– – – – Oħrajn 

8523 40 45 – – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjoni
jiet, data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li 
tinqara mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li 
tipprovdi interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ 
pproċessar ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

– – – – – Oħrajn 

8523 40 51 – – – – – – Diski diġitali versatili (DVD) 3,5 0 

8523 40 59 – – – – – – Oħrajn 3,5 0 

– – – Oħrajn
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8523 40 91 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0 

8523 40 93 – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjoni
jiet, data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li 
tinqara mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li 
tipprovdi interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ 
pproċessar ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

8523 40 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

– Mezzi tas-semikondutturi 

8523 51 – – Strumenti li jaħżnu l-memorja li mhumiex volatili u li 
huma fi stat solidu 

8523 51 10 – – – Mhux reġistrati Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8523 51 91 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0 

8523 51 93 – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjoni
jiet, data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li 
tinqara mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li 
tipprovdi interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ 
pproċessar ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

8523 51 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

8523 52 – – "Kards smart" 

8523 52 10 – – – B’żewġ ċirkwiti integrati elettroniċi jew aktar 3,7 0 

8523 52 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8523 59 – – Oħrajn 

8523 59 10 – – – Mhux reġistrati Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8523 59 91 – – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0 

8523 59 93 – – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjoni
jiet, data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li 
tinqara mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li 
tipprovdi interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ 
pproċessar ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

8523 59 99 – – – – Oħrajn 3,5 0
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8523 80 – Oħrajn 

8523 80 10 – – Mhux reġistrati Eżenti 0 

– – Oħrajn 

8523 80 91 – – – Biex jirriproduċu fenomeni ħlief ħoss jew immaġni Eżenti 0 

8523 80 93 – – – Għar-riproduzzjoni ta’ rappreżentazzjoni ta’ struzzjonijiet, 
data, ħoss, u stampi reġistrati f’għamla ta’ binary li tinqara 
mill-magni, u li kapaċi tiġi manipulata jew li tipprovdi 
interattività lil utent, permezz ta’ magni ta’ pproċessar 
ta’ data b’mod awtomatiku 

Eżenti 0 

8523 80 99 – – – Oħrajn 3,5 0 

8525 Tagħmir ta’ trażmissjoni għax-xandir fuq ir-radju jew it-tele
viżjoni, li jinkorpora jew le tagħmir li jirċievi jew tagħmir li 
jirrekordja l-ħoss jew li jirriproduċi; kameras tat-televiżjoni, 
kameras diġitali u vidjokameras li jirrekordjaw 

8525 50 00 – Apparat ta’ trasmissjoni 3,6 0 

8525 60 00 – Apparat ta’ trasmissjoni li fih apparat għar-riċeviment Eżenti 0 

8525 80 – Kameras tat-televiżjoni, kameras diġitali u vidjokameras li 
jirrekordjaw 

– – Telekameras 

8525 80 11 – – – Bi tliet tubi jew aktar tal-kamera 3 0 

8525 80 19 – – – Oħrajn 4,9 0 

8525 80 30 – – Kameras diġitali Eżenti 0 

– – Reġistraturi tal-kameras tal-vidjo 

8525 80 91 – – – Jistgħu jirreġistraw biss ħoss u immaġni meħudin b’tele
kamera 

4,9 0 

8525 80 99 – – – Oħrajn 14 5 

8526 Apparat tar-radar, apparat tar-radju għal għajnuna għan-navi
gazzjoni u apparat tar-radju bil-kontroll mill-bogħod 

8526 10 00 – Apparat tar-radar 3,7 0 

– Oħrajn 

8526 91 – – Apparat tar-radju għal għajnuna għan-navigazzjoni 

8526 91 20 – – – Riċevituri radju għan-navigazzjoni 3,7 0
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8526 91 80 – – – Oħrajn 3,7 0 

8526 92 00 – – Apparat tar-radju bil-kontroll mill-bogħod 3,7 0 

8527 Apparat ta’ riċezzjoni għax-xandir bir-radju, kemm jekk 
ikkumbinat fl-istess kaxxa jew le, ma’ apparat ta’ reġistrazzjoni 
jew riproduzzjoni ta’ ħsejjes jew arloġġ 

– Riċevituri għax-xandir bir-radju li jistgħu jaħdmu mingħajr 
sors ta’ enerġija esterna 

8527 12 – – Cassette-players bir-radju qies tal-but 

8527 12 10 – – – B’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 12 90 – – – Oħrajn 10 5 

8527 13 – – Apparat ieħor ikkombinat ma’ apparat li jirreġistra jew li 
jirriproduċi l-ħoss 

8527 13 10 – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 12 7 

– – – Oħrajn 

8527 13 91 – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 13 99 – – – – Oħrajn 10 5 

8527 19 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Riċevituri għax-xandir bir-radju li ma jistgħux jaħdmu 
mingħajr sors estern ta’ enerġija, tat-tip użat fil-vetturi bil- 
mutur 

8527 21 – – Ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew jirriproduċi l- 
ħoss 

– – – Li jistgħu jirċievu u jiddekowdjaw sinjali tas-sistema ta’ 
dejta tar-radju diġitali 

8527 21 20 – – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 14 7 

– – – – Oħrajn 

8527 21 52 – – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 21 59 – – – – – Oħrajn 10 5 

– – – Oħrajn 

8527 21 70 – – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 14 7 

– – – – Oħrajn
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8527 21 92 – – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 21 98 – – – – – Oħrajn 10 5 

8527 29 00 – – Oħrajn 12 7 

– Oħrajn 

8527 91 – – Ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew jirriproduċi l- 
ħoss 

– – – B'lawdspiker wieħed jew aktar fl-istess kaxxa (housing) 

8527 91 11 – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 91 19 – – – – Oħrajn 10 5 

– – – Oħrajn 

8527 91 35 – – – – B’sistema ta’ qari bil-lejżer 12 7 

– – – – Oħrajn 

8527 91 91 – – – – – Ta’ tip bil-kassett b’sistema ta’ qari analoga u diġitali 14 7 

8527 91 99 – – – – – Oħrajn 10 5 

8527 92 – – Li mhumiex ikkumbinati ma’ tagħmir li jirrekordja jew 
jirriproduċi l-ħoss iżda kkumbinati ma’ arloġġ 

8527 92 10 – – – Radjijiet bi żveljarin Eżenti 0 

8527 92 90 – – – Oħrajn 9 5 

8527 99 00 – – Oħrajn 9 5 

8528 Moniters u projjetturi, li ma jinkorporawx apparat ta’ riċezz
joni tat-televiżjoni; apparat ta’ riċezzjoni għat-televiżjoni, 
kemm jekk jinkorpora jew le riċevituri tax-xandir bir-radju 
jew apparat għar-reġistrazzjoni jew riproduzzjoni ta’ ħsejjes 
u vidjo 

– Moniters b’tubu vakwu (cathode ray tube) 

8528 41 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ data ta’ titlu 8471 

Eżenti 0 

8528 49 – – Oħrajn 

8528 49 10 – – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 14 7 

– – – Bil-kulur 

8528 49 35 – – – – Bi proporzjon wisgħa/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5 14 7 

– – – – Oħrajn
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8528 49 91 – – – – – B’parametri ta’ skenjar ta’ mhux aktar minn 625 linja 14 7 

8528 49 99 – – – – – B’parametri ta’ skanjar aktar minn 625 linja 14 7 

– Moniters oħrajn 

8528 51 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ data ta’ titlu 8471 

Eżenti 0 

8528 59 – – Oħrajn 

8528 59 10 – – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 14 7 

8528 59 90 – – – Bil-kulur 14 7 

– Proġekters 

8528 61 00 – – Ta’ tip użat biss jew prinċipalment ma’ sistema awtomatika 
tal-ipproċessar ta’ data ta’ titlu 8471 

Eżenti 0 

8528 69 – – Oħrajn 

8528 69 10 – – – Jaħdmu permezz ta’ display pannella ċatta (pereżempju, 
mezz kristall likwidu), li turi informazzjoni diġitali ġġene
rata minn magna ta’ pproċessar ta’ data awtomatika 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8528 69 91 – – – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 2 0 

8528 69 99 – – – – Bil-kulur 14 7 

– Tagħmir ta' riċezzjoni għat-televiżjoni, sew jekk jinkorpora 
riċevituri għal xandir bir-radju jew tagħmir għal reġistrazz
joni jew riproduzzjoni ta' ħoss jew ta' immaġni 

8528 71 – – Li mhuwiex iddiżinjat sabiex jinkorpora fih display jew 
skrin tal-vidjow 

– – – Tuners tal-vidjow 

8528 71 11 – – – – Immuntar elettroniku biex ikun inkorporat f’magni ta’ 
pproċessar ta’ data awtomatiċi 

Eżenti 0 

8528 71 13 – – – – Apparat b’mezz ibbażat fuq mikroproċessur li fih 
mowdem għall-aċċess għall-Internet, u li jkollu funzjoni 
ta’ bdil interattiv ta’ informazzjoni, li jista’ jirċievi sinjali 
tat-televiżjoni (“set-top boxes b’funzjoni ta’ komunikazz
joni”) 

Eżenti 0 

8528 71 19 – – – – Oħrajn 14 7
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8528 71 90 – – – Oħrajn 14 7 

8528 72 – – Oħrajn, bil-kulur 

8528 72 10 – – – Tagħmir għal projezzjoni ta’ televiżjoni 14 7 

8528 72 20 – – – Apparat li fih reġistratur jew riproduttur ta’ vidjow 14 7 

– – – Oħrajn 

– – – – B’tubu integrali 

– – – – – Bi proporzjon wisa'/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5, 
b’qies djagonali tal-iskrin 

8528 72 31 – – – – – – Mhux aktar minn 42 cm 14 7 

8528 72 33 – – – – – – Aktar minn 42 cm iżda mhux aktar minn 52 cm 14 7 

8528 72 35 – – – – – – Aktar minn 52 cm iżda mhux aktar minn 72 cm 14 7 

8528 72 39 – – – – – – Aktar minn 72 cm 14 7 

– – – – – Oħrajn 

– – – – – – B’parametri ta’ skenjar ta’ mhux aktar minn 625 vers, 
b’qies dijagonali tal-iskrin 

8528 72 51 – – – – – – – Aktar minn 75 cm 14 7 

8528 72 59 – – – – – – – Mhux aktar minn 72 cm 14 7 

8528 72 75 – – – – – B’parametri ta’ skanjar aktar minn 625 linja 14 7 

– – – – Oħrajn 

8528 72 91 – – – – – Bi proporzjon wisa’/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5 14 7 

8528 72 99 – – – – – Oħrajn 14 7 

8528 73 00 – – Oħrajn, iswed u abjad jew monokrom ieħor 2 0 

8529 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-apparat ta’ 
titli 8525 sa 8528 

8529 10 – Aerials u rifletturi tal-aerials ta' kull tip; bċejjeċ tajbin għal 
użu magħhom 

– – Aerials 

8529 10 11 – – – Antenni teleskopiċi u f’forma ta’ frosta għal apparat li 
jinġarr jew għal apparat li jitwaħħal f’vetturi bil-mutur 

5 0 

– – – Aerials ta' barra għar-riċevituri tax-xandir bir-radju jew 
televiżjoni
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8529 10 31 – – – – Għal riċezzjoni permezz ta’ satellita 3,6 0 

8529 10 39 – – – – Oħrajn 3,6 0 

8529 10 65 – – – Antenni ta’ ġewwa għal riċevituri ta’ xandir ta’ radju jew 
televiżjoni, inklużi tipi built-in 

4 0 

8529 10 69 – – – Oħrajn 3,6 0 

8529 10 80 – – Filtri u separaturi 3,6 0 

8529 10 95 – – Oħrajn 3,6 0 

8529 90 – Oħrajn 

8529 90 20 – – Bċejjeċ minn apparat ta’ subintestaturi 8525 60 00, 
8525 80 30, 8528 41 00, 8528 51 00 u 8528 61 00 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Armarji u kaxex 

8529 90 41 – – – – Tal-għuda 2 0 

8529 90 49 – – – – Ta’ materjali oħrajn 3 0 

8529 90 65 – – – Immuntar elettroniku 3 0 

– – – Oħrajn 

8529 90 92 – – – – Għal kameras tat-televiżjoni ta’ subtitli 8525 80 11 u 
8525 80 19 u apparat tat-titli 8527 u 8528 

5 0 

8529 90 97 – – – – Oħrajn 3 0 

8530 Sinjalar tal-elettriku, tagħmir ta’ sigurtà jew kontroll ta’ traffiku 
għal ferroviji, linji tat-tramm, toroq, kanali interni, faċilitajiet 
għal ipparkjar għal kanali interni, installazzjonijiet tal-port jew 
mtajar ħlief dawk ta’ titlu 8608) 

8530 10 00 – Tagħmir għal ferroviji u linji tat-tramm 1,7 0 

8530 80 00 – Tagħmir ieħor 1,7 0 

8530 90 00 – Partijiet 1,7 0 

8531 Apparat tas-sinjalar tal-elettriku ta’ ħoss jew viżwali (pereżem
pju, qniepen, sireni, pannelli indikaturi, allarmi tas-serq jew 
tan-nar), ħlief dawk tat-titlu 8512 jew 8530 

8531 10 – Allarmi tas-serq jew tan-nar u apparat simili 

8531 10 30 – – Ta’ tip użat għal bini 2,2 0
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8531 10 95 – – Oħrajn 2,2 0 

8531 20 – Pannelli indikaturi li fihom mezzi kristall likwidu (LCD) jew 
dajowds li jarmu d-dawl (LED) 

8531 20 20 – – Li fihom dajowds li jarmu d-dawl (LED) Eżenti 0 

– – Li fihom mezzi kristall likwidu (LCD) 

8531 20 40 – – – Li fihom mezzi kristall likwidu (LCD) b’matriċi attiva Eżenti 0 

8531 20 95 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8531 80 – Apparat ieħor 

8531 80 20 – – Mezzi ta’ display pannella ċatta Eżenti 0 

8531 80 95 – – Oħrajn 2,2 0 

8531 90 – Partijiet 

8531 90 20 – – Ta’ apparat ta’ subintestaturi 8531 20 u 8531 80 20 Eżenti 0 

8531 90 85 – – Oħrajn 2,2 0 

8532 Capacitors tal-elettriku, fissi, varjabbli jew li jaġġustaw ruħhom 
(issettjati minn qabel) 

8532 10 00 – Capacitors fissi maħsubin għal użu f’ċirkuwiti 50/60 Hz u 
b’kapaċità ta’ mmaniġġjar ta’ enerġija reattiva ta’ mhux inqas 
minn 0,5 kvar (capacitors ta’ enerġija) 

Eżenti 0 

– Kondensaturi fissi oħrajn 

8532 21 00 – – Tantalju Eżenti 0 

8532 22 00 – – Aluminju elettrolitiku Eżenti 0 

8532 23 00 – – Ċeramika dijelettrika, saff wieħed Eżenti 0 

8532 24 00 – – Dielettriku taċ-ċeramika, ħafna saffi Eżenti 0 

8532 25 00 – – Dielettriku tal-karta jew plastiks Eżenti 0 

8532 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8532 30 00 – Capacitors varjabbli jew li jaġġustaw ruħhom (issettjati minn 
qabel) 

Eżenti 0 

8532 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8533 Resistors tal-elettriku (inklużi reostati u potenzjometri), ħlief 
resistors għat-tisħin 

8533 10 00 – Resistors fissi tal-karbonju, tat-tip komposti jew film Eżenti 0 

– Resistors fissi oħrajn
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8533 21 00 – – Għal kapaċità ta’ mmaniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
20W 

Eżenti 0 

8533 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

– Resistors varjabbli bil-wajer imkebbeb, inklużi reostati u 
potenzjometri 

8533 31 00 – – Għal kapaċità ta’ mmaniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
20W 

Eżenti 0 

8533 39 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8533 40 – Resistors varjabbli oħrajn, inklużi reostati u potenzjometri 

8533 40 10 – – Għal kapaċità ta’ mmaniġġar ta’ enerġija mhux aktar minn 
20W 

Eżenti 0 

8533 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8533 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8534 00 Ċirkuwiti stampati 

– Consisting only of conductor elements and contacts 

8534 00 11 – – Ċirkuwiti b’ħafna saffi Eżenti 0 

8534 00 19 – – Oħrajn Eżenti 0 

8534 00 90 – B’elementi oħrajn passivi Eżenti 0 

8535 Apparat elettriku biex jixgħel (switching) jew jipproteġi ċirku
witi elettriċi, jew biex joħloq konnessjonijiet ma’ jew ġo ċirku
witi elettriċi (pereżempju, swiċċijiet, fjusijiet, apparat li jilqa’ s- 
sajjetti, apparat li jillimita l-vultaġġ, apparat li jrażżan it-tlugħ 
f’daqqa tal-kurrent, plaggs u konnekters oħrajn u kaxxi fejn 
jingħaqdu l-kejbils), għal vultaġġ ogħla minn 1,000 V 

8535 10 00 – Fjusijiet 2,7 0 

– Circuit breakers awtomatiċi 

8535 21 00 – – Għal vultaġġ inqas minn 72,5 kV 2,7 0 

8535 29 00 – – Oħrajn 2,7 0 

8535 30 – Swiċċijiet ta’ iżolazzjoni u swiċċijiet make-and-break 

8535 30 10 – – Għal vultaġġ inqas minn 72,5 kV 2,7 0 

8535 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8535 40 00 – Arresters tas-sajjetti, limitaturi tal-vultaġġ u apparat li jrażżan 
it-tlugħ f’daqqa tal-kurrent 

2,7 0
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8535 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

8536 Tagħmir elettriku għall-isswiċċjar jew protezzjoni taċ-ċirkwiti 
elettriċi, jew biex isiru konnessjonijiet ma’ jew f’ċirkwiti elett
riċi (pereżempju, swiċċijiet, relays, fjusijiet, suppressuri tal- 
elettriku għoli, plaggijiet, sokits, holders tal-lampi u konnetturi 
oħra, kaxex tat-twaħħil), għal vultaġġ li ma jaqbiżx 1 000 V; 
konnetturi għal fibri ottiċi, qatgħat jew kejbils tal-fibri ottiċi 

8536 10 – Fjusijiet 

8536 10 10 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 10 A 2,3 0 

8536 10 50 – – Għal kurrent ogħla minn 10 A iżda mhux ogħla minn 
63 A 

2,3 0 

8536 10 90 – – Għal kurrent ogħla minn 63 A 2,3 0 

8536 20 – Circuit breakers awtomatiċi 

8536 20 10 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 63 A 2,3 0 

8536 20 90 – – Għal kurrent ogħla minn 63 A 2,3 0 

8536 30 – Apparat ieħor għall-protezzjoni ta’ ċirkwiti tal-elettriku 

8536 30 10 – – Għal kurrent mhux ogħla minn 16 A 2,3 0 

8536 30 30 – – Għal kurrent ogħla minn 16 A iżda mhux ogħla minn 125 
A 

2,3 0 

8536 30 90 – – Għal kurrent ogħla minn 125 A 2,3 0 

– Rilejs 

8536 41 – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx is-60 V 

8536 41 10 – – – Għal kurrent mhux ogħla minn 2 A 2,3 0 

8536 41 90 – – – Għal kurrent ogħla minn 2 A 2,3 0 

8536 49 00 – – Oħrajn 2,3 0 

8536 50 – Swiċċijiet oħrajn 

8536 50 03 – – Swiċċijiet AC elettroniċi magħmulin minn ċirkuwiti ta’ dħul 
u ħruġ akkoppjati ottikament (swiċċijiet AC thyristor iżola
ti) 

Eżenti 0 

8536 50 05 – – Swiċċijiet elettroniċi, inklużi swiċċijiet elettroniċi protetti 
mit-temperatura, magħmulin minn trasistor u ċipp loġiku 
(teknoloġija ċipp-fuq-ċipp) 

Eżenti 0 

8536 50 07 – – Swiċċijiet snap-action elettromekkaniċi għal kurrent mhux 
ogħla minn 11 A 

Eżenti 0 

– – Oħrajn 

– – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx is-60 V
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8536 50 11 – – – – Swiċċijiet push-button 2,3 0 

8536 50 15 – – – – Swiċċijiet rotatorji 2,3 0 

8536 50 19 – – – – Oħrajn 2,3 0 

8536 50 80 – – – Oħrajn 2,3 0 

– Ħowlders tal-bozoz, plaggs u sokits 

8536 61 – – Ħolders tal-bozoz 

8536 61 10 – – – Ħowlders tal-bozoz Edison 2,3 0 

8536 61 90 – – – Oħrajn 2,3 0 

8536 69 – – Oħrajn 

8536 69 10 – – – Għal kejbils koassjali Eżenti 0 

8536 69 30 – – – Għal ċirkuwiti stampati Eżenti 0 

8536 69 90 – – – Oħrajn 2,3 0 

8536 70 00 – Konnetturi għal fibri ottiċi, qatgħat jew kejbils tal-fibri ottiċi 3 0 

8536 90 – Apparat ieħor 

8536 90 01 – – Elementi prefabbrikati għal ċirkuwiti elettriċi 2,3 0 

8536 90 10 – – Konnessjonijiet u elementi kuntatt għal wajer u kejbils Eżenti 0 

8536 90 20 – – Sondi (probers) wejfer Eżenti 0 

8536 90 85 – – Oħrajn 2,3 0 

8537 Bords, pannelli, pannelli għall-kontroll (consoles), skrivaniji, 
armarji u bażijiet oħrajn, armati b’biċċtejn apparat jew aktar 
tat-titlu 8535 jew 8536, għal kontroll elettriku jew għad- 
distribuzzjoni tal-elettriku, inklużi dawk li fihom strumenti 
jew apparat ta’ Kapitlu 90, u apparat ta’ kontroll numeriku, 
ħlief apparat ta’ swiċċjar tat-titlu 8517 

8537 10 – Għal vultaġġ mhux ogħla minn 1 000 V 

8537 10 10 – – Pannelli numeriċi għal kontroll b’magni awtomatiċi għal 
ipproċessar ta’ dejta mibnijin fihom (built-in) 

2,1 0 

– – Oħrajn 

8537 10 91 – – – Kontrolluri tal-memorja li jistgħu jkunu pprogrammati 2,1 0 

8537 10 99 – – – Oħrajn 2,1 0 

8537 20 – Għal vultaġġ ogħla minn 1 000 V
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8537 20 91 – – Għal vultaġġ ogħla minn 1 000 V iżda mhux ogħla minn 
72,5 kV 

2,1 0 

8537 20 99 – – Għal vultaġġ ogħla minn 72,5 kV 2,1 0 

8538 Partijiet tajbin għal użu biss jew prinċipalment mal-apparat 
tat-titlu 8535, 8536 jew 8537 

8538 10 00 – Bords, pannelli, pannelli għall-kontroll (consoles), skrivaniji, 
armarji u bażijiet oħrajn għall-oġġetti ta’ intestatura 8537, 
mhux armati bl-apparat tagħhom 

2,2 0 

8538 90 – Oħrajn 

– – Għal sondi (probers) wejfer ta’ subintestatura 8536 90 20 

8538 90 11 – – – Immuntar elettroniku 3,2 0 

8538 90 19 – – – Oħrajn 1,7 0 

– – Oħrajn 

8538 90 91 – – – Immuntar elettroniku 3,2 0 

8538 90 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

8539 Bozoz tal-elettriku ta’ filament jew skarg, inklużi unitajiet ta’ 
bozoz raġġ-issiġillat u lampi ultravjola u infraħomor; bozoz 
b’arka 

8539 10 00 – Lampi sealed beam 2,7 0 

– Bozoz oħrajn ta’ filament, ħlief lampi ultravjola jew infra- 
ħomor 

8539 21 – – Aloġenu tungstenu 

8539 21 30 – – – Ta' tip użat għal motoċikletti jew għal vetturi bil-mutur 
oħrajn 

2,7 0 

– – – Oħrajn, għal vultaġġ 

8539 21 92 – – – – Aktar minn 100 V 2,7 0 

8539 21 98 – – – – Mhux aktar minn 100 V 2,7 0 

8539 22 – – Oħrajn, b’enerġija mhux aktar minn 200 W u għal vultaġġ 
ogħla minn 100 V 

8539 22 10 – – – Bozoz rifletturi 2,7 0 

8539 22 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8539 29 – – Oħrajn 

8539 29 30 – – – Ta' tip użat għal motoċikletti jew għal vetturi bil-mutur 
oħrajn 

2,7 0 

– – – Oħrajn, għal vultaġġ
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8539 29 92 – – – – Aktar minn 100 V 2,7 0 

8539 29 98 – – – – Mhux aktar minn 100 V 2,7 0 

– Bozoz ta’ disċarġ, ħlief lampi ultravjola 

8539 31 – – Fluworexxenti, katodu sħun 

8539 31 10 – – – B’għata b’żewġt itruf 2,7 0 

8539 31 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8539 32 – – Lampi tal-fwar tal-merkurju jew sodju; lampi ta’ alid tal- 
metall 

8539 32 10 – – – Lampi tal-fwar tal-merkurju 2,7 0 

8539 32 50 – – – Lampi tal-fwar tas-sodju 2,7 0 

8539 32 90 – – – Lampi ta’ alid tal-metall 2,7 0 

8539 39 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Lampi ultravjola jew infraħomor; bozoz b’arka 

8539 41 00 – – Bozoz b’arka 2,7 0 

8539 49 – – Oħrajn 

8539 49 10 – – – Lampi ultravjola 2,7 0 

8539 49 30 – – – Lampi infraħomor 2,7 0 

8539 90 – Partijiet 

8539 90 10 – – Bażijiet ta’ bozoz 2,7 0 

8539 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8540 Valvi u tubi termjoniċi, katodu kiesaħ jew fotokatodu (per 
eżempju, valvi u tubi vakwi jew mimlijin fwar jew gass, 
valvi u tubi tal-merkurju li jirrettifikaw l-arka, tubi vakwu 
(cathode ray tubes), tubi tal-kamera tat-televiżjoni) 

– Tubi cathode ray tal-istampa tat-televiżjoni, inklużi tubi 
cathode ray tal-vidjo moniter 

8540 11 – – Bil-kulur 

– – – Bi proporzjon wisa'/għoli ta’ skrin inqas minn 1,5, b’qies 
djagonali tal-iskrin 

8540 11 11 – – – – Mhux aktar minn 42 cm 14 7 

8540 11 13 – – – – Aktar minn 42 cm iżda mhux aktar minn 52 cm 14 7 

8540 11 15 – – – – Aktar minn 52 cm iżda mhux aktar minn 72 cm 14 7
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8540 11 19 – – – – Aktar minn 72 cm 14 7 

– – – Oħrajn, b’qies dijagonali tal-iskrin 

8540 11 91 – – – – Mhux aktar minn 75 cm 14 7 

8540 11 99 – – – – Aktar minn 75 cm 14 7 

8540 12 00 – – Iswed u abjad jew monokrom ieħor 7,5 3 

8540 20 – Tubi tal-kamera tat-televiżjoni; converters u intensifikaturi 
tal-immaġni; tubi oħrajn fotokatodu 

8540 20 10 – – Tubi tal-kamera tat-televiżjoni 2,7 0 

8540 20 80 – – Oħrajn 2,7 0 

8540 40 00 – Tubi display għad-dejta/grafiċi, kulur, bi grad (pitch) ta’ skrin 
b’tikek tal-fosfru (phosphor dot screen) iżgħar minn 0,4 mm 

2,6 0 

8540 50 00 – Tubi ta’ displej għad-data/grafiċi, suwed u bojod jew 
monokrom oħrajn 

2,6 0 

8540 60 00 – Tubi vakwu (cathode ray tubes) oħrajn 2,6 0 

– Tubi mikrowejv (per eżempju, magnetrons, klystrons, tubi 
b’mewġa mobbli, carcinotrons), ħlief tubi bi grilja għall- 
kontroll 

8540 71 00 – – Magnetrons 2,7 0 

8540 72 00 – – Klystrons 2,7 0 

8540 79 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Valvi u tubi oħrajn 

8540 81 00 – – Valvi u tubi ta’ riċevitur jew amplifikatur 2,7 0 

8540 89 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Partijiet 

8540 91 00 – – Ta’ tubi vakwu (cathode ray tubes) 2,7 0 

8540 99 00 – – Oħrajn 2,7 0 

8541 Diodes, transistors u mezzi semikondutturi simili; mezzi semi
kondutturi fotosensittivi, inklużi ċelluli fotovoltajki kemm jekk 
immuntati f’moduli jew magħmulin f’pannelli kif ukoll jekk le; 
diodes jarmu d-dawl; kristalli pjeżotal-elettriku ingastati 

8541 10 00 – Diodes, ħlief diodes fotosensittivi jew li jarmu d-dawl Eżenti 0 

– Transisters, ħlief transisters fotosensittivi
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8541 21 00 – – B’rata ta’ tneħħija (dissipation) inqas minn 1 W Eżenti 0 

8541 29 00 – – Oħrajn Eżenti 0 

8541 30 00 – Thyristors, diacs u triacs, ħlief mezzi fotosensittivi Eżenti 0 

8541 40 – Mezzi fotosensittivi semikondutturi, inklużi ċelluli fotovol
tajċi kemm jekk immuntati f’moduli jew magħmulin f’pan
nelli kif ukoll jekk le; diodes li jarmu d-dawl 

8541 40 10 – – Diodes li jarmu d-dawl, inklużi diodes lejżer Eżenti 0 

8541 40 90 – – Oħrajn Eżenti 0 

8541 50 00 – Mezzi oħrajn semikondutturi Eżenti 0 

8541 60 00 – Kristalli pjeżoelettriċi ingastati Eżenti 0 

8541 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8542 Ċirkuwiti integrati elettroniċi 

– Ċirkuwiti integrati elettroniċi 

8542 31 – – Proċessuri u kontrolluri, kemm jekk ikkombinati b’memorji 
kif ukoll jekk le, konverters, ċirkuwiti loġiċi, amplifikaturi, 
ċirkuwiti ta’ arloġġi u ta’ teħid ta’ ħin, jew ċirkuwiti oħrajn 

8542 31 10 – – – Oġġetti speċifikati fin-nota 8(b)(3) għal dan il-kapitolu Eżenti 0 

8542 31 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8542 32 – – Memorji 

8542 32 10 – – – Oġġetti speċifikati fin-nota 8(b)(3) għal dan il-kapitolu Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Memorji dinamiċi ta’ aċċess bl-addoċċ (random) 
(D-RAMs) 

8542 32 31 – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li ma taqbiżx 512 Mbits Eżenti 0 

8542 32 39 – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li taqbeż il-512-il Mbit Eżenti 0 

8542 32 45 – – – – Static random-access memories (S-RAMs), inklużi cache 
random-access memories (cache-RAMs) 

Eżenti 0 

8542 32 55 – – – – Memorji UV li jitħassru, jistgħu jkunu pprogrammati, 
jinqraw biss (EPROMs) 

Eżenti 0 

– – – – Memorji li jitħassru bl-elettriku, jkunu pprogrammati, 
jinqraw biss (EPROMs), inklużi Flash EPROMs 

– – – – – FLASH EPROMs

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1535



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8542 32 61 – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li ma taqbiżx 512 Mbits Eżenti 0 

8542 32 69 – – – – – B’kapaċità ta’ ħażna li taqbeż il-512-il Mbit Eżenti 0 

8542 32 75 – – – – – Oħrajn Eżenti 0 

8542 32 90 – – – – Memorji oħrajn Eżenti 0 

8542 33 00 – – Amplifikaturi Eżenti 0 

8542 39 – – Oħrajn 

8542 39 10 – – – Oġġetti speċifikati fin-nota 8(b)(3) għal dan il-kapitolu Eżenti 0 

8542 39 90 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8542 90 00 – Partijiet Eżenti 0 

8543 Magni u apparat elettriċi, b’funzjonijiet individwali, mhux 
speċifikati jew inklużi band’ oħra f’dan il-kapitlu 

8543 10 00 – Aċċelleraturi tal-partiċelli 4 0 

8543 20 00 – Apparat li jiġġenera s-sinjali 3,7 0 

8543 30 00 – Magni u apparat għal elettroplejtjar, elettrolisi jew elettrofo
resija 

3,7 0 

8543 70 – Magni u apparat ieħor 

8543 70 10 – – Magni tal-elettriku b’funzjonijiet ta’ traduzzjoni jew dizz
junarju 

Eżenti 0 

8543 70 30 – – Amplifikaturi tal-antenni 3,7 0 

– – Sodod għat-tixmix, lampi għat-tixmix u tagħmir simili 
għat-tixmix 

– – – Għal tubi fluworexxenti li jużaw raġġi A ultravjola 

8543 70 51 – – – – B’tul massimu ta’ tubu ta’ 100 ċm 3,7 0 

8543 70 55 – – – – Oħrajn 3,7 0 

8543 70 59 – – – Oħrajn 3,7 0 

8543 70 60 – – Enerġizzaturi ta’ stekkat elettriċi 3,7 0 

8543 70 90 – – Oħrajn 3,7 0 

8543 90 00 – Partijiet 3,7 0 

8544 Wajer iżolat (inkluż żmaltat jew anodizzat), kejbil (inkluż 
kejbil koassjali) u kondutturi elettriċi iżolati oħrajn, 
mgħammrin b’konnekters jew le; kejbils ta’ fibra ottika, magħ
mulin minn fibri miksijin individwalment, immuntati b’kon
dutturi elettriċi jew mgħammrin b’konnekters jew le 

– Wajer tat-tkebbib
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8544 11 – – Tar-ramm 

8544 11 10 – – – Ivverniċjat jew żmaltat 3,7 0 

8544 11 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

8544 19 – – Oħrajn 

8544 19 10 – – – Ivverniċjat jew żmaltat 3,7 0 

8544 19 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

8544 20 00 – Kejbil koassjali u kondutturi koassjali elettriċi oħrajn 3,7 0 

8544 30 00 – Settijiet tal-wajers tal-ignixin u settijiet tal-wajers oħrajn ta’ 
tip użat fil-vetturi, l-ajruplani u l-bastimenti 

3,7 0 

– Kondutturi elettriċi oħra, għal vultaġġ li ma jaqbiżx 
l-1 000 V 

8544 42 – – Mgħammrin b’konnekters 

8544 42 10 – – – Ta’ tip użat għal telekomunikazzjonijiet Eżenti 0 

8544 42 90 – – – Oħrajn 3,3 0 

8544 49 – – Oħrajn 

8544 49 20 – – – Ta’ tip użati għal telekomunikazzjonijiet, għal vultaġġ 
mhux ogħla minn 80 V 

Eżenti 0 

– – – Oħrajn 

8544 49 91 – – – – Wajer u kejbils, b’wajers kondutturi individwali ta’ dija
metru ikbar minn 0,51 mm 

3,7 0 

– – – – Oħrajn 

8544 49 93 – – – – – Għal vultaġġ li ma jaqbiżx it-80 V 3,7 0 

8544 49 95 – – – – – Għal vultaġġ ogħla minn 80 V iżda mhux ogħla minn 
1 000 V 

3,7 0 

8544 49 99 – – – – – Għal vultaġġ ta’ 1 000 V 3,7 0 

8544 60 – Kondutturi elettriċi oħrajn, għal vultaġġ ogħla minn 
1 000 V 

8544 60 10 – – B’kondutturi tar-ram 3,7 0 

8544 60 90 – – B’kondutturi oħrajn 3,7 0 

8544 70 00 – Kejbils ta’ fibra ottika Eżenti 0
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8545 Elettrodi tal-karbonju, xkupilji tal-karbonju, lampi tal- 
karbonju, batteriji tal-karbonju u oġġetti oħra tal-grafita jew 
ta’ karbonju ieħor, b’metall jew mingħajr metall, ta’ tip użat 
għal għanijiet elettriċi 

– Elettrodi 

8545 11 00 – – Ta’ tip użat għall-ifran 2,7 0 

8545 19 – – Oħrajn 

8545 19 10 – – – Elettrodi għal istallazzjonijiet ta’ elettrolisi 2,7 0 

8545 19 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

8545 20 00 – Xkupilji 2,7 0 

8545 90 – Oħrajn 

8545 90 10 – – Resistors għat-tisħin 1,7 0 

8545 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8546 Iżolaturi elettriċi ta' kull materjal 

8546 10 00 – Tal-ħġieġ 3,7 0 

8546 20 – Taċ-ċeramika 

8546 20 10 – Mingħajr partijiet ta’ metall 4,7 0 

– – Bi bċejjeċ ta’ metall 

8546 20 91 – – – Għal trasmissjonijiet ta’ enerġija jew linji ta’ ġibda mill- 
għoli (overhead) 

4,7 0 

8546 20 99 – – – Oħrajn 4,7 0 

8546 90 – Oħrajn 

8546 90 10 – – Tal-plastik 3,7 0 

8546 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

8547 Tagħmir li jiżola għal magni, għodod jew tagħmir elettriku, li 
huwa tagħmir kompletament ta’ materjal iżolatur ħlief'xi 
komponenti minuri ta’ metall (pereżempju, sokits bil-kamin) 
imdaħħlin waqt id-dħul fil-forma sempliċiment għal għanijiet 
ta’ mmuntar, ħlief iżolaturi tat-titlu 8546; tubi u ġonot ta’ 
kondjuwit tal-elettriku għalihom, ta’ metall ta’ valur baxx 
miksi b’materjal iżolatur 

8547 10 – Tagħmir iżolatur ta’ ċeramika 

8547 10 10 – – Li fih 80 % jew aktar tal-piż ossidi metalliċi 4,7 0
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8547 10 90 – – Oħrajn 4,7 0 

8547 20 00 – Tagħmir iżolatur ta’ plastiks 3,7 0 

8547 90 00 – Oħrajn 3,7 0 

8548 Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumula
turi elettriċi; ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji u 
akkumulaturi tal-elettriku li jkunu spiċċaw; partijiet ta’ elett
riku ta’ magni jew apparat, mhux speċifikati jew inklużi band’ 
oħra f’dan il-kapitlu 

8548 10 – Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumu
laturi elettriċi; ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji 
maħruqin u akkumulaturi tal-elettriku maħruqin 

8548 10 10 – – Ċelluli primarji maħruqin, batteriji primarji maħruqin 4,7 0 

– – Akkumulaturi tal-elettriku maħruqin 

8548 10 21 – – – Akkumulaturi ta’ aċtu taċ-ċomb 2,6 0 

8548 10 29 – – – Oħrajn 2,6 0 

– – Skart u fdal ta' ċelluli primarji, batteriji primarji u akkumu
laturi elettriċi; 

8548 10 91 – – – Li fihom iċ-ċomb Eżenti 0 

8548 10 99 – – – Oħrajn Eżenti 0 

8548 90 – Oħrajn 

8548 90 20 – – Memorji f’forom multikumbinazzjonali bħal D-RAMs u 
moduli stack 

Eżenti 0 

8548 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

XVII TAQSIMA XVII - VETTURI, BIĊĊIET TAL-AJRU, BASTIMENTI 
U TAGĦMIR TAT-TRASPORT ASSOĊJAT 

86 KAPITLU 86 - LOKOMOTTIVI, MAGNI U VAGUNI (ROL
LING-STOCK) U PARTIJIET TAGĦHOM TA’ FERROVIJI JEW 
TA’ TRAMM; TAGĦMIR U ARMAR U PARTIJIET TAGĦHOM 
GĦAL-LINJI TA’ FERROVIJI JEW TA’ TRAMM; TAGĦMIR TA’ 
SINJALAR TAT-TRAFFIKU MEKKANIKU (INKLUŻ ELETT
ROMEKKANIKU) TA’ KULL TIP 

8601 Lokomottivi ta’ ferroviji b’enerġija minn sors estern ta’ elett
riku jew minn akkumulaturi elettriċi 

8601 10 00 – B’enerġija minn sors estern ta’ elettriku 1,7 0 

8601 20 00 – B'enerġija minn akkumulaturi elettriċi 1,7 0 

8602 Lokomottivi oħrajn ta’ ferroviji; trakkijiet imqabbdin ma’ (ten
ders) lokomottivi 

8602 10 00 – Lokomottivi dijżil-elettriċi 1,7 0
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8602 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

8603 Kowċijiet, vannijiet u trakkijiet li jitħarrku minnhom infushom 
(self-propelled) ta’ ferroviji jew linji tat-tramm, ħlief dawk tat- 
titlu 8604 

8603 10 00 – B’enerġija minn sors estern ta’ elettriku 1,7 0 

8603 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

8604 00 00 Vetturi ta’ manutenzjoni jew servizz li jużaw linji tal-ferrovija 
jew il-linji tat-tramm, li jitħarrku minnhom infushom (self- 
propelled) jew le (per eżempju, ħwienet tax-xogħol, krejnijiet, 
għodod li jinvellaw is-sodod taż-żrar (ballast tampers), kisi tal- 
linji (trackliners), kowċijiet għall-ittestjar u vetturi għall-ispezz
jonar tal-linji) 

1,7 0 

8605 00 00 Kowċijiet tal-passiġġieri tal-ferrovija jew tal-linja tat-tramm, 
ma jitħarrkux minnhom infushom (not self-propelled) vanni
jiet għall-valiġġi, kowċijiet tal-uffiċċju tal-posta u kowċijiet 
oħrajn b’għanijiet apposta tal-ferrovija jew tal-linja tat-tramm, 
ma jitħarrkux minnhom infushom (mhux self-propelled) (ħlief 
dawk tat-titlu 8604) 

1,7 0 

8606 Vannijiet u vaguni tal-merkanzija tal-ferrovija jew tal-linja tat- 
tramm, ma jitħarrkux minnhom infushom (not self-propelled) 

8606 10 00 – Tankijiet-vaguni u bħalhom 1,7 0 

8606 30 00 – Vannijiet u vaguni li jinħattu waħedhom, ħlief dawk ta’ 
subtitlu 8606 10 

1,7 0 

– Oħrajn 

8606 91 – – Mgħottijin u magħluqin 

8606 91 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

1,7 0 

8606 91 80 – – – Oħrajn 1,7 0 

8606 92 00 – – Miftuħin, bi ġnub ma jitneħħewx ta’ għoli aktar minn 
60 ċm 

1,7 0 

8606 99 00 – – Oħrajn 1,7 0 

8607 Partijiet ta’ lokomottivi jew magni u vaguni (rolling-stock) ta’ 
ferroviji jew linji tat-tramm 

– Bogies u bissel-bogies, fusijiet u roti, u partijiet tagħhom 

8607 11 00 – – Bogies u bissel-bogies għas-sewqan 1,7 0 

8607 12 00 – – Bogies u bissel-bogies oħrajn 1,7 0 

8607 19 – – Oħrajn, inklużi partijiet 

– – – Fusien, immuntati jew le; roti u partijiet tagħhom 

8607 19 01 – – – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 2,7 0 

8607 19 11 – – – – Ta’ azzar imsaħħan f’forma magħluqa (closed-die) 2,7 0

MT L 161/1540 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

8607 19 18 – – – – Oħrajn 2,7 0 

– – – Partijiet ta’ bogies u bissel-bogies u bħalhom 

8607 19 91 – – – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8607 19 99 – – – – Oħrajn 1,7 0 

– Brejkijiet u partijiet tagħhom 

8607 21 – – Brejkijiet tal-arja u partijiet tagħhom: 

8607 21 10 – – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8607 21 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8607 29 – – Oħrajn 

8607 29 10 – – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8607 29 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8607 30 – Ganċijiet u mezzi oħrajn ta’ gganċjar, molol mewwieta, u 
partijiet tagħhom 

8607 30 01 – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8607 30 99 – – Oħrajn 1,7 0 

– Oħrajn 

8607 91 – – Ta’ lokomottivi 

8607 91 10 – – – Toqob għal fus u partijiet tagħhom 3,7 0 

– – – Oħrajn 

8607 91 91 – – – – Ta' ħadid fondut jew azzar fondut 1,7 0 

8607 91 99 – – – – Oħrajn 1,7 0 

8607 99 – – Oħrajn 

8607 99 10 – – – Toqob għal fus u partijiet tagħhom 3,7 0 

8607 99 30 – – – Bodis u partijiet tagħhom 1,7 0 

8607 99 50 – – – Xażis u partijiet tagħhom 1,7 0 

8607 99 90 – – – Oħrajn 1,7 0 

8608 00 Tagħmir u armar għal-linja tal-ferrovija u l-linja tat-tramm; 
tagħmir mekkaniku (inkluż elettromekkaniku) ta’ sinjalar, 
sigurtà jew kontroll ta’ traffiku għal ferroviji, linji tat-tramm, 
toroq, kanali interni, faċilitajiet ta’ pparkjar, installazzjonijiet 
tal-port jew imtajar; partijiet ta' dawn t'hawn fuq
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8608 00 10 – Tagħmir għal ferroviji jew linji tat-tramm 1,7 0 

8608 00 30 – Tagħmir ieħor 1,7 0 

8608 00 90 – Partijiet 1,7 0 

8609 00 Kontejners (inklużi kontejners għat-trasport ta’ fluwidi) 
maħdumin apposta u mgħammrin għal ġarr b’mod ta’ trasport 
wieħed jew aktar 

8609 00 10 – Kontejners b’kisja ta’ ċomb kontra r-radjazzjoni, għat-tras
port ta’ materjali radjuattivi (Euratom) 

B'xejn 0 

8609 00 90 – Oħrajn B'xejn 0 

87 KAPITOLU 87 - VETTURI ĦLIEF MAGNI U VAGUNI (ROL
LING- STOCK) TA’ FERROVIJI JEW LINJI TAT-TRAMM; U 
PARTIJIET U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

8701 Trakters (ħlief trakters tat-titlu 8709) 

8701 10 00 – Trakters ikkontrollati minn xi ħadd bil-mixi (pedestrian- 
controlled) 

3 0 

8701 20 Trakters għat-triq għal semi-trejlers 

8701 20 10 – – Ġodda 16 0 

8701 20 90 – – Użati 16 0 

8701 30 – Trakters għat-tqegħid tal-linji 

8701 30 10 – – Li jnaddfu s-silġ (snowgroomers) B'xejn 0 

8701 30 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

8701 90 – Oħrajn 

– – Trakters agrikoli (ħlief trakters ikkontrollati minn xi ħadd 
bil-mixi) u trakters għal xogħol fil-foresti, fuq ir-roti 

– – – Ġodda, b’saħħa ta’ magna 

8701 90 11 – – – – Mhux aktar minn 18 kW B'xejn 0 

8701 90 20 – – – – Aktar minn 18 kW iżda mhux aktar minn 37 kW B'xejn 0 

8701 90 25 – – – – Aktar minn 37 kW iżda mhux aktar minn 59 kW B'xejn 0 

8701 90 31 – – – – Aktar minn 59 kW iżda mhux aktar minn 75 kW B'xejn 0 

8701 90 35 – – – – Aktar minn 75 kW iżda mhux aktar minn 90 kW B'xejn 0 

8701 90 39 – – – – Aktar minn 90 kW B'xejn 0 

8701 90 50 – – – Użati B'xejn 0
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8701 90 90 – – Oħrajn 7 0 

8702 Vetturi b’mutur għat-trasport għal għaxar persuni jew aktar, 
inkluż ix-xufier 

8702 10 – B’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombustjoni 
interna (dijżil jew semi-dijżil) 

– – B’ċilindrata akbar minn 2 500 cm 3 

8702 10 11 – – – Ġodda 16 7 

8702 10 19 – – – Użati 16 7 

– – B’ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 

8702 10 91 – – – Ġodda 10 7 

8702 10 99 – – – Użati 10 7 

8702 90 – Oħrajn 

– – B’magna li titbqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni 
interna 

– – – B’ċilindrata akbar minn 2 800 cm 3 

8702 90 11 – – – Ġodda 16 7 

8702 90 19 – – – Użati 16 7 

– – B’ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 

8702 90 31 – – – Ġodda 10 7 

8702 90 39 – – – – Użati 10 7 

8702 90 90 – – B’magni oħrajn 10 7 

8703 Karozzi bil-mutur u vetturi oħrajn bil-mutur prinċipalment 
maħsubin għat-trasport ta’ persuni (ħlief dawk tat-titlu 8702), 
inklużi station wagons u karozzi tat-tlielaq 

8703 10 – Vetturi maħsubin apposta għal ivvjaġġar fuq is-silġ; karozzi 
tal-golf u vetturi simili 

8703 10 11 – – Vetturi maħsubin apposta għall-ivvjaġġar fuq is-silġ, 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil), jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna 

5 0 

8703 10 18 – – Oħrajn 10 7 

– Vetturi oħrajn, b’magna li titqabbad bi xrara, b’pistuni 
b’kombustjoni interna bil-moviment alternat 

8703 21 – – B’ċilindrata mhux akbar minn 1 000 cm 3
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8703 21 10 – – – Ġodda 10 7 

8703 21 90 – – – Użati 10 7 

8703 22 – – B’ċilindrata akbar minn 1 000 cm 3 iżda mhux akbar minn 
1 500 cm 3 

8703 22 10 – – – Ġodda 10 7 

8703 22 90 – – – Użati 10 7 

8703 23 – – B’ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 iżda mhux akbar minn 
3 000 cm 3 

– – – Ġodda 

8703 23 11 – – – – Karavani bil-mutur 10 7 

8703 23 19 – – – – Oħrajn 10 7 

8703 23 90 – – – Użati 10 7 

8703 24 – – B’ċilindrata akbar minn 3 000 cm 3 

8703 24 10 – – – Ġodda 10 7 

8703 24 90 – – – Użati 10 7 

– Vetturi oħrajn, b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) 

8703 31 – – B’ċilindrata mhux akbar minn 1 500 cm 3 

8703 31 10 – – – Ġodda 10 7 

8703 31 90 – – – Użati 10 7 

8703 32 – – B’ċilindrata akbar minn 1 500 cm 3 iżda mhux akbar minn 
2 500 cm 3 

– – – Ġodda 

8703 32 11 – – – – Karavani bil-mutur 10 7 

8703 32 19 – – – – Oħrajn 10 7 

8703 32 90 – – – Użati 10 7 

8703 33 – – B’ċilindrata akbar minn 2 500 cm 3 

– – – Ġodda 

8703 33 11 – – – – Karavani bil-mutur 10 7 

8703 33 19 – – – – Oħrajn 10 7 

8703 33 90 – – – Użati 10 7
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8703 90 – Oħrajn 

8703 90 10 – – B’muturi elettriċi 10 7 

8703 90 90 – – Oħrajn 10 7 

8704 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ oġġetti 

8704 10 – Vetturi li jferrgħu l-materjal ta’ ġo fihom (dumpers) biex 
jintużaw ’l hinn mit-triq prinċipali (ġo l-imħarbat) 

8704 10 10 – – B’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semidijżil), jew b’magna li titqabbad 
bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna 

B'xejn 0 

8704 10 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

– Oħrajn, b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni 
b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) 

8704 21 – – B’piż gross tal-vettura mhux aktar minn 5 tunnellati metriċi 

8704 21 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

3,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’magni b’ċilindrata aktar minn 2 500cm 3 

8704 21 31 – – – – – Ġodda 22 7 

8704 21 39 – – – – – Użati 22 7 

– – – – B’magni b’ċilindrata mhux aktar minn 2 500 cm 3 

8704 21 91 – – – – – Ġodda 10 7 

8704 21 99 – – – – – Użati 10 5 

8704 22 – – B’piż gross tal-vettura aktar minn 5 tunnellati metriċi iżda 
mhux aktar minn 20 tunnellata metrika 

8704 22 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

3,5 0 

– – – Oħrajn 

8704 22 91 – – – – Ġodda 22 7 

8704 22 99 – – – – Użati 22 7 

8704 23 – – B’piż gross tal-vettura aktar minn 20 tunnellata metrika 

8704 23 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

3,5 0 

– – – Oħrajn
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8704 23 91 – – – – Ġodda 22 7 

8704 23 99 – – – – Użati 22 7 

– Oħrajn, b’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombus
tjoni interna 

8704 31 – – B’piż gross tal-vettura mhux aktar minn 5 tunnellati metriċi 

8704 31 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

3,5 0 

– – – Oħrajn 

– – – – B’magni b’ċilindrata aktar minn 2 800 cm 3 

8704 31 31 – – – – – Ġodda 22 7 

8704 31 39 – – – – – Użati 22 7 

– – – – B’magni b’ċilindrata mhux aktar minn 2 800 cm 3 

8704 31 91 – – – – – Ġodda 10 7 

8704 31 99 – – – – – Użati 10 7 

8704 32 – – B’piż gross tal-vettura aktar minn 5 tunnellati metriċi 

8704 32 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

3,5 0 

– – – Oħrajn 

8704 32 91 – – – – Ġodda 22 7 

8704 32 99 – – – – Użati 22 7 

8704 90 00 – Oħrajn 10 7 

8705 Vetturi bil-mutur b’għanijiet speċjali, ħlief dawk prinċipalment 
maħsubin għat-trasport ta’ persuni u oġġetti (per eżempju, 
trakkijiet għall-ħsarat, trakkijiet krejn, vetturi għat-tifi tan- 
nar, trakkijiet tal-miksers tal-konkos, trakkijiet għall-knis tat- 
toroq, trakkijiet biex ibexxu, ħwienet tax-xogħol mobbli, 
unitajiet radjoloġiċi mobbli) 

8705 10 00 – Trakkijiet krejn 3,7 0 

8705 20 00 – Deriks mobbli għat-tħaffir 3,7 0 

8705 30 00 – Vetturi għat-tifi tan-nar 3,7 0 

8705 40 00 – Trakkijiet tal-miksers tal-konkos 3,7 0
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8705 90 – Oħrajn 

8705 90 10 – – Trakkijiet għall-ħsarat 3,7 0 

8705 90 30 – – Vetturi li jippumpjaw il-konkos 3,7 0 

8705 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

8706 00 Xażis armati bil-magni, għall-vetturi ta’ titli 8701 sa 8705 

– Xażis għal trakters tat-titlu 8701; xażi għal vetturi b’mutur 
tat-titlu 8702, 8703 jew 8704, b’magna li titqabbad b’kom
pressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semidij 
żil) ta’ ċilindrata akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata akbar minn 2 800 cm 3 

8706 00 11 – – Għal vetturi tat-titlu 8702 jew 8704 19 7 

8706 00 19 – – Oħrajn 6 0 

– Oħrajn 

8706 00 91 – – Għal vetturi tat-titlu 8703 4,5 0 

8706 00 99 – – Oħrajn 10 7 

8707 Bodis (inklużi kabini), għall-vetturi b’mutur ta’ titli 8701 sa 
8705 

8707 10 – Għal vetturi tat-titlu 8703 

8707 10 10 – – Għal għanijiet ta’ mmuntar industrijali 4,5 0 

8707 10 90 – – Oħrajn 4,5 0 

8707 90 – Oħrajn 

8707 90 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad 
b’kompressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew 
semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew 
b’magna li titqabbad bi xrar b’pistuni b’kombustjoni interna 
ta’ ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 : Vetturi b’mutur 
b’għanijiet speċjali tat-titlu 8705 

4,5 0 

8707 90 90 – – Oħrajn 4,5 0 

8708 Partijiet u aċċessorji tal-vetturi b’mutur ta’ titli 8701 sa 8705 

8708 10 – Bampers u partijiet tagħhom
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8708 10 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi tat-titlu 8703; 
Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

8708 10 90 – – Oħrajn 4,5 0 

– Partijiet u aċċessorji oħrajn ta’ bodis (inklużi kabini) 

8708 21 – – Ċinturini tas-sigurezza 

8708 21 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi tat-titlu 8703; 
Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

8708 21 90 – – – Oħrajn 4,5 0 

8708 29 – – Oħrajn 

8708 29 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

8708 29 90 – – – Oħrajn 4,5 0 

8708 30 – Brejkijiet u servobrejkijiet; partijiet minnhom 

8708 30 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – Oħrajn 

8708 30 91 – – – Għal brejkijiet diska 4,5 0
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8708 30 99 – – – Oħrajn 4,5 0 

8708 40 – Kaxxi tal-ingranaġġ u partijiet minnhom 

8708 40 20 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – Oħrajn 

8708 40 50 – – – Kaxxi tal-ingranaġġ 4,5 0 

– – – Partijiet 

8708 40 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 40 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 50 – Fusijiet li jdawwru l-magna (drive axles) b’differenzjali, kemm 
jekk huma pprovduti b’komponenti ta’ trasmissjoni oħra, u 
b’fusijiet li ma jdawwrux il-magna (non-driving axles), u 
kemm jekk mhumiex; partijiet minnhom 

8708 50 20 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi tat-titlu 8703; 
Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – Oħrajn 

8708 50 35 – – – Fusijiet li jdawwru l-magna (drive axles) b’differenzjali, 
kemm jekk huma pprovduti b’komponenti ta’ trasmissjoni 
oħra, u b’fusijiet li ma jdawwrux il-magna (non-driving 
axles), u kemm jekk mhumiex; 

4,5 0 

– – – Partijiet 

8708 50 55 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

– – – – Oħrajn 

8708 50 91 – – – – – Għal fusijiet li ma jdawrux il-magna (non-driving axles) 4,5 0 

8708 50 99 – – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 70 – Roti tat-triq u bċejjeċ u aċċessorji tagħhom
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8708 70 10 – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara 
b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar 
minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – Oħrajn 

8708 70 50 – – – Roti ta’ aluminju; partijiet u aċċessorji ta’ roti, ta’ aluminju 4,5 0 

8708 70 91 – – – Ċentri ta’ roti f’forma ta’ stilla, iffurmati biċċa waħda, ta’ 
ħadid jew azzar 

3 0 

8708 70 99 – – – Oħrajn 4,5 0 

8708 80 – Sistemi tas-sospensjoni u partijiet minnhom (inklużi shock- 
absorbers) 

8708 80 20 – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi tat-titlu 8703; 
Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilin
drata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – Oħrajn 

8708 80 35 – – – Shock-absorbers tas-sospensjoni 4,5 0 

8708 80 55 – – – Vireg kontra l-irrolljar; Torsion bars oħrajn 3,5 0 

– – – Oħrajn 

8708 80 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 80 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

– Partijiet oħrajn u aċċessorji 

8708 91 – – Radjaturi u partijiet tagħhom 

8708 91 20 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0
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– – – Oħrajn 

8708 91 35 – – – – Radjaturi 4,5 0 

– – – – Partijiet 

8708 91 91 – – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 91 99 – – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 92 – – Sajlensers u pajpijiet tal-egżost; partijiet minnhom 

8708 92 20 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – – Oħrajn 

8708 92 35 – – – – Sajlensers (mufflers) u pajpijiet tal-egżost; 4,5 0 

– – – Partijiet 

8708 92 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 92 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 93 – – Klaċċijiet u partijiet tagħhom 

8708 93 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

8708 93 90 – – – Oħrajn 4,5 0 

8708 94 – – Sterings, kolonni tal-istering u kaxex tal-istering; partijiet 
minnhom 

8708 94 20 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Vetturi tat-titlu 8703; 
Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li titqabbad b’kompressjoni 
b’pistuni b’kombustjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li 
titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ 
ċilindrata mhux akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 
8705 

3 0 

– – – Oħrajn
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8708 94 35 – – – – Sterings, kolonni tal-istering u kaxex tal-istering; 4,5 0 

– – – – Partijiet 

8708 94 91 – – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 94 99 – – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 95 – – Boroż tal-arja għas-sigurtà bis-sistema li jintefħu (airbags); 
partijiet minnhom 

8708 95 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian-controlled) ta’ subtitlu 
8701 10; Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 
b’magna li titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombus
tjoni interna (dijżil jew semi-dijżil) ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi 
xrara b’pistuni b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux 
akbar minn 2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – – Oħrajn 

8708 95 91 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 95 99 – – – – Oħrajn 3,5 0 

8708 99 – – Oħrajn 

8708 99 10 – – – Għal immuntar industrijali ta’: Trakters ikkontrollati minn 
xi ħadd bil-mixi (pedestrian) ta’ subintestatura 8701 10; 
Vetturi tat-titlu 8703; Vetturi tat-titlu 8704 b’magna li 
titqabbad b’kompressjoni b’pistuni b’kombustjoni interna 
(diżil jew semi-diżil) ta’ ċilindrata mhux akbar minn 
2 500 cm 3 jew b’magna li titqabbad bi xrara b’pistuni 
b’kombustjoni interna ta’ ċilindrata mhux akbar minn 
2 800 cm 3 ; Vetturi tat-titlu 8705 

3 0 

– – – Oħrajn 

8708 99 93 – – – – Ta’ azzar fondut f’forma magħluqa (closed-die) 4,5 0 

8708 99 97 – – – – Oħrajn 3,5 0 

8709 Trakkijiet tax-xogħol, li jimxu minnhom infushom (self- 
propelled), mhux armati b’tagħmir ta’ rfigħ jew maniġġar, 
tat-tip użat f’fabbriki, mħażen, madwar baċiri jew ajruporti 
għal trasport fil-qosor ta’ oġġetti; trakters tat-tip użat fuq 
pjattaformi ta’ stazzjonijiet tal-ferrovija: partijiet ta’ dawn il- 
vetturi t’hawn fuq 

– Vetturi
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8709 11 – – Tal-elettriku 

8709 11 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

2 0 

8709 11 90 – – – Oħrajn 4 0 

8709 19 – – Oħrajn 

8709 19 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

2 0 

8709 19 90 – – – Oħrajn 4 0 

8709 90 00 – Partijiet 3,5 0 

8710 00 00 Tankijiet u vetturi oħrajn korazzati tal-ġlied, immotorizzati, 
mgħammrin b’armi jew le, u partijiet ta’ dawn il-vetturi 

1,7 0 

8711 Muturi (inklużi roti mutur (mopeds)) u roti mgħammrin 
b’mutur awżiljarju, bis- side-cars jew le; side-cars 

8711 10 00 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata mhux akbar minn 50 cm 3 

8 3 

8711 20 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 50 cm 3 iżda mhux akbar 
minn 250 cm 3 

8711 20 10 – – Skuters 8 5 

– – Oħrajn, b’ċilindrata 

8711 20 91 – – – Akbar minn 50 ċm 3 iżda mhux akbar minn 80 ċm 3 8 5 

8711 20 93 – – – Akbar minn 80 ċm 3 iżda mhux akbar minn 125 ċm 3 8 5 

8711 20 98 – – – Akbar minn 125 cm 3 iżda mhux akbar minn 250 cm 3 8 3 

8711 30 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 250 ċm 3 iżda mhux akbar 
minn 500 ċm 3 

8711 30 10 – – B’ċilindrata akbar minn 250 ċm 3 iżda mhux akbar minn 
380 ċm 3 

6 0 

8711 30 90 – – B’ċilindrata akbar minn 380 ċm 3 iżda mhux akbar minn 
500 ċm 3 

6 0 

8711 40 00 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 500 cm 3 iżda mhux akbar 
minn 800 cm 3 

6 0 

8711 50 00 – B’magna b’pistuni b’kombustjoni interna bil-moviment 
alternat b’ċilindrata akbar minn 800 cm 3 

6 0
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8711 90 00 – Oħrajn 6 0 

8712 00 Bajsikils u roti oħrajn (inklużi triċikletti għat-tqassim), mhux 
immotorizzati 

8712 00 10 – Mingħajr bolberings 15 7 

– Oħrajn 

8712 00 30 – – Bajsikils 14 7 

8712 00 80 – – Oħrajn 15 7 

8713 Vetturi għall-ġarr ta’ persuni b’diżabbiltà, immotorizzati jew le 
jew immexxijin b’mod ieħor mekkaniku 

8713 10 00 – Mhux immexxijin b’mod mekkaniku B'xejn 0 

8713 90 00 – Oħrajn B'xejn 0 

8714 Partijiet u aċċessorji ta’ vetturi ta’ titli 8711 sa 8713 

– Ta’ muturi (inklużi roti mutur (mopeds)) 

8714 11 00 – – Mgħaqad (saddles) 3,7 0 

8714 19 00 – – Oħrajn 3,7 0 

8714 20 00 – Għal vetturi għall-ġarr ta’ persuni b’diżabbiltà B'xejn 0 

– Oħrajn 

8714 91 – – Oqfsa u frieket, u bċejjeċ tagħhom 

8714 91 10 – – – Oqfsa 4,7 0 

8714 91 30 – – – Frieket ta’ quddiem 4,7 0 

8714 91 90 – – – Partijiet 4,7 0 

8714 92 – – Ċrieki (rims) u mgħażel tar-roti 

8714 92 10 – – – Ċrieki (rims) 4,7 0 

8714 92 90 – – – Mgħażel 4,7 0 

8714 93 – – Btieten, ħlief btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ btieten, 
u roti bis-snien freewheel 

8714 93 10 – – – Btieten mingħajr free-wheel jew mezz ta’ brejkjar 4,7 0 

8714 93 90 – – – Roti bis-snien free-wheel 4,7 0 

8714 94 – – Brejkijiet, inklużi btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ 
btieten, u partijiet tagħhom
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8714 94 10 – – – Btieten coaster-braking u brejkijiet ta’ btieten 4,7 0 

8714 94 30 – – – Brejkijiet oħrajn 4,7 0 

8714 94 90 – – – Partijiet 4,7 0 

8714 95 00 – – Mgħaqad (saddles) 4,7 0 

8714 96 – – Pedali u mekkaniżmu tagħhom, u bċejjeċ tagħhom 

8714 96 10 – – – Pedali 4,7 0 

8714 96 30 – – – Mekkaniżmu tal-pedali 4,7 0 

8714 96 90 – – – Partijiet 4,7 0 

8714 99 – – Oħrajn 

8714 99 10 – – – Manubriji 4,7 0 

8714 99 30 – – – Mezzi għall-ġarr ta’ valiġġi 4,7 0 

8714 99 50 – – – Gerijiet derailleur 4,7 0 

8714 99 90 – – – Oħrajn; partijiet 4,7 0 

8715 00 Mezzi għall-ġarr tat-trabi u partijiet tagħhom 

8715 00 10 – Mezzi għall-ġarr tat-trabi 2,7 0 

8715 00 90 – Partijiet 2,7 0 

8716 Trejlers u semi-trejlers; vetturi oħrajn, mhux immexxijin 
b’mod mekkaniku; u partijiet minnhom 

8716 10 – Trejlers u semi-trejlers ta’ tip karavana, għal akkomodazzjoni 
jew ikkampjar 

8716 10 10 – – Karavani jintwew 2,7 0 

– – Oħrajn, ta’ piż 

8716 10 91 – – – Mhux aktar minn 740 kg 2,7 0 

8716 10 94 – – – Aktar minn 750 kg iżda mhux aktar minn 1 600 kg 2,7 0 

8716 10 96 – – – Aktar minn 1 600 kg iżda mhux aktar minn 3 500 kg 2,7 0 

8716 10 99 – – – Aktar minn 3 500 kg 2,7 0 

8716 20 00 – Trejlers u semi-trejlers li jitgħabbew jew jinħattu waħedhom 
għal għanijiet agrikoli 

2,7 0 

– Trejlers u semi-trejlers oħrajn għat-trasport ta’ oġġetti
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8716 31 00 – – Trejlers tank u semi-trejlers tank 2,7 0 

8716 39 – – Oħrajn 

8716 39 10 – – – Maħsubin apposta għat-trasport ta’ materjali radjuattivi 
ħafna (Euratom) 

2,7 0 

– – – Oħrajn 

– – – – Ġodda 

8716 39 30 – – – – – Semi-trejlers 2,7 0 

– – – – – Oħrajn 

8716 39 51 – – – – – – B’fus wieħed 2,7 0 

8716 39 59 – – – – – – Oħrajn 2,7 0 

8716 39 80 – – – – Użati 2,7 0 

8716 40 00 – Trejlers u semi-trejlers oħrajn 2,7 0 

8716 80 00 – Vetturi oħrajn 1,7 0 

8716 90 – Partijiet 

8716 90 10 – – Xażis 1,7 0 

8716 90 30 – – Bodis 1,7 0 

8716 90 50 – – Fusijiet 1,7 0 

8716 90 90 – – Partijiet oħrajn 1,7 0 

88 KAPITOLU 88 - INĠENJI TAL-AJRU, INĠENJI TAL-ISPAZJU, 
U PARTIJIET TAGĦHOM 

8801 00 Blalen tal-ajru u bastimenti tal-ajru diriġibbli; glajders, hang 
gliders u inġenji oħrajn tal-ajru mingħajr mezz ta’ enerġija 
(non-powered) 

8801 00 10 – Blalen tal-ajru u bastimenti tal-ajru diriġibbli; glajders u 
hangglajders 

3,7 0 

8801 00 90 – Oħrajn 2,7 0 

8802 Inġenji tal-ajru oħrajn (per eżempju, ħelikopters, ajruplani); 
inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) u vetturi suborbitali u 
biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 

– Ħelikopters 

8802 11 00 – – B’piż mingħajr tagħbija mhux aktar minn 2 000 kg 7,5 0 

8802 12 00 – – B’piż mingħajr tagħbija aktar minn 2 000 kg 2,7 0
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8802 20 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
mhux aktar minn 2 000 kg 

7,7 0 

8802 30 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
aktar minn 2 000 kg iżda mhux aktar minn 15 000 kg 

2,7 0 

8802 40 00 – Ajruplani u inġenji oħrajn tal-ajru, b’piż mingħajr tagħbija 
aktar minn 15 000 kg 

2,7 0 

8802 60 – Inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) u vetturi suborbitali u 
biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 

8802 60 10 – – Inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) 4,2 0 

8802 60 90 – – Vetturi suborbitali u biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 4,2 0 

8803 Bċejjeċ ta’ oġġetti ta’ intestatura 8801 jew 8802 

8803 10 00 – Skrejjen u rotors u partijiet tagħhom 2,7 0 

8803 20 00 – Undercarriages u partijiet tagħhom 2,7 0 

8803 30 00 – Partijiet oħrajn ta’ ajruplani jew ħelikopters 2,7 0 

8803 90 – Oħrajn 

8803 90 10 – – Ta' tajr (kites) 1,7 0 

8803 90 20 – – Ta’ inġenji tal-ispazju (inklużi satelliti) 1,7 0 

8803 90 30 – – Ta’ vetturi suborbitali u biex jillanċjaw inġenji tal-ispazju 1,7 0 

8803 90 90 – – Oħrajn 2,7 0 

8804 00 00 Paraxutijiet (inklużi paraxutijiet u paraglajders diriġibbli) u 
rotochutes; partijiet tagħhom u aċċessorji għalihom 

2,7 0 

8805 Armar għal illanċjar ta’ ajruplani; armar ta’ deck-arrestor u 
armar simili; inġenji għat-taħriġ li jtiru fl-art; partijiet tal- 
oġġetti msemmijin fuq 

8805 10 – Armar għal illanċjar ta’ ajruplani u partijiet tiegħu; armar ta’ 
deck-arrestor u armar simili u partijiet tagħhom 

8805 10 10 – – Armar għal illanċjar ta’ ajruplani u partijiet tiegħu 2,7 0 

8805 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Inġenji għat-taħriġ li jtiru fl-art u partijiet tagħhom 

8805 21 00 – – Simulaturi ta’ taqbid fl-ajru u partijiet tagħhom 1,7 0 

8805 29 00 – – Oħrajn 1,7 0
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89 KAPITOLU 89 - BASTIMENTI, DGĦAJJES U STRUTTURI LI 
JŻOMMU F’WIĊĊ L-ILMA 

8901 Bastimenti tal-kruċiera, dgħajjes għall-eskursjonijiet, bastimenti 
tat-tagħbija, braken u bastimenti simili għat-trasport ta’ 
persuni jew oġġetti 

8901 10 – Bastimenti tal-kruċiera, dgħajjes għall-eskursjonijiet u basti
menti simili prinċipalment maħsubin għat-trasport ta’ 
persuni; laneċ ta’ kull tip 

8901 10 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8901 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8901 20 – Tankers 

8901 20 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8901 20 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8901 30 – Bastimenti friġġ, ħlief dawk ta’ subtitlu 8901 20 

8901 30 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8901 30 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8901 90 – Bastimenti oħrajn għat-trasport ta’ oġġetti u bastimenti 
oħrajn għat-trasport kemm ta’ persuni kif ta’ oġġetti 

8901 90 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

– – Oħrajn 

8901 90 91 – – – Mhux immexxijin b’mod mekkaniku 1,7 0 

8901 90 99 – – – Immexxijin b’mod mekkaniku 1,7 0 

8902 00 Bastimenti tas-sajd; bastimenti bażi (factory ships) u basti
menti oħrajn biex jipproċessaw jew jippreservaw prodotti ta’ 
ħut 

– Li jaqsmu l-ibħra 

8902 00 12 – – Ta’ tunnellaġġ gross aktar minn 250 B'xejn 0 

8902 00 18 – – Ta’ tunellaġġ gross mhux aktar minn 250 B'xejn 0 

8902 00 90 – Oħrajn 1,7 0 

8903 Jottijiet u bastimenti oħrajn għad-divertiment jew sports; 
dgħajjes tal-qdif u kenuri 

8903 10 – Li jintefħu
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8903 10 10 – – Mhux itqal minn 100 kg il-waħda 2,7 0 

8903 10 90 – – Oħrajn 1,7 0 

– Oħrajn 

8903 91 – – Dgħajjes tal-qlugħ, b’mutur awżiljarju jew mingħajru 

8903 91 10 – – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

– – – Oħrajn 

8903 91 92 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8903 91 99 – – – – Itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8903 92 – – Dgħajjes b’mutur, ħlief dgħajjes b’mutur awtbord 

8903 92 10 – – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

– – – Oħrajn 

8903 92 91 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8903 92 99 – – – – Itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8903 99 – – Oħrajn 

8903 99 10 – – – Mhux itqal minn 100 kg il-waħda 2,7 0 

– – – Oħrajn 

8903 99 91 – – – – Mhux itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8903 99 99 – – – – Itwal minn 7,5 m 1,7 0 

8904 00 Laneċ ta’ rmonk u bċejjeċ li jimbuttaw 

8904 00 10 – Laneċ ta’ rmonk B'xejn 0 

– Mezzi li jimbuttaw 

8904 00 91 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8904 00 99 – – Oħrajn 1,7 0 

8905 Bastimenti ħfief, fire-floats, dreġers, krejnijiet li jżommu f’wiċċ 
l-ilma, u bastimenti oħrajn li l-kundizzjoni ta’ tbaħħir 
tagħhom hija sussidjarja għall-funzjoni prinċipali tagħhom; 
baċiri li jżommu f’wiċċ l-ilma; pjattaformi għat-tħaffir jew 
għallproduzzjonili jżommu f’wiċċ l-ilma jew li jinżlu taħt l- 
ilma 

8905 10 – Dreġers 

8905 10 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8905 10 90 – – Oħrajn 1,7 0
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8905 20 00 – Pjattaformi ta’ tħaffir jew ta’ produzzjoni li jżommu fil-wiċċ 
jew li jinżlu taħt l-ilma 

B'xejn 0 

8905 90 – Oħrajn 

8905 90 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

8905 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

8906 Bastimenti oħrajn, inklużi bastimenti tal-gwerra u dgħajjes tas- 
salvataġġ ħlief dgħajjes tal-qdif 

8906 10 00 – Bastimenti tal-gwerra B'xejn 0 

8906 90 – Oħrajn 

8906 90 10 – – Li jaqsmu l-ibħra B'xejn 0 

– – Oħrajn 

8906 90 91 – – – Mhux itqal minn 100 kg il-waħda 2,7 0 

8906 90 99 – – – Oħrajn 1,7 0 

8907 Strutturi oħrajn li jżommu f’wiċċ l-ilma (per eżempju, ċattri, 
tankijiet, coffer-dams, pjattaformi ta’ żbark, bagi u dwal-sinjali) 

8907 10 00 – Ċattri jintefħu 2,7 0 

8907 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

8908 00 00 Bastimenti u strutturi oħrajn li jżommu fil-wiċċ għat-tkissir B'xejn 0 

XVIII STRUMENTI U APPARAT OTTIKU, FOTOGRAFIKU, ĊINE
MATOGRAFIKU, TA’ KEJL, TA’ IĊĊEKKJAR, TA’ PREĊIŻJONI, 
MEDIKU JEW KIRURĠIKU; ARLOĠĠI U ARLOĠĠI TA’ L- 
IDEJN; STRUMENTI MUŻIKALI; PARTIJIET U AĊĊESSORJI 
TAGĦHOM 

90 KAPITLU 90 - STRUMENTI U APPARAT OTTIKU, FOTO
GRAFIKU, ĊINEMATOGRAFIKU, GĦAL KEJL, GĦAL IĊĊEKK
JAR, TA’ PREĊIŻJONI, MEDIKU JEW KIRURĠIKU; PARTIJIET 
U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

9001 Fibri ottiċi u mazez ta’ fibri ottiċi; kejbils ta’ fibri ottiċi ħlief 
dawk tat-titlu 8544; folji u pjanċi ta’ materjal li jippolarizza; 
lentijiet (inklużi lentijiet tal-kuntatt), priżmi, mirja u elementi 
ottiċi oħrajn, ta’ kull materjal, mhux immuntati, ħlief dawk l- 
elementi tal-ħġieġ mhux maħdumin ottikament 

9001 10 – Fibri ottiċi, mazez u kejbils ta’ fibri ottiċi 

9001 10 10 – – Kejbils li jwasslu immaġni 2,9 0 

9001 10 90 – – Oħrajn 2,9 0
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9001 20 00 – Folji u pjanċi ta’ materjal li jippolarizza 2,9 0 

9001 30 00 – Lentijiet tal-kuntatt 2,9 0 

9001 40 – Lentijiet tan-nuċċali tal-ħġieġ 

9001 40 20 – – Mhux għall-korrezzjoni tal-vista 2,9 0 

– – Għall-korrezzjoni tal-vista 

– – – Irfinuti miż-żewġ naħat 

9001 40 41 – – – – Fokali singli 2,9 0 

9001 40 49 – – – – Oħrajn 2,9 0 

9001 40 80 – – – Oħrajn 2,9 0 

9001 50 – Lentijiet tan-nuċċali ta’ materjali oħrajn 

9001 50 20 – – Mhux għall-korrezzjoni tal-vista 2,9 0 

– – Għall-korrezzjoni tal-vista 

– – – Irfinuti miż-żewġ naħat 

9001 50 41 – – – – Fokali singli 2,9 0 

9001 50 49 – – – – Oħrajn 2,9 0 

9001 50 80 – – – Oħrajn 2,9 0 

9001 90 00 – Oħrajn 2,9 0 

9002 Lentijiet, priżmi, mirja u elementi ottiċi oħrajn, ta’ kull mater
jal, immuntati, li huma partijiet jew tagħmir għal strumenti 
jew apparat, ħlief dawk l-elementi tal-ħġieġ mhux maħdumin 
ottikament 

– Lentijiet ta’ obbjettivi 

9002 11 00 – – Għal kameras, proġekters jew apparat li jkabbar jew 
iċekken ir-ritratti 

6,7 5 

9002 19 00 – – Oħrajn 6,7 5 

9002 20 00 – Filtri 6,7 5 

9002 90 00 – Oħrajn 6,7 0 

9003 Frejms u immuntar ta’ nuċċalijiet, gogils jew bħalhom, u parti
jiet tagħhom 

– Frejms u immuntar 

9003 11 00 – – Ta’ plastiks 2,2 0

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1561



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

9003 19 – – Ta’ materjali oħrajn 

9003 19 10 – – – Ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall prezzjuż irrumblat 2,2 0 

9003 19 30 – – – Ta’ metall ta’ valur baxx 2,2 0 

9003 19 90 – – – Ta’ materjali oħrajn 2,2 0 

9003 90 00 – Partijiet 2,2 0 

9004 Nuċċalijiet, goggles u bħalhom, korrettivi, protettivi jew 
oħrajn 

9004 10 – Nuċċalijiet tax-xemx 

9004 10 10 – – B’lentijiet maħdumin ottikament 2,9 0 

– – Oħrajn 

9004 10 91 – – – B'lentijiet tal-plastiks 2,9 0 

9004 10 99 – – – Oħrajn 2,9 0 

9004 90 – Oħrajn 

9004 90 10 – – B'lentijiet tal-plastiks 2,9 0 

9004 90 90 – – Oħrajn 2,9 0 

9005 Binokkji, monokuli, teleskopji ottiċi oħrajn, u immuntar għali
hom; strumenti oħrajn astronomiċi u immuntar għalihom, 
iżda ma jinkludux strumenti għal radjoastronomija 

9005 10 00 – Binokkji 4,2 0 

9005 80 00 – Strumenti oħrajn 4,2 0 

9005 90 00 – Partijiet u aċċessorji (inklużi immuntar) 4,2 0 

9006 Kameras fotografiċi (ħlief ċinematografiċi); apparat tad-dawl 
flaxx u bozoz tal-flaxx fotografiċi ħlief bozoz ta’ disċarġ tat- 
titlu 8539: 

9006 10 00 – Kameras ta’ tip użat għat-tħejjija ta’ pjanċi jew ċilindri tal- 
istampar 

4,2 0 

9006 30 00 – Kameras maħsubin apposta għal użu taħt l-ilma, għal 
osservar mill-ajru jew għal eżami mediku jew kirurġiku ta’ 
organi interni; kameras li jikkomparaw għal għanijiet foren
siċi jew kriminologiċi 

4,2 0 

9006 40 00 – Kameras li jistampaw ir-ritratt mill-ewwel 3,2 0 

– Kameras oħrajn
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9006 51 00 – – Bi viewfinder through-the-lens (lenti waħda riflessa (SLR)), 
għal film romblu mhux usa’ minn 35 mm 

4,2 0 

9006 52 00 – – Oħrajn, għal film romblu idjeq minn 35 mm. 4,2 0 

9006 53 – – Oħrajn, għal film romblu wiesa’ 35 mm 

9006 53 10 – – – Kameras li jintremew wara l-użu 4,2 0 

9006 53 80 – – – Oħrajn 4,2 0 

9006 59 00 – – Oħrajn 4,2 0 

– Apparat għal flaxx u bozoz ta’ flaxx fotografiċi 

9006 61 00 – – Apparat għal flaxx b’bozza ta’ disċarġ (“elettronika”) 3,2 0 

9006 69 00 – – Oħrajn 3,2 0 

– Partijiet u aċċessorji 

9006 91 00 – – Għal kameras 3,7 0 

9006 99 00 – – Oħrajn 3,2 0 

9007 Kameras u proġekters ċinematografiċi, b’apparat għal irrekor
djar jew riproduzzjoni tal-ħoss jew mingħajru 

– Kameras 

9007 11 00 – – Għal film idjeq minn 16-il mm jew għal film 8 mm doppju 3,7 0 

9007 19 00 – – Oħrajn 3,7 0 

9007 20 00 – Proġekters 3,7 0 

– Partijiet u aċċessorji 

9007 91 00 – – Għal kameras 3,7 0 

9007 92 00 – – Għal proġekters 3,7 0 

9008 Proġekters ta’ immaġni, ħlief ċinematografiċi; apparat li 
jkabbar jew iċekken ir-ritratti (ħlief ċinematografiku) 

9008 10 00 – Proġekters tas-slajds 3,7 0 

9008 20 00 – Magni li jaqraw mikrofilm, microfiche jew mikroforom 
oħrajn, li jistgħu jipproduċu kopji jew le 

3,7 0 

9008 30 00 – Proġekters ta’ immaġni oħrajn 3,7 0 

9008 40 00 – Apparat li jkabbar jew iċekken ir-ritratti (ħlief ċinematogra
fiku) 

3,7 0
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9008 90 00 – Partijiet u aċċessorji 3,7 0 

9010 Apparat u tagħmir għal laboratorji fotografiċi (inklużi ċinema
tografiċi), mhux speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il- 
kapitlu; negatoscopes; skrins għall-projezzjoni 

9010 10 00 – Apparat u tagħmir biex ikun żviluppat awtomatikament film 
jew karta fotografika (inkluż ċinematografika) f’rombli jew 
biex ikun espost awtomatikament film żviluppat fuq rombli 
ta’ karta fotografika 

2,7 0 

9010 50 00 – Apparat u tagħmir ieħor għal laboratorji fotografiċi (inklużi 
ċinematografiċi); negatoscopes 

2,7 0 

9010 60 00 Skrins għall-projezzjoni 2,7 0 

9010 90 00 – Partijiet u aċċessorji 2,7 0 

9011 Mikrosopji ottiċi komposti, inklużi dawk għall-fotomikrogra
fija, ċinefotomikrografija jew mikroprojezzjoni 

9011 10 – Mikroskopji stereoskopiċi 

9011 10 10 – – Armati b’tagħmir speċifikatament maħsub għall-maniġġar u 
trasport ta’ wejfers jew retikoli semikondutturi 

B'xejn 0 

9011 10 90 – – Oħrajn 6,7 5 

9011 20 – Mikroskopji oħrajn, għal fotomikrografija, ċinefotomikrogra
fija jew mikroprojezzjoni 

9011 20 10 – – Mikroskopji fotomikrografiċi armati b’tagħmir speċifikata
ment maħsub għall-maniġġjar u trasport ta’ wejfers jew 
retikoli semikondutturi 

B'xejn 0 

9011 20 90 – – Oħrajn 6,7 5 

9011 80 00 – Mikroskopji oħrajn 6,7 5 

9011 90 – Partijiet u aċċessorji 

9011 90 10 – – Ta’ apparat ta’ subtitlu 9011 10 10 jew 9011 20 10 B'xejn 0 

9011 90 90 – – Oħrajn 6,7 5 

9012 Mikroskopji ħlief mikroskopji ottiċi; apparat ta’ difrazzjoni 

9012 10 – Mikroskopji ħlief mikroskopji ottiċi; apparat ta’ difrazzjoni
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9012 10 10 – – Mikroskopju elettroniku armat b’tagħmir speċifikatament 
maħsub għall-maniġġjar u trasport ta’ wejfers jew retikoli 
semikondutturi 

B'xejn 0 

9012 10 90 – – Oħrajn 3,7 0 

9012 90 – Partijiet u aċċessorji 

9012 90 10 – – Ta’ apparat tas-subtitolu 9012 10 10 B'xejn 0 

9012 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

9013 Mezzi ta’ kristall likwidi li ma fihomx oġġetti msemmijin 
b’mod iktar speċifiku f’titli oħrajn; lejżers, ħlief dajowds tal- 
lejżer; apparat u strumenti ottiċi oħrajn, mhux imsemmijin 
jew inklużi band’ oħra f’dan il-kapitlu: 

9013 10 00 – Miri teleskopiċi biex jintramaw ma’ armi; periskopji; teles
kopji maħsubin biex ikunu parti minn magni, tagħmir, stru
menti jew apparat ta’ dan il-kapitolu jew Taqsima XVI 

4,7 3 

9013 20 00 – Lejżers, ħlief dajowds tal-lejżer 4,7 3 

9013 80 – Mezzi, tagħmir u strumenti oħrajn 

– – Mezzi ta’ kristall likwidu 

9013 80 20 – – – Mezzi ta’ matriċi attiva ta’ kristall likwidu B'xejn 0 

9013 80 30 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9013 80 90 – – Oħrajn 4,7 3 

9013 90 – Partijiet u aċċessorji 

9013 90 10 – – Għal mezzi ta’ kristall likwidu (LCD) B'xejn 0 

9013 90 90 – – Oħrajn 4,7 3 

9014 Boxxli biex wieħed isib id-direzzjoni; strumenti u tagħmir 
ieħor għat-tbaħħir 

9014 10 00 – Boxxli biex wieħed issib id-direzzjoni 2,7 0 

9014 20 – Strumenti u tagħmir għal navigazzjoni aeronawtika jew 
spazjali (ħlief boxxli) 

9014 20 20 – – Sistemi ta’ navigazzjoni inerzjali 3,7 0 

9014 20 80 – – Oħrajn 3,7 0 

9014 80 00 – Strumenti u tagħmir oħrajn 3,7 0 

9014 90 00 – Partijiet u aċċessorji 2,7 0
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9015 Strumenti u tagħmir għal kejl tal-art (surveying) (inkluż kejl 
fotogrammetriku), idrografiċi, oċeanografiċi, idroloġiċi, meteo
roloġiċi jew ġeofiżiċi, ħlief boxxli; telemetri 

9015 10 – Telemetri 

9015 10 10 – – Elettroniċi 3,7 0 

9015 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9015 20 – Teodoliti u takimetri (takeometri) 

9015 20 10 – – Elettroniċi 3,7 0 

9015 20 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9015 30 – Invelli 

9015 30 10 – – Elettroniċi 3,7 0 

9015 30 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9015 40 – Strumenti u tagħmir għal kejl tal-art (surveying), fotogram
metriċi 

9015 40 10 – – Elettroniċi 3,7 0 

9015 40 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9015 80 – Strumenti u tagħmir oħrajn 

– – Elettroniċi 

9015 80 11 – – – Strumenti u apparat meteoroloġiku, idroloġiku u ġeofi 
żiku 

3,7 0 

9015 80 19 – – – Oħrajn 3,7 0 

– – Oħrajn 

9015 80 91 – – – Strumenti u tagħmir użati f’ġeodesija, topografija, kejl tal- 
art (surveying) jew invellar; strumenti idrografiċi 

2,7 0 

9015 80 93 – – – Strumenti u apparat meteoroloġiku, idroloġiku u ġeofi 
żiku 

2,7 0 

9015 80 99 – – – Oħrajn 2,7 0 

9015 90 00 – Partijiet u aċċessorji 2,7 0 

9016 00 Imwieżen ta’ sensittività ta’ 5 ċg jew aħjar, bl-użini jew 
mingħajrhom
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9016 00 10 – Imwieżen 3,7 0 

9016 00 90 – Partijiet u aċċessorji 3,7 0 

9017 Strumenti għat-tpinġija, għall-immarkar ta’ linji jew li jagħmlu 
kalkulazzjonijietmatematiċi (per eżempju, magni għall-abboz
zar, pantografi, kwadranti, settijiet ta’ iddisinjar, rigi li jislaj
djaw (slide rules), kalkulaturi tad-diska); strumenti għat-tkejjil 
ta’ tul, għal użu fl-idejn (per eżempju, vireg u rutelli għat- 
tkejjil, mikrometri, kalipers), mhux imsemmijin jew inklużi 
band’oħra f’dan il-kapitlu: 

9017 10 – Imwejjed u magni għall-iddisinjar, awtomatiċi jew le 

9017 10 10 – – Plotters B'xejn 0 

9017 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9017 20 – Strumenti oħrajn għat-tpinġija, għall-immarkar ta’ linji jew li 
jagħmlu kalkulazzjonijiet matematiċi: 

9017 20 05 – – Plotters B'xejn 0 

– – Strumenti oħrajn għat-tpinġija 

9017 20 11 – – – Settijiet għall-iddisinjar 2,7 0 

9017 20 19 – – – Oħrajn 2,7 0 

9017 20 39 – – Strumenti għall-immarkar ta’ linji 2,7 0 

9017 20 90 – – Strumenti li jagħmlu kalkulazzjonijiet matematiċi (inklużi 
rigi li jislajdjaw(slide rules), kalkulaturi tad-diska u bħal
hom) 

2,7 0 

9017 30 – Mikrometri, kalipers u gejġis 

9017 30 10 – – Mikrometri u kalipers 2,7 0 

9017 30 90 – – Oħrajn (ħlief strumenti għall-kejl mingħajr mezzi li jistgħu 
jkunu aġġustati tat-titlu 9031) 

2,7 0 

9017 80 – Strumenti oħrajn 

9017 80 10 – – Vireg u rutelli għat-tkejjil u mwieżen imqassmin (divided 
scales) 

2,7 0 

9017 80 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9017 90 00 – Partijiet u aċċessorji 2,7 0 

9018 Strumenti u apparat użati fi xjenzi mediċi, kirurġiċi, dentali 
jew veterinarji, inkluż apparat xintigrafiku, apparat ieħor elett
romediku u strumenti għal eżamijiet tal-vista 

– Apparat elettrodijanjostiku (inkluż apparat għal eżami esplo
ratorju funzjonali jew biex ikunu eżaminati parametri fiżjo
loġiċi)
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9018 11 00 – – Elettrokardjografi B'xejn 0 

9018 12 00 – – Apparat ta’ skannjar ultrasoniku B'xejn 0 

9018 13 00 – – Apparat ta’ ikkupjar (imaging) b’reżonanza manjetika B'xejn 0 

9018 14 00 – – Apparat xintigrafiku B'xejn 0 

9018 19 – – Oħrajn 

9018 19 10 – – – Apparat ta’ monitoraġġ għall-monitoraġġ simultanju ta’ 
żewġ parametri jew aktar 

B'xejn 0 

9018 19 90 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9018 20 00 – Apparat ultravjola jew infra-aħmar B'xejn 0 

– Siringi, labar, kateters, kannuli u bħalhom 

9018 31 – – Siringi, bil-labar jew mingħajrhom 

9018 31 10 – – – Ta’ plastiks B'xejn 0 

9018 31 90 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9018 32 – – Labar tubulari tal-metall u labar għal suturi 

9018 32 10 – – – Labar tubulari tal-metall B'xejn 0 

9018 32 90 – – – Labar għal suturi B'xejn 0 

9018 39 00 – – Oħrajn B'xejn 0 

– Strumenti u tagħmir ieħor, użati fix-xjenzi dentali 

9018 41 00 – – Magni għal tħaffir dentali, kemm jekk kombinati fuq bażi 
waħda ma’ tagħmir dentali ieħor kif ukoll jekk mhumiex 

B'xejn 0 

9018 49 – – Oħrajn 

9018 49 10 – – – Golji, diski, trapani u xkupilji, għal użu f’magni għal 
tħaffir dentali 

B'xejn 0 

9018 49 90 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9018 50 – Strumenti u tagħmir oħrajn oftalmiċi 

9018 50 10 – – Mhux ottiċi B'xejn 0 

9018 50 90 – – Ottiċi B'xejn 0
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9018 90 – Strumenti u tagħmir oħrajn 

9018 90 10 – – Strumenti u tagħmir għal kejl tal-pressjoni tad-demm B'xejn 0 

9018 90 20 – – Endoskopji B'xejn 0 

9018 90 30 – – Tagħmir għal dijalisi renali (kliewi artifiċjali, magni tal- 
kliewi u dijalisaturi) 

B'xejn 0 

– – Apparat dijatermiku 

9018 90 41 – – – Ultrasoniku B'xejn 0 

9018 90 49 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9018 90 50 – – Apparat ta’ trasfużjoni B'xejn 0 

9018 90 60 – – Apparat u strumenti anestetiċi B'xejn 0 

9018 90 70 – – Strumenti ultrasoniċi tal-litotripsija B'xejn 0 

9018 90 75 – – Apparat għal stimulazzjoni tan-nervituri B'xejn 0 

9018 90 85 – – Oħrajn B'xejn 0 

9019 Apparat ta’ terapija mekkanika; apparat għall-massaġġi; 
apparat għal eżami ta’ kapaċità psikoloġika; terapija bl-ożonu, 
terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, apparat ta’ respirazzjoni 
artifiċjali jew ta’ respirazzjoni terapewtika oħra 

9019 10 – Apparat ta’ terapija mekkanika; apparat għall-massaġġi; 
apparat għal eżami ta’ kapaċità psikoloġika 

9019 10 10 – – Apparat tal-elettriku għal massaġġi vibratorji B'xejn 0 

9019 10 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9019 20 00 – Terapija bl-ożonu, terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, 
apparat ta’ respirazzjoni artifiċjali jew ta’ respirazzjoni tera
pewtika oħra 

B'xejn 0 

9020 00 00 Tagħmir ieħor ta’ respirazzjoni u maskri tal-gass, ħlief maskri 
protettivi li la fihom partijiet mekkaniċi u lanqas filtri sostit
wibbli 

1,7 0 

9021 Apparat ortopediku, inklużi krozzi, ċinturini u rfid kirurġiċi; 
qassab u apparat ieħor għall-ksur; partijiet artifiċjali tal-ġisem; 
apparat akustiku (hearing aids) u tagħmir ieħor li jintlibes jew 
jinġarr, jew jiddaħħal fil-ġisem, biex jagħmel tajjeb għal difett 
jew diżabilità 

9021 10 – Oġġetti u tagħmir ta’ l-ortopedija jew għall-fratturi 

9021 10 10 – – Oġġetti u tagħmir tal-ortopedija B'xejn 0
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9021 10 90 – – Qassab u tagħmir ieħor għal ksur B'xejn 0 

– Snien u tagħmir dentali artifiċjali 

9021 21 – – Snien artifiċjali 

9021 21 10 – – – Ta’ plastiks B'xejn 0 

9021 21 90 – – – Ta’ materjali oħrajn B'xejn 0 

9021 29 00 – – Oħrajn B'xejn 0 

– Partijiet artifiċjali oħrajn tal-ġisem 

9021 31 00 – – Ġogi artifiċjali B'xejn 0 

9021 39 – – Oħrajn 

9021 39 10 – – – Protesi okulari B'xejn 0 

9021 39 90 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9021 40 00 – Apparat akustiku (hearing aids), ħlief partijiet u aċċessorji B'xejn 0 

9021 50 00 – Pacemakers biex jistimulaw il-muskoli tal-qalb, ħlief partijiet 
u aċċessorji 

B'xejn 0 

9021 90 – Oħrajn 

9021 90 10 – – Partijiet u aċċessorji għal apparat akustiku (hearing aids) B'xejn 0 

9021 90 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9022 Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ raġġi-X jew fuq radjazzjonijiet 
alfa, beta jew gamma, kemm jekk għal użi mediċi, kirurġiċi, 
dentali jew veterinarji jew le, inkluż apparat għal radjografija 
jew radjoterapija, tubi għal raġġi-X u ġeneraturi oħrajn għal 
raġġi-X, ġeneraturi ta’ tensjoni għolja, pannelli u deskijiet għal 
kontroll, skrins, imwejjed, siġġijiet u affarijiet simili għal eżami 
jew trattament: 

– Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ raġġi-X, kemm jekk għal użi 
mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji jew le, inkluż apparat 
ta’ radjografija jew radjoterapija: 

9022 12 00 – – Apparat għal tomografija komputata B'xejn 0 

9022 13 00 – – Oħrajn, għal użi dentali B'xejn 0 

9022 14 00 – – Oħrajn, għal użi mediċi, kirurġiċi jew veterinarji B'xejn 0 

9022 19 00 – – Għal użi oħrajn B'xejn 0 

– Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ radjazzjonijiet alfa, beta jew 
gamma, kemm jekk għal użi mediċi, kirurġiċi, dentali jew 
veterinarji jew le, inkluż apparat għal radjografija jew radjo
terapija:
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9022 21 00 – – Oħrajn, għal użi mediċi, kirurġiċi jew veterinarji B'xejn 0 

9022 29 00 – – Għal użi oħrajn 2,1 0 

9022 30 00 – Tubi għal raġġi-X 2,1 0 

9022 90 – Oħrajn, inklużi partijiet u aċċessorji 

9022 90 10 – – Skrins fluworexxenti għal raġġi-X u skrins li jintensifikaw 
ir-raġġi-X; lqugħ u gradilji kontra t-tixrid lqugħ u gradilji 
kontra t-tixrid 

2,1 0 

9022 90 90 – – Oħrajn 2,1 0 

9023 00 Strumenti, apparat u mudelli, maħsubin għal għanijiet ta’ wiri 
(pereżempju, fl-edukazzjoni jew esibizzjonijiet), mhux tajbin 
għal użi oħrajn 

9023 00 10 – Ta’ tip użati għat-tagħlim ta’ fiżika, kimika jew suġġetti 
tekniċi 

1,4 0 

9023 00 80 – Oħrajn 1,4 0 

9024 Magni u tagħmir biex jiġu eżaminati l-ebusija, is-saħħa, il- 
kompressibiltà, l-elastiċità jew propjetajiet oħrajn mekkaniċi 
ta’ materjali (pereżempju, metalli, għuda, tessuti, karta, plas
tiks) 

9024 10 – Magni u tagħmir biex ikunu eżaminati metalli 

– – Elettroniċi 

9024 10 11 – – – Universali jew għal eżamijiet tat-tensjoni 3,2 0 

9024 10 13 – – – Għal eżamijiet ta’ ebusija 3,2 0 

9024 10 19 – – – Oħrajn 3,2 0 

9024 10 90 – – Oħrajn 2,1 0 

9024 80 – Magni u tagħmir ieħor 

– – Elettroniċi 

9024 80 11 – – – Biex jeżaminaw tessuti, karta jew kartun 3,2 0 

9024 80 19 – – – Oħrajn 3,2 0 

9024 80 90 – – Oħrajn 2,1 0 

9024 90 00 – Bċejjeċ u aċċessorji 2,1 0
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9025 Idrometri u strumenti simili li jżommu f’wiċċ l-ilma, termo
metri, pirometri, barometri, igrometri u psikrometri, li jirre
kordjaw jew le, u kwalunkwe taħlita ta’ dawn l-istrumenti: 

– Termometri u pirometri, mhux imħalltin ma’ strumenti 
oħrajn 

9025 11 – – Mimlijin b’likwidu, għal qari dirett 

9025 11 20 – – – Termometri kliniċi jew veterinarji B'xejn 0 

9025 11 80 – – – Oħrajn 2,8 0 

9025 19 – – Oħrajn 

9025 19 20 – – – Elettroniċi 3,2 0 

9025 19 80 – – – Oħrajn 2,1 0 

9025 80 – Strumenti oħrajn 

9025 80 20 – – Barometri, mhux imħalltin ma’ strumenti oħrajn 2,1 0 

– – Oħrajn 

9025 80 40 – – – Elettroniċi 3,2 0 

9025 80 80 – – – Oħrajn 2,1 0 

9025 90 00 – Partijiet u aċċessorji 3,2 0 

9026 Strumenti u apparat għal kejl jew iċċekkjar ta’ ħruġ, livell, 
pressjoni jew kwantitajiet varjabbli oħra ta’ likwidi jew gassijiet 
(per eżempju, miters għall-ħruġ (flow meters), gejġis għal- 
livell, manometri, miters għas-sħana), ħlief strumenti u apparat 
tat-titlu 9014, 9015, 9028 jew 9032: 

9026 10 – Għal kejl u ċċekkjar tal-ħruġ jew tal-livell ta’ likwidi 

– – Elettroniċi 

9026 10 21 – – – Miters li jikkalkulaw il-ħruġ B'xejn 0 

9026 10 29 – – – Oħrajn B'xejn 0 

– – Oħrajn 

9026 10 81 – – – Miters li jikkalkulaw il-ħruġ B'xejn 0 

9026 10 89 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9026 20 – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ pressjoni 

9026 20 20 – – Elettroniċi B'xejn 0 

– – Oħrajn 

9026 20 40 – – – Kejl tal-pressjoni ta’ tip spirali jew b’dijaframma tal-metall B'xejn 0
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9026 20 80 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9026 80 – Strumenti jew apparat ieħor 

9026 80 20 – – Elettroniċi B'xejn 0 

9026 80 80 – – Oħrajn B'xejn 0 

9026 90 00 – Partijiet u aċċessorji B'xejn 0 

9027 Strumenti u apparat għal analiżi fiżika jew kimika (pereżem
pju, polarimetri, rifrattometri, spettrometri, apparat għall- 
analiżi ta’ gass jew duħħan); strumenti u apparat għal kejl 
jew verifika ta’ viskożità, porożità, espansjoni, tensjoni tal- 
wiċċ jew bħalhom; strumenti u apparat għal kejl jew iċċekkjar 
ta’ kwantitajiet ta’ sħana, ħoss jew dawl (inklużi miters ta’ 
espożizzjoni (exposure meters)); mikrotomi 

9027 10 – Apparat għal analiżi ta’ gass jew duħħan 

9027 10 10 – – Elettroniċi 2,5 0 

9027 10 90 – – Oħrajn 2,5 0 

9027 20 00 – Kromatografi u strumenti ta’ elettroforesija B'xejn 0 

9027 30 00 – Spettrometri, spettrofotometri u spettrografi li jużaw 
radjazzjonijiet ottiċi (UV, viżibbli, IR) 

B'xejn 0 

9027 50 00 – Strumenti u apparat ieħor li jużaw radjazzjonijiet ottiċi (UV, 
viżibbli, IR) 

B'xejn 0 

9027 80 – Strumenti u apparat ieħor 

9027 80 05 – – Miters ta’ espożizzjoni (exposure meters) 2,5 0 

– – Oħrajn 

– – – Elettroniċi 

9027 80 11 – – – – Miters li jkejlu l-pH, miters li jkejlu l-rH u apparat ieħor 
li jkejjel il-konduttività 

B'xejn 0 

9027 80 13 – – – – Apparat biex isir il-kejl tal-proprjetajiet fiżiċi ta’ materjali 
semikondutturi jew ta’ sottostrati LCD jew saffi assoċjati 
għall-iżolament u konduttività waqt il-proċess ta’ 
produzzjoni ta’ wejfers semikondutturi jew il-proċess 
ta’ produzzjoni ta’ LCDs 

B'xejn 0 

9027 80 17 – – – – Oħrajn B'xejn 0 

– – – Oħrajn 

9027 80 91 – – – – Viskometri, porożimetri u miters li jikkalkulaw l-espan
sjoni 

B'xejn 0
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9027 80 93 – – – – Apparat biex isir il-kejl tal-proprjetajiet fiżiċi ta’ materjali 
semikondutturi jew ta’ sottostrati LCD jew saffi assoċjati 
għall-iżolament u konduttività waqt il-proċess ta’ 
produzzjoni ta’ wejfers semikondutturi jew il-proċess 
ta’ produzzjoni ta’ LCDs 

B'xejn 0 

9027 80 97 – – – – Oħrajn B'xejn 0 

9027 90 – Mikrotomi; partijiet u aċċessorji 

9027 90 10 – – Mikrotomi; 2,5 0 

– – Partijiet u aċċessorji 

9027 90 50 – – – Ta’ apparat ta’ subtitli 9027 20 sa 9027 80 B'xejn 0 

9027 90 80 – – – Ta’ mikrotomi jew ta’ apparat għall-analiżi ta’ gass jew 
duħħan 

2,5 0 

9028 Miters għal forniment jew produzzjoni ta’ gass, likwidu jew 
elettriku, inklużi miters għal kejl tagħhom 

9028 10 00 – Miters tal-gass 2,1 0 

9028 20 00 – Miters tal-likwidu 2,1 0 

9028 30 – Miters tal-elettriku 

– – Għal kurrent li jalterna 

9028 30 11 – – – Għal fażi waħda 2,1 0 

9028 30 19 – – – Għal multi-fażi 2,1 0 

9028 30 90 – – Oħrajn 2,1 0 

9028 90 – Partijiet u aċċessorji 

9028 90 10 – – Għal miters tal-elettriku 2,1 0 

9028 90 90 – – Oħrajn 2,1 0 

9029 Apparat għal kejl ta’ dawran, apparat għal kejl ta’ produzzjoni, 
tassimetri, milometri, pedometri u bħalhom; indikaturi ta’ 
veloċità u takometri, ħlief dawk tat-titlu 9014 jew 9015; 
stroboskopji 

9029 10 00 – Apparat għal kejl ta’ dawran, apparat għal kejl ta’ produzz
joni, tassimetri, milometri, pedometri u bħalhom 

1,9 0 

9029 20 – Indikaturi ta’ veloċità u takometri; stroboskopji 

– – Indikaturi ta’ veloċità u takometri;
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9029 20 31 – – – Indikaturi ta’ veloċità għal vetturi 2,6 0 

9029 20 38 – – – Oħrajn 2,6 0 

9029 20 90 – – Stroboskopji 2,6 0 

9029 90 00 – Bċejjeċ u aċċessorji 2,2 0 

9030 Ossilloskopji, analizzaturi tal-ispettru jew strumenti u apparat 
ieħor għal kejl jew ivverifikar ta’ kwantitajiet elettriċi, ħlief 
miters tat-titlu 9028; strumenti u apparat għal kejl jew qbid 
ta’ radjazzjonijiet ta’ raġġi alfa, beta, gamma, raġġi-X, kosmiċi 
jew oħrajn li jonizzaw 

9030 10 00 – Strumenti u apparat għal kejl jew qbid ta’ radjazzjonijiet 
jonizzanti 

4,2 0 

9030 20 – Ossilloskopji u ossillografi 

9030 20 10 – – B’raġġ mill-katodu 4,2 0 

9030 20 30 – – Oħrajn, b’mezz ta’ rrekordjar B'xejn 0 

– – Oħrajn 

9030 20 91 – – – Elettroniċi B'xejn 0 

9030 20 99 – – – Oħrajn 2,1 0 

– Strumenti u tagħmir ieħor, għal kejl jew iċċekkjar ta’ vultaġġ, 
kurrent, reżistenza jew qawwa elettrika 

9030 31 00 – – Multimetri, mingħajr mezz ta’ rrekordjar 4,2 0 

9030 32 00 – – Multimetri, b’mezz ta’ rrekordjar B'xejn 0 

9030 33 – – Oħrajn, mingħajr mezz ta’ rrekordjar 

9030 33 10 – – – Elettroniċi 4,2 0 

– – – Oħrajn 

9030 33 91 – – – – Voltmetri 2,1 0 

9030 33 99 – – – – Oħrajn 2,1 0 

9030 39 00 – – Oħrajn, b’mezz ta’ rrekordjar B'xejn 0 

9030 40 00 – Strumenti u apparat ieħor, maħsubin apposta għal teleko
munikazzjonijiet (pereżempju, miters għal telefonati fuq 
xulxin (cross-talk), strumenti għal kejl ta’ żieda, miters għal 
fattur ta’ tagħwiġ (distortion), psofometri) 

B'xejn 0 

– Strumenti u apparat ieħor
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9030 82 00 – – Għall-kejl jew iċċekkjar ta’ wejfers jew mezzi semikondut
turi 

B'xejn 0 

9030 84 00 – – Oħrajn, b’mezz ta’ rrekordjar B'xejn 0 

9030 89 – – Oħrajn 

9030 89 30 – – – Elettroniċi B'xejn 0 

9030 89 90 – – – Oħrajn 2,1 0 

9030 90 – Bċejjeċ u aċċessorji 

9030 90 20 – – Għal apparat ta’ subtitlu 9030 82 00 B'xejn 0 

9030 90 85 – – Oħrajn 2,5 0 

9031 Strumenti, tagħmir u magni għal kejl jew iċċekkjar, mhux 
imsemmijin jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitlu; proġekters 
għal profili 

9031 10 00 – Magni biex jibbilanċjaw partijiet mekkaniċi 2,8 0 

9031 20 00 – Bankijiet għal eżaminar (test benches) 2,8 0 

– Strumenti u tagħmir ottiċi oħrajn 

9031 41 00 – – Biex ikunu eżaminati wejfers jew mezzi semikondutturi jew 
biex ikunu eżaminati fotomaskri jew retikoli użati fil-mani
fattura ta’ mezzi semikondutturi 

B'xejn 0 

9031 49 – – Oħrajn 

9031 49 10 – – – Proġekters għal profili 2,8 0 

9031 49 90 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9031 80 – Strumenti, tagħmir u magni oħrajn 

– – Elettroniċi 

– – – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ kwantitajiet ġeometriċi 

9031 80 32 – – Biex ikunu eżaminati wejfers jew mezzi semikondutturi jew 
biex ikunu eżaminati fotomaskri jew retikoli użati fil-mani
fattura ta’ mezzi semikondutturi 

2,8 0 

9031 80 34 – – – – Oħrajn 2,8 0 

9031 80 38 – – – Oħrajn 4 0 

– – Oħrajn
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9031 80 91 – – – Għal kejl jew iċċekkjar ta’ kwantitajiet ġeometriċi 2,8 0 

9031 80 98 – – – Oħrajn 4 0 

9031 90 – Partijiet u aċċessorji 

9031 90 20 – – Għal apparat ta’ subtitlu 9031 41 00 jew għal strumenti u 
tagħmir ottiku biex titkejjel il-kontaminazzjoni tal-wiċċ 
f’partikuli separati fuq wejfers semikondutturi ta’ subtitlu 
9031 49 90 

B'xejn 0 

9031 90 30 – – Għal apparat ta’ subtitlu 9031 80 32 2,8 0 

9031 90 85 – – Oħrajn 2,8 0 

9032 Strumenti u apparat awtomatiku biex jirregolaw jew jikkon
trollaw 

9032 10 – Termostati 

9032 10 20 – – Elettroniċi 2,8 0 

– – Oħrajn 

9032 10 81 – – – B’mezz ta’ ħruġ bl-elettriku 2,1 0 

9032 10 89 – – – Oħrajn 2,1 0 

9032 20 00 – Manustati 2,8 0 

– Strumenti u apparat ieħor 

9032 81 00 – – Idrawliċi jew pnewmatiċi 2,8 0 

9032 89 00 – – Oħrajn 2,8 0 

9032 90 00 – Partijiet u aċċessorji 2,8 0 

9033 00 00 Partijiet u aċċessorji (mhux speċifikati jew inklużi band’oħra 
f’dan il-kapitlu) għal magni, tagħmir, strumenti jew apparat ta’ 
Kapitlu 90 

3,7 0 

91 KAPITOLU 91 - ARLOĠĠI U ARLOĠĠI TAL-IDEJN JEW 
TAL-BUT U PARTIJIET TAGĦHOM 

9101 Arloġġi tal-idejn, arloġġi tal-but u arloġġi żgħar oħrajn, inklużi 
stopwatches, bil-kaxxa ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi 
b’metall prezzjuż 

– Arloġġi tal-idejn, jaħdmu bl-elettriku, fihom jew fihomx 
faċiltà ta’ stopwatch
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9101 11 00 – – B’display mekkanika biss 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 19 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– Arloġġi ta’ l-idejn oħrajn, b’faċilità fihom ta’ stopwatch jew 
le: 

9101 21 00 – – B’ħabel awtomatiku 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 29 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– Oħrajn 

9101 91 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 99 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 Arloġġi tal-idejn. arloġġi tal-but u arloġġi oħrajn, inklużi stop
watches, ħlief dawk tat-titlu 9101 

– Arloġġi tal-idejn, jaħdmu bl-elettriku, b’faċilità fihom ta’ 
stopwatch jew le 

9102 11 00 – – B’display mekkanika biss 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 12 00 – – B’display ottoelettronika biss 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 19 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– Arloġġi tal-idejn oħrajn, b’faċilità fihom ta’ stopwatch jew le: 

9102 21 00 – – B’ħabel awtomatiku 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0
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9102 29 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– Oħrajn 

9102 91 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 99 00 – – Oħrajn 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9103 Arloġġi b’mekkaniżmi ta’ arloġġ tal-idejn jew tal-but, ħlief 
arloġġi tat-titlu 9104 

9103 10 00 – Jaħdmu bl-elettriku 4,7 0 

9103 90 00 – Oħrajn 4,7 0 

9104 00 00 Arloġġi b’pannelli ta’ strumenti u arloġġi ta’ tip simili għal 
vetturi, inġenji tal-ajru, inġenji tal-ispazju, jew bastimenti 

3,7 0 

9105 Arloġġi oħrajn 

– Żveljarini 

9105 11 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 4,7 0 

9105 19 00 – – Oħrajn 3,7 0 

– Arloġġi tal-ħajt 

9105 21 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 4,7 0 

9105 29 00 – – Oħrajn 3,7 0 

– Oħrajn 

9105 91 00 – – Jaħdmu bl-elettriku 4,7 0 

9105 99 – – Oħrajn 

9105 99 10 – – – Arloġġi għal fuq il-mejda jew tal-ixkaffa tal-fuklar 3,7 0 

9105 99 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

9106 Apparat li jirreġistra l-ħin tal-ġurnata u apparat biex ikejjel, 
jirreġistra jew juri mod ieħor intervalli ta’ ħin, b’mekkaniżmu 
ta’ arloġġ jew ta’ arloġġ ta’ l-idejn jew tal-but jew b’mutur 
sinkroniku (per eżempju, magni li jirreġistraw il-ħin, magni 
li jżommu l-ħin)
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9106 10 00 – Magni li jirreġistraw il-ħin; magni li jżommu l-ħin 4,7 0 

9106 90 – Oħrajn 

9106 90 10 – – Kronometri ta’ proċessi, stop-clocks u bħalhom 4,7 0 

9106 90 80 – – Oħrajn 4,7 0 

9107 00 00 Swiċċijiet tal-ħin, b’mekkaniżmu ta’ arloġġ jew ta’ arloġġ tal- 
idejn jew tal-but jew b’mutur sinkroniku 

4,7 0 

9108 Mekkaniżmi ta' arloġġ tal-idejn jew tal-but, kompluti u 
immuntati 

– Jaħdmu bl-elettriku 

9108 11 00 – – B’display mekkanika biss jew b’mezz li miegħu tista’ teħel 
display mekkanika 

4,7 0 

9108 12 00 – – B’display ottoelettronika biss 4,7 0 

9108 19 00 – – Oħrajn 4,7 0 

9108 20 00 – – B’ħabel awtomatiku 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9108 90 00 – Oħrajn 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9109 Mekkaniżmi ta’ arloġġi, kompluti u mmuntati 

– Jaħdmu bl-elettriku 

9109 11 00 – – Ta’ żveljarini 4,7 0 

9109 19 00 – – Oħrajn 4,7 0 

9109 90 00 – Oħrajn 4,7 0 

9110 Mekkaniżmi sħaħ ta’ arloġġ ta’ l-idejn jew ta’ arloġġ, mhux 
immuntati jew immuntati parzjalment (settijiet ta’ mekkaniż
mu); mekkaniżmi mhux kompluti ta’ arloġġ ta’ l-idejn jew ta’ 
arloġġ, immuntati; mekkaniżmi ta’ arloġġ tal-idejn jew ta’ 
arloġġ mhux irfinuti 

– Ta’ arloġġi tal-idejn 

9110 11 – – Mekkaniżmi kompluti, mhux immuntati jew immuntati 
parzjalment (settijiet ta’ mekkaniżmi) 

9110 11 10 – – – B’bilanċier u molla rqiqa 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9110 11 90 – – – Oħrajn 4,7 0 

9110 12 00 – – Mekkaniżmi mhux kompluti, immuntati 3,7 0
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9110 19 00 – – Mekkaniżmi mhux irfinuti 4,7 0 

9110 90 00 – Oħrajn 3,7 0 

9111 Kaxex ta’ arloġġi tal-idejn u tal-but u partijiet tagħhom 

9111 10 00 – Kaxex ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall prezz
już 

0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 20 00 – Kaxex ta’ metall ta’ valur baxx, indurati bid-deheb jew bil- 
fidda jew le 

0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 80 00 – Kaxex oħrajn 0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 90 00 – Partijiet 0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9112 Kaxex ta’ arloġġi u kaxex bħalhom għal oġġetti oħrajn ta’ dan 
il-kapitlu, u partijiet tagħhom 

9112 20 00 – Kaxex 2,7 0 

9112 90 00 – Partijiet 2,7 0 

9113 Ċineg ta’ arloġġi tal-idejn, bands ta’ arloġġi tal-idejn u braz
zuletti ta’ arloġġi tal-idejn, u partijiet tagħhom 

9113 10 – Ta’ metall prezzjuż jew ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 

9113 10 10 – – Ta’ metall prezzjuż 2,7 0 

9113 10 90 – – Ta’ metall miksi b’metall prezzjuż 3,7 0 

9113 20 00 – Ta’ metall ta’ valur baxx, indurat bid-deheb jew bil-fidda 
jew le 

6 0 

9113 90 – Oħrajn 

9113 90 10 – – Ta’ ġilda jew ta’ ġilda artifiċjali 6 0 

9113 90 80 – – Oħrajn 6 0 

9114 Partijiet oħrajn ta’ arloġġi jew ta’ arloġġi tal-idejn 

9114 10 00 – Molol, inklużi molol irqaq (hairsprings) 3,7 0 

9114 20 00 – Ġojjelli 2,7 0 

9114 30 00 – Kwadranti 2,7 0 

9114 40 00 – Pjanċi u briġġijiet 2,7 0 

9114 90 00 – Oħrajn 2,7 0
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92 KAPITOLU 92 - STRUMENTI MUŻIKALI; PARTIJIET U 
AĊĊESSORJI TA’ OĠĠETTI BĦAL DAWN 

9201 Pjanijiet, inklużi pjanijiet awtomatiċi; ċimbli u strumenti 
oħrajn bit-tastiera u bil-kordi 

9201 10 – Pjanijiet vertikali 

9201 10 10 – – Ġodda 4 0 

9201 10 90 – – Użati 4 0 

9201 20 00 – Pjanijiet kbar 4 0 

9201 90 00 – Oħrajn 4 0 

9202 Strumenti mużikali oħrajn tal-korda (pereżempju, kitarri, 
vjolini, arpi) 

9202 10 – Li jindaqqu b’ark 

9202 10 10 – – Vjolini 3,2 0 

9202 10 90 – – Oħrajn 3,2 0 

9202 90 – Oħrajn 

9202 90 30 – – Kitarri 3,2 0 

9202 90 80 – – Oħrajn 3,2 0 

9205 Strumenti mużikali oħrajn tan-nifs (pereżempju, klarinetti, 
trumbetti, ċirimelli) 

9205 10 00 – Strumenti tan-nifs tar-ram 3,2 0 

9205 90 – Oħrajn 

9205 90 10 – – Akkordjani u strumenti simili 3,7 0 

9205 90 30 – – Orgnijiet tal-ħalq 3,7 0 

9205 90 50 – – Orgnijiet bit-tastiera u bil-pajp; armonji u strumenti simili 
bit-tastiera bil-pajpijiet tal-metall liberi 

3,2 0 

9205 90 90 – – Oħrajn 3,2 0 

9206 00 00 Strumenti mużikali tal-perkussjoni (pereżempju, tnabar, ksilo
foni, ċimbli, kastanjoli, marakas) 

3,2 0 

9207 Strumenti mużikali, li l-ħoss tagħhom huwa magħmul, jew 
għandu jkun amplifikat, bl-elettriku (pereżempju, orgnijiet, 
kitarri, akkordjani): 

9207 10 – Strumenti bit-tastiera, ħlief akkordjani
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9207 10 10 – – Orgnijiet 3,2 0 

9207 10 30 – – Pjanijiet diġitali 3,2 0 

9207 10 50 – – Sintesajżers 3,2 0 

9207 10 80 – – Oħrajn 3,2 0 

9207 90 – Oħrajn 

9207 90 10 – – Kitarri 3,7 0 

9207 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

9208 Kaxex mużikali, orgnijiet tal-fieri, orgnijiet mekkaniċi tat-triq, 
għasafar tal-għana mekkaniċi, srieraq mużikali u strumenti 
mużikali oħrajn li ma jaqgħux f’xi titlu ieħor ta’ dan il-kapitlu; 
sejħiet tal-insib ta’ kull tip; sfafar, qrun tad-daqq u strumenti 
oħrajn li jindaqqu bil-ħalq għas-sinjalar bil-ħoss 

9208 10 00 – Kaxex mużikali 2,7 0 

9208 90 00 – Oħrajn 3,2 0 

9209 Partijiet (per eżempju, mekkaniżmi għal kaxxi mużikali) u 
aċċessorji (per eżempju, karti, diski u rombli għal strumenti 
mekkaniċi) ta’ strumenti mużikali; metronomi, tuning-forks u 
pitch pipes ta’ kull tip 

9209 30 00 – Kordi għal strumenti mużikali 2,7 0 

– Oħrajn 

9209 91 00 – – Partijiet u aċċessorji għal pjanijiet 2,7 0 

9209 92 00 – – Partijiet u aċċessorji għall-istrumenti mużikali tat-titlu 9202 2,7 0 

9209 94 00 – – Partijiet u aċċessorji għall-istrumenti mużikali tat-titlu 9207 2,7 0 

9209 99 – – Oħrajn 

9209 99 20 – – – Partijiet u aċċessorji għal strumenti mużikali tat-titlu 9205 2,7 0 

– – – Oħrajn 

9209 99 40 – – – – Metronomi, tuning-forks u pitch pipes 3,2 0 

9209 99 50 – – – – Mekkaniżmi għal kaxxi mużikali 1,7 0 

9209 99 70 – – – Oħrajn 2,7 0
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XIX TAQSIMA XIX - ARMI U MUNIZZJON; PARTIJIET U AĊĊES
SORJI TAGĦHOM 

93 KAPITOLU 93 - ARMI U MUNIZZJON; PARTIJIET U AĊĊES
SORJI TAGĦHOM 

9301 Armi militari, ħlief rivolvers, pistoli u l-armi tat-titlu 9307 

– Armi ta’ artillerija (pereżempju, xkubetti (guns), ħowitzers u 
busijiet) 

9301 11 00 – – Li jisparaw minnhom infushom (self-propelled) B'xejn 0 

9301 19 00 – – Oħrajn B'xejn 0 

9301 20 00 – Apparat li jispara r-rokits; armi li jitfgħu n-nar; apparat li 
jispara l-granati; tubi li jisparaw it-torpidows u projetturi 
simili 

B'xejn 0 

9301 90 00 – Oħrajn B'xejn 0 

9302 00 00 Rivolvers u pistoli, ħlief dawk tat-titlu 9303 jew 9304 2,7 0 

9303 Armi tan-nar oħrajn u mezzi simili li jaħdmu bl-isparar ta’ 
karga ta’ splussiv (pereżempju, snieter u azzarini tal-kaċċa, 
armi tan-nar li jikkargaw minn quddiem, pistoli Very u 
mezzi oħrajn maħsubin biex jisparaw biss murtali (flares) 
tas-sinjalar, pistoli u rivolvers għall-isparar in bjank, armi 
captive-bolt għall-qtil tal-bhejjem mingħajr uġigħ, armi għat- 
tfigħ tal-ħbula) 

9303 10 00 – Armi tan-nar li jikkargaw minn quddiem 3,2 3 

9303 20 – Snieter oħrajn tal-isports, għal kaċċa jew sparar fuq miri, 
inklużi snieter-azzarini kombinati 

9303 20 10 – – B’kanna waħda, bit-toqba lixxa 3,2 0 

9303 20 95 – – Oħrajn 3,2 0 

9303 30 00 – Azzarini oħrajn tal-isports, għal kaċċa jew sparar għal targits 3,2 0 

9303 90 00 – Oħrajn 3,2 0 

9304 00 00 Armi oħrajn (pereżempju, xkubetti u pistoli bil-molla, bl-arja 
jew bil-gass, lembubi), ħlief dawk tat-titlu 9307 

3,2 0 

9305 Partijiet u aċċessorji ta’ oġġetti ta’ titli 9301 sa 9304 

9305 10 00 – Ta’ rivolvers jew pistoli 3,2 3 

– Ta’ snieter jew azzarini tat-titlu 9303

MT L 161/1584 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



CN 2008 Deskrizzjoni Rata bażi Kategorija tal-Fażi 

9305 21 00 – – Kanen tas-snieter 2,7 3 

9305 29 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Oħrajn 

9305 91 00 – – Ta’ armi militari tat-titlu 9301 B'xejn 0 

9305 99 00 – – Oħrajn 2,7 0 

9306 Bombi, granati, torpidows, mini, missili u munizzjonijiet simili 
tal-gwerra u partijiet tagħhom; skrataċ u munizzjon u projet
tili oħrajn u partijiet tagħhom, inklużi stopop tat-tiri u tal- 
iskrataċ 

– Skrataċ tas-snieter u partijiet tagħhom; gerbub ta’ xkubetti 
tal-arja 

9306 21 00 – – Skrataċ 2,7 3 

9306 29 – – Oħrajn 

9306 29 40 – – – Kaxex 2,7 3 

9306 29 70 – – – Oħrajn 2,7 0 

9306 30 – Skrataċ oħrajn u partijiet tagħhom 

9306 30 10 – – Għal rivolvers u pistoli tat-titlu 9302 u għal maxinganns 
ħfief tat-titlu 9301 

2,7 3 

– – Oħrajn 

9306 30 30 – – – Għal armi militari 1,7 0 

– – – Oħrajn 

9306 30 91 – – – – Skrataċ jisparaw ċentru 2,7 3 

9306 30 93 – – – – Skrataċ jisparaw fix-xfar 2,7 3 

9306 30 97 – – – – Oħrajn 2,7 3 

9306 90 – Oħrajn 

9306 90 10 – – Għal għanijiet militari 1,7 0 

9306 90 90 – – Oħrajn 2,7 3 

9307 00 00 Xwabel, xablotti, bajonetti, lanez u armi simili u partijiet 
tagħhom u inforor u għantijiet għalihom 

1,7 0
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XX TAQSIMA XX - OĠĠETTI MANIFATTURATI VARJI 

94 KAPITOLU 94 - GĦAMARA; GĦAMARA; FRIEX, MTIERAĦ, 
IRFID GĦAL IMTIERAĦ, KUXXINI U TAGĦMIR (FURNIS
HING) SIMILI MIMLI; LAMPI U TAGĦMIR (FITTINGS) TAD- 
DAWL MHUX SPEĊIFIKATI JEW INKLUŻI BAND’OĦRA; 
SINJALI MDAWWLIN, PJANĊI TAL-ISMIJIET IMDAWWLIN 
U SIMILI; BINI PREFABBRIKAT 

9401 Sits (seats) (ħlief dawk tat-titlu 9402), kemm jekk jinbidlu 
f’sodod kif ukoll jekk le, u partijiet tagħhom 

9401 10 00 – Sits (seats) ta’ tip użat fuq inġenji tal-ajru B'xejn 0 

9401 20 00 – Sits (seats) ta’ tip użat f’vetturi bil-mutur 3,7 0 

9401 30 – Sits (seats) iduru b’aġġustament ta’ għoli varjabbli 

9401 30 10 – – Miksijin bit-tapizzerija, b’serħan għad-dahar u ffittjati bir- 
roti jew glajds 

B'xejn 0 

9401 30 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9401 40 00 – Sits (seats) ħlief sits (seats) tal-ġnien jew tagħmir għal 
kampeġġ, li jinbidlu f’sodod 

B'xejn 0 

– Sits (seats) tal-qasab, tal-vireg taż-żafżafa, bambu’ jew mater
jali simili 

9401 51 00 – – Tal-bambu’ jew tal-kannadindja 5,6 0 

9401 59 00 – – Oħrajn 5,6 0 

– Sits (seats) oħrajn, bl-oqfsa tal-injam 

9401 61 00 – – Miksijin bit-tapizzerija B'xejn 0 

9401 69 00 – – Oħrajn B'xejn 0 

– Sits oħrajn, bl-oqfsa tal-metall 

9401 71 00 – – Miksijin bit-tapizzerija B'xejn 0 

9401 79 00 – – Oħrajn B'xejn 0 

9401 80 00 – Sits (seats) oħrajn B'xejn 0 

9401 90 – Partijiet 

9401 90 10 – – Ta’ sits (seats) ta’ tip użat fuq inġenji tal-ajru 1,7 0 

– – Oħrajn
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9401 90 30 – – – Tal-għuda 2,7 0 

9401 90 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

9402 Għamara tat-tobba, tal-kirurġija, dentali jew veterinarja (per 
eżempju, imwejjed ta’ l-operazzjoni, imwejjed għall-eżami, 
sodod ta’ l-isptar b’tagħmir mekkaniku, siġġijiet tad-dentisti); 
siġġijiet tal-barbiera u siġġijiet bħalhom, li jkollhom movi
menti li jduru kif ukoll li daharhom jinżel lura kif ukoll li 
jgħolew; partijiet tal-oġġetti msemmijin hawn fuq 

9402 10 00 – Siġġijiet tad-dentisti, tal-barbiera jew siġġijiet bħalhom u 
partijiet tagħhom 

B'xejn 0 

9402 90 00 – Oħrajn B'xejn 0 

9403 Għamara oħra u partijiet tagħha 

9403 10 – Għamara tal-metall ta’ tip użat f’uffiċċji 

9403 10 10 – – Imwejjed tad-disinn (ħlief dawk tat-titlu 9017) B'xejn 0 

– – Oħrajn 

– – – Mhux ogħla minn 80 ċm 

9403 10 51 – – – – Skrivaniji B'xejn 0 

9403 10 59 – – – – Oħrajn B'xejn 0 

– – – Ogħla minn 80 ċm 

9403 10 91 – – – – Armarji bil-bibien, xaters jew flaps B'xejn 0 

9403 10 93 – – – – Kabinetti għall-iffajljar, għall-iskedarji u oħrajn B'xejn 0 

9403 10 99 – – – – Oħrajn B'xejn 0 

9403 20 – Għamara oħra tal-metall 

9403 20 20 – – Sodod B'xejn 0 

9403 20 80 – – Oħrajn B'xejn 0 

9403 30 – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fl-uffiċċji 

– – Mhux ogħla minn 80 ċm 

9403 30 11 – – – Skrivaniji B'xejn 0 

9403 30 19 – – – Oħrajn B'xejn 0 

– – Ogħla minn 80 ċm 

9403 30 91 – – – Armarji bil-bibien, xaters jew flaps kabinetti għall-iffajljar, 
għall-iskedarji u oħrajn 

B'xejn 0
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9403 30 99 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9403 40 – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-kċina 

9403 40 10 – – Unitajiet tal-kċina tal-qjies 2,7 0 

9403 40 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9403 50 00 – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-kamra tas-sodda B'xejn 0 

9403 60 – Għamara oħra tal-injam 

9403 60 10 – – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-kamra tal-ikel u s-salott 
(living room) 

B'xejn 0 

9403 60 30 – – Għamara tal-għuda ta’ tip użat fil-ħwienet B'xejn 0 

9403 60 90 – – Għamara oħra tal-injam B'xejn 0 

9403 70 00 – Għamara tal-plastiks B'xejn 0 

– Għamara ta’ materjali oħrajn, inkluż tal-qasab, tal-vireg taż- 
żafżafa, bambu’ jew materjali simili 

9403 81 00 – – Tal-bambu’ jew tal-kannadindja 5,6 0 

9403 89 00 – – Oħrajn 5,6 0 

9403 90 – Partijiet 

9403 90 10 – – Tal-metall 2,7 0 

9403 90 30 – – Tal-injam 2,7 0 

9403 90 90 – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

9404 Irfid għal imtieraħ; oġġetti ta’ friex u tagħmir (furnishing) 
simili (per eżempju, imtieraħ, kwilts, kutri mimlijin bir-rix 
ta’ l-edredun, kuxxini, pouffes u mħaded) iffittjati b’molol 
jew mimlijin jew iffittjati minn ġewwa bi kwalunkwe materjal 
jew ta’ lastiku jew plastiks ċellulari, kemm jekk miksijin jew le: 

9404 10 00 – Irfid għal imtieraħ 3,7 0 

– Imtieraħ 

9404 21 – – Ta’ lastiku jew plastiks ċellulari, kemm jekk miksijin jew le 

9404 21 10 – – – Tal-lastiku 3,7 0 

9404 21 90 – – – Ta’ plastiks 3,7 0 

9404 29 – – Ta’ materjali oħrajn 

9404 29 10 – – – Bil-molol ġewwa 3,7 0
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9404 29 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

9404 30 00 – Xkejjer għall-irqad 3,7 0 

9404 90 – Oħrajn 

9404 90 10 – – Mimlija bir-rix jew b’rix artab (down) 3,7 0 

9404 90 90 – – Oħrajn 3,7 0 

9405 Lampi u tagħmir (fittings) tad-dawl inklużi serċlajts u spotlajts 
u partijiet tagħhom, mhux speċifikati jew inklużi band’ oħra; 
sinjali mdawwlin, pjanċi ta’ l-ismijiet imdawwlin u simili, li 
għandhom sors ta’ dawl imwaħħal b’mod fiss, u partijiet 
tagħhom mhux speċifikati jew inklużi band’oħra: 

9405 10 – Linef u tagħmir (fittings) ieħor tad-dawl għas-saqaf jew għall- 
ħajt, ħlief dawk ta’ tip użat biex jiddawwlu postijiet pubbliċi 
miftuħin jew toroq 

– – Ta’ plastiks 

9405 10 21 – – – Ta’ tip użat ma’ bozoz bil-filament 4,7 0 

9405 10 28 – – – Oħrajn 4,7 0 

9405 10 30 – – Ta’ materjali ta’ ċeramika 4,7 0 

9405 10 50 – – Ta’ ħġieġ 3,7 0 

– – Ta’ materjali oħrajn 

9405 10 91 – – – Ta’ tip użat ma’ bozoz bil-filament 2,7 0 

9405 10 98 – – – Oħrajn 2,7 0 

9405 20 – Lampi tal-elettriku għal fuq il-mejda, għall-iskrivanija, għal 
ħdejn is-sodda jew weqfin fl-art 

– – Ta’ plastiks 

9405 20 11 – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 4,7 0 

9405 20 19 – – – Oħrajn 4,7 0 

9405 20 30 – – Ta’ materjali ta’ ċeramika 4,7 0 

9405 20 50 – – Ta’ ħġieġ 3,7 0 

– – Ta’ materjali oħrajn
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9405 20 91 – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 2,7 0 

9405 20 99 – – – Oħrajn 2,7 0 

9405 30 00 – Settijiet tad-dawl ta’ tip użat għas-siġar tal-Milied 3,7 0 

9405 40 – Bozoz u tagħmir tad-dawl tal-elettriku oħrajn 

9405 40 10 – – Serċlajts u spotlajts 3,7 0 

– – Oħrajn 

– – – Ta’ plastiks 

9405 40 31 – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 4,7 0 

9405 40 35 – – – – Ta’ tip użat għal tubi fluworexxenti 4,7 0 

9405 40 39 – – – – Oħrajn 4,7 0 

– – – Ta’ materjali oħrajn 

9405 40 91 – – – – Ta’ tip użat għal bozoz bil-filament 2,7 0 

9405 40 95 – – – – Ta’ tip użat għal tubi fluworexxenti 2,7 0 

9405 40 99 – – – – Oħrajn 2,7 0 

9405 50 00 – Bozoz u tagħmir (fittings) tad-dawl mhux tal-elettriku 2,7 0 

9405 60 – Sinjali mdawwlin, pjanċi tal-ismijiet imdawwlin u bħalhom 

9405 60 20 – – Ta’ plastiks 4,7 0 

9405 60 80 – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

– Partijiet 

9405 91 – – Ta’ ħġieġ 

– – – Oġġetti għal tagħmir (fittings) tad-dawl tal-elettriku (ħlief 
serċlajts u spotlajts) 

9405 91 11 – – – – Ħġieġ facetted, folji, blalen, qtar forma ta’ lanġas, biċċiet 
forma ta’ fjuri, pendenti u oġġetti simili għat-tiżjin tal- 
linef 

5,7 0 

9405 91 19 – – – – Oħrajn (per eżempju, apparat għat-tixrid tad-dawl (dif
fusers), dwal tas-saqaf, skutelli, koppi, lampxejds, globi, 
biċċiet forma ta’ tulipan) 

5,7 0 

9405 91 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

9405 92 00 – – Ta’ plastiks 4,7 0 

9405 99 00 – – Oħrajn 2,7 0
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9406 00 Bini prefabbrikat 

9406 00 11 – Djar mobbli 2,7 0 

– Oħrajn 

9406 00 20 – – Tal-għuda 2,7 0 

– – Ta’ ħadid jew azzar 

9406 00 31 – – – Serer 2,7 0 

9406 00 38 – – – Oħrajn 2,7 0 

9406 00 80 – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

95 KAPITOLU 95 - ĠUGARELLI, LOGĦOB U REKWIŻITI TAL- 
ISPORTS; PARTIJIET U AĊĊESSORJI TAGĦHOM 

9503 00 Triċikletti, skuters, karozzi tal-pedali u ġugarelli bir-roti simili; 
karozzelli tal-pupi; pupi; ġugarelli oħra; mudelli f’qies 
imċekken (“skala”) u mudelli ta’ rikreazzjoni simili, jaħdmu 
jew le; logħob ta’ taħbil il-moħħ ta’ kull tip 

9503 00 10 – Triċikletti, skuters, karozzi tal-pedali u ġugarelli bir-roti 
simili; karozzelli tal-pupi 

B'xejn 0 

– Pupi li jirrappreżentaw biss esseri umani u bċejjeċ u aċċes
sorji 

9503 00 21 – – Pupi 4,7 0 

9503 00 29 – – Partijiet u aċċessorji B'xejn 0 

9503 00 30 – Ferroviji tal-elettriku, inklużi linji, sinjali u aċċessorji oħrajn 
għalihom; Kitts għall-immuntar ta’ mudelli f’qies imċekken 
(“skala”) 

B'xejn 0 

– Settijiet oħrajn ta’ kostruzzjoni u ġugarelli ta’ kostruzzjoni 

9503 00 35 – – Ta’ plastiks 4,7 0 

9503 00 39 – – Ta’ materjali oħrajn B'xejn 0 

– Ġugarelli li jirrappreżentaw annimali jew ħlejjaq mhux 
umani 

9503 00 41 – – Mimlijin 4,7 0 

9503 00 49 – – Oħrajn B'xejn 0 

9503 00 55 – Strumenti u apparat mużikali tal-logħob B'xejn 0 

– Logħob ta’ taħbil il-moħħ 

9503 00 61 – – Tal-injam B'xejn 0 

9503 00 69 – – Oħrajn 4,7 0
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9503 00 70 – Ġugarelli oħrajn, ippreżentati f’settijiet jew f’tagħmir 4,7 0 

– Ġugarelli u mudelli oħrajn, li fihom mutur 

9503 00 75 – – Ta’ plastiks 4,7 0 

9503 00 79 – – Ta’ materjali oħrajn B'xejn 0 

– Oħrajn 

9503 00 81 – – Armi tal-logħob B'xejn 0 

9503 00 85 – – Mudelli minjaturi tal-metal fondut fil-forma 4,7 0 

– – Oħrajn 

9503 00 95 – – – Ta’ plastiks 4,7 0 

9503 00 99 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9504 Oġġetti tad-divertiment għal fieri, logħob tal-mejda jew tas- 
salott, inklużi mwejjed tal-pinball, biljards, imwejjed speċjali 
għal logħob tal-każino’ u tagħmir awtomatiklu tal-korsija tal- 
brilli (bowling): 

9504 10 00 – Logħob tal-vidjow ta’ tip użat ma’ riċevitur tat-televiżjoni B'xejn 0 

9504 20 – Oġġetti u aċċessorji għal biljards ta’ kull tip 

9504 20 10 – – Imwejjed tal-biljards (bis-saqajn jew mingħajrhom) B'xejn 0 

9504 20 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9504 30 – Logħob ieħor, li jaħdem bil-muniti, karti tal-flus, kards tal- 
bank, towkins jew metodi oħra ta’ ħlas, ħlief tagħmir tal- 
korsija tal-brilli (bowling): 

9504 30 10 – – Logħob bl-iskrin B'xejn 0 

– – Logħob ieħor 

9504 30 30 – – – Flipper B'xejn 0 

9504 30 50 – – – Oħrajn B'xejn 0 

9504 30 90 – – Partijiet B'xejn 0 

9504 40 00 – Karti tal-logħob 2,7 0 

9504 90 – Oħrajn 

9504 90 10 – – Settijiet ta’ karozzi tat-tlielaq tal-elettriku, li għandhom ix- 
xeħta ta’ logħob kompetittiv 

B'xejn 0 

9504 90 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9505 Oġġetti festivi, tal-karnival jew divertiment ieħor, inklużi 
logħob tal-bużullotti u ċajt ta’ innovazzjoni (novelty jokes)
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9505 10 – Oġġetti għall-festi tal-Milied 

9505 10 10 – – Tal-ħġieġ B'xejn 0 

9505 10 90 – – Ta’ materjali oħrajn 2,7 0 

9505 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

9506 Oġġetti u tagħmir għal eżerċizzju fiżiku ġenerali, ġinnastika, 
atletika, sports ieħor (inkluż tejbiltenis) jew logħob ta’ barra, 
mhux speċifikati jew inklużi band’oħra f’dan il-kapitolu; 
pixxini għall-għawm u pixxini għall-għawm mhux fondi 
(paddling pools) 

– Skis tas-silġ u tagħmir ieħor għall-iskis tas-silġ 

9506 11 – – Skis 

9506 11 10 – – – Skis għall-cross-country 3,7 0 

– – – Skis għan-niżla 

9506 11 21 – – – – Monoskis jew snowboards 3,7 0 

9506 11 29 – – – – Oħrajn 3,7 0 

9506 11 80 – – – Skis oħrajn 3,7 0 

9506 12 00 – – Qfil tal-iski (irbit tal-iski) 3,7 0 

9506 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Skis tal-ilma, serfbords, sailboards u tagħmir ieħor tal-isports 
tal-ilma 

9506 21 00 – – Sailboards 2,7 0 

9506 29 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Stikek tal-golf u tagħmir ieħor tal-golf 

9506 31 00 – – Stikek, kompluti 2,7 0 

9506 32 00 – – Blalen 2,7 0 

9506 39 – – Oħrajn 

9506 39 10 – – – Partijiet ta’ stikek tal-golf 2,7 0 

9506 39 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

9506 40 – Oġġetti u tagħmir għat-tejbiltenis 

9506 40 10 – – Paletti, blalen u xbieki 2,7 0 

9506 40 90 – – Oħrajn 2,7 0 

– Rakketti tat-tenis, tal-badminton jew oħrajn simili, bl-ispag 
jew le
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9506 51 00 – – Rakketti tat-tenis, bl-ispag jew le 4,7 0 

9506 59 00 – – Oħrajn 2,7 0 

– Blalen, ħlief blalen tal-golf u blalen tat-tejbiltenis 

9506 61 00 – – Blalen tal-lawn tennis 2,7 0 

9506 62 – – Li jintefħu 

9506 62 10 – – – Tal-ġilda 2,7 0 

9506 62 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

9506 69 – – Oħrajn 

9506 69 10 – – – Blalen tal-krikit u tal-pulu B'xejn 0 

9506 69 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

9506 70 – Skejz tas-silġ u skejz bir-roti, inklużi stvali tal-iskejzjar bi 
skejz imwaħħlin 

9506 70 10 – – Skejz tas-silġ B'xejn 0 

9506 70 30 – – Skejz bir-roti 2,7 0 

9506 70 90 – – Partijiet u aċċessorji 2,7 0 

– Oħrajn 

9506 91 – – Oġġetti u tagħmir għal eżerċizzju fiżiku ġenerali, ġinnastika 
jew atletika 

9506 91 10 – – – Apparat ta’ eżerċizzju b’mekkaniżmi ta’ reżistenza aġġus
tibbli 

2,7 0 

9506 91 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

9506 99 – – Oħrajn 

9506 99 10 – – – Tagħmir ta’ krikit u pulu, ħlief blalen B'xejn 0 

9506 99 90 – – – Oħrajn 2,7 0 

9507 Qasab tas-sajd, snanar u tagħmir ieħor tas-sajd bil-lenza; 
xbieki biex jittella’ l-ħut, xbieki għall-friefet u xbieki simili; 
“għasafar” tan-nasba (ħlief dawk tat-titlu 9208 jew 9705) u 
rekwiżiti simili tal-kaċċa jew tal-isparar 

9507 10 00 – Qasab tas-sajd 3,7 0 

9507 20 – Snanar tas-sajd, imlanżtin (snelled) jew le 

9507 20 10 – – Snanar tas-sajd, mhux imlanżtin (snelled) 1,7 0 

9507 20 90 – – Oħrajn 3,7 0
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9507 30 00 – Rkiekel tas-sajd 3,7 0 

9507 90 00 – Oħrajn 3,7 0 

9508 Karużelli (roundabouts), bandli, kmamar (galleries) tal-isparar 
u divertiment ieħor tal-fieri; ċirkli u wirjiet ta’ annimali li 
jivvjaġġaw minn post għal ieħor; teatri li jivvjaġġaw minn 
post għal ieħor 

9508 10 00 – Ċirkli u wirjiet ta’ annimali li jivvjaġġaw minn post għal 
ieħor 

1,7 0 

9508 90 00 – Oħrajn 1,7 0 

96 KAPITOLU 96 - OĠĠETTI MANIFATTURATI VARJI 

9601 Avorju, għadam, qoxra tal-fekruna, qrun, qrun imsaġġrin, 
qroll, madreperla u materjal ieħor ta’ annimali għall-intaljar 
maħdum, u oġġetti ta’ dawn il-materjali (inklużi oġġetti magħ
mulin bil-forma): 

9601 10 00 – Avorju maħdum u oġġetti tal-avorju 2,7 0 

9601 90 – Oħrajn 

9601 90 10 – – Qroll maħdum (naturali jew agglomerat), u oġġetti tal-qroll B'xejn 0 

9601 90 90 – – Oħrajn B'xejn 0 

9602 00 00 Materjal veġetali jew minerali għall-intaljar maħdum u oġġetti 
ta’ dawn il-materjali; oġġetti ffurmati jew intaljati ta’ xemgħa, 
ta’ stearina, ta’ gomom naturali jew ta’ reżini naturali jew ta’ 
pasti tal-immudellar, u oġġetti ffurmati jew intaljati oħrajn, 
mhux speċifikati jew inklużi band’oħra; ġelatina maħduma, 
mhux imwebbsa (ħlief ġelatina tat-titlu 3503) u oġġetti ta’ 
ġelatina mhux imwebbsa 

2,2 0 

9603 Xkupi, xkupilji/pniezel (inklużi xkupilji li jagħmlu parti minn 
magni, tagħmir jew vetturi), tagħmir mekkaniku biex jiknes l- 
art imħaddem bl-idejn, mhux motorizzat, moppijiet u xkupilji 
tar-rix għat-tfarfir; għoqod u trofof tax-xagħar ippreparati 
għall-manifattura ta’ xkupi jew xkupilji/pniezel; kuxxinetti u 
rombli għaż-żebgħa squeegees (ħlief squeegees bir-romblu) 

9603 10 00 – Xkupi u xkupilji, magħmulin minn friegħi żgħar jew minn 
materjali veġetali oħrajn marbutin flimkien, b’manki jew 
mingħajrhom 

3,7 0 

– Xkupilji tas-snien, pniezel tal-leħja, xkupilji tax-xagħar, 
xkupilji tad-dwiefer, pniezel tax-xagħar tal-għajnejn u 
xkupilji oħrajn tat-twaletta għal użu fuq il-persuna, inklużi 
dawk l-ixkupilji li jagħmlu parti minn tagħmir 

9603 21 00 – – Xkupilji tas-snien, inklużi xkupilji għad-dentaturi 3,7 0
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9603 29 – – Oħrajn 

9603 29 30 – – – Xkupilji tax-xagħar 3,7 0 

9603 29 80 – – – Oħrajn 3,7 0 

9603 30 – Pniezel tal-pittura, pniezel tal-kitba u pniezel simili għall- 
applikazzjoni tal-kosmetiċi 

9603 30 10 – – Pniezel tal-pittura u tal-kitba 3,7 0 

9603 30 90 – – Pniezel għall-applikazzjoni ta’ kosmetiċi 3,7 0 

9603 40 – Pniezel għaż-żebgħa, distempra, verniċ jew bħalhom (ħlief 
pniezel ta’ subtitlu 9603 30); kuxxinetti u rombli għaż- 
żebgħa 

9603 40 10 – – Pniezel għaż-żebgħa, distempra, verniċ jew bħalhom 3,7 0 

9603 40 90 – – Kuxxinetti u rombli għaż-żebgħa 3,7 0 

9603 50 00 – Xkupilji oħrajn li jagħmlu parti minn magni, tagħmir jew 
vetturi 

2,7 0 

9603 90 – Oħrajn 

9603 90 10 – – Tagħmir mekkaniku biex jiknes l-art imħaddem bl-idejn, 
mhux motorizzat 

2,7 0 

– – Oħrajn 

9603 90 91 – – – Xkupi għall-knis tat-triq; xkupi u xkupilji ta’ tip għal użu 
fid-dar, inklużi xkupilji taż-żraben u xkupilji tal-ħwejjeġ; 
xkupilji biex wieħed inaddaf l-annimali 

3,7 0 

9603 90 99 – – – Oħrajn 3,7 0 

9604 00 00 Passaturi tal-idejn u għeriebel tal-idejn 3,7 0 

9605 00 00 Settijiet tal-ivjaġġar għat-twaletta personali, tal-ħjata jew għat- 
tindif taż-żraben jew tal-ħwejjeġ 

3,7 0 

9606 Buttuni, molol bil-pressa, molol jingħafsu u buttuni bil-pressa, 
forom tal-buttuni u partijiet oħrajn ta’ dawn l-oġġetti; blanks 
tal-buttuni 

9606 10 00 – Molol bil-pressa, molol jingħafsu u buttuni bil-pressa u parti
jiet għalihon 

3,7 0 

– Buttuni 

9606 21 00 – – Ta’ plastiks, mhux miksijin b’materjal tessili 3,7 0 

9606 22 00 – – Ta’ metall ta’ valur baxx, mhux miksijin b’materjal tessili 3,7 0 

9606 29 00 – – Oħrajn 3,7 0
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9606 30 00 – Forom tal-buttuni u partijiet oħrajn tal-buttuni; buttuni 
mhux maħdumin (blanks) 

2,7 0 

9607 Żippijiet u partijiet tagħhom 

– Żippijiet 

9607 11 00 – – Mgħammrin bi snien ikkatenati ta’ metall ta’ valur baxx 6,7 0 

9607 19 00 – – Oħrajn 7,7 0 

9607 20 – Partijiet 

9607 20 10 – – Ta’ metall ta’ valur baxx, inklużi strixxi dojoq immuntati bi 
snien ikkatenati ta’ metall ta’ valur baxx 

6,7 0 

9607 20 90 – – Oħrajn 7,7 0 

9608 Bajrows; pinen bil-ponta tal-feltru u pinen u markers bil-ponta 
poruża; pinen funtana (fountain pens), pinen stilografiċi u 
pinen oħrajn; pinen stilografiċi li jidduplikaw; lapsijiet li tista’ 
tinbidlilhom il-ponta jew bil-ponta tiżżerżaq (sliding); tokok 
tal-pinen, tokok tal-lapsijiet u tokok simili; partijiet (inklużi 
kapep u klipep) tal-oġġetti msemmija hawn fuq, ħlief dawk 
tat-titlu 9609 

9608 10 – Bajrows 

9608 10 10 – – B’linka likwida (pinen b’ballun jirrombla) 3,7 0 

– – Oħrajn 

9608 10 30 – – – Bil-biċċa prinċipali jew bil-kappa ta’ metall prezzjuż jew 
metall prezzjuż irrumblat 

3,7 0 

– – – Oħrajn 

9608 10 91 – – – – B’kontenitur (refill) li jista’ jinbidel 3,7 0 

9608 10 99 – – – – Oħrajn 3,7 0 

9608 20 00 – Pinen bil-ponta tal-feltru u pinen u markers b’ponta poruża 3,7 0 

– Pinen funtana (fountain pens), pinen stilografiċi u pinen 
oħrajn 

9608 31 00 – – Pinen tad-disinnjar bil-linka t’Indja 3,7 0 

9608 39 – – Oħrajn 

9608 39 10 – – – Bil-biċċa prinċipali jew bil-kappa ta’ metall prezzjuż jew 
metall prezzjuż irrumblat 

3,7 0 

9608 39 90 – – – Oħrajn 3,7 0 

9608 40 00 – Lapsijiet li tista’ tinbidlilhom il-ponta jew bil-ponta tiżżerżaq 
(sliding) 

3,7 0 

9608 50 00 – Settijiet ta’ oġġetti minn tnejn jew aktar tas-subtitli t’hawn 
fuq 

3,7 0
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9608 60 – Kontenituri li jistgħu jinbidlu (refills) għall-bajrows, li fihom 
il-ponta bil-ballun u d-depożitu tal-linka: 

9608 60 10 – – B’linka likwida (pinen b’ballun jirrombla) 2,7 0 

9608 60 90 – – Oħrajn 2,7 0 

– Oħrajn 

9608 91 00 – – Ponot tal-pinen u truf tal-ponot 2,7 0 

9608 99 – – Oħrajn 

9608 99 20 – – – Tal-metall 2,7 0 

9608 99 80 – – – Oħrajn 2,7 0 

9609 Lapsijiet (ħlief lapsijiet ta’ intestatura 9608), krejons, faħam 
tal-lapsijiet, pastelli, faħam tal-kannol għat-tpinġija, ġibs 
għall-kitba jew għat-tpinġija u ġibs tal-ħajjata 

9609 10 – Lapsijiet u krejons, bil-faħam magħluq f’kisja riġida 

9609 10 10 – – Bil-“faħam” ta’ grafita 2,7 0 

9609 10 90 – – Oħrajn 2,7 0 

9609 20 00 – Faħam tal-lapes, iswed jew ikkulurit 2,7 0 

9609 90 – Oħrajn 

9609 90 10 – – Pastelli u faħam tal-kannol għat-tpinġija 2,7 0 

9609 90 90 – – Oħrajn 1,7 0 

9610 00 00 Lavanji u bordijiet, b’uċuħ għall-kitba jew għad-disinnjar, fi 
gwarniċ jew le 

2,7 0 

9611 00 00 Timbri tad-data, għas-siġill jew għan-numerar, u bħalhom 
(inklużi mezzi għal stampar jew intaljar ta’ tikketti), maħsubin 
biex jitħaddmu bl-idejn; kompożituri mħaddmin bl-idejn u 
settijiet tal-istampar bl-idejn li fihom kompożituri bħal dawn 

2,7 0 

9612 Żigarelli tat-tajprajters jew bħalhom, bil-linka jew ippreparati 
mod ieħor biex jistampaw, kemm fuq irkiekel jew f’kartriġis 
kif ukoll jekk le; kuxxinetti tal-linka, bil-linka jew le, bil-kaxex 
jew le 

9612 10 – Żigarelli 

9612 10 10 – – Ta’ plastiks 2,7 0
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9612 10 20 – – Ta’ fibri magħmulin mill-bniedem, wesgħin inqas minn 
30 mm, imqegħdin permanentament ġo kartriġis ta’ plastik 
jew metall bħal dawk użati f’tajpwrajters awtomatiċi, 
f’tagħmir ta’ ipproċessar ta’ data awtomatiku u f’magni 
oħrajn 

B'xejn 0 

9612 10 80 – – Oħrajn 2,7 0 

9612 20 00 – Kuxxinetti tal-linka 2,7 0 

9613 Lajters tas-sigarretti, kemm jekk mekkaniċi jew elettriċi, u 
partijiet tagħhom ħlief żnied u ftejjel 

9613 10 00 – Lajters tal-but, li jixegħlu bil-gass, ma jerġgħux jimtlew 2,7 0 

9613 20 – Lajters tal-but, li jixegħlu bil-gass, jerġgħu jimtlew 

9613 20 10 – – B’sistema elettrika ta’ tqabbid 2,7 0 

9613 20 90 – – B’sistema oħra ta’ tqabbid 2,7 0 

9613 80 00 – Lajters oħrajn 2,7 0 

9613 90 00 – Partijiet 2,7 0 

9614 00 Pipi tat-tipjip (inklużi bwieqi tal-pipi) u bokkini għal sigarri 
jew sigarretti, u partijiet tagħhom 

9614 00 10 – Blokok ta’ injam jew għeruq mhux raffinati, għall-manifat
tura ta’ pipi 

B'xejn 0 

9614 00 90 – Oħrajn 2,7 0 

9615 Imxat, klippijiet tax-xagħar u bħalhom; furfiċetti, furfiċetti 
għan-nukklar, labar għan-nukklar, ċilindri żgħar għan-nukklar 
tax-xagħar u bħalhom, ħlief dawk ta’ titlu 8516, u partijiet 
tagħhom 

– Imxat, klippijiet tax-xagħar u simili 

9615 11 00 – – Ta’ lastiku iebes jew ta’ plastiks 2,7 0 

9615 19 00 – – Oħrajn 2,7 0 

9615 90 00 – Oħrajn 2,7 0 

9616 Sprejs tal-fwieħa u sprejs simili tat-twaletta, u oġġetti li dawn 
jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom; mopop u kuxxinetti għat- 
terra għall-applikazzjoni ta’ kosmetiċi jew preparazzjonijiet 
tat-twaletta 

9616 10 – Sprejs tal-fwieħa u sprejs simili tat-twaletta, u oġġetti li dawn 
jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom 

9616 10 10 – – Sprejs tat-twaletta 2,7 0 

9616 10 90 – – Oġġetti li dawn jitqegħdu fuqhom u rjus għalihom 2,7 0
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9616 20 00 – Mopop u kuxxinetti għat-terra għall-applikazzjoni ta’ kosme
tiċi jew preparazzjonijiet tat-twaletta 

2,7 0 

9617 00 Fliexken vakwu u reċipjenti vakwu oħrajn, kompluti bil-konte
nituri; partijiet tagħhom ħlief interjuri tal-ħġieġ 

– Fliexken vakwu u reċipjenti vakwu oħrajn, li jiġu bil-konte
nituri magħhom, li jesgħu 

9617 00 11 – – Mhux aktar minn 0,75 litri 6,7 0 

9617 00 19 – – Aktar minn 0,75 litru 6,7 0 

9617 00 90 – Partijiet (ħlief interjuri tal-ħġieġ) 6,7 0 

9618 00 00 Manikini tal-ħajjata u figuri-mudelli oħrajn; automata u oġġetti 
oħrajn animati għall-wiri użati biex iżejnu vetrini tal-ħwienet 

1,7 0 

XXI TAQSIMA XXI - XOGĦLIJIET TAL-ARTI, BIĊĊIET TAL- 
KOLLEZZJONI U ANTIKITAJIET 

97 KAPITOLU 97 - XOGĦLIJIET TAL-ARTI, BĊEJJEĊ TAL- 
KOLLEZZJONI U ANTIKITAJIET 

9701 Pitturi, tpinġijiet u pastelli, magħmulin kompletament bl-idejn, 
ħlief tpinġijiet ta’ titlu 4906 u ħlief oġġetti manifatturati 
impittrin bl-idejn jew dekorati bl-idejn; collage u plakek deko
rattivi simili 

9701 10 00 – Pitturi, tpinġijiet u pastelli B'xejn 0 

9701 90 00 – Oħrajn B'xejn 0 

9702 00 00 Inċiżjonijiet, stampi u litografi oriġinali B'xejn 0 

9703 00 00 Skulturi u statwarji oriġinali, ta’ kull materjal B'xejn 0 

9704 00 00 Bolol postali u tat-taxxa, timbri tal-posta, bolol tal-ewwel jum 
tal-ħruġ, kartolerija postali (karti bil-bolol), u bħalhom, użati 
jew mhux użati, ħlief dawk ta’ titlu 4907 

B'xejn 0 

9705 00 00 Kollezzjonijiet u biċċiet tal-kollezzjoni ta’ interess żooloġiku, 
botaniku, tal-mineraloġija, anatomiku, storiku, arkeoloġiku, 
paleontoloġiku, etnografiku jew numismatiku 

B'xejn 0 

9706 00 00 Antikitajiet ta’ il fuq minn 100 sena B'xejn 0 

( 1 ) Żjieda lineari f'5 snin.
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Appendiċi tal-Anness I-A ( 1 ) 

Dan l-Appendiċi jagħti fil-qosor il-kwantitajiet aggregati kif stabbiliti fl-Anness I-A, fejn applikabbli. 

A. Aggregati indikattivi tat-TRQ għal importazzjonijiet lejn l-UE 

Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

Laħam ta’ bhejjem tal-ifrat 0201.10.(00) 

0201.20.(20-30-50-90) 

0201.30.(00) 

0202.10.(00) 

0202.20.(10-30-50-90) 

0202.30.(10-50-90) 

12 000 tunnellati/sena espressi f'piż nett 

Laħam tal-majjal 0203.11.(10) 

0203.12.(11-19) 

0203.19.(11-13-15-55-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(11-19) 

0203.29.(11-13-15-55-59) 

20 000 tunnellata/sena espress f’piż nett 
+ 20 000 tunnellata/sena espressi f’piż 
nett (għall-kodiċi NM 0203.11.(10) 

0203.12.(19) 

0203.19.(11-15-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(19) 

0203.29.(11-15-59)) 

Laħam tan-nagħaġ 0204.22.(50-90) 

0204.23.(00) 

0204.42.(30-50-90) 

0204.43.(10-90) 

1 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
B'żieda lineari f'ħames snin għal 2 250 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Laħam tat-tjur u prodotti tal- 
laħam tat-tjur 

0207.11.(30-90) 

0207.12.(10-90) 

0207.13.(10-20-30-50-60-99) 

0207.14.(10-20-30-50-60-99) 

0207.24.(10-90) 

0207.25.(10-90) 

0207.26.(10-20-30-50-60-70-80-99) 

0207.27.(10-20-30-50-60-70-80-99) 

0207.32.(15-19-51-59-90) 

0207.33.(11-19-59-90) 

0207.35.(11-15-21-23-25-31-41-51-53- 
61-63-71-79-99) 

16 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 20 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 
+ 20 000 tunnellata/sena espressi f’piż 
nett 

(għall-kodiċi NM 0207.12.(10-90))
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Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

0207.36.(11-15-21-23-31-41-51-53-61- 
63-79-90) 

0210.99.(39) 

1602.31.(11-19-30-90) 

1602.32.(11-19-30-90) 

1602.39.(21) 

Ħalib, krema, ħalib ikkon
densat u jogurts 

0401.10.(10-90) 

0401.20.(11-19-91-99) 

0401.30.(11-19-31-39-91-99) 

0402.91.(10-30-51-59-91-99) 

0402.99.(10-31-39-91-99) 

0403.10.(11-13-19-31-33-39) 

0403.90.(51-53-59-61-63-69) 

8 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 10 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Trab tal-ħalib 0402.10.(11-19-91-99) 

0402.21.(11-17-19-91-99) 

0402.29.(11-15-19-91-99) 

0403.90.(11-13-19-31-33-39) 

0404.90.(21-23-29-81-83-89) 

1 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 5 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Butir u ta’ prodotti tal-ħalib 0405.10.(11-19-30-50-90) 

0405.20.(90) 

0405.90.(10-90) 

1 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 3 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Albumini u bajd 0407.00.(30) 

0408.11.(80) 

0408.19.(81-89) 

0408.91.(80) 

0408.99.(80) 

3502.11.(90) 

3502.19.(90) 

3502.20.(91-99) 

1 500 tunnellata/sena espressi f'ekwiva
lenti ta’ qxur tal-bajd b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 3 000 tunnellata/sena 
espressi f'ekwivalenti ta’ qxur tal-bajd 
+ 3 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

(għall-kodiċi NM 0407.00.(30)) 

Għasel 0409.00.(00) 5 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 6 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Tewm 0703.20.(00) 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett
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Zokkor 1701.12.(10-90) 

1701.91.(00) 

1701.99.(10-90) 

1702.20.(10) 

1702.90.(30-50-71-75-79-80-95) 

20 070 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Zokkrijiet oħra 1702.30.(10-50-90) 

1702.40.(10-90) 

1702.60.(10-80-95) 

10 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 20 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Ġuleppijiet taz-zokkor 2106.90.(30-55-59) 2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Qamħ komuni, dqiq, u gerbub 1001.90.(99) 

1101.00.(15-90) 

1102.90.(90) 

1103.11.(90) 

1103.20.(60) 

950 000 tunnellata/sena b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 1 000 000 tunnellata/ 
sena 

Barli, dqiq u gerbub 1003.00.(90) 

1102.90.(10) 

1103.20.(20) 

250 000 tunnellata/sena b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 350 000 tunnellata/sena 

Ħafur 1004.00.(00) 4 000 tunnellata/sena 

Qamħirrum, dqiq u gerbub 1005.90.(00) 

1102.20.(10-90) 

1103.13.(10-90) 

1103.20.(40) 

1104.23.(10-30-90-99) 

400 000 tunnellata/sena b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 650 000 tunnellata/sena 

Barli mitħun oħxon u pasta 
tal-barli; 

ħbub tal-qamħ maħdumin 
mod ieħor 

1103.19.(30-90) 

1103.20.(90) 

1104.19.(10-50-61-69) 

1104.29.(01-03-05-07-09-11-18-30-51- 
59-81-89) 

1104.30.(10-90) 

6 300 tunnellata/sena b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 7 800 tunnellata/sena 

Xgħir u l-glutina tal-qamħ 1107.10.(11-19-91-99) 

1107.20.(00) 

1109.00.(00) 

7 000 tunnellata/sena
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Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

Lamti 1108.11.(00) 

1108.12.(00) 

1108.13.(00) 

10 000 tunnellata/sena 

Lamtu pproċessat 3505.10.(10-90) 

3505.20.(30-50-90) 

1 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 2 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Granza, shaps u residwi 2302.10.(10-90) 

2302.30.(10-90) 

2302.40.(10-90) 

2303.10.(11) 

16 000 tunnellata/sena b'żieda lineari 
f'ħames snin għal 21 000 tunnellata/sena 

Faqqiegħ 0711.51.(00) 

2003.10.(20-30) 

500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
+ 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

(għall-kodiċi NM 0711.51. (00)) 

Tadam ipproċessat 2002.10.(10-90) 

2002.90.(11-19-31-39-91-99) 

10 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Meraq tal-għeneb u tat-tuffieħ 2009.61.(90) 

2009.69.(11-71-79-90) 

2009.71.(20-99) 

2009.79.(11-19-30-91-93-99) 

10 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 20 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Prodotti pproċessati tal-ħalib 
iffermentat 

0403.10.(51-53-59-91-93-99) 

0403.90.(71-73-79-91-93-99) 

2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Prodotti ta’ butir ipproċessat 0405.20.(10-30) 250 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Qamħ ħelu 0710.40.(00) 

0711.90.(30) 

2001.90.(30) 

2004.90.(10) 

2005.80.(00) 

1 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Prodotti taz-zokkor ipproċes
sat 

1702.50.(00) 

1702.90.(10) 

1704.90.(99) (għal kontenut taż-żokkor 
≥ 70 %) 

1806.10.(30-90) 

1806.20.(95) (għal kontenut taż-żokkor 
≥ 70 %) 

1901.90.(99) (għal kontenut taż-żokkor 
≥ 70 %) 

2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 3 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett
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Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

2101.12.(98) 

2101.20.(98) 

3302.10.(29) 

Prodotti proċessati miċ-ċereali 1903.00.(00) 

1904.30.(00) 

2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Prodotti pproċessati għal 
ħalib/krema 

1806.20.(70) 

2106.10.(80) 

2202.90.(99) 

300 tunnellata/sena espressi ta’ piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 500 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Preparazzjonijiet tal-ikel 2106.90.(98) 2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Etanol 2207.10.(00) 

2208.90.(91-99) 

2207.20.(00) 

27 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 100 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Sigarri u sigaretti 2402.10.(00) 

2402.20.(90) 

2 500 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Mannitol-sorbitol 2905.43.(00) 

2905.44.(11-19-91-99) 

3824.60.(11-19-91-99) 

100 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Prodotti pproċessati tax-xgħir/ 
lamtu 

3809.10.(10-30-50-90) 2 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 

B. Aggregati indikattivi tat-TRQ għal importazzjonijiet lejn l-UE 

Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

Laħam tal-majjal 0203.11.(10-90) 

0203.12.(11-19-90) 

0203.19.(11-13-15-55-59-90) 

0203.21.(10-90) 

0203.22.(11-19-90) 

0203.29.(11-13-15-55-59-90) 

10 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
+ 10 000 tunnellata/sena espress f’piż nett 
(għal kodiċi NM 

0203.11.(10) 

0203.12.(19) 

0203.19.(11-15-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(19) 

0203.29.(11-15-59))
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Il-prodott Klassifikazzjoni tariffarja Kwantità 

Laħam tat-tjur u prodotti tal- 
laħam tat-tjur 

0207.12.(10-90) 

0207.14.(10-20-30-40-50-60-70-91-99) 

0207.26.(10-20-30-40-50-60-70-80-99) 

0207.27.(10-20-30-40-50-60-70-80-91- 
99) 

0207.35.(11-15-21-23-25-31-41-61-63- 
71-79-99) 

0207.36.(31-41-61-63-71-79-89-90) 

8 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 10 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 
+ 10 000 tunnellata/sena espressi f’piż 
nett 

(għall-kodiċi NM 0207.12. (10-90)) 

Zokkrijiet 1701.11.(10-90) 

1701.12.(10-90) 

1701.91.(00) 

1701.99.(10-90) 

30 000 tunnellata/sena espressi f’piż nett 
b'żieda lineari f'ħames snin għal 40 000 
tunnellata/sena espressi f’piż nett 

Il-kwantitajiet għandhom jidħlu fuq bażi ta’ min jiġi l-ewwel, jinqeda l-ewwel.
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ANNESS I-B TAL-KAPITOLU 1 

KUNDIZZJONIJIET ADDIZZJONALI TAL-KUMMERĊ GĦALL-ĦWEJJEĠ LI JINTLIBSU 

Artikolu 1 

Il-Partijiet qablu dwar il-kundizzjonijiet speċjali li ġejjin ta' kummerċ għal ħwejjeġ li jintlibsu fil-kummerċ preferenzjali 
bejn il-Partijiet: 

1. Għal ħwejjeġ li jintlibsu (il-Kodiċi Doganali tal-Ukraina 6309 00 00) l-Ukraina se telimina d-dazji fuq l-importazz
jonijiet skont il-kondizzjonijiet li ġejjin: 

— sal-1 ta' Jannar tas-sena ta' wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim l-Ukraina tapplika għal dazji fuq l-importazz
jonijiet validi fil-mument tad-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim; 

— mill-1 ta’ Jannar tas-sena wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, l-Ukraina għandha, fi żmien ħames snin, tnaqqas 
id-dazji fuq l-importazzjonijiet b’punt perċentwali 1 kull sena matul l-ewwel erba' snin u għandha tneħħihom 
mhux aktar tard mit-tmiem tal-ħames sena. 

2. Flimkien mat-tnaqqis annwali ta' dazji fuq l-importazzjonijiet l-Ukraina se tintroduċi l-prezz tad-dħul determinat f’euro 
għal kull kilogramma ta' piż nett. Matul il-perjodu tranżitorju ta' eliminazzjoni tad-dazji, id-dazji doganali MFN se jiġu 
imposti fuq l-importazzjonijiet ta' prodotti li l-valur tagħhom huwa taħt il-prezz tad-dħul kif definit fil-paragrafu 3 ta’ 
dan l-Artikolu. 

3. L-Ukraina se tippubblika fl-1 ta' Jannar ta' kull sena l-prezz medju annwali ta’ sentejn qabel (Y-2) tal-prodotti li jaqgħu 
fil-kodiċijiet doganali msemmija fil-paragrafu 4 ta' dan l-Artikolu. Din il-medja se tkun il-bażi għall-kalkolu tal-prezz 
tad-dħul tal-prodotti li jaqgħu fil-kodiċi doganali msemmi fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu. Il-prezz tad-dħul stabbilit 
se jkun applikabbli fit-territorju doganali kollu tal-Ukraina għas-sena sħiħa. 

4. Ir-rata tal-prezz tad-dħul se tiġi ddefinita bħala 30 % tal-medja għall-valur doganali tas-sena preċedenti tal-ħwejjeġ li 
jaqgħu fil-kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 6101, 6102, 6103, 6104, 6105, 6106, 6109, 6110, 6111, 6112, 6114, 
6116, 6117, 6201, 6202, 6203, 6204, 6205, 6206, 6209, 6210, 6211, 6214, 6217. 

5. Kull sena, l-Ukraina se tippubblika l-istatistika tal-kummerċ annwali dwar il-kwantitajiet ta' prodotti importati skont il- 
kodiċi doganali msemmi fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu.
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ANNESS I-C TAL-KAPITOLU 1 

SKEDI TAL-ELIMINAZZJONI TAD-DAZJU TAL-ESPORTAZZJONI 

Nota: It-tabella ta' hawn taħt tapplika jekk is-sena tad-dħul fis-seħħ (minn hawn 'il quddiem id-"DFS") tal-Ftehim isseħħ bejn l-1 ta' Jannar 2013 u l-15 ta' Mejju 2014. Jekk id-DFS ma jsirx 
matul dan il-perjodu ta’ żmien, it-tabella jkollha terġa' tiġi kkalkulata mill-ġdid biex iżżomm il-preferenza relattiva (l-istess proporzjon) meta mqabbla mar-rati tad-dazju għall-esportazz
jonijiet stabbiliti mid-WTO applikabbli għal kull perjodu. 

Id-dazji espressi f’% sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor. 

Bhejjem u materja prima tal-ġlud 

Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS+1 
(2014) 

DFS+2 
(2015) 

DFS+3 
(2016) 

DFS+4 
(2017) 

DFS+5 
(2018) 

DFS+6 
(2019) 

DFS+7 
(2020) 

DFS+8 
(2021) 

DFS+9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
Salvagwardja 

Annimali tal-ifrat ħajjin ta’ speċi domestiċi, għajr 
annimali ta' razza pura għar-razza: 

0102 90 05 00 Speċi domestiċi ta’piż li ma jaqbiżx 80 kg 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 21 00 Speċi domestiċi ta’ piż li jaqbeż 80 kg iżda li ma 
jaqbiżx 160 kg għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 29 00 Speċi domestiċi ta’ piż li jaqbeż 80 kg iżda li ma 
jaqbiżx 160 kg mhux għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 41 00 Speċi domestiċi ta’ piż li jaqbeż 160 kg iżda li ma 
jaqbiżx 300 kg għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 49 00 Speċi domestiċi ta’ piż li jaqbeż 160 kg iżda li ma 
jaqbiżx 300 kg mhux għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 51 00 Għoġiela (annimali tal-ifrat nisa li qatt ma welldu) 
ta' piż li jaqbeż 300 kg għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 59 00 Għoġġiela (annimali tal-ifrat nisa li qatt ma welldu) 
ta' piż li jaqbeż 300 kg mhux għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 61 00 Baqar ta' piż li jaqbeż 300 kg għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 69 00 Baqar ta' piż li jaqbeż 300 kg mhux għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0
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Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS+1 
(2014) 

DFS+2 
(2015) 

DFS+3 
(2016) 

DFS+4 
(2017) 

DFS+5 
(2018) 

DFS+6 
(2019) 

DFS+7 
(2020) 

DFS+8 
(2021) 

DFS+9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
Salvagwardja 

0102 90 71 00 Speċi domestiċi għajr għoġġiela u baqar ta' piż li 
jaqbeż 300 kg għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 79 00 Speċi domestiċi għajr għoġġiela u baqar ta' piż li 
jaqbeż 300 kg mhux għall-qatla 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0102 90 90 00 Frat mhux domestiċi 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

Nagħaġ ħajjin: 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0104 10 10 00 Nagħaġ ta' razza pura 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

annimali mrobbija 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0104 10 30 00 Ħrief (li ma jkollhomx iżjed minn sena) 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

0104 10 80 00 nagħaġ ħajjin oħra għajr annimali ta’ razza pura 
għar-razza u ħrief (sal-età ta' sena) 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0 

4101 Ġlud mhux maħdumin ta’ bhejjem tal-ifrat (inkluż 
buflu) jew annimali ekwini (friski, jew immellħin, 
imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfin jew ippreparati 
mod ieħor, iżda mhux ikkunzati, mħejjijin għall- 
parċmina jew ippreparati aktar), bix-xagħar imneħħi 
jew maqsumin jew le 

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 ara 
l-Anness I-D 

4102 Ġlud mhux maħdumin ta’ nagħaġ jew ħrief (friski, 
jew immellħin, imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfin 
jew ippreparati mod ieħor, iżda mhux ikkunzati, 
mħejjijin għal parċmina jew ippreparati aktar), bis- 
suf imneħħi jew maqsumin jew le, ħlief dawk 
imħollijin barra bin-Nota 1(c) għal dan il-kapitlu 

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 ara 
l-Anness I-D 

4103 90 Ġlud mhux maħdumin oħrajn (friski jew immelħin, 
imnixxfin, trattati bil-ġir, imnaddfin jew ippreparati 
mod ieħor iżda mhux ikkunzati, imħejjin għal 
parċmina jew ippreparati aktar), bix-xagħar imneħħi 
jew maqsumin jew le, ħlief dawk imħollijin barra 
bin-Nota 1(b) jew 1(c) għal dan il-kapitolu barra 
r-rettili u l-ħnieżer 

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 ara 
l-Anness I-D
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Żrieragħ ta' ċerti tipi ta' uċuħ li jipproduċu ż-żejt 

Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

1204 00 Linseed, whether or not broken 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

1206 00 Sunflower seeds, whether or not broken 
9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 ara 

l-Anness I-D 

1207 99 97 00 Only rape seeds 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

Fdal tal-metall illigat li fih il-ħadid, fdal tal-metall li ma fihx ħadid u prodotti semi-manifatturati minnhom 

Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

7202 99 80 00 Ferrochrome nikil u ferro-ligi oħrajn 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7204 21 skart u fdal ta’ azzar li ma jsaddadx (stainless steel) 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7204 29 00 00 skart u fdal ta’azzar illigat, oħrajn 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7204 50 00 00 skart f’ingotti (charge ingots) għat-tidwib mill-ġdid, 
ta’ azzar illigat 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7218 10 00 00 stainless steel f’forma ta’ ingotti u f'forom oħrajn 
primarji 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7401 00 00 00 mattes tar-ram; ram siment (ram ippreċipitat) 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7402 00 00 00 ram mhux irfinat; anodi tar-ram għal irfinar elett
rolitiku 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7403 12 00 00 cast bars għall-manifattura ta' wajers (biċċiet sħaħ ta' 
wajer) ta’ ram raffinat 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7403 13 00 00 Billetti ta' ram raffinat 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7403 19 00 00 ram raffinat, oħrajn 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7403 21 00 00 ligi bażi ta' ram-żingu (ram isfar) 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D
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Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

7403 22 00 00 ligi bażi ta' ram-landa (bronż) 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7403 29 00 00 Ligi oħrajn tar-ram (ħlief ligi prinċipali tat-titolu 
7 405); Ligi ta’ ram u nikil (cupronickels), jew ligi 
ta’ ramm, nikil u żingu (fidda nikil) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 
l-Anness I-D 

7404 00 skart u fdal ta' ram 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7405 00 00 00 ligi prinċipali tar-ram 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7406 trabijiet u qxur tar-ram 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7419 99 10 00 gradilji u malji tar-ram 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7415 29 00 00 oġġetti oħrajn tar-ram mingħajr kamini, ħlief għal 
woxers (inklużi woxers molla) 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7415 39 00 00 oġġetti oħrajn tar-ram bil-kamin (ħlief għal viti, 
għall-injam, viti oħra, boltijiet u skorfini) 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7418 19 90 00 oġġetti tal-mejda, tal-kċina u oġġetti oħrajn tad-dar 
u partijiet tagħhom, tar-ram (għajr barraxxi għall- 
borom u biċċiet għall-brix jew illustrar, ingwanti u 
bħalhom u apparat għat-tisjir jew għat-tisħin ta’ tip 
użat għal għanijiet tad-dar, mhux elettriċi u partijiet 
tagħhom) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 
l-Anness I-D 

7419 oġġetti oħrajn tar-ram 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7503 00 fdalijiet u skart tan-nikil 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7602 00 skart u fdal ta' aluminju 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7802 00 00 00 skart u fdal taċ-ċomb 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

7902 00 00 00 skart u fdal taż-żingu 
10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D
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Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

8002 00 00 00 skart u fdal tal-landa 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8101 97 00 00 skart u fdal tat-tungstenu 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8105 30 00 00 skart u fdal ta’ kobalt u ta’ oġġetti magħmulin 
minnu 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8108 30 00 00 skart u fdal tat-titanju u ta’ oġġetti magħmulin 
minnu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 ara 

l-Anness I-D 

8113 00 40 00 skart u fdal ta’ ċermiti u ta’ oġġetti magħmulin 
minnhom 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

Prodotti tal-iskart u r-ruttam ta' metalli li fihom il-ħadid 

Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

7204 10 00 00 skart u fdal ta' ħadid fondut EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 30 00 00 skart u fdal ta’ ħadid jew azzar bil-landa EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 41 10 00 rbaba tat-torn, qxur, frak, skart tal-qtugħ, serratura u 
trab tal-illimar EUR 

9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 

euro 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 41 91 00 skart tal-pressa u tifrik, f’qatet EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0
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Kodiċi HS Deskrizzjoni DFS 
(2013) 

DFS 
+ 1 

(2014) 

DFS 
+ 2 

(2015) 

DFS 
+ 3 

(2016) 

DFS 
+ 4 

(2017) 

DFS 
+ 5 

(2018) 

DFS +6 
(2019) 

DFS +7 
(2020) 

DFS +8 
(2021) 

DFS +9 
(2022) 

DFS+10 
(2023) 

Miżuri ta’ 
salvagwardja 

7204 41 99 00 skart tal-pressa u tifrik mhux f’qatet EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 10 00 skart u fdal ta’ metalli tal-ħadid, frammentati 
(imqattgħin biċċiet) 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 30 00 skart u fdal ta’ metalli tal-ħadid f'qatet EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 90 00 skart u fdal tal-ħadid differenzjati u mhux differen
zjati (sorted and non-sorted) 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0 

7204 50 00 00 skart f'biċċiet (charge bars) għat-tidwib ta' metalli 
tal-ħadid ħlief ligi tal-azzar 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
9,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
7,5 
għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
5 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

EUR 
3 

għal 
kull 

tunn
ellata 

0,0 0,0 0,0



ANNESS I-D TAL-KAPITOLU 1 

MIŻURI TA' SALVAGWARDJA GĦAD-DAZJI FUQ L-ESPORTAZZJONIJIET 

1. Matul il-15-il sena wara d-DFS tal-Ftehim, l-Ukraina tista’ tapplika miżura ta’ salvagwardja fil-forma ta’ soprataxxa 
għad-dazju fuq l-esportazzjonijiet fuq il-prodotti mniżżla fl-Anness I-D, konsistenti mal-paragrafi minn 1 sa 11, jekk 
matul kwalunkwe perjodu ta' sena (1) wara d-DFS il-volum kumulattiv ta' esportazzjonijiet mill-Ukraina lejn l-UE 
elenkat skont kull kodiċi doganali Ukrain jaqbeż il-livell ta' skatt, kif stabbilit fl-Iskeda tagħha inkluża fl-Anness I-D. 

2. Il-ħlas żejjed li l-Ukraina tista' tapplika skont il-paragrafu 1 għandu jiġu stipulat skont l-Iskeda tagħha inkluża fl- 
Anness I-D u jista' biss jiġi applikat għall-kumplament tal-perjodu kif definit fil-paragrafu 1. 

3. L-Ukraina għandha tapplika kwalunkwe miżura ta' salvagwardja b'mod trasparenti. Għal dan l-għan, l-Ukraina 
għandha mill-aktar fis possibbli tipprovdi notifika bil-miktub lill-UE bl-intenzjoni tagħha li tapplika tali miżura u 
li tipprovdi t-tagħrif pertinenti kollu inkluż il-volum (f’tunnellati) ta’ produzzjoni domestika jew ta' ġbir ta' materjali, 
u l-volum ta’ esportazzjonijiet lejn l-Unjoni Ewropea u lid-dinja. L-Ukraina għandha tistieden lill-Unjoni Ewropea għal 
konsultazzjonijiet qabel ma tieħu tali miżura sakemm hu prattikabbli sabiex tiġi diskussa din l-informazzjoni. L-ebda 
miżura ma għandha tittieħed fi żmien 30 jum wara l-istedina għall-konsultazzjonijiet. 

4. L-Ukraina għandha tiżgura li l-istatistika li tintuża bħala xhieda għal miżuri bħal dawn tkun affidabbli, adegwata u 
aċċessibbli pubblikament fi żmien xieraq. L-Ukraina għandha tipprovdi mingħajr dewmien l-istatistika ta’ kull tliet 
xhur dwar il-volumi (f’tunnellati) ta’ esportazzjonijiet lejn l-Unjoni Ewropea u lid-dinja. 

5. L-implimentazzjoni u t-tħaddim tal-Artikolu 31 ta' dan il-Ftehim u l-Annessi relatati jistgħu jkunu s-suġġett ta’ 
diskussjoni u evalwazzjoni fil-Kumitat għall-Kummerċ msemmi fl-Artikolu 465 ta' dan il-Ftehim. 

6. Kull provvista ta' oġġetti inkwistjoni li kienu fi triqithom fuq il-bażi ta' kuntratt li sar qabel ma ġiet imposta s- 
soprataxxa skont il-paragrafi minn 1 sa 3, għandha tiġi eżentata minn kwalunkwe tali soprataxxa. 

L-iskeda tal-Ukraina: Il-Merkanzija Kkonċernata, il-Livelli ta' Skatt u Dazji Massimi ta' Salvagwardja 

Nota: It-tabelli hawn taħt japplikaw jekk id-dħul fis-seħħ tal-Ftehim ikun bejn l-1 ta' Jannar 2013 u l-15 ta' Mejju 
2014. Jekk id-DFS ma jsirx matul dan il-perjodu ta’ żmien, it-tabella jkollha terġa' tiġi kkalkulata mill-ġdid biex 
iżżomm il-preferenza relattiva (l-istess proporzjon) meta mqabbla mar-rati tad-dazju għall-esportazzjonijiet stabbiliti 
mid-WTO applikabbli għal kull perjodu. 

7. Dan l-Anness jistabbilixxi: dawk il-prodotti oriġinarji li jistgħu jkunu soġġetti għal miżuri ta' salvagwardja skont l- 
Artikolu 31 ta' dan il-Ftehim, il-livelli ta' skatt għall-applikazzjoni ta’ tali miżuri definiti għal kull kodiċi doganali 
Ukranjan kkwotat, u s-soprataxxa massima għad-dazju fuq l-esportazzjoni li tista’ tiġi applikata għal kull perjodu ta' 
sena (1) għal kull tali prodott flimkien mad-dazju fuq l-esportazzjoni. Id-dazji kollha huma espressi f'% sakemm ma 
jkunx speċifikat mod ieħor; Id-DFS jirreferi għall-perjodu ta' 12-il xahar wara d-data ta' dħul fis-seħħ tal-Ftehim; DFS 
+ 1 tirreferi għal perjodu ta' 12-il xahar li jibda fl-ewwel anniversarju tad-dħul fis-seħħ tal-Ftehim; u l-bqija l-istess sa 
DFS + 15. 

8. Għall-materja prima tal-ġlud kif koperti hawn taħt: 

Kopertura: il-materja prima tal-ġlud li taqa' fil-kodiċijiet doganali tal-Ukraina li ġejjin: 4101, 4102, 4103 90. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 25,0 24,0 23,0 22,0 21,0 20,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

12,50 11,25 10,00 8,75 7,50 6,25 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 300,0 315,0 330,0 345,0 360,0 375,0 

Soprataxxa massima 0,00 0,75 1,50 2,25 3,00 3,75
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Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraija lejn l-UE 5,0 3,75 2,50 1,25 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 390,0 405,0 420,0 435,0 450,0 

Soprataxxa massima 5,0 6,25 7,5 8,75 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 450,0 450,0 450,0 450,0 450,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

9. Għaż-żerriegħa tal-ġirasol, imkissra jew le kif koperta hawn taħt: 

Kopertura: żrieragħ tal-ġirasol, imkissra jew le li jaqgħu fil-kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 1206 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 11,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Soprataxxa massima 0,9 1,8 2,7 3,6 4,5 5,5 

Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Soprataxxa massima 6,4 7,3 8,2 9,1 10,0
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Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

10. Għall-fdal tal-metall illigat li fih il-ħadid, fdal tal-metall li ma fiħx ħadid u prodotti semi-manifatturati minnhom kif 
koperti hawn taħt: 

Kopertura: l-iskart u l-fdal ta' azzar illigat li jaqgħu f'kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 7204 21, 7204 29 00 00, 
7204 50 00 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Soprataxxa massima 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Soprataxxa massima 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0
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Kopertura: azzar li ma jsaddadx f’forma ta’ lingotti jew f’forom primarji oħra li jaqgħu fil-kodiċijiet doganali Ukraini li 
ġejjin: 7218 10 00 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 2 000,0 2 100,0 2 200,0 2 300,0 2 400,0 2 500,0 

Soprataxxa massima 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 2 600,0 2 700,0 2 800,0 2 900,0 3 000,0 

Soprataxxa massima 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kopertura: ir-ram li jaqa' fil-kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 7401 00 00 00, 7402 00 00 00, 7403 12 00 00, 
7403 13 00 00, 7403 19 00 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Soprataxxa massima 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0
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Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Soprataxxa massima 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kopertura: ir-ram li jaqa' fil-kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 7403 21 00 00, 7403 22 00 00, 7403 29 00 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (FTA) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Soprataxxa massima 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Soprataxxa massima 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0
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Kopertura: fdal tal-metall illigat li fih il-ħadid, fdal tal-metall li ma fihx ħadid u prodotti semi-manifatturati minnhom 
li jaqgħu fil-kodiċijiet doganali Ukraini li ġejjin: 7404 00, 7405 00 00 00, 7406, 7418 19 90 00, 7419, 7503 00, 
7602 00, 7802 00 00 00, 7902 00 00 00, 8108 30 00 00. 

Sena (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS DFS + 1 DFS + 2 DFS + 3 DFS + 4 DFS + 5 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina 
lejn l-UE 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Soprataxxa massima 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Sena (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 6 DFS + 7 DFS + 8 DFS + 9 DFS + 10 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Soprataxxa massima 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Sena (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

L-impenn tal-Ukraina lejn id-WTO 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Sena (il-Ftehim) DFS + 11 DFS + 12 DFS + 13 DFS + 14 DFS + 15 

Dazju ta' esportazzjoni tal-Ukraina lejn l-UE 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Livell ta' skatt (f’tunnellati) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Soprataxxa massima 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

11. Għall-ħames snin wara t-tmiem tal-perjodu transitorju, jiġifieri, bejn id-DFS + 10 u d-DFS + 15, il-mekkaniżmu ta' 
salvagwardja se jkompli jkun disponibbli. Il-valur massimu ta' soprataxxa se jonqos b’mod lineari mill-valur tiegħu 
speċifikat fid-DFS + 10 sa 0 fid-DFS + 15.
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ANNESS II TAL-KAPITOLU 2 

MIŻURI TA' SALVAGWARDJA TAL-KAROZZI TAL-PASSIĠĠIERI 

Skeda tal-Ukraina 

Livelli ta' Attivazzjoni u Dazji Massimi ta’ Salvagwardja 

Dan l-Anness jistipula l-livelli ta' attivazzjoni biex jiġu applikati miżuri ta' salvagwardja fuq il-prodott skont it-Taqsima 2 
tal-Kapitolu 2 (Rimedji Kummerċjali) tat-Titolu IV ta' dan il-Ftehim u dazju massimu ta’ salvagwardja li jista’jiġi applikat 
kull sena. 

Sena 1 2 3 4 5 6 7 

Livell tal-attivazzjoni 
(unitajiet) 

L-ebda 
salvagwardja 
applikabbli 

45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 

Perċentwali ta' 
attivazzjoni 

L-ebda 
salvagwardja 
applikabbli 

20 % 21 % 22 % 23 % 24 % 25 % 

Livell massimu ta’ 
dazju ta’ 
importazzjoni ta' 
salvagwardja (%) (*) 

L-ebda 
salvagwardja 
applikabbli 

10 10 10 10 10 10 

Sena 8 9 10 11 12 13 14 15 

Livell tal- 
attivazzjoni 
(unitajiet) 

45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 

Perċentwali ta' 
attivazzjoni 

25 % 25 % 25 % 25 % 25 % 25 % 25 % 25 % 

Livell massimu ta’ 
dazju fuq 
l-importazzjoni 
flimkien 
mas-soprataxxa ta' 
salvagwardja (%) (*) 

10 10 10 10 10 10 10 10 

(*) Il-livell tad-dazju applikabbli fuq l-importazzjoni – ara l-iskeda tal-impenji rispettivi għal linji tariffarji taħt l-intestatura ta' tariffi 8703
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ANNESS III TAL-KAPITOLU 3 

LISTA TA' LEĠIŻLAZZJONI GĦALL-ALLINJAMENT, BI’ SKEDA TA’ ŻMIEN GĦALL-IMPLIMENTAZZJONI TAGĦHA 

1. Il-leġiżlazzjoni (qafas) orizzontali 

1.1 Is-sigurtà ġenerali tal-prodotti 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

1.2 Ir-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni tal-prodotti. 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

1.3 Qafas komuni għall-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti 

L-iskeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

1.4 L-unitajiet tal-kejl 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

1.5 Responsabbiltà għall-prodotti difettużi 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2. Leġiżlazzjoni vertikali (settorjali) 

2.1 Makkinarju 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.2 Kompatibilità elettromanjetika 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.3 Reċipjenti sempliċi taħt pressjoni 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.4 Apparat ta’ pressjoni 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.5 Apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.6 Liftijiet 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.7 Is-sigurtà tal-ġugarelli 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.8 Tagħmir elettriku ddisinjat għall-użu fi ħdan ċerti limiti tal-voltaġġ 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim
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2.9 Il-ħtiġijiet ta' effiċjenza għal bojlers tal-misħun ġodda li jaħdmu b’karburanti likwidi jew gassużi 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.10 Tagħmir li juża l-gass 

Skeda taż-żmien: matul il-perjodu ta' sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.11 Tagħmir protettiv personali 

Skeda taż-żmien: matul il-perjodu ta' sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.12 Ħtiġijiet ta' effiċenza tal-enerġija għal refrigerators tad-dar li jaħdmu bl-elettriku, freezers u kombinazzjonijiet 
tagħhom 

Skeda taż-żmien: matul il-perjodu ta' sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.13 Strumenti tal-użin mhux awtomatiċi 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.14 It-tagħmir għall-kejl 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta' ħames snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.15 It-tagħmir marittimu 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.16 Apparat Mediku 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ sentejn wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.17 Apparat mediku attiv impjantabbli 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.18 Mezzi mediċi dijanjostiċi in vitro: 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.19 It-tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment esplożivi 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.20 Tagħmir tar-radju u tagħmir terminali tat-telekomunikazzjonijiet u r-rikonoxximent reċiproku tal-konformità 
tagħhom 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.21 L-installazzjonijiet ta' funikulari maħsuba biex iġorru n-nies 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.22 Dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ erba' snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.23 Prodotti tal-kostruzzjoni, inklużi l-miżuri ta’ implimentazzjoni tagħhom 

Skeda taż-żmien: Sal-aħħar tal-2020.
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2.24 L-imballaġġ u l-iskart tal-imballaġġ 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.25 Splużivi għal użi ċivili 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ tliet snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.26 Indikazzjoni permezz tat-ttikkettar u informazzjoni standard tal-prodott dwar il-konsum tal-enerġija u riżorsi oħra 
minn prodotti relatati mal-enerġija inklużi l-miżuri ta’ implimentazzjoni tagħhom 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ ħames snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim 

2.27 Il-binarji tal-ferroviji b’veloċità għolja 

Skeda taż-żmien: Matul il-perjodu ta’ ħames snin wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim
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ANNESS IV TAL-KAPITOLU 4 - KOPERTURA 

ANNESS IV-A TAL-KAPITOLU 4 

MIŻURI SPS 

Parti 1 

Miżuri applikabbli għall-kategoriji ewlenin ta' annimali ħajjin 

I. Ekwidi (inklużi ż-żebra) jew speċi tal-ħmir jew il-wild tat-taħlit ta’ dawn l-ispeċi 

II Annimali bovini (inklużi Bubalus bubalis u Bison) 

III. Nagħaġ u mogħoż 

IV. Annimali porċini 

V. Tjur (inklużi l-pollam, id-dundjani, il-fargħuni, il-papri, il-wiżż) 

VI. Ħut ħaj 

VII. Krustaċji 

VIII. Molluski 

IX. Bajd u gameti ta' ħut ħaj 

X. Bajd għat-tfaqqis 

XI. Embrijoni tas-semen ova 

XII. Mammiferi oħra 

XIII. Għasafar oħra 

XIV. Rettili 

XV. Anfibji 

XVI. Vertebrati oħra 

XVII. Naħal 

Parti 2 

Miżuri applikabbli għall-prodotti tal-annimali 

I. Kategoriji ta’ prodotti ewlenin ta' prodotti tal-annimali għall-konsum mill-bniedem 

1. Laħam frisk ta’ ungulati domestiċi, tjur u lagomorfi, annimali tar-razzett u tal-kaċċa selvaġġi, inkluż il-ġewwieni 

2. Laħam ikkapuljat, preparazzjonijiet tal-laħam, laħam isseparat mekkanikament (LSM), prodotti tal-laħam 

3. Molluski bivalvi ħajjin 

4. Prodotti tas-sajd 

5. Ħalib mhux ittrattat, kolostru, prodotti li ġejjin mill-ħalib u prodotti bbażati fuq il-kolostru 

6. Bajd u prodotti tal-bajd 

7. Saqajn taż-żrinġijiet u bebbux
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8. Xaħam tal-annimali mdewweb u gambali 

9. L-istonki, il-bżieżaq tal-awrina u l-imsaren ittrattati 

10. Ġelatina, il-materja prima għall-produzzjoni tal-ġelatina maħsuba għall-konsum mill-bniedem 

11. Kollaġini 

12. Għasel u prodotti apicultural 

II. Kategoriji ta' prodotti ewlenin ta' prodotti sekondarji tal-annimali: 

F’biċċeriji Prodotti sekondarji mill-annimali biex jintemgħu lill-anni
mali tal-pil 

Prodotti sekondarji mill-annimali għall-manifattura ta’ ikel 
għall-annimali domestiċi 

Demm u prodotti tad-demm ta’ ekwidi biex jintużaw 
barra mill-katina tal-għalf 

Ġlud friski jew imkessħin ta’ ungulati 

Prodotti sekondarji tal-annimali għall-manifattura ta’ 
prodotti derivati għal użijiet barra mill-katina tal-għalf 

F’impjanti tal-ħalib Ħalib, prodotti b’bażi tal-ħalib u prodotti derivati mill- 
ħalib 

Il-kolostru u l-prodotti tal-kolostru 

F'faċilitajiet oħra għall-ġbir jew għat-tqandil ta’ prodotti 
sekondarji tal-annimali (jiġifieri materjali mhux ipproċes
sati/mhux ittrattati 

Demm u prodotti tad-demm ta’ ekwidi biex jintużaw 
barra mill-katina tal-għalf 

Prodotti tad-demm mhux ittrattat, eskluż dak ta’ ekwidi, 
għal prodotti derivati għal finijiet barra mill-katina tal- 
għalf għal annimali mrobbijin fi rziezet 

Prodotti mid-demm ittrattat, eskluż dak ta’ ekwidi, għall- 
manifattura ta' prodotti derivati għal finijiet barra mill- 
katina tal-għalf għal annimali mrobbijin fi rziezet 

Ġlud friski jew imkessħin ta’ ungulati 

Lanżit tal-ħnieżer minn pajjiżi terzi jew minn reġjuni 
tagħhom li jkunu ħielsa mill-marda Afrikana tal-ħnieżer 

Għadam u prodotti tal-għadam (eskluż għadam mitħun), 
qrun u prodotti ta’ qrun (eskluż qrun mitħun) u qwieqeb 
u prodotti ta’ qwieqeb (esklużi qwieqeb mitħuna) għal 
użijiet minbarra bħala materjal ta’ għalf, fertilizzant orga
niku jew materjal li jtejjeb il-ħamrija 

Qrun u prodotti ta’ qrun, eskluż qrun mitħun, u qwieqeb 
u prodotti ta’ qwieqeb, esklużi qwieqeb mitħuna, għall- 
produzzjoni ta’ fertilizzanti organiċi jew ta’ materjali li 
jtejbu l-ħamrija 

Ġelatina mhux maħsuba għall-konsum mill-bniedem biex 
tintuża fl-industrija tal-fotografija 

Suf u xagħar 

Rix ittrattat, partijiet ta’ rix u l-ewwel rix (down)
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F’impjanti tal-ipproċessar Proteina pproċessata tal-annimali, inklużi taħlitiet u 
prodotti oħra għajr ikel għall-annimali domestiċi li jkun 
fihom proteina bħalha 

Prodotti tad-demm li jistgħu jintużaw bħala materjal 
għall-għalf 

Ġlud ittrattati ta’ ungulati 

Ġlud ittrattati ta’ annimali li jixtarru u ta’ ekwidi (21 jum) 

Lanżit tal-ħnieżer minn pajjiżi terzi jew minn reġjuni 
tagħhom li mhumiex ħielsa mill-marda Afrikana tal-ħnie 
żer 

Żejt tal-ħut biex jintuża bħala materjal ta’ għalf jew għal 
finijiet barra mill-katina tal-għalf 

Xaħmijiet imdewba biex jintużaw bħala materjali għall- 
għalf 

Xaħmijiet imdewba għal ċerti finijiet barra mill-katina tal- 
għalf għall-annimali mrobbija fi rziezet 

Ġelatina jew Kollaġini biex jintużaw bħala materjal ta’ 
għalf jew għal finijiet barra mill-katina tal-għalf 

Proteini idrolizzati, fosfat tad-dikalċju jew Fosfat tat- 
trikalċju biex jintuża bħala materjal ta’ għalf jew għal 
finijiet barra mill-katina tal-għalf 

Prodotti sekondarji tal-apikultura maħsubin esklussiva
ment għall-użu fl-Apikultura 

Derivattivi mix-xaħam biex jintużaw barra mill-katina tal- 
għalf 

Derivattivi mix-xaħam biex jintużaw bħala għalf jew 
barra mill-katina tal-għalf 

Prodotti tal-bajd li jistgħu jintużaw bħala materjal għall- 
għalf 

F’impjanti ta’ annimali domestiċi (inkluż impjanti li 
jimmanifatturaw magħda tal-klieb u interjuri għat-taħwir) 

Ikel fil-landa għall-annimali domestiċi 

Ikel ipproċessat għall-annimali domestiċi minbarra ikel 
fil-landa għall-annimali domestiċi 

Magħda tal-klieb 

Ikel mhux ipproċessat għall-annimali domestiċi għall- 
bejgħ dirett 

Interjuri għat-taħwir għall-użu fil-manifattura ta’ ikel 
għall-annimali domestiċi 

F'impjanti tat-trofej tal-kaċċa Trofej tal-kaċċa ttrattati u tħejjijiet oħra ta’ għasafar u 
ungulati, li jkunu biss għadam, qrun, qwieqeb, dwiefer, 
qrun imsaġġra, snien jew ġlud 

Trofej tal-kaċċa jew tħejjijiet oħra ta’ għasafar u ungulati 
li jikkonsistu minn partijiet sħaħ li ma kinux ittrattati 

F'impjanti jew stabbilimenti li jimmanifatturaw prodotti 
intermedji 

Prodotti intermedji 

Fertilizzanti u sustanzi li jtejbu l-ħamrija Proteina pproċessata tal-annimali, inklużi taħlitiet u 
prodotti oħra għajr ikel għall-annimali domestiċi li jkun 
fihom proteina bħalha 

Demel ipproċessat, prodotti derivati minn demel 
ipproċessat u minn gwanu tal-friefet il-lejl 

Fi ħżin ta’ prodotti dderivati Il-prodotti derivati kollha
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III. Aġenti patoġeniċi 

PARTI 3 

Pjanti, prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra 

Pjanti, prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra ( 1 ) li potenzjalment jistgħu jġorru l-pesti li, min-natura tagħhom jew bl- 
ipproċessar tagħhom, jistgħu joħolqu riskju għall-introduzzjoni u t-tifrix tal-insetti 

PARTI 4 

Miżuri applikabbli għall-addittivi tal-ikel u l-għalf 

Ikel: 

1. L-addittivi tal-ikel (L-addittivi tal-ikel u l-kuluri kollha) 

2. Għajnuniet ta’ pproċessar; 

3. Taħwir tal-ikel; 

4. Enzimi fl-ikel. 

Għalf ( 2 ) 

1. Addittivi tal-għalf; 

2. Materjali għall-għalf; 

3. Għalf kompost u ikel għall-annimali domestiċi ħlief jekk koperti mill-Parti 2(II); 

4. Sustanzi mhux mixtieqa fl-għalf.
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( 1 ) Imballaġġ, trasferimenti, kontejners, ħamrija u mezzi li jikbru u kwalunkwe organiżmi, oġġetti jew materjali oħra li kapaċi jiġbru 
fihom jew iferrxu l-insetti. 

( 2 ) Prodotti sekondarji tal-annimali li joriġinaw biss minn annimali jew partijiet ta’ annimali, iddikjarati bħala tajbin għall-konsum tal- 
bniedem jistgħu jidħlu fil-katina tal-għalf tal-annimali.



ANNESS IV-B TAL-KAPITOLU 4 

STANDARDS TAL-BENESSERI TAL-ANNIMALI 

L-istandards tal-benessri tal-annimali li jikkonċernaw: 

1. sturdament u tbiċċir ta’ annimali; 

2. it-trasport tal-annimali u operazzjonijiet relatati; 

3. annimali tal-biedja. 

ANNESS IV-C TAL-KAPITOLU 4 

MIŻURI OĦRA KOPERTI MINN DAN IL-KAPITOLU 

1. Kimiċi li joriġinaw mill-migrazzjoni ta' sustanzi millmaterjali tal-imballaġġ; 

2. Il-prodotti komposti; 

3. Organiżmi Ġenetikament Modifikati (OĠM) ( 1 ). 

Il-leġiżlazzjoni dwar l-Organiżmi Ġenetikament Modifikati se tiġi inkluża fl-Istrateġija komprensiva kif stabbilita fl-Arti
kolu 64(4) ta' dan il-Ftehim u għandha wkoll tinkludi l-iskedi ta’ żmien għall-approssimazzjoni tal-leġiżlazzjoni dwar l- 
OĠM tal-Ukraina ma' dik tal-UE. 

ANNESS IV-D TAL-KAPITOLU 4 

MIŻURI BIEX JIĠU INKLUŻI WARA L-APPROSSIMAZZJONI TAL-LEĠIŻLAZZJONI 

1. Il-kimiċi għad-dekontaminazzjoni tal-ikel; 

2. Ormoni, tireostatiċi, ċerti ormoni u B-agonisti li jippromwovu t-tkabbir; 

3. Kloni; 

4. Irradjazzjoni (jonizzazzjoni).
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( 1 ) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 641/2004 tas-6 ta' April 2004 dwar regoli dettaljati għall-implementazzjoni tar-Regolament 
(KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill rigward l-applikazzjoni tal-awtorizzazzjoni tal-ikel u l-għalf ġdid ġeneti
kament modifikat, in-notifika ta' prodotti eżistenti u preżenża aċċidentali jew teknikament inevitabbli ta' materjal ġenetikament 
modifikati li bbenifika minn valutazzjoni tar-riskju favorevoli 
Ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament. 
Ir-Regolament (KE) Nru 1830/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2003 dwar it-traċċjabilità u l-ittikkettjar 
ta’ organiżmi modifikati ġenetikament u t-traċċjabilità ta’ prodotti tal-ikel u għalf manifatturati minn organiżmi modifikati ġeneti
kament u li jemenda d-Direttiva 2001/18/KE.



ANNESS V TAL-KAPITOLU 4 

STRATEĠIJA KOMPRENSIVA GĦALL-IMPLIMENTAZZJONI TAL-KAPITOLU IV 

(MIŻURI SANITARJI U FITOSANITARJI) 

L-Ukraina għandha tippreżenta strateġija komprensiva skont l-Artikolu 64(4) ta' dan il-Ftehim. 

ANNESS VI TAL-KAPITOLU 4 

LISTA TA' MARD NOTIFIKABBLI TAL-ANNIMALI U TAL-AKKWAKULTURA U PESTI REGOLATI LI GĦALIHOM TISTA' 
TIĠI RIKONOXXUTA L-LIBERTÀ REĠJONALI
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ANNESS VI-A TAL-KAPITOLU 4 

MARD TAL-ANNIMALI U L-ĦUT SOĠĠETTI GĦAL NOTIFIKA, LI GĦALIH HUWA RRIKONOXXUT L-ISTATUS 
TAL-PARTIJIET U LI GĦALIH JISTGĦU JITTIEĦDU DEĊIŻJONIJIET TA' REĠJONALIZZAZZJONI 

1. Il-marda tal-ilsien u d-dwiefer 

2. Il-marda vesikulari tal-ħnieżer 

3. Stomatite vesikulari 

4. Il-marda Afrikana taż-żwiemel 

5. Id-deni Afrikan tal-ħnieżer 

6. Il-Bluetongue 

7. L-influwenza Avjarja 

8. Il-marda tan-Newcastle (NCD) 

9. Ir-Rinderpest 

10. Deni klassiku tal-ħnieżer 

11. Plewropnewmonite tal-bovini li tittieħed 

12. Peste des petits ruminants 

13. Il-ġidri tan-nagħaġ u l-mogħoż 

14. Id-deni tar-Rift Valley 

15. Il-marda tal-infafet fil-ġilda 

16. L-enċefalomjelite ekwina tal-Venezwela 

17. Glanders 

18. Dourine 

19. Enċefalomjelite enterovirali 

20. Nekrożi ematopojetika infettiva (IHN) 

21. Is-settiċemija virali emorraġika (VHS) 

22. Enemija infettiva tas-Salamun (ISA) 

23. Bonamia ostreae 

24. Marteilia refringens
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ANNESS VI-B TAL-KAPITOLU 4 

RIKONOXXIMENT TAL-ISTATUS TAL-INSETTI, ŻONI ĦIELSA MILL-INSETTI JEW ŻONI PROTETTI 

A. Ir-rikonoxximent tal-istatus ta’ organiżmi ta’ ħsara 

Kull Parti għandha tistabbilixxi u tikkomunika lista ta' pesti regolati bbażata fuq il-prinċipji li ġejjin: 

1. Il-pesti mhux magħrufa li jseħħu fi kwalunkwe parti tat-territorju tagħha stess; 

2. Il-pesti magħrufa li jseħħu fi kwalunkwe parti tat-territorju tagħha stess u taħt kontroll uffiċjali; 

3. Il-pesti magħrufa li jseħħu fi kwalunkwe parti tat-territorju tagħha stess, taħt kontroll uffiċjali u li għalihom żoni 
ħielsa mill-insetti/żoni protetti huma stabbiliti. 

Kwalunkwe bidla fil-lista tal-istatus tal-organiżmi ta' ħsara għandha tiġi notifikata minnufih lill-Parti l-oħra, sakemm ma 
tiġix notifikata mod ieħor lill-organizzazzjoni internazzjonali rilevanti. 

B. Rikonoxximent ta' Żoni Ħielsa mill-Insetti (PFAs) u żoni protetti 

Il-Partijiet jirrikonoxxu l-kunċett tal-PFAs, u l-applikazzjoni tagħhom rigward l-ISPMs rilevanti, kif emendat minn 
żmien għal żmien u żoni protetti.
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ANNESS VII TAL-KAPITOLU 4 

REĠJONALIZZAZZJONI/ŻONIZZAZZJONI, ŻONI ĦIELSA MILL-ORGANIŻMI TA' ĦSARA U ŻONI PROTETTI 

A. Mard tal-annimali u tal-akkwakultura 

1. Mard tal-annimali 

Il-bażi għar-rikonoxximent tal-istatus tal-mard tal-annimali ta' Parti jew reġjun tagħha għandha tkun il-Kodiċi 
Internazzjonali tas-Saħħa tal-Annimali tal-OIE. Il-bażi għad-deċiżjonijiet ta' reġjonalizzazzjoni għall-mard tal-anni
mali għandha tkun il-Kodiċi tas-Saħħa tal-Annimali Terrestri tal-OIE: 

2. Mard tal-akwakultura 

Il-bażi għad-deċiżjonijiet ta' reġjonalizzazzjoni għall-mard tal-akwakultura għandha tkun il-Kodiċi tas-Saħħa tal- 
Annimali Terrestri tal-OIE. 

B. Pesti 

Il-kriterji għall-istabbiliment ta' żoni ħielsa mill-organizmi ta' ħsara jew taż-żoni protetti għal ċerti pesti għandhom 
jikkonformaw mad-dispożizzjonijiet ta', jew: 

— l-Istandard Internazzjonali għal Miżuri Fitosanitarji tal-FAO Nru 4 dwar Rekwiżiti għall-istabbiliment ta' żoni ħielsa 
mill-organiżmi ta' ħsara u d-definizzjonijiet tal-ISPMs rilevanti, jew 

— l-Artikolu 2(1)(h) tad-Direttiva 2000/29/KE; 

C. Il-kriterji tar-rikonoxximent tal-istatus speċjali tal-mard tal-annimali jew tat-territorju jew tar-reġjun ta' Parti 

1. Meta l-Parti li qiegħda timporta tikkonsidra li t-territorju tagħha jew parti mit-territorju tagħha hija ħielsa minn 
mard tal-annimali għajr dawk elenkati fl-Anness III.A., għandha tippresenta lill-Parti li tesporta dokumentazzjoni li 
sostenn xierqa li tistabbilixxi b'mod partikolari l-kriterji li ġejjin: 

— in-natura tal-marda u l-istorja tal-okkorrenza tagħha fit-territorju tagħha; 

— Ir-riżultati tal-ittestjar ta' sorveljanza bbażat fuq l-investigazzjoni seroloġika, mikrobijoloġika, patoloġika jew 
epidemjoloġika u fuq il-fatt li l-marda, bil-liġi, għandha tkun notifikat lill-awtoritajiet kompetenti; 

— il-perjodu li matulu saret is-sorveljanza; 

— meta jkun applikabbli, il-perjodu li matulu t-tilqim kontra l-marda tkun ġiet ipprojbita u ż-żona ġeografika 
kkonċernata mill-projbizzjoni; 

— l-arranġamenti biex jivverifikaw l-assenza tal-marda. 

2. Il-garanziji addizzjonali, ġenerali jew speċifiċi, li jistgħu jkunu meħtieġa mill-Parti li timporta ma għandhomx 
jaqbżu dawk li l-Parti li timporta normalment timplimenta. 

3. Il-Partijiet għandhom jinnotifikaw lil xulxin bi kwalunkwe tibdila fil-kriterji speċifikati fil-paragrafu 1 li għandhom 
x'jaqsmu mal-marda. Il-garanziji addizzjonali definiti skont il-paragrafu 2 jistgħu, fid-dawl tat-tali notifika, jiġu 
emendati jew mħassra mis-Sotto Kumitat tal-SPS imsemmija fl-Artikolu 74 ta' dan il-ftehim.
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ANNESS VIII TAL-KAPITOLU 4 

APPROVAZZJONI PROVVIŻORJA TA' STABBILIMENTI 

Kundizzjonijiet u dispożizzjonijiet għall-approvazzjoni proviżorja ta' stabbilimenti 

1. Approvazzjoni provviżorja ta' stabbilimenti tfisser li l-Parti li timporta, għall-finijiet tal-importazzjoni, tapprova 
provviżorjament l-istabbilimenti fil-Parti li tesporta abbażi tal-garanziji xierqa provduti minn dik il-Parti mingħajr 
spezzjoni minn qabel mill-Parti li timporta tal-istabbilimenti individwali skont id-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 4. 
Bl-istess proċedura u taħt l-istess kundizzjonijiet, il-Partijiet għandhom jimmodifikaw jew ilestu l-listi provduti fil- 
paragrafu 2 biex jieħu kont tal-applikazzjonijiet u l-garanziji li jaslu. Għal dak li jirrigwarda biss il-lista inizjali ta' 
stabbilimenti l-verifika tista’ tkun parti mill-proċedura skont id-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 4(d). 

2.1. L-approvazzjoni provviżorja fil-bidu għandha tiġi applikata għall-kategoriji ta' stabbilimenti li ġejjin 

2.1.1. Stabbilimenti għal prodotti li joriġinaw mill-annimali għall-konsum tal-bniedem: 

— Biċċeriji għall-laħam frisk tal-ungulati domestiċi, it-tjur, il-lagomorfi u l-annimali tal-kaċċa tar-razzett (l-Anness 
IV-A, il-Parti I) 

— Stabbilimenti li jittrattaw it-tjur 

— Impjanti tat-tqattigħ 

— Stabbilimenti għall-laħam ikkapuljat, preparazzjonijiet tal-laħam, laħam isseparat mekkanikament u prodotti 
tal-laħam 

— Ċentri ta’ purifikazzjoni u għall-konsenja tal-molluski bivalvi ħajjin 

Stabbilimenti għal: 

— prodotti tal-bajd 

— prodotti tal-ħalib 

— prodotti tas-sajd 

— stonki, bżieżaq tal-awrina u intestini ttrattati 

— ġelatina u kollaġen 

— żejt tal-ħut 

— bastimenti tal-fabbriki 

— bastimenti tal-friża 

2.1.2 Stabbilimenti approvati jew irreġistrati li jipproduċu prodotti sekondarji tal-annimali u kategoriji ewlenin ta’ 
prodotti sekondarji tal-annimali mhux għall-konsum mill-bniedem 

Tip ta’ stabbilimenti u impjanti approvati jew irreġistrati Prodott 

Biċċeriji Prodotti sekondarji tal-annimali li jingħataw bħala għalf għall- 
annimali tal-fer 

Prodotti sekondarji tal-annimali għall-manifattura ta’ ikel 
għall-annimali domestiċi 

Demm u prodotti tad-demm tal-ekwidi li għandhom jintużaw 
barra mill-katina tal-għalf 

Ġlud friski jew imkessħin tal-ungulati 

Prodotti sekondarji tal-annimali għall-manifattura ta’ prodotti 
derivati għal użijiet barra mill-katina tal-għalf
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Tip ta’ stabbilimenti u impjanti approvati jew irreġistrati Prodott 

Impjanti tal-prodotti tal-ħalib Ħalib, prodotti b’bażi tal-ħalib u prodotti derivati mill-ħalib 

Kolostru u l-prodotti tal-kolostru 

Faċilitajiet oħra għall-ġbir jew l-immaniġġjar tal- 
prodotti sekondarji tal-annimali (jiġifieri materjali 
mhux proċessati/mhux ittrattati) 

Demm u prodotti tad-demm tal-ekwidi li għandhom jintużaw 
barra mill-katina tal-għalf 

Prodotti tad-demm mhux ittrattat, eskluż dak tal-ekwidi, għal 
prodotti derivati għal finijiet barra mill-katina tal-għalf għal 
annimali mrobbijin fl-irziezet 

Prodotti mid-demm ittrattat, eskluż dak tal-ekwidi, għall- 
manifattura ta' prodotti derivati għal finijiet barra mill-katina 
tal-għalf għal annimali mrobbijin fl-irziezet 

Ġlud friski jew imkessħin tal-ungulati 

Lanżit tal-ħnieżer minn pajjiżi terzi jew minn reġjuni 
tagħhom li jkunu ħielsa mill-marda Afrikana tal-ħnieżer 

Għadam u prodotti tal-għadam (eskluż għadam mitħun), qrun 
u prodotti ta’ qrun (eskluż qrun mitħun) u qwieqeb u prodotti 
ta’ qwieqeb (eskluż qwieqeb mitħuna) għal użijiet minbarra 
bħala materjal ta’ għalf, fertilizzant organiku jew materjali li 
jtejbu l-ħamrija 

Qrun u prodotti ta’ qrun, eskluż qrun mitħun, u qwieqeb u 
prodotti ta’ qwieqeb, eskluż qwieqeb mitħuna, għall-produzz
joni ta’ fertilizzanti organiċi jew ta’ materjali li jtejbu l-ħamrija 

Ġelatina mhux maħsuba għall-konsum mill-bniedem biex 
tintuża fl-industrija tal-fotografija 

Suf u xagħar 

Rix ittrattat, partijiet tar-rix u l-ewwel rix (down) 

Impjanti tal-ipproċessar Proteina pproċessata tal-annimali, inklużi taħlitiet u prodotti 
oħra minbarra ikel għall-annimali domestiċi li jkun fihom 
proteina bħal din 

Prodotti tad-demm li jistgħu jintużaw bħala materjal għall- 
għalf 

Ġlud ittrattati tal-ungulati 

Ġlud ittrattati tar-ruminanti u tal-ekwidi (21 jum) 

Lanżit tal-ħnieżer minn pajjiżi terzi jew minn reġjuni 
tagħhom li mhumiex ħielsa mill-marda Afrikana tal-ħnieżer 

Żejt tal-ħut biex jintuża bħala materjal ta’ għalf jew għal 
finijiet barra mill-katina tal-għalf 

Xaħmijiet imdewba biex jintużaw bħala materjali għall-għalf 

Xaħmijiet imdewba għal ċerti finijiet barra mill-katina tal- 
għalf għall-annimali mrobbija fl-irziezet 

Ġelatina jew Kollaġen biex jintużaw bħala materjal tal-għalf 
jew għal finijiet barra mill-katina tal-għalf
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Tip ta’ stabbilimenti u impjanti approvati jew irreġistrati Prodott 

Proteina idrolizzata, fosfat tad-dikalċju jew 

fosfat tat-trikalċju biex jintużaw bħala materjal ta’ għalf jew 
għal finijiet barra mill-katina tal-għalf 

Prodotti sekondarji tal-apikultura maħsubin esklussivament 
għal użu fl-apikultura 

Prodotti derivati mix-xaħam biex jintużaw barra mill-katina 
tal-għalf 

Derivattivi mix-xaħam biex jintużaw bħala għalf jew barra 
mill-katina tal-għalf 

Prodotti tal-bajd li jistgħu jintużaw bħala materjal għall-għalf 

Impjanti tal-ikel għall-annimali domestiċi (inklużi 
impjanti li jimmanifatturaw magħda tal-klieb (dog
chews) u interjuri għat-taħwir) 

Ikel fil-landa għall-annimali domestiċi 

Ikel ipproċessat għall-annimali domestiċi minbarra ikel fil- 
landa għall-annimali domestiċi 

Magħda tal-klieb 

Ikel għall-annimali domestiċi nej għall-bejgħ dirett 

Interjuri għat-taħwir għall-użu fil-manifattura tal-ikel għall- 
annimali domestiċi 

Impjanti tat-trofej tal-kaċċa Trofej tal-kaċċa ttrattati u tħejjijiet oħra ta’ għasafar u ungu
lati, li jkunu biss għadam, qrun, qwieqeb, dwiefer, qrun 
imsaġġra, snien jew ġlud 

Trofej tal-kaċċa jew tħejjijiet oħra ta’ għasafar u ungulati li 
jikkonsistu minn partijiet sħaħ li ma kinux ittrattati 

Impjanti jew stabbilimenti li jimmanifatturaw 
prodotti intermedji 

Prodotti intermedji 

Fertilizzanti u sustanzi li jtejbu l-ħamrija Proteina pproċessata tal-annimali, inklużi taħlitiet u prodotti 
oħra minbarra ikel għall-annimali domestiċi li jkun fihom 
proteina bħal din 

Demel ipproċessat, prodotti derivati minn demel ipproċessat 
u minn gwanu tal-friefet il-lejl 

Ħżin ta’ prodotti derivati Prodotti derivati kollha 

3. Il-Parti li timporta għandha tfassal listi ta’ stabbilimenti approvati b’mod provviżorju kif imsemmi fi 2.1.1 u 
għandha tagħmel dawn il-listi disponibbli għall-pubbliku. 

4. Kundizzjonijiet u proċeduri għall-approvazzjoni provviżorja: 

(a) Jekk l-importazzjoni tal-prodott tal-annimali kkonċernat mill-Parti li tesporta tkun ġiet awtorizzata mill-Parti li 
timporta u l-kundizzjonijiet ta’ importazzjoni rilevanti u r-rekwiżiti ta’ ċertifikazzjoni għall-prodotti kkonċer
nati jkunu ġew stabbiliti; 

(b) Jekk l-awtorità kompetenti tal-Parti li tesporta tkun ipprovdiet lill-Parti li timporta garaziji sodisfaċenti li l- 
istabbilimenti li jidhru fil-lista jew il-listi tagħha jissodisfaw ir-rekwiżiti rilevanti tas-saħħa tal-Parti li timporta u 
tkun approvat uffiċjalment l-istabbilimenti li jidhru fil-listi għall-esportazzjoni lejn il-Parti li timporta; 

(c) L-awtorità kompetenti tal-Parti li tesporta għandu jkollha setgħa reali biex tissospendi l-attivitajiet għall-espor
tazzjoni lejn il-Parti li timporta minn stabbiliment li għalih dik l-awtorità tkun ipprovdiet garanziji, fil-każ ta’ 
nuqqas ta’ konformità mal-garanziji msemmija
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(d) Il-verifika skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 71 tal-Ftehim mill-Parti li timporta tista’ tkun parti mill- 
proċedura ta’ approvazzjoni provviżorja. Din il-verifika tikkonċerna l-istruttura u l-organizzazzjoni tal-awtorità 
kompetenti responsabbli għall-approvazzjoni tal-istabbiliment kif ukoll is-setgħat disponibbli għal dik l-awto
rità kompetenti u l-garanziji li tista’ tipprovdi fir-rigward tal-implimentazzjoni tar-regoli tal-Parti li timporta. 
Dawn il-kontrolli jistgħu jinkludu l-ispezzjoni fil-post ta’ għadd rappreżentattiv ta’ stabbilimenti li jidhru fil-lista 
jew il-listi pprovduti mill-Parti li tesporta. 

Filwaqt li titqies l-istruttura speċifika u t-tqassim tal-kompetenza ġewwa l-Unjoni Ewropea, tali verifika fl- 
Unjoni Ewropea tista’ tikkonċerna lill-Istati Membri individwali. 

(e) Fuq il-bażi tar-riżultati tal-verifika prevista fis-subparagrafu (d), il-Parti li timporta tista’ temenda l-lista eżistenti 
ta’ stabbilimenti.
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ANNESS IX TAL-KAPITOLU 4 

PROĊESS GĦAD-DETERMINAZZJONI TAL-EKWIVALENZA 

1. Prinċipji 

(a) L-ekwivalenza tista’ tiġi ddeterminata għal miżura individwali jew għal gruppi ta’ miżuri jew sistemi relatati ma’ 
ċerta komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet jew kollha kemm huma; 

(b) Il-kunsiderazzjoni tal-ekwivalenza mill-Parti li timporta ta’ talba mill-Parti li tesporta għar-rikonoxximent tal-miżuri 
tagħha fir-rigward ta’ komodità speċifika ma għandhiex tkun raġuni għat-tfixkil tal-kummerċ jew is-sospensjoni tal- 
importazzjonijiet li qed isiru mill-Parti li tesporta l-komodità kkonċernata; 

(c) Id-determinazzjoni tal-ekwivalenza hija proċess interattiv bejn il-Parti li tesporta u l-Parti li timporta. Il-proċess 
jikkonsisti minn dimostrazzjoni oġġettiva tal-ekwivalenza ta’ miżuri individwali mill-Parti li tesporta u l-valutazz
joni oġġettiva ta’ din id-dimostrazzjoni bil-ħsieb ta’ rikonoxximent possibbli tal-ekwivalenza mill-Parti li timporta; 

(d) Ir-rikonoxxoment finali tal-ekwivalenza tal-miżuri rilevanti tal-Parti li tesporta tibqa’ r-responsabbiltà tal-Parti li 
timporta biss. 

2. Kundizzjonijiet minn qabel 

(a) Il-proċess jiddependi fuq l-istat tas-saħħa u tal-pesti, il-leġiżlazzjoni u l-effettività tas-sistema ta’ spezzjoni u 
kontroll relatata mal-komodità fil-Parti li tesporta. Għal dan l-għan, għandha titqies il-leġiżlazzjoni fis-settur 
ikkonċernat, kif ukoll l-istruttura tal-awtorità kompetenti tal-Parti li tesporta, il-katina ta’ kmand, l-awtorità, il- 
proċeduri u r-riżorsi operattivi, u l-prestazzjoni tal-awtoritajiet kompetenti fir-rigward tas-sistemi ta’ spezzjoni u 
kontroll, inkluż il-livell ta’ infurzar relatat mal-komodità u r-regolarità u r-rapidità tal-informazzjoni lill-Parti li 
timporta fil-każ ta’ perikli identifikati. Dan ir-rikonoxximent jista’ jiġi appoġġat minn dokumentazzjoni, verifika u 
esperjenza ddokumentata ta’ qabel; 

(b) Il-Partijiet għandhom jibdew il-proċess tad-determinazzjoni tal-ekwivalenza bbażat fuq il-prijoritajiet stabbiliti fl- 
Artikolu 66(4) tal-Ftehim. 

(c) Il-Parti li tesporta għandha biss tibda l-proċess meta ma tkunx tapplika l-ebda miżura ta’ salvagwardja imposta 
mill-Parti li timporta lill-Parti li tesporta fir-rigward tal-komodità. 

3. Il-proċess 

(a) Il-Parti li tesporta tibda l-proċess billi tippreżenta talba lill-Parti li timporta għar-rikonoxximent tal-ekwivalenza ta’ 
miżura individwali jew gruppi ta’ miżuri jew sistemi għal komodità jew kategorija ta’ komoditajiet f’settur jew 
subsettur jew kollha kemm huma; 

(b) Fejn xieraq, din it-talba tinkludi wkoll it-talba u d-dokumentazzjoni rikjesta għall-approvazzjoni mill-Parti li 
timporta fuq il-bażi tal-ekwivalenza ta’ kwalunkwe programm jew pjan tal-Parti li tesporta rikjest mill-Parti li 
timporta bħala kundizzjoni biex jingħata permess għall-importazzjoni ta’ dik il-komodità jew kategoriji ta’ komo
ditajiet; 

(c) B’din it-talba, il-Parti li tesporta: 

(i) tispjega l-importanza tal-kummerċ ta’ dik il-komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet; 

(ii) tidentifika l-miżura(i) individwali li biha tista’ tikkonforma mill-miżuri kollha espressi fil-kundizzjonijiet tal- 
importazzjoni tal-Parti li timporta applikabbli għal dik il-komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet; 

(iii) tidentifika l-miżura(i) individwali li għaliha qed titlob l-ekwivalenza mill-miżuri kollha espressi fil-kundizz
jonijiet tal-importazzjoni tal-Parti li timporta, applikabbli għal dik il-komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet;
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(d) Bħala tweġiba għal din it-talba, il-Parti li timporta tispjega l-mira globali u individwali u r-raġunament tal-miżura(i) 
tagħha, inkluża l-identifikazzjoni tar-riskju; 

(e) B’din l-ispjegazzjoni, il-Parti li timporta tinforma lill-Parti li tesporta dwar ir-relazzjoni tal-miżuri domestiċi u l- 
kundizzjonijiet tal-importazzjoni għal dik il-komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet; 

(f) Il-Parti li tesporta turi b’mod oġġettiv lill-Parti li timporta li l-miżuri li identifikat huma ekwivalenti għall-kundizz
jonijiet ta’ importazzjoni għal dik il-komodità jew kategoriji ta’ komoditajiet; 

(g) Il-Parti li timporta tivvaluta b’mod oġġettiv it-turija ta’ ekwivalenza mill-Parti li tesporta; 

(h) Il-Parti li timporta tikkonkludi jekk l-ekwivalenza tkunx inkisbet jew le; 

(i) Il-Parti li timporta tipprovdi lill-Parti li tesporta spjegazzjoni sħiħa u dejta ta’ appoġġ għad-determinazzjoni u d- 
deċiżjoni tagħha jekk dawn jiġu rikjesti mill-Parti li tesporta; 

4. It-turija tal-ekwivalenza tal-mizuri bill-Parti li tesporta u l-valutazzjoni ta’ din it-turija mill-Parti li timporta 

(a) Il-Parti li tesporta għandha turi l-ekwivalenza b’mod oġġettiv għal kull waħda mill-miżuri identifikati tal-Parti li 
timporta espressi fil-kundizzjonijiet tal-importazzjoni tagħha. Fejn xieraq, l-ekwivalenza għandha tintwera b’mod 
oġġettiv għal kwalunkwe pjan jew programm rikjest mill-Parti li timporta bħala kundizzjoni għall-importazzjoni 
(pereżempju pjan għar-residwi, eċċ); 

(b) It-turija u l-valutazzjoni oġġettivi f’dan il-kuntest għandhom ikunu bbażati, kemm jista’ jkun, fuq: 

— standards rikonoxxuti internazzjonalment; u/jew standards ibbażati fuq evidenza xjentifika xierqa; u/jew 

— il-valutazzjoni tar-riskju; u/jew 

— esperjenza ddokumentata oġġettiva ta’ qabel; u 

— status legali jew livell ta’ status amministrattiv tal-miżuri; u 

— livell ta’ implimentazzjoni u infurzar fuq il-bażi ta’, b’mod partikolari: 

— riżultati korrispondenti ta’ programmi ta’ sorveljanza u monitoraġġ; 

— riżultati ta’ spezzjoni mill-Parti li tesporta; 

— riżultati ta’ analiżi b’metodi ta’ analiżi rikonoxxuti; 

— riżultati tal-verifika u l-kontroll tal-importazzjoni mill-Parti li timporta; 

— il-prestazzjoni tal-awtoritajiet kompetenti tal-Parti li tesporta; u 

— esperjenzi ta’ qabel. 

5. Konklużjoni tal-Parti li timporta 

Fil-każ li l-Parti li timporta tasal għal konklużjoni negattiva, hija għandha tipprovdi lill-Parti li tesporta spjegazzjoni 
dettaljata u motivata. 

6. Għall-pjanti u l-prodotti tal-pjanti, l-ekwivalenza li tikkonċerna l-miżuri fitosanitarji għandha tkun ibbażata fuq ISPMs 
rilevanti.
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ANNESS X TAL-KAPITOLU 4 

LINJI GWIDA GĦAT-TWETTIQ TAL-VERIFIKI 

Il-verifiki jistgħu jitwettqu fuq il-bażi tal-awditjar u/jew permezz ta’ kontrolli għal għarrieda. 

Għall-finijiet ta’ dan l-Anness: 

(a) il-“Parti awditjata” hija l-Parti soġġetta għall-verifika; 

(b) l-“awditur” huwa l-Parti li twettaq il-verifika 

1. Prinċipji ġenerali tal-verifika 

1.1. Il-verfiki għandhom jitwettqu b'kooperazzjoni bejn l-awditur u l-parti awditjata skont id-dispożizzjonijiet stipulati 
f'dan l-Anness. 

1.2. Il-verifiki għandhom jitfasslu b'mod li jiċċekkjaw l-effettività tal-kontrolli tal-Parti awditjata aktar milli biex jikkun
dannaw annimali individwali, gruppi ta’ annimali, konsenji ta’ stabbilimenti tal-ikel jew lottijiet individwali ta’ 
pjanti jew prodotti tal-pjanti. Fejn il-verifika tesponi riskju serju lil saħħet l-annimali, il-pjanti jew lill-bniedem, il- 
Parti awditjata trid tieħu azzjoni korrettiva minnufih. Il-proċess jista’ jinkludi l-istudju tar-regolamenti rilevanti, tal- 
metodu ta’ implimentazzjoni, tal-valutazzjoni tar-riżultat aħħari, tal-livell ta’ konformità ma' dak kollu stabbilit u 
tal-azzjonijiet ta’ rimedju li jsiru wara. 

1.3. Il-frekwenza tal-verifiki għandha tinħadem abbażi tal-prestazzjoni. Prestazzjoni ta’ livell baxx għandha tirriżulta fiż- 
żieda tal-frekwenza tal-verifiki; prestazzjoni mhux sodisfaċenti għandha tiġi kkoreġuta mill-parti awditjata għas- 
sodisfazzjoni tal-awditur. 

1.4. Il-verifiki, u d-deċiżjonijiet ibbażati fuqhom, għandhom jitwettqu b’mod trasparenti u konsistenti bla dewmien 
mhux dovut u b’mod mhux inqas favorevoli għall-prodotti importati milli għall-prodotti domestiċi simili. 

2. Prinċipji li jirrigwardaw lill-awditur 

L-awdituri għandhom iħejju pjan, skont standards rikonoxxuti internazzjonalment, fejn japplika, li jkopri l-punti li 
ġejjin: 

2.1. is-suġġett, il-fond u l-kamp ta’ applikazzjoni tal-verifika; 

2.2. id-data u l-post tal-verifika, flimkien ma' skeda taż-żmien sa meta joħroġ ir-rapport finali, u li tinkludi l-ħruġ 
tiegħu; 

2.3. il-lingwa jew lingwi li se tintuża/jintużaw għat-twettiq tal-verifika u għar-rapport miktub; 

2.4. l-identità tal-awdituri u jekk jintuża approċċ ta’ tim, l-identità tal-mexxej tat-tim. Jistgħu jkunu mitluba ħiliet 
professjonali speċjalizzati għat-twettiq tal-verifika ta’ sistemi u ta’ programmi speċjalizzati; 

2.5. skeda ta’ laqgħat mal-uffiċjali u żjarat fi stabbilimenti u faċilitajiet, skont il-każ. L-identità tal-istabbilimenti jew il- 
faċilitajiet li tkun se ssirilhom żjara ma hemmx għalfejn tingħata minn qabel; 

2.6. l-awditur irid jirrispetta l-kunfidenzjalità kummerċjali, u dan suġġett għad-dispożizzjonijiet dwar il-libertà tal- 
informazzjoni. Għandhom jiġu evitati l-kunflitti ta’ interess; 

2.7. rispett tar-regoli li jirregolaw is-saħħa u s-sikurezza okkupazzjonali, u d-drittijiet tal-operatur. Dan il-pjan għandu 
jkun rivedut, minn qabel, mar-rappreżentanti tal-Parti awditjata. 

3. Prinċipji li jirrigwardaw il-parti awditjata 

Il-prinċipji li ġejjin japplikaw għall-azzjonijiet meħuda mill-parti awditjata, sabiex tiġi ffaċilitata l-verifika: 

3.1. Il-parti awditjata għandha tikkopera bis-sħiħ mal-awditur u għandha tinnomina persunal responsabbli għal dan ix- 
xogħol.
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Il-kooperazzjoni tista’ tinkludi, pereżempju: 

— l-aċċess għar-regolamenti u għall-istandards kollha rilevanti; 

— l-aċċess għal programmi tal-konformità u rekords u dokumenti xierqa; 

— l-aċċess għar-rapporti ta’ awditjar u ta’ spezzjoni; 

— id-dokumentazzjoni dwar azzjonijiet u sanzjonijiet korrettivi; 

— l-iffaċilitar tad-dħul għall-istabbilimenti. 

3.2. Il-parti awditjata għandha topera programm dokumentat biex turi lill-awditur li l-istandards qed jiġu ssodisfatti fuq 
bażi konsistenti u uniformi. 

4. Proċeduri 

4.1. Laqgħa tal-ftuħ 

Għandha ssir laqgħa tal-ftuħ bejn ir-rappreżentanti tal-Partijiet. F’din il-laqgħa l-awditur ikun responsabbli għar- 
reviżjoni tal-pjan ta’ verifika u biex jikkonferma li riżorsi, dokumentazzjoni u faċilitajiet xierqa oħra meħtieġa 
huma disponibbli għat-twettiq tal-verifika. 

4.2. Reviżjoni tad-dokumenti 

Ir-reviżjoni tad-dokumenti tista’ tikkonsisti minn reviżjoni tad-dokumenti u tar-rekords imsemmija fil-paragrafu 
3.1, l-istrutturi u s-setgħat tal-parti awditjata, u kwalunkwe bidla rilevanti fis-sistemi ta’ spezzjoni u ċertifikazzjoni 
mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim jew mill-verifika preċedenti, b’enfasi fuq l-implimentazzjoni ta’ elementi tas- 
sistema ta’ spezzjoni u ċertifikazzjoni għall-annimali, il-prodotti tal-annimali, il-pjanti jew il-prodotti tal-pjanti ta’ 
interess. Dan jista’ jinkludi eżami ta’ rekords ta’ spezzjoni u ta’ ċertifikazzjoni u ta’ dokumenti rilevanti. 

4.3. Kontrolli għall-għarrieda 

4.3.1. Id-deċiżjoni li jiġi inkluż dan l-istadju għandha tkun ibbażata fuq valutazzjoni tar-riskju, filwaqt li jitqiesu fatturi 
bħal pereżempju l-annimali, il-prodotti tal-annimali, il-pjanti jew il-prodotti tal-pjanti kkonċernati, l-istorja tal- 
konformità mar-rekwiżiti mis-setturi tal-industrija jew il-Parti esportatur, il-volum ta’ prodott manifatturat u 
importat jew esportat, il-bidliet fl-infrastruttura u s-sistemi nazzjonali ta’ spezzjoni u ċertifikazzjoni. 

4.3.2. Il-kontrolli għall-għarrieda jistgħu jinvolvu żjarat fil-faċilitajiet ta’ produzzjoni u manifattura, iż-żoni tal-imma
niġġjar jew il-ħażna tal-ikel u l-laboratorji ta’ kontroll biex tiġi vverifikata l-konformità mal-informazzjoni fil- 
materjal ta’ dokumentazzjoni msemmi fil-paragrafu 4.2. 

4.4. Verifika ta’ segwitu 

Fejn tkun qed titwettaq verifika ta’ segwitu sabiex tivverifika l-korrezzjoni ta’ xi nuqqasijiet, jista’ jkun biżżejjed li 
jiġu eżaminati biss dawk il-punti li nstabu li kienu jeħtieġu l-korrezzjoni. 

5. Dokumenti ta’ ħidma 

Il-formoli għar-rappurtar tas-sejbiet fl-awditajr u r-rappurtar tal-konklużjonijiet għandhom ikunu standardizzati 
kemm jista’ jkun possibbli biex l-istrateġija lejn il-verifika tkun dejjem aktar uniformi, trasparenti u effiċjenti. Id- 
dokumenti ta’ ħidma jisgħu jinkludu kwalunkwe listi ta’ kontroll ta’ elementi għall-valutazzjoni. Listi bħal dawn 
jistgħu jkopru: 

— il-leġiżlazzjoni; 

— l-istruttura u l-operazzjonijiet ta’ spezzjoni u tas-servizzi ta’ ċertifikazzjoni; 

— id-dettalji tal-istabbiliment u tal-proċeduri tax-xogħol, statistika dwar is-saħħa, il-pjanijiet tat-teħid ta’ kampjuni 
u r-riżultati; 

— azzjoni u proċeduri ta’ konformità; 

— rappurtar u proċeduri ta’ lmenti; u 

— programmi ta’ taħriġ.
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6. Laqgħa tal-għeluq 

Għandha ssir laqgħa tal-għeluq bejn ir-rappreżentanti tal-Partijiet, inklużi, fejn xieraq, l-uffiċjali responsabbli mill- 
programmi nazzjonali tal-ispezzjoni u taċ-ċertifikazzjoni. F'din il-laqgħa l-awditur għandu jippreżenta s-sejbiet tal- 
verifiki. L-informazzjoni għandha tkun ippreżentata b'mod ċar u konċiż b'mod li l-konklużjonijiet tal-awditjar 
ikunu jinftehmu b'mod ċar. Għandu jitfassal pjan ta’ azzjoni għall-korrezzjoni ta’ kwalunkwe nuqqasijiet innutati 
mill-parti awditjata, preferibbilment bid-dati ta’ mira għat-tlestija. 

7. Rapport 

L-abbozz tar-rapport tal-verifika għandu jingħata lill-parti awditjata fi żmien 20 jum ta’ xogħol. Il-parti awditjata 
għandu jkollha 25 jum ta’ xogħol li fihom tkun tista’ tikkummenta dwar l-abbozz tar-rapport. Il-kummenti tal- 
parti awditjata għandhom jiġu mehmuża, u fejn xieraq, jiġu inklużi fir-rapport finali. Madankollu, meta jiġi 
identifikat riskju pubbliku, għall-annimali jew għall-pjanti sinifikanti matul il-verifika, il-parti awditjata għandha 
tiġi infurmata malajr kemm jista’ jkun u fi kwalunkwe każ fi żmien għaxart ijiem wara t-tmiem tal-verifika.
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ANNESS XI TAL-KAPITOLU 4 

IMPOSTI TAL-KONTROLLI FUQ L-IMPORTAZZJONI U L-ISPEZZJONI 

A. Prinċipji tal-kontrolli tal-importazzjonijiet 

Il-kontrolli tal-importazzjonijiet jikkonsistu f’kontrolli tad-dokumenti, kontrolli tal-identità u kontrolli fiżiċi. 

Fir-rigward tal-annimali u l-prodotti tal-annimali, il-kontrolli fiżiċi u l-frekwenza tagħhom għandhom ikunu bbażati 
fuq ir-riskju assoċjat ma’ tali importazzjonijiet. 

Fit-twettiq tal-kontrolli għall-iskopijiet tas-saħħa tal-pjanti, il-Parti li timporta għandha tiżgura li l-pjanti, il-prodotti 
tal-pjanti u oġġetti oħrajn ikunu spezzjonati bir-reqqa fuq bażi uffiċjali, kollha kemm huma jew kampjun rapp
reżentattiv tagħhom, sabiex jiġi żgurat, li ma jkunux ikkontaminati minn pesti. 

Jekk il-kontrolli jiżvelaw nuqqas ta’ konformità mal-istandards u/jew ir-rekwiżiti rilevanti, il-Parti li timporta għandha 
tieħu l-miżuri li huma proporzjonali għar-riskju involut. Kull fejn ikun possibbli, għandu jingħata aċċess lill-impor
tatur jew lir-rappreżentant tiegħu għall-kunsinna u għandhom jingħataw l-opportunità li jikkontribwixxu b’kull 
informazzjoni rilevanti biex jgħinu lill-Parti li timporta tieħu deċiżjoni finali fir-rigward tal-kunsinna. Tali deċiżjoni 
għandha tkun proporzjonali għar-riskju. 

B. Frekwenzi tal-kontrolli fiżiċi 

B.1. Importazzjoni ta’ annimali u ta’ prodotti tal-annimali fl-Unjoni Ewropea u fl-Ukraina 

Tip ta’ kontrolli fil-fruntiera Rata tal-frekwenza 

1. Kontrolli tad-dokumenti 100 % 

2. Kontrolli tal-identità: 100 % 

3. Kontrolli fiżiċi 

Annimali ħajjin 100 % 

Prodotti tal-Kategorija I 

Laħam frisk li jinkludi l-ġewwieni, u l-prodotti tal-ispeċijiet tal- 
bovini, ovini, kaprini, porċini u ekwini kif definiti fid-Direttiva 
tal-Kunsill 92/5/KEE tal-10 ta' Frar 1992 li temenda u 
taġġorna d-Direttiva 77/99/KEE dwar problemi tas-saħħa li 
jaffettwaw il-kummerċ intra-Komunitarju fil-prodotti tal- 
laħam u li temenda d-Direttiva 64/433/KEE 

Prodotti mis-sajd ippakkjati ermetikament f'kontenituri siġillati 
intiżi li jrenduhom stabbli f'temperaturi ambjentali, ħut frisk 
jew iffriżat u prodotti tas-sajd niexfa u/jew mielħa 

Bajd sħiħ 

Xaħam tal-ikel u xaħmijiet imdewba 

Ġlud tal-annimali 

Bajd għat-tfaqqis 

20 % 

Prodotti tal-Kategorija II 

Laħam tat-tjur u prodotti tal-laħam tat-tjur 

Laħam tal-fenek, laħam tal-annimali tal-kaċċa (selvaġġ u 
mrobbi) u prodotti tagħhom 

Ħalib u prodotti tal-ħalib għall-konsum mill-bniedem 

Prodotti tal-bajd 

50 %
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Tip ta’ kontrolli fil-fruntiera Rata tal-frekwenza 

Proteini tal-annimali pproċessati għall-konsum mill-bniedem 
(100 % għall-ewwel sitt kunsinni bl-ingrossa - id-Direttiva 
tal-Kunsill 92/118/KEE tas-17 ta’ Diċembru 1992 li tipprovdi 
għal rekwiżiti fir-rigward tas-saħħa tal-annimali u tas-saħħa 
pubblika li jirregolaw il-kummerċ u l-importazzjoni fil-Komu
nità ta’ prodotti mhux soġġetti għar-rekwiżiti stabbiliti f'regoli 
Komunitarji speċifiċi msemmija fl-Anness A(I) tad-Direttiva 
89/662/KEE u, fejn jidħlu l-patoġeni, għad-Direttiva 
90/425/KEE) 

Prodotti oħra tas-sajd għajr dawk imsemmijin fid-Deċiżjoni tal- 
Kummissjoni 2006/766/KEE li tistabbilixxi l-listi ta' pajjiżi 
terzi u territorji li minnhom l-importazzjonijiet ta' molluski 
bivalvi, ekinodermi, tunikati, gastropodi tal-ibħra u prodotti 
tas-sajd huma permessi 

Molluski bivalvi 

Għasel 

Prodotti tal-Kategorija III 

Semen 

Embrijuni 

Demel 

Ħalib u prodotti tal-ħalib (mhux għall-konsum mill-bniedem) 

Ġelatina 

Saqajn taż-żrinġijiet u bebbux 

Għadam u prodotti tal-għadam 

Ġlud 

Lanżit, suf, xagħar u rix 

Qrun, prodotti tal-qrun, nagħal u prodotti tan-nagħal 

Prodotti tal-apikultura 

Trofej tal-kaċċa 

Ikel ipproċessat għall-annimali domestiċi 

Materja prima għall-manifattura ta' ikel tal-annimali 

Materja prima, demm, prodotti tad-demm, glandoli u organi 
għall-użu farmaċewtiku jew tekniku 

Tiben u qamħ 

Patoġeni 

Proteina pproċessata tal-annimali (fil-pakkett) 

Minimu ta' 1 % 

Massimu ta’ 10 % 

Proteina tal-annimali pproċessata għall-konsum mill-bniedem 
(bl-ingrossa) 

100 % għall-ewwel sitt kunsinni (il-punti 10 u 11 
tal-Kapitolu II tal-Anness VII tar-Regolament (KE) 
Nru 1774/2002 tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill tat-3 ta' Ottubru 2002 li jippreskrivi regoli 
tas-saħħa li jirrigwardaw prodotti sekondarji tal- 
annimali mhux maħsuba għall-konsum uman
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B.2. Importazzjoni ta’ ikel mhux magħmul mill-annimali fl-Unjoni Ewropea u fl-Ukraina 

— Bżar ħelu (Capsicum annuum), imfarrak jew mitħun — 
ex 0904 20 90 

— Prodotti tal-bżar ħelu (curry) — 0910 91 05 

— Curcuma longa (turmeric) — 0910 30 00 

(Ikel – ħwawar imnixxfin) 

— Żejt tal-palm aħmar — ex 1511 10 90 

10 % għaż-żebgħat tas-Sudan mill-pajjiżi terzi 
kollha 

B.3. Importazzjoni fl-Unjoni Ewropea u fl-Ukraina ta’ pjanti, prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra prodotti tal-pjanti u oġġetti 
oħra 

Għall-pjanti, il-prodotti tal-pjanti u l-oġġetti l-oħra elenkati fl-Anness V, il-Parti B tad-Direttiva 2000/29/KE 

Il-Parti li timporta tista’ twettaq kontrolli sabiex tivverifika l-istatus fitosanitarju tal-kunsinna(i). 

Tista’ tiġi stabbilita frekwenza ridotta ta’ kontrolli tal-importazzjoni dwar is-saħħa tal-pjanti għall-komoditajiet 
regolati għajr għall-pjanti li huma maħsuba għat-tħawwil.
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ANNESS XII TAL-KAPITOLU 4 

ĊERTIFIKAZZJONI 

A. Prinċipji taċ-ċertifikazzjoni 

Pjanti u prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra: 

Fir-rigward taċ-ċertifikazzjoni tal-pjanti, il-prodotti tal-pjanti u oġġetti oħra, l-awtoritajiet kompetenti għandhom japp
likaw il-prinċipji stipulati fl-ISPMs rilevanti. 

Annimali u prodotti tal-annimali: 

1. L-awtoritajiet kompetenti tal-Partijiet għandhom jiżguraw li l-uffiċjali taċ-ċertifikazzjoni għandhom għarfien sodis
faċenti tal-leġiżlazzjoni veterinarja fir-rigward tal-annimali jew il-prodotti tal-annimali li għandhom jiġu ċċertifikati 
u, b’mod ġenerali, huma infurmati dwar ir-regoli li għandhom jiġu segwiti għat-tfassil u l-ħruġ taċ-ċertifikati u - 
jekk meħtieġ - dwar in-natura u l-limitu tal-inkjesti, it-testijiet jew l-eżamiijiet li għandhom jitwettqu qabel iċ- 
ċertifikazzjoni. 

2. L-uffiċjali taċ-ċertifikazzjoni jistgħu biss jiċċertifikaw dejta li jkollhom għarfien personali tagħha jew li jistgħu 
jivverifikaw. 

3. L-uffiċjali taċ-ċertifikazzjoni ma għandhomx jiffirmaw ċertifikati vojta jew mhux kompluti relatati ma’ annimali jew 
prodotti tal-annimali li ma jkunux spezzjonaw jew li ma jkunux għadhom taħt il-kontroll tagħhom. Meta ċertifikat 
jiġi ffirmat fuq il-bażi ta’ ċertifikat ieħor jew attestazzjoni oħra, l-uffiċjal taċ-ċertifikazzjoni għandu jkollu dak id- 
dokument fil-pussess tiegħu qabel ma jiffirma. 

4. Uffiċjal taċ-ċertifikazzjoni jista’ jiċċertifika dejta li tkun: 

(a) ġiet ivverifikata fuq il-bażi tal-paragrafi minn 1 sa 3 minn persuna oħra awtorizzata biex tagħmel dan mill- 
awtorità kompetenti u li taġixxi taħt il-kontroll ta’ dik l-awtorità, sakemm l-awtorità taċ-ċertifikazzjoni tkun 
tista’ tivverifika l-eżattezza tad-dejta; jew 

(b) inkisbet, fil-kuntest tal-programmi ta’ monitoraġġ, b’referenza għal skemi għall-garanzija tal-kwalità rikonoxxuti 
uffiċjalment jew permezz ta’ sistema ta’ sorveljanza epidemjoloġika meta din tkun awtorizzata skont il-leġiż
lazzjoni veterinarja. 

5. L-awtoritajiet kompetenti tal-Partijiet għandhom jieħdu l-passi kollha meħtieġa biex jiżguraw l-integrità taċ-ċertifi
kazzjoni. B’mod partikolari għandhom jiżguraw li l-uffiċjali taċ-ċertifikazzjoni maħtura minnhom: 

(a) ikollhom status li jiżgura l-imparzjalità tagħhom u li ma jkollhom l-ebda interess kummerċjali dirett fl-annimali 
jew fil-prodotti li jkunu qegħdin jiġu ċċertifikati jew fl-azjendi jew l-istabbilimenti li joriġinaw minnhom; u 

(b) huma konxji b’mod sħiħ tat-tifsira tal-kontenut ta’ kull ċertifikat li jiffirmaw. 

6. Iċ-ċertifikati għandhom jitfasslu b’mod li jiżguraw rabta bejn iċ-ċertifikat u l-kunsinna, f’mill-inqas lingwa li 
tinftiehem mill-uffiċjal taċ-ċertifikazzjoni u f’mill-inqas lingwa waħda mil-lingwi uffiċjali tal-Parti li timporta kif 
stipulat fil-Parti C ta’ dan l-Anness. 

7. Kull awtorità kompetenti għandha tkun f’pożizzjoni li tistabbilixxi rabta bejn iċ-ċertifikati u l-uffiċjal taċ-ċertifikazz
joni rilevanti u tiżgura li kopja taċ-ċertifikati kollha tkun disponibbli għal perjodu li hija għandha tiddetermina. 

8. Kull Parti għandha ddaħħal tali verifiki u tiżgura li jittieħdu tali miżuri ta’ kontroll kif meħtieġ biex jiġi evitat il-ħruġ 
ta’ ċertifikazzjoni falza jew qarrieqa u l-produzzjoni jew użu frodulenti ta’ ċertifikati li suppost inħarġu għall- 
iskopijiet tal-leġiżlazzjoni veterinarja.
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9. Bla ħsara għal kwalunkwe proċediment jew piena legali, l-awtoritajiet kompetenti għandhom iwettqu investigazz
jonijiet jew verifiki u jieħdu l-miżuri xierqa biex jippenalizzaw kwalunkwe każ ta’ ċertifikazzjoni falsa jew qarrieqa, 
li jkunu ġew mgħarrfa bih. Tali miżuri jistgħu jinkludu s-sospensjoni temporanja tal-uffiċjali taċ-ċertifikazzjoni mill- 
kompiti tagħhom sakemm issir l-investigazzjoni. B’mod partikolari: 

(a) jekk jinstab matul il-verifiki li uffiċjal taċ-ċertifikazzjoni jkun ħareġ ċertifikat frodulenti intenzjonalment, l- 
awtorità kompetenti għandha tieħu l-passi kollha meħtieġa biex tiżgura, sakemm ikun possibbli, li l-persuna 
kkonċernata ma tkunx tista’ terġa’ tagħmel ir-reat; 

(b) jekk jinstab matul il-verifiki li individwu jew azjenda għamel użu frodulenti minn ċertifikazzjoni uffiċjali jew 
għamel xi tibdil fiha, l-awtorità kompetenti għandha tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex tiżgura, sakemm ikun 
possibbli, li l-individwu jew l-azjenda ma jkunx jista’ jerġa’ jagħmel ir-reat. Tali miżuri jistgħu jinkludu rifjut li 
jerġa’ jinħareġ ċertifikat uffiċjali lil dik il-persuna jew azjenda kkonċernata. 

B. Ċertifikat imsemmi fl-Artikolu 69(2)(a) ta' dan il-Ftehim. 

L-attestazzjoni tas-saħħa fiċ-ċertifikat tirrifletti l-istatus ta’ ekwivalenza tal-komodità kkonċernata. L-attestazzjoni tas- 
saħħa tiddikjara l-konformità mal-istandards ta’ produzzjoni tal-Parti li tesporta li huma rikonoxxuti bħala ekwivalenti 
mill-Parti li timporta. 

C. Lingwi uffiċjali għaċ-ċertifikazzjoni 

1. Importazzjoni fl-Unjoni Ewropea 

Għall-pjanti, il-prodotti tal-pjanti u l-oġġetti l-oħra: 

Iċ-ċertifikati għandhom jitfasslu f’mill-inqas lingwa mifhuma mill-uffiċjal taċ-ċertifikazzjoni u f’mill-inqas waħda 
mil-lingwi uffiċjali tal-pajjiż tad-destinazzjoni. 

Għall-annimali u l-prodotti tal-annimali: 

Iċ-ċertifikat tas-saħħa għandu jitfassal f’mill-inqas waħda mil-lingwi uffiċjali tal-Istat Membru tad-destinazzjoni u 
f’waħda minn dawk tal-Istat Membru li fih twettqu l-verifiki ta’ importazzjoni previsti fl-Artikolu 73 tal-Ftehim. 

2. Importazzjoni fl-Ukraina 

Iċ-ċertifikat tas-saħħa għandu jitfassal fil-lingwa Ukraina jew lingwa oħra. Jekk jitfassal f’lingwa oħra għandha tiġi 
pprovduta traduzzjoni fil-lingwa Ukraina.
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ANNESS XIII TAL-KAPITOLU 4 

KWISTJONIJIET PENDENTI 

Il-Partijiet għandhom iqisu kull kwistjoni pendenti fil-qafas tas-Sottokumitat tal-SPS imsemmi fl-Artikolu 74 ta’ dan 
il-Ftehim. 

ANNESS XIV TAL-KAPITOLU 4 

KOMPARTIMENTALIZZAZZJONI 

Il-Partijiet jimpenjaw ruħhom li jwettqu diskussjonijiet oħra bl-għan li jimplimentaw il-prinċipju ta’ kompartimentaliz
zazzjoni.
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ANNESS XV TAL-KAPITOLU 5 

APPROSSIMAZZJONI TAL-LEĠIŻLAZZJONI DOGANALI 

Kodiċi doganali tal-UE: 

Ir-Regolament (KE) Nru 450/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 li jistabbilixxi l-Kodiċi 
Doganali Komunitarju (Kodiċi Doganali Modernizzat). 

Skeda taż-żmien: 

id-dispożizzjonijiet tar-Regolament imsemmi hawn fuq, għajr l-Artikoli 1, 3, 10, 13, il-paragrafi 3, 17, 25, 26, 28, 33-34, 
39, 55, 69, 70, 77, 78, 93, 106, 133, 146,-147, 183-187 għandhom jiddaħħlu fil-liġi Ukraina fi żmien tliet snin wara d- 
dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, skont it-Tabelli ta’ Korrelazzjoni stipulati fl-Anness tar-Regolament (KE) Nru 450/2008 u 
b’mod konformi man-nota ta’ spjega mehmuża ma’ dan l-Anness. 

Tranżitu Komuni u DAU 

— Konvenzjoni tal-20 ta’ Mejju 1987 dwar is-Semplifikazzjoni tal-Formalitajiet fil-Kummerċ tal-Merkanzija 

— Konvenzjoni tal-20 ta’ Mejju 1987 dwar proċedura ta’ tranżitu komuni, kif riveduta 

Skeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet ta’ dawn il-Konvenzjonijiet għandhom jiddaħħlu fil-liġi Ukraina fi żmien sena wara 
d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Eżenzjonijiet mid-dazji doganali 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1186/2009 tas-16 ta’ Novembru 2009 li jistabbilixxi sistema Komunitarja ta’ eżen
zjonijiet mid-dazju doganali 

Skeda taż-żmien: It-Titoli I u II ta’ dan ir-Regolament kif miftiehem mill-Partijiet għandhom jiddaħħlu fil-liġi Ukraina l- 
aktar tard tliet snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Protezzjoni tad-DPI 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1383/2003 tat-22 ta' Lulju 2003 li jikkonċerna azzjoni doganali kontra merkanzija 
suspettati li jiksru ċerti drittijiet ta' proprjetà intellettwali u l-miżuri li għandhom jittieħdu kontra merkanzija li jinsabu li 
jkunu kisru dawk id-drittijiet. 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1891/2004 tal-21 ta’ Ottubru 2004 li jistabbilixxi dispożizzjonijiet għall-implimen
tazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1383/2003 tat-22 ta' Lulju 2003 li jikkonċerna azzjoni doganali kontra 
merkanzija[merkanziji] suspettati li jiksru ċerti drittijiet ta’ proprjetà intellettwali u l-miżuri li għandhom jittieħdu kontra 
merkanziji li jinsabu li jkunu kisru dawk id-drittijiet, bla ħsara għar-riżultati tar-reviżjoni attwali tal-leġiżlazzjoni tal-UE 
dwar l-infurzar doganali tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali. 

Skeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tar-Regolamenti ta’ hawn fuq għandhom jiddaħħlu fil-liġi Ukraina fi żmien tliet snin 
wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Nota ta’ spjega 

dwar l-approssimazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 450/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' April 2008 li 
jistabbilixxi l-Kodiċi Doganali Komunitarju - Kodiċi Doganali Modernizzat (KDM) ( 1 ) 

Din in-nota fiha tliet listi ta’ dispożizzjonijiet tal-KDM: 

1. applikabbli biss għall-Istati Membri tal-UE u mhux rilevanti għall-approssimazzjoni,
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( 1 ) Waħda mill-kundizzjonijiet ewlenin għal funzjonament effettiv u tajjeb taż-żona tal-kummerċ ħieles hija li jiġi provdut l-istess 
ambjent operattiv jew wieħed simili għall-operaturi tal-kummerċ. Għal dan hija meħtieġa l-approssimazzjoni massima possibbli 
f’għadd ta’ oqsma importanti, miftehma b’mod komuni tal-acquis doganali, li l-Kodiċi Doganali tiegħu huwa fundamentali.



2. dispożizzjonijiet għall-approssimazzjoni bbażati fuq il-prinċipju tal-aħjar sforz, 

3. dispożizzjonijiet għall-approssimazzjoni. 

Għall-fini ta’ emendi possibbli futuri tal-KDM, l-approssimazzjoni għandha titwettaq skont it-Tabelli ta’ Korrelazzjoni bejn 
l-Artikoli rilevanti tar-Regolament (KEE) Nru 2913/92 (il-Kodiċi Doganali tal-KE attwali) u tar-Regolament (KE) 
Nru 450/2008 (KDM), kif speċifikat fl-Anness tal-KDM, u kif indikat fil-listi 2 u 3 ta’ din in-nota. 

1. Id-dispożizzjonijiet tal-KDM huma applikabbli biss għall-Istati Membri tal-UE u huma esklużi mill-approssimazzjoni ( 1 ). 

Artikolu Suġġett Kummenti 

1 Suġġett u kamp ta’ applikazzjoni 

3 Territorju doganali 

10 Sistemi elettroniċi Rekwiżit li jkun hemm interkonnessjoni bejn l- 
Istati Membri (SM) 

13, par 3 Applikazzjoni u awtorizzazzjoni Paragrafu 3 - rikonoxximent tal-istatus ta’ Operatur 
Ekonomiku Awtorizzat (OEA) fl-SM kollha 

17 Validità tad-deċiżjonijiet mal-Komunità kollha 

25 Kontrolli doganali - it-tieni sottoparagrafu tal- 
paragrafu 2 

Żvilupp ta’ qafas komuni għall-ġestjoni tar-riskji 

26 Kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet, it-tieni para
grafu 

Kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet tal-SM 

28 Titjiriet u vjaġġi bil-baħar intra-Komunitarji 

33-34 Tariffa Doganali Komuni u klassifikazzjoni tat- 
tariffa tal-oġġetti 

39 Oriġini preferenzjali tal-oġġetti Rilevanti għall-miżuri fil-ftehimiet konklużi mill- 
UE 

55 Post fejn isir id-dejn doganali 

69 Dħul fil-kontijiet 

70 Ħin tad-dħul fil-kontijiet 

77 Faċilitajiet oħra għall-ħlas - it-tieni u t-tielet 
sottoparagrafu tal-paragrafu 1 

Stabbiliment tar-rata tal-imgħax ta’ kreditu 

78 Infurzar tal-ħlas u l-arretrati - it-tieni u t-tielet 
sottoparagrafu tal-paragrafu 2 

Stabbiliment tar-rata tal-imgħax fuq l-arretrati 

93 Servizzi bl-ajru u bil-baħar fl-Unjoni Ewropea 

106 Żdoganar ċentralizzat 

133 Prodotti tas-sajd u prodotti oħra tal-baħar 

146-147 Tranżitu Komunitarju 

183-187 Kumitat dwar il-Kodiċi Doganali u Dispożizz
jonijiet Finali
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( 1 ) Dan japplika wkoll għall-Artikoli u l-Paragrafi tal-KDM kollu (mhux elenkati) li jirreferu għall-proċedura tal-adozzjoni ta’ miżuri għall- 
implimentazzjoni ta’ Artikoli partikolari.



2. Dispożizzjonijiet tal-KDM li huwa mistenni jsir approssimazzjoni tagħhom fuq il-bażi tal-prinċipju tal-aħjar sforz 

Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

2 Missjoni tal-awtoritajiet doganali 

4 Definizzjonijiet 4, 235 

5 Skambju u ħażna tad-dejta 36b, 182d 

7 Skambju ta’ informazzjoni addizzjonali 
bejn l-awtoritajiet doganali u l-operaturi 
ekonomiċi 

11 Rappreżentant doganali Għajr id-dispożizzjonijiet rile
vanti għall-validità tal-UE 

5 

13 Applikazzjoni u awtorizzazzjoni (Opera
turi Ekonomiku Awtorizzat - OEA) 

Għajr il-paragrafu 3 dwar ir- 
rikonoxximent tal-UE tal- 
istatus ta’ OEA 

5a 

14 Għotja tal-istatus 5a 

15 Miżuri ta’ implimentazzjoni Elementi li jridu jiġu inklużi 
fil-miżuri ta’ implimentazz
joni 

5a 

22 Appelli, deċiżjonijiet meħuda minn awto
rità ġudizzjarja 

246 

29 Żamma ta’ dokumenti u ta' informazzjoni 
oħra 

16 

31 Konverżjoni tal-munita Għal dak li jikkonċerna l- 
pubblikazzjoni tar-rata ta’ 
kambju 

18 

35-37 Regoli tal-oriġini (skop, akkwist, prova tal- 
oriġini) 

22, 23, 24, 26 

44-47 Dejn doganali fuq l-importazzjoni 

Rilaxx għaċ-ċirkolazzjoni libera u d-dħul 
temporanju, 

dispożizzjonijiet speċjali li jirrigwardaw il- 
prodotti mhux ta’ oriġini, 

dejn doganali mġarrab minħabba n- 
nuqqas ta’ konformità, 

tnaqqis ta’ ammont ta’ dazju fuq l-impor
tazzjoni li diġà tħallas) 

143, 144, 210, 202, 
203, 204, 205, 206 

48-49 Dejn doganali fuq l-esportazzjoni 

esportazzjoni u pproċessar passiv, 

dejn doganali mġarrab minħabba n- 
nuqqas ta’ konformità) 

145, 209, 210, 211 

50-53 Dispożizzjonijiet komuni għad-dejn doga
nali mġarrab fuq l-importazzjoni u l- 
esportazzjoni. 

Projbizzjonijiet u restrizzjonijiet. 

Diversi debituri. 

Regoli ġenerali għall-kalkolu tal-ammont 
ta’ dazju fuq l-importazzjoni jew l-espor
tazzjoni 

112, 121, 122, 135, 
136, 144, 178, 212, 
212a, 213, 214
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

56-65 Garanzija għal dejn doganali potenzjali 
jew eżistenti. 

Dispożizzjonijiet ġenerali. 

Garanzija obbligatorja. 

Garanzija mhux obbligatorja. 

Għoti ta’ garanzija, 

Għażla ta’ garanzija. 

Garanti. 

Garanzija komprensiva. 

Dispożizzjonijiet addizzjonali marbuta 
mal-użu tal-garanziji. 

Garanzija addizzjonali jew ta’ sostituzz
joni. 

Rilaxx tal-garanzija 

94, 189, 190, 191, 192, 
193, 194, 195, 196, 
197, 198, 199 

66 Determinazzjoni tal-ammont ta’ dazju fuq 
l-importazzjoni jew l-esportazzjoni 

215, 217 

67 Notifika tad-dejn doganali 221 

68 Limitazzjoni tad-dejn doganali 221 

72 Limiti ta’ żmien ġenerali għall-ħlas u s- 
sospensjoni tal-iskadenza tal-ħlas 

222 

73 Ħlas 223, 230, 231 

74 Differiment tal-ħlas 224, 225, 226 

75 Limiti ta’ żmien għall-ħlas differit 227 

77 Faċilitajiet oħra għall-ħlas (għajr it-tieni u 
t-tielet sottoparagrafu tal-paragrafu 1) 

Stabbiliment tar-rata tal- 
imgħax ta’ kreditu 

229 

78 Infurzar tal-ħlas u l-arretrati (għajr it-tieni 
u t-tielet sottoparagrafu tal-paragrafu 2) 

Metodu tal-istabbiliment tar- 
rata ta’ imgħax fuq l-arretrati 

214, 232 

79 Ħlas lura u maħfra 236-242 

80 Ħlas lura u maħfra tal-ammonti ta’ dazju 
fuq l-importazzjoni jew l-esportazzjoni 
mħallsin żejda 

236 

81 Oġġetti difettużi jew oġġetti li ma jikkon
formawx mat-termini tal-kuntratt 

238 

82 Ħlas lura jew maħfra minħabba żball mill- 
awtoritajiet kompetenti 

220 

83 Ħlas lura u maħfra fl-ekwità 239 

84 Proċedura għall-ħlas lura u l-maħfra 236-239
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

86 Ħlas tad-dejn doganali 204, 206, 207, 233, 234 

87 Obbligu li tiġi ppreżentata dikjarazzjoni 
fil-qosor tad-dħul 

36a 

88 Preżentazzjoni u persuna responsabbli 36b 

89 Emenda tad-dikjarazzjoni fil-qosor tad- 
dħul 

36 

90 Dikjarazzjoni doganali li tissostitwixxi d- 
dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul 

36c 

91 Superviżjoni doganali 37, 42, 58 

92 Trasport għall-post adegwat 38 

94 Trasport taħt ċirkostanzi speċjali 39 

101-103 Status doganali tal-oġġetti L-għan: l-approssimazzjoni 
tal-prinċipji tad-determinazz
joni tal-istatus doganali tal- 
oġġetti 

83, 164 

104 Dikjarazzjoni doganali tal-oġġetti u 
superviżjoni doganali tal-oġġetti Komuni
tarji 

59 

105 Uffiċċji doganali kompetenti 60 

107 Tipi ta’ dikjarazzjonijiet doganali 61 

108 Kontenut ta’ dikjarazzjoni u dokumenti ta’ 
appoġġ 

62, 76, 77 

109 Dikjarazzjoni simplifikata 76 

110 Dikjarazzjoni supplimentari 76 

116 Simplifikazzjoni ta’ formalitajiet u 
kontrolli doganali 

19 

136 Awtorizzazzjoni (għal proċedura speċjali) 85, 86, 87, 88, 94, 95, 
100, 104, 116, 117, 
132, 133, 138, 147, 148 

139 Trasferiment ta’ drittijiet u obbligi 90 

140 Moviment tal-oġġetti (li jgħaddu minn 
proċedura speċjali) 

91, 111 

142 Oġġetti ekwivalenti 114, 115 

144 Tranżitu estern 91 

145 Tranżitu intern 163, 164 

166 Proċedura ta’ użu aħħari 82 

167 Rata tar-rendiment (ipproċessar) 119
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

173 Sistema standard ta’ skambju 154, 155, 156 

174 Importazzjoni minn qabel ta’ prodotti 
sostituti 

154, 157 

175-177 Oġġetti li jitlqu mit-territorju doganali 

Obbligu li ssir dikjarazzjoni qabel it-tluq 

Miżuri li jistabbilixxu ċerti dettalji 

Superviżjoni doganali u formalitajiet tal- 
ħruġ 

161, 162, 182a, 182b, 
182c, 183 

178 Oġġetti Komunitarji (esportazzjoni u 
esportazzjoni mill-ġdid) 

161 

179 Oġġetti mhux Komunitarji (esportazzjoni 
u esportazzjoni mill-ġdid) 

182, 182c 

180 Dikjarazzjoni sommarja tal-ħruġ (espor
tazzjoni u esportazzjoni mill-ġdid) 

182c, 182d 

181 Emenda tad-dikjarazzjoni sommarja tal- 
ħruġ 

182d 

182 Esportazzjoni temporanja (eżenzjoni mid- 
dazji fuq l-esportazzjoni) 

— 

3. Dispożizzjonijiet ta’ KDM li għalihom hija mistennija l-approssimazzjoni 

Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

6 Protezzjoni tad-dejta 15 

8 Provvista ta’ informazzjoni mill-awtorita
jiet doganali 

— 

9 Provvista ta’ informazzjoni lill-awtoritajiet 
doganali 

14 

12 Għoti ta’ setgħa/awtorizzazzjoni 5 

16 Deċiżjonijiet relatati mal-applikazzjoni tal- 
leġiżlazzjoni doganali. Dispożizzjonijiet 
ġenerali 

6, 7, 10 

18 Annullament ta’ deċiżjonijiet favorevoli 8 

19 Revoka u emenda tad-deċiżjonijiet favore
voli 

9 

20 Deċiżjonijiet relatati ma' informazzjoni li 
torbot 

12 

21 L-applikazzjoni ta’ penali L-esklużjoni tal-par. 3 (noti
fika lill-Kummissjoni) 

—
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

23 Dritt għal appell 243 

24 Sospensjoni tal-implimentazzjoni 244 

25 Kontrolli doganali L-esklużjoni tat-tieni subpara
grafu tal-par. 2 u l-esklużjoni 
tal-par. 3- rilevanti għall-UE. 

13 

26 Kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet L-esklużjoni tal-paragrafu 2 
rilevanti għall-UE 

13 

27 Kontroll wara r-rilaxx 78 

30 Imposti u spejjeż 11 

32 Skadenzi 17 

40-43 Valur tal-prodotti għal finijiet ta’ dwana 

Ambitu 

Metodu tal-valutazzjoni doganali msejjes 
fuq il-valur tat-tranżazzjoni 

Metodu sekondarju tal-valutazzjoni doga
nali 

Miżuri ta’ implimentazzjoni (l-ambitu) 

28, 29, 30, 31, 32, 33, 
34, 36 

95-96 Preżentazzjoni, ħatt u eżaminar tal- 
merkanzija 

40, 41, 46, 47 

97-98 Formalitajiet wara l-preżentazzjoni 

L-obbligu li l-merkanzija (mhux Komuni
tarja) titpoġġa taħt proċedura doganali 

Merkanzija meqjusa għal ħażna tempo
ranja 

48, 50, 58 

99-100 Merkanzija li tpoġġiet taħt proċedura ta’ 
tranżitu 

Tneħħija għall-merkanzija li waslet 
permezz ta’ tranżitu 

Dispożizzjonijiet applikabbli għal 
merkanzija (mhux Komunitarja) wara li 
tkun tlestiet proċedura ta’ tranżitu 

54, 55 

111-114 Dispożizzjonijiet li japplikaw għad-dikja
razzjonijiet doganali kollha. 

Persuna li tippreżenta dikjarazzjoni 

Aċċettazzjoni ta’ dikjarazzjoni 

Emenda ta’ dikjarazzjoni 

Invalidar ta’ dikjarazzjoni 

63, 64, 65, 66, 67, 76 

115 Faċilitar tat-tfassil tad-dikjarazzjonijiet 
doganali għall-merkanzija li taqa’ taħt sub- 
intestaturi tariffarji differenti 

81
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

117-121 Verifika 

Verifika ta’ dikjarazzjoni doganali 

Eżaminar u kampjunar tal-merkanzija 

Eżaminar u kampjunar tal-merkanzija 
parzjali 

Riżultati tal-verifika 

Miżuri ta’ identifikazzjoni 

Esklużjoni tad-dispożizzjoni
jiet fuq effett legali fit-terri
torju doganali kollu tal- 
Komunità 

19, 68, 69, 70, 71, 72 

123-124 Rilaxx 

Rilaxx tal-merkanzija 

Ir-rilaxx jiddependi mill-ħlas tal-ammont 
ta’ dazju fuq l-importazzjoni jew l-espor
tazzjoni li jikkorrispondi mad-dejn doga
nali jew mad-dispożizzjoni ta’ garanzija 

73, 74 

125-127 Disponiment tal-merkanzija 

Il-qerda tal-merkanzija 

Miżuri meħuda mill-awtoritajiet doganali 

L-abbandun tal-merkanzija 

56, 57, 75, 182 

129 Rilaxx għaċ-ċirkolazzjoni libera. Ambitu u 
effett 

79 

130-132 Merkanzija rritornata 

Ambitu u effett 

Każijiet li fihom ma tingħata l-ebda eżen
zjoni mid-dazji fuq l-importazzjoni 

Merkanzija li qabel tqiegħdet taħt il- 
proċedura ta’ proċessar attiv 

185, 186, 187 

135 Proċeduri speċjali, Ambitu 84 

137 Rekords 105, 106, 107, 176 

138 Ħelsien minn proċedura 89 

141 Forom komuni tat-tqandil 109, 173 

148-150 Ħżin. Dispożizzjonijiet komuni 

Ambitu 

Responsabbiltajiet tad-detentur tal-awto
rizzazzjoni jew tal-proċedura 

Dewmien ta’ proċedura ta’ ħażna 

98, 101, 102, 108, 166, 
171 

151-152 Ħażna temporanja 

It-tqegħid ta’ merkanzija f’ħażna tempo
ranja 

Merkanzija f'ħażna temporanja 

50, 51, 52, 53
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Artikolu Suġġett Kumment 

Artikoli rilevanti tal-Kodiċi 
Doganali attwali 

(Korrelazzjoni 
mar-Regolament (KEE) 

Nru 2913/92) 

153-154 Ħażna doganali 

Ħżin f’imħażen doganali 

merkanzija(Komunitarja), użu finali u 
servizzi tal-ipproċessar 

99, 106, 110 

155-161 Żoni liberi 

Nominazzjoni ta’ Żoni Liberi 

Bini u attivitajiet f’żoni liberi 

Preżentazzjoni ta’ merkanzija u t-tqegħid 
tagħhom taħt il-proċedura 

Merkanzija (Komunitarja) fiż-żoni liberi 

Merkanzija (mhux Komunitarja) fiż-żoni 
liberi 

Ħruġ ta’ merkanzija barra minn żona 
libera 

Status doganali 

167, 168, 169, 170, 
172, 173, 175, 177, 
180, 181 

162-165 Dħul temporanju 

Ambitu 

Perjodu li matulu l-merkanzija tista’ tibqa’ 
taħt il-proċedura ta’ dħul temporanju 

Sitwazzjonijiet koperti mid-dħul tempo
ranju 

Ammont ta’ dazju fuq l-importazzjoni 
f'każ ta' dħul temporanju b'eżenzjoni 
parzjali mid-dazji fuq l-importazzjonijiet 

137, 139, 140, 141, 
142, 143 

168-170 Ipproċessar attiv 

Ambitu 

Perjodu ta’ rilaxx 

Esportazzjoni mill-ġdid temporanja għal 
aktar ipproċessar 

114, 118, 123, 130, 182 

171-172 Ipproċessar passiv 

Ambitu 

Merkanzija msewwija bla ħlas 

145, 146, 149, 150, 
151, 152, 153
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ANNESS XVI TAL-KAPITOLU 6 

LISTA TA’ RIŻERVI GĦAT-TWAQQIF; LISTA TA' IMPENJI TA' FORNIMENT TRANSKONFINALI TA' SERVIZZI; LISTA TA’ 
RIŻERVI GĦALL-FORNITURI TA’ SERVIZZI KUNTRATTWALI U PROFESSJONISTI INDIPENDENTI 

Parti tal-UE 

1. Riżervi f’konformità mal-Artikolu 88(2) (Twaqqif): Anness XVI-A 

2. Lista ta’ impenji b’mod konformi mal-Artikolu 95(1) (Forniment Transkonfinali): Anness XVI-B 

3. Riżervi f’konformità mal-Artikoli 101 (Fornituri ta’ servizzi kuntrattwali) u 102 (Professjonisti Indipendenti): 
Annex XVI-C 

L-Ukraina 

4. Riżervi f’konformità mal-Artikolu 88(3) (Twaqqif) Anness XVI-D; 

5. Lista ta’ impenji b’mod konformi mal-Artikolu 95(1) (Forniment Transkonfinali): Anness XVI-E 

6. Riżervi f’konformità mal-Artikoli 101 (Fornituri ta’ servizzi kuntrattwali) u 102 (Professjonisti Indipendenti): 
Anness XVI-F 

7. L-abbrevjazzjonijiet li ġejjin jintużaw għall-iskopijiet tal-Annessi XVI-A, XVI-B, XVI-C: 

AT L-Awstrija 

BE Il-Belġju 

BG Il-Bulgarija 

CY Ċipru 

CZ Ir-Repubblika Ċeka 

DE Il-Ġermanja 

DK Id-Danimarka 

UE L-Unjoni Ewropea, inklużi l-Istati Membri kollha tagħha 

ES Spanja 

EE L-Estonja 

FI Il-Finlandja 

FR Franza 

EL Il-Greċja 

HR Il-Kroazja 

HU L-Ungerija 

IE L-Irlanda
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IT L-Italja 

LV Il-Latvja 

LT Il-Litwanja 

LU Il-Lussemburgu 

MT Malta 

NL Il-Pajjiżi l-Baxxi 

PL Il-Polonja 

PT Il-Portugall 

RO Ir-Rumanija 

SK Ir-Repubblika Slovakka 

SI Is-Slovenja 

SE L-Isvezja 

UK Ir-Renju Unit 

8. L-abbrevjazzjoni li ġejja tintuża għall-iskopijiet tal-Annessi XVI-D, XVI-E, XVI-F: 

UA L-Ukraina
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ANNESS XVI-A TAL-KAPITOLU 6 

RIŻERVI TAL-PARTI TAL-UE GĦAT-TWAQQIF 

(imsemmija fl-Artikolu 88(2)) 

1. Il-lista hawn taħt tindika l-attivitajiet ekonomiċi fejn ir-riżervi għat-trattament nazzjonali jew l-iktar trattament favo
revoli mill-UE skont l-Artikolu 88(2) japplikaw għall-istabbilimenti u l-investituri tal-Ukraina. 

Il-lista hija magħmula mill-elementi li ġejjin: 

(a) Lista ta’ riżervi orizzontali li japplikaw għas-setturi jew is-sottosetturi kollha. 

(b) Lista ta’ riżervi speċifiċi għas-setturi jew is-sottosetturi kollha li tindika s-settur jew is-sottosettur ikkonċernat 
flimkien mar-riżerva(riżervi) applikabbli. 

Riżerva li tikkorrispondi għal attività li mhijiex liberalizzata (Mingħajr restrizzjonijiet) tiġi espressa kif ġej: “Ma 
hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta' trattament tal-aktar nazzjon iffavorit”. 

Meta riżerva f'(a) jew (b) tinkludi biss riżervi speċifiċi għall-Istati Membri, l-Istati Membri mhux imsemmija fihom 
jieħdu l-obbligi tal-Artikolu 88(2) fis-settur ikkonċernat mingħajr riżervi (in-nuqqas ta' riżervi speċifiċi għall-Istati 
Membri f'settur partikolari hu bla ħsara għar-riżervi orizzontali jew għar-riżervi settorjali tal-UE kollha li jistgħu 
japplikaw). 

2. Skont l-Artikolu 85(3) tal-Ftehim, il-lista ma tinkludix miżuri dwar sussidji mogħtija mill-Partijiet. 

3. Għas-setturi kkonċernati mill-approssimazzjoni regolatorja, kif stipulat fl-Anness XVII, ir-restrizzjonijiet elenkati hawn 
taħt għandhom jitneħħew skont l-Artikolu 4(3) tal-Anness XVII. 

4. Id-drittijiet u l-obbligi li ġejjin mil-lista li tinsab hawn taħt m’għandu jkollhom l-ebda effett awtoeżekuttiv, u għalhekk 
ma jagħtux drittijiet direttament lil persuni fiżiċi jew ġuridiċi. 

Riżervi orizzontali 

Servizzi pubbliċi 

UE: Attivitajiet ekonomiċi kkunsidrati bħala servizzi pubbliċi fuq livell nazzjonali jew lokali jistgħu jkunu soġġetti għal 
monopolji pubbliċi jew drittijiet esklużivi mogħtija lil operaturi privati. 

Investiment u tipi ta’ twaqqif 

UE: It-trattament mogħti lis-sussidjarji (ta’ kumpaniji tal-Ukraina) li ġew iffurmati skont il-liġi ta’ Stat Membru u li 
għandhom l-uffiċċju rreġistrat, amministrazzjoni ċentrali jew post prinċipali tal-kummerċ tagħhom fl-Unjoni mhuwiex 
estiż lil fergħat jew aġenziji mwaqqfa fi Stat Membru minn kumpanija Ukraina. 

UE: F’xi Stati Membri hija meħtieġa l-inkorporazzjoni fl-UE għat-twaqqif f’xi setturi tas-servizzi. ( 1 ) 

EE: Jekk mill-inqas nofs il-membri tal-bord tal-ġestjoni tal-kumpanija privata jew pubblika limitata ma jkollhomx ir- 
residenza tagħhom fl-Estonja, fi Stat Membru ieħor tal-Unjoni Ewropea jew l-Isvizzera, il-kumpanija għandha tagħti lir- 
reġistratur l-informazzjoni (inkluż l-indirizz) dwar persuna li jkollha r-residenza tagħha fl-Estonja u li tkun intitolata f'isem 
il-kumpanija li tirċievi d-dokumenti proċedurali tal-kumpanija u li taċċetta dikjarazzjonijiet ta’ intenzjoni indirizzati lill- 
kumpanija. 

AT: Diretturi maniġerjali tal-fergħat ta’ persuni ġuridiċi għandhom ikunu residenti fl-Awstrija; il-persuni fiżiċi responsabbli 
fi ħdan persuna ġuridika jew fergħa għall-osservanza tal-Att dwar il-Kummerċ tal-Awstrija għandu jkollhom domiċilju fl- 
Awstrija.
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( 1 ) Għaċ-ċarezza, inkorporazzjoni għandha tinftiehem bħala d-determinazzjoni ta’ persuna ġuridika.



FI: Persuna ġuridika barranija li twettaq kummerċ bħala sħab fi sħubija Finlandiża limitata jew ġenerali teħtieġ permess 
kummerċjali mill-Bord Nazzjonali tal-Brevetti u r-Reġistrazzjoni sakemm il-persuna ġuridika ma tkunx diġà stabbilita fiż- 
ŻEE. Jekk organizzazzjoni barranija għandha l-għan li tagħmel negozju jew kummerċ billi twaqqaf fergħa fil-Finlandja, 
jeħtiġilha permess kummerċjali. Għas-setturi kollha, mill-inqas wieħed mill-Membri u l-Membri deputati tal-Bord għandu 
jkun residenti fiż-ŻEE; madankollu, jistgħu jingħataw xi eżenzjonijiet lil ċerti kumpaniji. 

FI: L-akkwist ta’ ishma minn proprjetarji barranin li jagħti aktar minn terz tad-drittijiet tal-vot ta’ kumpanija prinċipali 
Finlandiża jew attività kummerċjali importanti, (b’iżjed minn 1 000 impjegat jew b'fatturat ta’ iżjed minn EUR 168 miljun 
jew b’bilanċ totali ta’ iżjed minn EUR 168 miljun) huwa soġġett għall-konferma mill-awtoritajiet Finlandiżi; il-konferma 
tista' ma tingħatax biss jekk ikun hemm interess nazzjonali importanti mhedded. Dawn il-limitazzjonijiet ma japplikawx 
għas-servizzi tat-telekomunikazzjonijiet, ħlief fir-rigward tar-rekwiżit tar-residenza li jikkonċerna l-Membri tal-Bord. 

SK: Persuna fiżika barranija li isimha ser ikun reġistrat fir-Reġistru Kummerċjali bħala persuna awtorizzata li taġixxi f’isem 
l-intraprenditur (kumpanija) trid tissottometti l-permess temporanju ta' residenza tar-Repubblika Slovakka. 

HU: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta’ trattament tal-aktar nazzjon favorevoli għall- akkwist ta’ 
proprjetajiet tal-istat. 

PL: Is-setturi kolha ħlief għas-servizzi legali u s-servizzi pprovduti mill-unitajiet tal-kura tas-saħħa: it-twaqqif min-naħa ta’ 
fornituri barranin tas-servizzi jista’ jieħu l-forma ta’ soċjetà limitata, kumpanija b’responsabbiltà limitata jew kumpanija 
b’kapital azzjonarju. 

Xiri ta’ beni immobbli 

Fl-Istati Membri, ix-xiri tal-beni immobbli huwa soġġett għal xi limitazzjonijiet. 

AT: L-akkwist, ix-xiri kif ukoll il-kiri u l-kiri fit-tul ta’ beni immobbli minn persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin jeħtieġu 
awtorizzazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti reġjonali (Länder) li jridu jaraw jekk jiġux affettwati interessi ekonomiċi, 
soċjali u kulturali importanti. 

BG: Persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin (kif ukoll permezz ta' fergħa) ma jistgħux isiru proprjetarji ta’ art. Il-persuni ġuridiċi 
Bulgari b’sehem barrani ma jistgħux isiru proprjetarji ta’ art agrikola. Il-persuni ġuridiċi barranin u ċ-ċittadini barranin bir- 
residenza permanenti barra mill-pajjiż jistgħu jsiru proprjetarji ta' bini u jakkwistaw drittijiet limitati tal-proprjetà (id-dritt 
tal-użu, id-dritt tal-bini, id-dritt li jibnu superstruttura u servitù) tal-beni immobbli. 

CZ: L-art agrikola u l-foresti jistgħu jiġu akkwistati mill-persuni ġuridiċi barranin biss meta jkollhom residenza permanenti 
fir-Repubblika Ċeka. Għall-art agrikola u forestali japplikaw regoli speċifiċi fis-sjieda tal-istat. Dawn il-limitazzjonijiet 
huma validi sa seba’ snin wara l-adeżjoni Ċeka mal-UE. 

DK: Limitazzjonijiet fuq ix-xiri tal-proprjetà minn entitajiet fiżiċi u ġuridiċi mhux residenti. Limitazzjonijiet fuq ix-xiri ta' 
art agrikola minn persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin. 

HU: Soġġetti għall-eċċezzjonijiet inklużi fil-leġiżazzjoni dwar l-art agrikola, il-persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin mhux 
permessi jakkwistaw art agrikola. Ix-xiri ta’ beni immobbli mill-barranin huwa soġġett għall-ksib ta’ permess mill-aġenzija 
tal-amministrazzjoni pubblika kompetenti tal-pajjiż fuq il-bażi ta’ fejn ikunu jinsabu l-beni immobbli. 

EE: Limitazzjonijiet fuq l-akkwist ta’ art agrikola, forestali u art fuq il-fruntieri. 

EL: Skont il-Liġi Nru 1892/90, huwa meħtieġ permess mill-Ministeru tad-Difiża biex ċittadin jakkwista art f’żoni qrib il- 
fruntieri. Skont il-prassi amministrattiva l-permess jingħata faċilment għal investiment dirett. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet rigward l-akkwist ta' proprjetà immobbli minn fornituri ta' servizzi mhux stabbiliti u 
inkorporati fil-Kroazja L-akkwist ta' proprjetà immobbli meħtieġa għall-forniment ta' servizzi minn kumpaniji stabbiliti 
u inkorporati fil-Kroazja bħala persuni ġuridiċi huwa permess. L-akkwist ta' proprjetà immobbli meħtieġa għall-forniment 
ta' servizzi mill-fergħat jeħtieġ l-approvazzjoni tal-Ministeru tal-Ġustizzja L-art agrikola ma tistax tiġi akkwistata minn 
persuni ġuridiċi jew fiżiċi barranin.
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MT: Ir-rekwiżiti tal-liġi u r-regolamenti Maltin dwar l-akkwist tal-proprjetà immobbli ikomplu japplikaw. 

LT: L-akkwist ta’ art, ilmijiet interni u foresti għandu jkun permess lill-barranin li jissodisfaw il-kriterji tal-integrazzjoni 
Ewropea u transatlantika. Il-proċedura, it-termini u l-kundizzjonijiet għall-akkwist ta’ plott tal-art, kif ukoll ir-restrizz
jonijiet għandhom, ikunu stabbiliti bil-liġi kostituzzjonali. 

LV: Limitazzjonijiet fuq l-akkwist tal-art f’żoni rurali u art fil-bliet jew iż-żoni urbani. 

PL: L-akkwist tal-proprjetà immobbli, dirett jew indirett, jirrikjedi permess. Il-permess jinħareġ b’deċiżjoni amministrattiva 
ta’ ministru kompetenti fl-affarijiet interni, bil-kunsens tal-Ministru tad-Difiża Nazzjonali, u fil-każ ta' beni immobbli 
agrikoli, ukoll bil-kunsens tal-Ministru tal-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali. 

RO: Persuni fiżiċi li ma jkollhomx ċittadinanza Rumena u permess ta’ residenza fir-Rumanija, kif ukoll il-persuni ġuridiċi 
li ma jkollhomx ċittadinanza Rumena u l-kwartieri ġenerali tagħhom fir-Rumanija, ma jistax ikollhom titolu fuq 
kwalunkwe tip ta’ art, permezz ta’ atti inter vivos. 

SI: Fergħat imwaqqfa fir-Repubblika tas-Slovenja minn persuni barranin jistgħu jakkwistaw proprjetà immobbli biss, iżda 
mhux art, li titqies neċessarja għat-twettiq tal-attivitajiet ekonomiċi li għalihom kienu mwaqqfa. 

SK: L-art agrikola u l-foresti ma jistgħux jiġu akkwistati minn persuni ġuridiċi jew fiżiċi barranin. Japplikaw regoli speċifiki 
għal ċerti kategoriji oħra ta’ beni immobbli 

Riżervi settorjali 

Agrikoltura u Kaċċa 

FR: It-twaqqif ta' impriżi agrikoli minn kumpaniji li mhux tal-UE u l-akkwist ta' dwieli minn investituri li mhux mill-UE, 
huma soġġetti għall-awtorizzazzjoni. 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward ta' attivitajiet agrikoli. 

Sajd u Akkwakultura 

UE: L-aċċess għal u l-użu tar-riżorsi bijoloġiċi u l-postijiet tas-sajd li jinsabu fl-ilmijiet marittimi li jaqgħu taħt is-sovranità 
jew fil-ġurisdizzjoni tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea huma ristretti għal bastimenti tas-sajd li jtajru l-bandiera ta’ 
territorju tal-Unjoni Ewropea, sakemm mhux stipulat mod ieħor. 

Xogħol fil-minjieri u fil-barrieri 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar trattament favorevoli fir-rigward tal-persuni ġuridiċi tal- 
Ukraina kkontrollati ( 1 ) minn persuni fiżiċi jew ġuridiċi ta’ pajjiż li jirrappreżenta iktar minn 5 % tal-importazzjonijiet taż- 
żejt jew il-gass naturali tal-UE ( 2 ), sakemm l-UE ma tipprovdix aċċess komprensiv għal dan is-settur lil persuni fiżiċi jew 
ġuridiċi ta’ dan il-pajjiż, fil-kuntest ta’ ftehim ta’ integrazzjoni ekonomika konkluż ma' dak il-pajjiż. 

Manifattura 

Pubblikazzjoni, stampar u riproduzzjoni ta’ midja rrekordjata ( 3 ) 

IT: Kundizzjoni ta' ċittadinanza għal sid il-kumpanija tal-pubblikazzjoni u l-istampar.
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( 1 ) Persuna ġuridika tkun ikkontrollata minn persuna(i) fiżika/fiżiċi jew ġuridika/ġuridiċi oħra/oħrajn jekk din/dawn tal-aħħar ikollha/ 
ikollhom is-setgħa li tinnomina/jinnominaw maġġoranza tad-diretturi tagħha jew inkella li jidderieġu l-azzjonijiet tagħha b’mod legali. 
B’mod partikolari, il-pussess ta’ iktar minn 50 % tal-interess ta’ ekwità f’persuna ġuridika għandhom jitqiesu li jikkostitwixxu kontroll. 

( 2 ) Abbażi taċ-ċifri ppubblikati mid-Direttorat Ġenerali inkargat mill-Enerġija fl-aħħar ktejjeb tal-istatistika tal-UE dwar l-enerġija: impor
tazzjonijiet taż-żejt mhux raffinat espressi f’piż, importazzjonijiet tal-gass f’valur kalorifiku 

( 3 ) Is-settur huwa limitat għal attivitajiet ta' manifattura. Ma jinkludix attivitajiet li huma relatati ma' l-awdjoviżjoni jew għandhom 
kontenut kulturali.



HR: Pubblikazzjoni, stampar u riproduzzjoni ta’ midja rrekordjata 

Manifattura ta' prodotti taż-żejt raffinat ( 1 ) 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal-persuni ġuridiċi tal- 
Ukraina kkontrollati ( 2 ) minn persuni fiżiċi jew ġuridiċi ta’ pajjiż li jirrappreżenta iktar minn 5 % tal-importazzjonijiet 
taż-żejt jew il-gass naturali tal-UE ( 3 ), sakemm l-UE ma tipprovdix aċċess komprensiv għal dan is-settur lil persuni fiżiċi 
jew ġuridiċi ta’ dan il-pajjiż, fil-kuntest ta’ ftehim ta’ integrazzjoni ekonomika konkluż ma' dak il-pajjiż. 

Produzzjoni, trażmissjoni u distribuzzjoni għal rashom tal-elettriku, il-gass, il-fwar u l-misħun ( 4 ) (għajr ġenerazzjoni tal- 
elettriku bbażata fuq l-enerġija nukleari) 

Produzzjoni ta' elettriku; trażmissjoni u distribuzzjoni tal-elettriku għal rashom 

Manifattura ta' gass; tqassim ta' fjuwil fi stat ta' gass permezz ta' mejns għal rashom 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar trattament favorevoli għall-produzzjoni tal-elettriku, it- 
trażmissjoni u d-distribuzzjoni tal-elettriku għal rashom u l-manifattura tal-gass, id-distribuzzjoni ta' fjuwil fi stat ta' gass. 

Għall-produzzjoni, it-trażmissjoni u d-distribuzzjoni ta' fwar u misħun 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar trattament favorevoli fir-rigward tal-persuni ġuridiċi kkon
trollati ( 5 ) minn persuni fiżiċi jew ġuridiċi ta’ pajjiż mhux tal-UE li jirrappreżenta iktar minn 5 % tal-importazzjonijiet taż- 
żejt, l-elettriku jew il-gass naturali tal-Unjoni Ewropea. Mingħajr restrizzjonijiet għal fergħat diretti (hija meħtieġa l- 
inkorporazzjoni). 

Is-servizzi tan-negozju 

Servizzi professjonali 

UE ( 6 ): Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta’ trattament l-iktar favorevoli fir-rigward ta’ servizzi ta’ 
konsulenza legali u servizzi ta’ dokumentazzjoni u ċertifikazzjoni legali pprovduti minn professjonisti legali fdati b’fun
zjonijiet pubbliċi, bħan-nutara. 

AT: Fir-rigward tas-servizzi legali, l-investiment ta’ avukati barranin (li għandhom ikunu kkwalifikati bis-sħiħ f'pajjiżhom) 
ta’ ekwità u l-ishma fir-riżultati operattivi ta’ kwalunkwe ditta legali ma tistax taqbeż il-25 fil-mija; Ma jistgħux ikollhom 
influwenza deċiżiva fit-teħid tad-deċiżjonijiet. Għal investituri barranin b’minoranza, jew il-persunal kwalifikat tagħhom, l- 
għoti ta’ servizzi legali huwa awtorizzat biss fir-rigward tal-liġi internazzjonali pubblika u l-liġi tal-ġurisdizzjoni fejn ikunu 
kkwalifikati jaħdmu bħala avukati; l-għoti ta’ servizzi legali fir-rigward tal-liġi domestika (l-UE u l-Istat Membru) inkluża r- 
rappreżentazzjoni fil-qrati, jirrikjedi ammissjoni sħiħa fl-avukatura li hija soġġetta għal kundizzjoni ta’ ċittadinanza.
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( 1 ) Japplika l-limitu orizzontali fuq l-utilitajiet pubbliċi. 
( 2 ) Persuna ġuridika tkun ikkontrollata minn persuna(i) fiżika/fiżiċi jew ġuridika/ġuridiċi oħra/oħrajn jekk din/dawn tal-aħħar ikollha/ 

ikollhom is-setgħa li tinnomina/jinnominaw maġġoranza tad-diretturi tagħha jew inkella li jidderieġu l-azzjonijiet tagħha b’mod legali. 
B’mod partikolari, il-pussess ta’ iktar minn 50 % tal-interess ta’ ekwità f’persuna ġuridika għandhom jitqiesu li jikkostitwixxu kontroll. 

( 3 ) Abbażi taċ-ċifri ppubblikati mid-Direttorat Ġenerali inkargat mill-Enerġija fl-aħħar ktejjeb tal-istatistika tal-UE dwar l-enerġija: impor
tazzjonijiet taż-żejt mhux raffinat espressi f’piż, importazzjonijiet tal-gass f’valur kalorifiku 

( 4 ) Japplika l-limitu orizzontali fuq l-utilitajiet pubbliċi. 
( 5 ) Persuna ġuridika tkun ikkontrollata minn persuna(i) fiżika/fiżiċi jew ġuridika/ġuridiċi oħra/oħrajn jekk din/dawn tal-aħħar ikollha/ 

ikollhom is-setgħa li tinnomina/jinnominaw maġġoranza tad-diretturi tagħha jew inkella li jidderieġu l-azzjonijiet tagħha b’mod legali. 
B’mod partikolari, il-pussess ta’ iktar minn 50 fil-mija tal-interessi tal-ishma azzjonarji f’persuna ġuridika għandhom jitqiesu bħala li 
jikkostitwixxu kontroll. 

( 6 ) L-għoti ta' servizzi ġuridiċi huwa awtorizzat biss fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali, il-liġi tal-UE u l-liġi ta' kwalunkwe 
ġurisdizzjoni fejn l-investitur jew il-persunal tiegħu jkunu kwalifikati bħala avukati, u, bħall-għoti ta' servizzi oħra, huwa soġġett għal 
rekwiżiti taliċenzja u l-proċeduri applikabbli fl-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea. Għall-avukati li jipprovdu servizzi ġuridiċi fir- 
rigward tal-liġi pubblika internazzjonali u l-liġi barranija, dawn jistgħu fost oħrajn, ikunu f’konformità mal-kodiċi lokali ta' etika, 
jużaw ir-rekwiżiti tal-assigurazzjoni tat-titlu domestiku (sakemm ma jkunx inkiseb rikonoxximent mat-titlu tal-pajjiż ospitanti), 
reġistrazzjoni sempliċi mal-avukatura tal-pajjiż ospitanti jew ammissjoni ssimplifikata fl-avukatura tal-pajjiż ospitanti permezz ta' 
test tal-ħiliet u domiċilju legali jew professjonali fil-pajjiż ospitanti. Fil-prinċipju, is-servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi tal-UE għan
dhom jitwettqu minn jew permezz ta' avukat ikkwalifikat bis-sħiħ li ġie ammess fl-avukatura tal-UE huwa u jaġixxi personalment, u s- 
servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi ta' Stat Membru tal-Unjoni Ewropea għandhom fil-prinċipju jitwettqu minn jew permezz ta' avukat 
kompletament ikkwalifikat ammess fl-avukatura ta' dak l-Istat Membru huwa u jaġixxi personalment. L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura 
tal-Istat Membru relevanti tal-Unjoni Ewropea tista' għalhekk tkun meħtieġa għar-rappreżentanza fil-qrati u quddiem awtoritajiet 
kompetenti oħra fl-UE, billi tinvolvi l-prattika tal-liġi proċedurali nazzjonali u tal-UE. Madankollu, f'xi Stati Membri, l-avukati barranin 
mhux ammessi kompletament fl-avukatura huma permessi jirrappreżentaw f'proċedimenti ċivili parti li tkun ċittadina jew li tagħmel 
parti mill-Istati fejn l-avukat huwa intitolat jipprattika.



Fir-rigward tas-servizzi tal-kontabilità, iż-żamma tal-kotba, il-verifika u ta’ konsulenza fiskali, l-investiment ta’ ekwità u d- 
drittjiet tal-vot ta’ persuni intitolati li jeżerċitaw il-professjoni skont il-liġi barranija ma jistgħux jaqbżu l-25 fil-mija. Ma 
hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew trattament tal-iktar nazzjon favorevoli għas-servizzi mediċi (ħlief għas- 
servizzi dentali u għall-psikolgi u l-psikoterapisti) u s-servizzi veterinarji. 

BG: Fir-rigward tas-servizzi legali, xi tipi ta’ forma legali (("advokatsko sadrujie" u "advokatsko drujestvo") huma riżervati għal 
avukati ammessi bis-sħiħ fl-avukatura fil-Bulgarija. Fir-rigward tas-servizzi arkitettorali, l-ippjanar urban u s-servizzi 
arkitettorali tal-pajsaġġi, is-servizzi tal-Inġinerija u tal-Inġinerija Integrata, persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin, li jkollhom 
kompetenza ta’ disinjatur liċenzjata u rikonoxxuta skont il-leġiżlazzjoni nazzjonali tagħhom, jistgħu jistmaw u jiddisinjaw 
xogħlijiet fil-Bulgarija indipendentement biss wara li jkunu rebħu proċedura kompetittiva u meta jintgħażlu bħala 
kuntratturi skont it-termini u skont il-proċedura stabbilita mill-Att dwar l-Akkwisti Pubbliċi. 

FR: Fir-rigward tas-servizzi legali, xi tipi ta' forom ġuridiċi ("association d'avocats" u "société en participation d'avocat") 
huma riżervati għal avukati ammessi bis-sħiħ fl-avukatura fi Franza. Fir-rigward tas-servizzi arkitettoniċi, is-servizzi mediċi 
(inkluż il-psikologi) u dentali, is-servizzi tal-qwiebel u s-servizzi ta’ infermiera, fiżjoterapisti u persunal paramediku, l- 
investituri barranin għandhom aċċess biss għall-forom ġuridiċi ta’ "société d'exercice liberal" u "société civile profession
nelle". 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal konsultazzjoni dwar il-liġi tal-pajjiż, barranija u internazzjonali. Ir-rappreżentazz
joni tal-partijiet quddiem il-qrati tista' tiġi pprattikata biss mill-membri tal-Kunsill tal-Avukati tal-Kroazja (it-titlu bil-Kroat 
“odvjetnici”). Il-ħtieġa taċ-ċittadinanza għas-sħubija fil-Kunsill tal-Avukati. Fi proċedimenti li jinvolvu elementi internazz
jonali, il-partijiet jistgħu jkunu rrappreżentati quddiem qrati tal-arbitraġġ - qrati ad hoc minn avukati li huma membri tal- 
assoċjazzjonijiet tal-avukatura ta' pajjiżi oħra. 

Biex jingħataw servizzi ta' awditjar hemm ħtieġa ta' liċenzja. Persuni fiżiċi u ġuridiċi jistgħu jfornu servizzi ta' periti u 
inġinerija bl-approvazzjoni tal-Kamra tal-Periti tal-Kroazja u l-Kamra tal-Enġiniera tal-Kroazja rispettivament. 

Il-persuni kollha li jipprovdu servizzi direttament lil pazjenti/li jittrattaw lil pazjenti jeħtieġu liċenzja mill-kamra tal- 
professjoni. 

HU: It-twaqqif irid jieħu s-sura ta’ sħubija ma’ avukat Ungeriż (ügyvéd) jew ma' uffiċċju ta’ avukat (ügyvédi iroda), jew 
uffiċċju rappreżentattiv. 

PL: Filwaqt li tipi oħra ta’ forom ġuridiċi huma disponibbli għal avukati tal-UE, avukati barranin għandhom aċċess biss 
għall-forom ġuridiċi ta’ soċjetajiet reġistrati u soċjetajiet limitati jew soċjetà limitata bi stokk konġunt. 

FI: Fir-rigward tas-servizzi ta’ verifika, rekwiżit ta' residenza għal mill-inqas wieħed mill-awdituri ta' kumpanija ta' 
Responsabbiltà Finlandiża 

LT: Fir-rigward tas-servizzi ta’ verifika, mill-inqas tliet kwarti tal-ishma ta’ kumpanija tal-verifika iridu jkunu ta’ awdituri 
jew ta’ kumpaniji tal-awdituri mill-UE jew iż-ŻEE. L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura rikjesta għall-prattika tal-liġi domestika 
(tal-UE u tal-Istat Membru), hija soġġetta għal kundizzjoni ta' nazzjonalità. 

LV: F'kumpanija kummerċjali ta' awdituri li ħadu l-ġurament iktar minn 50 fil-mija tal-ishma tal-kapital bid-dritt tal-vot 
għandu jkun proprjetà ta' awdituri li ħadu l-ġurament jew ta’ kumpaniji kummerċjali ta' awdituri li ħadu l-ġurament tal- 
UE jew iż-ŻEE. 

Servizzi ta’ Riċerka u Żvilupp 

UE: Għal servizzi ta' Riċerka u Żvilupp b'fondi pubbliċi, id-drittijiet esklużivi u/jew awtorizzazzjonijiet jistgħu jingħataw 
biss lil ċittadini tal-UE u lil persuni ġuridiċi tal-UE li jkollhom il-kwartieri ġenerali tagħhom fil-UE. 

Is-Servizzi ta' Kera/Kera fit-Tul (leasing) mingħajr Operaturi 

UE: Fir-rigward tal-kiri u l-kiri fit-tul (leasing) marbuta mal-inġenji tal-ajru, għalkemm jista’ jkun hemm eċċezzjonijiet għal 
kuntratti tal-kiri qosra, l-inġenji tal-ajru għandhom ikunu proprjetà jew ta’ persuni fiżiċi li jissodisfaw il-kriterji speċifiċi 
taċ-ċittadinanza jew ta’ persuni ġuridiċi li jissodisfaw il-kriterji speċifiċi li jirrigwardaw is-sjieda tal-kapital u l-kontroll 
(inkluża ċ-ċittadinanza tad-diretturi).
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Servizzi oħrajn ta' negozju; 

AT: Rigward is-servizzi tal-impjiegi u l-aġenziji tal-kiri tal-ħaddiema, tista’ tingħata awtorizzazzjoni biss lil persuni ġuridiċi 
li jkollhom il-kwartieri tagħhom fiż-ŻEE u l-membri tal-bord tal-ġestjoni jew l-imsieħba/azzjonarji li jkollhom sehem fil- 
ġestjoni u li jkunu intitolati li jirrappreżentaw il-persuna ġuridika għandhom ikunu ċittadini taż-ŻEE u jkollhom domiċilju 
fiż-ŻEE. 

BE: Fir-rigward tas-servizzi tas-sigurtà, iċ-ċittadinanza tal-UE u r-residenza fl-UE huma rikjesti għall-maniġers. 

FI: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi relatati (jiġifieri s- 
servizzi Mediċi, inkluż il-Psikologi, u s-servizzi dentali; Servizzi ta' qwiebel; Fiżjoterapisti u staff paramediku). 

EL: Ma hemmx obbligi ta’ trattament tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat- teknixins tas-snien. 

LV: Fir-rigward tas-servizzi tal-investigazzjonijiet, il-kumpaniji tal-investigazzjoni privata biss li l-kap tagħhom u kull 
persuna li jkollha uffiċċju fl-istituzzjonijiet amministrattivi tagħha jkunu ċittadin tal-UE jew taż-ŻEE huma intitolati jiksbu 
liċenzja. Fir-rigward tas-servizzi tas-sigurtà, mill-inqas nofs il-kapital tal-ekwità għandu jkun fil-pussess ta' persuni fiżiċi u 
ġuridiċi tal-UE jew taż-ŻEE biex jiksbu liċenzja. 

LT: L-attività tas-servizzi tas-sigurtà tista’ titwettaq biss minn persuni biċ-ċittadinanza ta’ pajjiż miż-Żona Ekonomika 
Ewropea jew ta’ pajjiż membru tan-NATO. 

EE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta' trattament tal-aktar nazzjon favorevoli għas-servizzi tas-sigurtà. 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta' trattament tal-aktar nazzjon favorevoli għas-servizzi tas-sigurtà; 
investigazzjoni u servizzi tas-sigurtà. 

PL: Fir-rigward tas-servizzi ta’ investigazzjoni, il-liċenzja tista’ tingħata lill-intraprenditur li jkun persuna fiżika jew lill- 
plenipotenzjarju li jkollu l-eliġibilità professjonali (liċenzja ta’ investigazzjoni privata). Fil-każ li l-intraprenditur ma jkunx 
persusna naturali - mill-inqas wieħed mill-membri awtorizzat għar-rappreżentazzjoni jew pleniplotenzjarju għandu jkollu 
l-eliġibilità professjonali. Il-liċenzja professjonali tista’ tingħata lil persuna li jkollha ċittadinanza Pollakka jew lil ċittadina 
ta’ Stat Membru ieħor tal-UE, taż-ŻEE jew tal-Isvizzera. Fir-rigward tal-liċenzja tas-servizzi tas-sigurtà, din tista’ tingħata lil 
intraprenditur li jkun persuna fiżika li jkollha liċenzja professjonali tat-tieni grad; lil intraprenditur li ma jkunx persuna 
fiżika, jekk il-liċenzja tkun fil-pussess ta' mill-inqas membru wieħed li jkun azzjonist tas-sħubija ġenerali jew ta' soċjetà 
limitata; membru tal-bord; prokuratur jew plenipotenzjarju li jkun imqabbad minn intraprenditur biex imexxi l-attività 
speċifikata fil-liċenzja. Liċenzja professjonali tista’ tingħata biss lil persuna li jkollha ċittadinanza Pollakka jew lil ċittadin 
ta’ Stat Membru ieħor tal-UE, taż-ŻEE jew tal-Isvizzera. 

PL: L-editur ewlieni tal-gazzetti u l-ġurnali għandu jkollu ċittadinanza Pollakka. 

DK: Fir-rigward tas-servizzi tas-sigurtà, il-maniġers u l-maġġoranza tal-bord għandhom ikunu residenti tad-Danimarka. 

SK: Fir-rigward tas-servizzi tal-investigazzjoni u s-servizzi tas-sigurtà, il-liċenzji jistgħu jingħataw biss jekk ma jkunx 
hemm riskju għas-sigurtà u jekk il-maniġers kollha jkunu ċittadini tal-UE, taż-ŻEE jew tal-Isvizzera. 

ES: Fir-rigward tas-servizzi tas-sigurtà aċċessis subject to prior authorization. 

FR: Ma hemmx obbligu ta’ trattament nazzjonali jew obbligi tat-trattament tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal- 
għoti tad-drittijiet fil-qasam tas-servizzi tal-pjazzamenti. 

PT: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta' trattament tal-aktar nazzjon favorevoli għas-servizzi tal-investi
gazzjoni. 

Is-servizzi ta’ distribuzzjoni 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tad-distribuzzjoni tal-armi, il- 
munizzjonijiet u l-isplussivi.
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HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tad-distribuzzjoni tal-prodotti 
tat-tabakk. 

FR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali u tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal-għoti tad-drittijiet esklużivi 
fl-oqsma tal-bejgħ tat-tabakk fil-livell tal-konsum. 

FI: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tad-distribuzzjoni tal-alkoħol u 
l-farmaċewtiċi. 

AT: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tad-distribuzzjoni tal-farma 
ċewtiċi. 

Is-Servizzi Finanzjarji ( 1 ) 

UE: Kumpaniji biss li jkollhom l-uffiċċju reġistrat tagħhom fl-Unjoni Ewropea jistgħu jaġixxu bħala depożitarji tal-assi ta’ 
fondi għall-investiment. It-twaqqif ta' kumpanija speċjalizzata tal-ġestjoni, li jkollha l-uffiċċju prinċipali u l-uffiċċju rreġis
trat tagħha fl-istess Stat Membru, huwa meħtieġ biex jitwettqu l-attivitajiet ta' ġestjoni ta' unit trusts u kumpaniji tal- 
investiment. 

BG: L-assigurazzjoni tal-pensjonijiet għandha tiġi implimentata permezz ta’ parteċipazzjoni f’impriżi konġunti tal-assigu
razzjoni tal-pensjonijiet. Ir-residenza permanenti fil-Bulgarija hija rikjesta biss għall-president tal-bord tal-ġestjoni u l- 
president tal-bord tad-diretturi. Qabel tiġi mwaqqfa fergħa jew aġenzija fil-Bulgarija biex jipprovdu ċerti klassijiet ta’ 
assigurazzjoni, l-assiguraturi barranin għandu jkollhom l-awtorizzazzjoni biex joperaw fl-istess klassijiet ta’ assigurazzjoni 
fil-pajjiż tal-oriġini tagħhom. 

HR: Ebda, għajr servizzi ta' saldu u kklerjar fejn l-Aġenzija Ċentrali Depositarja (CDA) hija l-uniku fornitur fil-Kroazja. 
Aċċess għas-servizzi tas-CDA se jingħata lil non-residenti fuq bażi non-diskriminatorja. 

HU: Is-servizzi tal-ġestjoni tal-assi għall-fondi privati tal-pensjonijiet domestiċi obbligatorji u għall-fondi tal-assigurazzjoni 
reċiproka volontarja huma riżervati għall-kumpaniji li jkollhom il-kwartieri ġenerali tagħhom jew il-fergħat tagħhom fi 
Stat Membru ieħor tal-UE. 

PT: Ġestjoni tal-fondi tal-pensjonijiet tista' tingħata biss minn kumpaniji speċjalizzati inkorporati fil-Portugall għal dak l- 
iskop u minn kumpaniji tal-assigurazzjoni mwaqqfa fil-Portugall u awtorizzati li jwettqu n-negozju tal-assigurazzjoni tal- 
ħajja jew minn entitajiet awtorizzati għall-ġestjoni tal-fondi tal-pensjonijiet fi Stati Membri oħra tal-UE. 

Biex iwaqqfu fergħa fil-Portugall, il-kumpaniji barranin tal-assigurazzjoni jeħtiġilhom esperjenza preċedenti fil-qasam ta’ 
mill-inqas ħames snin. 

FI: Għall-kumpaniji tal-assigurazzjoni li jipprovdu l-assigurazzjoni statutorja tal-pensjonijiet: mill-inqas nofs il-promoturi u 
l-membri tal-bord tad-diretturi u l-bord superviżorju għandu jkollhom il-post tar-residenza tagħhom fl-UE, sakemm l- 
awtoritajiet kompetenti ma jkunux taw eżenzjoni. 

Kumpaniji tal-assigurazzjoni oħrajn minbarra dawk li jipprovdu l-assigurazzjoni statutorja tal-pensjonijiet: rekwiżit tar- 
residenza għal mill-inqas membru wieħed tal-bord tad-diretturi u tal-bord superviżorju. 

IT: Huma biss banek, kumpaniji tal-assigurazzjoni, kumpaniji tal-investiment u kumpaniji li jmexxu l-UCITS armonizzati 
skont il-leġiżlazzjoni tal-Unjoni Ewropea u li jkollhom l-uffiċċju legali prinċipali tagħhom fl-Unjoni Ewropea, kif ukoll 
UCITS inkorporati fl-Italja li jistgħu jwettqu attivitajiet ta’ ġestjoni tar-riżorsi tal-fondi tal-pensjonijiet. Fl-għoti tal-attività 
tal-bejgħ bieb bieb, l-intermedjarji għandhom jużaw il-bejjiegħa finanzjarji awtorizzati elenkati fir-reġistru Taljan. Uffiċċji 
rappreżentattivi ta' intermedjarji barranin ma jistgħux iwettqu attivitajiet li l-għan tagħhom huwa li jipprovdu servizzi ta' 
investiment. 

LT: Dawk l-impriżi li għandhom l-uffiċċju jew il-fergħa rreġistrati fil-Litwanja biss jistgħu jkunu depożitarji tal-fondi tal- 
pensjonijiet.
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( 1 ) Tapplika l-limitazzjoni orizzontali fuq id-differenza fit-trattament bejn il-fergħat u s-sussidjarji. Il-fergħat barranin jistgħu jingħataw 
biss awtorizzazzjoni biex joperaw fit-territorju ta’ Stat Membru bil-kundizzjonijiet previsti fil-leġiżlazzjoni relevanti ta’ dak l-Istat 
Membru u għalhekk jistgħu jiġu mitluba jissodisfaw għadd ta’ rekwiżiti prudenzjali speċifiċi.



Servizzi tas-Saħħa, Servizzi Soċjali u Servizzi tal-Edukazzjoni 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi tas-saħħa, tas- 
servizzi soċjali u tas-servizzi tal-edukazzjoni li jkunu ffinanzjati pubblikament Fir-rigward tas-servizzi tal-edukazzjoni 
ffinanzjati privatament, jistgħu japplikaw kundizzjonijiet taċ-ċittadinanza għall-maġġoranza tal-membri tal-Bord. 

FI: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi tas-saħħa, tas- 
servizzi soċjali u tas-servizzi tal-edukazzjoni li jkunu ffinanzjati pubblikament L-iskejjel sekondarji barranin ma jistgħux 
jiftħu d-diviżjonijiet tagħhom fit-territorju tar-Repubblika tal-Bulgarija. L-iskejjel sekondarji barranin jistgħu jiftħu fakul
tajiet, dipartimenti, istituti u kulleġġi fil-Bulgarija biss fi ħdan l-istruttura tal-iskejjel sekondarji Bulgari u f’kooperazzjoni 
magħhom. 

EL: Fir-rigward tas-servizzi tal-edukazzjoni għolja, ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon 
favorevoli fir-rigward tat-twaqqif ta' istituzzjonijiet edukattivi li jagħtu diplomi rikonoxxuti tal-Istat. 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tad-distribuzzjoni tal-farma 
ċewtiċi. 

Servizzi relatati mat-Turiżmu u l-Ivvjaġġar 

PT: Rekwiżit ta’ kostituzzjoni ta’ kumpanija kummerċjali b’bażi korporattiva fil-Portugall għall-aġenziji tal-ivvjaġġar u 
servizzi tal-operaturi tat-tours. 

HR: Il-postazzjoni ta' żoni protetti ta' interess partikolari storiku u artistiku u f'parks nazzjonali u ta' pajsaġġ hija soġġetta 
għall-approvazzjoni mill-Gvern tar-Repubblika tal-Kroazja li tista' tinċaħad. 

Servizzi ta’ rikreazzjoni, kulturali u sportivi 

Servizzi tal-Aħbarijiet u Aġenziji tal-Istampa 

FR: Fir-rigward tal-aġenziji tal-istampa, it-trattament nazzjonali għat-twaqqif ta’ persuni ġuridiċi huwa soġġett għar- 
reċiproċità. 

Libreriji, arkivji, mużewijiet u servizzi kulturali oħra 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal-libreriji pubbliċi, l-arkivkji, 
l-mużewijiet u servizzi kulturali pubbliċi oħrajn. 

Sports u Servizzi Rekreattivi Oħra 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi tal-logħob tal- 
azzard u l-imħatri. Għaċ-ċertezza legali, qed jiġi ċċarat li ma jingħatax aċċess għas-suq. 

AT: Fir-rigward tal-iskejjel tal-iski u s-servizzi tal-gwida tal-muntanji, id-diretturi tal-maniġment tal-persuni ġuridiċi għan
dhom ikunu ċittadini taż-ŻEE. 

Servizzi ta’ trasport 

Trasport marittimu 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat-trasport marittimu nazz
jonali tal-kabotaġġ. 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal-istabbilment ta’ kumpanija 
rreġistrata sabiex topera flotta bil-bandiera nazzjonali tal-Istat tat-twaqqif:
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FI: Għas-servizzi awżiljarji għat-trasport marittimu, jistgħu jingħataw servizzi biss minn bastimenti li joperaw bil-bandiera 
Finlandiża. 

HR: Għal servizzi awżiljarji għal persuna ġuridika barranija fit-trasport marittimu huwa meħtieġ li tiġi stabbilita kumpanija 
li għandha tingħata l-permess mill-awtorità tal-port, wara proċedura pubblika ta' appalt. L-għadd ta' fornituri ta' servizzi 
jista' jiġi limitat biex jirrifletti l-limitazzjonijiet fil-kapaċità tal-port. 

it-Trasport bil-Mogħdijiet tal-Ilma Interni ( 1 ) 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat-trasport nazzjonali tal- 
kabotaġġ. Miżuri bbażati fuq ftehimiet eżistenti u futuri dwar l-aċċess għall-mogħdijiet tal-ilma interni (inklużi ftehimiet li 
ġew wara l-konnessjoni Rhine-Main-Danube) jirriżervaw ċerti drittijiet tat-traffiku għall-operaturi bbażati fil-pajjiżi kkon 
ċernati u li jissodisfaw il-kriterji ta’ ċittadinanza dwar is-sjieda. Soġġett għar-regolamenti li jimplimentaw il-Konvenzjoni ta’ 
Mannheim dwar it-Tbaħħir fuq ir-Rhine. 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew ta' trattament tal-aktar nazzjon favorevoli għat-trasport fuq mogħ
dijiet tal-ilma interni. 

AT, HU: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat-twaqqif ta’ kumpanija 
rreġistrata sabiex topera flotta taħt bandiera nazzjonali tal-Istat tat-twaqqif: 

AT: Fir-rigward tal-mogħdijiet interni tal-ilma, tingħata konċessjoni biss lill-persuni ġuridiċi taż-ŻEE u iktar minn 50 % 
tal-ishma kapitali, id-drittijiet tal-vot u l-maġġoranza fil-bordijiet tat-tmexxija għandhom ikunu rriżervati għaċ-ċittadini 
taż-ŻEE. 

Servizzi tat-trasport bl-ajru 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjonali favorevoli għas-servizzi tat-trasport bl-ajru 
domestiku u internazzjonali u servizzi, skedati jew le, u servizzi marbuta direttament mal-eżerċizzju tad-drittijiet tat- 
traffiku, minbarra t-tiswija tal-inġenji tal-ajru u s-servizzi tal-manutenzjoni, il-bejgħ u l-kummerċjalizzazzjoni tas-servizzi 
tat-trasport bl-ajru, servizzi CRS u servizzi oħra awżiljarji għas-servizzi tat-trasport bl-ajru, bħas-servizzi tal-groundhan
dling, is-servizzi tal-kiri tal-inġenji tal-ajru bil-persunal u servizzi tal-operat tal-ajruporti. Il-kundizzjonijiet ta’ aċċess 
reċiproku għas-suq fit-trasport tal-ajru għandhom jiġu indirizzati fil-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri 
tagħha u l-Ukraina dwar it-twaqqif ta’ żona komuni tal-avjazzjoni. 

Kiri ta’ inġenju tal-ajru bl-ekwipaġġ 

UE: Inġenji tal-ajru użati minn linji tal-ajru tal-Unjoni Ewropea għandhom ikunu rreġistrati fl-Istat Membrutal-Unjoni 
Ewropeali jilliċenzjaw il-linja tal-ajru, jew xi mkien ieħor fl-UnjoniEwropea. Fir-rigward tal- kiri ta’ inġenji tal-ajru bl- 
ekwipaġġ, l-inġenju tal-ajru għandu jkun ta’ persuni fiżiċi li jissodisfaw il-kriterji speċifiċi taċ-ċittadinanza jew ta’ persuni 
ġuridiċi li jissodisfaw il-kriterji specifiċi marbuta mal-pussess tal-kapital u l-kontroll. L-inġenju tal-ajru jrid ikun operat 
minn trasportatur tal-ajru li jkun il-proprjetà ta’ persuni ġuridiċi li jissodisfaw il-kriterji speċifiċi taċ-ċittadinanza jew minn 
persuni ġuridiċi li jissodisfaw il-kriterji speċifiċi rigward il-pussess tal-kapital u l-kontroll. 

Is-Sistema ta’ riżervazzjoni bil-Kompjuter (Computer Reservations System – CRS) 

UE: Fir-rigward tas-servizzi tar-riżervazzjoni bil-kompjuter, fejn it-trasportaturi tal-ajru tal-Unjoni Ewropea ma jingħatawx 
trattament ekwivalenti ( 2 ) għal dak ipprovdut fl-Unjoni Ewropea mill-fornituri tas-servizzi CRS barra l-UE, jew fejn il- 
fornituri tas-servizzi CRS tal-Unjoni Ewropea ma jingħatawx trattament ekwivalenti għal dak ipprovdut fl-Unjoni Ewropea 
minn trasportaturi tal-ajru barra mill-UE, jistgħu jittieħdu miżuri sabiex jingħata trattament ekwivalenti, rispettivament, lit- 
trasportaturi tal-ajru barra mill-UE mill-fornituri tas-servizzi CRS fl-Unjoni Ewropea, jew lill-fornituri tas-servizzi CRS 
barra mill-UE mit-trasportaturi tal-ajru fl-Unjoni Ewropea. 

Trasport bil-ferrovija 

HR: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjonali favorevoli għat-trasport tal-passiġġieri u tal- 
merkanzija, minbarra t-trattament stabbilit skont l-Artikolu 136 tal-Kapitolu 6 (Twaqqif, Kummerċ fis-Servizzi u 
Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim.
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( 1 ) Inklużi s-servizzi awżiljarji għat-trasport bil-mogħdijiet interni tal-ilma 
( 2 ) Trattament ekwivalenti jimplika trattament mhux diskriminatorju tal-operaturi tal-ajru tal-Unjoni Ewropea u fornituri tas-servizzi CRS 

tal-Unjoni Ewropea.



It-trasport b’vetturi tat-triq 

UE: Fir-rigward tat-trasport tal-passiġġieri (CPC 7121 u CPC 7122), l-investituri barranin ma jistgħux jipprovdu servizzi ta’ 
trasport fi Stat Membru (kabotaġġ), ħlief għall-kiri ta’ servizzi mhux skedati ta’ karozzi tal-linja mal-operatur. 

Settur tal-Enerġija 

UE: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tal-persuni ġuridiċi tal- 
Ukraina kkontrollati ( 1 ) minn persuni fiżiċi jew ġuridiċi ta’ pajjiż li jirrappreżenta iktar minn 5 % tal-importazzjonijiet 
taż-żejt jew il-gass naturali tal-UE ( 2 ), sakemm l-UE ma tipprovdix aċċess komprensiv għal dan is-settur lil persuni fiżiċi 
jew ġuridiċi ta’ dan il-pajjiż, fil-kuntest ta’ ftehim ta’ integrazzjoni ekonomika konkluż ma' dak il-pajjiż. 

UE: Iċ-ċertifikazzjoni ta’ operatur ta’ sistema tat-trażmissjoni li huwa kkontrollat minn persuna fiżika jew ġuridika minn 
pajjiż terz jew pajjiżi terzi tista’ tiġi rrifjutata jekk l-operatur ma jkunx wera li l-għoti taċ-ċertifikazzjoni ma tpoġġix fir- 
riskju s-sigurtà tal-provvista tal-enerġija fi Stat Membru u/jew l-UE, skont l-Artikolu 11 tad-Direttiva 2009/72/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Lulju 2009 dwar ir-regoli komuni għas-suq intern fil-qasam tal-elettriku u l- 
Artikolu 11 tad-Direttiva 2009/73/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Lulju 2009 dwar ir-regoli komuni 
għas-suq intern tal-gass naturali. 

BE, BG, CY, CZ,, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI,: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali 
jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi tat-trasport tal-fjuwil bil-pajpijiet, minbarra servizzi ta’ konsulenza. 

LV: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat-trasport tal-gass naturali 
bil-pajpijiet, minbarra servizzi ta’ konsulenza. 

BE, BG, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, HU, LU, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SK: Ma hemmx obbligi ta’ trattament 
nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi inċidentali għad-distribuzzjoni tal-enerġija, minbarra 
servizzi ta’ konsulenza. 

SI: Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tas-servizzi inċidentali għad- 
distribuzzjoni tal-enerġija, minbarra servizzi inċidentali għad-distribuzzjoni tal-gass. 

CY: Tirriżerva d-dritt li tirrikjedi r-reċiproċità għall-għoti ta’ liċenzji fir-rigward tal-attivitajiet tat-tiftix, l-esplorazzjoni u l- 
esplojtazzjoni tal-idrokarburi.
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( 1 ) Persuna ġuridika tkun ikkontrollata minn persuna(i) fiżika/fiżiċi jew ġuridika/ġuridiċi oħra/oħrajn jekk din/dawn tal-aħħar ikollha/ 
ikollhom is-setgħa li tinnomina/jinnominaw maġġoranza tad-diretturi tagħha jew inkella li jidderieġu l-azzjonijiet tagħha b’mod legali. 
B’mod partikolari, il-pussess ta’ iktar minn 50 % tal-interess ta’ ekwità f’persuna ġuridika għandhom jitqiesu li jikkostitwixxu kontroll. 

( 2 ) Abbażi taċ-ċifri ppubblikati mid-Direttorat Ġenerali inkargat mill-Enerġija fl-aħħar ktejjeb tal-istatistika tal-UE dwar l-enerġija: impor
tazzjonijiet taż-żejt mhux raffinat espressi f’piż, importazzjonijiet tal-gass f’valur kalorifiku



ANNESS XVI-B TAL-KAPITOLU 6 

LISTA TA' IMPENJI TA' SERVIZZI TRANSFRUNTIERA 

(Imsemmija fl-Artikolu 95) 

Il-Parti tal-UE 

1. Il-lista ta' impenji hawn taħt tindika s-setturi tas-servizzi liberalizzati mill-Parti tal-UE skont l-Artikolu 95 u, permezz 
ta' riżervi, l-aċċess għas-suq u l-limiti ta' trattament nazzjonali li japplikaw għal servizzi u fornituri ta' servizzi tal- 
Ukraina f'dawk is-setturi. Il-listi huma magħmulin mill-elementi li ġejjin: 

(a) L-ewwel kolonna tindika s-settur jew is-sottosettur li fih l-impenn ikun meħud mill-Parti, u l-kamp ta’ applikazz
joni ta' liberalizzazzjoni li għalih japplikaw ir-riżervi. 

(b) It-tieni kolonna tiddeskrivi r-riżervi applikabbli. 

Meta l-kolonna msemmija f'(b) tinkludi biss riżervi speċifiċi għall-Istati Membri, l-Istati Membri mhux imsemmija fiha 
jieħdu impenji fis-settur ikkonċernat mingħajr riżervi (in-nuqqas ta' riżervi speċifiċi għall-Istati Membri f'settur parti
kolari hu bla ħsara għar-riżervi orizzontali jew għar-riżervi settorjali tal-UE kollha li jistgħu jappliaw). 

Is-setturi jew is-sottosetturi li ma jissemewx fil-lista ta' hawn taħt ma ħadux impenji. 

2. Fl-identifikazzjoni tas-setturi u s-sottosetturi individwali: 

(a) CPC tfisser Central Products Classification (Klassifika Ċentrali tal-Prodotti) kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan- 
Nazzjonijiet Uniti, id-Dokumenti dwar l-Istatistika, Serje M, N o 77, CPC prov, 1991. 

(b) CPC ver. 1.0 tfisser il-Klassifikazzjoni Ċentrali tal-Prodotti kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan-Nazzjonijiet 
Uniti, id-Dokumenti dwar l-Istatistika, is-Serje M, N o 77, CPC ver 1.0, 1998. 

3. Il-lista ta’ hawn isfel ma tinkludix miżuri marbuta mar-rekwiżiti għall-kwalifikazzjoni u l-proċeduri, l-istandards tekniċi 
u r-rekwiżiti u l-proċeduri għall-għoti tal-liċenzji meta ma jikkostitwixxux aċċess għas-suq jew limitu tat-trattament 
nazzjonali skont it-tifsira tal-Artikoli 93 u 94 tal-Ftehim. Dawk il-miżuri (eż. il-ħtieġa għal liċenzja, obbligi ta' servizz 
universali, il-ħtieġa għal rikonoxximent tal-kwalifiki fis-setturi regolati, il-ħtieġa li tgħaddi minn eżamijiet speċifiċi, 
inkluż tal-lingwa, rekwiżit mhux diskriminatorju li ċerti attivitajiet ma jsirux f'żoni ambjentali protetti jew żoni ta' 
interess storiku jew artistiku partikolari), anki jekk mhux elenkati, japplikaw fi kwalunkwe każ għall-investituri tal-Parti 
l-oħra. 

4. Il-lista ta’ hawn taħt hija bla ħsara għall-fattibilità tal-Modalità 1 f'ċerti setturi u sottosetturi tas-servizzi u bla ħsara 
għall-eżistenza ta' monopolji pubbliċi u drittijiet esklużivi kif deskritt fil-lista ta' impenji relatati mat-twaqqif. 

5. Skont l-Artikolu 85(3) tal-Ftehim, il-lista ma tinkludix miżuri dwar sussidji mogħtija mill-Partijiet. 

6. Id-drittijiet u l-obbligi li jirriżultaw minn din il-lista ta' impenji ma għandux ikollhom effett ta' eżekuzzjoni awtomatika 
u għalhekk ma jikkonferixxu l-ebda dritt direttament lill-persuni fiżiċi jew lil persuni ġuridiċi individwali.
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7. Għas-setturi kkonċernati mill-approssimazzjoni regolatorja, kif stipulat fl-Anness XVII, ir-restrizzjonijiet elenkati hawn 
taħt għandhom jitneħħew skont l-Artikolu 4(3) tal-Anness XVII. 

Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

1. SERVIZZI TAN-NEGOZJU 

A. Servizzi professjonali 

a) Is-Servizzi Legali 

(CPC 861) ( 1 ) 

(minbarra servizzi ta' konsulenza 
legali u servizzi ta' dokumentazzjoni 
u ċertifikazzjoni legali mogħtija minn 
professjonisti legali li jaqdu funzjoni
jiet pubbliċi, bħal nutara, huissiers de 
justice jew officiers publics et ministériels 
oħrajn) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

AT, CY, ES, EL, LT, MT, SK: L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura rikjesta għall- 
prattika tal-liġi domestika (tal-UE u tal-Istat Membru), hija soġġetta għal 
kundizzjoni ta' nazzjonalità. 

BE, FI: L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura, rikjesta għal servizzi ta' rappreżen
tanza legali, hija soġġetta għal kundizzjoni ta' nazzjonalità, flimkien ma' 
rekwiżiti ta' residenza. Fil-BE, japplikaw kwoti biex wieħed jidher quddiem 
il-“Cour de cassation” f'każijiet mhux kriminali. 

BG: Avukati barranin jistgħu jipprovdu servizzi ta' rappreżentanza legali 
biss ta' ċittadin ta' pajjiżhom u soġġett għar-reċiproċità u l-kooperazzjoni 
ma' avukat Bulgaru. Għal servizzi ta' medjazzjoni legali, tinħtieġ residenza 
permanenti. 

FR: L-aċċess tal-avukati għall-professjoni ta' “avocat auprès de la Cour de 
Cassation” u “avocat auprès du Conseil d’Etat” huwa soġġett għall-kwoti u 
għall-kundizzjoni ta' nazzjonalità. 

HU: L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura hija soġġetta għal kundizzjoni ta' 
nazzjonalità, flimkien ma' rekwiżiti ta' residenza. Għal avukati barranin 
l-ambitu tal-attivitajiet legali huwa limitat għall-għoti ta' pariri legali. 

LV: Ir-rekwiżit ta' nazzjonalità għal avukati liċenzjati li r-rappreżentanza 
legali fi proċedimenti kriminali hi riżervata għalihom 

DK: Il-kummerċjalizzazzjoni ta’ attivitajiet ta’ konsulenza legali huwa 
ristrett għall-avukati b’liċenzja tal-prattika Daniża u uffiċċji legali rreġistrati 
fid-Danimarka. Rekwiżit ta’ eżami legali Daniż sabiex tinkiseb liċenzja 
Daniża. 

SE: L-ammissjoni fl-avukatura, meħtieġa biss għall-użu tat-titlu Svediż 
"advokat", hija soġġetta għal rekwiżit ta' residenza. 

Għall-Modalità 1: 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal konsultazzjoni dwar il-liġi barranija u 
internazzjonali. Mingħajr restrizzjonijiet għall prattika tal-liġi Kroata 

b) 1. Is-Servizzi tal-Kontabbiltà u taż- 
Żamma tal-Kotba 

(CPC 86212 minbarra “is-servizzi ta' 
verifika”, CPC 86213, CPC 86219 u 
CPC 86220) 

Għall-Modalità 1: 

FR, HU, IT, MT, RO, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

AT: Kundizzjoni ta' nazzjonalità għar-rappreżentazzjoni quddiem l-awto
ritajiet kompetenti. 

Għall-Modalità 2: 

L-Istati Membri kollha ħlief DE: Xejn 

DE: Il-verifiki statutorji jistgħu jsiru biss minn awdituri jew kumpaniji tal- 
verifika statutorji li huma approvati fil-Ġermanja.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

b) 2. Is-servizzi ta’ verifika 

(CPC 86211 u 86212 ħlief is-servizzi 
ta’ kontabilità) 

Għall-Modalità 1: 

BE, BG, CY, DE, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, SI, UK: 
Mingħajr restrizzjonijiet 

AT: Kundizzjoni taċ-ċittadinanza għar-rappreżentanza quddiem l-awtorita
jiet kompetenti u għat-twettiq ta’ verifiki prevista fil-liġijiet Awstrijaċi (pere 
żempju, liġi tal-kumpaniji azzjonarji, liġi tal-borża, liġi tal-banek, eċċ.). 

SE: Huma biss l-awdituri approvati fl-Iżvezja li jistgħu jwettqu servizzi 
legali ta' verifika f'ċerti entitajiet ġuridiċi, fosthom fil-kumpaniji limitati 
kollha. Huma biss dawn il-persuni li jistgħu jkunu azzjonisti jew li 
jiffurmaw sħubijiet kummerċjali f'kumpaniji li jipprattikaw awditjar kkwa
lifikat (għal għanijiet uffiċjali). Residenza meħtieġa għall-approvazzjoni. 

HR: Ditti barranin tal-verifika jistgħu jipprovdu servizzi tal-awditjar fuq it- 
territorju Kroat fejn ikunu stabbilew fergħa, skont id-dispożizzjonijiet tal- 
Att dwar il-Kumpaniji. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

c) Is-Servizzi ta’ Konsulenza dwar it- 
Taxxa 

(CPC 863) ( 2 ) 

Għall-Modalità 1: 

AT: Kundizzjoni ta' nazzjonalità għar-rappreżentazzjoni quddiem l-awto
ritajiet kompetenti. 

CY: L-aġenti tat-taxxa jridu jkunu awtorizzati kif dovut mill-Ministru tal- 
Finanzi. L-awtorizzazzjoni hija suġġetta għat-test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. Il- 
kriterji użati huma analogi għal dawk li jintużaw meta jingħata permess 
għall-investiment barrani (elenkati fit-taqsima orizzontali), kif japplikaw 
għal dan is-sottosettur, filwaqt li titqies is-sitwazzjoni tal-impjiegi fis-settur 
sekondarju. 

BG, MT, RO, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

d) Is-Servizzi Arkitettoniċi 

kif ukoll 

e) L-Ippjanar Urban u s-Servizzi Arki
tettoniċi tal-Pajsaġġ 

(CPC 8671 u CPC 8674) 

Għall-Modalità 1: 

AT: Mingħajr restrizzjonijiet minbarra għal servizzi ta’ ppjanar. 

BE, BG, CY, EL, IT, MT, PL, PT, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

DE: L-applikazzjoni tar-regoli nazzjonali dwar it-tariffi u l-emolumenti 
għas-servizzi kollha li jitwettqu minn barra mill-pajjiż 

HU, RO: Mingħajr restrizzjonijiet rigward servizzi arkitettorali tal-pajsaġġ. 

HR: Is-Servizzi arkitettoniċi: Persuni fiżiċi u ġuridiċi jistgħu jfornu dawn is- 
servizzi bl-approvazzjoni tal-Kamra tal-Periti tal-Kroazja Disinn jew proġett 
imfassal barra mill-pajjiż irid jiġi rikonoxxut (ivvalidat) minn persuna fiżika 
jew ġuridika awtorizzata fil-Kroazja rigward il-konformità tiegħu mal-Liġi 
Kroata. L-awtorizzazzjoni għar-rikonoxximent (il-validazzjoni) trid toħroġ 
mill-Ministeru tal-Kostruzzjoni u l-Ippjanar Urban. 

L-ippjanar urban: Persuni fiżiċi u ġuridiċi jistgħu jfornu dawn is-servizzi 
wara li jirċievu l-approvazzjoni mill-Ministeru tal-Kostruzzjoni u l-Ippjanar 
Urban 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

f) Is-Servizzi tal-Inġinerija; kif ukoll 

g) Is-Servizzi tal-Inġinerija integrata 

(CPC 8672 u CPC 8673) 

Għall-Modalità 1: 

AT, SI: Mingħajr restrizzjonijiet minbarra servizzi eskużivament ta’ ppja
nar. 

BG, CY, EL, IT, MT, PT: Mingħajr restrizzjonijiet 

HR: Persuni fiżiċi u ġuridiċi jistgħu jfornu dawn is-servizzi bl-approvazz
joni tal-Kamra tal-Inġiniera tal-Kroazja Disinn jew proġett imfassal barra 
mill-pajjiż irid jipi rikonoxxut (ivvalidat) minn persuna fiżika jew ġuridika 
awtorizzata fil-Kroazja rigward il-konformità tiegħu mal-Liġi Kroata. L- 
awtorizzazzjoni għar-rikonoxximent (il-validazzjoni) trid toħroġ mill- 
Ministeru tal-Kostruzzjoni u l-Ippjanifikar Urban. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

h) Is-Servizzi Mediċi (inklużi psikologi), 
u s-servizzi dentali 

(CPC 9312 u parti minn CPC 85201) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, DE, DK, EE, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, SK, 
UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

SI: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' mediċina soċjali, sanitarji, 
epidemjoloġiċi, mediċi/ekoloġiċi, il-provvista tad-demm, il-preparazzjonijiet 
tad-demm u t-trapjanti u l-awtopsji. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief għal telemediċina: Xejn. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

i) Is-Servizzi Veterinarji 

(CPC 932) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, MT, NL, PT, 
RO, SI, SK: Mingħajr restrizzjonijiet 

UK: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal servizzi ta’ laboratorji veterinarji u 
servizzi tekniċi pprovduti lil kirurgi veterinarji, pariri ġenerali, gwida u 
informazzjoni, eż.: pariri dwar in-nutrizzjoni, dwar l-imġiba u l-ħarsien 
tal-annimali domestiċi. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

j) 1. Servizzi ta’ qwiebel 

(parti minn CPC 93191) 

j) 2. Servizzi pprovduti minn Infer
miera, Fiżjoterapisti u Ħaddiema 
Paramediċi 

(parti minn CPC 93191) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, 
NL, PT, RO, SI, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

FI, PL: Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief għall-infermiera 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief għal telemediċina: Xejn. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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k) Bejgħ fil-livell tal-konsum ta’ prodotti 
farmacewtiċi u bejgħ bl-fil-livell tal- 
konsum ta’ prodotti mediċi u ortope
diċi 

(CPC 63211) 

u servizzi oħra mogħtija mill-ispiżja
ra ( 3 ) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, 
SK, SE, SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

LV, LT: Mingħajr restrizzjonijiet minbarra għal ordni postali 

HU: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal CPC 63211 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

B. Is-Servizzi tal-kompjuter u servizzi 
relatati 

(CPC 84) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

C. Is-Servizzi tar-Riċerka u l-Iżvilupp 

a) Is-Servizzi tar-R&D dwar ix-Xjenzi 
Soċjali u l-Istudji Umanistiċi 

(CPC 852 minbarra s-servizzi tal- 
psikologi) ( 4 ) 

b) Riċerka u Żvilupp fix-xjenzi naturali 

(CPC 851) u 

c) Is-Servizzi tar-R&D interdixxiplinari 

(CPC 853) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Għal servizzi ta’ R&D iffinanzjati mill-pubbliku, id-drittijiet esklużivi 
u/jew l-awtorizzazzjonijiet jistgħu jingħataw biss lil ċittadini tal-Istati 
Membri tal-Unjoni Ewropea u lil persuni ġuridiċi tal-Unjoni Ewropea li 
jkollhom il-kwartieri ġenerali tagħhom fl-Unjoni Ewropea. 

D. Is-Servizzi tal-Beni Immobbli ( 5 ) 

a) Li jinvolvu proprjetà b’sjieda proprja 
jew mikrija 

(CPC 821) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizz
jonijiet 

HR: Mitluba preżenza kummerċjali. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

b) Fuq Bażi ta’ Tariffa jew Kuntratt 

(CPC 822) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizz
jonijiet 

HR: Mitluba preżenza kummerċjali. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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E. Is-Servizz tal-Kiri/Leasing mingħajr 
Operaturi 

a) Relatati mal-bastimenti 

(CPC 83103) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, DE, HU, MT, RO: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

b) Relatati mal-Inġenji tal-Ajru 

(CPC 83104) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, CZ, HU, LV, MT, PL, RO, SK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

BG, CY, CZ, LV, MT, PL, RO, SK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

AT, BE, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, NL, PT, SI, SE, UK: 
L-inġenji tal-ajru li jintużaw minn trasportatur tal-ajru tal-Unjoni Ewropea 
jridu jkunu reġistrati fl-Istat Membru tal-Unjoni Ewropea li jagħti l-liċenzja 
lit-trasportatur tal-ajru jew xi mkien ieħor fl-Unjoni Ewropea. Jistgħu 
jingħataw eżenzjonijiet għal kuntratti ta’ leasing fil-qosor jew f’cirkostanzi 
eċċezzjonali. 

c) Relatati ma’ Tagħmir tat-Trasport 
Ieħor 

(CPC 83101, CPC 83102 u CPC 
83105) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, HU, LV, MT, PL, RO, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

SE: Il-fornituri ta’ servizzi tal-kiri jew tal-leasing tal-karozzi u ta’ ċerti 
vetturi off-road (terrängmotorfordon) mingħajr xufier, mikrija jew leased 
għal perjodu ta’ inqas minn sena, huma obbligati jaħtru lil xi ħadd biex 
ikun responsabbli, fost l-oħrajn, biex jiżgura li n-negozju jsir skont ir- 
regoli u r-regolamenti applikabbli u li jiġu segwiti r-regoli tas-sikurezza 
tat-traffiku fit-triq. Il-persuna responsabbli għandha tkun residenti fl-Isvezja 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

d) Relatati ma’ Makkinarju u Tagħmir 
Ieħor 

(CPC 83106, CPC 83107, CPC 
83108 u CPC 83109) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, CZ, HU, MT, PL, RO, SK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

e) Relatati ma’ prodotti personali u tad- 
dar 

(CPC 832) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, 
RO, SI, SE, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet
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f) Il-Kiri ta’ tagħmir tat-telekomuni
kazzjoni 

(CPC 7541) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2: 

Xejn. 

F. Servizzi Oħra tan-Negozju 

a) Ir-Reklamar 

(CPC 871) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2: 

Xejn. 

b) Ir-Ricerka tas-Suq u Stħarriġ tal- 
Opinjoni Pubblika 

(CPC 864) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2: 

Xejn 

c) Is-Servizzi ta’ Konsulenza dwar il- 
Ġestjoni 

(CPC 865) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2: 

Xejn. 

d) Is-Servizzi Relatati mal-Konsulenza 
dwar il-Ġestjoni 

(CPC 866) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2: 

HU: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ arbitraġġ u konċiljazzjoni 

(CPC 86602). 

e) Is-Servizzi ta’ Ttestjar Tekniku u ta’ 
Analiżi 

(CPC 8676) 

Għall-Modalità 1: 

IT: Mhemmx irbit għal professjoni ta' bijologu u analista tal-kimika. 

BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

f) Is-Servizzi ta’ Pariri u Konsulenza 
dwar l-Agrikoltura, il-Kaċċa u l-Fores
trija 

(parti minn CPC 881) 

Għall-Modalità 1: 

IT: Mingħajr restrizzjonijiet għal attivitajiet riżervati għal agronomi u 
"periti agrari". 

EE, MT, RO, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

g) Is-Servizzi ta’ Pariri u Konsulenza 
dwar is-Sajd 

(parti minn CPC 882) 

Għall-Modalità 1: 

LV, MT, RO, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

h) Is-Servizzi ta’ Pariri u Konsulenza 
dwar il-Manifattura 

(parti minn CPC 884 u parti minn 
CPC 885) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn.
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i) Is-Servizzi ta’ Sejbien u Forniment ta’ 
Persunal 

i) 1. Tfittxija eżekuttiva 

(CPC 87201) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, HR, IE, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI, SE: 
Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizz
jonijiet. 

i) 2. Servizzi ta’ sejbien ta’ impjieg 

(CPC 87202) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HR, IE, IT, LU, LV, LT, MT, 
NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizz
jonijiet. 

i) 3. Servizzi ta’ forniment ta’ Impjegati 
ta’ Appoġġ fl-Uffiċċju 

(CPC 87203) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, FR, HR, IT, IE, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SE, 
SK, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizz
jonijiet 

i) 4. Servizzi ta’ forniment ta’ persunal 
tal-għajnuna domestika, ħaddiema 
kummerċjali jew industrijali oħra, 
ħaddiema tal-kura u oħrajn 

(CPCs 87204, 87205, 87206, 
87209) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

L-Istati Membri kollha ħlief għal HU: Mingħajr restrizzjonijiet. 

HU: Xejn. 

j) 1. Servizzi ta’ investigazzjoni 

(CPC 87301) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

j) 2. Servizzi tas-sigurtà 

(CPC 87302, CPC 87303, CPC 
87304 u CPC 87305) 

Għall-Modalità 1: 

HU: Mingħajr restrizzjonijiet għal CPC 87304, CPC 87305 

BE, BG, CY, CZ, ES, EE, FI, FR, HR, IT, LV, LT, MT, PT, PL, RO, SI, SK: 
Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

HU: Mingħajr restrizzjonijiet għal CPC 87304, CPC 87305 

BG, CY, CZ, EE, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SI, SK: Mingħajr restrizzjonijiet.
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k) Is-Servizzi ta' Konsulenza Xjentifika u 
Teknika Relatati 

(CPC 8675) 

Għall-Modalità 1: 

BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, UK: 
Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi ta’ esplorazzjoni 

HR: Ebda, ħlief li servizzi ta' riċerka bażika ġeoloġika, ġeodedika, u dwar l- 
estrazzjoni kif ukoll servizzi ta' riċerka relatata dwar il-ħarsien tal-ambjent 
fuq it-territorju Kroat tista' titwettaq biss b'mod konġunt ma' /jew permezz 
ta' persuni ġuridiċi domestiċi. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

l) 1. Il-manutenzjoni u t-tiswija tal- 
bastimenti 

(parti minn CPC 8868) 

Għall-Modalità 1: 

Għal bastimenti tat-trasport marittimu: BE, BG, DE, DK, EL, ES, FI, FR, HR 
IE, IT, LU, NL, PT, SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għal bastimenti tat-trasport fil-mogħdijiet tal-ilma interni: UE minbarra EE, 
HU, LV, PL: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

l) 2. Manutenzjoni u tiswija ta’ tagħmir 
tat-trasport bil-ferrovija 

(parti minn CPC 8868) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, HR, EL, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, 
PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

l) 3. Manutenzjoni u tiswija ta’ karozzi, 
muturi, muturi tas-silġ u tagħmir 
għat-trasport fuq it-triq 

(CPC 6112, CPC 6122, parti minn 
CPC 8867 u parti minn CPC 8868) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

l) 4. Manutenzjoni u tiswija ta’ ajrup
lani u partijiet minnhom 

(parti minn CPC 8868) 

Għall-Modalità 1: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, HR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PT, 
RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

l) 5. Manutenzjoni u tiswija ta' 
prodotti tal-metall, ta’ makkinarju 
(mhux tal-uffiċċju), ta’ tagħmir 
(mhux tat-trasport u mhux tal- 
uffiċċju) u ta’ prodotti personali 
u tad-dar ( 6 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, 
CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 u 
CPC 8866) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn
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m) Is-Servizzi ta’ tindif tal-bini 

(CPC 874) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LU, LV, MT, NL, 
PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn. 

n) Is-Servizzi fotografiċi 

(CPC 875) 

Għall-Modalità 1: 

BG, EE, MT, PL: Mingħajr restrizzjonijiet għall-forniment ta' servizzi foto
grafiċi mill-ajru 

HR, LV: Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi fotografiċi speċjalizzati 

(CPC 87504) 

Għall-Modalità 2: 

Xejn. 

o) Is-Servizzi ta’ Ppakkjar 

(CPC 876) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

p) L-Istampar u l-Pubblikazzjoni 

(CPC 88442) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

q) Is-Servizzi ta’ Konvenzjonijiet 

(parti minn CPC 87909) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

r) Oħrajn 

r) 1. Servizzi ta’ traduzzjoni u interpre
tazzjoni 

(CPC 87905) 

Għall-Modalità 1: 

PL: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ interpreti u tradutturi taħt 
ġurament 

HU, SK: Mingħajr restrizzjonijiet għal traduzzjoni u interpretazzjoni uffiċ
jali. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal dokumenti uffiċjali 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

r) 2. Diżinn tal-intern u servizzi oħra 
ta’ diżinn ta’ speċjalità 

(CPC 87907) 

Għall-Modalità 1: 

DE: Applikazzjoni tar-regoli nazzjonali dwar il-miżati u rimunerazzjonijiet 
għas-servizzi kollha mwettqa fl-esteru. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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r) 3. Servizzi tal-Aġenzija tal-Kollezz
joni 

(CPC 87902) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

r) 4. Servizz ta’ rappurtar ta’ kreditu 

(CPC 87901) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

r) 5. Sevizzi ta’ duplikazzjoni 

(CPC 87904) ( 7 ) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

r) 6. Servizzi ta’ konsulenza dwar it- 
telekomunikazzjoni 

(CPC 7544) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

r) 7. Servizzi ta’ tweġib ta’ telefonati 

(CPC 87903) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

2. SERVIZZI TA' KOMUNIKAZZJONI 

A. Sevizzi Postali u ta’ Kurjer 

(Servizzi relati mal-immaniġġjar ( 8 ) ta' 
oġġetti postali ( 9 ) skont il-lista li ġejja 
ta’ sottosetturi, kemm jekk għal desti
nazzjonijiet domestiċi u kemm jekk 
għal dawk barranin. 

(i) Immaniġġjar ta’ komunikazzjonijiet 
miktubin indirizzati fuq kwalunkwe 
mezz fiżiku ( 10 ), inkluż servizz ta’ 
Posta ibrida u Posta diretta 

(ii) Immaniġġjar ta’ kaxxi u pakketti 
indirizzati ( 11 ), 

iii) Immaniġġjar ta’ prodotti stampati 
indirizzati ( 13 ), 

(iv) Immaniġġjar tal-oġġetti msemmija 
hawn fuq minn (i) sa (iii) bħala 
posta rreġistrata jew assigurata, 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn ( 12 )
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(v) Is-Servizzi ta’ kunsinna express ( 14 ) 
għall-oġġetti msemmija fuq minn 
(i) sa (iii), 

(vi) L-Immaniġġjar ta' oġġetti mhux 
indirizzati, 

(vii) L-Iskambju ta’ dokumenti ( 15 ) 

Is-sottosetturi (i), (iv) u (v) jistgħu 
madankollu jkunu esklużi meta 
jidħlu fil-kamp ta’ applikazzjoni 
tas-servizzi li jistgħu jkunu riżervati, 
li huma: għal oġġetti ta’ korrispon
denza, fejn il-prezz ikun darbtejn u 
nofs anqas mit-tariffa bażika pubb
lika, sakemm jiżnu anqas minn 50 
gramma ( 16 ), flimkien mas-servizz 
tal-posta rreġistrata fil-proċess ta’ 
proċeduri ġudizzjarji jew amminis
trattivi. 

(parti minn CPC 751, parti minn 
CPC 71235 ( 17 ) u parti minn CPC 
73210 ( 18 )) 

B. Servizzi ta’ Telekomunikazzjoni 

Dawn is-servizzi ma jkoprux l-attività 
ekonomika li tikkonsisti minn forni
ment tal-kontenut li jirrikjedi servizzi 
ta' telekomunikazzjoni għat-trasport 
tiegħu. 

a) Is-servizzi kollha li jikkonsistu mit- 
trażmissjoni u r-riċezzjoni ta’ sinjali 
bi kwalunkwe mezz elettromanjeti
ku ( 19 ), minbarra ix-xandir ( 20 ) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

b) Is-Servizzi ta’ trażmissjoni mxandra 
bis-satellita ( 21 ) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Xejn ħlief li l-fornituri tas-servizzi f'dan is-settur jistgħu jkunu soġġetti 
għal obbligi li jħarsu l-għanijiet ta' interess ġenerali marbuta mal-għoti tal- 
kontenut permezz tan-netwerk tagħhom f'konformità mal-qafas regola
torju tal-UE għall-komunikazzjonijiet elettroniċi. 

BE: Mingħajr restrizzjonijiet 

3. SERVIZZI TAL-BINI U TAL-INĠINERIJA RELATATI 

Is-servizzi tal-bini tal-inġinerija relatati 

(CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, 
CPC 515, CPC 516, CPC 517 u CPC 
518) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn
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4. SERVIZZI TA’ DISTRIBUZZJONI 

(eskluż id-distribuzzjoni ta’ armi tan-nar, munizzjonijiet, splussivi u materjal ieħor tal-gwerra) 

A. Servizzi ta’ Aġenti Kummissjonanti 

a) Is-Servizzi tal-Aġenti Kummiss
jonati ta’ vetturi bil-mutur, muturi 
u snowmobiles u partijiet u aċċes
sorji ta’ dawn 

(parti minn CPC 61111, parti 
minn CPC 6113 u parti minn 
CPC 6121) 

b) Is-Servizzi Oħra ta’ Aġenti ta’ 
Kummissjonati 

(CPC 621) 

B. Servizzi ta’ Kummerċ bl-Ingrossa 

a) Is-Servizzi ta’ kummerċ bl-ingrossa 
ta’ vetturi bil-mutur, muturi u 
snowmobiles u partijiet u aċċes
sorji ta’ dawn 

(parti minn CPC 61111, parti 
minn CPC 6113 u parti minn 
CPC 6121) 

b) Is-Servizzi ta’ Kummerċ bl- 
Ingrossa ta’ tagħmir terminali tat- 
telekomunikazzjoni 

(parti minn CPC 7542) 

c) Is-Servizzi ta’ kummerċ bl-ingrossa 
oħrajn 

(CPC 622 minbarra servizzi ta' 
kummerċ bl-ingrossa ta' prodotti 
tal-enerġija ( 22 )) 

C. Servizzi ta’ Bejgħ fil-livell tal- 
Konsum ( 23 ) 

Is-servizzi ta' bejgħ bl-imnut ta' 
vetturi bil-magna, muturi u snowmo
biles u l-partijiet u l-aċċessorji 
tagħhom 

(CPC 61112, parti minn CPC 6113 u 
parti minn CPC 6121) 

Is-Servizzi ta' bejgħ bl-imnut ta' 
tagħmir tat-terminali tat-telekomuni
kazzjoni 

(parti minn CPC 7542) 

Is-Servizzi ta’ bejgħ fil-livell tal- 
konsum ta’ ikel 

(CPC 631) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE minbarra AT, SI, SE, FI: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta’ 
prodotti kimiċi, u għal metalli (u ħaġar) prezzjużi. 

AT: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta’ prodotti pirotekniċi, ta’ 
oġġetti li jaqbdu u splussivi u sustanzi tossiċi. 

AT, BG: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta’ prodotti għal użu 
mediku bħalma huwa apparat mediku u kirurġiku, sustanzi mediċi u 
oġġetti għal użu mediku. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta’ tabakk jew prodotti 
tat-tabakk. 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, FR, PL, RO: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta’ tabakk 
jew prodotti tat-tabakk. 

IT: Għal servizzi ta' kummerċ bl-ingrossa, monopolju tal-istat fuq it-tabakk 

BG, FI, PL, RO: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta' xorb alko 
ħoliku 

SE: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni ta' xorb alkoħoliku fil-livell 
tal-konsum. 

AT, BG, CZ, FI, RO, SK, SI: Mingħajr restrizzjonijiet għad-distribuzzjoni 
tal-farmaċewtiċi, 

BG, HU, PL: Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi tal-brokers tal-prodotti. 

FR: Għal servizzi tal-aġenti kummissjonati, mingħajr restrizzjonijiet għal 
traders u brokers li jaħdmu fi 17-il suq ta' interess nazzjonali fi prodotti 
tal-ikel frisk. Mingħajr restrizzjonijiet għall-bejgħ bl-ingrossa tal-farmaċew
tiċi 

MT: Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi tal-aġenti kummissjonati 

BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, UK: Għal 
servizzi ta’ bejgħ fil-livell tal-konsum, mingħajr restrizzjonijiet minbarra 
ordnijiet bil-posta.
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Servizzi ta' bejgħ bl-imnut ta' 
prodotti oħra (mhux tal-enerġija), 
ħlief bejgħ bl-imnut ta' prodotti 
farmaċewtiċi, mediċi u ortopediċi ( 24 ) 

(CPC 632 eskluż CPC 63211 u 
63297) 

D. Il-Franchising 

(CPC 8929) 

5. SERVIŻŻI EDUKATTIVI 

(servizzi ffinanzjati mill-privat biss) 

A. Is-Servizzi ta’ Edukazzjoni Primarja 

(CPC 921) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, FI, FR, HR, IT, MT, RO, SE, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

CY, FI, HR, MT, RO, SE, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

B. Is-Servizzi ta’ Edukazzjoni Sekondarja 

(CPC 922) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, FI, FR, HR, IT, MT, RO, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

CY, FI, MT, RO, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

LV: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi tal-edukazzjoni marbuta ma' tat- 
tip tal-iskejjel sekondarji tekniċi u vokazzjonali għal studenti b'diżabilità 

(CPC 9224) 

C. Is-Servizzi ta’ Edukazzjoni Għolja 

(CPC 923) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, CY, FI, MT, RO, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

FR: Kundizzjoni taċ-ċittadinanza. Madankollu, iċ-ċittadini barranin jista’ 
jkollhom awtorizzazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti sabiex iwaqqfu u 
jmexxu istituzzjoni edukattiva, u biex jgħallmu. 

IT: Kundizzjoni taċ-ċittadinanza għal fornituri tas-servizzi li jkollhom jiġu 
awtorizzati biex joħorġu diplomi rikonoxxuti mill-Istat. 

Għall-Modalità 2: 

AT, BG, CY, FI, MT, RO, SE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

CZ, SK: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi tal-edukazzjoni għolja, ħlief 
għal servizzi ta' edukazzjoni postsekondarja teknika u vokazzjonali 

(CPC 92310)
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D. Is-Servizzi ta’ Edukazzjoni għall- 
Adulti 

(CPC 924) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

CY, FI, MT, RO, SE: Mingħajr restrizzjonijiet. 

AT: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ edukazzjoni għall-adulti 
permezz ta’ xandiriet bir-radju jew bit-televiżjoni. 

E. Is-Servizzi edukattivi oħra 

(CPC 929) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

AT, BE, BG, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, 
PL, PT, RO, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 1 

HR: Ebda għal edukazzjoni fil-korrispondenza jew edukazzjoni permezz 
tat-telekomunikazzjoni. 

Għall-Modalità 2 

Xejn 

6. SERVIZZI AMBJENTALI 

A. Is-Servizzi ta’ Ilma tad-Drenaġġ 

(CPC 9401) ( 25 ) 

B. L-immaniggjar ta’ skart solidu/periko
luż, eskluż it-trasport transfruntier ta’ 
skart perikoluż 

a) Is-Servizzi tar-Rimi tal-Iskart 

(CPC 9402) 

b) Is-Servizzi tas-Sanità u Servizzi 
Simili 

(CPC 9403) 

C. Il-Ħarsien tal-ambjent u l-klima 

(CPC 9404) ( 26 ) 

D. Ir-Rimedjar u t-tindif ta’ ħamrija u 
ilma 

a) It-trattament, rimedjar ta’ ħamrija 
u ilma kontaminati/imniġġsa 

(parti minn CPC 94060) ( 27 ) 

E. It-Tnaqqis tal-istorbju u l-vibrazzjoni 

(CPC 9405) 

Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal servizzi ta' konsulenza. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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F. Il-Ħarsien tal-bijodiversità u l-pajsaġġ 

a) Is-Servizzi ta’ ħarsien tan-natura u 
l-pajsaġġ 

(parti minn CPC 9406) 

G. Is-Servizzi ambjentali oħra u servizzi 
anċillari 

(CPC 94090) 

7. SERVIZZI FINANZJARJI 

A. L-Assigurazzjoni u s-servizzi relatati 
mal-assigurazzjoni 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, RO, SK, SE, 
SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ assigurazzjoni diretta ħlief 
għall-assigurazzjoni ta’ riskji li għandhom x’jaqsmu ma’: 

i) Trasport marittimu u avjazzjoni kummerċjali, tlugħ fl-ispazju u trasport 
ta' merkanzija (inklużi s-satelliti), b'assigurazzjoni li tkopri kwalunkwe 
wieħed minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: l-oġġetti li jkunu 
qed jigu trasportati, il-vettura li ġġorr l-oġġetti, u kwalunkwe respon
sabbiltà li tkun gejja minn dawn; kif ukoll 

ii) oġġetti fi tranżitu internazzjonali 

AT: L-attività promozzjonali u l-intermedjazzjoni f’isem kumpanija sussid
jarja mhux imwaqqfa fl-Unjoni Ewropea jew f'isem fergħa mhux imwaqqfa 
fl-Awstrija (ħlief għal assigurazzjoni mill-ġdid u għar-retroċessjoni) huma 
pprojbiti. L-assigurazzjoni obbligatorja tat-trasport bl-ajru, ħlief għall-assi
gurazzjoni tat-trasport internazzjonali kummerċjali bl-ajru, tista tiġi sottos
krita biss minn sussidjarju mwaqqaf fl-Unjoni Ewropea jew permezz ta’ 
fergħa mwaqqfa fl-Awstrija. 

DK: L-assigurazzjoni obbligatorja għat-trasport bl-ajru tista' tkun sottos
kritta biss minn ditti mwaqqfa fl-Unjoni Ewropea. L-ebda persuna jew 
kumpanija (inklużi kumpaniji tal-assigurazzjoni) ma jistgħu, għal għanijiet 
ta' negozju fid-Danimarka, jassistu fil-ħruġ ta' assigurazzjoni diretta għal 
persuni residenti fid-Danimarka, għal bastimenti Daniżi jew għal proprjetà 
fid-Danimarka, ħlief għal kumpaniji tal-assigurazzjoni liċenzjati mil-liġi 
Daniża jew mill-awtoritajiet kompetenti Daniżi. 

DE: Il-poloz tal-assigurazzjoni obbilgatorja għat-trasport bl-ajru jistgħu 
jkunu sottoskritti biss minn kumpanija sussidjarja mwaqqfa fl-Unjoni 
Ewropea jew minn fergħa mwaqqfa fil-Ġermanja. Jekk kumpanija barranija 
tal-assigurazzjoni tkun waqqfet fergħa fil-Germanja, tista' tikkonkludi 
kuntratti ta' assigurazzjoni fil-Ġermanja relatati ma' trasport internazzjonali 
biss permezz tal-fergħa tagħha stabbilita fil-Ġermanja. 

FR: L-assigurazzjoni tar-riskji marbuta mat-trasport fuq l-art tista’ ssir biss 
minn kumpaniji tal-assigurazzjoni mwaqqfa fl-Unjoni Ewropea. 

PL: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal assigurazzjoni mill-ġdid, ir-retroċess
joni u l-assigurazzjoni ta' oġġetti fit-trasport internazzjonali.
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PT: Assigurazzjoni ta' trasport bl-ajru u l-baħar li tkopri merkanzija, 
inġenji tal-ajru, korp ta' bastiment u responsabbiltà tista' tiġi sottoskritta 
biss minn kumpaniji mwaqqfa fl-UE; persuni jew kumpaniji mwaqqfa fl-UE 
biss jistgħu jaħdmu bħala intermedjarji għal negozju ta' assigurazzjoni bħal 
dan fil-Portugall. 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PT, RO, SK, SE, SI, 
UK: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi diretti ta’ intermedjazzjoni tal- 
assigurazzjoni ħlief għall-assigurazzjoni tar-riskji marbuta ma’: 

i) Trasport marittimu u avjazzjoni kummerċjali, tlugħ fl-ispazju u trasport 
ta' merkanzija (inklużi s-satelliti), b'assigurazzjoni li tkopri kwalunkwe 
wieħed minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: l-oġġetti li jkunu 
qed jigu trasportati, il-vettura li ġġorr l-oġġetti, u kwalunkwe respon
sabbiltà li tkun gejja minn dawn; kif ukoll 

ii) oġġetti fi tranżitu internazzjonali 

BG: Mingħajr restrizzjonijiet għall-assigurazzjoni diretta, għajr għas-servizzi 
mogħtija mill-fornituri barranin lil persuni barranin fit-territorju tar- 
Repubblika tal-Bulgarija. Assigurazzjoni tat-trasport li tkopri l-oġġetti, assi
gurazzjoni tal-vetturi bħala tali u l-obbligazzjoni tal-assigurazzjoni fir- 
rigward riskji li jseħħu fir-Repubblika tal-Bulgarija ma jistgħux jiġu sottos
kritti direttament minn kumpaniji tal-assigurazzjoni barranin. Kumpanija 
tal-assigurazzjoni barranija tista’ tikkonkludi kuntratti ta’ assigurazzjoni 
biss permezz ta’ fergħa. Mingħajr restrizzjonijiet għall-assigurazzjoni ta’ 
depożitu u skemi simili ta’ kumpens, kif ukoll skemi ta’ assigurazzjoni 
obbligatorja. 

CY, LV, MT: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ assigurazzjoni diretta 
ħlief għall-assigurazzjoni ta’ riskji li għandhom x’jaqsmu ma’: 

i) Trasport marittimu u avjazzjoni kummerċjali, tlugħ fl-ispazju u trasport 
ta' merkanzija (inklużi s-satelliti), b'assigurazzjoni li tkopri kwalunkwe 
wieħed minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: il-merkanzija 
trasportata, il-vettura għat-trasport tal-merkanzija u kwalunkwe obbligu 
ieħor li jirriżulta; kif ukoll 

ii) oġġetti fi tranżitu internazzjonali 

LT: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta’ assigurazzjoni diretta ħlief 
għall-assigurazzjoni ta’ riskji li għandhom x’jaqsmu ma’: 

i) Trasport marittimu u avjazzjoni kummerċjali, tlugħ fl-ispazju u trasport 
ta' merkanzija (inklużi s-satelliti), b'assigurazzjoni li tkopri kwalunkwe 
wieħed minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: l-oġġetti li jkunu 
qed jigu trasportati, il-vettura li ġġorr l-oġġetti, u kwalunkwe respon
sabbiltà li tkun gejja minn dawn; kif ukoll 

ii) oġġetti fi tranżitu internazzjonali, ħlief f'relazzjoni mat-trasport bit-triq 
fejn ir-riskju jkun jinsab fil-Litwanja 

BG, LV, LT, PL: Mingħajr restrizzjonijiet għall-intermedjazzjoni tal-assigu
razzjoni 

FI: L-assiguraturi biss li jkollhom l-uffiċċju prinċipali tagħhom fl-UE jew li 
jkollhom il-fergħa tagħhom fil-Finlandja jistgħu joffru servizzi ta' assigu
razzjoni diretta (inkluż il-koassigurazzjoni). Il-forniment ta' servizzi ta' 
sensara tal-assigurazzjoni huwa soġġett għal post permanenti ta' negozju 
fl-UE.
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HU: Il-forniment ta' assigurazzjoni diretta fit-territorju tal-Ungerija mill- 
kumpaniji tal-assigurazzjoni mhux imwaqqfa fl-UE huwa permess biss 
minn uffiċċju ta' fergħa rreġistrata fl-Ungerija 

IT: Mingħajr restrizzjonijiet għall-professjoni attwarjali. L-assigurazzjoni 
għat-trasport tal-merkanzija, l-assigurazzjoni tal-vetturi bħala tali u l- 
obbligazzjoni tal-assigurazzjoni fir-rigward tar-riskji fl-Italja jistgħu jkunu 
sottoskritti biss minn kumpaniji tal-assigurazzjoni mwaqqfa fl-Unjoni 
Ewropea. Din ir-riżerva ma tapplikax għat-trasport internazzjonali li 
jinvolvi l-importazzjoni fl-Italja. 

SE: Il-provvista ta’ assigurazzjoni diretta hija permessa biss permezz ta’ 
fornitur ta’ servizz tal-assigurazzjoni awtorizzat fl-Isvezja, bil-kundizzjoni 
li l-fornitur barrani tas-servizz u l-kumpanija tal-assigurazzjoni Svediża 
jkunu proprjetà tal-istess grupp ta’ kumpaniji jew ikollhom ftehim ta’ 
kooperazzjoni bejniethom. 

ES: Għas-servizzi attwarjali, ir-rekwiżit tar-residenza u esperjenza rilevanti 
ta’ tliet snin. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal assigurazzjoni diretta u servizzi ta' inter
medjazzjoni tal-assigurazzjoni diretta ħlief 

a) l-assigurazzjoni fuq il-ħajja: għall-forniment tal-assigurazzjoni fuq il- 
ħajja lil persuni barranin li jirrisjedu ful-Kroazja 

b) l-assigurazzjoni mhux fuq il-ħajja għall-forniment ta' assigurazzjoni 
mhux fuq il-ħajja lil persuni barranin li jirrisjedu fil-Kroazja ħlief għal 
obbligazzjoni fuq il-vetturi 

c) marittimu, avjazzjoni, trasport. 

Għall-Modalità 2: 

AT, BE, BG, CZ, CY, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, 
RO, SK, SE, SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet għall-intermedjazzjoni 

BG: Għall-assigurazzjoni diretta, persuni Bulgari fiżiċi u ġuridiċi, kif ukoll 
persuni barranin li jagħmlu attività ta' negozju fit-territorju tar-Repubblika 
tal-Bulgarija, jistgħu jikkonkludu kuntratti ta' assigurazzjoni ma' fornituri 
fir-rigward tal-attività tagħhom fil-Bulgarija biss, li huma liċenzjati li 
jagħmlu attività ta' assigurazzjoni fil-Bulgarija. Il-kumpens ta’ assigurazz
joni li jirriżulta minn dawn il-kuntratti għandu jitħallas fil-Bulgarija. 
Mingħajr restrizzjonijiet għall-assigurazzjoni ta’ depożitu u skemi simili 
ta’ kumpens, kif ukoll skemi ta’ assigurazzjoni obbligatorja. 

IT: L-assigurazzjoni għat-trasport tal-merkanzija, l-assigurazzjoni tal-vetturi 
bħala tali u l-obbligazzjoni tal-assigurazzjoni fir-rigward tar-riskji fl-Italja 
jistgħu jkunu sottoskritti biss minn kumpaniji tal-assigurazzjoni mwaqqfa 
fl-Unjoni Ewropea. Din ir-riżerva ma tapplikax għat-trasport internazz
jonali li jinvolvi l-importazzjoni fl-Italja. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal assigurazzjoni diretta u servizzi ta' inter
medjazzjoni tal-assigurazzjoni diretta ħlief 

a) assigurazzjoni fuq il-ħajja: għall-kapaċità biex persuni barranin li jirris
jedu fil-Kroazja jakkwistaw assigurazzjoni fuq il-ħajja; 

b) assigurazzjoni mhux fuq il-ħajja 

(i) għall-kapaċità biex persuni barranin li jirrisjedu fil-Kroazja jakkwistaw 
assigurazzjoni mhux fuq il-ħajja ħlief għal obbligazzjoni fuq il-vetturi;
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(ii) assigurazzjoni tar-riskju persunali jew fuq il-proprjetà li mhix dispo
nibbli fir-Repubblika tal-Kroazja; - kumpaniji li jixtru l-assigurazzjoni 
barra mill-pajjiż b'konnessjoni ma' xogħlijiet ta' investiment barra mill- 
pajjiż inkluż l-apparat għal dawk ix-xogħolijiet; - għall-assigurar tar- 
ritorn tas- self barrani (assigurazzjoni kollaterali); - assigurazzjoni persu
nali u fuq il-proprjetà ta' impriżi bi sjieda sħiħa jew konġunta li jeseg
wixxu attività ekonomika f'pajjiż barrani, jekk dan ikun skont ir-rego
lamenti ta' dak il-pajjiż jew meħtieġa mir- reġim ta' reġistrazzjoni 
tiegħu; - vapuri li qed jinbnew jew għaddejjin minn tiġdid maġġuri 
jekk dan ikun stipulat mill-kuntratt konkluż mal-klijent barrani (xerrej); 

c) marittimu, avjazzjoni, trasport. 

B. Servizzi bankarji u servizzi finanzjarji 
oħra 

(minbarra l-assigurazzjoni): 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SK, SE, 
UK: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-forniment ta' informazzjoni finan
zjarja u pproċessar ta' dejta finanzjarja u għal servizzi ta' konsulenza u 
servizzi awżiljarji oħra minbarra l-intermedjazzjoni 

BE: Huwa meħtieġ it-twaqqif fil-Belġju biex jingħataw servizzi ta’ konsu
lenza dwar l-investiment. 

BG: Limitazzjonijiet u kundizzjonijiet relatati mal-użu tan-netwerk tat-tele
komunikazzjonijiet jistgħu japplikaw. 

CY: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għan-negozjar ta' titoli ta’ sigurtà trasfe
ribbli, għall-forniment ta’ informazzjoni finanzjarja u pproċessar ta' dejta 
finanzjarja u għal servizzi ta' konsulenza u servizzi awżiljarji oħra 
minbarra l-intermedjazzjoni 

EE: Għall-aċċettazzjoni tad-depożiti, tinħtieġ l-awtorizzazzjoni tal-Awtorità 
Superviżorja Finanzjarja tal-Estonja u reġistrazzjoni skont il-Liġi tal-Estonja 
bħala kumpanija bi stokk konġunt, sussidjarja jew fergħa. 

It-twaqqif ta’ kumpanija tal-maniġment speċjalizzata huwa meħtieġ biex 
jitwettqu attivitajiet ta’ maniġment ta’ fondi ta' investiment, u huma biss 
dawk il-kumpaniji li jkollhom l-uffiċċju tagħhom irreġistrat fl-Unjoni 
Ewropea li jistgħu jaġixxu bħala depożitarji tal-assi ta’ fondi għall-investi
ment. 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal self, kiri finanzjarju, servizzi ta' 
pagament u trazmissjoni ta' flus, garanziji u impenji, intermedjazzjoni 
finanzjarja, il-forniment u t-trasferiment ta' informazzjoni finanzjarja u 
servizzi ta' konsulenza finanzjarja u oħrajn awżiljarji minbarra intermed
jazzjoni. 

LT: It-twaqqif ta’ kumpanija tal-maniġment speċjalizzata jinħtieġ biex 
jitwettqu attivitajiet ta’ maniġment ta’ fondi ta' investiment, u huma biss 
dawk id-ditti li għandhom l-uffiċċju jew il-fergħa tagħhom irreġistrati fil- 
Litwanja li jistgħu jaġixxu bħala depożitarji tal-assi ta’ fondi għall-investi
ment 

IE: Il-forniment ta' servizzi ta’ investiment jew ta’ pariri dwar l-investimenti 
jirrikjedi jew (I) l-awtorizzazzjoni fl-Irlanda li normalment titlob li l-entità 
tkun inkorporata jew tkun sħubija jew negozjant waħdu, u f’kull każ bis- 
sede jew b’uffiċċju reġistrat fl-Irlanda (l-awtorizzazzjoni tista’ ma tkunx 
meħtieġa f’ċerti każi, pereżempju, fil-każ ta’ fornitur tas-servizz minn pajjiż 
terz li ma jkollux preżenza kummerċjali fl-Irlanda u s-servizz ma jiġix 
provdut lill-persuni privati), jew (II) l-awtorizzazzjoni fi Stat Membru 
ieħor b’konformità mad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Investiment fl-UE.
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IT: Mingħajr restrizzjonijiet għal "promotori di servizi finanziari" (bejjiegħa 
finanzjarji). 

LV: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-parteċipazzjoni fl-għoti ta' kull tip 
ta' titoli ta’ sigurtà, għall-forniment ta’ informazzjoni finanzjarja u ppro 
ċessar ta' dejta finanzjarja u għal servizzi ta' konsulenza u servizzi awżil
jarji oħra minbarra l-intermedjazzjoni 

LT: Il-preżenza kummerċjali hija rikjesta għall-ġestjoni ta' fondi tal-pensjo
nijiet 

MT: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-aċċettazzjoni tad-depożiti, għas-self 
ta' kull tip, għall-forniment ta’ informazzjoni finanzjarja u pproċessar ta' 
dejta finanzjarja u għal servizzi ta' konsulenza u servizzi awżiljarji oħra 
minbarra l-intermedjazzjoni 

PL: Għall-forniment u t-trasferiment tal-informazzjoni finanzjarja, u l- 
ipproċessar tad-dejta finanzjarja u s-softwer relatat: Rekwiżit li jintuża n- 
netwerk tat-telekomunikazzjoni pubblika, jew in-netwerk ta' operaturi 
awtorizzati oħra. 

RO: Mingħajr restrizjzonijiet għall-kiri finanzjarju, għan-negozjar fi stru
menti tas-suq finanzjarju, il-kambju, prodotti derivattivi, ir-rata tal-kambju 
u l-istrumenti tar-rata tal-interess, titoli ta’ sigurtà trasferibbli u strumenti 
negozjabbli u assi finanzjarji oħra, għall-parteċipazzjoni fil-ħruġ ta' kull tip 
ta' titoli, għall-ġestjoni tal-assi u għal servizzi ta' saldu u kklerjar għal assi 
finanzjarji. Servizzi ta' pagamenti u trażmissjoni tal-flus huma permessi 
biss minn bank residenti. 

SI: 

(i) Parteċipazzjoni fil-ħruġ ta' bonds tat-Teżor, ġestjoni tal-fondi tal- 
pensjonijiet: Mingħajr restrizzjonijiet. 

(ii) Is-sottosetturi l-oħra kollha, ħlief il-forniment u t-trasferiment tal-infor
mazzjoni finanzjarja, l-aċċettazzjoni tal-kreditu (self ta’ kull tip) u l- 
aċċettazzjoni ta’ garanziji u impenji minn istituzzjonijiet tal-kreditu 
barranin mill-entitajiet ġuridiċi u proprjetarji esklużivi domestiċi u 
servizzi ta’ konsulenza finanzjarja u servizzi awżiljarji oħra: Mingħajr 
restrizzjonijiet. Il-membri tal-Kambju Sloven għandhom ikunu inkor
porati fir-Repubblika tas-Slovenja jew ikunu fergħat ta’ ditti jew banek 
tal-investiment barranin. 

Għall-Modalità 2: 

BG: Limitazzjonijiet u kundizzjonijiet relatati mal-użu tan-netwerk tat-tele
komunikazzjonijiet jistgħu japplikaw. 

PL: Għall-forniment u t-trasferiment tal-informazzjoni finanzjarja, u l- 
ipproċessar tad-dejta finanzjarja u s-softwer relatat: Rekwiżit li jintuża n- 
netwerk tat-telekomunikazzjoni pubbliku, jew in-netwerk ta' operaturi 
awtorizzati oħra. 

8. SERVIZZI TAS-SAĦĦA U SERVIZZI SOĊJALI 

(servizzi ffinanzjati mill-privat biss) 

A. Is-Servizzi tal-Isptarijiet 

(CPC 9311) 

C. Il-Faċilitajiet residenzjali tas-saħħa 
minbarra servizzi ta’ sptarijiet 

(CPC 93193) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LT, MT, LU, NL, 
PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal telemediċina. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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D. Is-Servizzi Soċjali 

(CPC 933) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

BE: Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi soċjali ħlief djar tal-konvalex
xenza u tal-mistrieħ u djar tax-xjuħ 

9. SERVIZZI RELATATI MAT-TURIŻMU U L-IVVJAĠĠAR 

A. Il-Lukandi, ir-Ristoranti u l-Kejtering 

(CPC 641, CPC 642 u CPC 643) 

minbarra kejtering fis-servizzi tat-tras
port tal-ajru ( 28 ) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, 
RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-catering 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

B. Is-Servizzi ta’ Aġenziji tal-Ivvjaġġar u 
Operaturi tat-Tours 

(inklużi maniġers tat-tours) 

(CPC 7471) 

Għall-Modalità 1: 

BG, HU: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

C. Is-Servizzi ta’ Gwidi Turistiċi 

(CPC 7472) 

Għall-Modalità 1: 

BG, CY, CZ, HU, IT, LT, MT, PL, SK, SI: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

10. SERVIZZI RIKREATTIVI, KULTURALI U SPORTIVI 

(minbarra servizzi awdjoviżivi) 

A. Is-Servizzi ta’ Divertiment 

(inklużi servizzi ta’ Teatru, Gruppi tal- 
Mużika lajv, Ċirku u Diskoteki) 

(CPC 9619) 

Għall-Modalità 1: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

CY, CZ, FI, HR, MT, PL, RO, SK, SI: Mingħajr restrizzjonijiet 

BG: Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief għal servizzi tad-divertiment minn 
produtturi teatrali, gruppi tal-kant, gruppi tal-mużika u orkestri (CPC 
96191); servizzi pprovduti minn awturi, kompożituri, skulturi, entertainers 
u artisti oħra individwali (CPC 96192); servizzi teatrali anċillari (CPC 
96193)
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EE: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi oħra ta' divertiment (CPC 
96199), ħlief għal servizzi ta' teatri li jservu ta’ ċinema 

LT, LV: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal servizzi ta' operat ta’ teatri li 
jservu ta’ ta’ ċinema (parti minn CPC 96199) 

B. Is-Servizzi ta’ Aġenziji tal-Aħbarijiet u 
tal-Istampa 

(CPC 962) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

C. Biblijoteki, arkivji, mużewijiet u 
servizzi kulturali oħra 

(CPC 963) 

Għall-Modalità 1: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LV, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LV, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

D. Is-Servizzi sportivi 

(CPC 9641) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

AT: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' skola tal-iski u ta' gwida tal- 
muntanji. 

BG, CZ, LV, MT, PL, RO, SK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 1: 

CY, EE, HR: Mingħajr restrizzjonijiet 

E. Is-Servizzi rikreattivi tal-parks u tal- 
bajjiet 

(CPC 96491) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

11. SERVIZZI TAT-TRASPORT 

A. Trasport Marittimu 

a) It-trasport internazzjonali tal- 
passiġġieri 

(CPC 7211 eskluż it-trasport bil- 
kabotaġġ nazzjonali ( 29 )) 

b) It-trasport internazzjonali tal- 
merkanzija 

(CPC 7212 għajr il-kabotaġġ nazz
jonali) ( 30 ) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

BG, CY, DE, EE, ES, FR, FI, EL, IT, LT, LV, MT, PT, RO, SI, SE: Servizzi ta' 
distribuzzjoni (feedering) bl-awtorizzazzjoni.

MT L 161/1690 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

B. It-Trasport bil-Mogħdijiet tal-Ilma 
Interni 

a) It-Trasport tal-passiġġieri 

(CPC 7221 għajr il-kabotaġġ nazz
jonali) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Miżuri bbażati fuq ftehimiet eżistenti u futuri dwar l-aċċess għall- 
mogħdijiet tal-ilma interni (inklużi ftehimiet li ġew wara l-konnessjoni 
Rhine-Main-Danube) jirriżervaw ċerti drittijiet tat-traffiku għall-operaturi 
bbażati fil-pajjiżi kkonċernati u li jissodisfaw il-kriterji ta’ ċittadinanza 
dwar is-sjieda. Regolamenti li jimplimentaw il-Konvenzjoni ta’ Mannheim 
dwar it-Tbaħħir fuq ir-Rhine u l-Konvenzjoni ta’ Belgrade dwar in-Navi
gazzjoni fuq id-Danubju. 

b) It-Trasport tal-merkanzija 

(CPC 7222 għajr il-kabotaġġ nazz
jonali) 

AT: Kumpanija rreġistrata jew stabbiliment permanenti fl-Awstrija hima 
meħtieġa. 

BG, CY, CZ, EE, FI, HR, HU, LT, MT, RO, SE, SI, SK: Mingħajr restrizz
jonijiet 

C. It-Trasport bil-Ferrovija 

a) It-Trasport tal-passiġġieri 

(CPC 7111) 

b) It-Trasport tal-merkanzija 

(CPC 7112) 

Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn. 

D. It-Trasport bit-triq 

a) It-Trasport tal-Passiġġieri 

(CPC 7121 u CPC 7122) 

b) It-Trasport tal-Merkanzija 

(CPC 7123, minbarra t-trasport 
tal-posta fuq kont proprju ( 31 )). 

Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

E. It-Trasport bil-pajpijiet ta’ oġġetti 
minbarra l-fjuwil ( 32 ) 

(CPC 7139) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, 
PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet
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12. SERVIZZI AWŻILJARI TAT-TRASPORT ( 33 ) 

A. Is-Servizzi awżiljari għat-trasport 
marittimu 

a) Is-Servizzi ta’ Mmaniġġjar ta’ 
Merkanzija Marittima 

b) Is-Servizzi ta’ ħżin u magażinaġġ 

(parti minn CPC 742) 

c) Is-Servizzi ta’ approvazzjoni doga
nali 

d) Stazzjon tal-Kontejners u ta’ 
Depot 

e) Is-Servizzi tal-Aġenziji Marittimi 

f) Is-Servizzi Marittimi ta’ Dispaċċ 
tal-Merkanzija 

g) Il-Kiri ta’ Bastimenti bl-Ekwipaġġ 

(CPC 7213) 

h) Is-Servizzi ta’ mbuttar u rmunkar 

(CPC 7214) 

i) Is-Servizzi ta’ appoġġ għat-trasport 
marittimu 

(parti minn CPC 745) 

j) Is-Servizzi ta’ appoġġ u servizzi 
awżiljari oħra 

(parti minn CPC 749) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi ta’ mmaniġġjar tal-merkanzija 
marittima, servizzi ta’ mbuttar u rmunkar, servizzi ta’ approvazzjoni doga
nali u għal servizzi ta’ stazzjon u depot tal-kontejners 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, HU, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Mingħajr 
restrizzjonijiet għall-kiri ta’ bastimenti bl-ekwipaġġ 

BG: Mingħajr restrizzjonijiet 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, 
PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' magażi
naġġ u ħżin 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal f) servizzi tal-aġenziji għal trasport ta' 
merkanzija 

Għall-Modalità 2 

Xejn 

B. Is-Servizzi awżiljari għat-trasport bil- 
mogħdijiet interni tal-ilma 

a) Is-Servizzi ta’ mmaniġġjar tal- 
merkanzija 

(parti minn CPC 741) 

b) Is-Servizzi ta’ ħżin u magażinaġġ 

(parti minn CPC 742) 

c) Is-Servizzi tal-aġenzija tat-trasport 
tal-merkanzija 

(parti minn CPC 748) 

d) Il-Kiri ta’ Bastimenti bl-Ekwipaġġ 

(CPC 7223) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Miżuri bbażati fuq ftehimiet eżistenti u futuri dwar aċċess għall-mogħ
dijiet tal-ilma interni (inklużi ftehimiet li gew wara l-konnessjoni Rhine- 
Main-Danube) jirriżervaw ċerti drittijiet tat-traffiku għall-operaturi bbażati 
fil-pajjiżi kkonċernati u li jissodisfaw il-kriterji ta’ ċittadinanza dwar is- 
sjieda. Regolamenti li jimplimentaw il-Konvenzjoni ta’ Mannheim dwar 
it-Tbaħħir fuq ir-Rhine. 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' mbuttar u rmunkar 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal c) servizzi tal-aġenziji għal trasport ta' 
merkanzija 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, HU, LV, LT, MT, RO, SK, SI, SE: Mingħajr 
restrizzjonijiet għall-kiri ta’ bastimenti bl-ekwipaġġ
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e) Is-Servizzi ta’ mbuttar u rmunkar 

(CPC 7224) 

f) Is-Servizzi ta’ appoġġ għat-trasport 
fil-mogħdijiet tal-ilma interni 

(parti minn CPC 745) 

g) Is-Servizzi ta’ appoġġ u awżiljari oħra 

(parti minn CPC 749) 

C. Is-Servizzi awżiljari għat-trasport bil- 
ferrovija 

a) Is-Servizzi ta’ mmaniġġjar tal- 
merkanzija 

(parti minn CPC 741) 

b) Is-Servizzi ta’ ħżin u magażinaġġ 

(parti minn CPC 742) 

c) Is-Servizzi tal-aġenzija tat-trasport 
tal-merkanzija 

(parti minn CPC 748) 

d) Is-Servizzi ta’ mbuttar u rmunkar 

(CPC 7113) 

e) Is-Servizzi ta’ appoġġ għat-trasport 
bil-ferrovija 

(CPC 743) 

f) Is-Servizzi ta’ appoġġ u servizzi 
awżiljari oħra 

(parti minn CPC 749) 

Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' mbuttar u rmunkar 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal f) servizzi tal-aġenziji għal trasport ta' 
merkanzija 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

D. Is-Servizzi awżiljari tat-trasport bit- 
triq 

a) Is-Servizzi ta’ mmaniġġjar tal- 
merkanzija 

(parti minn CPC 741) 

b) Is-Servizzi ta’ ħżin u magażinaġġ 

(parti minn CPC 742) 

c) Is-Servizzi tal-aġenzija tat-trasport 
tal-merkanzija 

(parti minn CPC 748) 

Għall-Modalità 1: 

AT, BG, CY, CZ, EE, HU, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Mingħajr 
restrizzjonijiet għall-Kiri ta’ Vetturi tat-Triq Kummerċjali bl-Operaturi 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għal c) servizzi tal-aġenziji għal trasport ta' 
merkanzija u f)servizzi ta' sostenn għal trasport fit-triq li huma suġġetti 
għal liċenzja. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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d) Il-Kiri ta’ Vetturi Kummerċjali tat-Triq 
bl-Operaturi 

(CPC 7124) 

e) Is-Servizzi ta’ appoġġ għat-trasport 
bit-triq 

(CPC 744) 

f) Is-Servizzi ta’ appoġġ u servizzi 
awżiljari oħra 

(parti minn CPC 749) 

E. Is-Servizzi awżiljarji għat-trasport bl- 
ajru 

a) Servizzi ta’ groundhandling 

(inklużi servizzi ta’ kejtering) 

Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-catering 

Għall-Modalità 2: 

BG, CY, CZ, HR, HU, MT, PL, RO, SK SI: Mingħajr restrizzjonijiet. 

b) Is-Servizzi ta’ ħżin u magażinaġġ 

(parti minn CPC 742) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn. 

c) Is-Servizzi tal-aġenzija tat-trasport 
tal-merkanzija 

(parti minn CPC 748) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

d) Il-Kiri ta’ ajruplani bl-ekwipaġġ 

(CPC 734) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Inġenji tal-ajru użati mill-operaturi tat-titjiriet tal-Unjoni Ewropea jridu 
jkunu reġistrati fl-Istat Membru li jagħti l-liċenzja lill-operatur tat-titjiriet 
jew banda oħra fl-Unjoni Ewropea. 

Biex ikun reġistrat, jista’ jkun stipulat li inġenju tal-ajru jkun jew bi sjieda 
ta' persuni fiżiċi li jissodisfaw kriterji speċifiċi taċ-ċittadinanza jew ta’ 
persuni ġuridiċi li jissodisfaw kriterji specifiċi marbuta mas-sjieda ta' kapital 
u kontroll. 

Bħala eċċezzjoni, inġenju tal-ajru rreġistrat barra l-UE jista’ jinkera minn 
trasportatur tal-ajru barrani lil trasportatur tal-ajru tal-Unjoni Ewropea 
f’ċirkostanzi speċifiċi għall-ħtiġijiet straordinarji tat-trasportatur tal-ajru 
tal-Unjoni Ewropea, għall-ħtiġijiet tal-kapaċità staġonali, jew sabiex jiġu 
megħluba diffikultajiet operattivi, li ma jkunux jistgħu jiġu ssodisfati 
b’mod raġonevoli permezz ta’ kiri ta’ inġenju tal-ajru rreġistrat fl-Unjoni 
Ewropa, u soġġett għall-ksib tal-approvazzjoni għal perjodu limitat mill- 
Istat Membru tal-Unjoni Ewropea li jagħti l-liċenzja lit-trasportatur tal-ajru 
tal-Unjoni Ewropea.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

e) Il-Bejgħ u l-Kummerċjalizzazzjoni 

f) Is-Sistema ta’ Riżervazzjoni permezz 
tal-Kompjuter 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

UE: Fejn trasportaturi tal-ajru tal-Unjoni Ewropea ma jingħatawx tratta
ment ekwivalenti ( 34 ) għal dak mogħti fl-Unjoni Ewropea mill-fornituri tas- 
servizzi CRS barra l-UE, jew fejn il-fornituri tas-servizzi CRS tal-Unjoni 
Ewropea ma jingħatawx trattament ekwivalenti għal dak mogħti fl-Unjoni 
Ewropea minn trasportaturi tal-ajru barra mill-UE, jistgħu jittieħdu miżuri 
sabiex jingħata trattament ekwivalenti, rispettivament, għat-trasportaturi 
tal-ajru barra mill-UE mill-fornituri tas-servizzi CRS fl-Unjoni Ewropea, 
jew lill-fornituri tas-servizzi CRS barra mill-UE mit-trasportaturi tal-ajru 
fl-Unjoni Ewropea. 

g) Il-Ġestjoni tal-ajruporti Għall-Modalità 1: 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

F. Is-Servizzi awżiljari għat-trasport bil- 
pajpijiet ta’ prodotti barra l-fjuwil ( 35 ) 

a) Il-Ħżin u s-servizzi ta’ magażinaġġ 
ta’ prodotti barra l-fjuwil ittraspor
tati bil-pajpijiet, 

(parti minn CPC 742) 

Għall-Modalità 1 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, 
PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

13. SERVIZZI OĦRA TAT-TRASPORT 

(Forniment ta' Servizz Ikkumbinat ta' 
Trasport) 

BE, DE, DK, EL, ES, FI, FR, IE, IT, LU, NL, PT, UK: Mingħajr restrizzjonijiet, 
bla ħsara għal-limitazzjonijiet fil-Lista tal-Impenji li jaffettwaw kwalunkwe 
mod ta’ trasport partikolari. 

AT, BG, CY, CZ, EE, HR, HU, LT, LV, MT, PL, RO, SE, SI, SK: Mingħajr 
restrizzjonijiet. 

14. SERVIZZI TAL-ENERĠIJA 

A. Is-Servizzi Inċidentali għat-Tħaffir tal- 
Minjieri 

(CPC 883) ( 36 ) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

B. It-Trasport tal-fjuwil bil-Pajpijiet 

(CPC 7131) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Għall-Modalità 2 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, 
PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

C. Il-Ħżin u s-servizzi ta' magażinaġġ ta' 
fjuwil trasportat bil-pajpijiet 

(parti minn CPC 742) 

Għall-Modalità 1 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, 
PT, RO, SK, SI, SE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

D. Is-Servizzi ta’ kummerċ bl-ingrossa ta’ 
fjuwils solidi, likwidi u gassużi u 
prodotti relatati 

(CPC 62271) 

u servizzi ta’ kummerċ bl-ingrossa 
tal-elettriku, il-fwar u l-misħun 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' kummerċ bl-ingrossa ta’ elett
riku, fwar u misħun 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

E. Is-Servizzi ta' Bejgħ bl-Imnut ta' fjuwil 
tal-magni 

(CPC 613) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

F. Il-Bejgħ bl-Imnut, ta' karburant, gass 
fit-tankijiet, faħam u injam 

(CPC 63297) 

u servizzi ta' bejgħ bl-imnut ta' elett
riku, gass (mhux fit-tankijiet), fwar u 
misħun 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet għal servizzi ta' bejgħ bl-imnut ta' elettriku, 
gass (mhux fit-tankijiet), fwar u misħun 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, UK: 
Għal bejgħ bl-imnut ta' karburant, gass fit-tankijiet, faħam u injam, 
mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal ordnijiet bil-posta fejn: xejn. 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

G. Is-Servizzi inċidentali għad-distribuzz
joni tal-enerġija 

(CPC 887) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għal servizzi ta' konsulenza fejn: xejn 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

15. SERVIZZI OĦRA MHUX INKLUŻI MKIEN IEĦOR 

a) Is-Servizzi ta’ Ħasil, Tindif u Żbigħ 
tal-Ħwejjeġ 

(CPC 9701) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

b) Is-Servizzi tal-hairdressing 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 1 

(CPC 97021) 

Għall-Modalità 2: 

Xejn. 

c) Trattament kożmetiku, servizzi ta' 
manikur u pedikur 

(CPC 97022) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

d) Servizzi oħra ta' trattamenti estetiċi 
n.e.c 

(CPC 97029) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

e) Is-Servizzi ta’ spa u massaġġi mhux 
terapewtiċi, sa fejn jingħataw bħala 
servizzi ta’ rilassament għall-benessri 
fiżiku u mhux għal skopijiet mediċi 
jew ta’ riabilitazzjoni ( 37 ) 

(CPC ver. 1.0 97230) 

Għall-Modalità 1 

UE: Mingħajr restrizzjonijiet 

Għall-Modalità 2: 

Xejn 

g) Is-Servizzi ta' konnessjonijiet tat-tele
komunikazzjonijiet 

(CPC 7543) 

Għall-Modalitajiet 1 u 2 

Xejn 

( 1 ) Inklużi s-servizzi ta' konsulenza legali, rappreżentanza legali, arbitraġġ u konċiljazzjoni/medjazzjoni legali, u ta' dokumentazzjoni 
u ċertifikazzjoni legali. L-għoti ta' servizzi ġuridiċi huwa awtorizzat biss fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali, il-liġi tal-UE u 
l-liġi ta' kwalunkwe ġurisdizzjoni fejn l-investitur jew il-persunal tiegħu jkunu kwalifikati bħala avukati, u, bħall-għoti ta' servizzi 
oħra, huwa soġġett għal rekwiżiti ta' liċenzja u l-proċeduri applikabbli fl-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea. Għall-avukati li 
jipprovdu servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali u l-liġi barranija, dawn jistgħu fost oħrajn, ikunu f’kon
formità mal-kodiċi lokali ta' etika, jużaw ir-rekwiżiti tal-assigurazzjoni tat-titlu domestiku (sakemm ma jkunx inkiseb rikonox
ximent mat-titlu tal-pajjiż ospitanti), reġistrazzjoni sempliċi mal-avukatura tal-pajjiż ospitanti jew ammissjoni ssimplifikata fl- 
avukatura tal-pajjiż ospitanti permezz ta' test tal-ħiliet u domiċilju legali jew professjonali fil-pajjiż ospitanti. Fil-prinċipju, is- 
servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi tal-UE għandhom jitwettqu minn jew permezz ta' avukat ikkwalifikat bis-sħiħ li ġie ammess fl- 
avukatura tal-UE huwa u jaġixxi personalment, u s-servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi ta' Stat Membru tal-Unjoni Ewropea 
għandhom fil-prinċipju jitwettqu minn jew permezz ta' avukat kompletament ikkwalifikat ammess fl-avukatura ta' dak l-Istat 
Membru huwa u jaġixxi personalment. L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura tal-Istat Membru relevanti tal-Unjoni Ewropea tista' 
għalhekk tkun meħtieġa għar-rappreżentanza fil-qrati u quddiem awtoritajiet kompetenti oħra fl-UE, billi tinvolvi l-prattika 
tal-liġi proċedurali nazzjonali u tal-UE. Madankollu, f'xi Stati Membri, l-avukati barranin mhux ammessi kompletament fl- 
avukatura huma permessi jirrappreżentaw f'proċedimenti ċivili parti li tkun ċittadina jew li tagħmel parti mill-Istati fejn l-avukat 
huwa intitolat jipprattika. 

( 2 ) Minbarra s-servizzi ta' konsulenza legali u ta' rappreżentanza legali dwar kwistjonijiet tat-taxxa, li jinsabu f'1.A.a). Servizzi 
ġuridiċi. 

( 3 ) Il-forniment tal-farmaċewtiċi lill-pubbliku ġenerali, bħall-għoti ta' servizzi oħra, huwa soġġett għal rekwiżiti ta' liċenzji u kwalifiki 
u l-proċeduri applikabbli fl-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea. Bħala regola ġenerali, din l-attività hija riżervata għall-ispiżjara. F'xi 
Stati Membri, il-forniment ta' mediċina bir-riċetta biss huwa riżervat għall-ispiżjara. 

( 4 ) Parti minn CPC 85201, li jinsab taħt 1.A.h. Servizzi mediċi u dentali. 
( 5 ) Is-servizz involut jirrelata mal-professjoni ta' aġenti tal-proprjetà u ma jaffettwa l-ebda dritt u/jew restrizzjoni fuq persuni fiżiċi u 

persuni ġuridiċi li jixtru proprjetà. 
( 6 ) Servizzi ta' manutenzjoni u tiswija ta' tagħmir tat-trasport (CPC 6112, 6122, 8867 u CPC 8868) jinsabu f’l.F. l) 1 sa 1.F.l) 4. 
( 7 ) Ma jinkludix servizzi ta' stampar, li jaqgħu taħt CPC 88442 u jinsabu f'6.F p). 
( 8 ) It-terminu "immaniġġjar" jinkludi rilaxx, tqassim, trasport u kunsinna. 
( 9 ) "Oġġetti postali" tfisser oġġetti pproċessati minn kwalunkwe tip ta' operatur kummerċjali, kemm pubbliku kif ukoll privat. 

( 10 ) Eż. ittri, kartolini. 
( 11 ) Kotba, katalgi huma inklużi hawn taħt.
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( 12 ) Għas-sottosetturi i) sa iv), jistgħu jintalbu liċenzji individwali li jimponu servizzi universali partikolari u/jew kontribut finanzjarju 
għal fond ta' kumpens. 

( 13 ) Ġurnali, gazzetti, perjodiċi 
( 14 ) Servizzi ta' kunsinna express jistgħu jinkludu, flimkien ma' veloċità u responsabbiltà akbar, elementi ta' valur miżjud bħalma 

huma ġbir mill-punt tal-oriġini, tqassim personali lid-destinatarju, traċċjar u tiftix, possibiltà ta' bdil tad-destinazzjoni u tad- 
destinatarju waqt it-tranżitu, konferma tal-wasla. 

( 15 ) Provvista tal-mezzi, inkluzi l-provvista ta' bini ad hoc kif ukoll trasport minn parti terza, li tippermetti awtotwassil permezz ta’ 
skambju reċiproku ta’ oġġetti postali bejn utenti sottoskritti għal dan is-servizz. Oġġett postali jirreferi għal oġġetti mwassla minn 
kwalunkwe tip ta' operatur kummerċjali, sew jekk pubbliku jew privat. 

( 16 ) “Oġġetti ta’ korrispondenza”: komunikazzjoni f'forma miktuba fuq kwalunkwe mezz fiżiku li jitwassal u jitqassam f'indirizz 
indikat minn dak li bagħatha fuq l-oġġett innifisu jew fuq il-karta li tgeżwru. Kotba, katalgi, gazzetti u rivisti perjodiċi ma jitqisux 
bħala oġġetti ta’ korrispondenza. 

( 17 ) Trasport tal-posta għal rashom bi kwalunkwe mezz fl-art. 
( 18 ) Trasport ta’ oġġetti postali għal rashom bl-ajru. 
( 19 ) Dawn is-servizzi ma jinkludux informazzjoni onlajn u/jew proċessar ta’ dejta (inkluż l-ipproċessar ta’ tranżazzjonijiet) (parti minn 

CPC 843) li jinsabu taħt 1.B. Servizzi tal-kompjuter. 
( 20 ) Ix-xandir huwa definit bħala katina mhux interrotta ta' trażmissjoni meħtieġa għad-distribuzzjoni ta' sinjali tat-televiżjoni u tar- 

radju lill-pubbliku ġenerali iżda ma jkoprix links ta' kontribut bejn l-operaturi. 
( 21 ) Dawn is-servizzi jkopru s-servizzi ta’ telekomunikazzjonijiet li jikkonsistu fit-trażmissjoni u r-riċezzjoni ta’ xandir bir-radju u t- 

televiżjoni bis-satellita (il-katina mhux interrotta ta’ trażmissjoni permezz tas-satellita meħtieġa għad-distribuzzjoni ta’ programmi 
televiżivi u tar-radju lill-pubbliku ġenerali). Dan ikopri l-bejgħ tal-użu tas-servizzi bis-satellita, iżda ma jinkludix il-bejgħ ta’ 
pakketti ta’ programmi televiżivi lill-unitajiet domestiċi. 

( 22 ) Dawn is-servizzi, li jinkludu CPC 62271, jinsabu fis-SERVIZZI TAL-ENERĠIJA fi 18.D. 
( 23 ) Ma jinkludix manutenzjoni u tiswija, li jinsabu taħt is-SERVIZZI KUMMERĊJALI taħt 1.B. u 1.F.l). 
( 24 ) Il-bejgħ bl-imnut ta’ oġġetti farmaċewtiċi, mediċi u ortopediċi jinsab taħt SERVIZZI PROFESSJONALI f’1.A.k). 
( 25 ) Jikkorrispondi għal servizzi tad-drenaġġ. 
( 26 ) Jikkorrispondi għas-Servizzi tat-Tindif tal-Gassijiet tal-Egżost. 
( 27 ) Jikkorrispondi għall-partijiet mis-Servizzi tal-Ħarsien tan-Natura u l-Pajsaġġi. 
( 28 ) Il-catering fis-servizzi tat-trasport bl-ajru jinsabu f'SERVIZZI AWŻILJARJI GĦAS-SERVIZZI TAT-TRASPORT f'17.D.a) Servizzi ta' 

groundhandling. 
( 29 ) Bla ħsara għall-kamp ta’ applikazzjoni tal-attivitajiet li jistgħu jitqiesu bħala kabotaġġ skont il-liġijiet nazzjonali rilevanti, din l- 

iskeda ma tinkludix trasport b’kabotaġġ nazzjonali, li huwa preżunt li jkopri t-trasport ta’ passiġġieri jew oġġetti bejn port jew 
punt li jinsab fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea u port jew punt ieħor fl-istess Stat Membru, inkluż fuq l-ixkaffa kontinentali 
tiegħu kif previst fil-Konvenzjoni tan-NU dwar il-Liġi tal-Baħar, u t-traffiku li joriġina u li jintemm fl-istess port jew punt li jinsab 
fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea. 

( 30 ) Jinkludu servizzi ta' feedering u moviment tat-tagħmir vojt minn fornituri ta' trasport marittimu internazzjonali bejn portijiet li 
jinsabu fl-istess Stat. 

( 31 ) Parti minn CPC 71235, li tinstab fis-SERVIZZI TA’ KOMUNIKAZZJONI taħt 2.A. 
( 32 ) It-trasport bil-pajpijiet tal-fjuwils jinsab taħt SERVIZZI TAL-ENERĠIJA f'13.B 
( 33 ) Ma tinkludix il-manutenzjoni u t-tiswija ta’ tagħmir tat-trasport, li jinsabu fis-SERVIZZI TAN-NEGOZJU taħt 1.F.l) 1. sa 1.F.l) 4. 
( 34 ) “Trattament ekwivalenti” timplika trattament mhux diskriminatorju mit-trasportaturi tal-ajru tal-Unjoni Ewropea u l-fornituri tas- 

servizzi CRS tal-Unjoni Ewropea. 
( 35 ) Is-servizzi awżiljarji għat-trasport bil-pajpijiet tal-fjuwils jinsab taħt SERVIZZI TAL-ENERĠIJA f'13.C. 
( 36 ) Jinkludi s-servizzi li ġejjin li jsiru fuq bażi ta’ ħlas ta’ imposti jew kuntratt: servizzi ta' għoti ta' pariri u ta' konsulenza dwar it- 

tħaffir tal-minjieri, dwar it-tħejjija tas-siti fuq l-art, dwar l-installazzjoni tal-impjanti tat-tħaffir (rigs) fuq l-art, it-tħaffir, is-servizzi 
tal-golji tat-tħaffir, is-servizzi tal-kisi u tat-tubi, l-inġinerija u l-provvista tat-tajn, il-kontroll tas-solidi, l-operazzjonijiet ta' sajd u 
operazzjonijiet "downhole" speċjali, il-ġeoloġija tas-siti tal-bjar u l-kontroll tat-tħaffir, it-teħid ta' kampjuni (cores) mill-art, l- 
ittestjar tal-bjar, is-servizzi wireline, il-forniment u t-tħaddim tal-fluwidi tat-tlestija (salmuri), il-forniment u l-installazzjoni tat- 
tagħmir tat-tlestija, simentar (l-ippumpjar taħt pressjoni), is-servizzi ta' stimulazzjoni (it-tixqiq, l-aċidifikar u l-ippumpjar taħt 
pressjoni), is-servizzi ta' "workover" u ta' tiswija tal-bjar, l-issiġillar u l-abbandunar tal-bjar 

( 37 ) Is-servizzi ta' massaġġi terapewtiċi u ta' kura termali jinsabu taħt 1.A.h) Servizzi mediċi, 1.A.j) 2 Servizzi mogħtija mill- 
infermiera, il-fiżjoterapisti u l-persunal paramediku u servizzi tas-saħħa (8.A u 8 C).
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ANNESS XVI-C TAL-KAPITOLU 6 

RIŻERVI FUQ FORNITURI TAS-SERVIZZI KUNTRATTWALI U PROFESSJONISTI INDIPENDENTI 

Il-Parti tal-UE 

1. Il-lista ta’ riżervi hawn taħt tindika s-setturi tas-servizzi liberalizzati skont l-Artikoli 101(2) u 102(2) (CSS u IP) li 
għalihom japplikaw il-limitazzjonijiet fuq il-fornituri tas-servizzi kuntrattwali u l-professjonisti indipendenti (CSS u IP) 
u tispeċifika dawn il-limitazzjonijiet. 

2. Il-lista hija magħmula mill-elementi li ġejjin: 

(a) l-ewwel kolonna tindika s-settur jew is-sottosettur li għalihom japplikaw il-limiti; kif ukoll 

(b) it-tieni kolonna tiddeskrivi l-limiti applikabbli. 

Il-Parti tal-UE mhi qed timpenja ruħha għal fornituri tas-servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti għall-ebda 
settur tas-servizzi, ħlief għal dawk li huma msemmija espliċitament hawn taħt. 

3. Fl-identifikazzjoni tas-setturi u s-sottosetturi individwali: 

(a) CPC tfisser il-Klassifikazzjoni Ċentrali tal-Prodotti kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan-Nazzjonijiet Uniti, id- 
Dokumenti dwar l-Istatistika, is-Serje M, Nru o 77, CPC prov, 1991. kif ukoll 

(b) CPC ver. 1.0 tfisser il-Klassifikazzjoni Ċentrali tal-Prodotti kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan-Nazzjonijiet 
Uniti, id-Dokumenti dwar l-Istatistika, is-Serje M, N o 77, CPC ver 1.0, 1998. 

4. Impenji fuq fornituri tas-servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti ma japplikawx f'każijiet fejn l-għan jew l- 
effett tal-preżenza temporanja tagħhom huwa li jinterferixxi mar-riżultati ta' kwalunke tilwima jew negozjati bejn il- 
ħaddiema/il-maniġment, jew b'xi mod ieħor jaffettwahom. 

5. Il-lista hawn taħt ma tinkludix miżuri relatati ma’ rekwiżiti u proċeduri tal-kwalifiki, standards tekniċi u rekwiżiti u 
proċeduri ta’ liċenzji meta dawn ma jkunux jikkostitwixxu aċċess limitazzjoni nazzjonali skont it-tifsira tal-Artikoli 
101(2) u 102(2) (CSS u IP). Dawk il-miżuri (pereżempju, il-ħtieġa li tinkiseb liċenzja, il-ħtieġa li jinkiseb għarfien tal- 
kwalifiki f’setturi rregolati, il-ħtieġa li wieħed jgħaddi minn eżamijiet speċifiċi, inklużi eżamijiet tal-lingwa, u l-ħtieġa 
ta’ domiċilju legali fit-territorju fejn titwettaq l-attività ekonomika), anke jekk mhumiex elenkati hawn taħt, japplikaw 
f’kull każ għall-fornituri tas-servizzi kuntrattwali u l-professjonisti indipendenti tal-Ukraina. 

6. Il-lista ta’ hawn taħt ma fihiex miżuri li jirrigwardaw sussidji mogħtija mill-Partijiet. 

7. Il-lista hawn taħt hija bla ħsara għall-eżistenza tal-monopolji pubbliċi jew id-drittijiet esklużivi fis-setturi relevanti, kif 
stipulat mill-UE fl-Iskeda tagħha (l-Anness XVI-A jew l-Anness XVI-B) għall-Kapitlu Sitta (Twaqqif, Kummerċ fis- 
Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

8. Fis-setturi fejn jiġu applikati testijiet tal-ħtiġijiet ekonomiċi, il-kriterji ewlenin tagħhom se jkunu l-evalwazzjoni tas- 
sitwazzjoni relevanti tas-suq fl-Istat Membru tal-Unjoni Ewropea jew ir-reġjun fejn għandu jiġi pprovdut is-servizz, 
inkluż fir-rigward tal-għadd ta' fornituri eżistenti tas-servizz u l-impatt fuqhom. 

9. Id-drittijiet u l-obbligi li ġejjin mil-lista ta’ hawn taħt m’għandu jkollhom l-ebda effett awtoeżekuttiv, u għalhekk ma 
jagħtu l-ebda dritt direttament lil persuni fiżiċi jew ġuridiċi. 

10. It- taqsiriet li ġejjin qed jintużaw fil-lista li tinsab hawn taħt: 

AT L-Awstrija 

BE Il-Belġju
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BG Il-Bulgarija 

CY Ċipru 

CZ Ir-Repubblika Ċeka 

DE Il-Ġermanja 

DK Id-Danimarka 

UE L-Unjoni Ewropea, inklużi l-Istati Membri kollha tagħha 

ES Spanja 

EE L-Estonja 

FI Il-Finlandja 

FR Franza 

EL Il-Greċja 

HR Il-Kroazja 

HU L-Ungerija 

IE L-Irlanda 

IT L-Italja 

LV Il-Latvja 

LT Il-Litwanja 

LU Il-Lussemburgu 

MT Malta 

NL Il-Pajjiżi l-Baxxi 

PL Il-Polonja 

PT Il-Portugall 

RO Ir-Rumanija 

SK Ir-Repubblika Slovakka 

SI Is-Slovenja 

SE L-Isvezja 

UK Ir-Renju Unit 

Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

IS-SETTURI KOLLHA Perjodi tranżizzjonali 

BG u RO: L-impenji għandhom jidħlu fis-seħħ b'effett mill-1 ta' Jannar 2014. 

Rikonoxximent 

UE: Id-Direttivi tal-UE dwar ir-rikonoxximent reċiproku tad-diplomi japplikaw 
biss għal ċittadini tal-Istati Membri tal-UE. Id-dritt li persuna tipprattika servizz 
professjonali rregolat fi Stat Membru ma jiggarantixxix dritt awtomatiku li din 
tkun tista’ tagħmel l-istess fi Stat Membru ieħor ( 1 ).
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Servizzi Konsultattivi Legali fir- 
rigward tal-liġi pubblika inter
nazzjonali u l-liġi barranija (jiġi
fieri, liġi mhux tal-UE) 

(parti minn CPC 861) ( 2 ) 

AT, CY, DE, EE, IE, LU, NL, PL, PT, SE, UK: Xejn. 

BE, ES, HR, IT, EL: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

LV: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għas-CSS. 

BG, CZ, DK, FI, HU, LT, MT, RO, SI, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. 

DK: Il-kummerċjalizzazzjoni ta’ attivitajiet ta’ għoti ta’ pariri legali hija limitata 
għall-avukati li għandhom liċenzja Daniża biex jipprattikaw. Rekwiżit ta’ eżami 
legali Daniż sabiex tinkiseb liċenzja Daniża. 

FR: Meħtieġa ammissjoni sħiħa (simplifikata) fl-avukatura pemezz ta' test tal- 
ħiliet. L-aċċess tal-avukati għall-professjonijiet ta' “avocat auprès de la Cour de 
Cassation” u “avocat auprès du Conseil d’Etat” huwa soġġett għal kwoti u 
kundizzjoni ta' nazzjonalità. 

HR:. L-ammissjoni sħiħa fl-avukatura, rikjesta għal servizzi ta' rappreżentanza 
legali, hija soġġetta għal kundizzjoni ta' nazzjonalità, flimkien ma' rekwiżiti ta' 
residenza. 

Is-Servizzi tal-Kontabbiltà u taż- 
Żamma tal-Kotba 

(CPC 86212 minbarra “is-servizzi 
ta' verifika”, CPC 86213, CPC 
86219 u CPC 86220) 

BE, CY, DE, EE, ES, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

AT: L-impjegatur għandu jkun membru tal-korp ta' professjonisti rilevanti fil- 
pajjiż tal-oriġini, fejn jeżisti korp bħal dan. 

FR: Rekwiżit ta' awtorizzazzjoni. L-għoti ta’ servizzi ta’ kontabilità u żamma tal- 
kotba jiddependi minn deċiżjoni tal-Ministru tal-Ekonomija, il-Finanzi u l-Indus
trija, bi ftehim mal-Ministru tal-Affarijiet Barranin. 

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HR: Rekwiżit tar-residenza. 

Is-Servizzi ta' Konsulenza dwar it- 
Taxxa 

(CPC 863) ( 3 ) 

BE, DE, EE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Xejn. 

AT: L-impjegatur għandu jkun membru tal-korp ta' professjonisti rilevanti fil- 
pajjiż tal-oriġini, fejn jeżisti korp bħal dan; kundizzjoni ta' nazzjonalità għar- 
rappreżentazzjoni quddiem l-awtoritajiet kompetenti. 

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

CY: Mingħajr restrizzjonijiet għas-sottomissjoni tal-prospett tat-taxxa. 

PT: Mingħajr restrizzjonijiet. 

HR, HU: Rekwiżit ta' residenza. 

Is-Servizzi arkitettoniċi 

kif ukoll 

Is-Servizzi tal-ippjanar urban u 
tal-arkitettura tal-pajsaġġ 

(CPC 8671 u CPC 8674) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

BE, ES, HR, IT: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

LV: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għas-CSS. 

FI: Il-persuna fiżika għandha turi li hu/hi għandu/ha għarfien speċjali relevanti 
għas-servizzi mogħti. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

AT: Servizzi ta' ppjanar biss, fejn: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HR, HU, SK: Rekwiżit ta' residenza.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Is-Servizzi tal-inġinerija 

U 

Is-Servizzi tal-inġinerija integrata 

(CPC 8672 u CPC 8673) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

BE, ES, HR, IT: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

LV: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għas-CSS. 

FI: Il-persuna fiżika għandha turi li hu/hi għandu/ha għarfien speċjali relevanti 
għas-servizzi mogħti. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

AT: Servizzi ta' ppjanar biss, fejn: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HR, HU: Rekwiżit ta' residenza. 

Is-Servizzi tal-kompjuters u oħrajn 
relatati 

(CPC 84) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Xejn. 

ES, IT: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

LV: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għas-CSS. 

BE: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

AT, DE, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO, SK, UK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HR: Rekwiżit ta' residenza għal psikologi. Mingħajr restrizzjonijiet għall-inter
medjazzjoni. 

Is-Servizzi ta' Riċerka u Żvilupp 

(CPC 851, 852 minbarra servizzi 
ta' psikologi ( 4 ), 853) 

UE, ħlief BE, UK: Jinħtieġ ftehim ta' ospitar ma' organizzazzjoni approvata tar- 
riċerka ( 5 ). 

CZ, DK, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

BE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

HR: Rekwiżit tar-residenza. 

Ir-Reklamar 

(CPC 871) 

BE, CY, DE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

AT, BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. 

Is-Servizzi ta' Konsulenza dwar il- 
Ġestjoni 

(CPC 865) 

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

ES, IT: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

BE, HR: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. 

Is-Servizzi relatati mal-konsulenza 
fil-maniġment 

(CPC 866) 

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

BE, ES, HR, IT: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

AT, BG, CY, CZ, FI, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HU: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal servizzi ta' arbitraġġ u konċiljazzjoni 
(CPC 86602), fejn: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Is-Servizzi ta' Ttestjar u Analiżi 
Tekniċi 

(CPC 8676) 

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Xejn. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Is-Servizzi ta' Konsulenza Xjenti
fika u Teknika Relatati 

(CPC 8675) 

BE, EE, EL, ES, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Xejn. 

AT, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

DE: Mingħajr restrizzjonijiet għal surveyors maħtura pubblikament. 

FR: Mingħajr restrizzjonijiet għal operazzjonijiet ta' "surveying" marbuta mal- 
istabbiliment tad-drittijiet tal-proprjetà u mal-liġi tal-art. 

BG: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija tal- 
bastimenti 

(parti minn CPC 8868) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI, SE: Xejn. 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija tat- 
tagħmir tat-trasport bil-ferrovija 

(parti minn CPC 8868) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Xejn. 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta' 
vetturi bil-magna, muturi, snow
mobiles u tagħmir tat-trasport bit- 
triq 

(CPC 6112, CPC 6122, parti 
minn CPC 8867 u parti minn 
CPC 8868) 

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI, SE: Xejn. 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta’ 
inġenji tal-ajru u partijiet 
minnhom 

(parti minn CPC 8868) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Xejn. 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta' 
prodotti tal-metall, ta' makkinarju 
(mhux tal-uffiċċju), ta' tagħmir 
(mhux tat-trasport u mhux tal- 
uffiċċju) u ta' prodotti personali u 
tad-dar ( 6 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, 
CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 
u CPC 8866) 

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

Traduzzjoni 

(CPC 87905, minbarra attivitajiet 
uffiċjali jew iċċertifikati) 

DE, EE, FR, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

BE, ES, IT, EL: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għall-IP. 

CY, LV: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għas-CSS. 

AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

HR: Mingħajr restrizzjonijiet għall-intermedjazzjoni. 

Ix-Xogħol ta’ investigazzjoni fuq 
il-post 

(CPC 5111) 

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Is-Servizzi ambjentali 

(CPC 9401 ( 7 ), CPC 9402, CPC 
9403, CPC 9404 ( 8 ), parti minn 
CPC 94060 ( 9 ), CPC 9405, parti 
minn CPC 9406, CPC 9409) 

BE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Xejn. 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, EL, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekono
miċi. 

Is-Servizzi tal-Aġenziji tal- 
Ivvjaġġar u tal-Operaturi tal-Vjaġġi 
Turisitiċi (inklużi maniġers tat- 
tours ( 10 )) 

(CPC 7471) 

AT, CZ, DE, EE, ES, FR, IT, LU, NL, PL, SI, SE: Xejn. 

DK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi ħlief għal soġġorni CSS sa massimu ta' tliet xhur 

IE: Mingħajr restrizzjonijiet ħlief għall-maniġers tat-tours. 

BG, EL, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi 

BE, CY: Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief għal maniġers tat-tours (persuni li l- 
funzjoni tagħhom hi li jakkumpanjaw grupp ta’ mill-anqas 10 persuni, mingħajr 
ma jaħdmu ta’ gwidi f’postijiet speċifiċi) 

HR: Rekwiżit tar-residenza. UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

SIs-Servizzi tad-Divertiment 
minbarra s-servizzi awdjoviżivi 
(inklużi s-servizzi ta' Teatru, 
Gruppi tal-Mużika Lajv, Ċirku u 
Diskoteki) 

(CPC 9619) 

AT, BG, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, 
SK, SE: Tista' tiġi mitluba kwalifika ( 11 ) avvanzata. Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi. 

SI: It-tul taż-żjara huwa limitat għal sebat ijiem għal kull avveniment. Għal 
servizzi taċ-ċirku u parkijiet tad-divertiment, it-tul taż-żjara huwa limitat għal 
massimu ta' 30 jum kull sena kalendarja. 

FR: Mingħajr restrizzjonijiet għal CSS, ħlief jekk: 

— L-artisti jkunu kisbu kuntratt ta' impjieg minn intrapriża awtorizzata tad- 
divertiment. 

— Il-permess tax-xogħol jingħata għal perjodu li ma jaqbiżx id-disa' xhur u li 
jista' jiġġedded għal tul ta' tliet xhur. 

— Mitluba l-konformità ma' Test tal-Ħtiġijiet Ekonomiċi. Kriterji ewlenin: valu
tazzjoni tas-sitwazzjoni tas-suq tax-xogħol fil-qasam tal-attività kkonċernat 
fiż-żona ġeografika fejn għandu jingħata s-servizz. 

— L-intrapriża tad-divertiment għandha tħallas taxxa lill-Office Français de l'Im
migration et de l'Intégration. 

CY: Test tal-ħtiġijiet ekonomiċi għal Servizzi ta’ Gruppi tal-Mużika Lajv u tad- 
Diskoteki. 

BE, UK: Mingħajr restrizzjonijiet. 

( 1 ) Sabiex ċittadini ta' pajjiżi terzi jakkwistaw rikkonoxximent mal-UE kollha tal-kwalifiki tagħhom, jeħtieġ li jiġi nnegozjat Ftehim 
ta' Rikonoxximent Reċiproku fi ħdan il-qafas definit fl-Artikolu 18 tal-Ftehim. 

( 2 ) Bħall-forniment ta' servizzi oħra, is-Servizzi Legali huma soġġetti għal rekwiżiti ta' liċenzji u proċeduri applikabbli fl-Istati 
Membri tal-Unjoni Ewropea. Għall-avukati li jipprovdu servizzi ġuridiċi fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali u l-liġi 
barranija, dawn jistgħu fost oħrajn, ikunu f’konformità mal-kodiċi lokali ta' etika, jużaw ir-rekwiżiti tal-assigurazzjoni tat- 
titlu domestiku (sakemm ma jkunx inkiseb rikonoxximent mat-titlu tal-pajjiż ospitanti), reġistrazzjoni sempliċi mal-avukatura 
tal-pajjiż ospitanti jew ammissjoni ssimplifikata fl-avukatura tal-pajjiż ospitanti permezz ta' test tal-ħiliet u domiċilju legali jew 
professjonali fil-pajjiż ospitanti. 

( 3 ) Ma jinkludux servizzi ta' konsulenza u rappreżentanza legali dwar kwistjonijiet tat-taxxa, li jinsabu taħt is-Servizzi ta' Konsu
lenza Legali fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali u l-liġi barranija. 

( 4 ) Parti minn CPC 85201, li għandu jinsab taħt is-Servizzi mediċi u dentali. 
( 5 ) Għall-Istati Membri kollha minbarra DK, l-approvazzjoni tal-organizzazzjoni tar-riċerka u l-ftehim ta' ospitar għandhom 

jissodisfaw il-kundizzjonijiet stabbiliti skont id-Direttiva tal-UE 2005/71/KE. 
( 6 ) Servizzi ta' manutenzjoni u tiswija ta' makkinarju u tagħmir tal-uffiċċju inklużi l-kompjuters (CPC 845) jinsabu taħt Servizzi tal- 

Kompjuter. 
( 7 ) Jikkorrispondi għal servizzi tad-drenaġġ. 
( 8 ) Jikkorrispondi għas-Servizzi tat-Tindif tal-Gassijiet tal-Egżost. 
( 9 ) Jikkorrispondi għall-partijiet mis-Servizzi tal-Ħarsien tan-Natura u l-Pajsaġġi. 

( 10 ) Fornituri tas-servizzi li l-funzjoni tagħhom hija li jakkumpanjaw grupp tat-tours ta' minimu ta' 10 persuni, mingħajr ma jaġixxu 
bħala gwidi f'postijiet speċifiċi. 

( 11 ) Fejn il-kwalifika ma tkunx inkisbet fl-UE u l-Istati Membri tagħha, l-Istat Membru kkonċernat jista' jevalwa jekk tkunx 
ekwivalenti għall-kwalifika rikjesta fit-territorju tiegħu.

MT L 161/1704 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



ANNESS XVI-D TAL-KAPITOLU 6 

IR-RIŻERVI TAL-UKRAINA GĦAT-TWAQQIF 

(imsemmija fl-Artikolu 88(1)) 

Is-Sjieda tal-art 

Iċ-ċittadini barranin u l-persuni mingħajr ċittadinanza ma għandhomx id-dritt li jakkwistaw sjieda ta’ artijiet agrikoli. Iċ- 
ċittadini barranin u l-persuni mingħajr ċittadinanza ma għandhomx dritt jakkwistaw mingħajr ħlas il-plots tal-art, li huma 
tal-Istat jew proprjetà Muniċipali, jew li jipprivatizzaw il-plots tal-art li kienu ntgħatawlhom qabel biex jużaw. 

Il-persuni ġuridiċi barranin jistgħu jakkwistaw drittijiet tal-proprjetà biss għal plots tal-art li mhumiex ta’ destinazzjoni 
agrikola fit-territorju tal-lokalitajiet popolati fil-każ tal-akkwist ta’ oġġetti ta’ beni immobbli marbuta mal-attività tan- 
negozju mwettqa fl-Ukraina, u barra mil-lokalitajiet abitati - fil-każ tal-akkwist ta' oġġetti ta' beni immobbli. 

Ma hemmx restrizzjonijiet fuq il-kiri tal-art mill-barranin jew minn entitajiet ġuridiċi barranin. 

L-akkwist, ix-xiri kif ukoll il-kiri jew il-kiri fit-tul ta’ proprjetà immobbli mill-persuni fiżiċi u ġuridiċi barranin jistgħu 
jirrikjedu l-awtorizzazzjoni. 

Il-Forestrija 

Il-foresti jistgħu jkunu proprjetà biss ta’ ċittadini u entitajiet ġuridiċi Ukraini. 

L-akkwist ta’ proprjetajiet tal-Istat 

L-intrapriżi u l-aġenziji governattivi fejn is-sjieda tal-Istat tkun ta’ iktar minn 25 % mhumiex awtorizzati jieħdu sehem fil- 
privatizzazzjoni tal-intrapriżi Ukraini. 

It-tiftix u l-esplorazzjoni għal u l-produzzjoni tal-idrokarburi 

It-twaqqif għandu jkun konformi mal-Artikolu 279 (dwar it-tiftix u l-esplorazzjoni għal u l-produzzjoni tal-idrokarburi fil- 
Kapitlu 11 (Enerġija marbuta mal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

Servizzi notarili 

Iċ-ċittadini tal-Ukraina biss huma permessi li jagħtu servizzi notarili. 

Servizzi mediċi u dentali 

Hemm rekwiżiti ta’ kwalifika professjonali skont il-leġiżlazzjoni Ukraina. Il-fornituri barranin tas-servizzi għandhom ikun 
jafu jitkellmu bl-Ukrain. 

Is-servizzi privati provduti mill-Qwiebel, l-Infermiera, il-Fiżjoterapisti u l-Persunal Paramediku 

Hemm rekwiżiti ta’ kwalifika professjonali skont il-leġiżlazzjoni Ukraina. Il-fornituri barranin tas-servizzi għandhom ikun 
jafu jitkellmu bl-Ukrain. 

Servizzi postali u tal-Kurjer (inklużi servizzi ta’ kunsinna express) ( 1 ) 

Ma hemmx trattament nazzjonali għall-ittri ordinarji ( 2 ) li jiżnu inqas minn 50 gramma u għall-kartolini.
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( 1 ) L-impenn fuq is-servizzi tal-posta u tal-kurjer u s-servizzi ta’ kunsinna express japplika għall-operaturi kummerċjali ta’ kull tip ta’ 
sjieda, kemm privati u kif ukoll tal-istat. 

( 2 ) Posta ordinarja mibgħuta permezz tal-kaxxa tal-ittri jew l-uffiċċju tal-posta u mwassla sal-kaxxa tal-ittri fl-indirizz imsemmi mingħajr 
irċevuti.



Tista’ tintalab liċenzja għal: 

(i) L-immaniġġjar ta’ komunikazzjonijiet miktubin indirizzati fuq kwalunkwe mezz fiżiku ( 1 ), inklużi 

— Servizz ta’ posta ibrida 

— Posta diretta 

(ii) Immaniġġjar ta’ kaxxi u pakketti indirizzati ( 2 ) 

(iii) Immaniġġjar ta’ prodotti stampati indirizzati ( 3 ) 

(iv) Immaniġġjar tal-oġġetti msemmija hawn fuq minn (i) sa (iii) bħala posta rreġistrata jew assigurata, 

— li jeżistu għaliha Obbligi ta’ Servizz Universali. 

Dawn il-liċenzji jistgħu jkunu suġġetti għal Obbligi ta’ Servizz Unviersali partikolari u/jew kontribuzzjoni finanzjarja lil 
fond ta’ kumpens. 

is-Servizzi Edukattivi 

Servizzi tal-edukazzjoni primarja, Servizzi tal-edukazzjoni sekondarja, Servizzi tal-edukazzjoni għolja 

F’konformità mal-leġiżlazzjoni Ukraina, iċ-ċittadini tal-Ukraina biss jistgħu jkunu l-kap ta’ istituzzjoni edukattiva, irris
pettivament mit-tip ta’ sjieda. 

Is-Servizzi Finanzjarji 

Il-parteċipazzjoni fil-ħruġ ta’ kull tip ta’ titoli ta' sigurtà, inkluż is-sottoskrizzjoni u l-pjazzament bħala aġent (pubb
likament jew privatament) u l-provvista ta’ servizzi relatati ma’ ħruġ ta’ din ix-xorta, jistgħu jsiru biss minn persuni 
ġuridiċi involuti esklussivament fil-ħruġ ta’ titoli ta’ sigurtà, u mill-banek. 

Is-Servizzi Marbuta mas-Saħħa u s-Servizzi Soċjali 

Ir-rekwiżiti tal-kwalifiki professjonali skont il-leġiżlazzjoni Ukraina għas-servizzi tal-isptar, inklużi s-Servizzi tal-Ġestjoni 
tal-Isptarijiet u servizzi oħra tas-saħħa tal-bniedem. 

Is-Servizzi ta' Rikreazzjoni, Kultura u Sport 

Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli għall-aċċess għas-sussidji għal servizzi tal- 
operat ta’ teatri li jservu ta’ ta’ ċinema. 

L-investiment barrani għall-fornituri tas-servizzi tal-aġenziji tal-aħbarijiet huwa limitat għal 35 %. 

it-Trasport bil-Mogħdijiet tal-Ilma Interni ( 4 ) 

Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjon favorevoli fir-rigward tat-trasport nazzjonali tal-kabo
taġġ. Miżuri bbażati fuq ftehimiet eżistenti u futuri dwar l-aċċess għall-mogħdijiet tal-ilma interni (inklużi ftehimiet li ġew 
wara l-konnessjoni Rhine-Main-Danube) jirriżervaw ċerti drittijiet tat-traffiku għall-operaturi bbażati fil-pajjiżi kkonċernati 
u li jissodisfaw il-kriterji ta’ ċittadinanza dwar is-sjieda. Soġġett għar-regolamenti li jimplimentaw il-Konvenzjoni ta’ 
Mannheim dwar it-Tbaħħir fuq ir-Rhine.
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( 1 ) Eż. ittri, kartolini. 
( 2 ) Il-kotba u l-katalgi huma inkluzi f’dan is-sottosettur. 
( 3 ) Ġurnali, gazzetti u rivisti. 
( 4 ) Inklużi s-servizzi awżiljarji għat-trasport bil-mogħdijiet interni tal-ilma



Servizzi tat-Trasport bl-Ajru 

Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjonali favorevoli għas-servizzi tat-trasport bl-ajru domestiku 
u internazzjonali u servizzi, skedati jew le, u servizzi marbuta direttament mal-eżerċizzju tad-drittijiet tat-traffiku, 
minbarra t-tiswija tal-inġenji tal-ajru u s-servizzi tal-manutenzjoni, il-bejgħ u l-kummerċjalizzazzjoni tas-servizzi tat- 
trasport bl-ajru, servizzi CRS u servizzi oħra awżiljarji għas-servizzi tat-trasport bl-ajru, bħas-servizzi tal-groundhandling, 
is-servizzi tal-kiri tal-inġenji tal-ajru bil-persunal u servizzi tal-operat tal-ajruporti. Il-kundizzjonijiet ta’ aċċess reċiproku 
għas-suq fit-trasport tal-ajru għandhom jiġu indirizzati fil-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha u l- 
Ukraina dwar it-twaqqif ta’ żona komuni tal-avjazzjoni. 

Servizzi tat-Trasport bil-Ferrovija 

Ma hemmx obbligi ta’ trattament nazzjonali jew tal-iktar nazzjonali favorevoli għat-trasport tal-passiġġieri u tal-merkan
zija, minbarra t-trattament stabbilit skont l-Artikolu 136 tal-Kapitolu 6 (Twaqqif, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ 
Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

Servizzi tat-Trasport fuq l-Art 

Il-kumpaniji tat-trasport tal-passiġġieri u tal-merkanzija għandhom jiġu rreġistrati bħala entità ġuridika.
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ANNESS XVI-E TAL-KAPITOLU 6 

LISTA TAL-UKRAINA TA' IMPENJI FIR-RIGWARD TAS-SERVIZZI TRANSKONFINALI 

(Imsemmija fl-Artikolu 95) 

I. SERVIZZI TAN-NEGOZJU 

1. Servizzi professjonali 

(a) Servizzi ġuridiċi 

— Servizzi ta' pariri legali u rappreżentanza dwar il-liġi 
kriminali 

(CPC 86111) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi ta’ konsulenza u rappreżentazzjoni legali fi 
proċeduri ġudizzjarji li jirrigwardaw oqsma tal-liġi li 
mhumiex il-liġi kriminali 

(CPC 86119) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi ta’ konsulenza u rappreżentazzjoni legali fi 
proċeduri statutorji 

(CPC 8612) (CPC 86120) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi ta’ dokumentazzjoni u ċertifikazzjoni legali 

(CPC 8613) 

(СPC 86130) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi oħra ta’ konsulenza u informazzjoni legali, 
minbarra s-servizzi notarili 

(CPC 8619) (CPC 86190) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Konsulenza dwar il-liġi tal-pajjiż tal-oriġini, il-liġi inter
nazzjonali u l-liġi ta’ pajjiżi terzi 

(parti minn CPC 861) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi notarili (1) Iċ-ċittadini tal-Ukraina biss huma permessi li jagħtu 
servizzi notarili. 

(2) Xejn. 

(b) Servizzi tal-kontabbiltà u taż-żamma tal-kotba 

(CPC 862 (ħlief CPC 86211)) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Is-servizzi ta’ verifika 

(CPC 86211) 

(1) Xejn, ħlief li r-rapporti uffiċjali ta’ verifika għandhom 
jiġu kkonfermati minn awditur jew kumpanija tal-veri
fika tal-Ukraina. 

(2) Xejn.
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(c) Servizzi tat-tassazzjoni 

(CPC 863) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi arkitettoniċi 

(CPC 8671) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Is-Servizzi tal-inġinerija 

(CPC 8672) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(f) Is-Servizzi integrati tal-inġinerija 

(CPC 8673) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(g) Servizzi tal-ippjanar urban u tal-arkitettura tal-pajsaġġ 

(CPC 8674) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(h) Servizzi mediċi u dentali 

(CPC 9312) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(i) Is-servizzi veterinari 

(CPC 932) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(j) Is-servizzi privati provduti mill-Qwiebel, l-Infermiera, 
il-Fiżjoterapisti u l-Persunal Paramediku 

(parti minn CPC 93191) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

2. Is-Servizzi tal-kompjuters u oħrajn relatati 

(a) Is-Servizzi ta’ konsulenza relatata mal-installazzjoni ta’ 
ħardwer tal-kompjuter 

(CPC 841) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta’ implimentazzjoni ta’ softwer 

(CPC 842) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi tal-ipproċessar tad-dejta 

(CPC 843) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi ta' Bażijiet tad-Dejta 

(CPC 844) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(f) Servizzi oħra tal-kompjuter 

— Servizzi ta' manutenzjoni u ta' tiswija tal-makkinarju u 
taat-tagħmir tal-uffiċċji, inklużi l-kompjuters; 

(CPC 845) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1709



— Is-Servizzi tal-preparazzjoni tad-dejta 

(CPC 849) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

3. Is-Servizzi ta' Riċerka u Żvilupp 

(a) Is-Servizzi tar-R&D dwar ix-Xjenzi Naturali 

(CPC 851) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi tar-R&D dwar ix-Xjenzi Soċjali u l-Istudji 
Umanistiċi 

(CPC 852) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi tar-R&D interdixxiplinari 

(CPC 853) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

4. Servizzi ta' Beni Immobbli 

— Servizzi ta’ Bejgħ ta’ beni immobbli, 

CPC 821-822) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

5. Servizzi ta' Kera/Kera fit-Tul (leasing) mingħajr Operaturi 

(e) Oħrajn 

— Is-Servizzi ta’ kiri jew kiri fit-tul (minbarra finan
zjarji) 

CPC 831-832) 

— Inkluż il-kiri jew il-kiri fit-tul ta’ tagħmir tal-irrekor
djar fl-istudjow 

(CPC 83109)** 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

6. Servizzi oħrajn tan-Negozju 

(a) Is-Servizzi ta' reklamar 

(CPC 871) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta' studju tas-suq u stħarriġ tal-opinjoni 
pubblika 

(CPC 864) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi ta’ konsulenza dwar il-maniġment 

(CPC 865) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi relatati mal-konsulenza dwar il-maniġment 

(CPC 866) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.

MT L 161/1710 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(e) Is-Servizzi tal-ittestjar u l-analiżi tekniċi, inklużi 
servizzi tal-istħarriġ tal-vapuri 

(CPC 8676) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(f) Is-Servizzi anċillari għall-agrikoltura, il-kaċċa u l-fores
trija (ħlief it-tifi tan-nar, il-valutazzjoni tal-injam, il- 
ġestjoni tal-foresti inklużi s-servizzi tal-valutazzjoni 
tal-ħsara fil-foresti) 

(parti minn CPC 881) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi ta’ konsulenza dwar it-tifi tan-nar, il-valu
tazzjoni tal-injam, il-ġestjoni tal-foresti inklużi s-servizzi 
tal-valutazzjoni tal-ħsara fil-foresti 

(parti minn CPC 881) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(g) Is-Servizzi inċidentali tas-sajd 

(CPC 882) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(h) Is-Servizzi inċidentali tal-minjieri 

CPC 883+5115) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(i) Is-Servizzi anċillari għall-manifattura 

(parti minn CPC 884 + parti minn CPC 885) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(j) Is-Servizzi inidentali għad-distribuzzjoni tal-enerġija 

(CPC 887) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(k) Is-Servizzi ta’ sejbien ta’ postijiet tax-xogħol u ta’ forni
ment tal-persunal 

(CPC 872) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(m) Is-Servizzi relatati ta’ konsulenza xjentifika u teknika 

(CPC 8675) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(n) Il-manutenzjoni u t-tiswija tat-tagħmir (esklużi basti
menti marittimi, inġenji tal-ajru u tagħmir tat-trasport 
ieħor) 

(CPC 6112, 6122, 633+8861-8866) 

Inklużi s-Servizzi tal-Manutenzjoni u t-Tiswija tal- 
Vetturi 

(CPC 8867) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(o) Is-Servizzi tat-Tindif tal-Bini 

(CPC 874) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(p) Is-servizzi fotografiċi (ħlief għall-fotografija mill-ajru) 

(CPC 875) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet 

(2) Xejn.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1711



(q) Is-servizzi tal-ippakkjar 

(CPC 876) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(r) Stampar, pubblikazzjoni 

(CPC 88442) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(s) Is-Servizzi ta' Konvenzjoni 

(CPC 87909)* 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(t) Oħrajn 

— Servizzi ta' traduzzjoni u interpretar) 

(CPC 87905) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi ta’ disinn speċjalizzat 

(CPC 87907) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

II. SERVIZZI TA' KOMUNIKAZZJONI 

1. u 2. Servizzi postali u tal-Kurjer (inklużi servizzi ta’ kunsinna express) ( 1 ) 

Is-Servizzi relati mal-immaniġġjar ( 2 ) ta’ oġġetti skont il-lista 
li ġejja ta’ sottosetturi, kemm jekk għal destinazzjonijiet 
domestiċi kif ukoll barranin. Għall-iskop tal-impenji li 
ġejjin, il-komunikazzjoni bil-miktub teskludi ittri ordinar
ji ( 3 ) li jiżnu inqas minn 50 gramma u kartolini. 

(i) L-immaniġġjar ta’ komunikazzjonijiet miktubin indi
rizzati fuq kwalunkwe mezz fiżiku ( 4 ), inklużi 

— Servizz ta’ posta ibrida 

— Posta diretta 

(ii) Immaniġġjar ta’ kaxxi u pakketti indirizzati ( 5 ) 

(iii) Immaniġġjar ta’ prodotti stampati indirizzati ( 6 ) 

(iv) Immaniġġjar tal-oġġetti msemmija hawn fuq minn (i) 
sa (iii) bħala posta rreġistrata jew assigurata 

(v) Servizzi express ta’ twassil ( 7 ) għall-oġġetti msemmija 
hawn fuq minn (i) sa (iii) 

(vi) Immaniġġjar ta' oġġetti mhux indirizzati 

(vii) Skambju ta’ dokumenti ( 8 ) 

(viii) Servizzi oħra mhux speċifikati xi imkien ieħor 

(1) (2) Jistgħu jkunu mwaqqfa sistemi ta’ liċenzjar għas- 
sottosetturi (i) sa (v) li għalihom hemm Obbligu 
ta’ Servizz Universali ġenerali. Dawn il-liċenzji 
jistgħu jkunu suġġetti għal Obbligi ta’ Servizz 
Unviersali partikolari u/jew kontribuzzjoni finan
zjarja lil fond ta’ kumpens. Xejn għas-sottosetturi 
(v) sa (viii). 

3. Servizzi ta’ telekomunikazzjoni 

Servizzi Bażiċi tat-Telekomunikazzjoni: 

(a) Is-Servizzi tat-telefonija bil-vuċi 

(CPC 7521) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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(b) Is-Servizzi ta’ trażmissjoni ta’ dejta packet-switched 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi ta’ trażmissjoni ta’ dejta circuit-switched 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi tat-telex 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Is-Servizzi tat-telegrafu 

(CPC 7522) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(f) Is-Servizzi ta' Facsimile 

(CPC 7521**+7529**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(g) Is-Servizzi ta’ ċirkwiti mikrija privatament 

(CPC 7522**+7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(o) Oħrajn 

— Is-Servizzi mobbli tal-vuċi u d-dejta 

(CPC 75213) 

— Is-Servizzi tal-paging 

(CPC 75291) 

— Is-Servizzi ta’ telekonferenzi 

(CPC 75292) 

— Is-Servizzi ta’ telekomunikazzjoni integrata eskluż 
ix-xandir ( 9 ) 

(CPC 7526) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

Servizzi tat-Telekomunikazzjoni b’valur miżjud 

(h) Il-posta elettronika 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(i) Il-voice mail 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(j) L-irkupru onlajn ta’ informazzjoni u tal-bażijiet tad- 
dejta 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1713



(k) L-interskambju ta' dejta elettronika (EDI) 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(l) Is-Servizzi ta’ facsimile b'valur miżjud inklużi l-ħażna u 
l-bgħit, il-ħażna u l-irkupru, store and retrieve 

(CPC 7523**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(m) Il-konverżjoni tal-kodiċi u l-protokoll (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(n) L-ipproċessar onlajn tal-informazzjoni u/jew id-dejta 
(inkluż ipproċessar tat-tranżazzjonijiet) 

(CPC 843) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

III. SERVIZZI TAL-BINI U TAL-INĠINERIJA RELATATI 

— Ix-xogħol ta’ qabel ma jinbeda l-bini f’siti ta’ kostruzz
joni 

(CPC 511) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(a) Ix-xogħol ġenerali ta' kostruzzjoni għall-bini 

(CPC 512) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Ix-xogħol ta’ kostruzzjoni għall-inġinerija ċivili, inklużi 
servizzi ta’ tħammil 

(CPC 513) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) L-assemblaġġ, it-twaqqif ta’ kostruzzjonijiet prefabrikati 
u x-xogħol ta’ installazzjoni 

(CPC 514+516) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) L-ikkompletar tal-bini u l-irfinar tax-xogħol 

(CPC 517) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Oħrajn 

— Ix-xogħol ta’ kostruzzjoni speċjali 

(CPC 515) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi ta’ kiri relatati mat-tagħmir ta’ kostruzzjoni 
jew twaqqigħ tal-bini jew xogħlijiet ta’ inġinerija ċivili, 
b’operatur 

(CPC 518) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

IV. SERVIZZI TA' DISTRIBUZZJONI 

(a) Is-Servizzi tal-aġenti kummerċjali 

CPC 621, 6111, 6113, 6121. 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta' kummerċ bl-ingrossa 

(CPC 6121, 61111, 6113, 622 (ħlief CPC 62262)) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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— Is-Servizzi ta’ kummerċ bl-ingrossa tal-kotba, gazzetti, 
rivisti (ħlief kartolerija) 

(CPC 62262) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi ta' bejgħ fil-livell tal-konsumatur 

(CPC 631+632+6111+6113 + 6121+613, inkluż 
rekords u tejps tal-awdjo u vidjow СРС 63234) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Franchising 

(CPC 8929) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

V. SERVIZZI EDUKATTIVI 

(a) Is-Servizzi fl-edukazzjoni primarja 

(CPC 921) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi fl-edukazzjoni sekondarja 

(CPC 922) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi fl-edukazzjoni għolja 

(CPC 923) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi ta' Edukazzjoni għall-Adulti 

(CPC 924) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Is-Servizzi edukattivi oħra 

(CPC 929) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

VI. SERVIZZI AMBJENTALI 

(a) Is-Servizzi tad-Drenaġġ 

(CPC 9401) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-servizzi tar-rimi tal-iskart 

(CPC 9402) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi ta’ sanità u servizzi simili 

(CPC 9403) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Oħrajn 

— Is-Servizzi tat-tindif tal-gassijiet tal-egżost 

(CPC 9404) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi biex jittaffa l-istorbju 

(CPC 9405) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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— Is-Servizzi tal-ħarsien tan-natura u l-pajsaġġ 

(CPC 9406) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— Servizzi oħrajn tal-ħarsien tal-ambjent 

(CPC 9409) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

VII. SERVIZZI FINANZJARJI 

1. Is-servizzi kollha tal-assigurazzjoni u s-servizzi kollha marbuta mal-assigurazzjoni 

Il-kumpaniji tal-assigurazzjoni barranin jistgħu jipprovdu servizzi tal-assigurazzjoni permezz ta’ fergħat ħames snin 
biss wara l-adeżjoni tal-Ukraina mad-WTO. 

(i) L-assigurazzjoni diretta (inkluża l-assigurazzjoni 
konġunta): 

(A) Is-Servizzi tal-assigurazzjoni fuq il-ħajja 

(B) Is-Servizzi tal-assigurazzjoni mhux fuq il-ħajja 
(inkluża l-assigurazzjoni tal-baħar u tal-ajru) 

(ii) Is-Servizzi ta’ riassigurazzjoni u retroċessjoni 

(iii) Is-Servizzi awżiljarji għall-assigurazzjoni, bħals- 
servizzi ta’konsultazzjoni, attwarji, ta’ valutazzjoni 
tar-riskju u ta’ riżoluzzjoni tat-talbiet 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief xejn għal: 

— assigurazzjoni tar-riskji marbuta mat-traffiku marit
timu u l-avjazzjoni kummerċjali, it-tlugħ fl-ispazju u 
t-trasport tal-merkanzija (inklużi s-satelliti), b’livell 
ta’ assigurazzjoni li jkopri kwalunkwe wieħed 
minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: l- 
oġġetti li jkunu qed jigu trasportati, il-vettura li 
ġġorr l-oġġetti, u kwalunkwe responsabbiltà li 
tkun gejja minn dawn; 

— ir-riassigurazzjoni 

— is-servizzi awżiljari għall-assigurazzjoni. 

(2) Xejn. 

(iv) L-intermedjazzjoni tal-assigurazzjoni, bħal senseriji 
kummerċjali (brokerage) u aġenziji 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet, ħlief xejn għal: 

— assigurazzjoni tar-riskji marbuta mat-traffiku marit
timu u l-avjazzjoni kummerċjali, it-tlugħ fl-ispazju u 
t-trasport tal-merkanzija (inklużi s-satelliti), b’livell 
ta’ assigurazzjoni li jkopri kwalunkwe wieħed 
minn dawn li ġejjin jew kollha kemm huma: l- 
oġġetti li jkunu qed jigu trasportati, il-vettura li 
ġġorr l-oġġetti, u kwalunkwe responsabbiltà li 
tkun gejja minn dawn; 

— ir-riassigurazzjoni 

Wara ħames snin mid-data tal-adeżjoni mad-WTO: 
xejn. 

(2) Xejn. 

2. Servizzi bankarji u servizzi finanzjarji oħra (eskluża l-assigurazzjoni): 

(v) L-aċċettazzjoni ta’ depożiti u fondi pubbliċi oħrajn li 
jitħallsu lura 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(vi) Is-Self ta’ kull tip, inklużi kreditu tal-konsumatur, 
kreditu b’ipoteka, fatturar u ffinanzjar tat-tranżazz
jonijiet kummerċjali; 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(vii) Il-kiri finanzjarju (1) Xejn. 

(2) Xejn.

MT L 161/1716 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(viii) Is-Servizzi kollha ta’ pagament u ta’ trażmissjoni ta’ 
flus, inklużi l-kreditu, tariffi u kards ta' debitu, ċekki
jiet tal-vjaġġaturi u kambjali 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(ix) Garanziji u impenji. (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(x) Negozjar għall-kont proprju jew għall-kont tal-klijenti, 
kemm jekk fuq skambju, f’suq over-the-counter jew 
mod ieħor, dawn li ġejjin: 

— (A) strumenti tas-suq monetarju (inklużi ċekkijiet, 
kambjali, ċertifikati ta' depożitu) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— (B) kambju fi flus barranin (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— (C) prodotti derivattivi li jinkludu, iżda mhux limitati 
għal, kuntratti ta’ xiri fil-futur u opzjonijiet fuq l- 
ishma 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

— (D) strumenti tar-rati tal-kambju u tar-rati tal-imgħax, 
inklużi prodotti bħal tpartit u ftehimiet b’rata 
forward 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

— (E) titoli ta’ sigurtà trasferibbli (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

— (F) strumenti negozjabbli oħrajn, inklużi l-ingotti tad- 
deheb jew tal-fidda qabel jinħadmu 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(xi) Parteċipazzjoni fil-ħruġ ta’ kull tip ta’ titoli ta’ sigurtà, 
inkluż is-sottoskrizzjoni u l-pjazzament bħala aġent 
(kemm jekk pubblikament u kemm jekk b’mod privat) 
u l-forniment ta’ servizzi relatati ma' tali ħruġ 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(xii) L-intermedjazzjoni finanzjarja (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(xiii) L-amministrazzjoni tal-assi, bħall-amministrazzjoni ta’ 
flus kontanti jew ta’ portafoll, il-forom kollha ta’ 
amministrazzjoni ta’ investiment kollettiv, amminis
trazzjoni ta’ fondi għall-pensjoni, servizzi ta’ kustodja, 
depożitarji u fiduċjarji. 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(xiv) Is-Servizzi ta’ likwidazzjoni u kumpens għal assi 
finanzjarji, inklużi titoli ta’ sigurtà, prodotti derivattivi, 
u strumenti oħra negozjabbli 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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(xv) Il-forniment u trasferiment ta’ tagħrif finanzjarju u 
pproċessar ta’ dejta finanzjarja u softwer relatat mill- 
fornituri ta’ servizzi finanzjarji oħrajn 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(xvi) Is-Servizzi ta’ konsulenza, intermedjazzjoni u servizzi 
finanzjarji awżiljari oħra fuq l-attivitajiet kollha msem
mija fil-paragrafi (v)-(xv), inklużi r-referenzi u l-analiżi 
ta' kreditu, ir-riċerka u l-pariri dwar l-investimenti u l- 
portafolli, il-pariri dwar l-akkwist u dwar ir-ristrut
turar u l-istrateġija tal-kumpaniji 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(viii) SERVIZZI MARBUTA MAS-SAĦĦA U SERVIZZI SOĊJALI 

(a) Is-Servizzi tal-isptarijiet, inkluż is-Servizzi tal-Ġestjoni 
tal-Isptarijiet 

(CPC 9311) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(b) Servizzi oħrajn tas-saħħa tal-bniedem 

(CPC 9319 (ħlief 93191)) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi Soċjali 

(CPC 933**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

IX. SERVIZZI RELATATI MAT-TURIŻMU U L-IVVJAĠĠAR 

(a) Il-lukandi u r-ristoranti (inkluż il-kejtering), inklużi s- 
Servizzi tal-Ġestjoni tal-Lukandi 

CPC 641-643) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta’ aġenziji tal-ivvjaġġar u ta’ operaturi tat- 
tours 

(CPC 7471) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Servizzi ta’ gwidi turistiċi 

(CPC 7472) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

X. SERVIZZI TA' RIKREAZZJONI, KULTURALI U TAL-ISPORT 

(a) Is-Servizzi ta' Divertiment (inklużi s-servizzi tat-teatru, 
tal-g-ruppi tal-mużika lajv u ċ-ċirku) 

(CPC 9619) minbarra s-servizzi tal-operat ta’ teatri li 
jservu ta’ ċinema u servizzi ta’ struzzjoni taż-żfin 
minbarra ż-żfin kompetittiv 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi tal-operat taċ-ta’ teatri li jservu ta’ ċinema 

(CPC 96199**) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi ta’ struzzjoni taż-żfin, ħlief iż-żfin kompe
tittiv 

(CPC 96195**) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(3) Xejn.
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(b) Is-Servizzi ta’ aġenziji tal-aħbarijiet 

(CPC 962) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Il-libreriji, l-arkivji, il-mużewijiet u servizzi kulturali 
oħrajn 

(CPC 963) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(d) Is-Servizzi tal-isport (CPC 9641) u servizzi rikreattivi 
oħra 

(CPC 9649) minbarra servizzi tal-logħob tal-azzard u l- 
imħatri. 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

XI. SERVIZZI TAT-TRASPORT 

1. Servizzi tat-trasport marittimu 

— It-trasport Internazzjonali (merkanzija u passiġġieri) 

(CPC 7211 u 7212 eskluż it-trasport bil-kabotaġġ) 

(1) (a) It-trasport bil-Liners: xejn. 

(b) Tbaħħir “bulk”, “tramp”, u tbaħħir internazzjonali 
ieħor, inkluż it-trasport tal-passiġġieri; xejn. 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi Marittimi ta' Ġarr tal-Merkanzija 

(CPC 741) 

— Is-Servizzi ta' Ħżin u magażinaġġ 

(CPC 742) 

— Is-Servizzi ta’ Approvazzjoni Doganali għas-Servizzi tat- 
Trasport Marittimu 

— Is-Servizzi ta' Stazzjon tal-Kontejners u ta’ Depożitorju 

— Is-Servizzi ta' Aġenzija Marittima 

— Servizzi ta' Aġenti tal-Merkanzija (Freight Forwarding) 
(marittimi) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

2. Mogħdijiet tal-ilma interni 

(a) it-trasport tal-passiġġieri u t-trasport tal-merkanżija 
(ħlief il-kabotaġġ) 

(CPC 7221 + CPC 7222) 

(1) Miżuri bbażati fuq ftehimiet eżistenti jew futuri dwar 
aċċess għall-mogħdijiet tal-ilma interni (inklużi ftehi
miet li gew wara l-konnessjoni Rhine-Main-Danube) 
jirriżervaw ċerti drittijiet tat-traffiku għall-operaturi 
bbażati fil-pajjiżi kkonċernati u li jissodisfaw kriterji 
ta’ ċittadinanza dwar is-sjieda. Regolamenti li jimpli
mentaw il-Konvenzjoni ta’ Mannheim dwar it-Tbaħħir 
fuq ir-Rhine u l-Konvenzjoni ta’ Belgrade dwar in-Navi
gazzjoni fuq id-Danubju. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta’ kiri ta’ bastimenti bl-ekwipaġġ 

(CPC 7213) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Il-manutenzjoni u t-tiswija tal-bastimenti 

(CPC 8868**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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(e) Is-Servizzi ta’ mbuttar u rmunkar 

(CPC 7224) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(f) Servizzi ta' appoġġ għat-trasport bl-ilmijiet interni 

(CPC 745) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

3. Servizzi tat-Trasport bl-Ajru 

(a) It-tiswija tal-ajruplani u servizzi ta’ manutenzjoni (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) il-bejgħ u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ servizzi ta’ tras
port bl-ajru 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(c) Is-Sistema ta’ Riżervazzjoni bil-Kompjuter (CRS). (1) Xejn. 

(2) Xejn. 

4. Servizzi tat-Trasport bil-Ferrovija 

(a), (b) Trasport ta’ passiġġieri u merkanzija 

(CPC 7111+7112) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

Offlajn: 

(d) Il-manutenzjoni u t-tiswija ta’ tagħmir tat-trasport bil- 
ferrovija 

(CPC 8868**) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Is-Servizzi ta' sostenn għal servizzi ta' trasport bil- 
ferrovija 

(CPC 743) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

5. Servizzi tat-Trasport fuq l-Art 

(a) It-trasport tal-Passiġġieri 

CPC 7121+7122) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(b) It-trasport tal-merkanzija 

(CPC 7123) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet. 

(2) Xejn. 

(c) Il-kiri ta’ vetturi kummerċjali bl-operatur 

(CPC 7124) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Il-manutenzjoni u t-tiswija ta’ apparat tat-trasport bil- 
ferrovija 

(CPC 6112+8867) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(e) Is-Servizzi ta' appoġġ għas-servizzi tat-trasport bit-triq 

(CPC 744) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn.
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6. Trasport permezz ta' Pajplajn 

(a) It-trasport tal-fjuwil 

(CPC 7131) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(b) It-trasport ta’ prodotti oħra 

(CPC 7139) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

7. Servizzi awżiljari għall-modi kollha tat-trasport ħlief it-trasport marittimu 

(a) Is-Servizzi tal-ġarr tal-merkanzija 

(CPC 741) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi tal-groundhan
dling tat-trasport bl-ajru. 

(2) Xejn. 

(b) Is-Servizzi ta' Ħżin u ta’ Magażinaġġ 

(CPC 742) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet għas-servizzi tal-groundhan
dling tat-trasport bl-ajru. 

(2) Xejn. 

(c) Is-servizzi ta' aġenżija tat-trasport tal-merkanzija 

(CPC 748) 

(1) Xejn. 

(2) Xejn. 

(d) Oħrajn 

— Spezzjoni tal-Merkanzija 

(Parti minn CPC 749) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet 

(2) Xejn. 

XII. SERVIZZI OĦRA MHUX SPEĊIFIKATI XI IMKIEN IEĦOR 

— Is-Servizzi tas-Sbuħija u l-Benessri Fiżiku 

— Is-Servizzi ta’ Massaġġi ħlief il-Massaġġi Terapewtiċi 

(parti minn CPC Ver. 1.0: 1.0: 97230) ( 10 ) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi ta' Spa 

(parti minn CPC Ver. 1.0: 1.0: 97230) ( 10 ), inklużi is- 
Servizzi ta’ Ġestjoni tal-Ispas 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet 

(2) Xejn. 

— Is-Servizzi tax-xagħar u servizzi oħra tas-sbuħija 

(CPC 9702) 

(1) Mingħajr restrizzjonijiet 

(2) Xejn. 

( 1 ) L-impenn fuq is-servizzi tal-posta u tal-kurjer u s-servizzi ta’ kunsinna express japplika għall-operaturi kummerċjali ta’ kull tip ta’ 
sjieda, kemm privati u kif ukoll tal-istat. 

( 2 ) It-terminu "immaniġġjar" jinkludi rilaxx, tqassim, trasport u kunsinna. 
( 3 ) Posta ordinarja mibgħuta permezz tal-kaxxa tal-ittri jew l-uffiċċju tal-posta u mwassla sal-kaxxa tal-ittri fl-indirizz imsemmi mingħajr 

irċevuti 
( 4 ) Eż. ittri, kartolini. 
( 5 ) Il-kotba u l-katalgi huma inkluzi f’dan is-sottosettur. 
( 6 ) Ġurnali, gazzetti u rivisti. 
( 7 ) Servizzi ta’ kunsinna express huma definiti bħala l-ġbir, it-trasport u t-twassil ta’ dokumenti, affarijiet stampati, pakketti, prodotti jew 

oġġetti oħra fuq bażi espedita, filwaqt li jsir traċċjar u jinżamm kontroll ta’ dawn l-affarijiet waqt il-forniment tas-servizz. 
( 8 ) Provvista tal-mezzi, inkluzi l-provvista ta' bini ad hoc kif ukoll trasport minn parti terza, li tippermetti awtotwassil permezz ta’ 

skambju reċiproku ta’ oġġetti postali bejn utenti sottoskritti għal dan is-servizz. Oġġett postali jirreferi għal oġġetti mwassla minn 
kwalunkwe tip ta' operatur kummerċjali, sew jekk pubbliku jew privat. 

( 9 ) Ix-xandir huwa definit bħala l-katina mhux interrotta meħtieġa għad-distribuzzjoni ta’ sinjali ta’ programmi televiżivi u tar-radju lill- 
pubbliku ġenerali, iżda ma jkoprix konnessjonijiet bejn l-operaturi. 

( 10 ) Din is-sottoklassi ma tinkludix s-servizzi ta’ trattament mediku, cf.
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ANNESS XVI-F TAL-KAPITOLU 6 

RIŻERVI FUQ FORNITURI TAS-SERVIZZI KUNTRATTWALI U PROFESSJONISTI INDIPENDENTI 

L-Ukraina 

1. Il-lista ta’ riżervi hawn taħt tindika s-setturi tas-servizzi liberalizzati skont l-Artikoli 101(2) u 102(2) (CSS u IP) li 
għalihom japplikaw il-limitazzjonijiet fuq il-fornituri tas-servizzi kuntrattwali u l-professjonisti indipendenti (CSS u IP) 
u tispeċifika dawn il-limitazzjonijiet. 

2. Il-lista hija magħmula mill-elementi li ġejjin: 

(a) l-ewwel kolonna tindika s-settur jew is-sottosettur li għalihom japplikaw il-limiti; kif ukoll 

(b) it-tieni kolonna tiddeskrivi l-limiti applikabbli. 

L-Ukraina mhi qed timpenja ruħha għal fornituri tas-servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti għal ebda settur 
tas-servizzi, ħlief dawk li huma msemmija espliċitament hawn taħt. 

3. Fl-identifikazzjoni tas-setturi u s-sottosetturi individwali: 

(a) CPC tfisser il-Klassifikazzjoni Ċentrali tal-Prodotti kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan-Nazzjonijiet Uniti, id- 
Dokumenti dwar l-Istatistika, is-Serje M, Nru o 77, CPC prov, 1991. kif ukoll 

(b) CPC ver. 1.0 tfisser il-Klassifikazzjoni Ċentrali tal-Prodotti kif stabbilita fl-Uffiċċju tal-Istatistika tan-Nazzjonijiet 
Uniti, id-Dokumenti dwar l-Istatistika, is-Serje M, N o 77, CPC ver 1.0, 1998. 

4. Impenji fuq fornituri tas-servizzi kuntrattwali u professjonisti indipendenti ma japplikawx f'każijiet fejn l-għan jew l- 
effett tal-preżenza temporanja tagħhom huwa li jinterferixxi mar-riżultati ta' kwalunke tilwima jew negozjati bejn il- 
ħaddiema/il-maniġment, jew b'xi mod ieħor jaffettwahom. 

5. Il-lista hawn taħt ma tinkludix miżuri relatati ma’ rekwiżiti u proċeduri tal-kwalifiki, standards tekniċi u rekwiżiti u 
proċeduri ta’ liċenzji meta dawn ma jkunux jikkostitwixxu aċċess limitazzjoni nazzjonali skont it-tifsira tal-Artikoli 
101(2) u 102(2) (CSS u IP). Dawk il-miżuri (pereżempju, il-ħtieġa li tinkiseb liċenzja, il-ħtieġa li jinkiseb għarfien tal- 
kwalifiki f’setturi rregolati, il-ħtieġa li wieħed jgħaddi minn eżamijiet speċifiċi, inklużi eżamijiet tal-lingwa, u l-ħtieġa ta’ 
domiċilju legali fit-territorju fejn qed titwettaq l-attività ekonomika), anke jekk mhumiex elenkati, japplikaw f’kull każ 
għall-fornituri tas-servizzi kuntrattwali u l-professjonisti indipendenti tal-Parti tal-UE u l-Istati Membri tagħha. 

6. Il-lista ta’ hawn taħt ma fihiex miżuri li jirrigwardaw sussidji mogħtija mill-Partijiet. 

7. Il-lista hawn taħt hija bla ħsara għall-eżistenza tal-monopolji pubbliċi jew id-drittijiet esklużivi fis-setturi relevanti, kif 
stipulat mill-Ukraina fl-Iskeda tagħha (l-Anness XVI-D jew l-Anness XVI-E) għall-Kapitlu 6 (Twaqqif, Kummerċ fis- 
Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

8. Id-drittijiet u l-obbligi li ġejjin mil-lista ta’ hawn taħt m’għandu jkollhom l-ebda effett awtoeżekuttiv, u għalhekk ma 
jagħtu l-ebda dritt direttament lil persuni fiżiċi jew ġuridiċi. 

Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Is-Servizzi Konsultattivi Legali fir-rigward tal-liġi pubblika 
internazzjonali u l-liġi barranija 

(parti minn CPC 861) 

Xejn.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Is-Servizzi tal-Kontabbiltà u taż-Żamma tal-Kotba 

(CPC 86212 minbarra “is-servizzi ta' awditjar”, CPC 86213, 
CPC 86219 u CPC 86220) 

Xejn. 

Is-Servizzi ta' Konsulenza dwar it-Taxxa 

(CPC 863) ( 1 ) 

Xejn. 

Is-Servizzi arkitettoniċi 

kif ukoll 

Is-Servizzi tal-ippjanar urban u tal-arkitettura tal-pajsaġġ 

(CPC 8671 u CPC 8674) 

Xejn. 

Is-Servizzi tal-inġinerija 

kif ukoll 

Is-Servizzi tal-inġinerija integrata 

(CPC 8672 u CPC 8673) 

Xejn. 

Is-Servizzi tal-kompjuters u oħrajn relatati 

(CPC 84) 

Xejn. 

Is-Servizzi ta' Riċerka u Żvilupp 

(CPC 851, 852 minbarra servizzi ta' psikologi ( 2 ), 853) 

Jinħtieġ ftehim ta' ospitar ma' organizzazzjoni 
approvata tar-riċerka. 

Ir-Reklamar 

(CPC 871) 

Xejn. 

Is-Servizzi ta' Konsulenza dwar il-Ġestjoni 

(CPC 865) 

Xejn. 

Is-Servizzi relatati mal-konsulenza fil-maniġment 

(CPC 866) 

Xejn. 

Is-Servizzi ta' Ttestjar u Analiżi Tekniċi 

(CPC 8676) 

Xejn. 

Is-Servizzi ta' Konsulenza Xjentifika u Teknika Relatati 

(CPC 8675) 

Xejn. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija tal-bastimenti 

(parti minn CPC 8868) 

Xejn. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija tat-tagħmir tat-trasport bil-ferro
vija 

(parti minn CPC 8868) 

Xejn. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta' vetturi bil-magna, muturi, 
snowmobiles u tagħmir tat-trasport bit-triq 

(CPC 6112, CPC 6122, parti minn CPC 8867 u parti minn 
CPC 8868) 

Xejn. 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta’ inġenji tal-ajru u partijiet 
minnhom 

(parti minn CPC 8868) 

Xejn.
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Settur jew sottosettur Deskrizzjoni tar-riżervi 

Il-manutenzjoni u t-tiswija ta' prodotti tal-metall, ta' makki
narju (mhux tal-uffiċċju), ta' tagħmir (mhux tat-trasport u 
mhux tal-uffiċċju) u ta' prodotti personali u tad-dar ( 3 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, CPC 
8865 u CPC 8866) 

Xejn. 

Traduzzjoni 

(CPC 87905, minbarra attivitajiet uffiċjali jew iċċertifikati) 

Xejn. 

Ix-Xogħol ta’ investigazzjoni fuq il-post 

(CPC 5111) 

Xejn. 

Is-Servizzi ambjentali 

(CPC 9401 ( 4 ), CPC 9402, CPC 9403, CPC 9404 ( 5 ), parti 
minn CPC 94060 ( 6 ), CPC 9405, parti minn CPC 9406, 
CPC 9409) 

Xejn. 

Is-Servizzi tal-Aġenziji tal-Ivvjaġġar u tal-Operaturi tal-Vjaġġi 
Turisitiċi (inklużi maniġers tat-tours ( 7 )) 

(CPC 7471) 

Xejn. 

Is-Servizzi tad-Divertiment minbarra s-servizzi awdjoviżivi 
(inklużi s-Servizzi ta' Teatru, Gruppi tal-Mużika Lajv, Ċirku 
u Diskoteki) 

(CPC 9619) 

Tista' tiġi mitluba kwalifika ( 8 ) avvanzata. 

( 1 ) 931. Ma jinkludux servizzi ta' konsulenza u rappreżentanza legali dwar kwistjonijiet tat-taxxa, li jinsabu taħt is-Servizzi ta' 
Konsulenza Legali fir-rigward tal-liġi pubblika internazzjonali u l-liġi barranija. 

( 2 ) Parti minn CPC 85201, li għandu jinsab taħt is-Servizzi mediċi u dentali. 
( 3 ) Servizzi ta' manutenzjoni u tiswija ta' makkinarju u tagħmir tal-uffiċċju inklużi l-kompjuters (CPC 845) jinsabu taħt Servizzi tal- 

Kompjuter. 
( 4 ) Jikkorrispondi għal servizzi tad-drenaġġ. 
( 5 ) Jikkorrispondi għas-Servizzi tat-Tindif tal-Gassijiet tal-Egżost. 
( 6 ) Jikkorrispondi għall-partijiet mis-Servizzi tal-Ħarsien tan-Natura u l-Pajsaġġi. 
( 7 ) Fornituri tas-servizzi li l-funzjoni tagħhom hija li jakkumpanjaw grupp tat-tours ta' minimu ta' 10 persuni, mingħajr ma jaġixxu 

bħala gwidi f'postijiet speċifiċi. 
( 8 ) Meta l-kwalifika ma tkunx inkisbet fl-Ukraina, l-Ukraina tista’ tevalwa jekk din tkunx ekwivalenti għall-kwalifika meħtieġa fit- 

territorju tagħha.
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ANNESS XVII 

APPROSSIMAZZJONI REGOLATORJA 

Artikolu 1 

Kamp ta' applikazzjoni 

1. Dan l-Anness jipprevedi l-approssimazzjoni regolatorja bejn il-Partijiet fis-setturi li ġejjin: Is-Servizzi Finanzjarji, is- 
Servizzi tat-Telekomunikazzjoni, is-Servizzi Postali u tal-Kurrier, is-Servizzi tat-Trasport Marittimu Internazzjonali (minn 
hawn ’il quddiem imsejħin is-“setturi milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja”). 

2. Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti tal-Unjoni Ewropea għas-setturi milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja 
jinsabu, rispettivament, fl-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5, minn hawn ’il quddiem imsejħin l-“Appendiċijiet”. 

3. L-Appendiċi XVII-6 jinkludi regoli speċjali dwar il-monitoraġġ tal-proċess tal-approssimazzjoni regolatorja. 

Artikolu 2 

Prinċipji ġenerali u obbligi dwar l-approssimazzjoni regolatorja 

1. Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti msemmijin fl-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 għandhom ikunu vinkolati 
għall-Partijiet, skont l-adattamenti orizzontali u r-regoli ta’ proċedura stipulati fl-Appendiċi XVII-1 u l-arranġamenti 
speċifiċi stipulati fl-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5. Il-partijiet għandhom jiżguraw l-implimentazzjoni sħiħa u 
kompluta ta’ dawk id-dispożizzjonijiet. ( 1 ) 

2. Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jiġu inkorporati fl-ordni legali tal- 
Ukraina kif jidher hawn taħt: 

(a) att li jikkorrispondi ma’ Regolament jew Deċiżjoni tal-UE għandu jsir parti mill-ordni legali intern tal-Ukraina; 

(b) att li jikkorrispondi ma’ Direttiva tal-UE għandu jħalli l-għażla tal-forma u l-metodu tal-implimentazzjoni, f’idejn l- 
awtoritajiet tal-Ukraina. 

3. Il-Partijiet għandhom jikkooperaw biex jiżguraw li jkun hemm konformità ma’ dan l-Anness mill-Ukraina permezz 
ta’: 

— konsultazzjonijiet perjodiċi, fil-qafas tal-Kumitat tal-Kummerċ għall-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet applikabbli 
għas-setturi milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja u oqsma oħra relatati koperti mill-Ftehim; 

— diskussjonijiet perjodiċi dwar kwistjonijiet istituzzjonali, ta’ kapaċità u ta’ riżorsi rilevanti għall-proċess tal-approssi
mazzjoni legali; 

— konsultazzjonijiet u skambju tal-informazzjoni dwar il-leġiżlazzjoni eżistenti u dik ġdida skont it-Titolu VII (Dispo 
żizzjonijiet Istituzzjonali, Ġenerali u Finali) ta’ dan il-Ftehim. 

4. Il-Partijiet għandhom jinfurmaw lil xulxin bl-awtoritajiet rispettivi tagħhom responsabbli għas-setturi milqutin mill- 
approssimazzjoni regolatorja. 

5. Skont il-prinċipju ta' kooperazzjoni leali, il-Partijiet għandhom, b'rispett reċiproku sħiħ, jgħinu lil xulxin fl-eżekuzz
joni tal-kompiti li jirriżultaw minn dan l-Anness u l-Appendiċijiet tiegħu. Il-Partijiet għandhom jieħdu kull miżura xierqa 
biex jiżguraw li jiġu ssodisfati l-obbligi li jirriżultaw minn dan l-Anness u l-Appendiċijiet tiegħu jew li jirriżultaw mill-atti 
tal-istituzzjonijiet tal-Unjoni Ewropea. Il-Partijiet għandhom jiffaċilitaw il-kisba tal-approssimazzjoni regolatorja u jevitaw 
kull miżura li tista’ tipperikola jew tittardja l-kisba tal-objettivi ta’ dan il-Ftehim.
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Artikolu 3 

Approssimazzjoni regolatorja qabel jingħata it-trattament tas-suq sħiħ f’settur speċifiku 

1. Skont l-Artikoli 114, 124, 133 u 139 tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, Negozju fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) u l- 
Kapitolu 7 (Pagamenti Attwali u Moviment tal-Kapital) tat-Titolu IV ta' dan il-Ftehim u l-Artikolu 2(1) ta' dan l-Anness, l- 
Ukraina għandha tittrasponi u timplimenta kontinwament il-leġiżlazzjoni tal-UE eżistenti elenkata fl-Appendiċijiet fis- 
sistema legali domestika tagħha, skont l-Artikolu 2(2) ta' dan l-Anness. 

2. Sabiex tiġi garantita ċertezza legali, il-Parti tal-UE se tinforma lill-Ukraina u lill-Kumitat tal-Kummerċ, b’mod regolari 
u bil-miktub, dwar il-leġiżlazzjoni kollha ġdida jew emendata tal-UE li hija speċifika għas-setturi. 

3. Il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jżid mal-Appendiċijiet, fi żmien xahrejn, kull att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew emendat. 
Ladarba att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew emendat jiżdied mal-Appendiċi rilevanti, l-Ukraina għandha tittrasponi l-leġiżlazz
joni fis-sistema legali domestika tagħha skont l-Artikolu 2(2) ta’ dan l-Anness. Il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jistabbilixxi 
wkoll perjodu indikattiv għat-traspożizzjoni tal-att. 

4. F’każ li l-Ukraina tipprevedi li se jkollha diffikultajiet partikolari fit-traspożizzjoni tal-att leġiżlattiv tal-UE fil-leġiż
lazzjoni domestika tagħha, hija għandha tinforma lill-UE u lill-Kumitat tal-Kummerċ b'dan minnufih. Il-Kumitat tal- 
Kummerċ jista’ jiddeċiedi jekk l-Ukraina, taħt ċirkostanzi eċċezzjonali, tistax tiġi eżentata parzjalment u temporanjament 
mill-obbligi tagħha ta’ traspożizzjoni fl-Artikolu 3(3) ta’ dan l-Anness. 

5. Jekk il-Kumitat tal-Kummerċ jagħti deroga bħal din abbażi tal-Artikolu 3(4) ta’ dan l-Anness, l-Ukraina għandha 
tirrapporta regolarment dwar il-progress li jkun sar biex tiġi trasposta l-leġiżlazzjoni tal-UE rilevanti. 

Artikolu 4 

Valutazzjoni tat-traspożizzjoni u tal-implimentazzjoni tal-leġiżlazzjoni tal-UE u aċċess addizzjonali għas-suq 

1. It-tranżizzjoni gradwali tal-Ukraini lejn il-promulgazzjoni sħiħa u l-implimentazzjoni sħiħa u kompleta tad-dispo 
żizzjonijiet applikabbli kollha għas-setturi milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja, għandha tkun soġġetta għal valu
tazzjoni u monitoraġġ regolari skont l-Appendiċi XVII-6. 

2. Ladarba l-Ukraina tkun ċerta li jkunu ġew issodisfati l-kundizzjonijiet biex titlesta l-promulgazzjoni u l-implimen
tazzjoni, inklużi kapaċità superviżorja xierqa u arranġamenti ta' superviżjoni, tad-dispożizzjonijiet applikabbli kollha 
f’settur jew setturi partikolari milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja, hija għandha tinforma lill-Unjoni Ewropea li 
għandha ssir valutazzjoni komprensiva f’dak is-settur. Il-valutazzjonijiet għandhom jitwettqu mill-Unjoni Ewropea b’koo
perazzjoni mal-Ukraina, skont il-prinċipji stipulati fl-Appendiċi XVII-6. Ladarba titlesta din il-valutazzjoni, l-Unjoni 
Ewropea għandha tipproponi deċiżjoni lill-Kumitat tal-Kummerċ. 

3. Jekk l-Unjoni Ewropea tiddetermina, abbażi tal-valutazzjoni msemmija fil-paragrafu 2, li l-kundizzjonijiet ikunu ġew 
issodisfati, hija għandha tinforma lill-Kumitat tal-Kummerċ kif xieraq. Wara dan, il-Kumitat tal-Kummerċ jista’ jiddeċiedi li 
l-Partijiet għandhom jagħtu lil xulxin trattament tas-suq intern fir-rigward tas-settur(i) tas-servizzi milqutin mill-appros
simazzjoni regolatorja. Trattament bħal dan jirrikjedi li fir-rigward tas-settur(i) ma għandux ikun hemm: 

— restrizzjonijiet fuq il-libertà tal-istabbiliment ta’ persuni ġuridiċi tal-UE jew tal-Ukraina fit-territorji tagħhom u li l- 
persuni ġuridiċi stabbiliti skont il-liġi ta’ Stat Membru tal-UE jew tal-Ukraina u li jkollhom l-uffiċċju reġistrat, l- 
amministrazzjoni ċentrali jew il-post prinċipali tan-negozju tagħhom fit-territorju tal-Partijiet, għall-finijiet ta' dan ir- 
Regolament, għandhom jiġu trattati bl-istess mod bħall-persuni ġuridiċi tal-Istati Membri tal-UE jew tal-Ukraina. Dan 
għandu japplika wkoll għat-twaqqif ta’ aġenziji, fergħat jew sussidjarji minn persuni ġuridiċi tal-UE jew tal-Ukraina 
stabbiliti fit-territorju tal-Parti l-oħra; u 

— restrizzjonijiet fuq il-libertà li persuna ġuridika tipprovdi servizz fit-territorju tal-Parti l-oħra, fir-rigward tal-persuni tal- 
Istati Membri tal-UE u tal-Ukraina li huma stabbiliti fl-UE jew fl-Ukraina. 

4. Għall-finijiet ta’ dan it-trattament, għandhom japplikaw id-definizzjonijiet rilevanti kollha li jinsabu fl-Artikolu 86 
tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, Negozju fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim.
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5. Trattament bħal dan ma għandux japplika, fejn tkun konċernata kwalunkwe Parti partikolari, għall-attivitajiet li f'dik 
il-Parti huma konnessi, anki okkażjonalment, mal-eżerċizzju ta' awtorità pubblika. 

6. Għal finijiet ta' ċarezza, tali trattament ma għandux jinkludi d-dritt li tibda u tkompli twettaq attività bħala persuna 
li taħdem għal rasha u li twaqqaf u tiġġestixxi impriża u ma għandux iwaqqaf lil Parti milli tapplika miżuri biex tirregola 
d-dħul ta’ persuni fiżiċi, jew is-soġġorn temporanju tagħhom, fit-territorju tagħha, inkluż dawk il-miżuri neċessarji għall- 
protezzjoni tal-integrità ta’ persuni fiżiċi u għall-iżgurar taċ-ċaqliq kif suppost tagħhom lil hinn mill-fruntieri tagħha, 
sakemm miżuri bħal dawn ma jiġux applikati b’tali mod li jħassar jew idgħajjef it-termini tal-Ftehim. ( 1 ) 

7. Il-paragrafu 3 u l-miżuri meħuda fir-rigward tiegħu ma għandhomx ikunu ta’ ħsara għall-applikabbilità tad-dispo 
żizzjonijiet stabbiliti mil-liġi, mir-regolamenti jew mill-azzjoni amministrattiva li jipprevedu trattament speċjali għal 
ċittadini barranin fuq il-bażi ta' politika pubblika, sigurtà pubblika jew ta' saħħa pubblika. 

8. Jekk l-Unjoni Ewropea tiddetermina li l-kundizzjonijiet biex jingħata trattament tas-suq intern ma jkunux ġew 
issodisfati, hija għandha tirrapporta dan lill-Kumitat tal-Kummerċ. L-Unjoni Ewropea, f’konformità mal-Appendiċi XVII- 
6, għandha tirrakkomanda lill-Ukraina miżuri speċifiċi u tiddetermina perjodu ta’ implimentazzjoni, li fih ikun jista' jiġi 
implimentat dan it-titjib b'mod raġonevoli. Qabel tmiem dak il-perjodu ta’ implimentazzjoni, għandha ssir it-tieni 
valutazzjoni, u jekk ikun neċessarju aktar valutazzjonijiet, dwar jekk il-miżuri rakkomandati jkunux ġew implimentati 
b’mod effettiv u sodisfaċenti. 

Artikolu 5 

Implimentazzjoni mill-Ukraina tal-leġiżlazzjoni tal-UE wara l-għoti tat-trattament sħiħ tas-suq intern f’settur 
speċifiku 

1. L-Unjoni Ewropea żżomm id-dritt tagħha li tadotta leġiżlazzjoni ġdida jew li temenda l-leġiżlazzjoni eżistenti tagħha 
fis-setturi milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja. L-Unjoni Ewropea għandha tinnotifika lill-Ukraina u lill-Kumitat tal- 
Kummerċ, bil-miktub u fi żmien xieraq, bi kwalunkwe att vinkolanti legalment fis-setturi milqutin mill-approssimazzjoni 
regolatorja ladarba din tiġi adottata mill-Unjoni Ewropea. 

2. Il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jiddeċiedi fi żmien tliet xhur jekk iżidx att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew emendat 
partikolari mal-Appendiċijiet. 

3. Ladarba att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew emendat jiżdied mal-Appendiċi rilevanti, l-Ukraina għandha tittrasponi l- 
leġiżlazzjoni fis-sistema legali domestika tagħha skont l-Artikolu 2(1) u (2) ta’ dan l-Anness u f’konformità mal-iskadenzi 
li ġejjin: 

(a) Regolament għandu jiġi implimentat u infurzat l-aktar tard tliet xhur wara d-dħul fis-seħħ previst fir-Regolament, 
sakemm ma jkunx deċiż mod ieħor mill-Kumitat tal-Kummerċ. 

(b) Id-Direttivi għandhom jiġu implimentati u infurzati l-aktar tard tliet xhur wara l-iskadenza tat-traspożizzjoni prevista 
fid-Direttiva, sakemm ma jkunx deċiż mod ieħor mill-Kumitat tal-Kummerċ. 

L-Ukraina għandha tiżgura li fl-aħħar tal-perjodu ta’ żmien rilevanti, l-ordni legali tagħha jkun kompletament 
konformi mal-att legali tal-UE li għandu jiġi implimentat. 

4. Titwettaq valutazzjoni tal-implimentazzjoni mill-Unjoni Ewropea b’kooperazzjoni mal-Ukraina, skont il-prinċipji 
stipulati fl-Appendiċi XVII-6. 

5. F’każ li l-Ukraina tipprevedi li se jkollha diffikultajiet partikolari fit-traspożizzjoni ta’ att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew 
emendat fil-leġiżlazzjoni domestika tagħha, hija għandha tinforma lill-UE u lill-Kumitat tal-Kummerċ b'dan minnufih. Il- 
Kumitat tal-Kummerċ jista’ jiddeċiedi jekk l-Ukraina, f'ċirkostanzi eċċezzjonali, tistax tiġi eżentata parzjalment u tempo
ranjament mill-obbligi tagħha ta’ traspożizzjoni fl-Artikolu 5(3) ta’ dan l-Anness, fir-rigward ta’ atti leġiżlattivi tal-UE 
ġodda jew emendati. Jekk il-Kumitat tal-Kummerċ jagħti deroga bħal din, l-Ukraina għandha tirrapporta regolarment dwar 
il-progress li jkun sar biex tiġi trasposta l-leġiżlazzjoni tal-UE rilevanti.
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6. Jekk minkejja l-applikazzjoni tal-Artikolu 5(2), (3) u (5) ta’ dan l-Anness, ma jkunx jista’ jintlaħaq qbil dwar iż-żieda 
ta’ att leġiżlattiv tal-UE ġdid jew emendat mal-Appendiċijiet tliet xhur wara n-notifika tagħha lill-Kumitat tal-Kummerċ, l- 
Unjoni Ewropea tista’ tiddeċiedi li tissospendi l-għoti ta’ trattament tas-suq intern fis-suq ikkonċernat. F’każ li l-Ukraina 
ma taqbilx mal-proporzjonalità tal-miżuri ta’ sospensjoni, kwalunkwe waħda minnhom tista’ tirrikorri għal soluzzjoni tat- 
tilwim, skont l-Artikolu 7 ta’ dan l-Anness. Dawn il-miżuri ta’ sospensjoni għandhom jitneħħew immedjatament ladarba 
l-Kumitat tal-Kummerċ jirnexxilu, fir-rigward ta’ atti leġiżlattivi tal-UE ġodda jew emendati, jaġġorna l-Appendiċi rilevanti 
jew inkella jsib soluzzjoni għall-problema aċċettabbli għal parti. 

7. Meta l-Ukraina tkun trid tadotta leġiżlazzjoni ġdida jew temenda l-leġiżlazzjoni eżistenti tagħha fis-setturi 
milqutin mill-approssimazzjoni regolatorja, għandhom japplikaw ir-rekwiżiti ta’ rappurtar u valutazzjoni stipulati 
fl-Appendiċi XVII-6. 

Artikolu 6 

Interpretazzjoni 

Sakemm id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Anness u d-dispożizzjonijiet applikabbli speċifikati fl-Appendiċijiet ikunu identiċi 
fis-sustanza għar-regoli korrispondenti tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea u għall-atti adottati skontu, 
dawk id-dispożizzjonijiet għandhom, fl-implimentazzjoni u l-applikazzjoni tagħhom, jiġu interpretati f'konformità mad- 
deċiżjonijiet rilevanti tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Kummissjoni Ewropea. 

Artikolu 7 

Nuqqas ta’ konformità ma' dan l-Anness 

1. Jekk Parti tkun tal-fehma li l-Parti l-oħra ma tkunx konformi mal-obbligi stipulati f’dan l-Anness, hija għandha 
tinforma lill-Parti l-oħra u lill-Kumitat tal-Kummerċ immedjatament bil-miktub dwar dan. 

2. Il-Parti kkonċernata tista’ tressaq quddiem il-Parti l-oħra u l-Kumitat tal-Kummerċ talba formali biex il-kwistjoni li 
jkun hemm it-tilwim dwarha tiġi solvuta u għandha tipprovdi l-informazzjoni rilevanti kollha meħtieġa għal eżami bir- 
reqqa tas-sitwazzjoni. 

3. Wara li ssir talba bħal din, għandhom japplikaw ir-regoli u l-proċeduri tal-Kapitolu 14 (Soluzzjoni tat-Tilwim) tat- 
Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

4. Permezz ta’ deroga mill-Artikoli 312, 313 u 315(1) tal-Kapitolu 14 (Soluzzjoni tat-Tilwim) tat-Titolu IV ta’ dan il- 
Ftehim, jekk jinstab li Parti ma tkunx qed timxi f’konformità ma’ deċiżjoni ta’ panil ta’ arbitraġġ u jekk ikun hemm 
ċirkostanzi eċċezzjonali li jirrikjedu azzjoni urġenti, il-Parti l-oħra għandu jkollha d-dritt li tissospendi l-obbligi li jirri 
żultaw mill-Artikolu 4(3) ta’ dan l-Anness minnufih. 

5. Miżuri ta’ sospensjoni bħal dawn għandhom jitneħħew immedjatament wara l-implimentazzjoni sħiħa tar-rapport 
ta’ arbitraġġ mill-Parti kkonċernata. 

Artikolu 8 

Miżuri ta’ salvagwardja – il-prinċipji 

1. Jekk inqalgħu jew hemm riskju li jinqalgħu diffikultajiet ekonomiċi, soċjetali jew ambjentali serji ta' natura settorjali 
jew reġjonali li huwa probabbli li jippersistu fi kwalunkwe waħda mill-Partijiet, il-Parti kkonċernata tista’ tieħu l-miżuri ta’ 
salvagwardja xieraq fir-rigward tat-trattament mogħti skont l-Artikolu 4(3) ta’ dan l-Anness, skont il-kundizzjonijiet u l- 
proċeduri stipulati fl-Artikolu 9 minn (1) sa (6) ta’ dan l-Anness. 

2. Miżuri ta’ salvagwardja bħal dawn għandhom ikunu limitati fir-rigward tal-kamp ta’ applikazzjoni u t-tul ta’ żmien 
tagħhom, għal dak li huwa strettament meħtieġ sabiex titranġa s-sitwazzjoni fis-settur jew ir-reġjun ikkonċernat. Għandha 
tingħata prijorità lil dawk il-miżuri li jfixklu l-inqas it-tħaddim ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 9 

Miżuri ta’ salvagwardja – il-proċeduri 

1. Jekk Parti tkun qed tikkonsidra li tieħu miżuri ta’ salvagwardja, hija għandha tavża lill-Parti l-oħra bl-intenzjoni 
tagħha permezz tal-Kumitat tal-Kummerċ u għandha tforni l-informazzjoni rilevanti kollha.
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2. Il-Partijiet għandhom jikkonsultaw minnufih fil-Kumitat tal-Kummerċ bil-għan li tinstab soluzzjoni aċċettabbli għal 
kulħadd. Parti għandi tastjeni milli tieħu miżuri ta’ salvagwardja sakemm isiru tentattivi biex tinstab soluzzjoni aċċettabbli 
għal kulħadd. 

3. Il-Parti kkonċernata ma tistax tieħu miżuri ta’ salvagwardja qabel ma jkun għadda xahar mid-data ta’ notifika skont 
il-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, sakemm il-proċedura ta’ konsultazzjoni fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu ma tkunx ġiet 
konkluża qabel l-iskadenza tal-perjodu ta’ żmien imsemmi. Permezz ta’ deroga minn dan ir-rekwiżit, meta ċirkostanzi 
eċċezzjonali li jirrikjedu azzjoni urġenti jeskludu l-eżami minn qabel, Parti tista’ tapplika minnufih il-miżuri protettivi li 
huma strettament meħtieġa biex tiġi rimedjata s-sitwazzjoni. 

4. Il-Parti konċernata għandha, mingħajr dewmien, tavża lill-Kumitat tal-Kummerċ dwar il-miżuri ta’ salvagwardja 
meħuda u għandha tforni l-informazzjoni rilevanti kollha. 

5. Kwalunkwe miżura ta’ salvagwardja għandha titwaqqaf ladarba l-fatturi li wasslu għall-adozzjoni ta’ dik il-miżura ma 
jibqgħux jeżistu. 

6. Il-miżuri ta’ salvagwardja meħudin għandhom ikunu soġġetti għal konsultazzjonijiet kontinwi fil-Kumitat tal- 
Kummerċ, bil-għan li jitneħħew jew li jiġi limitat il-kamp ta’ applikazzjoni tagħhom. 

7. Jekk, minkejja l-applikazzjoni tal-paragrafu 6, ma tkunx tista’ tinstab soluzzjoni aċċettabbli għal kulħadd fi żmien 
sitt xhur u l-miżura ta’ salvagwardja toħloq żbilanċ bejn id-drittijiet u l-obbligi tal-Partijiet fis-settur ikkonċernat, il-Parti 
kkonċernata tista’ tieħu miżuri proporzjonati li joħolqu bilanċ mill-ġdid u li huma strettament neċessarji biex jiġi rimedjat 
l-iżbilanċ. Għandha tingħata prijorità lil dawk il-miżuri li jxekkklu l-anqas il-funzjonament tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, 
Negozju fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, dan l-Anness u l-Appendiċijiet tiegħu. 

8. Il-Parti konċernata għandha, mingħajr dewmien, tavża lill-Kumitat tal-Kummerċ dwar il-miżuri li joħolqu bilanċ 
mill-ġdid meħuda u għandha tforni l-informazzjoni rilevanti kollha. Kwalunkwe miżura li toħloq bilanċ mill-ġdid bħal din 
għandha titwaqqaf ladarba l-fatturi li wasslu għall-adozzjoni ta’ dik il-miżura ma jibqgħux jeżistu. 

9. Kwalunkwe miżura li toħloq bilanċ mill-ġdid meħuda għandha tkun soġġetta għal konsultazzjonijiet kontinwi fil- 
Kumitat tal-Kummerċ, bil-għan li titneħħa jew li jiġi limitat il-kamp ta’ applikazzjoni tagħha. 

Artikolu 10 

Dispożizzjonijiet speċifiċi marbutin mas-Servizzi Finanzjarji 

1. Fir-rigward tas-servizzi finanzjarji jew settur jew sottosettur speċifiku ta’ servizzi finanzjarji, f’dan il-Ftehim xejn ma 
għandu jitqies li jillimita lill-awtorità tal-Partijiet biex tieħu l-miżuri xierqa u immedjati kollha skont l-Artikolu 126 
(Konċessjoni Prudenzjali) tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, Negozju fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) tat-Titolu IV ta’ 
dan il-Ftehim wara li jingħata trattament tas-suq intern. 

2. Kwalunkwe miżura adottata skont id-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 1 ma tistax tiġi soġġetta għall-proċedura ta’ 
soluzzjoni tat-tilwim stabbilita fil-Kapitolu 14 (Soluzzjoni tat-Tilwim) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 11 

Modifika ta’ dan l-Anness 

Il-Kumitat tal-Kummerċ jista’ jiddeċiedi li jimmodifika d-dispożizzjonijiet tal-Anness XVII, f’każ li jqis li dan ikun neċes
sarju.
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Appendiċi XVII-1 

ADATTAMENTI ORIZZONTALI U REGOLI TA’ PROĊEDURA 

Id-dispożizzjonijiet tal-atti speċifikati fl-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 (minn hawn ’il quddiem l-“Appendiċijiet”) 
għandhom ikunu applikabbli f’konformità ma’ dan il-Ftehim u l-punti minn 1 sa 6 ta’ dan l-Appendiċi, sakemm ma jkunx 
speċifikat mod ieħor fl-Appendiċijiet. L-adattamenti speċifiċi neċessarji għall-atti individwali huma stipulati fl-Appendiċi
jiet. 

Dan il-Ftehim għandu jkun applikabbli skont ir-regoli ta’ proċedura stipulati fil-punti 7, 8 u 9 ta’ dan l-Appendiċi. 

1. Partijiet introduttorji tal-atti 

Il-preamboli tal-atti speċifikati mhumiex adattati għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim. Dawn huma neċessarji sa fejn huma 
meħtieġa għall-interpretazzjoni u l-applikazzjoni kif xieraq, fil-qafas ta' dan il-Ftehim, tad-dispożizzjonijiet inklużi f'atti 
bħal dawn. 

2. Terminoloġija speċifika tal-atti 

It-termini li ġejjin u li huma użati fl-atti speċifikati fl-Anness XVII ma’ dan il-Ftehim għandhom jinqraw kif jidher hawn 
taħt: 

(a) it-terminu “Komunità” jew “Unjoni Ewropea” għandu jkun "UE-Ukraina"; 

(b) it-termini “liġi tal-Komunità jew tal-Unjoni Ewropea”, “leġiżlazzjoni tal-Komunità jew tal-Unjoni Ewropea”, “stru
menti tal-Komunità jew tal-Unjoni Ewropea” u “Trattat KE” jew “Trattat dwar il-Funzjonament tal-UE” għandhom 
ikunu “Ftehim ta’ Kummerċ Ħieles bejn l-UE u l-Ukraina”; 

(c) it-terminu “Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Komunitajiet Ewropej” jew “Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea” għandhom ikunu “Il- 
Ġurnali Uffiċjali tal-Partijiet”. 

3. Referenzi għall-Istati Membri 

Kull meta l-atti speċifikati fl-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 ma’ dan il-Ftehim jinkludu referenzi għall-“Istat(i) 
Membru(i)”, għandu jinftiehem li r-referenzi jinkludu lill-Ukraina, barra mill-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea. 

4. Referenzi għat-territorji 

Kull meta l-atti msemmija jinkludu referenzi għat-territorju tal-“Komunità” jew tal-“Unjoni Ewropea” jew tas-“suq 
komuni”, għall-finijiet tal-Ftehim għandu jinftiehem li r-referenzi huma referenzi għat-territorji tal-Partijiet kif inhu 
definit fl-Artikolu 483 ta’ dan il-Ftehim. 

5. Referenzi għall-istituzzjonijiet 

Kull meta l-atti msemmija jinkludu referenzi għal istituzzjonijiet, kumitati jew korpi oħra tal-UE, huwa mifhum li l- 
Ukraina mhix se ssir membru ta’ tali istituzzjonijiet, kumitati jew korpi. 

6. Drittijiet u obbligi 

Id-drittijiet mogħtija u l-obbligi imposti fuq l-Istati Membri tal-UE jew l-entitajiet pubbliċi, l-impriżi jew l-individwi 
tagħhom b’rabta ma’ xulxin, għandhom jinftiehmu li huma mogħtija jew imposti fuq il-Partijiet Kontraenti, b'din tal- 
aħħar tinftiehem ukoll, skont il-każ, bħala l-awtoritajiet, l-entitajiet pubbliċi, l-impriżi jew l-individwi tagħhom. 

7. Kooperazzjoni u Skambju tal-informazzjoni 

Biex jiġi ffaċilitat l-eżerċizzju tas-setgħat rilevanti tal-awtoritajiet kompetenti tal-Partijiet, meta ssirilhom talba tali 
awtoritajiet għandhom jiskambjaw b’mod reċiproku l-informazzjoni kollha neċessarja għall-funzjonament kif xieraq 
ta’ dan il-Ftehim.
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8. Referenzi għal-lingwi 

Il-Partijiet għandu jkollhom id-dritt li jużaw, fil-proċeduri stabbiliti fl-ambitu ta' dan il-Ftehim, kwalunkwe lingwa 
uffiċjali tal-istituzzjonijiet tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina. Jekk lingwa li ma tkunx lingwa uffiċjali tal-istituzz
jonijiet tal-Unjoni Ewropea tintuża f’dokument uffiċjali, għandha tingħata b’mod simultanju traduzzjoni f’lingwa 
uffiċjali tal-istituzzjonijiet tal-Unjoni Ewropea. 

9. Dħul fis-seħħ u implimentazzjoni tal-atti 

Id-dispożizzjonijiet dwar id-dħul fis-seħħ jew l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet applikabbli msemmija fl-atti 
elenkati fl-Annessi, mhumiex rilevanti għall-finijiet tal-Ftehim. Il-limiti taż-żmien u d-dati biex l-Ukraina tippromulga 
d-dispożizzjonijiet applikabbli u tiżgura l-implimentazzjoni sħiħa u kompluta tagħhom, huma stabbiliti fl-arranġa
menti speċifikati fl-Annessi.
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Appendiċi XVII-2 

REGOLI APPLIKABBLI GĦAS-SERVIZZI FINANZJARJI 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti tal-UE li ġejjin għandhom ikunu applikabbli skont id-dispożizzjonijiet dwar l- 
adattamenti orizzontali stipulati fl-Appendiċi XVII-1, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor. Fejn meħtieġ, minn 
hawn ’il quddiem qed ikunu stabbiliti adattamenti speċifiċi għal kull att individwali. 

Dispożizzjonijiet applikabbli li għandhom jiġu adottati: 

A. Settur bankarju 

Id-Direttiva 2006/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Ġunju 2006 rigward il-bidu u l-eżerċizzju tan- 
negozju tal-istituzzjonijiet ta’ kreditu (tfassil mill-ġdid) (minn hawn ’il quddiem id-"Direttiva 2006/48/KE") 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet applikabbli tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati skont din l-iskeda taż- 
żmien. 

Il-progress mistenni fl-adozzjoni tar-regolament tal-UE 
għall-istituzzjonijiet ta’ kreditu 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli 
tad-Direttiva 2006/48/KE 

Il-limitu taż-żmien mistenni 
għall-implimentazzjoni 

Rekwiżiti dwar l-aċċess għall-bidu u l-eżerċizzju ta' 
negozju tal-istituzzjonijiet ta' kreditu. 

Titolu II Erba’ snin 

Relazzjonijiet ma’ pajjiżi terzi Titolu IV Erba’ snin 

Prinċipji tas-superviżjoni prudenzjali It-Taqsima 2-4 tal-Kapitolu 
1 tat-Titolu V 

Erba’ snin 

Definizzjoni ta’ fondi proprji It-Taqsima 1 tal-Kapitolu 2 
tat-Titolu V 

Erba’ snin 

Dispożizzjonijiet dwar esponimenti kbar It-Taqsima 5 tal-Kapitolu 2 
tat-Titolu V 

Erba’ snin 

Dispożizzjonijiet kontra r-riskju skont Basel I: 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ kreditu 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ pożizzjoni, riskju 
ta’ saldu u ta’ kontroparti, riskju tar-rati tal-kambju 
(FX) u tal-prodotti. 

— Bl-esklużjoni tal-applikazzjoni tal-Kapitolu 5 tat- 
Titolu V tal-Artikolu 123, jiġifieri l-proċess ta’ 
reviżjoni superviżorja u r-rekwiżiti tal-iżvelar 

It-Taqsima 2 tal-Kapitolu 2 
tat-Titolu V 

Erba’ snin 

Id-dispożizzjoni li jibqa’ tad-Direttiva (skont Basel II) 
speċjalment: 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ kreditu 

— Rekwiżit ta’ kapital għal riskju operattiv 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ pożizzjoni, riskju 
ta’ saldu u ta’ kontroparti, riskju tar-rati tal-kambju 
(FX) u tal-prodotti. 

— L-applikazzjoni tal-Kapitolu 5 tat-Titolu V tal-Arti
kolu 123, jiġifieri l-proċess ta’ reviżjoni supervi 
żorja u r-rekwiżiti tal-iżvelar 

Il-Kapitolu 4 tat-Titolu V dwar is-superviżjoni 

Sitt snin 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2007/18/KE tas-27 ta' Marzu 2007 li temenda d-Direttiva 2006/48/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar l-esklużjoni jew l-inklużjoni ta' ċerti istituzzjonijiet mill-ambitu tal-applikazzjoni u tat- 
trattament ta' exposures għall-banek ta' żvilupp multilaterali 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim.
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Id-Direttiva 2007/44/KE tal-Parlament Ewropew u l-Kunsill tal-5 ta’ Settembru 2007 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 
92/49/KEE u d-Direttivi 2002/83/KE, 2004/39/KE, 2005/68/KE u 2006/48/KE, fir-rigward tar-regoli ta' proċedura u l- 
kriterji ta' evalwazzjoni għall-evalwazzjoni prudenzjali ta' akkwisti u żidiet fil-holdings fis-settur finanzjarju 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2006/49/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' Ġunju 2006 dwar l-adegwatezza tal-kapital tal- 
kumpaniji tal-investiment u istituzzjonijiet ta’ kreditu (tfassil mill-ġdid) (minn hawn ’il quddiem id-“Direttiva 
2006/49/KE”) 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati skont din l-iskeda taż-żmien. 

Il-progress mistenni fl-adozzjoni tar-regolament tal-UE 
għad-ditti tal-investiment 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli 
tad-Direttiva 2006/49/KE 

L-iskadenza mistennija 
għall-implimentazzjoni 

mill-Ukraina 

Kapital inizjali Kapitolu 2 Erba’ snin 

Definizzjoni ta’ portafoll tan-negozjar Kapitolu 3 Erba’ snin 

Fondi proprji Kapitolu 4 Erba’ snin 

Dispożizzjonijiet kontra r-riskju skont Basel I: 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ kreditu 

— Rekwiżiti ta’ kapital għal riskju ta’ pożizzjoni, riskju 
ta’ saldu u ta’ kontroparti, riskju tar-rati tal-kambju 
(FX) u tal-prodotti. 

It-Taqsima 1 tal-Kapitolu 5 Erba’ snin 

Dispożizzjoni li jibqa’ tad-Direttiva Sitt snin 

Id-Direttiva 2002/87/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Diċembru 2002 dwar is-superviżjoni supp
limentari ta' istituzzjonijiet ta' kreditu dwar impriżi ta' assigurazzjoni u ditti tal-investiment f'konglomerat finanzjarju u 
li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 73/239/KEE, 79/267/KEE, 92/49/KEE, 92/96/KEE, 93/6/KEE u 93/22/KEE, u d- 
Direttivi 98/78/KE u 2000/12/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2009/110/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Settembru 2009 dwar il-bidu, l-eżerċizzju u s- 
superviżjoni prudenzjali tan-negozju tal-istituzzjonijiet tal-flus elettroniċi 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 94/19/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta' Mejju 1994 dwar skemi ta' garanzija għal depożiti 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Direttiva tal-Kunsill 86/635/KEE tat-8 ta' Diċembru 1986 fuq il-kontijiet annwali u l-kontijiet konsolidati ta' banek u 
istituzzjonijiet finanzjarji oħra 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Settembru 2001 li temenda d-Direttivi 
78/660/KEE, 83/349/KEE u 86/635/KEE fir-rigward tar-regoli ta' valutazzjoni għall-kontijiet annwali u kkonsolidati 
ta' ċerti tipi ta' kumpaniji kif ukoll ta' banek u istituzzjonijiet finanzjarji oħra 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim.
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Id-Direttiva 2003/51/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2003 li temenda d-Direttivi 78/660/KEE, 
83/349/KEE, 86/635/KEE u 91/674/KEE fuq il-bilanċ ta’ kontijiet annwali u konsolidati ta’ ċerti kumpaniji, banek u 
istituzzjonijiet finanzjarji u impriżi tal-assigurazzjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2006/46/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' Ġunju 2006 li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 
78/660/KEE dwar il-kontijiet annwali ta' ċerti tipi ta' kumpaniji, 83/349/KEE dwar kontijiet konsolidati, 86/635/KEE 
dwar il-kontijiet annwali u l-kontijiet konsolidati ta' banek u istituzzjonijiet finanzjarji oħrajn u 91/674/KEE dwar il- 
kontijiet annwali u l-kontijiet konsolidati ta' intrapriżi tal-assigurazzjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/117/EEC tat-13 ta' Frar 1989 dwar l-obbligi ta' fergħat stabbiliti fi Stat Membru ta' istituzz
jonijiet ta' kreditu u istituzzjonijiet finanzjarji li jkollhom l-uffiċċji ewlenin tagħhom barra dak l-Istat Membru rigward 
il-pubblikazzjoni tad-dokumenti tal-kontijiet annwali 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/24/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta' April 2001 fuq ir-riorganizzazzjoni u l-istralċ ta' 
istituzzjonijiet ta' kreditu 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

B. Assigurazzjoni 

Id-Direttiva 2009/138/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2009 dwar il-bidu u l-eżerċizzju 
tan-negozju tal-assigurazzjoni u tar-riassigurazzjoni (Solvibbiltà II) 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin minn wara d-dħul 
fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, bl-eċċezzjoni tal-Artikoli 127 u 17c, li għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien snin 
minn wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2009/103/KE tas-16 ta’ Settembru 2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-assigurazzjoni kontra 
responsabbiltà ċivili fir-rigward tal-użu ta’ vetturi bil-mutur u l-infurzar tal-obbligu ta’ assigurazzjoni kontra din ir- 
responsabbiltà (Verżjoni kkodifikata) 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn, bl-eċċezzjoni tal- 
Artikolu 9 li għandu jiġi implimentat tmien snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/674/KEE tad-19 ta' Diċembru 1991 dwar il-kontijiet annwali u l-kontijiet konsolidati ta’ 
intrapriżi tal-assigurazzjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

92/48/KEE: Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tat-18 ta’ Diċembru 1991 dwar l-intermedjarji tal-assigurazzjoni 

L-iskeda taż-żmien: ma hemmx bżonn ta' inizjattiva leġiżlattiva. 

Id-Direttiva 2002/92/KE tal-Parlament u tal-Kunsill Ewropew tad-9 ta' Diċembru 2002 dwar il-medjazzjoni fl-assigu
razzjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/41/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-3 ta' Ġunju 2003 dwar l-attivitajiet u s-superviżjoni ta' 
istituzzjonijiet għall-provvista ta' rtirar okkupazzjonali 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim.
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C. Titoli azzjonarji 

Id-Direttiva 2004/39/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ April 2004 dwar is-swieq tas-servizzi finanzjarji 
li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 85/611/KEE u 93/6/KEE u d-Direttiva 2000/12/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 93/22/KEE 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/73/KE tal-10 ta' Awwissu 2006 li timplimenta d-Direttiva 2004/39/KE tal-Parla
ment Ewropew u tal-Kunsill rigward ir-rekwiżiti organizzattivi u l-kundizzjonijiet ta’ ħidma tal-kumpaniji tal-investi
ment u t-termini definiti għall-għanijiet ta' dik id-Direttiva 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1287/2006 tal-10 ta' Awwissu 2006 li jimplimenta d-Direttiva 2004/39/KE 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-obbligi tad-ditti ta' investiment li jżommu l-kotba, ir-rappurtaġġ tat- 
tranżazzjonijiet, it-trasparenza tas-suq, l-ammissjoni tal-istrumenti finanzjarji għan-negozjar, u termini definiti għall- 
finijiet ta' dik id-Direttiva 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/71/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Novembru 2003 dwar il-prospett li għandu jiġi 
ppubblikat meta titoli jiġu offruti lill-pubbliku jew jiġu ammessi għall-kummerċ u li temenda d-Direttiva 2001/34/KE 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 809/2004 tad-29 ta' April 2004 li jimplimenta d-Direttiva 2003/71/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-informazzjoni inkluża fil-prospetti kif ukoll il-format, l-inkorporazzjoni 
b'referenza u l-pubblikazzjoni ta' prospetti bħal dawn u d-disseminazzjoni tar-riklami 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1787/2006 tal-4 ta’ Diċembru 2006 li jemenda r-Regolament tal-Kummiss
joni (KE) Nru 809/2004 li jimplimenta d-Direttiva 2003/71/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-informazz
joni inkluża fil-prospetti kif ukoll il-format, l-inkorporazzjoni b'referenza u l-pubblikazzjoni ta' prospetti bħal dawn u 
d-disseminazzjoni tar-riklami 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/109/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Diċembru 2004 dwar l-armonizzazzjoni tar- 
rekwiżiti ta' trasparenza f'dak li għandu x'jaqsam ma' informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom huma ammessi 
għall-kummerċ f'suq regolat u li temenda d-Direttiva 2001/34/KE 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2007/14/KE tat-8 ta' Marzu 2007 li tistabbilixxi regoli dettaljati għall-implimentazzjoni ta’ 
xi dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2004/109/KE dwar l-armonizzazzjoni tar-rekwiżiti ta' trasparenza f'dak li għandu 
x'jaqsam ma' informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom huma ammessi għall-kummerċ f'suq regolat 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 97/9/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-3 ta' Marzu 1997 dwar skemi ta' kumpens għall-inves
tituri 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim.
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Id-Direttiva 2003/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta' Jannar 2003 dwar insider dealing u manipulazz
joni tas-suq (abbuż tas-suq) 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/72/KE tad-29 ta' April 2004 li timplementa d-Direttiva 2003/6/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill f'dak li jirrigwarda l-prattiki aċċettati tas-suq, id-definizzjoni tal-informazzjoni interna b'relazz
joni mad-derivattivi dwar il-kommoditajiet, it-tħejjija ta' listi ta' persuni interni, in-notifika tat-tranżazzjonijiet tal- 
amministraturi u n-notifika ta' tranżazzjonijiet suspettużi 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2003/124/KE tat-22 ta' Diċembru 2003 li timplimenta d-Direttiva 2003/6/KE tal-Parla
ment Ewropew u tal-Kunsill rigward id-definizzjoni u l-iżvelar pubbliku tat-tagħrif minn ġewwa u d-definizzjoni tal- 
manipulazzjoni tas-swieq 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2003/125/KE tat-22 ta' Diċembru 2003 li timplimenta d-Direttiva 2003/6/KE tal-Parla
ment Ewropew u tal-Kunsill rigward ir-rakkomandazzjonijiet għar-rappreżentazzjoni ġusta tal-investimenti u l-iżvelar 
tal-konflitti ta' interess 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2273/2003 tat-22 ta' Diċembru 2003 li jimplimenta d-Direttiva 2003/6/KE 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill rigward l-eżenzjonijiet għall-programmi tax-xiri lura u l-istabbilizzazzjoni tal- 
istrumenti finanzjarji 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1060/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru dwar aġenziji li jiggradaw 
il-kreditu 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2000/64/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta' Novembru 2000 li temenda d-Direttivi tal- 
Kunsill 85/611/KEE, 92/49/KEE, 92/96/KEE u 93/22/KEE rigward l-iskambju ta' informazzjoni ma' pajjiżi terzi 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/34/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta' Mejju 2001 fuq l-ammissjoni ta' titoli għal-listi 
ta' stock exchange uffiċjali u fuq informazzjoni li għandha tkun ippubblikata fuq dawk il-titoli. 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2006/31/EC tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta' April 2006 li temenda d-Direttiva 2004/39/KE 
dwar is-swieq fl-istrumenti finanzjarji, fir-rigward ta' ċerti limiti ta' żmien. 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 211/2007 tas-27 ta’ Frar 2007 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 809/2004 li 
jimplimenta d-Direttiva 2003/71/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-informazzjoni finanzjarja fi 
prospetti fejn min joħroġha jkollu storja finanzjarja kumplessa jew ikun għamel impenn finanzjarju importanti
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L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolamenti għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1569/2007 tal-21 ta’ Diċembru 2007 li jistabbilixxi mekkaniżmu għad- 
determinazzjoni tal-ekwivalenza għall-istandards tal-kontabbiltà applikati mill-emittenti tal-pajjiż terz ta’ titoli skont 
id-Direttiva 2003/71/KE u 2004/109/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill. 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/10/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 li temenda d-Direttiva 2004/39/KE 
dwar is-swieq fl-istrumenti finanzjarji, fir-rigward tas-setgħat ta’ implimentazzjoni konferiti lill-Kummissjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/11/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 li temenda d-Direttiva 2003/71/KE 
dwar il-prospett li għandu jiġi ppubblikat meta titoli jiġu offruti lill-pubbliku jew jiġu ammessi għall-kummerċ, fir- 
rigward tas-setgħat ta’ implimentazzjoni konferiti lill-Kummissjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/26/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 li temenda d-Direttiva 2003/6/KE 
dwar l-insider dealing u l-manipulazzjoni tas-suq (abbuż tas-suq) fir-rigward tas-setgħat ta’ implimentazzjoni konferiti 
lill-Kummissjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1289/2008 tat-12 ta’ Diċembru 2008 li jemenda r-Regolament tal-Kummiss
joni (KE) Nru 809/2004 li jimplimenta d-Direttiva 2003/71/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward ta' 
elementi relatati mal-prospetti u r-reklami 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

D. UCITS 

Id-Direttiva 2009/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Lulju 2009 dwar il-koordinazzjoni ta’ liġijiet, 
regolamenti u dispożizzjonijiet amministrattivi fir-rigward tal-impriżi ta’ investiment kollettiv f’titoli trasferibbli (UCITS) 
(riformulazzjoni); 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2010/43/UE tal-1 ta’ Lulju 2010 li timplimenta d-Direttiva 2009/65/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-rekwiżiti organizzazzjonali, il-konflitti ta’ interess, il-kondotta fin-negozju, l- 
immaniġġjar tar-riskji u l-kontenut tal-ftehim ta’ bejn id-depożitarju u l-kumpanija maniġerjali 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2010/44/UE tal-1 ta’ Lulju 2010 li timplimenta d-Direttiva 2009/65/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar ċerti dispożizzjonijiet li jikkonċernaw fużjonijiet ta’ fondi, strutturi prinċipali alimentatriċi 
u l-proċeduri tan-notifikazzjoni 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 583/2010 tal-1 ta’ Lulju 2010 li jimplimenta d-Direttiva 2009/65/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar tagħrif ewlieni għall-investitur u l-kundizzjonijiet li għandhom jintlaħqu meta 
jingħata tagħrif ewlieni lill-investitur jew il-prospett b’mezz li jibqa’ li mhuwiex stampat jew permezz ta’ sit elettroniku
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L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 584/2010 tal-1 ta’ Lulju 2010 li jimplimenta d-Direttiva 2009/65/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-forma u l-kontenut tal-ittra ta’ notifika u attestazzjoni UCITS standar
dizzati, l-użu ta’ komunikazzjoni elettronika bejn l-awtoritajiet kompetenti għall-fini ta’ notifika, u proċeduri għal 
verifiki fuq il-post u investigazzjonijiet u l-iskambju ta’ informazzjoni bejn l-awtoritajiet kompetenti 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Direttiva tal-Kummissjoni 2007/16/KE tad-19 ta' Marzu 2007 li timplimenta d-Direttiva tal-Kunsill 85/611/KEE dwar 
il-koordinazzjoni ta’ liġijiet, regolamenti u dispożizzjonijiet amministrattivi li jirrelataw għal impriżi ta’ investiment 
kollettiv f’titoli trasferibbli (UCITS) rigward il-kjarifika ta' ċerti definizzjonijiet. 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

E. Infrastruttura tas-suq 

Id-Direttiva 2002/47/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Ġunju 2002 dwar arranġamenti finanzjarji 
kollaterali 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2009/44/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Mejju 2009 li temenda d-Direttiva 98/26/KE 
dwar finalità ta’ settlement fis-sistemi ta’ settlement ta’ pagamenti u titoli u d-Direttiva 2002/47/KE dwar arranġamenti 
finanzjarji kollaterali rigward sistemi konnessi u talbiet għal kreditu 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 98/26/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Mejju 1998 dwar finalità ta’ settlement fis-sistemi 
ta’ settlement ta’ pagamenti u titoli 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim. 

F. Pagamenti 

Id-Direttiva 2007/64/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Novembru 2007 dwar is-servizzi ta' ħlas fis-suq 
intern li temenda d-Direttivi 97/7/KE, 2002/65/KE, 2005/60/KE u 2006/48/KE u li tħassar id-Direttiva 97/5/KE 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

G. Prevenzjoni tal-ħasil tal-flus 

Id-Direttiva 2005/60/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Ottubru 2005 dwar il-prevenzjoni tal-użu tas- 
sistema finanzjarja għall-iskop tal-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/70/KE tal-1 ta' Awwissu 2006 li tistabbilixxi miżuri implimentattivi għad-Direttiva 
2005/60/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar id-definizzjoni ta’ persuni esposti politikament u l-kriterji 
tekniċi għal proċeduri ssimplifikati tad-diliġenza dovuta mal-klijent u għal eżenzjoni għal raġunijiet ta’ attività finan
zjarja mwettqa fuq bażi okkażjonali jew limitata ħafna 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim.
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Ir-Regolament (KE) Nru 1781/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Novembru 2006 dwar informazz
joni dwar il-pagatur, li għandha takkumpanja t-trasferimenti ta' fondi 

L-iskeda taż-żmien: Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn snin mid-dħul fis- 
seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

H. Moviment liberu ta' kapital u pagamenti 

L-Artikolu 63 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Artikolu 64 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Artikolu 65 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Artikolu 66 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Artikolu 75 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Artikolu 215 TFUE 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni ta' din id-dispożizzjoni tat-Trattat. 

L-Anness I mad-Direttiva 88/361/KEE tal-24 ta’ Ġunju 1988 għall-applikazzjoni tal-Artikolu 67 tat-Trattat 

L-iskeda taż-żmien: ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, il-Kumitat tal-Kummerċ għandu jieħu deċiżjoni 
finali dwar l-iskeda taż-żmien għall-implimentazzjoni għall-Anness I mad-Direttiva 88/361/KEE tal-24 ta’ Ġunju 1988.
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Appendiċi XVII-3 

REGOLI APPLIKABBLI GĦAS-SERVIZZI TAT-TELEKOMUNIKAZZJONI 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti tal-UE li ġejjin għandhom ikunu applikabbli skont id-dispożizzjonijiet dwar l- 
adattamenti orizzontali stipulati fl-Appendiċi XVII-1, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor. Fejn meħtieġ, minn 
hawn ’il quddiem qed ikunu stabbiliti adattamenti speċifiċi għal kull att individwali. 

Dispożizzjonijiet applikabbli li għandhom jiġu adottati: 

Id-Direttiva 2002/21/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta Marzu 2002 dwar kwadru regolatorju komuni 
għan-netwerks ta' komunikazzjonijiet u servizzi elettroniċi (Direttiva Kwadru) kif emendata bid-Direttiva 2009/140/KE 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2009 

— definizzjoni tal-prodott rilevanti u tas-swieq tas-servizzi fis-settur tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, li huma suxxet
tibbli għal regolazzjoni ex ante u analiżi ta’ dawk is-swieq bil-għan li jiġi determinat jekk għandhomx setgħa sinifikanti 
fis-suq (SMP). 

— tisħiħ tal-indipendenza u l-kapaċità amministrattiva tar-regolatur nazzjonali fil-qasam tal-komunikazzjonijiet elett
roniċi (l-Artikolu 3(2)) 

— twaqqif ta’ proċeduri ta’ konsultazzjoni pubblika għall–miżuri regolatorji l-ġodda 

— twaqqif ta’ mekkaniżmi effettivi għal appell kontra d-deċiżjonijiet tar-regolatur Nazzjonali fil-qasam tal-komunikazz
jonijiet elettroniċi. 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 2002/20/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta Marzu 2002 dwar l-awtorizzazzjoni ta’ netwerks u 
servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi (Direttiva ta’ Awtorizzazzjoni) kif emendata bid-Direttiva 2009/140/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2009 

— implimentazzjoni ta’ regolament dwar il-previżjoni tal-awtorizzazzjonijiet ġenerali, u restrizzjoni tal-ħtieġa għal 
liċenzji individwali għal każijiet speċifiċi u ġustifikati kif xieraq. 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 2002/19/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta Marzu 2002 dwar l-aċċess għal, u l-interkonnessjoni 
ta' netwerks ta' komunikazzjonijiet elettroniċi u faċilitajiet assoċjati (Direttiva tal-Aċċesss) kif emendata mid-Direttiva 
2009/140/KE tal-Parlament Ewropew u l-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2009. 

Fuq bażi tal-analiżi tas-suq imwettqa skont id-direttiva qafas, ir-regolatur nazzjonali fil-qafas tal-komunikazzjonijiet elett
roniċi, għandu jimponi fuq l-operaturi li jinstab li jkollhom saħħa sinifikanti fis-suq (SMP) fis-swieq rilevanti, obbligi 
regolatorji xierqa fir-rigward ta’: 

— l-aċċess għal, u l-użu ta’, faċilitajiet speċifiċi tan-netwerk 

— kontrolli tal-prezzijiet fir-rigward tal-miżati għall-aċċess u l-interkonnessjoni, inklużi l-obbligi tal-orjentazzjoni tal- 
ispejjeż 

— transparenza, nuqqas ta’ diskriminiazzjoni u separazzjoni kontabilistika 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim.
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Id-Direttiva 2002/22/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Marzu 2002 dwar servizz universali u d-drittijiet 
tal-utenti li jirrelataw ma' netwerks u servizzi ta' komunikazzjonijiet elettroniċi (Direttiva Servizz Universali) kif emendata 
mid-Direttiva 2009/136/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2009 

— implimentazzjoni ta’ regolament dwar l-Obbligi tas-Servizzi Universali (OSU), inkluż l-istabbiliment ta’ mekkaniżmi 
għall-ispejjeż u l-finanzjament 

— aċċertazzjoni li l-interessi u d-drittijiet tal-utenti jiġu rispettati, partikolarment bl-introduzzjoni tal-portabbiltà tan- 
numri u n-numru uniku 112 għal Sejħiet ta’ Emerġenza fl-Ewropa 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Deċiżjoni Nru 676/2002/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Marzu 2002 dwar qafas regolatorju għall- 
politika dwar l-ispettru tar-radju fil-Komunità Ewropea. 

— adotazzjoni ta’ politika u regolament li jiżguraw id-disponibbiltà armonizzata u l-użu effiċjenti tal-ispettru 

L-iskeda taż-żmien: il-miżuri li jirriżultaw mill-operat ta’ din id-deċiżjoni għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ snin 
mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2002/77/KE tas-16 ta’ Settembru 2002 dwar kompetizzjoni fis-swieq tan-netwerks u s- 
servizzi tal-komunikazzjonijiet elettroniċi 

— monitoraġġ ta’ kompetizzjoni ġusta fis-swieq tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, partikolarment fir-rigward ta’ prezzi
jiet orjentati lejn l-ispejjeż għas-servizzi 

Id-Direttiva 98/84/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 1998 dwar il-protezzjoni legali ta’ servizzi 
bbażati fuq, jew li jikkonsistu minn, aċċess kundizzjonali. 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 2000 dwar ċerti aspetti legali tas-servizzi 
minn soċjetà tal-informazzjoni, partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-Suq Intern (Direttiva dwar il-kummerċ elett
roniku) 

Id-Direttiva tkopri s-servizzi kollha tas-soċjetà tal-informazzjoni, kemm bejn negozju u ieħor negozju u kemm bejn 
negozju u konsumatur, jiġifieri kwalunkwe servizz li normalment jingħata għal rimunerazzjoni, mill-bogħod, permezz ta’ 
mezzi elettroniċi u fuq talba individwali ta’ reċipjent tas-servizz. 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 1999/93/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 1999 dwar kwadru tal-Komunità għall- 
firem elettroniċi 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim.
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Appendiċi XVII-4 

REGOLI APPLIKABBLI GĦAS-SERVIZZI POSTALI U TAL-KURRIER 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti tal-UE li ġejjin għandhom ikunu applikabbli skont id-dispożizzjonijiet dwar l- 
adattamenti orizzontali stipulati fl-Appendiċi XVII-1, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor. Fejn meħtieġ, minn 
hawn ’il quddiem qed ikunu stabbiliti adattamenti speċifiċi għal kull att individwali. 

Dispożizzjonijiet applikabbli li għandhom jiġu adottati: 

Id-Direttiva 97/67/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Diċembru 1997 regoli komuni għall-iżvilupp tas-suq 
intern tas-servizzi postali tal-Komunità u t-titjib fil-kwalità tas-servizz 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 2002/39/KE EC tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta’ Ġunju 2002 li temenda d-Direttiva 97/67/KE 
fir-rigward tal-ftuħ ulterjuri għal kompetizzjoni tas-servizzi postali Komunitarji 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva 2008/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Frar 2008 li temenda d-Direttiva 97/67/KE dwar it- 
tlestija kompleta tas-suq intern tas-servizzi postali Komunitarji 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim.
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Appendiċi XVII-5 

REGOLI APPLIKABBLI GĦAT-TRASPORT INTERNAZZJONALI MARITTIMU 

Id-dispożizzjonijiet applikabbli tal-atti tal-UE li ġejjin għandhom ikunu applikabbli skont id-dispożizzjonijiet dwar l- 
adattamenti orizzontali stipulati fl-Appendiċi XVII-1, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor. Fejn meħtieġ, minn 
hawn ’il quddiem qed ikunu stabbiliti adattamenti speċifiċi għal kull att individwali. 

Dispożizzjonijiet applikabbli li għandhom jiġu adottati: 

Sigurtà marittima – L-istat tal-bandiera / soċjetajiet ta’ klassifika 

Id-Direttiva tal-Kunsill 94/57/KE tat-22 ta’ Novembru 1994 dwar ir-regoli u l-istandards komuni għall-ispezzjoni tal- 
bastimenti u l-organizzazzjonijiet tal-perizji u għall-attivitajiet relevanti tal-amministrazzjoniet marittimi 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 336/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Frar 2006 dwar l-implimentazzjoni tal- 
Kodiċi Internazzjonali dwar l-Amministrazzjoni tas-Sigurtà fi ħdan il-Komunità u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 3051/95 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Deċiżjonijiet ta’ applikazzjoni 

Lista ta' organizzazzjonijiet rikonoxxuti skont id-Direttiva tal-Kunsill 94/57/KE tat-22 ta’ Novembru 1994 dwar ir-regoli u 
l-istandards komuni għall-ispezzjoni tal-bastimenti u l-organizzazzjonijiet tal-perizji u għall-attivitajiet relevanti tal-ammi
nistrazzjonijiet marittimi 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Stat tal-Port 

Id-Direttiva tal-Kunsill 95/21/KE tad-19 ta' Ġunju 1995 fir-rigward ta' bastimenti li jużaw il-portijiet tal-Komunità u li 
jbaħħru fl-ibħra taħt il-ġurisdizzjoni tal-Istati Membri, ta' standards internazzjonali għas-sigurtà tal-bastimenti, il-preven
zjoni ta' tniġġis u l-kundizzjonijiet tal-għajxien u tax-xogħol abbord (kontroll portwali tal-Istat) 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim. 

Monitoraġġ tat-traffiku 

Id-Direttiva 2002/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Ġunju 2002 li tistabbilixxi sistema għall-moni
toraġġ u l-informazzjoni dwar it-traffiku tal-bastimenti fil-Komunità u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 93/75/KEE 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

(a) Regoli tekniċi u operattivi 

— Vapuri tal-passiġġieri. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/18/KE tas-17 ta' Marzu 1998 dwar ir-regoli u n-normi ta' sigurtà għal vapuri tal-passiġġieri 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/35/KE tad-29 ta' April 1999 dwar sistema ta' stħarriġ obbligatorju għall-operazzjoni bla 
perikolu ta' laneċ ro-ro regolari u servizzi tal-inġenji tal-baħar ta'veloċità kbira għall-passiġġieri 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim.
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Id-Direttiva 2003/25/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ April 2003 dwar ħtiġiet speċifici ta’ stabbiltà għall- 
bastimenti tal-passiġġieri ro-ro 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

— It-tankers taż-żejt 

Ir-Regolament (KE) Nru 417/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta' Frar 2002 dwar id-dħul gradwali 
aċċellerat ta' ħtiġiet ta' buq doppju jew ta' disinn ekwivalenti għal tankers taż-żejt b'buq wieħed u li jħassar ir-Regolament 
tal-Kunsill (KE) Nru 2978/94 

L-iskeda taż-żmien biex jiġu eliminati gradwalment it-tankers b’buq wieħed se tkun bħall-iskeda kif inhi speċifikata fil- 
Konvenzjoni MARPOL 

— Bastimenti ta’ tagħbija bl-ingrossa 

Id-Direttiva 2001/96/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta' Diċembru 2001 li tistabbilixxi l-ħtiġijiet u l- 
proċeduri armonizzati għat-tagħbija u l-ħatt b'sigurtà ta' bastimenti ta' tagħbija bl-ingrossa 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim. 

— Ekwipaġġ 

Id-Direttiva 2001/25/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ April 2001 dwar il-livell minimu ta’ taħriġ tal- 
baħħara 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

(b) Ambjent 

Id-Direttiva 2000/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Novembru 2000 dwar il-faċilitajiet tal-akkoljenza 
fil-portijiet għall-iskart iġġenerat mill-bastimenti u għall-fdalijiet mill-merkanzija 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 782/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' April 2003 dwar il-projbizzjoni tal- 
komposti tal-organotin fuq il-bastimenti 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Kundizzjonijiet tekniċi 

Id-Direttiva 2002/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Frar 2002 dwar il-formalitajiet tar-rappurtar għall- 
bastimenti li jkunu waslu u/jew li jkunu qed jitilqu minn portijiet tal-Istati Membri tal-Komunità 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim. 

Il-kundizzjonijiet soċjali 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/29/KEE tal-31 ta’ Marzu 1992, dwar ħtiġijiet minimi ta’ sigurtà u ta’ saħħa għal trattament 
mediku mtejjeb abbord bastimenti 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/63/KE tal-21 ta' Ġunju 1999 dwar il-Ftehim dwar l-organizzazzjoni tal-ħin ta' xogħol tal- 
baħħara konkluż mill-Assoċjazzjoni tal-Komunità Ewropea tas-Sidien tal-Bastimenti (ECSA) u l-Federazzjoni tal-Unjonijiet 
tal-Ħaddiema tat-Trasport (FST) – Anness: Ftehim Ewropew dwar l-organizzazzjoni tal-ħin tax-xogħol tal-baħħara, 
minbarra l-Klawżola 16
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L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim, bl-eċċezzjoni tal-Klawżola 16 li għandha tiġi implimentata fi żmien seba’ snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-ftehim. 

Id-Direttiva 1999/95/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Diċembru 1999 dwar l-infurzar ta' dispożizz
jonijiet fir-rigward tas-sigħat tax-xogħol tal-baħħara abbord bastimenti li jidħlu fil-portijiet tal-Komunità. 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-ftehim. 

Is-sigurtà marittima 

Id-Direttiva 2005/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Ottubru 2005 dwar it-titjib tas-sigurtà fil-portijiet 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva (minbarra dawk marbutin mal-ispezzjonijiet tal-Kummissjoni) għan
dhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 725/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta' Marzu 2004 dwar it-titjib fis-sigurtà fuq 
il-bastimenti u fil-faċilitajiet tal-portijiet 

L-iskeda taż-żmien: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament (minbarra dawk marbutin mal-ispezzjonijiet tal-Kummissjoni) 
għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-ftehim.
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Appendiċi XVII-6 

DISPOŻIZZJONIJIET DWAR IL-MONITORAĠĠ 

1. Dispożizzjonijiet relatati mal-iskambju tal-informazzjoni u l-kooperazzjoni 

Sabiex tiġi żgurata l-applikazzjoni korretta tal-Anness XVII, partikolarment l-Artikoli 2, 3, 4 u 5 tiegħu, il-Partijiet u l- 
awtoritajiet u l-korpi rilevanti tagħhom għandhom jiskambjaw l-informazzjoni l-informazzjoni kollha rilevanti għall- 
approssimazzjoni u l-implimentazzjoni tal-leġiżlazzjoni rilevanti tal-UE. Il-Partijiet se jiżguraw kooperazzjoni amminis
trattiva sħiħa. 

Il-Partijiet se jaqblu dwar proċeduri għall-iskambju tal-informazzjoni, inkluża lista tal-awtoritajiet rilevanti b’punt ta’ 
kuntatt għal kull biċċa leġiżlazzjoni koperta mill-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5. Kull Parti hija awtorizzata li 
tistabbilixxi kuntatti diretti mal-awtoritajiet u l-korpi kollha tal-Parti l-oħra, inklużi fil-lista imsemmija fuq. 

Id-dokumenti ppreżentati lill-UE għandhom dejjem jinkludu verżjoni bl-Ingliż. L-UE dejjem tikkomunika bl-Ingliż, 
sakemm ma jiġix deċiż mod ieħor. 

2. Pjan direzzjonali 

Fi żmien perjodu ta’ sitt xhur mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, l-Ukraina għandha tippreżenta pjan ta' direzzjoni 
dettaljat għal kull settur għall-promulgazzjoni u l-implimentazzjoni tal-atti kollha speċifiċi għas-setturi msemmijin fl- 
Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 (minn hawn ’il quddiem, l-“atti legali tal-UE”), li jenfasizza l-bidliet leġiżlattivi u 
istituzzjonali possibbli meħtieġa, il-perjodi ta’ żmien intermedji u stima tal-ħtiġijiet ta’ kapaċità amministrattiva. Il- 
pjanijiet direzzjonali huma indikattivi u jistgħu jiġu aġġustati. 

3. Rappurtar u Valutazzjoni 

Ladarba l-Ukraina tkun tal-fehma li att legali partikolari tal-UE jkun ġie implimentat kif suppost, hija għandha tinforma 
lill-UE b’dan. L-Ukraina għandha tibgħat lis-servizz kompetenti tal-Kummissjoni l-att intern b’tabella ta’ paragun 
("tabella ta' traspożizzjoni") li turi fid-dettall il-korrispondenza ma' kull artikolu tal-att legali tal-UE kif ukoll, jekk 
ikun applikabbli, lista ta’ atti legali Ukreni li għandhom jiġu emendati jew imħassrin sabiex jiġi implimentat komple
tament l-att legali tal-UE. 

L-UE se tivvaluta l-approssimazzjoni tal-Ukraina lejn l-att legali tal-UE abbażi tat-tabelli ta’ traspożizzjoni msemmijin 
qabel, il-lista ta’ atti Ukreni li għandhom jiġu emendati jew imħassrin u informazzjoni rilevanti oħra mogħtija skont l- 
Artikolu 1 ta’ dan l-Appendiċi. Il-valutazzjoni formali se tkun ibbażata esklużivament fuq tqabbil bejn l-atti legali finali 
u l-att legali speċifiku tal-UE. 

Is-servizzi kompetenti tal-Kummissjoni joħorġu valutazzjoni tal-att fi żmien 12-il ġimgħa wara li jintbagħat uffiċjal
ment. Dan il-perjodu jista’ jiġi mtawwal b'ġustifikazzjoni xierqa. Mingħajr ħsara għall-Artikoli 4(3) u 5(3) tal-Anness 
XVII dwar l-Approssimazzjoni Regolatorja, jekk il-valutazzjoni prevista fil-paragrafi preċedenti tikkonkludi li l-Ukraina 
ma għamlitx approssimazzjoni xierqa lejn att legali tal-UE partikolari, l-UE għandha toħroġ rakkomandazzjonijiet bil- 
miktub dwar il-miżuri xierqa biex tiġi żgurata konsistenza sħiħa mal-att legali tal-UE. Dawn ir-rakkomandazzjonijiet 
jistgħu jiġu diskussi fil-Kumitat tal-Kummerċ, jekk issir talba biex isir dan. 

Il-proċess għall-valutazzjoni formali tal-approssimazzjoni lejn l-att legali tal-UE huwa bla ħsara għall-valutazzjoni tal- 
promulgazzjoni u l-infurzar effettivi tal-att legali tal-UE għall-finijiet tal-Artikoli 4(3) u 5(3) tal-Anness XVII. 

4. Il-valutazzjoni tal-progress fil-promulgazzjoni u l-implimentazzjoni effettivi tal-atti legali tal-UE. 

L-Ukraina għandha tiżgura li l-awtoritajiet u l-korpi fil-ġurisdizzjoni tagħha, li huma responsabbli mill-applikazzjoni 
effettiva tal-leġiżlazzjoni nazzjonali adottata skont l-Artikoli 114, 124, 133 u 139 tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, 
Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elettroniku) u l-Kapitolu 7 (Pagament Attwali u Moviment tal-Kapital) tat-Titolu 
IV ta’ dan il-Ftehim u l-Anness XVII flimkien mal-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 japplikaw u jinfurzaw 
kontinwament u b’mod xieraq il-leġiżlazzjoni kollha li għaliha l-valutazzjoni formali tal-UE tal-isforzi ta' approssi
mazzjoni tal-Ukraina kienet pożittiva, kif ukoll il-leġiżlazzjoni futura tal-UE kollha skont l-Artikoli 3, 4 u 5 tal-Anness 
XVII. 

L-Ukraina għandha tirrapporta regolarment u tal-inqas darbtejn f’sena dwar il-progress fl-implimentazzjoni ġenerali 
f’settur partikolari u fir-rigward tal-eżekuzzjoni tal-pjan direzzjonali previst fl-Artikolu 2 ta’ dan l-Appendiċi. Iż-żewġ 
Partijiet għandhom jaqblu dwar il-format u l-kontenut preċiżi tar-rapporti
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Ir-rapporti dwar il-progress għandhom, f’konformità mal-Artikolu 1 ta’ dan l-Appendiċi, jintbagħtu lis-servizz kompe
tenti tal-Kummissjoni u jistgħu jiġu diskussi f’kumitati jew korpi speċjali mwaqqfin skont il-qafas istituzzjonali skont il- 
Ftehim ta’ Assoċjazzjoni. 

L-Ukraina għandha tipprovdi evidenza adegwata dwar il-promulgazzjoni u l-infurzar effettivi tal-atti legali tal-UE. Għal 
dan il-għan, l-Ukraina għandha tesebixxi biżżejjed kapaċità amministrattiva biex tinforza il-leġiżlazzjoni nazzjonali 
adottata skont l-Artikoli 114, 124, 133 u 139 tal-Kapitolu 6 (Stabbiliment, Kummerċ fis-Servizzi u Kummerċ Elett
roniku) u l-Kapitolu 7 (Pagamenti Attwali u Moviment tal-Kapital) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim u tal-Anness XVII 
flimkien mal-Appendiċijiet minn XVII-2 sa XVII-5 u tipprovdi rekord sodisfaċenti ta’ sorveljanza u investigazzjoni 
speċifiċi għas-setturi, prosekuzzjonijiet, u trattament amministrattiv u ġudizzjarju tan-nuqqas ta' konformità. 

Mingħajr ħsara għall-Artikoli 4(3) u 5(3) tal-Anness XVII dwar l-approssimazzjoni regolatorja, l-UE tista' tivvaluta l- 
progress b'missjonijiet fuq il-post, imwettqin f'kooperazzjoni mal-awtoritajiet Ukreni kompetenti u tista’ tirrikorri, fejn 
ikun xieraq, għall-assistenza ta’ partijiet terzi f’livell nazzjonali jew internazzjonali, kif ukoll għal organizzazzjonijiet 
privati. 

ANNESS XVIII TAL-KAPITOLU 6 

POSTIJIET TA’ INFORMAZZJONI 

Għandu jiġi inkluż fi żmien tliet xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, ara l-Artikolu 107(1) ta’ dan il-Ftehim.
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ANNESS XIX TAL-KAPITOLU 6 

LISTA INDIKATTIVA TAL-UE TA’ SWIEQ RILEVANTI TA’ PRODOTTI U SERVIZZI LI GĦANDHA TIĠI ANALIZZATA 
SKONT L-ARTIKOLU 116 TA’ DAN IL-FTEHIM 

Il-livell tal-bejgħ fil-livell tal-konsum 

Aċċess għan-netwerk pubbliku tat-telefown f’post fiss għall-klijenti residenzjali u mhux residenzjali. 

Il-livell tal-bejgħ bl-ingrossa 

1. Oriġini tas-sejħa fuq in-netwerk pubbliku tat-telefown provdut f’post fiss. 

Għall-finijiet ta’ din il-lista, l-oriġini tas-sejħa tinkludi t-trasferiment tas-sejħa, iddelineat b’tali mod li tkun konsistenti, 
f’kuntest nazzjonali, mal-konfini delineati għas-suq tat-tranżitu tas-sejħa u tat-terminazzjoni tas-sejħiet fuq in-netwerk 
pubbliku tat-telefown provdut f’post fiss. 

2. It-terminazzjoni tas-sejħa fuq netwerks pubbliċi tat-telefown individwali provduti f’post fiss. 

Għall-finijiet ta’ din il-lista, it-terminazzjoni tas-sejħa tinkludi t-trasferiment tas-sejħa ddelineat b’tali mod li tkun 
konsistenti, f’kuntest nazzjonali, mal-konfini delineati għas-suq tal-oriġini tas-sejħa u s-suq tat-tranżitu tas-sejħiet 
fuq in-netwerk pubbliku tat-telefown provdut f’post fiss. 

3. Aċċess għall-infrastruttura tan-netwerk (fiżiku) bl-ingrossa (inkluż aċċess maqsum jew kompletament diżaggregat) 
f’post fiss. 

4. Aċċess għall-broadband bl-ingrossa. 

Dan is-suq huwa magħmul minn aċċess għan-netwerk mhux fiżiku jew virtwali inkluż aċċess għas-sekwenza ta’ bit 
(“bit-stream”) f’post fiss. Dan is-suq jinsab ’l isfel fil-katina tal-provvista mill-aċċess fiżiku kopert minn suq Nru 3 
elenkat hawn fuq, billi l-aċċess għall-broadband bl-ingrossa jista’ jiġi stabbilit permezz tal-użu ta’ dan l-input flimkien 
ma’ elementi oħra. 

5. Il-bejgħ bl-ingrossa ta’ segmenti terminali ta’ linji mikrija, irrispettivament mit-tekonolġija użata biex tipprovdi kapaċità 
mikrija jew dedikata. 

6. It-terminazzjoni ta’ sejħa bil-vuċi fuq netwerks individwali mobbli.
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ANNESS XX TAL-KAPITOLU 6 

LISTA INDIKATTIVA TAL-UKRAINA TA’ SWIEQ RILEVANTI LI GĦANDHA TIĠI ANALIZZATA SKONT L-ARTIKOLU 116 
TA' DAN IL-FTEHIM 

Il-livell tal-bejgħ fil-livell tal-konsum 

1. Aċċess għan-netwerk pubbliku tat-telefown f’post fiss għall-klijenti residenzjali. 

2. Aċċess għan-netwerk pubbliku tat-telefown f’post fiss għall-klijenti mhux residenzjali. 

3. Servizzi tat-telefown nazzjonali u/jew lokali disponibbli għall-pubbliku u pprovduti f’post fiss għall-klijenti residen
zjali. 

4. Servizzi tat-telefown internazzjonali disponibbli għall-pubbliku u pprovduti f’post fiss għall-klijenti residenzjali. 

5. Servizzi tat-telefown nazzjonali u/jew lokali disponibbli għall-pubbliku u pprovduti f’post fiss għall-klijenti mhux 
residenzjali. 

6. Servizzi tat-telefown internazzjonali disponibbli għall-pubbliku u pprovduti f’post fiss għall-klijenti mhux residenzjali. 

7. Is-sett minimu ta’ linji mikrijin (li jinkludi t-tipi speċifikati ta' linji mikrijin sa u inkluż 2 Mb/sec). 

Il-livell tal-bejgħ bl-ingrossa 

8. Oriġini tas-sejħa fuq in-netwerk pubbliku tat-telefown provdut f’post fiss. 

9. It-terminazzjoni tas-sejħa fuq netwerks pubbliċi tat-telefown individwali provduti f’post fiss. 

10. Servizzi ta' tranżitu f'netwerk fiss pubbliku tat-telefown. 

11. Aċċess diżaggregat bl-ingrossa (inkluż l-aċċes kondiviż) għal loops metalliċi u sub-loops biex jingħataw servizzi tal- 
broadband u tal-vuċi. 

12. Aċċess għall-broadband bl-ingrossa. 

13. Segmenti terminali bl-ingrossa ta’ linji mikrijin. 

14. Segmenti trunk bl-ingrossa ta’ linji mikrijin. 

15. Aċċess u oriġini tas-sejħa fuq netwerks mobbli pubbliċi tat-telefown. 

16. It-terminazzjoni ta’ sejħa bil-vuċi fuq netwerks individwali mobbli. 

17. Is-suq nazzjonali tal-bejgħ bl-ingrossa għal roaming internazzjonali fuq netwerk pubbliku mobbli. 

ANNESS XXI TAL-KAPITOLU 8 

AKKWIST PUBBLIKU

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1749



ANNESS XXI-A TAL-KAPITOLU 8 ( 1 ) 

SKEDA TA’ ŻMIEN INDIKATTIVA GĦAR-RIFORMA ISTITUZZJONALI, L-APPROSSIMAZZJONI TAL-LIĠIJIET U L-AĊĊESS 
GĦAS-SUQ 

Fażi Skeda ta’ żmien 
indikattiva 

Aċċess għas-suq 
mogħti lill-UE 
mill-Ukraina 

Aċċess għas-suq 
mogħti lill-Ukraina 

mill-UE 

1 Implimentazzjoni tal- 
Artikolu 151 
Implimentazzjoni tar-Riforma 
Istituzzjonali stabbilita fl- 
Artikolu 150.2 
Ftehim tal-Istrateġija tar- 
Riforma stabbilita fl- 
Artikolu 152 

Sitt shur wara d- 
dħul fis-seħħ tal- 
Ftehim 

Provvisti għall- 
awtoritajiet tal- 
gvern ċentrali 

Provvisti għall- 
awtoritajiet tal- 
gvern ċentrali 

2 Approssimazzjoni u 
implimentazzjoni tal-elementi 
bażiċi tad-Direttiva 
2004/18/KE u tad-Direttiva 
89/665/KEE 

Tliet snin wara d- 
dħul fis-seħħ tal- 
Ftehim 

Provvisti għall- 
istat, l-awtoritajiet 
u l-korpi reġjonali 
u lokali rregolati 
mil-liġi pubblika 

Provvisti għall- 
istat, l-awtoritajiet 
u l-korpi reġjonali 
u lokali rregolati 
mil-liġi pubblika 

Annessi XXI-B 
u XXI-C 

3 Approssimazzjoni u 
implimentazzjoni tal-elementi 
bażiċi tad-Direttiva 
2004/17/KE u tad-Direttiva 
92/13/KEE 

Erba’ snin wara d- 
dħul fis-seħħ tal- 
Ftehim 

Provvisti għall- 
entitajiet 
kontraenti kollha 
fis-settur tal- 
utilitajiet 

Provvisti għall- 
entitajiet 
kontraenti kollha 

Annessi XXI-D 
u XXI-E 

4 Approssimazzjoni u 
implimentazzjoni ta’ elementi 
oħrajn tad-Direttiva 
2004/18/KE 

Sitt snin wara d- 
dħul fis-seħħ tal- 
Ftehim 

Kuntratti ta’ 
servizzi u ta’ 
xogħlijiet pubbliċi 
u konċessjonijiet 
għall-awtoritajiet 
kontraenti kollha 

Kuntratti ta’ 
servizzi u ta’ 
xogħlijiet pubbliċi 
u konċessjonijiet 
għall-awtoritajiet 
kontraenti kollha 

Annessi XXI-F, 
XXI-G u XXI-H 

5 Approssimazzjoni u 
implimentazzjoni ta’ elementi 
oħrajn tad-Direttiva 
2004/17/KE 

Tmien snin wara 
d-dħul fis-seħħ tal- 
Ftehim 

Kuntratti ta’ 
servizzi u ta’ 
xogħlijiet pubbliċi 
għall-entitajiet 
kontraenti kollha 
fis-settur tal- 
utilitajiet 

Kuntratti ta’ 
servizzi u ta’ 
xogħlijiet pubbliċi 
għall-entitajiet 
kontraenti kollha 
fis-settur tal- 
utilitajiet 

Annessi XXI-I 
u XXI-J
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( 1 ) Skont il-Kapitolu dwar l-Akkwist Pubbliku tal-Ftehim dan l-Anness huwa bbażat fuq id-dispożizzjonijiet tad-Direttivi 2004/17/KE, 
2004/18/KE, 89/665/KEE, 92/13/KEE u 2007/66/KE li jkopru l-għoti tal-kuntratti u l-proċeduri ta’ reviżjoni ġewwa l-Unjoni Ewropea. 
Dan jista’ jqajjem mistoqsijiet prattiċi fl-interpretazzjoni ta’ ċerti dispożizzjonijiet tat-tali Direttivi matul l-approssimazzjoni tal-liġijiet. 
F'tali każijiet l-approssimazzjoni tal-liġijiet għandha titwettaq mutatis mutandis, filwaqt li jitqiesu r-relazzjonijiet bejn l-UE u l-Ukraina 
kif stipulat f'dan il-Ftehim. L-Ukraina għandha tagħżel l-istrumenti legali xierqa biex jiġu trasposti l-obbligi li jirriżultaw minn dan il- 
Kapitolu skont l-ordni kostituzzjonali tiegħu stess.



ANNESS XXI-B TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI BAŻIĊI TAD-DIRETTIVA 2004/18/KE 

(FAŻI 2) 

TITOLU I 

Definizzjonijiet u prinċipji ġenerali 

Artikolu 1 Definizzjonijiet (punti: 1, 2, 8, 9 ( 1 ), 11a, b u d, 12, 13, 14, 15) 

Artikolu 2 Prinċipji għall-għoti ta’ kuntratti 

Artikolu 3 Għoti ta' drittijiet speċjali jew esklussivi: klawżola tan-nondiskriminazzjoni 

TITOLU II 

Regoli dwar kuntratti pubbliċi 

KAPITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 4 Operaturi ekonomiċi 

Artikolu 6 Kunfidenzjalità 

KAPITOLU II 

Kamp ta' applikazzjoni 

T a q s i m a 1 

L i v e l l i l i m i t i 

Artikolu 8 Kuntratti ssusidjati b'aktar minn 50 % minn awtoritajiet kontraenti ( 2 ) 

Artikolu 9 Metodi biex jiġi kkalkolat il-valur stmat tal-kuntratti pubbliċi, il-ftehimiet qafas u s-sistemi dinamiċi ta' xiri. 

T a q s i m a 2 

S i t w a z z j o n i j i e t s p e ċ i f i ċ i 

Artikolu 10 Akkwist pubbliku fil-qasam tad-difiża ( 3 ) 

T a q s i m a 3 

K u n t r a t t i e s k l u ż i 

Artikolu 12 Kuntratti fis-setturi tas-servizzi tal-ilma, tal-enerġija, tat-trasport u tal-posta (biss meta r-regoli bażiċi tad- 
Direttiva 2004/17/KE jkunu ġew trasposti) 

Artikolu 13 Esklużjonijiet speċifiċi fil-qasam tat-telekomunikazzjoni 

Artikolu 14 Kuntratti sigrieti u kuntratti li jeħtieġu miżuri speċjali ta' sigurtà
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( 1 ) Huwa nnutat li l-“korpi rregolati mil-liġi pubblika” huma korpi li jissodisfaw it-tliet kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 1(9) tad- 
Direttiva 2004/18/KE 

( 2 ) Huwa nnutat li l-Artikolu 9(8)(b)(ii) tad-Direttiva 2004/18/KE ma jobbligax lil Parti biex tuża l-kuntratti mingħajr tul ta’ żmien fiss. Il- 
leġiżlatur nazzjonali jiddetermina jekk u fejn jistgħu jintużaw tali kuntratti. 

( 3 ) Dan il-Ftehim ikopri biss l-akkwist pubbliku relatat mad-difiża kif stabbilit fl-Anness V tad-Direttiva 2004/18/KE. Il-Partijiet jistgħu 
jneħħu xi oġġetti min din il-lista fi kwalunkwe mument permezz ta’ deċiżjoni tal-Kumitat dwar il-Kummerċ.



Artikolu 15 Kuntratti mogħtija skont ir-regoli internazzjonali 

Artikolu 18 Kuntratti ta' servizz mogħtija fuq il-bażi ta' dritt esklussiv 

T a q s i m a 4 

A r r a n ġ a m e n t s p e ċ j a l i 

Artikolu 19 Kuntratti riżervati 

KAPITOLU III 

Arranġamenti għal kuntratti ta' servizz pubbliku 

Artikolu 20 Kuntratti ta' servizz elenkati fl-Anness II A 

Artikolu 21 Kuntratti ta' servizz elenkati fl-Anness II B 

Artikolu 22 Kuntratti mħallta li jinkludu servizzi elenkati fl-Anness II A u servizzi elenkati fl-Anness II B 

KAPITOLU IV 

Regoli speċifiċi li jirregolaw l-ispeċifikazzjonijiet u d-dokumenti ta' kuntratt 

Artikolu 23 Speċifikazzjonijiet tekniċi 

Artikolu 24 Varjanti 

Artikolu 25 Sottokuntrattar 

Artikolu 26 Kundizzjonijiet għat-twettiq tal-kuntratti 

Artikolu 27 Obbligi relatati mat-taxxa, il-protezzjoni tal-ambjent, id-dispożizzjonijiet għal protezzjoni tal-impjieg u l- 
kundizzjonijiet tax-xogħol 

KAPITOLU V 

Proċeduri 

Artikolu 28 Użu ta' proċeduri miftuħa, ristretti u negozjati u ta’ djalogu kompetittiv 

Artikolu 30 Każijiet li jiġġustifikaw l-użu ta' proċedura negozjata b'pubblikazzjoni minn qabel ta' avviż dwar kuntratt 

Artikolu 31 Każijiet li jiġġustifikaw l-użu tal-proċedura negozjata mingħajr pubblikazzjoni ta’ avviż dwar kuntratt 

KAPITOLU VI 

Regoli dwar ir-reklamar u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 35 Avviżi: paragrafu 1 mutatis mutandis ( 1 ); paragrafu 2 ( 2 ); paragrafu 4, l-ewwel, it-tielet u r-raba' subparagrafu 

Artikolu 36 Forma u mod kif jiġu ppubblikati l-avviżi paragrafu 1; paragrafu 7.
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( 1 ) It-tliet subparagrafi wara l-inċiż c) ma għandhomx għalfejn jiġu trasposti. 
( 2 ) Ir-referenza għad-“djalogi kompetittivi”, il-“ftehimiet qafas” u s-“sistemi dinamiċi ta’ xiri” fl-Artikolu 35(2), (3) u (4) għandha tiġi 

implimentata bħala parti mill-Fażi 4.



T a q s i m a 2 

L i m i t i t a ' ż m i e n 

Artikolu 38 Limiti ta' żmien biex jaslu t-talbiet għall-parteċipazzjoni u biex jaslu l-offerti 

Artikolu 39 Proċeduri miftuħa: Speċifikazzjonijiet, dokumenti u informazzjoni addizzjonali 

T a q s i m a 3 

K o n t e n u t t a l - i n f o r m a z z j o n i u m e z z i t a ' t r a s m i s s j o n i 

Artikolu 40 Stediniet għas-sottomissjoni ta' offerta, parteċipazzjoni fid-djalogu jew negozjar 

Artikolu 41 ( 1 ) Informazzjoni għall-kandidati u l-offerenti 

T a q s i m a 4 

K o m u n i k a z z j o n i 

Artikolu 42 Regoli applikabbli għall-komunikazzjoni 

KAPITOLU VII 

Twettiq tal-proċedura 

T a q s i m a 1 

D i s p o ż i z z j o n i j i e t ġ e n e r a l i 

Artikolu 44 Verifika tal-adegwatezza u l-għażla tal-parteċipanti u għoti tal-kuntratti 

T a q s i m a 2 

K r i t e r j i g ħ a l l - g ħ a ż l a k w a l i t i t a t t i v a 

Artikolu 45 ( 2 ) Sitwazzjoni personali tal-kandidat jew tal-offerent 

Artikolu 46 ( 3 ) Adegwatezza għall-eżerċizzju tal-attività professjonali 

Artikolu 47 Qagħda ekonomika u finanzjarja 

Artikolu 48 Kapaċità teknika u/jew professjonali 

Artikolu 49 Standards tal-garanzija tal-kwalità 

Artikolu 50 Standards tal-ġestjoni ambjentali 

Artikolu 51 Dokumentazzjoni u informazzjoni addizzjonali 

T a q s i m a 3 

G ħ o t i t a l - k u n t r a t t 

Artikolu 53 Kriterji għall-għoti tal-kuntratti 

Artikolu 55 Offerti anormalment baxxi
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( 1 ) Ir-referenza għall-“ftehimiet qafas” u s-“sistemi dinamiċi ta’ xiri” fl-Artikolu 41 għandha tiġi implimentata bħala parti mill-Fażi 4. 
( 2 ) L-Ukraina ma għandiex tkun obbligata li tissieħeb mal-ebda waħda mill-Konvenzjonijiet imsemmijin f’dan l-Artikolu. Minflok, fejn 

meħtieġ, għandha tittrasponi d-definizzjonijiet li jinsabu f’dawn il-Konvenzjonijiet fil-leġiżlazzjoni nazzjonali tagħha. 
( 3 ) Fit-traspożizzjoni tal-Artikolu 46 tad-Direttiva 2004/18/KE, l-Ukraina għandha tinkludi lista ta' reġistri professjonali jew kummerċjali 

li jikkorrispondu għal dawk stabbiliti fl-Annessi IX-A, IX-B u IX-C ta’ dik id-Direttiva.



ANNESSI 

Anness I Lista tal-attivitajiet imsemmijin fl-Artikolu 1(2)(b) 

Anness II Servizzi msemmija fl-Artikolu 1(2)(d) 

Anness II A 

Anness II B 

Anness V Lista ta' prodotti msemmijin fl-Artikolu 7 rigward il-kuntratti mogħtija mill-awtoritajiet kontraenti fil- 
qasam tad-difiża 

Anness VI Definizzjoni ta’ ċerti speċifikazzjonijiet tekniċi 

Anness VII Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviżi 

Anness VII A Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviżi dwar il-kuntratti pubbliċi 

Anness X Rekwiżiti relatati mat-tagħmir għall-aċċettazzjoni elettronika tal-offerti, it-talbiet għall-parteċipazzjoni u l- 
pjanijiet u l-proġetti fil-kompetizzjonijiet tad-disinn.

MT L 161/1754 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



ANNESS XXI-C TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI BAŻIĊI TAD-DIRETTIVA 89/665/KEE ( 1 ) TAL-21 TA' DIĊEMBRU 1989 DWAR IL-KOORDINAZZJONI 
TAL-LIĠIJIET, IR-REGOLAMENTI U D-DISPOŻIZZJONIJIET AMMINISTRATTIVI RIGWARD L-APPLIKAZZJONI 
TAL-PROĊEDURI TA' REVIŻJONI GĦALL-GĦOTI TA' KUNTRATTI TA' PROVVISTA PUBBLIKA U XOGĦLIJIET 
PUBBLIĊI (AKTAR 'IL QUDDIEM IMSEJĦA D-“DIRETTIVA 89/665/KEE”) KIF EMENDATA BID-DIRETTIVA 2007/66/KE 
TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL TAL-11 TA’ DIĊEMBRU 2007 LI TEMENDA D-DIRETTIVI TAL-KUNSILL 
89/665/KEE U 92/13/KEE FIR-RIGWARD TAT-TITJIB FL-EFFETTIVITÀ TA’ PROĊEDURI TA’ REVIŻJONI DWAR L-GĦOTI 

TA’ KUNTRATTI PUBBLIĊI 

(AKTAR 'IL QUDDIEM IMSEJĦA D-“DIRETTIVA 2007/66/KE”) 

(FAŻI 2) 

Artikolu 1 Kamp ta’ applikazzjoni u disponibbiltà tal-proċeduri ta’ reviżjoni 

Artikolu 2 Rekwiżiti għall-proċeduri ta’ reviżjoni 

Artikolu 2a Perjodu sospensiv 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (b) 

Artikolu 2c Limiti ta’ żmien għall-applikazzjoni ta’ reviżjoni 

Artikolu 2d Nuqqas ta’ effettività ( 2 ) 

Paragrafu 1(b) 

Paragrafi 2 u 3 

Artikolu 2e Ksur ta’ din id-Direttiva u penali alternattivi 

Artikolu 2f Limiti ta’ żmien
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( 1 ) Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, huwa ċċarat li l-għan tal-approssimazzjoni tal-liġijiet għad-Direttiva 89/665/KEE jikkonsisti fl-iżgurar 
tad-disponibbiltà ta’ proċeduri xierqa ta’ rimedju għall-kuntratti li jidħlu fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim. Għalhekk, ir- 
referenzi fid-Direttiva 89/665/KEE għall-“kuntratti msemmija fid-Direttiva 2004/18/KE” jew għall-“kuntratti li jidħlu fil-kamp ta’ 
applikazzjoni tad-Direttiva 2004/18/KE” għandhom jinftiehmu bħala referenzi għall-kuntratti koperti b’dan il-Ftehim, u r-referenzi 
għall-“ksur tal-liġi Komunitarja” għandhom jinftiehmu li jfissru ksur ta’ dan il-Ftehim. Meta d-Direttiva 89/665/KEE tirreferi għall- 
pubblikazzjoni ta’ avviż dwar offerta jew avviż dwar għotja ta’ kuntratt f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-UE, tali referenza, fil-każ tal-Ukraina, 
għandha tfisser il-pubblikazzjoni fil-midja xierqa tal-Ukraina. Huwa wkoll miftiehem li l-Ukraina tista’ tuża l-flessibbiltajiet kollha 
stipulati fid-Direttiva 89/665/KEE. 

( 2 ) Fir-rigward tas-sejba li kuntratt għandu jitqies bħala mhux effettiv skont l-Artikolu 2(d) tad-Direttiva 89/665/KEE, huwa nnutat li, 
b’konformità mal-Artikolu 2(2) tal-istess Direttiva, l-Ukraina tista’ tagħti setgħat lil korpi separati responsabbli għal aspetti differenti 
tal-proċedura, inkluża lill-fergħa ġudizzjarja. Madankollu, sabiex jiġi ssodisfat ir-rekwiżit tal-effettività, il-korpi responsabbli għandhom 
ikunu jistgħu jieħdu tali deċiżjonijiet bil-ħeffa, pereżempju permezz ta’ proċedura aċċellerata.



ANNESS XXI-D TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI BAŻIĊI TAD-DIRETTIVA 2004/17/KE 

(FAŻI 3) 

TITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali applikabbli għall-kuntratti u l-kompetizzjonijiet tad-disinn 

KAPITOLU I 

Termini bażiċi 

Artikolu 1 Definizzjonijiet: punti 2, 7, 9, 11, 12, 13 

KAPITOLU II 

Definizzjonijiet tal-attivitajiet u l-entitajiet koperti 

T a q s i m a 1 

E n t i t a j i e t 

Artikolu 2 Entitajiet kontraenti ( 1 ) 

T a q s i m a 2 

A t t i v i t a j i e t 

Artikolu 3 Gass, sħana u elettriku 

Artikolu 4 Ilma 

Artikolu 5 Servizzi tat-trasport ( 2 ) 

Artikolu 6 Servizzi postali ( 3 ) 

Artikolu 7 Esplorazzjoni għal, jew estrazzjoni ta', żejt, gass, faħam jew fjuwils solidi oħra, kif ukoll portijiet u ajruporti 

Artikolu 9 Kuntratti li jkopru bosta attivitajiet ( 4 ) 

KAPITOLU III 

Prinċipji ġenerali 

Artikolu 10 Prinċipji għall-għoti ta’ kuntratti
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( 1 ) Huwa nnutat li l-“korpi rregolati mil-liġi pubblika” huma korpi li jissodisfaw it-tliet kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 2(1)(a) tad- 
Direttiva 2004/17/KE. Fir-rigward tal-“impriżi pubbliċi”, il-preżunzjoni legali fl-Artikolu 2(1)(b) tad-Direttiva 2004/17/KE sservi biex 
tiċċara l-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dik id-Direttiva u tibqa’ bla ħsara għal-liġi kummerċjali tal-Istati Membri tal-UE, jew tal-Ukraina. 
Għall-finijiet tal-Artikolu 2(3) tad-Direttiva 2004/17/KE, “id-dispożizzjonijiet leġiżlattivi, regolatorji jew amministrattivi” huma atti 
legali adottati minn awtoritajiet tal-Istat, awtoritajiet reġjonali jew lokali u l-amministrazzjonijiet tagħhom, fil-kompetenza tagħhom. 

( 2 ) Skont l-Artikolu 5(2) tad-Direttiva 2004/17/KE, dik id-Direttiva ma tapplikax għall-entitajiet li jipprovdu servizzi tat-trasport bix- 
xarabank lill-pubbliku fejn entitajiet oħrajn ikunu liberi li jipprovdu dawn is-servizzi, f'żona ġeografika ġenerali jew partikolari, bl- 
istess kundizzjonijiet bħal dawk tal-entitajiet kontraenti. 

( 3 ) Ir-referenzi għad-Direttiva 97/67/KE fl-Artikolu 6 tad-Direttiva 2004/17/KE jservu biex jiċċaraw li din tal-aħħar mhux se tapplika 
għall-attivitajiet li huma marbuta mal-provvista ta’ servizzi postali wara l-liberalizzazzjoni tagħhom (jiġifieri l-ftuħ għall-kompetizzjoni 
sħiħa). L-istess għandu japplika għall-Ukraina, jekk u meta l-Ukraina tiddeċiedi li tilliberalizza s-suq għas-servizzi postali. Barra minn 
hekk huwa wkoll innutat li l-amministrazzjoni Postali tal-Ukraina attwalment ma toffrix is-servizzi kollha elenkati fl-Artikolu 6(2)(c) 
tad-Direttiva 2004/17/KE, iżda li, jekk tali servizzi jiġu offruti aktar tard, dawn ikunu koperti b’dan il-Kapitolu. 

( 4 ) Għall-applikazzjoni attwali tal-Artikolu 9 tad-Direttiva 2004/17/KE, huma pprovduti gwida u assistenza permezz tan-Nota ta' Spjega 
“Utilities Directive – Contracts involving more than one activity” (“Id-Direttiva tal-Utilitajiet - Kuntratti li jinvolvu aktar minn attività 
waħda”, li ġiet ippubblikata mill-Kummissjoni Ewropea. Meta tadotta l-leġiżlazzjoni speċifika biex timplimenta l-Artikolu 9, l-Ukraina 
se tqis il-gwida pprovduta f'dak id-dokument.



TITOLU II 

Regoli applikabbli għall-kuntratti 

KAPITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 11 Operaturi ekonomiċi 

Artikolu 13 Kunfidenzjalità 

KAPITOLU II 

Dispożizzjonijiet dwar il-livelli limiti u l-esklużjoni 

T a q s i m a 1 

L i v e l l i l i m i t i 

Artikolu 16 Livelli limiti ta' kuntratti 

Artikolu 17 Metodi ta' kalkolu tal-valur stmat ta' kuntratti, ftehimiet qafas u sistemi dinamiċi 

T a q s i m a 2 

K u n t r a t t i u k o n ċ e s s j o n i j i e t u k u n t r a t t i s o ġ ġ e t t i g ħ a l a r r a n ġ a m e n t i s p e ċ j a l i 

S o t t o t a q s i m a 2 

E s k l u ż j o n i j i e t a p p l i k a b b l i g ħ a l l - e n t i t a j i e t k o n t r a e n t i k o l l h a u g ħ a t - t i p i k o l l h a t a ' 
k u n t r a t t i 

Artikolu 19 Kuntratti mogħtija għall-finijiet ta’ bejgħ mill-ġdid jew kiri lill-partijiet terzi ( 1 ) 

Artikolu 20 Kuntratti mogħtija għall-għanijiet oħra għajr is-segwiment ta' attività koperta jew għas-segwiment ta' din l- 
attività f'pajjiż terz: paragrafu 1 

Artikolu 21 Kuntratti li huma sigrieti jew jeħtieġu miżuri speċjali ta' sigurtà 

Artikolu 22 Kuntratti mogħtija skont ir-regoli internazzjonali ( 2 ) 

Artikolu 23 Kuntratti mogħtija lil impriża assoċjata ( 3 ), lil impriża konġunta jew lil entità kontraenti li tifforma parti 
minn impriża konġunta 

S o t t o t a q s i m a 3 

E s k l u ż j o n i j i e t a p p l i k a b b l i g ħ a l l - e n t i t a j i e t k o n t r a e n t i k o l l h a , i m m a g ħ a l l - k u n t r a t t i t a ' 
s e r v i z z b i s s 

Artikolu 24 Kuntratti li għandhom x'jaqsmu ma' ċerti servizzi esklużi mill-kamp ta’ applikazzjoni ta' din id-Direttiva 

Artikolu 25 Kuntratti ta' servizz mogħtija fuq il-bażi ta' dritt esklussiv ( 4 )
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( 1 ) L-Artikolu 19(2) tad-Direttiva 2004/17/KE mhuwiex applikabbli għall-entitajiet kontraenti mill-Ukraina. Minflok, il-Kumitat dwar il- 
Kummerċ jista’ jitlob lill-entitajiet kontraenti tal-Ukraina biex jipprovdu informazzjoni rilevanti. 

( 2 ) Jekk u meta l-Ukraina teskludi kuntratti mill-kamp ta' applikazzjoni ta' dan il-kapitolu skont l-Artikolu 22(a) tad-Direttiva 
2004/17/KE, in-notifiki previsti minn dik id-dispożizzjoni għandhom isiru lill-Kumitat dwar il-Kummerċ. 

( 3 ) Id-Direttiva 83/349/KEE ma tapplikax għall-Ukraina. Għalhekk, “impriża assoċjata” hija mifhuma bħala kwalunkwe impriża li l- 
kontijiet annwali tagħha huma kkonsolidati ma' dawk tal-entità kontraenti jew kwalunkwe impriża li fuqha l-entità kontraenti tista' 
teżerċita, direttament jew indirettament, influwenza dominanti skont it-tifsira tal-Artiklu 2(1)(b) tad-Direttiva 2004/17/KE jew li tista' 
teżerċita influwenza dominanti fuq l-entità kontraenti jew li, b'mod komuni mal-entità kontraenti, hija soġġetta għall-influwenza 
dominanti ta' impriża oħra minħabba s-sjieda, il-parteċipazzjoni finanzjarja, jew ir-regoli li jirregolawha. 
Jekk u meta l-Ukraina teskludi kuntratti mill-kamp ta' applikazzjoni ta' dan il-kapitolu skont l-Artikolu 23 tad-Direttiva 2004/17/KE, 
in-notifiki previsti minn dik id-dispożizzjoni għandhom isiru lill-Kumitat dwar il-Kummerċ. 

( 4 ) Ir-referenza għat-Trattat KE fl-Artikolu 25 tad-Direttiva 2004/17/KE ma tapplikax direttament lill-entitajiet kontraenti tal-Ukraina. 
Minflok, din ir-referenza għandha tiġi mifhuma li tirreferi għall-prinċipji tan-nondiskriminazzjoni, it-trattament ugwali, it-trasparenza, 
ir-rikonoxximent reċiproku u l-proporzjonalità.



S o t t o t a q s i m a 4 

E s k l u ż j o n i j i e t a p p l i k a b b l i g ħ a l ċ e r t i e n t i t a j i e t k o n t r a e n t i b i s s 

Artikolu 26 Kuntratti mogħtija minn ċerti entitajiet kontraenti għax-xiri ta’ ilma u għall-provvista ta’ enerġija jew ta’ 
fjuwils għall-produzzjoni tal-enerġija 

KAPITOLU III 

Regoli applikabbli għall-kuntratti ta' servizz 

Artikolu 31 Kuntratti ta' servizz elenkati fl-Anness XVII A 

Artikolu 32 Kuntratti ta' servizz elenkati fl-Anness XVII B 

Artikolu 33 Kuntratti ta’ servizz imħallta li jinkludu s-servizzi elenkati fl-Anness XVII A u s-servizzi elenkati fl-Anness 
XVII B 

KAPITOLU IV 

Regoli speċifiċi li jirregolaw l-ispeċifikazzjonijiet u d-dokumenti tal-kuntratt 

Artikolu 34 Speċifikazzjonijiet tekniċi ( 1 ) 

Artikolu 35 Komunikazzjoni tal-ispeċifikazzjonijiet tekniċi 

Artikolu 36 Varjanti 

Artikolu 37 Sottokuntrattar 

Artikolu 39 Obbligi relatati mat-taxxa, il-protezzjoni tal-ambjent, id-dispożizzjonijiet għall-protezzjoni tal-impjiegi u l- 
kundizzjonijiet tax-xogħol 

KAPITOLU V 

Proċeduri 

Artikolu 40 (għajr il-paragrafu 3(i) u (l)) L-użu ta' proċeduri miftuħa, ristretti u negozjati 

KAPITOLU VI 

Regoli dwar il-pubblikazzjoni ( 2 ) u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 41 Avviżi indikattivi perjodiċi u avviżi dwar l-eżistenza ta' sistema ta' kwalifika ( 3 ) 

Artikolu 42 Avviżi użati bħala mezz ta' sejħa għall-kompetizzjoni: paragrafi 1 u 3: 

Artikolu 43 Avviżi dwar l-għoti ta' kuntratti (għajr għall-paragrafu 1, it-tieni u t-tielet subparagrafi) 

Artikolu 44 Forma u mod tal-pubblikazzjoni tal-avviżi (għajr għall-paragrafu 2, l-ewwel subparagrafu; paragrafu 4; 
paragrafu 5; paragrafu 7)
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( 1 ) L-ispeċifikazzjonijiet tekniċi użati mill-entitajiet kontraenti taż-żewġ partijiet għandhom jikkonformaw għal dak li jiġi miftiehem fil- 
Kapitolu rilevanti (l-eliminazzjoni tal-Ostakli Tekniċi għall-Kummerċ) ta’ dan il-Ftehim. 

( 2 ) Meta, fil-kuntest ta’ dan il-Kapitolu tad-Direttiva 2004/17/KE u l-Annessi rilevanti, issir referenza għan-notifiki lill-Kummissjoni, jew 
għall-pubblikazzjoni tal-informazzjoni mill-Kummissjoni, huma mifhum li l-entitajiet kontraenti tal-Ukraina jindirizzaw tali notifiki 
lill-entità kompetenti maħtura mil-liġi Ukraina, li mbagħad tipproċedi bil-pubblikazzjoni meħtieġa tal-informazzjoni kkonċernata 
skont ir-regoli stabbiliti fil-liġi Ukraina. Se jkun hemm mezz wieħed ta’ pubblikazzjoni fl-Ukraina responsabbli għall-pubblikazzjoni 
tal-avviżi kollha dwar kuntratt skont dan il-Kapitolu. Barra minn hekk, l-entitajiet kontraenti tal-Ukraina jistgħu jippubblikaw l-istess 
informazzjoni wkoll b'mezzi oħra. 

( 3 ) Skont l-Artikolu 41(1) tad-Direttiva 2004/17/KE, il-pubblikazzjoni meħtieġa ta’ informazzjoni tista’ ssir jew permezz tal-pubblikazz
joni ta’ avviż indikattiv perjodiku (kif previst mill-Anness XV-A), jew inkella, permezz ta’ "profil ta' xerrej" (kif deskritt fl-Anness XX).



T a q s i m a 2 

L i m i t i t a ’ ż m i e n 

Artikolu 45 Limiti ta' żmien għall-wasla ta' talbiet għall-parteċipazzjoni u għall-wasla ta' offerti 

Artikolu 46 Proċeduri miftuħa: speċifikazzjonijiet, dokumenti u informazzjoni addizzjonali 

Artikolu 47 Stediniet għas-sottomissjoni ta' offerta jew għan-negozjar 

T a q s i m a 3 

K o m u n i k a z z j o n i u i n f o r m a z z j o n i 

Artikolu 48 Regoli applikabbli għall-komunikazzjoni ( 1 ) 

Artikolu 49 Informazzjoni għall-applikanti għall-kwalifika, il-kandidati u l-offerenti 

KAPITOLU VII 

Twettiq tal-proċedura 

Artikolu 51 Dispożizzjonijiet ġenerali 

T a q s i m a 1 

K w a l i f i k a u g ħ a ż l a k w a l i t a t t i v a 

Artikolu 52 Rikonoxximent reċiproku rigward il-kundizzjonijiet amministrattivi, tekniċi jew finanzjarji, u ċ-ċertifikati, it- 
testijiet u l-evidenza 

Artikolu 54 Kriterji għall-għażla kwalitattiva 

T a q s i m a 2 

G ħ o t i t a l - k u n t r a t t 

Artikolu 55 Kriterji għall-għoti tal-kuntratti 

Artikolu 57 Offerti anormalment baxxi 

ANNESSI 

Anness XIII Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviżi dwar il-kuntratti: 

A. Proċeduri miftuħa 

B. Proċeduri ristretti 

C. Proċeduri nnegozjati 

Anness XIV Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviż dwar l-eżistenza ta' sistema ta' kwalifika 

Anness XV A Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviż indikattiv perijodiku 

Anness XV B Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviżi dwar il-pubblikazzjoni ta’ avviż perjodiku dwar profil ta’ 
xerrej mhux użat bħala mezz ta’ sejħa għall-kompetizzjoni 

Anness XVI Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviż dwar l-għoti ta’ kuntratt 

Anness XVII A Servizzi skont it-tifsira tal-Artikolu 31

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1759 

( 1 ) L-Artikolu 48(6)(a) tad-Direttiva 2004/17/KE: fl-Ukraina, it-talbiet għall-parteċipazzjoni għandhom isiru bil-miktub.



Anness XVII B Servizzi skont it-tifsira tal-Artikolu 32 

Anness XX Karatteristiċi li jikkonċernaw il-pubblikazzjoni 

Anness XXI Definizzjoni ta’ ċerti speċifikazzjonijiet tekniċi 

Anness XXIII Dispożizzjonijiet tal-liġi internazzjonali dwar ix-xogħol skont it-tifsira tal-Artikolu 59(4) 

Anness XXIV Rekwiżiti relatati mat-tagħmir għall-wasla b’mod elettroniku tal-offerti, it-talbiet għal parteċipazzjoni, l- 
applikazzjonijiet għall-kwalifiki kif ukoll il-pjanijiet u il-proġetti
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ANNESS XXI-E TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI BAŻIĊI TAD-DIRETTIVA TAL-KUNSILL 92/13/KEE ( 1 ) TAL-25 TA’ FRAR 1992 LI TIKKOORDINA L-LIĠIJIET, 
IR-REGOLAMENTI U D-DISPOŻIZZJONIJIET AMMINISTRATTIVI LI JIRRELATAW GĦALL-APPLIKAZZJONI TAR-REGOLI 
KOMUNITARJI DWAR IL-PROĊEDURI TA’ AKKWIST TA’ ENTITAJIET LI JOPERAW FIS-SETTURI TAL-ILMA, 
L-ENERĠIJA, IT-TRASPORT U T-TELEKOMUNIKAZZJONI (AKTAR ’IL QUDDIEM IMSEJĦA BĦALA “D-DIRETTIVA 

92/13/KEE”) KIF EMENDATA BID-DIRETTIVA 2007/66/KE 

(FAŻI 3) 

Artikolu 1 Kamp ta’ applikazzjoni u disponibbiltà tal-proċeduri ta’ reviżjoni 

Artikolu 2 Rekwiżiti għall-proċeduri ta’ reviżjoni ( 2 ) 

Artikolu 2a Perjodu sospensiv 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (b) 

Artikolu 2c Limiti ta’ żmien għall-applikazzjoni ta’ reviżjoni 

Artikolu 2d Nuqqas ta’ effettività ( 3 ) 

Paragrafu 1(b) 

Paragrafi 2 u 3 

Artikolu 2e Ksur ta’ din id-Direttiva u penali alternattivi 

Artikolu 2f Limiti ta’ żmien
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( 1 ) Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, huwa ċċarat li l-għan tal-approssimazzjoni tal-liġijiet għad-Direttiva 92/13/KEE tikkonsisti fl-iżgurar 
tad-disponibbiltà ta’ proċeduri xierqa ta’ rimedju għall-kuntratti li jidħlu fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan il-Ftehim. Għalhekk, ir- 
referenzi fid-Direttiva 92/13/KEE għall-“kuntratti msemmija fid-Direttiva 2004/17/KE” jew għall-“kuntratti li jidħlu fil-kamp ta’ 
applikazzjoni tad-Direttiva 2004/17/KE” għandhom jinftiehmu bħala referenzi għall-kuntratti koperti b’dan il-Ftehim, u r-referenzi 
għall-“ksur tal-liġi Komunitarja” għandhom jinftiehmu li jfissru ksur ta’ dan il-Ftehim. Meta d-Direttiva 92/13/KEE tirreferi għall- 
pubblikazzjoni ta’ avviż dwar offerta jew avviż dwar għotja ta’ kuntratt fil-Ġurnal Uffiċjali tal-UE, tali referenza, fil-każ tal-Ukraina, 
għandha tfisser il-pubblikazzjoni fil-midja xierqa tal-Ukraina. Huwa wkoll miftiehem li l-Ukraina tista’ tuża l-flessibbiltajiet kollha 
stipulati fid-Direttiva 92/13/KEE. 

( 2 ) L-Artikolu 2(1) tad-Direttiva 92/13/KEE joffri għażla li jiġu implimentati l-miżuri previsti fis-subparagrafi (a), (b), u (d), jew – inkella – 
il-miżuri previsti fis-subparagrafi (c) u (d) ta’ dik id-dispożizzjoni. L-Ukraina indikat il-ħsieb tagħha li tuża l-ewwel għażla, minħabba li 
l-istat attwali tal-leġiżlazzjoni ma jippermettix l-użu tat-tieni għażla. Madankollu, l-Ukraina għandha d-dritt li tuża t-tieni għażla fi 
stadju ulterjuri. 

( 3 ) Fir-rigward tas-sejba li kuntratt għandu jitqies bħala mhux effettiv skont l-Artikolu 2 tad-Direttiva 92/13/KEE, huwa nnutat li, 
b’konformità mal-Artikolu 2(2) tal-istess Direttiva, l-Ukraina tista’ tagħti setgħat lil korpi separati responsabbli għal aspetti differenti 
tal-proċedura, inkluża lill-fergħa ġudizzjarja. Madankollu, sabiex jiġi ssodisfat ir-rekwiżit tal-effettività, il-korpi responsabbli għandhom 
ikunu jistgħu jieħdu tali deċiżjonijiet bil-ħeffa, pereżempju permezz ta’ proċedura aċċellerata. Huwa nnutat ukoll li l-obbligu li jiġu 
previsti proċeduri ta’ reviżjoni relatati mal-akkwist li jsir skont il-ftehimiet qafas u/jew sistemi dinamiċi ta’ xiri jiddependi fuq il- 
kundizzjoni li l-Ukraina tiddeċiedi li tuża dawn il-proċeduri; fl-istess ħin, għandu jiġi nnutat li dan il-Ftehim ma jobbligax lill-Ukraina 
li tuża ftehimiet qafas u/jew sistemi dinamiċi ta’ xiri.



ANNESS XXI-F TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI OĦRA MHUX OBBLIGATORJI TAD-DIRETTIVA 2004/18/KE 

(FAŻI 4) 

(L-elementi tad-Direttiva 2004/18/KE stipulati fl-Anness XXI-F mhumiex obbligatorji. Għalhekk l-Ukraina għandha 
tiddeċiedi jekk tridx timplimenta dawn l-elementi, u jekk tixtieqx timplimentahom fil-limitu ta’ żmien stabbilit fl-iskeda 
taż-żmien. L-UE, min-naħa tagħha, tirrakkomanda l-implimentazzjoni ta’ dawn l-elementi.) 

TITOLU I 

Definizzjonijiet u prinċipji ġenerali 

Artikolu 1 Definizzjonijiet (punti: 5, 6, 7, 10, u 11c) 

TITOLU II 

Regoli dwar kuntratti pubbliċi 

KAPITOLU II 

Kamp ta' applikazzjoni 

T a q s i m a 2 

S i t w a z z j o n i j i e t s p e ċ i f i ċ i 

Artikolu 11 Kuntratti pubbliċi u ftehimiet qafas mogħtija minn korpi ta' xiri ċentrali 

T a q s i m a 4 

A r r a n ġ a m e n t s p e ċ j a l i 

Artikolu 19 Kuntratti riżervati 

KAPITOLU V 

Proċeduri 

Artikolu 29 Djalogu kompetittiv 

Artikolu 32 Ftehimiet qafas 

Artikolu 33 Sistemi dinamiċi ta’ xiri 

Artikolu 34 Kuntratti ta’ xogħlijiet pubbliċi regoli partikolari fuq skemi ta' abitazzjonijiet sussidjati 

KAPITOLU VI 

Regoli dwar ir-reklamar u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 35 Avviżi: paragrafu 3; paragrafu 4, subparagrafi tnejn u tlieta
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KAPITOLU VII 

Twettiq tal-proċedura 

T a q s i m a 2 

K r i t e r j i g ħ a l l - g ħ a ż l a k w a l i t a t t i v a 

Artikolu 52 Listi uffiċjali ta’ operaturi ekonomiċi approvati u ċertifikazzjoni minn korpi stabbiliti fil-liġi pubblika jew 
privata 

T a q s i m a 3 

G ħ o t i t a l - k u n t r a t t 

Artikolu 54 Użu ta’ rkantijiet elettroniċi
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ANNESS XXI-G TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI OĦRA OBBLIGATORJI TAD-DIRETTIVA 2004/18/KE 

(FAŻI 4) 

TITOLU I 

Definizzjonijiet u prinċipji ġenerali 

Artikolu 1 Definizzjonijiet (punti: 3, 4, u 11e) 

TITOLU II 

Regoli dwar kuntratti pubbliċi 

KAPITOLU II 

Kamp ta' applikazzjoni 

T a q s i m a 3 

K u n t r a t t i e s k l u ż i 

Artikolu 17 Konċessjonijiet ta' servizz 

TITOLU III 

Regoli għall-konċessjonijiet ta’ xogħlijiet pubbliċi 

KAPITOLU I 

Regli li jikkontrollaw il-konċessjonijiet ta' xogħlijiet pubbliċi 

Artikolu 56 Kamp ta' applikazzjoni 

Artikolu 57 Esklużjonijiet mill-kamp ta’ applikazzjoni (għajr l-aħħar paragrafu) 

Artikolu 58 Pubblikazzjoni tal-avviż li jikkonċerna l-konċessjonijiet ta’ xogħlijet pubbliċi 

Artikolu 59 Limitu ta’ żmien 

Artikolu 60 Sottokuntrattar ( 1 ) 

Artikolu 61 Għoti ta' xogħlijiet addizzjonali lill-konċessjonarju 

KAPITOLU II 

Regoli dwar kuntratti mogħtija minn konċessjonarji li huma awtoritajiet kontraenti 

Artikolu 62 Regoli applikabbli 

KAPITOLU III 

Regoli applikabbli għal kuntratti mogħtija minn konċessjonarji li mhumiex awtoritajiet kontraenti 

Artikolu 63 Regoli tar-reklamar: livelli limiti u eċċezzjonijiet 

Artikolu 64 Pubblikazzjoni tal-avviż 

Artikolu 65 Limitu ta' żmien għall-wasla tat-talbiet għall-parteċipazzjoni u l-wasla tal-offerti
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( 1 ) Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, il-Partijiet iqisu li l-Artikolu 60 tad-Direttiva 2004/18/KE għandu jiġi interpretat li jfisser li, jekk 
awtorità kontraenti tiddeċiedi li timponi kundizzjoni relatata mas-sottokuntrattar, din għandha tagħżel bejn iż-żewġ għażliet (a) u (b) 
stipulati f’dak l-Artikolu.



TITOLU IV 

Regoli li jirregolaw il-kompetizzjonijiet tad-disinn 

Artikolu 66 Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 67 Kamp ta’ applikazzjoni ( 1 ) 

Artikolu 68 Esklużjonijiet mill-kamp ta' applikazzjoni 

Artikolu 69 Avviżi 

Artikolu 70 Forma u mod tal-pubblikazzjoni tal-avviżi tal-kompetizzjonijiet 

Artikolu 71 Mezzi ta’ komunikazzjoni 

Artikolu 72 Selezzjoni tal-kompetituri 

Artikolu 73 Kompożizzjoni tal-ġurija ( 2 ) 

Artikolu 74 Deċiżjoniijet tal-ġurija 

ANNESSI 

Anness VII B Informazzjoni li għandha tidher fl-avviżi tal-konċessjonijiet ta’ xogħlijiet pubbliċi 

Anness VII C Informazzjoni li għandha tidher fl-avviżi tax-xogħlijiet pubbliċi tal-konċessjonarji li mhumiex awtoritajiet 
kontraenti 

Anness VII D Informazzjoni li għandha tidher fl-avviżi tal-kompetizzjonijiet tad-disinn
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( 1 ) Fil-każ stipulat fl-Artikolu 67(2)(b) tad-Direttiva 2004/18/KE, ir-regoli li jirregolaw il-kompetizzjonijiet tad-disinn (Titolu IV) ma 
japplikawx jekk il-premjijiet u l-ħlasijiet huma taħt il-livelli limiti definiti fl-Artikolu 149(3) tal-Kapitolu dwar l-Akkwist Pubbliku ta’ 
dan il-Ftehim u l-avviż tal-kompetizzjoni jeskludi l-għotja ta’ kuntratt ta’ servizz pubbliku wara l-kompetizzjoni. Madankollu, dawn ir- 
regoli japplikaw fil-każijiet fejn jingħata premju lir-rebbieħ tal-kompetizzjoni u l-avviż tal-kompetizzjoni ma jeskludix l-għoti ta’ 
kuntratt ta’ servizz pubbliku wara l-kompetizzjoni, jekk il-valur magħqud tal-premju u l-kuntratt jaqbeż dawn il-livelli limiti. Ir-regoli 
japplikaw ukoll meta ma jingħata l-ebda premju iżda l-valur tal-kuntratt li jingħata wara huwa mistenni li jaqbeż il-livelli limiti tal- 
Artikolu 149(3) tal-Kapitolu dwar l-Akkwist Pubbliku ta’ dan il-Ftehim. 

( 2 ) Huwa ċċarat li l-awtorità kontraenti ma tiġix ipprojbita milli tifforma ġurija li tinkludi, jew tikkonsisti minn, l-impjegati tagħha stess, 
sakemm dawk l-impjegati jissodisfaw il-kriterji stabbiliti fl-Artikolu 73 tad-Direttiva 2004/18/KE (jiġifieri li huma indipendenti mill- 
parteċipanti fil-kompetizzjoni u għandhom il-kwalifiki meħtieġa).



ANNESS XXI-H TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI OĦRA TAD-DIRETTIVA 89/665/KEE ( 1 ) KIF EMENDATA MID-DIRETTIVA 2007/66/KE 

(FAŻI 4) 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (c) 

Artikolu 2d Nuqqas ta’ effettività ( 2 ) 

Paragrafu 1(c) 

Paragrafu 5
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( 1 ) Ara n-Nota 10 
( 2 ) Ara n-Nota 11



ANNESS XXI-I TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI OĦRA MHUX OBBLIGATORJI TAD-DIRETTIVA 2004/17/KE 

(FAŻI 5) 

(L-elementi tad-Direttiva 2004/17/KE stipulati fl-Anness XXI-I mhumiex obbligatorji. Għalhekk l-Ukraina għandha tidde 
ċiedi jekk tridx timplimenta dawn l-elementi, u jekk tixtieqx timplimentahom fil-limitu ta’ żmien stabbilit fl-iskeda taż- 
żmien. L-UE, min-naħa tagħha, tirrakkomanda l-implimentazzjoni ta’ dawn l-elementi) 

TITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali applikabbli għall-kuntratti u l-kompetizzjonijiet tad-disinn 

KAPITOLU I 

Termini bażiċi 

Artikolu 1 Definizzjonijiet: punti 4, 5, 6, 8 

TITOLU II 

Regoli applikabbli għall-kuntratti 

KAPITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 14 Ftehimiet qafas 

Artikolu 15 Sistemi dinamiċi ta’ xiri 

T a q s i m a 2 

K u n t r a t t i u k o n ċ e s s j o n i j i e t u k u n t r a t t i s o ġ ġ e t t i g ħ a l a r r a n ġ a m e n t i s p e ċ j a l i 

S o t t o t a q s i m a 5 

K u n t r a t t i s o ġ ġ e t t i g ħ a l a r r a n ġ a m e n t i s p e ċ j a l i , d i s p o ż i z z j o n i j i e t r i g w a r d k o r p i t a ' x i r i 
ċ e n t r a l i u l - p r o ċ e d u r a ġ e n e r a l i f i l - k a ż t a ' e s p o s i z z j o n i d i r e t t a g ħ a l l - k o m p e t i z z j o n i 

Artikolu 28 Kuntratti riżervati 

Artikolu 29 Kuntratti u ftehimiet qafas mogħtija minn korpi ta’ xiri ċentrali 

KAPITOLU V 

Proċeduri 

Artikolu 40(3)(i) u (l) 

KAPITOLU VI 

Regoli dwar il-pubblikazzjoni u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 42 Avviżi użati bħala mezz ta' sejħa għall-kompetizzjoni: paragrafu 2. 

Artikolu 43 Avviżi ta’ għoti ta' kuntratti (għall-paragrafu 1, it-tieni u t-tielet subparagrafi biss)
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KAPITOLU VII 

Twettiq tal-proċedura 

T a q s i m a 2 

G ħ o t i t a l - k u n t r a t t 

Artikolu 56 Użu ta’ rkantijiet elettroniċi 

ANNESSI 

Anness XIII Informazzjoni li għandha tiġi inkluża fl-avviżi dwar il-kuntratti: 

D. Avviż simplifikat ta’ kuntratt għall-użu f’sistema dinamika ta’ xiri
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ANNESS XXI-J TAL-KAPITOLU 8 

ELEMENTI OĦRA TAD-DIRETTIVA 92/13/KEE ( 1 ) KIF EMENDATA MID-DIRETTIVA 2007/66/KE 

(FAŻI 5) 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (c) 

Artikolu 2d Nuqqas ta’ effettività ( 2 ) 

Paragrafu 1(c) 

Paragrafu 5
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( 1 ) Ara n-Nota 24 
( 2 ) Ara n-Nota 11



ANNESS XXI-K TAL-KAPITOLU 8 

DISPOŻIZZJONIJIET TAD-DIRETTIVA 2004/18/KE ’IL BARRA MILL-KAMP TA’ APPLIKAZZJONI TAL-PROĊESS 
TAL-APPROSSIMAZZJONI TAL-LIĠIJIET 

(L-elementi elenkati f’dan l-Anness mhumiex soġġetti għall-proċess tal-approssimazzjoni tal-liġijiet u għalhekk mhux 
meħtieġ li jiġu trasposti fil-leġiżlazzjoni Ukraina) 

TITOLU II 

Regoli dwar kuntratti pubbliċi 

KAPITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 5 Kundizzjonijiet relatati ma' ftehimiet konklużi fl-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ 

KAPITOLU VI 

Regoli dwar ir-reklamar u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 36 Forma u mod kif jiġu ppubblikati l-avviżi: paragrafu 2, paragrafu 3, paragrafu 4, paragrafu 5, paragrafu 6, 
paragrafu 8 

Artikolu 37 Pubblikazzjoni mhux obbligatorja 

S e z z j o n i 5 

R a p p o r t i 

Artikolu 43 Kontenut tar-rapporti 

TITOLU V 

Obbligi statistiċi, setgħat eżekutorji u dispożizzjonijiet finali 

Artikolu 75 Obbligi statistiċi 

Artikolu 76 Kontenut tar-rapport statistiku 

Artikolu 77 Kumitat Konsultattiv 

Artikolu 78 Reviżjoni tal-livelli limiti 

Artikolu 79 Emendi 

Artikolu 80 Implimentazzjoni 

Artikolu 81 Mekkaniżmi ta' monitoraġġ 

Artikolu 82 Revoki 

Artikolu 83 Dħul fis-Seħħ 

Artikolu 84 Destinatarji
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ANNESSI 

Anness III Lista ta' korpi u kategoriji ta' korpi regolati mil-liġi pubblika msemmija fit-tieni subparagrafu tal-Arti
kolu 1(9) 

Anness IV Awtoritajiet tal-Gvern Ċentrali 

Anness VIII Karatteristiċi li jikkonċernaw il-pubblikazzjoni 

Anness IX Reġistri 

Anness IX A Kuntratti ta’ xogħlijiet pubbliċi 

Anness IX B Kuntratti ta’ provvista pubblika 

Anness IX-C Kuntratti ta' servizz pubbliku 

Anness XI Skadenzi għat-traspożizzjoni u l-applikazzjoni (Artikolu 80) 

Anness XII Tabella ta' korrelazzjoni
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ANNESS XXI-L TAL-KAPITOLU 8 

DISPOŻIZZJONIJIET TAD-DIRETTIVA 2004/17/KE ’IL BARRA MILL-KAMP TA’ APPLIKAZZJONI TAL-PROĊESS 
TAL-APPROSSIMAZZJONI TAL-LIĠIJIET 

(L-elementi elenkati f’dan l-Anness mhumiex soġġetti għall-proċess tal-approssimazzjoni tal-liġijiet u għalhekk mhux 
meħtieġ li jiġu trasposti fil-leġiżlazzjoni Ukraina) 

TITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali applikabbli għall-kuntratti u l-kompetizzjonijiet tad-disinn 

KAPITOLU II 

Definizzjonijiet tal-attivitajiet u l-entitajiet koperti 

T a q s i m a 2 

A t t i v i t a j i e t 

Artikolu 8 Listi ta' entitàjiet kontraenti 

TITOLU II 

Regoli applikabbli għall-kuntratti 

KAPITOLU I 

Dispożizzjonijiet ġenerali 

Artikolu 12 Kundizzjonijiet relatati ma' ftehimiet konklużi fl-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ. 

T a q s i m a 2 

K u n t r a t t i u k o n ċ e s s j o n i j i e t u k u n t r a t t i s o ġ ġ e t t i g ħ a l a r r a n ġ a m e n t i s p e ċ j a l i 

S o t t o t a q s i m a 1 

Artikolu 18 Konċessjonijiet ta' xogħlijiet u servizz 

S o t t o t a q s i m a 2 

E s k l u ż j o n i j i e t a p p l i k a b b l i g ħ a l l - e n t i t a j i e t k o n t r a e n t i k o l l h a u g ħ a t - t i p i k o l l h a t a ' 
k u n t r a t t i 

Artikolu 20 Kuntratti mogħtija għall-għanijiet oħra għajr is-segwiment ta' attività koperta jew għas-segwiment ta' din l- 
attività f'pajjiż terz: paragrafu 2. 

S o t t o t a q s i m a 5 

K u n t r a t t i s o ġ ġ e t t i g ħ a l a r r a n ġ a m e n t i s p e ċ j a l i , d i s p o ż i z z j o n i j i e t r i g w a r d k o r p i t a ' x i r i 
ċ e n t r a l i u l - p r o ċ e d u r a ġ e n e r a l i f i l - k a ż t a ' e s p o ż i z z j o n i d i r e t t a g ħ a l l - k o m p e t i z z j o n i 

Artikolu 27 Kuntratti soġġetti għal arranġamenti speċjali 

Artikolu 30 Proċedura biex jiġi stabbilit jekk attività speċifika hijiex esposta direttament għall-kompetizzjoni ( 1 ) 

KAPITOLU IV 

Regoli speċifiċi li jirregolaw l-ispeċifikazzjonijiet u d-dokumenti tal-kuntratt 

Artikolu 38 Kundizzjonijiet għat-twettiq tal-kuntratti
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( 1 ) Jekk u meta l-Ukraina tiddeċiedi li timplimenta proċedura biex jiġi stabbilit jekk attività speċifika hijiex esposta direttament għall- 
kompetizzjoni simili għal dik stabbilita fl-Artikolu 30 tad-Direttiva 2004/17/KE, l-UE se tipprovdi gwida u assistenza teknika. Ir-regoli 
applikabbli fl-UE huma stabbiliti fid-: Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2005/15/KE tas-7 ta' Jannar 2005 rigward il-modalitajiet ta' 
applikazzjoni tal-proċedura prevista fl-Artikolu 30 tad-Direttiva 2004/17/KE.



KAPITOLU VI 

Regoli dwar il-pubblikazzjoni u t-trasparenza 

T a q s i m a 1 

P u b b l i k a z z j o n i t a ' a v v i ż i 

Artikolu 44 Forma u mod għall-pubblikazzjoni tal-avviżi (għall-paragrafu 2, l-ewwel subparagrafu biss; paragrafu 4; 
paragrafu 5; paragrafu 7) 

T a q s i m a 3 

K o m u n i k a z z j o n i u i n f o r m a z z j o n i 

Artikolu 50 Informazzjoni li għandha tiġi rreġistrata rigward l-għotjiet 

KAPITOLU VII 

Twettiq tal-proċedura 

T a q s i m a 3 

O f f e r t i l i j i k k o n s i s t u f i p r o d o t t i l i j o r i ġ i n a w m i n n p a j j i ż i t e r z i u r e l a z z j o n i j i e t m a ' d a w k 
i l - p a j j i ż i 

Artikolu 58 Offerti li jikkonsistu fi prodotti li joriġinaw minn pajjiżi terzi 

Artikolu 59 Relazzjonijiet ma’ pajjiżi terzi fir-rigward tal-kuntratti ta’ servizz 

TITOLU IV 

Obbligi statistiċi, setgħat eżekutorji u dispożizzjonijiet finali 

Artikolu 67 Obbligi statistiċi 

Artikolu 68 Kumitat Konsultattiv 

Artikolu 69 Reviżjoni tal-livelli limiti 

Artikolu 70 Emendi 

Artikolu 71 Implimentazzjoni tad-Direttiva 

Artikolu 72 Mekkaniżmi ta' monitoraġġ 

Artikolu 73 Revoka 

Artikolu 74 Dħul fis-Seħħ 

Artikolu 75 Destinatarji 

ANNESSI 

Anness I Entitajiet kontraenti fis-setturi tat-trasport jew tat-tqassim tal-gass jew tas-sħana 

Anness II Entitajiet kontraenti fis-setturi tal-produzzjoni, tat-trasport jew tat-tqassim tal-elettriku 

Anness III Entitajiet kontraenti fis-setturi tal-produzzjoni, tat-trasport jew tat-tqassim tal-ilma tajjeb għax-xorb 

Anness IV Entitajiet kontraenti fil-qasam tas-servizzi bil-ferrovija
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Anness V Entitajiet kontraenti fil-qasam tas-servizzi urbani tal-ferrovija, tat-trammijiet, tat-trolleybus jew tal-karrozza 
tal-linja 

Anness VI Entitajiet kontraenti fis-settur tas-servizzi postali 

Anness VII Entitajiet kontraenti fis-setturi tal-esplorazzjoni għal u l-estrazzjoni taż-żejt jew tal-gass 

Anness VIII Entitajiet kontraenti fis-setturi tal-esplorazzjoni għal u l-estrazzjoni tal-faħam u fjuwils solidi oħra 

Anness IX Entitajiet kontraenti fil-qasam ta’ port marittimu jew intern jew faċilitajiet ta’ terminals oħra 

Anness X Entitajiet kontraenti fil-qasam tal-istallazzjonijiet tal-ajruporti 

Anness XI Lista tal-leġiżlazzjoni msemmija fl-Artikolu 30(3) 

Anness XII Lista tal-attivitajiet professjonali kif stabbilita fl-Artikolu 1(2)(b) 

Anness XXII Tabella sommarja tal-limit ta’ żmien stabbiliti fl-Artikolu 45 

Anness XXV Limiti ta’ żmien għat-traspożizzjoni u l-implimentazzjoni 

Anness XXVI Tabella ta' korrelazzjoni
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ANNESS XXI-M TAL-KAPITOLU 8 

DISPOŻIZZJONIJIET TAD-DIRETTIVA 89/665/KEE KIF EMENDATA BID-DIRETTIVA 2007/66/KE ’IL BARRA MILL-KAMP 
TA’ APPLIKAZZJONI TAL-PROĊESS TAL-APPROSSIMAZZJONI TAL-LIĠIJIET 

(L-elementi elenkati f’dan l-Anness mhumiex soġġetti għall-proċess tal-approssimazzjoni tal-liġijiet u għalhekk mhux 
meħtieġ li jiġu trasposti fil-leġiżlazzjoni Ukraina) 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (c) 

Artikolu 2d Nuqqas ta' effettività 

Paragrafu 1(a) 

Paragrafu 4 

Artikolu 3 Mekkaniżmi Korrettivi 

Artikolu 3a Kontenut tal-avviż għat-trasparenza ex-ante volontarja 

Artikolu 3b Proċedura ta’ Kumitat 

Artikolu 4 Implimentazzjoni 

Artikolu 4a Reviżjoni
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ANNESS XXI-N TAL-KAPITOLU 8 

DISPOŻIZZJONIJIET TAD-DIRETTIVA 92/13/KEE KIF EMENDATA BID-DIRETTIVA 2007/66/KE ’IL BARRA MILL-KAMP 
TA’ APPLIKAZZJONI TAL-PROĊESS TAL-APPROSSIMAZZJONI TAL-LIĠIJIET 

(L-elementi elenkati f’dan l-Anness mhumiex soġġetti għall-proċess tal-approssimazzjoni tal-liġijiet u għalhekk mhux 
meħtieġ li jiġu trasposti fil-leġiżlazzjoni Ukraina) 

Artikolu 2b Derogi mill-perjodu sospensiv 

Paragrafu (a) 

Artikolu 2d Nuqqas ta' effettività 

Paragrafu 1(a) 

Paragrafu 4 

Artikolu 3a Kontenut tal-avviż għat-trasparenza ex-ante volontarja 

Artikolu 3b Proċedura ta’ Kumitat 

Artikolu 8 Mekkaniżmi Korrettivi 

Artikolu 12 Implimentazzjoni 

Artikolu 12a Reviżjoni
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ANNESS XXI-O TAL-KAPITOLU 8 

LISTA INDIKATTIVA TA’ KWISTJONIJIET GĦALL-KOOPERAZZJONI 

— it-taħriġ, fl-Ukraina u l-pajjiżi tal-UE, tal-uffiċjali Ukraini minn korpi tal-gvern impenjati fl-akkwist pubbliku; 

— it-taħriġ tal-fornituri interessati li jipparteċipaw fl-akkwist pubbliku; 

— l-iskambju ta’ informazzjoni u esperjenza dwar l-aħjar prassi u r-regoli regolatorji fil-qasam tal-akkwist pubbliku; 

— it-tisħiħ tal-funzjonalità tal-Websajt tal-Akkwist Pubbliku u l-istabbiliment ta’ sistema għall-monitoraġġ tal-akkwist 
pubbliku; 

— konsultazzjonijiet u assistenza metodoloġika mill-Parti tal-UE b’applikazzjoni ta’ teknoloġiji elettroniċi moderni fil- 
qasam tal-akkwist pubbliku; 

— it-tisħiħ tal-korpi li huma responsabbli għall-garanzija ta’ politika koerenti fl-oqsma kollha relatati mal-akkwist pubb
liku u l-kunsiderazzjoni (reviżjoni) indipendenti u imparzjali tad-deċiżjonijiet tal-awtoritajiet kontraenti. (Ara l-Arti
kolu 150(2) ta’ dan il-Ftehim)
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ANNESS XXI-P TAL-KAPITOLU 8 

LIMITI 

(ARTIKOLU 149(3)) 

Il-limiti tal-valur imsemmija fl-Artikolu 149(3) għandhom ikunu għaż-żewġ partijiet ( 1 ): 

(a) EUR 133 000 għal kuntratti ta' provvista u ta' servizzi pubbliċi mogħtija mill-awtoritajiet governattivi ċentrali, ħlief 
għal kuntratti tas-servizz pubbliku kif definiti fl-Artikolu 7(b) it-tielet inċiż tad-Direttiva 2004/18/KE; 

(b) EUR 206 000 fil-każ ta' kuntratti ta' provvista u ta' servizzi pubbliċi mhux koperti mill-punt a); 

(c) EUR 5 150 000 fil-każ ta' kuntratti ta' xogħlijiet u konċessjonijiet pubbliċi; 

(d) EUR 5 150 000 fil-każ ta' kuntratti tax-xogħlijiet fis-settur tal-utilitajiet; 

(e) EUR 412 000 fil-każ ta' kuntratti ta' provvista u ta' servizzi fis-settur tal-utilitajiet.
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ANNESS XXII-A TAL-KAPITOLU 9 

INDIKAZZJONIJIET ĠEOGRAFIĊI - LEĠIŻLAZZJONI TAL-PARTIJIET U ELEMENTI GĦAR-REĠISTRAZZJONI U 
L-KONTROLL 

Parti A 

Il-leġiżlazzjoni tal-Partijiet 

Il-leġiżlazzjoni tal-Ukraina 

Il-liġi tal-Ukraina dwar il-Protezzjoni tad-Drittijiet għal Indikazzjonijiet tal-Oriġini tal-Oġġetti tas-16 ta' Ġunju 1999 u r- 
regoli ta’ implimentazzjoni tagħha. 

Il-liġi tal-Ukraina dwar l-Għeneb u l-Inbid tal-Għeneb tal-5 ta' Frar 2006 u r-regoli ta’ implimentazzjoni tagħha. 

Il-leġiżlazzjoni tal-UE 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 510/2006, tal-20 ta’ Marzu 2006 dwar il-protezzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi u 
d-denominazzjonijiet tal-oriġini għall-prodotti agrikoli u l-oġġetti tal-ikel -u r-regoli ta' implimentazzjoni tiegħu. 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta’ Ottubru 2007 li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni ta’ swieq 
agrikoli u dwar dispożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli, (Regolament dwar l-OKS Unika), u r-regoli ta' 
implimentazzjoni tiegħu. 

Ir-Regolament (KE) Nru 110/2008 tal-Parlament Ewropew u l-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2008 dwar id-definizzjoni, id- 
deskrizzjoni, il-preżentazzjoni, l-ittikkettar, u l-protezzjoni ta’ indikazzjonijiet ġeografiċi, ta’ xorb spirituż u li jħassar ir- 
Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1576/89 u r-regoli ta' implimentazzjoni tiegħu. 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1601/91 tal-10 ta’ Ġunju 1991 li jistabbilixxi regoli ġenerali dwar id-definizzjoni, id- 
deskrizzjoni u l-preżentazzjoni ta’ nbejjed aromatizzati, xorb ibbażat fuq inbid aromatizzat u cocktails aromatizzati 
magħmula mill-prodotti tal-inbid, u r-regoli ta’ implimentazzjoni tiegħu. 

PARTI B 

Elementi għar-reġistrazzjoni u l-kontroll ta’ indikazzjonijiet ġeografiċi kif imsemmija fl-Artikolu 202(1) u 202(2) ta’ dan 
il-Ftehim 

1. Reġistru li jelenka l-indikazzjonijiet ġeografiċi protetti fit-territorju. 

2. Proċess amministrattiv li jivverifika li l-indikazzjonijiet ġeografiċi jidentifikaw prodott bħala li joriġina f’territorju, 
f’reġjun jew f’lokalità ta’ Stat wieħed jew iktar, fejn kwalità, reputazzjoni jew karatteristika oħra partikolari tal-prodott 
essenzjalment tkun tista’ tiġi attribwita lill-oriġini ġeografika tiegħu. 

3. Rekwiżit li isem reġistrat ikun jikkorrispondi ma’ prodott speċifiku jew ma’ prodotti speċifiċi li għalih jew għalihom 
tkun stabbilita speċifikazzjoni tal-prodott, li tista’ tiġi emendata biss permezz ta’ proċess amministrattiv xieraq. 

4. Dispożizzjonijiet dwar il-kontroll li japplikaw għall-produzzjoni. 

5. Dritt għal kull produttur stabbilit fil-qasam li joqgħod għas-sistema ta’ kontrolli li jipproduċi l-prodott u jikkummer 
ċjalizza l-prodott bit-tikketta tal-isem protett bil-kundizzjoni li l-produttur jirrispetta l-ispeċifikazzjoni tal-prodott. 

6. Proċedura ta’ oġġezzjoni li tippermetti li jiġu kkunsidrati l-interessi leġittimi ta’ utenti preċedenti tal-ismijiet, kemm 
jekk dawk l-ismijiet ikunu protetti bħala forma ta’ proprjetà intellettwali kif ukoll jekk le. 

7. Dispożizzjonijiet dwar ir-reġistrazzjoni, li jistgħu jinkludu r-rifjut ta’ reġistrazzjoni ta’ termini li jkunu omonimi jew 
parzjalment omonimi ma’ ismijiet reġistrati, ta’ termini li jkunu abitwali f’lingwaġġ komuni bħala l-isem komuni ta’ 
oġġetti, ta’ termini li fihom jew li jinkludu l-ismijiet ta’ varjetajiet ta’ pjanti u ta’ razez ta’ annimali. Dispożizzjonijiet ta’ 
din ix-xorta għandhom iqisu l-interessi leġittimi tal-partijiet kollha kkonċernati.
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ANNESS XXII-B TAL-KAPITOLU 9 

INDIKAZZJONIJIET ĠEOGRAFIĊI - KRITERJI LI JRIDU JIĠU INKLUŻI FIL-PROĊEDURA TA’ OĠĠEZZJONI 
GĦALL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLI 202(3) U 202(4) TA' DAN IL-FTEHIM 

(a) Lista ta’ isem jew ismijiet flimkien mat-traskrizzjoni korrispondenti f’karattri Latini jew Ukraini, fejn ikun il-każ; 

(b) Informazzjoni dwar it-tip ta’ prodott. 

(c) Stedina lil kwalunkwe Stat Membru, fil-każ tal-Unjoni Ewropea, jew pajjiż terz jew kwalunkwe persuna fiżika jew 
ġuridika li jkollha interess leġittimu, li tkun stabbilita jew residenti fi Stat Membru fil-każ tal-Unjoni Ewropea, fl- 
Ukraina jew f’pajjiż terz, sabiex jissottomettu oġġezzjonijiet għal tali protezzjoni billi jressqu dikjarazzjoni sostanzjata 
kif suppost; 

(d) Id-dikjarazzjonijiet ta’ oġġezzjoni jridu jaslu għand il-Kummissjoni Ewropea jew għand il-Gvern tal-Ukraina fi żmien 
xahrejn mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviż ta’ informazzjoni; 

(e) Id-dikjarazzjonijiet ta’ oġġezzjoni għandhom ikunu ammissibbli biss jekk jiġu riċevuti fil-limitu ta’ żmien stabbilit fil- 
punt (d) u jekk juru li l-protezzjoni tal-isem propost: 

— tidħol f’kunflitt mal-isem ta’ varjetà ta’ pjanti, inkluża varjetà ta’ għeneb tal-inbid jew razza ta’ annimali, u 
għaldaqstant huwa probabbli li tqarraq lill-konsumatur dwar l-oriġini vera tal-prodott; 

— tidħol f’kunflitt ma’ isem omonimu u li jqarraq lill-konsumatur biex jemmen li l-prodotti ġejjin minn territorju 
ieħor; 

— x’aktarx li se tqarraq lill-konsumatur dwar l-identità vera tal-prodott, fid-dawl tar-reputazzjoni u l-fama tal-marka 
kummerċjali u t-tul ta’ żmien li ilha tintuża; 

— se tipperikola l-eżistenza ta’ isem kompletament jew parzjalment identiku jew ta’ marka kummerċjali jew l- 
eżistenza ta’ prodotti li jkunu ilhom fis-suq b’mod legali għal mill-inqas ħames snin qabel id-data tal-pubblikazz
joni ta’ dan l-avviż; 

— tidħol f’kunflitt ma’ isem li huwa kkunsidrat bħala wieħed ġeneriku. 

(f) Il-kriterji msemmija fil-punt (e) għandhom jiġu evalwati b’rabta mat-territorju tal-Unjoni Ewropea, li fil-każ tad- 
drittijiet tal-proprjetà intelletwali jirreferi biss għat-territorju jew għat-territorji fejn id-drittijiet huma protetti, jew it- 
territorju tal-Ukraina.
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ANNEX XXII-C TO CHAPTER 9 

GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF THE AGRICULTURAL PRODUCTS AND FOODSTUFFS AS REFERRED TO IN 
ARTICLE 202(3) OF THIS AGREEMENT 

Agricultural products and foodstuffs others than wines, spirits and aromatised wines of the European Union to be protected in 
Ukraine 

Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

AT Gailtaler Speck Ґайльталер Шпек Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
tal-majjal ippreservat 

AT Tiroler Speck Тiролер Шпек Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
tal-majjal ippreservat 

AT Gailtaler Almkäse Ґайльталер Альмкезе Ġobnijiet 

AT Tiroler Almkäse/Tiroler Alpkäse Тiролер Альмкезе/Тiролер 
Альпкезе 

Ġobnijiet 

AT Tiroler Bergkäse Тiролер Берґкезе Ġobnijiet 

AT Tiroler Graukäse Тiролер Ґраукезе Ġobnijiet 

AT Vorarlberger Alpkäse Форарльберґер Альпкезе Ġobnijiet 

AT Vorarlberger Bergkäse Форарльберґер Берґкезе Ġobnijiet 

AT Steirisches Kübiskernöl Штайрiшес Кюрбiскерньоль Żejt 

AT Marchfeldspargel Мархфельдшпарґель Ħaxix -asparagu 

AT Steirischer Kren Штайрiшер Крен Ħaxix - għerq mustarda 

AT Wachauer Marille Вахауер Марiлле Frott - berquq 

AT Waldviertler Graumohn Вальдфiртель Ґраумон Żerriegħa tal-peprin 

BE Jambon d'Ardenne Жамбон Дарден Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

BE Fromage de Herve Фромаж де Евр Ġobnijiet 

BE Beurre d'Ardenne Бьор Дарден Butir 

BE Brussels grondwitloof Брюссельс грондвiтльоф Ħaxix - indivja 

BE Vlaams - Brabantse Tafeldruif Влямс -БрабантсеТафелдреф Frott - għeneb tal-mejda 

BE Pâté gaumais Пате Ґоме Għaġina, prodott moħmi 

BE Geraardsbergse Mattentaart Герардберхсе Маттентаарт Għaġina, kejkijiet 

CY Λουκούμι Γεροσκήπου Люкумi Єроскiпу Ħlewwiet 

CZ Nošovické kysané zelí Ношовiцке кисане зелi Ħaxix -kaboċċa 

CZ Všestarská cibule Вшестарска цiбуле Ħaxix - basal
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Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

CZ Pohořelický kapr Погоржелiцки капр Ħut frisk 

CZ Třeboňský kapr Тршебоньски капр Ħut frisk 

CZ Český kmín Чески кмiн Ħwawar - żrieragħ tal-ħlewwa 

CZ Chamomilla bohemica Хамомiлла богемiка Ħwawar - ħxejjex aromatiċi 

CZ Žatecký chmel Жатецки хмел Ħops 

CZ Budějovické pivo Будєйовiцке пiво Birer 

CZ Budějovický měšťanský var Будєйовiцки мнєштянски вар Birer 

CZ České pivo Ческе пiво Birer 

CZ Českobudějovické pivo Ческобудєйовiцке пiво Birer 

CZ Chodské pivo Ходске пiво Birer 

CZ Znojemské pivo Зноємске пiво Birer 

CZ Hořické trubičky Горжiцке трубiчки Gallettini - wejfers 

CZ Karlovarský suchar Карловарски сухар Gallettini - wejfers 

CZ Lomnické suchary Ломнiцке сухари Gallettini - wejfers 

CZ Mariánskolázeňské oplatky Марiансколазеньске оплатки Gallettini - wejfers 

CZ Pardubický perník Пардубiцки пернiк Kejkijiet, gallettini 

CZ Štramberské uši Штрамберске ушi Gallettini 

DE Diepholzer Moorschnucke Дiпгольцер Мооршнукке Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ovini 

DE Lüneburger Heidschnucke Люнебурґер Гайдшнукке Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ovini 

DE Schwäbisch-Hällisches Qualität
sschweinefleisch 

Швебiш-Геллiшес 
Квалiтетсшвайнефляйш 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

DE Ammerländer Dielenrauchschin
ken/Ammerländer Katenschinken 

Аммерлендер 
Дiленраухшiнкен/Аммерлендер 
Катеншiнкен 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

DE Ammerländer Schinken/Ammer
länder Knochenschinken 

Аммерлендер 
Шiнкен/Аммерлендер 
Кнохеншiнкен 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

DE Greußener Salami Ґройсенер Залямi Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

DE Nürnberger Bratwürste/Nür
nberger Rostbratwürste 

Нюрнберґер 
Братвюрсте/Нюрнберґер 
Ротсбратвюрсте 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett 

DE Schwarzwälder Schinken Шварцвельдер Шiнкен Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikat, eċċ) - perżut
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Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

DE Thüringer Leberwurst Тюрiнгер Лєбервурст Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett tal-fwied 

DE Thüringer Rostbratwurst Тюрiнгер Ростбратвурст Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett iggrilljat 

DE Thüringer Rotwurst Тюрiнгер Ротвурст Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
mazzit 

DE Allgäuer Bergkäse Алльґойєр Берґкезе Ġobnijiet 

DE Allgäuer Emmentaler Алльґойєр Емменталер Ġobnijiet 

DE Altenburger Ziegenkäse Альтенбурґер Цiґенкезе Ġobnijiet 

DE Odenwälder Frühstückskäse Оденвельдер Фрюштюкскезе Ġobnijiet 

DE Lausitzer Leinöl Ляузiтцер Ляйньоль Żejt tal-kittien 

DE Bayerischer Meerrettich/Bayeris
cher Kren 

Байрiшер Мерреттiх/Байрiшер 
Крен 

Ħaxix - għerq mustarda 

DE Feldsalate von der Insel Reichenau Фельдзалате фон дер Iнзель 
Райхенау 

Ħaxix - l-insalata Valerjanella (field 
salad) 

DE Gurken von der Insel Reichenau Ґуркен фон дер Iнзель Райхенау Ħaxix - ħjar 

DE Salate von der Insel Reichenau Залате фон дер Iнзель Райхенау Ħaxix - insalati 

DE Spreewälder Gurken Шпревельдер Ґуркен Ħaxix - ħjar żgħir tal-pikles 

DE Spreewälder Meerrettich Шпревельдер Мерреттiх Ħaxix - għerq il-mustarda 

DE Tomaten von der Insel Reichenau Томатен фон дер Iнзель Райхенау Ħaxix - tadam 

DE Holsteiner Karpfen Гольштайнер Карпфен Ħut frisk 

DE Oberpfälzer Karpfen Оберпфельцер Карпфен Ħut frisk 

DE Schwarzwaldforelle Шварцвальд Форелле Ħut frisk 

DE Bayerisches Bier Баєрiшес Бiр Birer 

DE Bremer Bier Бремер Бiр Birer 

DE Dortmunder Bier Дортмундер Бiр Birer 

DE Hofer Bier Гофер Бiр Birer 

DE Kölsch Кьольш Birer 

DE Kulmbacher Bier Кульмбахер Бiр Birer 

DE Mainfranken Bier Майнфранкен Бiр Birer 

DE Münchener Bier Мюнхенер Бiр Birer
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Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

DE Reuther Bier Ройтер Бiр Birer 

DE Wernesgrüner Bier Вернесґрюнер Бiр Birer 

DE Aachener Printen Аахенер Прiнтен Gallettini 

DE Lübecker Marzipan Любеккер Марцiпан Ħlewwiet 

DE Meißner Fummel Майснер Фуммель Għaġina 

DE Nürnberger Lebkuchen Нюрнберґер Лебкухен Kejkijiet 

DK Danablu Данаблю Ġobnijiet 

EL Ανεβατό Аневато Ġobnijiet 

EL Γαλοτύρι Галотiрi Ġobnijiet 

EL Γραβιέρα Αγράφων Гравьєра Аграфон Ġobnijiet 

EL Γραβιέρα Κρήτης Гравьєра Крiтiс Ġobnijiet 

EL Γραβιέρα Νάξου Гравьєра Наксу Ġobnijiet 

EL Καλαθάκι Λήμνου Калатакi Лiмну Ġobnijiet 

EL Κασέρι Касерi Ġobnijiet 

EL Κατίκι Δομοκού Катiкi Домоку Ġobnijiet 

EL Κεφαλογραβιέρα Кефалогравьєра Ġobnijiet 

EL Κοπανιστή Копанiстi Ġobnijiet 

EL Λαδοτύρι Μυτιλήνης Лядотiрi Мiтiлiнiс Ġobnijiet 

EL Μανούρι Манурi Ġobnijiet 

EL Μετσοβόνε Мецовоне Ġobnijiet 

EL Μπάτζος Бадзос Ġobnijiet 

EL Ξυνομυζήθρα Κρήτης Ксiномiзiтра Крiтiс Ġobnijiet 

EL Πηχτόγαλο Χανίων Пiхтогальо Ханiон Ġobnijiet 

EL Σαν Μιχάλη Сан Мiхалi Ġobnijiet 

EL Σφέλα Сфеля Ġobnijiet 

EL Φέτα Фета Ġobnijiet 

EL Φορμαέλλα Αράχωβας Παρνασσού Формаелля Араховас Парнасу Ġobnijiet 

EL Άγιος Ματθαίος Κέρκυρας Айос Матсеос Керкiрас Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa
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EL Αποκορώνας Χανίων Κρήτης Апокоронас Ханiон Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Αρχάνες Ηρακλείου Κρήτης Арханес Iраклiу Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Βιάννος Ηρακλείου Κρήτης Вiяннос Iраклiу Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Βόρειος Μυλοπόταμος Ρεθύμνης 
Κρήτης 

Ворiос Мiльопотамос Ретсiмнiс 
Крiтiс 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο 
"Τροιζηνία" 

Ексеретiко парсено елеолядо 
"Трiзiнiя" 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο 
Θραψανό 

Ексеретiко парсено елеолядо 
Трапсано 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Ζάκυνθος Закiнтос Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Θάσος Тасос Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Καλαμάτα Калямата Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) iż-żejt taż-żebbuġa 

EL Κεφαλονιά Кефальоня Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης Колiмварi Ханiон Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Κρανίδι Αργολίδας Кранiдi, Арголiдас Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Κροκεές Λακωνίας Крокеес Лаконiяс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Λακωνία Лаконiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Λέσβος / Mυτιλήνη Лесвос / Мiтiлiнi Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Λυγουριό Ασκληπιείου Лiгурiо Асклiпiiу Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Ολυμπία Олiмпiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Πεζά Ηρακλείου Κρήτης Пеза Iраклiу Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1785



Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

EL Πέτρινα Λακωνίας Петрiна Лаконiяс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Πρέβεζα Превеза Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Ρόδος Родос Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Σάμος Самос Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Σητεία Λασιθίου Κρήτης Сiтiя Лясiтiу Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Φοινικι Λακωνιασ Фiнiкi Ляконiяс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) iż-żejt taż-żebbuġa 

EL Χανιά Κρήτης Ханя Крiтiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

EL Ακτινίδιο Πιερίας Актiнiдiо Пiерiяс Frott - kiwi 

EL Ακτινίδιο Σπερχειού Актiнiдiо Сперхiу Frott - kiwi 

EL Ελιά Καλαμάτας Еля Каляматас Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Θρούμπα Αμπαδιάς Ρεθύμνης 
Κρήτης 

Фрумба Амбадiяс Ретiмнiс 
Крiтiс 

Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Θρούμπα Θάσου Фрумба Тасу Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Θρούμπα Χίου Фрумба Хiу Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κελυφωτό φυστίκι Φθιώτιδας Келiфото фiстiкi Фтiотiдас Frott bil-qoxra - pistaċċi bil-qoxra 

EL Κεράσια τραγανά Ροδοχωρίου Керасiя трагана Родохорiу Frott - ċirasa 

EL Κονσερβολιά Αμφίσσης Консерволiя Амфiсiс Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κονσερβολιά Άρτας Консерволiя Артас Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κονσερβολιά Αταλάντης Консерволiя Аталяндiс Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κονσερβολιά Πηλίου Βόλου Консерволiя Пiлiу Волю Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κονσερβολιά Ροβίων Консерволя Ровiон Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κονσερβολιά Στυλίδας Консерволiя Стiлiдас Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

EL Κορινθιακή Σταφίδα Βοστίτσα Корiнфiякi стафiда Востiца Frott - passolina 

EL Κουμ Κουάτ Κέρκυρας Кум-куат Керкiрас Frott - kumquat 

EL Μήλα Ζαγοράς Πηλίου Мiля Загорас Пiлiу Frott - tuffieħ
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EL Μήλα Ντελίσιους ΠιλαÔά 
Τριπόλεως 

Мiля делiсiус Пiляфа Трiполєос Frott - tuffieħ 

EL Μήλο Καστοριάς Мiльо Касторiяс Frott - tuffieħ 

EL Ξερά σύκα Κύμης Ксера сiка Кiмiс Frott, ipproċessat - tin imqadded 

EL Πατάτα Κάτω Νευροκοπίου Патата Като Неврокопiу Ħaxix - patata 

EL Πορτοκάλια Μάλεμε Χανίων Κρήτης Портокаля Малєме Ханiон Крiтiс Frott - larinġ 

EL Ροδάκινα Νάουσας Розакiна Наусас Frott - larinġ 

EL Σταφίδα Ζακύνθου Стафiда Закiнту Frott - passolina 

EL Σύκα Βραβρώνας Μαρκοπούλου 
Μεσογείων 

Сiка Вравронас Маркопулю 
Месогiон 

Frott - tin 

EL Τσακώνικη μελιτζάνα Λεωνιδίου Тсаконiкi мелiдзана Леонiдiу Ħaxix - brunġiel 

EL Φασόλια (Γίγαντες Ελέφαντες) 
Πρεσπών Φλώρινας 

Фасоля (гiгантес - елефантес) 
Преспон Флорiнас 

Ħaxix - fażola 

EL Φασόλια (πλακέ μεγαλόσπερμα) 
Πρεσπών Φλώρινας 

Фасоля (пляке мегальосперма) 
преспон Фльорiнас 

Ħaxix - fażola 

EL Φασολια γιγαντεσ — Ελεφαντεσ 
Καστοριασ 

Фасоля (гiгантес - елефантес) 
Касторiяс 

Ħaxix - fażola 

EL Φασόλια γίγαντες ελέφαντες Κάτω 
Νευροκοπίου 

Фасоля (гiгантес - елефантес) 
Като Неврокопiу 

Ħaxix - fażola 

EL Φασόλια κοινά μεσόσπερμα Κάτω 
Νευροκοπίοu 

Фасоля кiна месосперма Като 
Неврокопiу 

Ħaxix - fażola 

EL Φυστίκι Αίγινας Фiстiкi Егiнас Frott bil-qoxra - pistaċċi fil-qoxra 

EL Φυστίκι Μεγάρων Фiстiкi Мегарон Frott bil-qoxra - pistaċċi fil-qoxra 

EL Αυγοτάραχο Μεσολογγίου Авготарахо Месолоґiу Ħut frisk 

EL Κρόκος Κοζάνης Крокос Козанiс Ħwawar (żagħfran) 

EL Μέλι Ελάτης Μαινάλου Βανίλια Мелi Елятiс Меналю ванiлiя Għasel 

EL Κρητικό παξιμάδι Крiтiко паксiмадi Gallettini 

EL Μαστίχα Χίου Мастiха Хiу Gums u reżini naturali 

EL Τσίχλα Χίου Цiхля Хiу Gums u reżini naturali 

EL Μαστιχέλαιο Χίου Мастiхелео Хiу Żjut essenzjali (żejt mastiku tal- 
Khios) 

ES Carne de Ávila Карне де Авiля Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini
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ES Carne de Cantabria Карне де Кантабрiя Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

ES Carne de la Sierra de Guadarrama Карне де ля Сьєрра де Гвадаррама Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

ES Carne de Morucha de Salamanca Карне де Моруча де Саляманка Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

ES Carne de Vacuno del País Vasco/ 
Euskal Okela 

Карне де Бакуно дель Паiс 
Баско/Еускаль Океля 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

ES Cordero de Navarra/Nafarroako 
Arkumea 

Кордеро де Наварра/Нафарроако 
Аркумеа 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

ES Cordero Manchego Кордеро Манчеґо Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

ES Lacón Gallego Лякон Ґаєґо Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

ES Lechazo de Castilla y León Лечасо де Кастiя i Леон Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

ES Pollo y Capón del Prat Пойо i Капон дель Прат Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

ES Ternasco de Aragón Тернаско де Араґон Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

ES Ternera Asturiana Тернера Астурiана Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

ES Ternera de Extremadura Тернера де Екстремадура Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

ES Ternera de Navarra/Nafarroako 
Aratxea 

Тернера де Наварра/Нафарроако 
Аратцеа 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

ES Ternera Gallega Тернера Ґаєґа Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

ES Botillo del Bierzo Ботiйо дель Бiєрсо Prodotti tal-laħam (misjurin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

ES Cecina de León Сесiна де Леон Prodotti tal-laħam (misjurin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

ES Dehesa de Extremadura Дееса де екстремадура Prodotti tal-laħam (misjurin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

ES Guijuelo Ґiхуельо Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

ES Jamón de Huelva Хамон де Уельва Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

ES Jamón de Teruel Хамон де Теруель Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

ES Jamón de Trevélez Хамон де Тревелєс Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

ES Salchichón de Vic/Llonganissa de 
Vic 

Сальчiчон де Вiк/Йонґанiса де Вiк Prodotti tal-laħam (misjurin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett
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ES Sobrasada de Mallorca Собрасада де Майорка Prodotti tal-laħam (misjurin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

ES Afuega'l Pitu Афуеґаль Пiту Ġobnijiet 

ES Cabrales Кабралєс Ġobnijiet 

ES Cebreiro Себрейро Ġobnijiet 

ES Gamoneu/Gamonedo Ґамонеу/Ґамонедо Ġobnijiet 

ES Idiazábal Iдiасабаль Ġobnijiet 

ES Mahón-Menorca Махон-Менорка Ġobnijiet 

ES Picón Bejes-Tresviso Пiкон Бехес-Тресвiсо Ġobnijiet 

ES Queso de La Serena Кесо де ля Серена Ġobnijiet 

ES Queso de l'Alt Urgell y la Cerda
nya 

Кесо де лЯльт Урґель i ля 
Серданiя 

Ġobnijiet 

ES Queso de Murcia Кесо де Мурсiя Ġobnijiet 

ES Queso de Murcia al vino Кесо де Мурсiя аль вiно Ġobnijiet 

ES Queso de Valdeón Кесо де Вальдеон Ġobnijiet 

ES Queso Ibores Кесо Iборес Ġobnijiet 

ES Queso Majorero Кесо Махореро Ġobnijiet 

ES Queso Manchego Кесо Манчеґо Ġobnijiet 

ES Queso Nata de Cantabria Кесо Ната де Кантабрiя Ġobnijiet 

ES Queso Palmero/Queso de la 
Palma 

Кесо Пальмеро/Кесо де ля Пальма Ġobnijiet 

ES Queso Tetilla Кесо Тетiя Ġobnijiet 

ES Queso Zamorano Кесо Саморано Ġobnijiet 

ES Quesucos de Liébana Кесукос де Лiєбана Ġobnijiet 

ES Roncal Ронкаль Ġobnijiet 

ES San Simón da Costa Сан Сiмон да Коста Ġobnijiet 

ES Torta del Casar Торта дель Касар Ġobnijiet 

ES Miel de Galicia/Mel de Galicia Мйєль де Ґалiсiя/Мель де Ґалiсiя Prodotti oħra li joriġinaw mill- 
annimali - għasel 

ES Miel de Granada Мйєль де Ґранада Prodotti oħra li joriġinaw mill- 
annimali - għasel
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ES Miel de La Alcarria Мйєль де Ля Алькаррiя Prodotti oħra li joriġinaw mill- 
annimali - għasel 

ES Aceite de La Alcarria Асейте де Ля Алькаррiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite de la Rioja Асейте де ля Рiоха Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite de Mallorca/Aceite mallor
quín/Oli de Mallorca/Oli mallor
quí 

Асейте де Майорка/Асейте 
майоркiн/Олi де Майорка/Олi 
майоркi 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite de Terra Alta/Oli de Terra 
Alta 

Асейте де Терра Альта/Олi де 
Терра Альта 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite del Baix Ebre-Montsià / Oli 
del Baix Ebre-Montsià 

Асейте дель Байш Ебре-Монцiя / 
Олi дель Байш Ебре-Монцiя 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) iż-żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite del Bajo Aragón Асейте дель Бахо Арагон Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Aceite Monterrubio Асейте Монтерубiйо Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Antequera Антекера Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Baena Баена Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Gata-Hurdes Ґата-Урдес Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Les Garrigues Лєс Ґаррiґес Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Mantequilla de l'Alt Urgell y la 
Cerdanya/Mantega de l'Alt Urgell i 
la Cerdanya 

Мантекiя де лЯльт Урґель i ля 
Серданiя/Мантеґа де лЯльт 
Урґель i ля Серданiя 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - butir 

ES Mantequilla de Soria Мантекiя де Сорiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - butir 

ES Montes de Granada Монтес де Ґранада Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Montes de Toledo Монтес де Толедо Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Poniente de Granada Поньенте де Гранада Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Priego de Córdoba Прьего де Кордова Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa
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ES Sierra de Cadiz Сьерра де Кадiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Sierra de Cazorla Сьерра де Касорля Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Sierra de Segura Сьерра де Сегура Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Sierra Mágina Сьерра Махiна Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Siurana Сiурана Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

ES Ajo Morado de las Pedroñeras Ахо Морадо де ляс Педроньерас Ħaxix, friski jew ipproċessati - 
tewm 

ES Alcachofa de Benicarló/Carxofa de 
Benicarló 

Алькачофа де Бенiкарло/Карчофа 
де Бенiкарло 

Ħaxix, frisk jew ipproċessat - 
qaqoċċ 

ES Alcachofa de Tudela Алькачофа де Туделя Ħaxix, frisk jew ipproċessat - 
qaqoċċ 

ES Arroz de Valencia/Arròs de 
València 

Арроз де Валенсiя/Аррос де 
Валенсiя 

Ċereali - ross 

ES Arroz del Delta del Ebro/Arròs 
del Delta de l'Ebre 

Арроз дель Дельта дель 
Ебро/Аррос дель Дельта дель Ебре 

Ċereali - ross 

ES Avellana de Reus Авеяна де Реус Frott bil-qoxra - ġellewż 

ES Berenjena de Almagro Беренхена де Альмаґро Ħaxix - brunġiel 

ES Calasparra Каласпарра Ċereali - ross 

ES Calçot de Valls Калсот де Валлс Ħaxix - rimjiet il-basal (onion 
shoots) 

ES Cereza del Jerte Сереса дель Херте Frott - ċirasa 

ES Cerezas de la Montaña de 
Alicante 

Сересас де ля Монтанья де 
Алiканте 

Frott - ċirasa 

ES Cítricos Valencianos/Cítrics 
Valencians 

Сiтрiкос Валенсiянос/Сiтрiкс 
Валенсiянс 

Frott - frott taċ-ċitru 

ES Clementinas de las Tierras del 
Ebro/Clementines de les Terres de 
l'Ebre 

Клєментiнас де ляс Тьєррас дель 
Ебро/Клєментiнес де лєс Террес 
дель Ебре 

Frott - klementina 

ES Coliflor de Calahorra Колiфльор де Каляорра Ħaxix - kaboċċa 

ES Espárrago de Huétor-Tájar Еспарраґо де Уетор-Тахар Ħaxix -asparagu 

ES Espárrago de Navarra Еспарраґо де Наварра Ħaxix - asparagu
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ES Faba Asturiana Фаба Астурiяна Ħaxix - fażola 

ES Garbanzo de Fuentesaúco Ґарбансо де Фуентесауко Ħaxix - ċiċri 

ES Judías de El Barco de Ávila Худiяс де Ель Барко де Авiля Ħaxix - fażola 

ES Kaki Ribera del Xúquer Какi Рiвера дель Шукер Frott - kaki 

ES Lenteja de La Armuña Лєнтеха де ля Армунья Ħaxix - għads 

ES Lenteja Pardina de Tierra de 
Campos 

Лєнтеха Пардiна де Тьєрра де 
Кампос 

Ħaxix - għads 

ES Manzana de Girona/Poma de 
Girona 

Манзана де Хiрона/Пома де 
Гiрона 

Frott - tuffieħ 

ES Manzana Reineta del Bierzo Манзана Рейнета дель Бьєрсо Frott - tuffieħ 

ES Melocotón de Calanda Мельокотон де Калянда Frott - ħawħ 

ES Nísperos Callosa d'En Sarriá Нiсперос Кайоса д'Eн Саррiя Frott - naspli 

ES Pataca de Galicia/Patata de Galicia Патака де Ґалiсiя/Патата де 
Ґалiсiя 

Ħaxix - patata 

ES Patatas de Prades/Patates de 
Prades 

Пататас де Прадес/Пататес де 
Прадес 

Ħaxix - patata 

ES Pera de Jumilla Пера де Хумiя Frott - lanġas 

ES Peras de Rincón de Soto Перас де Рiнкон де Сото Frott - lanġas 

ES Pimiento Asado del Bierzo Пiмєнто Асадо дель Бьєрсо Ħaxix, ipproċessat - bżar 

ES Pimiento Riojano Пiмєнто Рiохано Ħaxix - bżar 

ES Pimientos del Piquillo de Lodosa Пiмєнтос дель Пiкiйо де Льодоса Ħaxix - bżar 

ES Uva de mesa embolsada "Vinalo
pó" 

Ува де меса ембользада 
"Вiнальопо" 

Frott - għeneb 

ES Caballa de Andalucia Кабая де Андалусiя Ħut frisk 

ES Mejillón de Galicia/Mexillón de 
Galicia 

Мехiйон де Ґалiсiя/Мешiйьон де 
Ґалiсiя 

Molluski 

ES Melva de Andalucia Мельва де Андалусiя Ħut frisk 

ES Azafrán de la Mancha Азафран де ля Манча Ħwawar 

ES Chufa de Valencia Чуфа де Валенсiя Frott - tuberu 

ES Pimentón de la Vera Пiментон де ля Вера Ħwawar 

ES Pimentón de Murcia Пiментон де Мурсiя Ħwawar

MT L 161/1792 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

ES Sidra de Asturias/Sidra d'Asturies Сiдра де Астурiяс/Сiдра д'Астурiєс Sidru 

ES Alfajor de Medina Sidonia Альфахор де Медiна Сiдонiя Ħlewwiet 

ES Ensaimada de Mallorca/Ensaimada 
mallorquina 

Енсаiмада де Майорка/Енсаiмада 
майоркiна 

Ħobż, kejkijiet 

ES Jijona Хiхона Ħlewwiet 

ES Mantecadas de Astorga Мантекадас де Асторга Ħlewwiet 

ES Mazapán de Toledo Масапан де Толедо Ħlewwiet 

ES Pan de Cea Пан де Сеа Ħobż 

ES Turrón de Agramunt/Torró d'Ag
ramunt 

Туррон де Аґрамунт/Торро 
д'Аґрамунт 

Ħlewwiet 

ES Turrón de Alicante Туррон де Алiканте Ħlewwiet 

FI Lapin Poron liha Лапiн Порон лiха Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tar- 
renna 

FI Lapin Puikula Лапiн Пуйкула Ħaxix - patata 

FI Kainuun rönttönen Кайнуунрьонтьонен Għaġina 

FR Agneau de l'Aveyron Аньо дьо лАверон Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau de Lozère Аньо дьо Льозер Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau de Pauillac Аньо дьо Пояк Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau de Sisteron Аньо дьо Сiстерон Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau du Bourbonnais Аньо дю Бурбоне Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau du Limousin Аньо дю Лiмузан Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau du Poitou-Charentes Аньо дю Пуату-Шарант Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Agneau du Quercy Аньо дю Керсi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

FR Barèges-Gavarnie Бареж-Ґаварнi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ovini 

FR Bœuf charolais du Bourbonnais Бьоф Шароле дю Бурбоне Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

FR Boeuf de Bazas Бьоф дьо Базас Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

FR Bœuf de Chalosse Бьоф дьо Шальос Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

FR Bœuf du Maine Бьоф дю Мен Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

FR Dinde de Bresse Данд дьо Бресс Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
dundjan
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FR Porc de la Sarthe Пор дьо ля Сарт Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

FR Porc de Normandie Пор дьо Нормандi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

FR Porc de Vendée Пор дьо Ванде Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

FR Porc du Limousin Пор дьо Лiмузан Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

FR Taureau de Camargue Торо дьо Камарґ Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

FR Veau de l'Aveyron et du Ségala Во дьо Лаверон е дю Сеґаля Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

FR Veau du Limousin Во дю Лiмузан Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

FR Volailles d'Alsace Воляй дАльзас Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles d'Ancenis Воляй дАнсьонi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles d'Auvergne Воляй дОверньо Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Bourgogne Воляй дьо Бурґонь Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Bresse Воляй дьо Бресс Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Bretagne Воляй дьо Бретань Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Challans Воляй дьо Шалян Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Cholet Воляй дьо Шоле Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Gascogne Воляй дьо Ґасконь Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Houdan Воляй дьо Удан Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Janzé Воляй дьо Жанзе Fresh meat (and offal) - poultry 

FR Volailles de la Champagne Воляй дьо ля Шампань Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de la Drôme Воляй дьо ля Дром Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de l'Ain Воляй дьо лЯн Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Licques Воляй дьо Лiк Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de l'Orléanais Воляй дьо льОрлеане Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Loué Воляй дьо Люе Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Normandie Воляй дьо Нормандi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles de Vendée Воляй дьо Ванде Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles des Landes Воляй де Лянд Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Béarn Воляй дьо Беарн Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur
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FR Volailles du Berry Воляй дю Беррi Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Charolais Воляй дю Шаролє Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Forez Воляй дю Форе Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Gatinais Воляй дю Ґатiне Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Gers Воляй дю Жерс Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Languedoc Воляй дю Ланґедок Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Lauragais Воляй дю Льораґе Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Maine Воляй дьо Мен Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du plateau de Langres Воляй дю плято дьо Лянґр Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Val de Sèvres Воляй дю Валь дьо Севр Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Volailles du Velay Воляй дю Вьоле Laħam frisk (u l-ġewwieni) - tjur 

FR Boudin blanc de Rethel Будан блан дьо Рьотель Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

FR Canard à foie gras du Sud-Ouest 
(Chalosse, Gascogne, Gers, Landes, 
Périgord, Quercy) 

Канар а фуа ґра дю Сюд-Уест 
(Шальос, Ґасконь, Жерс, Лянд, 
Перiґор, Керсi) 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - papra 

FR Jambon de Bayonne Жамбон дьо Байонн Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

FR Jambon sec et noix de jambon sec 
des Ardennes 

Жамбон сек е нуа дьо жамбон сек 
де Арден 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

FR Abondance Абонданс Ġobnijiet 

FR Banon Банон Ġobnijiet 

FR Beaufort Бофор Ġobnijiet 

FR Bleu d'Auvergne Бльо дОверньо Ġobnijiet 

FR Bleu de Gex Haut-Jura/Bleu de 
Septmoncel 

Бльо дьо Жекс О-Жюра/Бльо дьо 
Сетмонсель 

Ġobnijiet 

FR Bleu des Causses Бльо де Косс Ġobnijiet 

FR Bleu du Vercors-Sassenage Бльо дю Веркор-Сассьонаж Ġobnijiet 

FR Brie de Meaux Брi дьо Мо Ġobnijiet 

FR Brie de Melun Брi дьо Мьолан Ġobnijiet 

FR Brocciu Corse/Brocciu Броччю Корс/Броччю Ġobnijiet
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FR Camembert de Normandie Камамбер дьо Нормандi Ġobnijiet 

FR Cantal/Fourme de Cantal/Cantalet Канталь/Фурм дьо 
Канталь/Кантале 

Ġobnijiet 

FR Chabichou du Poitou Шабiшу дю Пуату Ġobnijiet 

FR Chaource Шаурс Ġobnijiet 

FR Chevrotin Шевротен Ġobnijiet 

FR Comté Комте Ġobnijiet 

FR Crottin de Chavignol/Chavignol Кротта дьо 
Шавiньйоль/Шавiньйоль 

Ġobnijiet 

FR Emmental de Savoie Емменталь дьо Савуа Ġobnijiet 

FR Emmental français est-central Емменталь Франсе Ест 
Сантраль 

Ġobnijiet 

FR Époisses Епуас Ġobnijiet 

FR Fourme d'Ambert/Fourme de 
Montbrison 

Фурм дАмбер/Фурм дьо Мон 
Брiзон 

Ġobnijiet 

FR Laguiole Ляґiоль Ġobnijiet 

FR Langres Лянґр Ġobnijiet 

FR Livarot Лiваро Ġobnijiet 

FR Maroilles/Marolles Маруаль/Мароль Ġobnijiet 

FR Mont d'or/Vacherin du Haut- 
Doubs 

Мон дОр/Вашеран дю О-Ду Ġobnijiet 

FR Morbier Морбьє Ġobnijiet 

FR Munster/Munster-Géromé Манстер/Манстер-Жероме Ġobnijiet 

FR Neufchâtel Ньофшатель Ġobnijiet 

FR Ossau-Iraty Оссо-Iратi Ġobnijiet 

FR Pélardon Пелярдон Ġobnijiet 

FR Picodon de l'Ardèche/Picodon de 
la Drôme 

Пiкодон дьо лАрдеш/Пiкодон дьо 
ля Дром 

Ġobnijiet 

FR Pont-l'Évêque Пон льЕвек Ġobnijiet 

FR Pouligny-Saint-Pierre Пулiнi-Сан-Пьєр Ġobnijiet 

FR Reblochon/Reblochon de Savoie Ребльошон/Ребльошон дьо Савуа Ġobnijiet 

FR Rocamadour Рокамадур Ġobnijiet
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FR Roquefort Рокфор Ġobnijiet 

FR Sainte-Maure de Touraine Сант-Мор дьо Турен Ġobnijiet 

FR Saint-Nectaire Сан-Нектер Ġobnijiet 

FR Salers Салєрс Ġobnijiet 

FR Selles-sur-Cher Сель-сюр-Шер Ġobnijiet 

FR Tome des Bauges Том-де-Бож Ġobnijiet 

FR Tomme de Savoie Томм дьо Савуа Ġobnijiet 

FR Tomme des Pyrénées Томм де Пiрене Ġobnijiet 

FR Valençay Валянсе Ġobnijiet 

FR Crème d'Isigny Крем дIзiньї Prodotti tal-ħalib (krema) 

FR Crème fraîche fluide d'Alsace Крем фреш флюiд дАльзас Prodotti tal-ħalib (krema) 

FR Miel d'Alsace Мьєль дАльзас Għasel 

FR Miel de Corse / Mele di Corsica Мьєль дьо Корс / Мелє дi Корсiка Għasel 

FR Miel de Provence Мьєль дьо Прованс Għasel 

FR Miel de sapin des Vosges Мьєль дьо Сапан де Вож Għasel 

FR Œufs de Loué Оеф дьо Люе Bajd 

FR Beurre Charentes-Poitou/Beurre 
des Charentes/Beurre des Deux- 
Sèvres 

Бьор Шарант-Пуату/Бьор де 
Шарант/Бьор де Дьо-Севр 

Butir 

FR Beurre d'Isigny Бьор дIзiньї Butir 

FR Huile d'olive d'Aix-en-Provence Уiль д олiв д Екс-ан-Прованс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile d'olive de Corse/Huile 
d'olive de Corse-Oliu di Corsica 

Уiль д олiв дьо Корс/Уiль д олiв дьо 
Корс-Олiо дi Корсiка 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile d'olive de Haute-Provence Уiль д олiв дьо От-Прованс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile d'olive de la Vallée des 
Baux-de-Provence 

Уiль д олiв дьо ля Валеє де Бо-дьо- 
Прованс 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile d'olive de Nice Уiль д олiв дьо Нiс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa
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FR Huile d'olive de Nîmes Уiль д олiв дьо Нiм Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile d'olive de Nyons Уiль д олiв дьо Нйонс Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

FR Huile essentielle de lavande de 
Haute-Provence 

Уiль ессансiєль дьо ляванд дьо От- 
Прованс 

Żjut essenzjali - żejt tal-lavanda 

FR Ail blanc de Lomagne Ай блян дьо Льомань Ħaxix - tewm 

FR Ail de la Drôme Ай дьо ля Дром Ħaxix - tewm 

FR Ail rose de Lautrec Ай роз дьо Лотрек Ħaxix - tewm 

FR Asperge des sables des Landes Асперж де Сабль де Лянд Ħaxix -asparagu 

FR Chasselas de Moissac Шасселя дьо Муассак Frott - għeneb tal-mejda 

FR Clémentine de Corse Клєментiн дьо Корс Frott - klementina 

FR Coco de Paimpol Коко дьо Памполь Ħaxix - fażola 

FR Fraise du Périgord Фрез дю Перiґор Frott - frawli 

FR Haricot tarbais Арiко тарбе Ħaxix - fażola 

FR Kiwi de l'Adour Кiвi дьо льАдур Frott - kiwi 

FR Lentille vert du Puy Лонтiй вер дю Пюi Ħaxix - għads 

FR Lentilles vertes du Berry Лонтiй верт дю Беррi Ħaxix - għads 

FR Lingot du Nord Лянґо дю Нор Ħaxix - fażola 

FR Mâche nantaise Маш нантез Ħaxix - Insalata tal-qamħirrun 

FR Melon du Haut-Poitou Мельон дю О-Пуату Frott - bettieħ 

FR Melon du Quercy Мельон дю Керсi Frott - bettieħ 

FR Mirabelles de Lorraine Мiрабелль дьо Лоррен Frott - għanbaqar 

FR Muscat du Ventoux Мюска дю Ванту Frott - għeneb tal-mejda 

FR Noix de Grenoble Нуа дьо Ґренобль Frott bil-qoxra 

FR Noix du Périgord Нуа дю Перiґор Frott bil-qoxra 

FR Oignon doux des Cévennes Оньйон ду де Севен Ħaxix - basal 

FR Olive de Nice Олiв дьо Нiс Ħaxix - żebbuġ
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FR Olives cassées de la Vallée des 
Baux-de-Provence 

Олiв кассе дьо ля Валлеє де Бо- 
дьо-Прованс 

Ħaxix - żebbuġ 

FR Olives noires de la Vallée des 
Baux de Provence 

Олiв нуар дьо ля Валлеє де Бо-дьо- 
Прованс 

Ħaxix - żebbuġ 

FR Olives noires de Nyons Олiв нуар дьо Нiонс Ħaxix - żebbuġ 

FR Petit Epeautre de Haute Provence Петi Епотр дьо От Прованс Ċereali 

FR Poireaux de Créances Пуаро дьо Креанс Ħaxix - kurrat 

FR Pomme de terre de l'Île de Ré Помм дьо терр дьо л iль дьо Ре Ħaxix - patata 

FR Pomme du Limousin Помм дю Лiмузан Frott - tuffieħ 

FR Pommes de terre de Merville Помм дьо терр дьо Мервiлль Ħaxix - patata 

FR Pommes et poires de Savoie Помм е пуар дьо Савуа Frott - tuffieħ u lanġas 

FR Pruneaux d'Agen / Pruneaux 
d'Agen mi-cuits 

Прюно д Ажан / Прюно д Ажан 
мi-кюi 

Frott - għanbaqar; frott, ipproċessat 
- pruna 

FR Riz de Camargue Рi дьо Камарґ Ċereali - ross 

FR Anchois de Collioure Аншуа дьо Кольюр Ħut, ipproċessat 

FR Coquille Saint-Jacques des Côtes 
d'Armor 

Кокiй Сан-Жак де Кот д Армор Molluski 

FR Cidre de Bretagne/Cidre Breton Сiдр дьо Бретань/Сiдр Бретон Sidru 

FR Cidre de Normandie/Cidre 
Normand 

Сiдр дьо Нормандi/Сiдр Норман Sidru 

FR Cornouaille Корнуай Sidru 

FR Domfront Домфрон Perry 

FR Huîtres Marennes Oléron Уiтр Маренн Олєрон Molluski - gajdri 

FR Pays d'Auge/Pays d'Auge-Cambre
mer 

Пеї д Ож/Пеї д Ож-Камбремер Ċidru 

FR Piment d'Espelette/Piment d'Espe
lette - Ezpeletako Biperra 

Пiман дЕспелєтт/Пiман 
дЕспелєтт- Еспелєтако Бiперра 

Ħwawar 

FR Bergamote(s) de Nancy Берґамот дьо Нансi Ħlewwiet 

FR Brioche vendéenne Брiйош вандеен Ħobż 

FR Pâtes d'Alsace Пан дАльзас Għaġin 

FR Foin de Crau Фуа дьо Кро Ħuxlief
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HU Budapesti téliszalámi Будапештi телiсалямi Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

HU Szegedi szalámi/Szegedi télisza
lámi 

Сегедi салямi/ Сегедi телiсалямi Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IE Connemara Hill lamb/Uain 
Sléibhe Chonamara 

Кономара Гiл лам/Уун Шлейв 
Хономара 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

IE Timoleague Brown Pudding Тiмолiiг браун пуддiн Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 
ipproċessat 

IE Imokilly Regato Iмокiллi Реґато Ġobnijiet 

IE Clare Island Salmon Клєр Айланд салмон Ħut 

IT Abbacchio Romano Аббакiо Романо Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

IT Agnello di Sardegna Аньелло дi Сарденья Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

IT Mortadella Bologna Мортаделла Болонья Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) 

IT Prosciutto di S. Daniele Прошутто дi Сан Данiеле Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Vitellone bianco dell'Appennino 
Centrale 

Вiтеллоне Б'янко дель Аппеннiно 
Чентрале 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

IT Bresaola della Valtellina Брезаола делла Вальтеллiна Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ) 

IT Capocollo di Calabria Капоколло дi Калабрiя Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
ippreservat 

IT Coppa Piacentina Коппа П'ячентiна Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
ippreservat 

IT Cotechino Modena Котекiно Модена Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 
ipproċessat 

IT Culatello di Zibello Кулателло дi Дзiбелло Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
ippreservat 

IT Lardo di Colonnata Лардо дi Колонната Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
xaħam tal-majjal 

IT Pancetta di Calabria Панчетта дi Калабрiя Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 

IT Pancetta Piacentina Панчетта П'ячентiна Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 

IT Prosciutto di Carpegna Прошутто дi Карпенья Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.)perżut
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IT Prosciutto di Modena Прошутто дi Модена Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) perżut 

IT Prosciutto di Norcia Прошутто дi Норчiа Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Prosciutto di Parma Прошутто дi Парма Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Prosciutto Toscano Прошутто Тоскано Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Prosciutto Veneto Berico-Euganeo Прошутто Венето Берiко-Еуганео Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Salame Brianza Саламе Брiанца Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salame Cremona Саламе Кремона Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salame di Varzi Саламе дi Вардзi Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salame d'oca di Mortara Саламе д' ока дi Мортара Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami tal-papra 

IT Salame Piacentino Саламе П'ячентiно Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salame S. Angelo Саламе Сант Анжело Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salamini italiani alla cacciatora Саламiнi iтальянi алла каччятора Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami 

IT Salsiccia di Calabria Сальсiччiа дi Калабрiя Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami tal-majjal 

IT Soppressata di Calabria Соппрессата дi Калабрiя Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami tal-majjal 

IT Soprèssa Vicentina Сопресса Вiчентiна Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
salami tal-majjal 

IT Speck dell'Alto Adige/Südtiroler 
Markenspeck/Südtiroler Speck 

Спек дель Альто 
Адiдже/Сюдтiролер 
Маркеншпек/Сюдтiролер Спек 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 
affumikat 

IT Valle d'Aosta Jambon de Bosses Валле д' Аоста Жамбон де Босс Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

IT Valle d'Aosta Lard d'Arnad Валле д' Аоста Лард д' Арнад Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
xaħam tal-majjal

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1801



Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

IT Zampone Modena Дзампоне Модена Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - majjal 
ipproċessat 

IT Asiago Азiяго Ġobnijiet 

IT Bitto Бiтто Ġobnijiet 

IT Bra Бра Ġobnijiet 

IT Caciocavallo Silano Качiо Кавалло сiлано Ġobnijiet 

IT Canestrato Pugliese Канестрато Пульєзе Ġobnijiet 

IT Casatella Trevigiana Казателла Тревiджiана Ġobnijiet 

IT Casciotta d'Urbino Кашьотта д'Урбiно Ġobnijiet 

IT Castelmagno Кастельманьйо Ġobnijiet 

IT Fiore Sardo Фьйоре Сардо Ġobnijiet 

IT Fontina Фонтiна Ġobnijiet 

IT Formai de Mut dell'Alta Valle 
Brembana 

Формай де Мут дель Альта 
Валле Брембана 

Ġobnijiet 

IT Gorgonzola Ґорґондзоля Ġobnijiet 

IT Grana Padano Грана Падано Ġobnijiet 

IT Montasio Монтасiо Ġobnijiet 

IT Monte Veronese Монте Веронезе Ġobnijiet 

IT Mozzarella di Bufala Campana Моццарелла дi Буфала Кампана Ġobnijiet 

IT Murazzano Мураццано Ġobnijiet 

IT Parmigiano Reggiano Пармiджiано Реджiано Ġobnijiet 

IT Pecorino di Filiano Пекорiно дi Фiлiано Ġobnijiet 

IT Pecorino Romano Пекорiно Романо Ġobnijiet 

IT Pecorino Sardo Пекорiно Сардо Ġobnijiet 

IT Pecorino Siciliano Пекорiно Сiчiлiано Ġobnijiet 

IT Pecorino Toscano Пекорiно Тоскано Ġobnijiet 

IT Provolone Valpadana Проволоне Вальпадана Ġobnijiet 

IT Quartirolo Lombardo Квартiроло Ломбардо Ġobnijiet 

IT Ragusano Раґузано Ġobnijiet 

IT Raschera Раскера Ġobnijiet
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IT Ricotta Romana Рiкотта Романа Ġobnijiet 

IT Robiola di Roccaverano Робiола дi Роккаверано Ġobnijiet 

IT Spressa delle Giudicarie Спресса делле Джудiкарiє Ġobnijiet 

IT Stelvio/Stilfser Стельвiо/Стiльфсер Ġobnijiet 

IT Taleggio Таледжiо Ġobnijiet 

IT Toma Piemontese Тома П'ємонтезе Ġobnijiet 

IT Valle d'Aosta Fromadzo Валле д'Аоста Фромадзо Ġobnijiet 

IT Valtellina Casera Вальтеллiна Казера Ġobnijiet 

IT Miele della Lunigiana М'єле делла Лунiджiана Għasel 

IT Alto Crotonese Альто Кротонезе Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Aprutino Pescarese Апрутiно Пескаресе Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Brisighella Брiзiгелла Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Bruzio Бруцiо Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Canino Канiно Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Cartoceto Карточето Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Chianti Classico К'янтi классiко Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Cilento Чiленто Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Collina di Brindisi Коллiна дi Брiндiзi Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Colline di Romagna Коллiне дi Романья Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Colline Salernitane Коллiне Салернiтане Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Colline Teatine Коллiне Театiне Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa
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IT Dauno Дауно Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Garda Ґарда Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Laghi Lombardi Ляґi Ломбардi Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Lametia Ламетiа Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Lucca Лукка Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Molise Молiзе Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Monte Etna Монте Етна Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Monti Iblei Монтi Iблей Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Penisola Sorrentina Пенiзола Соррентiна Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Pretuziano delle Colline Teramane Претуцiано делле Коллiне 
Терамане 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Riviera Ligure Рiв'єра Лiгуре Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Sabina Сабiна Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Sardegna Сарденья Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Tergeste Терджесте Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Terra di Bari Терра дi Барi Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Terra d'Otranto Терра д'Отранто Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Terre di Siena Терре дi Сiєна Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Terre Tarentine Терре Тарентiне Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa

MT L 161/1804 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Stat 
Membru 

tal-EU 
L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini Tip ta’ prodott 

IT Toscano Тоскано Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Tuscia Тушiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Umbria Умбрiя Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Val di Mazara Валь дi Мадзара Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) iż-żejt taż-żebbuġa 

IT Valdemone Вальдемоне Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Valle del Belice Валле дель Белiче Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Valli Trapanesi Валлi Трапанезi Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Veneto Valpolicella, Veneto 
Euganei e Berici, Veneto del 
Grappa 

Венето Вальполiчелла, Венето 
Еуґаней е Берiчi, Венето дель 
Граппа 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

IT Arancia del Gargano Аранчiа дель Гаргано Frott - larinġ 

IT Arancia Rossa di Sicilia Аранчiа Росса дi Сiчiлiа Frott - larinġ 

IT Asparago Bianco di Bassano Аспараґо б'янко дi Бассано Ħaxix -asparagu 

IT Asparago bianco di Cimadolmo Аспараґо б'янко дi Чiмадольмо Ħaxix -asparagu 

IT Asparago verde di Altedo Аспараґо верде дi Альтедо Ħaxix - asparagu 

IT Basilico Genovese Базiлiко дженовезе Ħaxix - ħabaq 

IT Cappero di Pantelleria Капперо дi Пантеллерiа Ħaxix - kappar 

IT Carciofo di Paestum Карчофо дi Пестум Ħaxix - qaqoċċ 

IT Carciofo Romanesco del Lazio Карчофо Романеско дель Лацiо Ħaxix - qaqoċċ 

IT Carota dell'Altopiano del Fucino Карота дель Альтоп'яно дель 
Фучiно 

Ħaxix - karrotti 

IT Castagna Cuneo Кастанья Кунео Frott - qastan 

IT Castagna del Monte Amiata Кастанья дель Монте Амiата Frott - qastan 

IT Castagna di Montella Кастанья дi Монтелла Frott - qastan 

IT Castagna di Vallerano Кастанья дi Валлерано Frott - qastan 

IT Ciliegia di Marostica Чiльеджiа дi Маростiка Frott - ċirasa
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IT Cipolla Rossa di Tropea Calabria Чiполла Росса дi Тропеа Калабрiя Ħaxix - basal 

IT Cipollotto Nocerino Чiполлотто Ночерiно Ħaxix - basal 

IT Clementine del Golfo di Taranto Клементiне дель Гольфо дi 
Таранто 

Frott - klementina 

IT Clementine di Calabria Клементiне дi Калабрiя Frott - klementina 

IT Fagiolo di Lamon della Vallata 
Bellunese 

Фаджоло дi Ламон делла Валлата 
Беллунезе 

Ħaxix - fażola 

IT Fagiolo di Sarconi Фаджоло дi Сарконi Ħaxix - fażola 

IT Fagiolo di Sorana Фаджоло дi Сорана Ħaxix - fażola 

IT Farina di Neccio della Garfagnana Фарiна дi Неччо делля Гарфаньяна Frott - dqiq tal-qastan 

IT Farro della Garfagnana Фарро делла Гарфаньяна Ċereali 

IT Fico Bianco del Cilento Фiко б'янко дель Чiленто Frott - tin 

IT Ficodindia dell'Etna Фiкодiндiя дель Етна Frott - bajtar tax-xewk 

IT Fungo di Borgotaro Фунґо дi Борготаро Ħaxix - faqqiegħ selvaġġ 

IT Kiwi Latina Кiвi Латiна Frott - kiwi 

IT La Bella della Daunia Ла Белла делла Даунiя Ħaxix - żebbuġ tal-mejda 

IT Lenticchia di Castelluccio di 
Norcia 

Лентiккья дi Кастеллуччiо дi 
Норчiя 

Ħaxix - għads 

IT Limone Costa d'Amalfi Лiмоне Коста д'Амальфi Frott - lumi 

IT Limone di Sorrento Лiмоне дi Сорренто Frott - lumi 

IT Limone Femminello del Gargano Лiмоне Феммiнелло дель Гаргано Frott - lumi 

IT Marrone del Mugello Марроне дель Муджелльо Frott - qastan 

IT Marrone di Castel del Rio Марроне дi Кастель дель Рiо Frott - qastan 

IT Marrone di Roccadaspide Марроне дi Роккадаспiде Frott - qastan 

IT Marrone di San Zeno Марроне дi Сан Дзено Frott - qastan 

IT Mela Alto Adige/Südtiroler Apfel Меля Альто Адiдже/Зюдтiролер 
Апфель 

Frott - tuffieħ 

IT Mela Val di Non Меля Валь дi Нон Frott - tuffieħ 

IT Melannurca Campana Меляннурка Кампана Frott - tuffieħ 

IT Nocciola del Piemonte/Nocciola 
Piemonte 

Ноччола дель П'ємонте/Ноччола 
П'ємонте 

Frott bil-qoxra - ġellewż
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IT Nocciola di Giffoni Ноччола дi Джiффонi Frott bil-qoxra - ġellewż 

IT Nocellara del Belice Ночеллара дель Белiче Ħaxix - Żebbuġ 

IT Oliva Ascolana del Piceno Олiва Асколана дель Пiчено Ħaxix - żebbuġ 

IT Peperone di Senise Пепероне дi Сенiзе Ħaxix - bżar 

IT Pera dell'Emilia Romagna Пера дель Емiлiя Романья Frott - lanġas 

IT Pera mantovana Пера мантована Frott - lanġas 

IT Pesca e nettarina di Romagna Песка е неттарiна дi Романья Frott -ħawħ u nuċiprisk 

IT Pomodoro di Pachino Помодоро дi Пакiно Ħaxix - tadam 

IT Pomodoro S. Marzano dell'Agro 
Sarnese-Nocerino 

Помодоро Сан Марцано дель Агро 
Сарнезе-Ночерiно 

Ħaxix - tadam 

IT Radicchio di Chioggia Радiккiо дi Кйоджа Ħaxix - indivja 

IT Radicchio di Verona Радiккiо дi Верона Ħaxix - indivja 

IT Radicchio Rosso di Treviso Радiккiо Россо дi Тревiзо Ħaxix - indivja 

IT Radicchio Variegato di Castel
franco 

Радiккiо Варьєгато дi 
Кастельфранко 

Ħaxix - indivja 

IT Riso di Baraggia Biellese e 
Vercellese 

Рiзо дi Бараджа Б'єллєзе е 
Верчеллезе 

Ċereali - ross 

IT Riso Nano Vialone Veronese Рiзо Нано Вiалоне Веронезе Ċereali - ross 

IT Scalogno di Romagna Скалоньйо дi Романья Ħaxix - shallot 

IT Uva da tavola di Canicattì Ува да тавола дi Канiкаттi Frott - għeneb tal-mejda 

IT Uva da tavola di Mazzarrone Ува да тавола дi Мадзарроне Frott - għeneb tal-mejda 

IT Acciughe Sotto Sale del Mar 
Ligure 

Аччуге сотто сале дель мар 
Лiгуре 

Ħut, ipproċessat 

IT Tinca Gobba Dorata del Pianalto 
di Poirino 

Тiнка Ґобба Дората дель 
П'янальто дi Поiрiно 

Ħut 

IT Zafferano di Sardegna Дзафферано дi Сарденья Ħwawar (żagħfran) 

IT Aceto Balsamico di Modena Ачето Бальзамiко дi Модена Ħall 

IT Aceto balsamico tradizionale di 
Modena 

Ачето бальзамiко традiцiонале дi 
Модена 

Ħall 

IT Aceto balsamico tradizionale di 
Reggio Emilia 

Ачето бальзамiко традiцiонале дi 
Реджiо Емiлiя 

Ħall
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IT Zafferano dell'Aquila Дзафферано дель Аквiла Ħwawar (żagħfran) 

IT Zafferano di San Gimignano Дзафферано дi Сан Джiмiньяно Ħwawar (żagħfran) 

IT Coppia Ferrarese Копп'я Феррарезе Ħobż 

IT Pagnotta del Dittaino Паньотта дель Дiттаiно Ħobż 

IT Pane casareccio di Genzano Пане казареччiо дi Дженцано Ħobż 

IT Pane di Altamura Пане дi Альтамура Ħobż 

IT Pane di Matera Пане дi Матера Ħobż 

IT Bergamotto di Reggio Calabria - 
Olio essenziale 

Бергамотто дi Реджiо Калабрiя - 
Олiо ессенцiале 

Żjut essenzjali (żejt tal-bergamott) 

LU Viande de porc, marque nationale 
grand-duché de Luxembourg 

Вйод дьо порк, марк насiональ 
Ґран-Дюше де Люксембурґ 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

LU Salaisons fumées, marque natio
nale grand-duché de Luxembourg 

Салєзон фюме, марк насiональ 
Ґран-Дюше де Люксембурґ 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) perżut 
ippreżervat 

LU Miel - Marque nationale du 
Grand-Duché de Luxembourg 

Мьєль,марк насiональ дю Ґран- 
Дюше де Люксембурґ 

Għasel 

LU Beurre rose - Marque Nationale 
du Grand-Duché de Luxembourg 

Бьор роз - марк насiональ Ґран- 
Дюше де Люксембурґ 

Butir 

NL Boeren-Leidse met sleutels Бурен-Лайтсе мет Сльотелс Ġobnijiet 

NL Kanterkaas/ 
Kanternagelkaas/ 
Kanterkomijnekaas 

Кантеркаас/ 
Кантернагелькаас/ 
Кантеркоменекаас 

Ġobnijiet 

NL Noord-Hollandse Edammer Ноорт-Холландсе Едаммер Ġobnijiet 

NL Noord-Hollandse Gouda Ноорт-Холландсе Хауда Ġobnijiet 

NL Opperdoezer Ronde Оппердузер Ронде Ħaxix - patata 

NL Westlandse druif Вестландсе драйф Frott - għeneb 

PL Bryndza Podhalańska Бриндза Подхаляньска Ġobnijiet 

PL Oscypek Осципек Ġobnijiet 

PL Wielkopolski ser smażony Вєлькопольскi сер смажони Ġobnijiet 

PL Miód wrzosowy z Borów 
Dolnośląskich 

Мюд вжосови з Борув 
Дольносльонскiх 

Għasel 

PL Andruty kaliskie Андрути калiскє Gallettini - wejfer 

PL Rogal świętomarciński Роґаль сьвєнтомарцiньскi Għaġina
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PT Borrego da Beira Бурреґо да Бейра Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Borrego de Montemor-o-Novo Бурреґо де Монтемор-у-Нову Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Borrego do Baixo Alentejo Бурреґо ду Байшу Алентежо Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Borrego do Nordeste Alentejano Бурреґо ду Нордешт Алентежано Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Borrego Serra da Estrela Бурреґо Сер да Iштрела Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Borrego Terrincho Бурреґо Тиррiншу Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Cabrito da Beira Кабрiту да Байра Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
mogħoż 

PT Cabrito da Gralheira Кабрiту да Ґраляйра Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
mogħoż 

PT Cabrito das Terras Altas do 
Minho 

Кабрiту даш Терраш Алтеш ди 
Мiню 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
mogħoż 

PT Cabrito de Barroso Кабрiту д Баррозу Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
mogħoż 

PT Cabrito Transmontano Кабрiту Траншмонтано Laħam frisk (u l-ġewwieni) - 
mogħoż 

PT Carnalentejana Карнелентежана Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Arouquesa Карне Арокеза Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Barrosã Карне Барроза Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Cachena da Peneda Карне Кашена да Пенеда Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne da Charneca Карне да Шернека Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne de Bísaro Transmonano/ 
Carne de Porco Transmontano 

Карне д бiзеру 
Транжмонтану/Карне д порку 
Транжмонтану 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

PT Carne de Bovino Cruzado dos 
Lameiros do Barroso 

Карне д бовiну крузадо диш 
Ламейруш ду Баррозу 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne de Porco Alentejano Карне д порку Алентежану Laħam frisk (u l-ġewwieni) - majjal 

PT Carne dos Açores Карне душ Ассореш Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Marinhoa Карне Марiньоа Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Maronesa Карне Марунеза Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Mertolenga Карне Миртуленґа Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Carne Mirandesa Карне Мiрандеза Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

PT Cordeiro Bragançano Курдайру Браґансану Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf
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PT Cordeiro de Barroso/Anho de 
Barroso/Cordeiro de leite de 
Barroso 

Курдайру д Баррозу/Аню д 
Баррозу/Курдайру д Лайте д 
Баррозу 

Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

PT Vitela de Lafões Вiтелла д Лафойш Laħam frisk (u l-ġewwieni) - vitella 

PT Alheira de Barroso-Montalegre Аляйра д Баррозу-Монталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat) 

PT Alheira de Vinhais Аляйра д Вiняйш Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Butelo de Vinhais/Bucho de 
Vinhais/Chouriço de Ossos de 
Vinhais 

Бутелло д Вiняйш/Бушу д 
Вiняйш/Шорiсу д Осуш д Вiняйш 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Cacholeira Branca de Portalegre Кешулайра бранка д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett stimjat 

PT Chouriça de carne de Barroso- 
Montalegre 

Шорiса ди карне д Баррозу- 
Монталеґри 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriça de Carne de Vinhais/ 
Linguiça de Vinhais 

Шорiса ди карне д Вiняйш/Лiнґуiса 
д Вiняйш 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) zalzett 
affumikat 

PT Chouriça doce de Vinhais Шорiса дос д Вiняйш Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriço azedo de Vinhais/Azedo 
de Vinhais/Chouriço de Pão de 
Vinhais 

Шорiсу азеду д Вiняйш/азеду д 
Вiняйш/Шорiсу ди Паун д Вiняйш 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriço de Abóbora de Barroso- 
Montalegre 

Шорiсу д абобура д Баррозу- 
Монталеґри 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriço de Carne de Estremoz e 
Borba 

Шорiсу ди карне д Ештремош i 
Борба 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) -zalzett 
affumikat 

PT Chouriço de Portalegre Шорiсу д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriço grosso de Estremoz e 
Borba 

Шорiсу ґроссу д Ештремош i 
Борба 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Chouriço Mouro de Portalegre Шорiсу мору д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Farinheira de Estremoz e Borba Фарiнiяйра д Ештремош i Борба Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Farinheira de Portalegre Фарiнiяйра д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat
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PT Linguiça de Portalegre Лiнґуiса д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) -zalzett 
affumikat 

PT Linguíça do Baixo Alentejo/Cho
uriço de carne do Baixo Alentejo 

Лiнґуiса ду Байшу 
Алентежу/Шорiсу д карне ду 
Байшу Алентежу 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Lombo Branco de Portalegre Ломбу бранку д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Lombo Enguitado de Portalegre Ломбу iнґiтаду д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Morcela de Assar de Portalegre Мурсела ди асар д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Morcela de Cozer de Portalegre Мурсела ди кузер д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Morcela de Estremoz e Borba Мурсела д Ештремош i Борба Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Paia de Estremoz e Borba Пая д Ештремош i Борба Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Paia de Lombo de Estremoz e 
Borba 

Пая д ломбу д Ештремош i Борба Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Paia de Toucinho de Estremoz e 
Borba 

Пая д тосiню д Ештремош i 
Борба 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Painho de Portalegre Паiню д Порталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Paio de Beja Паю д Бежа Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - laħam 
ippreservat 

PT Presunto de Barrancos Призунту д Барранкуш Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

PT Presunto de Barroso Призунту д Баррозу Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

PT Presunto de Camp Maior e Elvas/ 
Paleta de Campo Maior e Elvas 

Призунту д Кампу Майор i 
Елваш/Палита д Кампу Майор i 
Елваш 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

PT Presunto de Santana da Serra/Pa
leta de Santana da Serra 

Призунту д Сантана да 
Сера/Палита д Сатана д Сера 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

PT Presunto de Vinhais / Presunto 
Bísaro de Vinhais 

Призунту д Вiняйш, призунту 
бiзеру д Вiняйш 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut
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PT Presunto do Alentejo/Paleta do 
Alentejo 

Призунту ду Алентежу/Палита 
ду Алентежу 

Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
perżut 

PT Salpicão de Barroso-Montalegre Салпiкау д Баррозу-Монталеґри Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Salpicão de Vinhais Салпiкау д Вiняйш Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Sangueira de Barroso-Montalegre Санґайра д Баррозу-Монталеґре Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - 
zalzett affumikat 

PT Queijo de Azeitão Кейжу д Азейтау Ġobnijiet 

PT Queijo de cabra Transmontano Кейжу д кабра Транжмонтану Ġobnijiet 

PT Queijo de Nisa Кейжу д Нiза Ġobnijiet 

PT Queijo do Pico Кейжу ду Пiку Ġobnijiet 

PT Queijo mestiço de Tolosa Кейжу мештiсу д Тулоза Ġobnijiet 

PT Queijo Rabaçal Кейжу Рабасал Ġobnijiet 

PT Queijo S. Jorge Кейжу Сан Жорж Ġobnijiet 

PT Queijo Serpa Кейжу Серпа Ġobnijiet 

PT Queijo Serra da Estrela Кейжу Серра да Ештрела Ġobnijiet 

PT Queijo Terrincho Кейжу Террiншу Ġobnijiet 

PT Queijos da Beira Baixa (Queijo de 
Castelo Branco, Queijo Amarelo 
da Beira Baixa, Queijo Picante da 
Beira Baixa) 

Кейжу да Байра Байша (Кейжу д 
Каштелу Бранку, Кейжу Амарело 
да Байра Байша, Кейжу пiканте 
да Байра Байша) 

Ġobnijiet 

PT Azeite do Alentejo Interior Азейте ду Алентежу Iнтерiор Żejt taż-żebbuġa 

PT Mel da Serra da Lousã Мел да Серра да Лоуза Għasel 

PT Mel da Serra de Monchique Мел да Серра д Моншiки Għasel 

PT Mel da Terra Quente Мел да Терра Кенте Għasel 

PT Mel das Terras Altas do Minho Мел даш Террас Алтас ду Мiню Għasel 

PT Mel de Barroso Мел д Баррозу Għasel 

PT Mel do Alentejo Мел ду Алентежу Għasel 

PT Mel do Parque de Montezinho Мел ду Парке д Монтезiню Għasel
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PT Mel do Ribatejo Norte (Serra 
d'Aire, Albufeira de Castelo de 
Bode, Bairro, Alto Nabão 

Мел д Рiбатежу Норте (Серра 
дАйре, Албуфейра ди Каштелу ди 
Боди, Байру, Алту Набау) 

Għasel 

PT Mel dos Açores Мел душ Асориш Għasel 

PT Requeijão Serra da Estrela Рикейжау Серра да Ештрела Ġobnijiet 

PT Azeite de Moura Азейте ди Мора Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

PT Azeite de Trás-os-Montes Азейте д Траш-уж-Монтиш Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

PT Azeites da Beira Interior (Azeite 
da Beira Alta, Azeite da Beira 
Baixa) 

Азейтиш да Байра Iнтерiор 
(Азейте да Байра Алта, Азейте 
да Байра Байша) 

Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

PT Azeites do Norte Alentejano Азйтиш ду Норте Алентежану Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

PT Azeites do Ribatejo Азейтиш ду Рiбетежу Żjut u xaħmijiet (butir, marġerina, 
żejt, eċċ.) - żejt taż-żebbuġa 

PT Queijo de Évora Кейжу д Евора Ġobnijiet 

PT Ameixa d'Elvas Амайша д Елваш Frott - għanbaqar 

PT Amêndoa Douro Амендуа дору Frott - lewż 

PT Ananás dos Açores/São Miguel Ананаш душ Асориш/ Сан Мiґел Frott - pineapple 

PT Anona da Madeira Анона да Мадейра Frott - cherimoya 

PT Arroz Carolino Lezírias Ribateja
nas 

Арош Каролiно Лезiрiаш 
Рiбатежанаш 

Ċereali - ross 

PT Azeitona de conserva Negrinha de 
Freixo 

Азейтона д консерва Неґрiнья ди 
Фрайшу 

Ħaxix – żebbuġ tal-mejda 

PT Azeitonas de Conserva de Elvas e 
Campo Maior 

Азейтонаш д консерва д Елваш i 
Кампу Майор 

Ħaxix – żebbuġ tal-mejda 

PT Batata de Trás-os-montes Батата д Траш-уж-Монтиш Ħaxix – patata 

PT Castanha da Terra Fria Каштанья да Терра Фрiя Frott - qastan 

PT Castanha de Padrela Каштанья д Падрела Frott - qastan 

PT Castanha dos Soutos da Lapa Каштанья душ Сотуш да Лапа Frott - qastan 

PT Castanha Marvão-Portalegre Каштанья Марвау-Порталеґри Frott - qastan 

PT Cereja da Cova da Beira Сережа да Кова да Байра Frott - ċirasa
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PT Cereja de São Julião-Portalegre Сережа д Сао Жулiяо-Порталеґри Frott - ċirasa 

PT Citrinos do Algarve Сiтрiнуш ду Алгарви Frott - frott taċ-ċitru 

PT Maçã Bravo de Esmolfe Масса Браву ди Ешмолфи Frott - tuffieħ 

PT Maçã da Beira Alta Масса да Байра Алта Frott - tuffieħ 

PT Maçã da Cova da Beira Масса да Кова да Байра Frott - tuffieħ 

PT Maçã de Alcobaça Масса д Алкубаса Frott - tuffieħ 

PT Maçã de Portalegre Масса д Порталеґри Frott - tuffieħ 

PT Maracujá dos Açores/S. Miguel Маракужа душ Асориш/Сан Мiґел Frott - maracuya 

PT Pêra Rocha do Oeste Пєра роша ду Оешт Frott - lanġas 

PT Pêssego da Cova da Beira Пессиґо да Кова да Байра Frott - ħawħ 

PT Ovos moles de Aveiro Овуш молиш д Авайру Oġġetti tal-furnara 

SE Svecia Свецiя Ġobnijiet 

SE Skånsk spettkaka Сконск спетткака Kejkijiet 

SI Ekstra deviško oljčno olje 
Slovenske Istre 

Екстра девiшко ольчно ол'є 
Словенске Iстре 

Żejt taż-żebbuġa 

SK Slovenská bryndza Словенска брiндза Ġobnijiet 

SK Slovenská parenica Словенска паренiца Ġobnijiet 

SK Slovenský oštiepok Словенскi Оштiєпок Ġobnijiet 

SK Skalický trdelník Скалiцкi тирдєлнiк Kejkijiet 

UK Isle of Man Manx Loaghtan Lamb Айл оф Мен Менкс Локтон лем Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

UK Orkney beef Оркнi бiф Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

UK Orkney lamb Оркнi лем Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

UK Scotch Beef Скотч бiф Laħam frisk (u l-ġewwieni) - bovini 

UK Scotch Lamb Скотч лем Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

UK Shetland Lamb Шетланд лем Laħam frisk (u l-ġewwieni) – ħaruf 

UK Welsh Beef Уелш бiф Laħam frisk (u l-ġewwieni) – bovini 

UK Welsh lamb Уелш лем Laħam frisk (u l-ġewwieni) - ħaruf 

UK Beacon Fell traditional Lancashire 
cheese 

Бiкон Фелл традiшiонал 
Ланкешер чiз 

Ġobnijiet
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UK Bonchester cheese Бончестер чiз Ġobnijiet 

UK Buxton blue Бокстон блю Ġobnijiet 

UK Dorset Blue Cheese Дорсет блю чiз Ġobnijiet 

UK Dovedale cheese Довдейл чiз Ġobnijiet 

UK Exmoor Blue Cheese Ексмур блю чiз Ġobnijiet 

UK Single Gloucester Сiнґл Ґлостер Ġobnijiet 

UK Staffordshire Cheese Стаффордшiр чiз Ġobnijiet 

UK Swaledale cheese/Swaledale ewes' 
cheese 

Свалдейл чiз/Свалдейл юз чiз Ġobnijiet 

UK Teviotdale Cheese Тiвiотдейл чiз Ġobnijiet 

UK West Country farmhouse Cheddar 
cheese 

Уест каунтрi фармгауз Чеддар чiз Ġobnijiet 

UK White Stilton cheese/Blue Stilton 
cheese 

Уайт Стiлтон чiз/Блю Стiлтон 
чiз 

Ġobnijiet 

UK Melton Mowbray Pork Pie Мелтон Мобрей порк пай Prodotti tal-laħam (imsajrin, 
immellħin, affumikati, eċċ.) - torta 
tal-majjal 

UK Cornish Clotted Cream Корнiш клоттед крiм Prodotti tal-ħalib (krema) 

UK Jersey Royal potatoes Джерсi Роял потейтос Ħaxix – patata 

UK Arbroath Smokies Арброт Смокiс Ħut 

UK Scottish Farmed Salmon Скоттiш фармд самон Ħut 

UK Whitstable oysters Уiтстебл ойстерс Molluski (gajdri) 

UK Gloucestershire cider/perry Ґлостершер сайдер/перрi Sidru/perry 

UK Herefordshire cider/perry Гертфордшер сайдер/ перрi Sidru/perry 

UK Worcestershire cider/perry Вустершир сайдер/ перрi Sidru/perry 

UK Kentish ale and Kentish strong ale Кентiш ейл енд Кентiш стронґ 
ейл 

Birer 

UK Rutland Bitter Ратленд Бiттер Birer
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ANNESS XXII-D TAL-KAPITOLU 9 

INDIKAZZJONIJIET ĠEOGRAFIĊI TA’ NBEJJED, INBEJJED AROMATIZZATI U XARBIET SPIRITUŻI KIF IMSEMMIJA 
FL-ARTIKOLI 202(3) U 202(4) TA’ DAN IL-FTEHIM 

PARTI A 

Indikazzjonijiet ġeografiċi għall-inbejjed u l-inbejjed aromatizzati li għandhom ikunu protetti fl-Ukraina 

Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

IL-BELĠJU Côtes de Sambre et Meuse Кот де Самбр е Мьоз 

Hagelandse wijn Хагеладсе вен 

Haspengouwse Wijn Хаспенхаусе вен 

Heuvellandse Wijn Гевенладсе вен 

Vlaamse mousserende kwaliteitswijn Влямс муссе ренде квалiтетс вен 

Cremant de Wallonie Креман де Валлонi 

Vin mousseux de qualite de Wallonie Вен муссе де калiте де Валлонi 

Vin de pays des Jardins de Wallonie Вен де пеi де жардан де Валлонi 

Vlaamse landwijn Вламсе лант вен 

IL-BULGARIJA Асеновград sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Asenovgrad 

Асеновград sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu Ekwivalenti: Асеновград 

Брестник sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Brestnik 

Брестник sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Брестнiк 

Варна sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Varna 

Варна sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Варна 

Велики Преслав sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Veliki Preslav 

Велiкi-Преслав sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Велiкi Преслав 

Видин sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Vidin 

Вiдiн sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Вiдiн 

Враца sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Vratsa 

Враца sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Враца
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Върбица sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Varbitsa 

Вирбiца sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Варбiца 

Долината на Струма sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Struma valley 

Долiната на Струма sew jekk hu jew mhux 
segwit minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika 
iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Струма велей 

Драгоево sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Dragoevo 

Драгоєво sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Драгоєво 

Евксиноград sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Evksinograd 

Євксiноград sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Евксiноград 

Ивайловград sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Ivaylovgrad 

Iвайловград sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Iвайловград 

Карлово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Karlovo 

Карлово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Карлово 

Карнобат sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Karnobat 

Карнобат sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Карнобат 

Ловеч sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Lovech 

Ловеч sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Ловеч 

Лозицa sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Lozitsa 

Лозiцa sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Лозiцa 

Лом sew jekk hu jew mhux segwit minn sottoreġjun 
u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Lom 

Лом sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Лом 

Любимец sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Lyubimets 

Любiмец sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Любiмец

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1817



Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Лясковец sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Lyaskovets 

Лясковец sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Лясковец 

Мелник sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Melnik 

Мелнiк sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Мелнiк 

Монтана sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Montana 

Монтана sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Монтана 

Нова Загора sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Nova Zagora 

Нова-Загора sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Нова Загора 

Нови Пазар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Novi Pazar 

Новi-Пазар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Новi Пазар 

Ново село sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Novo Selo 

Ново-cело sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Ново село 

Оряховица sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Oryahovitsa 

Оряховiца sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Оряховiца 

Павликени sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Pavlikeni 

Павлiкенi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti 

Пазарджик sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Pazardjik 

Пазарджiк sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Пазарджiк 

Перущица sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Perushtitsa 

Перущица sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Перущiца 

Плевен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Pleven 

Плевен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Плевен
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Пловдив sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Plovdiv 

Пловдiв sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Пловдiв 

Поморие sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Pomorie 

Поморiє sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Поморiє 

Русе sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Ruse 

Русе sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Русе 

Сакар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Sakar 

Сакар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Сакар 

Сандански sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Sandanski 

Санданськi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Санданськi 

Свищов sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Svishtov 

Свищов sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Свiщов 

Септември sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Septemvri 

Септемврi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Септемврi 

Славянци sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Slavyantsi 

Славянцi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Славянцi 

Сливен sew jekk hu jew mhux segwit minn sotto
reġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Sliven 

Слiвен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Слiвен 

Стамболово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Stambolovo 

Стамболово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Стамболово 

Стара Загора sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Stara Zagora 

Стара Загора sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Стара Загора
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Сунгурларе sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Sungurlare 

Сунгурларе sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Сунгурларе 

Сухиндол sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Suhindol 

Сухiндол sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Сухiндол 

Търговище sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Targovishte 

Търговище sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Тарговiще 

Хан Крум sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Han Krum 

Хан Крум sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Хан Крум 

Хасково sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Haskovo 

Хасково sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Хасково 

Хисаря sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Hisarya 

Хiсаря sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Хiсарiя 

Хърсово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Harsovo 

Хирсово sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Харсаво 

Черноморски район segwit jew le bis-sotto
reġjun u/jew b'unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Black Sea Region (Ir- 
reġjun tal-Baħar l-Iswed) 

Черноморскi район sew jekk hu jew mhux 
segwit minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika 
iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Блєк Сii Рiджен 

Черноморски район sew jekk hu jew mhux 
segwit minn sottoreġjun u/jew unità ġeografika 
iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Southern Black Sea Coast (Il- 
kosta tan-Nofsinhar tal-Baħar l-Iswed) 

Черноморски район sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Черноморiє 

Terminu ekwivalenti: Саузерн Блек Сii Коуст 

Шивачево sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Shivachevo 

Шiвачево sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Шiвачево 

Шумен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Shumen 

Шумен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Шумен
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Ямбол sew jekk hu jew mhux segwit minn 
sottoreġjun u/jew unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Yambol 

Ямбол (Il-kosta tan-Nofsinhar tal-Baħar l-Iswed) 

Terminu ekwivalenti: Ямбол 

Болярово Болярово 

Дунавска равнина 

Terminu ekwivalenti: Pjanura tad-Danubju 

Дунавска равнiна 

Terminu ekwivalenti: Данубе Плейн 

Тракийска низина 

Terminu ekwivalenti: Pjanura tat-Trakja 

Тракiйска Нiзiна 

Terminu ekwivalenti: Срасiан Лоулендс 

IR-REPUBBLIKA 
ĊEKA 

Čechy sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Litoměřická 

Чехи sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Лiтомнєржiцка 

Čechy sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Mělnická 

Чехи sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Мнєлнiцка 

Morava sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Mikulovská 

Морава sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Мiкуловска 

Morava sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Slovácká 

Морава sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Словацка 

Morava sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Velkopavlovická 

Морава sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Велкопавловiцка 

Morava sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Znojemská 

Морава sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Зноємска 

České Ческе 

Moravské Моравске 

IL-ĠERMANJA Ahr sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Ap sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Baden sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Баден sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Franken sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Франкен sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Hessische Bergstraße sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Гессiше Берґштрассе sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Mittelrhein sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Мiттельрайн sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Mosel-Saar-Ruwer sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Mosel 

Мозель-Заар-Рувер sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Мозель 

Nahe sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Наге sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar
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Pfalz sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Пфальц sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Rheingau sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Райнґау kemm jekk segwit, kif ukoll jekk le, bl- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Rheinhessen sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Райнгессен sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Saale-Unstrut sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Заале-Унштрутsew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Sachsen sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Заксен sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Württemberg sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Вюртембергsew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Ahrtaler Аарталер 

Badischer Бадiшер 

Bayerischer Bodensee Баєрiшер Бодензе 

Mosel Мозель 

Ruwer Рувер 

Saar Заар 

Main Майн 

Mecklenburger Мекленбурґер 

Mitteldeutscher Мiттельдойчер 

Nahegauer Нагеґауер 

Pfälzer Пфельцер 

Regensburger Реґенсбурґер 

Rheinburgen Райнбурґен 

Rheingauer Райнґауер 

Rheinischer Райнiшер 

Saarländischer Заарлендiшер 

Sächsischer Зексiшер 

Schwäbischer Швебiшер
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Starkenburger Штаркенбурґер 

Taubertäler Таубертелєр 

Brandenburger Бранденбурґер 

Neckar Некар 

Oberrhein Оберрайн 

Rhein Райн 

Rhein-Neckar Райн-Некар 

Schleswig-Holsteinischer Шлезвiґ-Гольштайнiшер 

Nürnberger Glühwein Нюрнберґер ґлювайн 

Thüringer Glühwein Тюрiнґер ґлювайн 

IL-GREĊJA Αγχίαλος 

Terminu ekwivalenti: Anchialos 

Анхiалос 

Terminu ekwivalenti: Анхiалос 

Αμύνταιο 

Terminu ekwivalenti: Amynteo 

Амiндео 

Terminu ekwivalenti: Амiнтео 

Αρχάνες 

Terminu ekwivalenti: Archanes 

Арханес 

Terminu ekwivalenti: Арханес 

Γουμένισσα 

Terminu ekwivalenti: Goumenissa 

Гуменiсса 

Terminu ekwivalenti: Гуменiсса 

Δαφνές 

Terminu ekwivalenti: Dafnes 

Дафнес 

Terminu ekwivalenti: Дафнес 

Ζίτσα 

Terminu ekwivalenti: Zitsa 

Зiтца 

Terminu ekwivalenti: Зiтца 

Λήμνος 

Terminu ekwivalenti: Lemnos 

Лiмнос 

Terminu ekwivalenti: Лемнос 

Μαντινεία 

Terminu ekwivalenti: Mantinia 

Мантiнiя 

Terminu ekwivalenti: Мантiнiя 

Μαυροδάφνη Κεφαλληνίας 

Terminu ekwivalenti: Mavrodaphne ta’ Cepha
lonia 

Мавродафнi Кефаллiнiя 

Terminu ekwivalenti: Мавродафнi оф Кефалонiя
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Μαυροδάφνη Πατρών 

Terminu ekwivalenti: Mavrodaphne ta’ Patras 

Мавродафнi Патрон 

Terminu ekwivalenti: Мавродафнi оф Патрас 

Μεσενικόλα 

Terminu ekwivalenti: Messenikola 

Месенiкола 

Terminu ekwivalenti: Мессенiкола 

Μοσχάτος Κεφαλληνίας 

Terminu ekwivalenti: Kefalonia Muscatel 

Мосхатос Кефаллiнiяс 

Terminu ekwivalenti: Кефалонiя Мускател 

Μοσχάτος Λήμνου 

Terminu ekwivalenti: Lemnos Muscatel 

Мосхатос Лiмну 

Terminu ekwivalenti: Лемнос Мускател 

Μοσχάτος Πατρών 

Terminu ekwivalenti: Patras Muscatel 

Мосхатос Патрон 

Terminu ekwivalenti: Патрас Мускател 

Μοσχάτος Ρίου Πατρών 

Terminu ekwivalenti: Rio Patron Muscatel 

Мoсхатос Рiо Патрон 

Terminu ekwivalenti: Рiо Патрон Мускател 

Μοσχάτος Ρόδου 

Terminu ekwivalenti: Rhodes Muscatel 

Мoсхатос Роду 

Terminu ekwivalenti: Родес Мускател 

Νάουσα 

Terminu ekwivalenti: Naoussa 

Науса 

Terminu ekwivalenti: Науса 

Νεμέα 

Terminu ekwivalenti: Nemea 

Немеа 

Terminu ekwivalenti: Немеа 

Πάρος 

Terminu ekwivalenti: Paros 

Парос 

Terminu ekwivalenti: Парос 

Πάτρα 

Terminu ekwivalenti: Patras 

Патра 

Terminu ekwivalenti: Патра 

Πεζά 

Terminu ekwivalenti: Peza 

Пеза 

Terminu ekwivalenti: Пеза 

Πλαγιές Μελίτωνα 

Terminu ekwivalenti: Slopes Meliton 

Плайєс Мелiтона 

Terminu ekwivalenti: Слопес Мелiтон 

Ραψάνη 

Terminu ekwivalenti: Rapsani 

Рапсанi 

Terminu ekwivalenti: Рапсанi
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Ρόδος 

Terminu ekwivalenti: Rhodes 

Родос 

Terminu ekwivalenti: Родес 

Ρομπόλα Κεφαλληνίας 

Terminu ekwivalenti: Rompola Kefalonia 

Ромболя Кефальнiяс 

Terminu ekwivalenti: Ромпола Кефалонiя 

Σάμος 

Terminu ekwivalenti: Samos 

Самос 

Terminu ekwivalenti: Самос 

Σαντορίνη 

Terminu ekwivalenti: Santorini 

Санторiнi 

Terminu ekwivalenti: Санторiнi 

Σητεία 

Terminu ekwivalenti: Sitia 

Сiтiя 

Terminu ekwivalenti: Сiтiя 

Κω 

Terminu ekwivalenti: Κοs 

Кос 

Terminu ekwivalenti: Кос 

Μαγνησία 

Terminu ekwivalenti: Magnissia 

Магнiсiя 

Terminu ekwivalenti: Магнiсiя 

Αιγαίο Πέλαγος 

Terminu ekwivalenti: Aegean Sea 

Егейо Пелягос 

Terminu ekwivalenti: Еджiан сii 

Αττική 

Terminu ekwivalenti: Attiki 

Аттiкi 

Terminu ekwivalenti: Аттiкi 

Αχαϊα 

Terminu ekwivalenti: Αchaia 

Агайя 

Terminu ekwivalenti: Ачайя 

Βερντέα Ονομασία κατά παράδοση Ζακύνθου 

Terminu ekwivalenti: Verdea Onomasia kata 
paradosi Zakinthou 

Вердеа Ономасiя ката парадосi Закiнсу 

Terminu ekwivalenti: Вердеа Ономасiя ката 
парадосi Закiнсу 

Ήπειρος 

Terminu ekwivalenti: Epirus 

Iпiрос 

Terminu ekwivalenti: Еперос 

Ηράκλειο 

Terminu ekwivalenti: Heraklion 

Iраклio 

Terminu ekwivalenti: Iраклioн 

Θεσσαλία 

Terminu ekwivalenti: Thessalia 

Сесалia 

Terminu ekwivalenti: Сесалia
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Θήβα 

Terminu ekwivalenti: Thebes 

Фiва 

Terminu ekwivalenti: Себес 

Θράκη 

Terminu ekwivalenti: Thrace 

Сракi 

Terminu ekwivalenti: Срейс 

Ίσμαρος 

Terminu ekwivalenti: Ismaros 

Iсмарос 

Terminu ekwivalenti: Iсмарос 

Κάρυστος 

Terminu ekwivalenti: Karystos 

Карiстос 

Terminu ekwivalenti: Карiстос 

Κόρινθος 

Terminu ekwivalenti: Korinthos 

Корiнсос 

Terminu ekwivalenti: Корiнсос 

Κρήτη 

Terminu ekwivalenti: Crete 

Крiтi 

Terminu ekwivalenti: Крiтi 

Λακωνία 

Terminu ekwivalenti: Lakonia 

Лаконia 

Terminu ekwivalenti: Лаконia 

Μακεδονία 

Terminu ekwivalenti: Macedonia 

Македонiя 

Terminu ekwivalenti: Македонiя 

Νέα Μεσήμβρια 

Terminu ekwivalenti: Nea Messimvria 

Неа Месiмврia 

Terminu ekwivalenti: Неа Месiмврia 

Μεσσηνία 

Terminu ekwivalenti: Messinia 

Мессiнia 

Terminu ekwivalenti: Мессiнia 

Μέτσοβο 

Terminu ekwivalenti: Metsovo 

Местовo 

Terminu ekwivalenti: Местовo 

Μονεμβασία 

Terminu ekwivalenti: Monemvasia 

Монемвасia 

Terminu ekwivalenti: Монемвасia 

Παιανία 

Terminu ekwivalenti: Peanea 

Пеанia 

Terminu ekwivalenti: Пеанia 

Παλλήνη 

Terminu ekwivalenti: Pallini 

Паллiнi 

Terminu ekwivalenti: Паллiнi
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Πελοπόννησος 

Terminu ekwivalenti: Peloponnese 

Пелоппонeсос 

Terminu ekwivalenti: Пелоппонeс 

Ρετσίνα Αττικής jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Attiki 

Рецiна Аттiкiс jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Аттiкi 

Ρετσίνα Βοιωτίας jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Viotia 

Рецiна Вiотiас jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Вiотiа 

Ρετσίνα Γιάλτρων (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Εύβοια 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta' Gialtra (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Evvia 

Рецiна Iальтрон (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Ев’я) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Джiальтра (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Ев’я) 

Ρετσίνα Ευβοίας jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta' Evvia 

Рецiна Евiяс jista’ jkollu miegħu l-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Ев’я 

Ρετσίνα Θηβών (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Βοιωτία) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Thebes (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Viotia) 

Рецiна Сiвон (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Вiотiя) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Себес (sew jekk 
ikollu miegħu jew le Вiотiя) 

Ρετσίνα Καρύστου (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Εύβοια) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Karystos (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Evvia) 

Рецiна Карiсту (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Ев’я) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Карiстос (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Ев’я) 

Ρετσίνα Κρωπίας ‘jew’ Ρετσίνα Κορωπίου (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Kropia 'jew' 
Retsina ta’ Koropi (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Attika) 

Рецiна Кропiяс або Рецiна Коропiу (sew jekk 
ikollu miegħu jew le Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Кропiя або 
Рецiна оф Коропi (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiка) 

Ρετσίνα Μαρκοπούλου (sew jekk ikollu miegħu 
jew le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Markopoulo 
(sew jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Маркопoлo (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Маркопoлo (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Аттiка) 

Ρετσίνα Μεγάρων (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Megara (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Мегарон (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Мегара (sew jekk 
ikollu miegħu jew le Аттiка)
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Ρετσίνα Μεσογείων (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Mesogia (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Месогiон (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Месогiа (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Аттiка) 

Ρετσίνα Παιανίας 'jew' Ρετσίνα Λιοπεσίου (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Peania 'jew' 
Retsina ta’ Liopesi (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Attika) 

Рецiна Пеанiас “jew” Рецiна Лiопесiу (sew jekk 
ikollu miegħu jew le Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Пеанiа "jew" 
Рецiна оф Лiопесi (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiка) 

Ρετσίνα Παλλήνης (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Pallini (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Паллiнiс (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Паллiнi (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Аттiка) 

Ρετσίνα Πικερμίου (sew jekk ikollu miegħu jew 
le Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Pikermi (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Пiкермiу (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Пiкермi (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Аттiка) 

Ρετσίνα Σπάτων (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Αττική) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Spata (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Attika) 

Рецiна Спатон (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Аттiкi) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Спата (sew jekk 
ikollu miegħu jew le Аттiка) 

Ρετσίνα Χαλκίδας (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Εύβοια) 

Terminu ekwivalenti: Retsina ta’ Halkida (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Evvia) 

Рецiна Халькiдас (sew jekk ikollu miegħu jew le 
Ев’я) 

Terminu ekwivalenti: Рецiна оф Халькiда (sew 
jekk ikollu miegħu jew le Ев’я) 

Σύρος 

Terminu ekwivalenti: Syros 

Сiрос 

Terminu ekwivalenti: Сiрос 

Άβδηρα 

Terminu ekwivalenti: Avdira 

Афдiрa 

Terminu ekwivalenti: Афдiрa 

Άγιο Όρος 

Terminu ekwivalenti: Mount Athos / Holy 
Mountain 

Айо Орас 

Terminu ekwivalenti: Моунт Єйсос / Холi 
Маунтiн 

Αγορά 

Terminu ekwivalenti: Agora 

Агора 

Terminu ekwivalenti: Агора 

Αδριανή 

Terminu ekwivalenti: Adriani 

Адрiанi 

Terminu ekwivalenti: Адрiанi
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Ανάβυσσος 

Terminu ekwivalenti: Anavyssos 

Анавiсос 

Terminu ekwivalenti: Анавiсос 

Αργολίδα 

Terminu ekwivalenti: Argolida 

Арголiда 

Terminu ekwivalenti: Арголiда 

Αρκαδία 

Terminu ekwivalenti: Arkadia 

Аркадiа 

Terminu ekwivalenti: Аркадiа 

Βελβεντός 

Terminu ekwivalenti: Velventos 

Вельвендос 

Terminu ekwivalenti: Вельвендос 

Βίλιτσα 

Terminu ekwivalenti: Vilitsa 

Вiлiца 

Terminu ekwivalenti: Вiлiца 

Γεράνεια 

Terminu ekwivalenti: Gerania 

Єранiя 

Terminu ekwivalenti: Єранiя 

Γρεβενά 

Terminu ekwivalenti: Grevena 

Гревена 

Terminu ekwivalenti: Гревена 

Δράμα 

Terminu ekwivalenti: Drama 

Драма 

Terminu ekwivalenti: Драма 

Δωδεκάνησος 

Terminu ekwivalenti: Dodekanese 

Додекансос 

Terminu ekwivalenti: Додеканес 

Επανομή 

Terminu ekwivalenti: Epanomi 

Епаномi 

Terminu ekwivalenti: Епаномi 

Ηλεία 

Terminu ekwivalenti: Ilia 

Iлiiйа 

Terminu ekwivalenti: Iлiiйа 

Ημαθία 

Terminu ekwivalenti: Imathia 

Iмафiа 

Terminu ekwivalenti: Iмафiа 

Θαψανά 

Terminu ekwivalenti: Thapsana 

Сапсанa 

Terminu ekwivalenti: Сапсанa 

Θεσσαλονίκη 

Terminu ekwivalenti: Thessaloniki 

Сесалонiкi 

Terminu ekwivalenti: Сесалонiкi
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Ικαρία 

Terminu ekwivalenti: Ikaria 

Iкарiа 

Terminu ekwivalenti: Iкарiа 

Ίλιον 

Terminu ekwivalenti: Ilion 

Iлiон 

Terminu ekwivalenti: Iлiон 

Ιωάννινα 

Terminu ekwivalenti: Ioannina 

Iоанiнa 

Terminu ekwivalenti: Iоанiнa 

Καρδίτσα 

Terminu ekwivalenti: Karditsa 

Кардiца 

Terminu ekwivalenti: Кардiца 

Καστοριά 

Terminu ekwivalenti: Kastoria 

Касторiяa 

Terminu ekwivalenti: Касторiяa 

Κέρκυρα 

Terminu ekwivalenti: Corfu 

Керкiра 

Terminu ekwivalenti: Коpфу 

Κίσαμος 

Terminu ekwivalenti: Kissamos 

Кiсамос 

Terminu ekwivalenti: Кiсамос 

Κλημέντι 

Terminu ekwivalenti: Klimenti 

Клiментi 

Terminu ekwivalenti: Клiментi 

Κοζάνη 

Terminu ekwivalenti: Kozani 

Козанi 

Terminu ekwivalenti: Козанi 

Αταλάντη 

Terminu ekwivalenti: Atalanti 

Аталандi 

Terminu ekwivalenti: Аталандi 

Κορωπί 

Terminu ekwivalenti: Koropi 

Коропi 

Terminu ekwivalenti: Коропi 

Κρανιά 

Terminu ekwivalenti: Krania 

Кранia 

Terminu ekwivalenti: Кранia 

Κραννώνα 

Terminu ekwivalenti: Krannona 

Кранона 

Terminu ekwivalenti: Кранона 

Κυκλάδες 

Terminu ekwivalenti: Cyclades 

Кiклядес 

Terminu ekwivalenti: Кiклядес
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Λασίθι 

Terminu ekwivalenti: Lasithi 

Лясiфi 

Terminu ekwivalenti: Лясiфi 

Λετρίνα 

Terminu ekwivalenti: Letrines 

Лєтрiна 

Terminu ekwivalenti: Лєтрiнес 

Λευκάδας 

Terminu ekwivalenti: Lefkada 

Лєфказас 

Terminu ekwivalenti: Лєфкада 

Ληλάντιο Πεδίο 

Terminu ekwivalenti: Lilantio Pedio 

Лiляндiо Педiо 

Terminu ekwivalenti: Лiляндiо Педiо 

Μαντζαβινάτα 

Terminu ekwivalenti: Mantzavinata 

Мандзавiната 

Terminu ekwivalenti: Мандзавiната 

Μαρκόπουλο 

Terminu ekwivalenti: Markopoulo 

Маркопульо 

Terminu ekwivalenti: Маркопульо 

Μαρτίνο 

Terminu ekwivalenti: Μartino 

Мартiно 

Terminu ekwivalenti: Мартiно 

Μεταξάτα 

Terminu ekwivalenti: Metaxata 

Метаксата 

Terminu ekwivalenti: Метаксата 

Μετέωρα 

Terminu ekwivalenti: Meteora 

Метеора 

Terminu ekwivalenti: Метеора 

Οπούντια Λοκρίδος 

Terminu ekwivalenti: Opountia Lokridos 

Опундiя Льокрiдос 

Terminu ekwivalenti: Опундiя Льокрiдос 

Παγγαίο 

Terminu ekwivalenti: Paggaio 

Паґео 

Terminu ekwivalenti: Паґео 

Παρνασσός 

Terminu ekwivalenti: Parnasos 

Парнасос 

Terminu ekwivalenti: Парнасос 

Πέλλα 

Terminu ekwivalenti: Pella 

Пелля 

Terminu ekwivalenti: Пелля 

Πιερία 

Terminu ekwivalenti: Pieria 

Пiєрiя 

Terminu ekwivalenti: Пiєрiя
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Πισάτιδα 

Terminu ekwivalenti: Pisatis 

Пiсатiда 

Terminu ekwivalenti: Писатис 

Πλαγίες Αιγιαλείας 

Terminu ekwivalenti: Slopes Egialias 

Плейес Еялiяс 

Terminu ekwivalenti: Слопес Iджiелiас 

Πλαγιές Αμπέλου 

Terminu ekwivalenti: Slopes Ambelos 

Плейес Амбелю 

Terminu ekwivalenti: Слопес Амбелос 

Πλαγιές Βερτίσκου 

Terminu ekwivalenti: Slopes Vertiskos 

Плейес Вертiску 

Terminu ekwivalenti: Слопес Вертiскос 

Πλαγιές του Αίνου 

Terminu ekwivalenti: Slopes of Enos 

Плейесту Ену 

Terminu ekwivalenti: Слопес оф Енос 

Κιθαιρώνας 

Terminu ekwivalenti: Kitherona 

Кiсеронас 

Terminu ekwivalenti: Кiсерона 

Κνημίδα 

Terminu ekwivalenti: Knimida 

Кнiмiда 

Terminu ekwivalenti: Кнiмiда 

Πλαγιές Πάρνηθας 

Terminu ekwivalenti: Slopes Parnitha 

Плейес Парнiтас 

Terminu ekwivalenti: Слопес Парнiта 

Πλαγιές Πεντελικού 

Terminu ekwivalenti: Slopes Pendeliko 

Плейес Пенделiку 

Terminu ekwivalenti: Слопес Пенделiко 

Πλαγιές Πετρωτού 

Terminu ekwivalenti: Slopes Petroto 

Плейес Петроту 

Terminu ekwivalenti: Слопес Петрото 

Πυλία 

Terminu ekwivalenti: Pylia 

Пiлiа 

Terminu ekwivalenti: Пiлiа 

Ριτσώνα 

Terminu ekwivalenti: Ritsona 

Рiцона 

Terminu ekwivalenti: Рiцона 

Σέρρες 

Terminu ekwivalenti: Serres 

Серес 

Terminu ekwivalenti: Серес 

Σιάτιστα 

Terminu ekwivalenti: Siatista 

Сiатiста 

Terminu ekwivalenti: Сiатiста
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Σιθωνία 

Terminu ekwivalenti: Sithonia 

Сiсонiа 

Terminu ekwivalenti: Сiсонiа 

Σπάτα 

Terminu ekwivalenti: Spata 

Спата 

Terminu ekwivalenti: Спата 

Στερεά Ελλάδα 

Terminu ekwivalenti: Sterea Ellada 

Стереа Еляда 

Terminu ekwivalenti: Стереа Еляда 

Τεγέα 

Terminu ekwivalenti: Tegea 

Тейа 

Terminu ekwivalenti: Тейа 

Τριφυλία 

Terminu ekwivalenti: Trifilia 

Трiфiлiя 

Terminu ekwivalenti: Трiфiлiя 

Τύρναβος 

Terminu ekwivalenti: Tyrnavos 

Тiрнавос 

Terminu ekwivalenti: Тiрнавос 

Φλώρινα 

Terminu ekwivalenti: Florina 

Фльорiна 

Terminu ekwivalenti: Фльорiна 

Χαλικούνα 

Terminu ekwivalenti: Halikouna 

Халiкуна 

Terminu ekwivalenti: Халiкуна 

Χαλκιδική 

Terminu ekwivalenti: Halkidiki 

Халькiдiкi 

Terminu ekwivalenti: Халькiдiкi 

FRANZA Ajaccio Ажаксiо 

Aloxe-Corton Алокс-Кортон 

Alsace sew jekk hu jew mhux segwit b'isem ta' 
varjetà tad-dielja u/jew bl-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Vin d'Alsace 

Ельзас sew jekk hu jew mhux segwit b'isem ta' 
varjetà ta’ inbid u/jew bl-isem ta’ unità ġeogra
fika iżgħar 

Terminu ekwivalenti: Вен д'Ельзас 

Alsace Grand Cru segwit minn Altenberg de 
Bergbieten 

Ельзас Гран Крю segwit minn Альтенберг де 
Бергбiтен 

Alsace Grand Cru segwit minn Altenberg de 
Bergheim 

Ельзас Гран Крю segwit minn Альтенберг де 
Бергбiтен 

Alsace Grand Cru segwit minn Altenberg de 
Wolxheim 

Ельзас Гран Крю segwit minn Альтенберг де 
Бергбiтен 

Alsace Grand Cru segwit minn Brand Ельзас Гран Крю segwit minn Бранд
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Alsace Grand Cru segwit minn Bruderthal Ельзас Гран Крю segwit minn Бранд 

Alsace Grand Cru segwit minn Eichberg Ельзас Гран Крю segwit minn Ейшберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Engelberg Ельзас Гран Крю segwit minn Енгельберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Florimont Ельзас Гран Крю segwit minn Флорiмон 

Alsace Grand Cru segwit minn Frankstein Ельзас Гран Крю segwit minn Франкштейн 

Alsace Grand Cru segwit minn Froehn Ельзас Гран Крю segwit minn Фроенн 

Alsace Grand Cru segwit minn Furstentum Ельзас Гран Крю segwit minn Фюрстентум 

Alsace Grand Cru segwit minn Geisberg Ельзас Гран Крю segwit minn Гейсберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Gloeckelberg Ельзас Гран Крю segwit minn Глокельберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Goldert Ельзас Гран Крю segwit minn Голдерт 

Alsace Grand Cru segwit minn Hatschbourg Ельзас Гран Крю segwit minn Хатчбург 

Alsace Grand Cru segwit minn Hengst Ельзас Гран Крю segwit minn Хенгст 

Alsace Grand Cru segwit minn Kanzlerberg Ельзас Гран Крю segwit minn Канцлерберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Kastelberg Ельзас Гран Крю segwit minn Канцлерберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Kessler Ельзас Гран Крю segwit minn Кесслер 

Alsace Grand Cru segwit minn Kirchberg de 
Barr 

Ельзас Гран Крю segwit minn Кiршберг де Барр 

Alsace Grand Cru segwit minn Kirchberg de 
Ribeauvillé 

Ельзас Гран Крю segwit minn Кiршберг де 
Рiбовiлле 

Alsace Grand Cru segwit minn Kitterlé Ельзас Гран Крю segwit minn Кiттерле 

Alsace Grand Cru segwit minn Mambourg Ельзас Гран Крю segwit minn Мамбург 

Alsace Grand Cru segwit minn Mandelberg Ельзас Гран Крю segwit minn Мандельберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Marckrain Ельзас Гран Крю segwit minn Маркрен 

Alsace Grand Cru segwit minn Moenchberg Ельзас Гран Крю segwit minn Моеншберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Muenchberg Ельзас Гран Крю segwit minn Mюеншберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Ollwiller Ельзас Гран Крю segwit minn Олвiлль 

Alsace Grand Cru segwit minn Osterberg Ельзас Гран Крю segwit minn Остерберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Pfersigberg Ельзас Гран Крю segwit minn Пферсiгстберг
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Alsace Grand Cru segwit minn Pfingstberg Ельзас Гран Крю segwit minn Пфiнгстберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Praelatenberg Ельзас Гран Крю segwit minn Праелятенберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Rangen Ельзас Гран Крю segwit minn Ранген 

Alsace Grand Cru segwit minn Saering Ельзас Гран Крю segwit minn Саерiнг 

Alsace Grand Cru segwit minn Schlossberg Ельзас Гран Крю segwit minn Шлоссберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Schoenenbourg Ельзас Гран Крю segwit minn Шоненбург 

Alsace Grand Cru segwit minn Sommerberg Ельзас Гран Крю segwit minn Соммерберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Sonnenglanz Ельзас Гран Крю segwit minn Сонненглянтц 

Alsace Grand Cru segwit minn Spiegel Ельзас Гран Крю segwit minn Шпiгель 

Alsace Grand Cru segwit minn Sporen Ельзас Гран Крю segwit minn Шпорен 

Alsace Grand Cru segwit minn Steinen Ельзас Гран Крю segwit minn Штейнен 

Alsace Grand Cru segwit minn Steingrubler Ельзас Гран Крю segwit minn Штейнгрублер 

Alsace Grand Cru segwit minn Steinklotz Ельзас Гран Крю segwit minn Штейнклотц 

Alsace Grand Cru segwit minn Vorbourg Ельзас Гран Крю segwit minn Форбург 

Alsace Grand Cru segwit minn Wiebelsberg Ельзас Гран Крю segwit minn Вiбельсберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Wineck- 
Schlossberg 

Ельзас Гран Крю segwit minn Вiнек-Шлоссберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Winzenberg Ельзас Гран Крю segwit minn Вiнценберг 

Alsace Grand Cru segwit minn Zinnkoepflé Ельзас Гран Крю segwit minn Цiннкоппфль 

Alsace Grand Cru segwit minn Zotzenberg Ельзас Гран Крю segwit minn Зотценберг 

Alsace Grand Cru preċedut minn Rangen Ельзас Гран Крю preċedut minn Розаккер 

Anjou sew jekk hu jew mhux segwit minn Val de 
Loire sew jekk hu jew mhux segwit minn 'mous
seux' sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Rosé' 

Анжу sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
де Луар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
"муссьо" sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
"Розе" 

Anjou Coteaux de la Loire sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Анжу Кото де ля Луар sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Anjou Villages sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Loire 

Анжу Вiлляж sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Anjou-Villages Brissac sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Анжу-Вiлляж Брiссак sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар
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Arbois sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Pupillin sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Арбуа sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Пюпiйєн sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' 

Auxey-Duresses sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villa
ges' 

Оксе-Дюресс sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Кот дьо Бон' jew 'Кот дьо Бон-Вiлляж' 

Bandol 

Terminu ekwivalenti: Vin de Bandol 

Бандоль 

Terminu ekwivalenti: Вен де Бандоль 

Banyuls sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Grand 
Cru' u/jew 'Rancio' 

Банiульс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Гран Крю' u/jew 'Рансiо' 

Barsac Барсак 

Bâtard-Montrachet Батар-Монраше 

Béarn sew jekk hu jew mhux segwit minn Bellocq Беарн sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Беллок 

Beaujolais sew jekk hu jew mhux segwit bl-isem ta' 
unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'Villages' sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Supérieur' 

Божоле sew jekk hu jew mhux segwit bl-isem ta' 
unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'Вiлляж' sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'Сюперiор' 

Beaune Бон 

Bellet 

Terminu ekwivalenti: Vin de Bellet 

Белле 

Terminu ekwivalenti: Вен де Белле 

Bergerac sew jekk hu jew mhux segwit minn 'sec' Бержерак sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'сек' 

Bienvenues-Bâtard-Montrachet Бiєнвеню-Батар-Монраше 

Blagny sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Beaune / Côte de Beaune-Villages 

Бляньї sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Бон / Кот де Бон-Вiлляж 

Blanquette de Limoux Блянкетт де Лiму 

Blanquette méthode ancestrale Блянкетт метод ансестраль 

Blaye Бляйє 

Bonnes-mares Бонн-мар 

Bonnezeaux sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Loire 

Боннезо sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Луар 

Bordeaux sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé', 'Mousseux' jew 'supérieur' 

Бордо sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе, 'Муссьо' jew 'Сюперiор' 

Bordeaux Côtes de Francs Бордо Кот де Франк 

Bordeaux Haut-Benauge Бордо О-Бенож
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Bourg 

Terminu ekwivalenti: Côtes de Bourg / Bour
geais 

Бур 

Terminu ekwivalenti: Кот де Бур / Бурже 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Chitry 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Шiтрi 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Côte Chalonnaise 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Кот Шалоннез 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Côte Saint-Jacques 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Кот Сен-Жак 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Côtes d'Auxerre 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Кот д‘Оксерр 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Côtes du Couchois 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Кот дю Кушуа 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Coulanges-la-Vineuse 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Куланж-ля-Венез 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Épineuil 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Епiней 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Hautes Côtes de Beaune 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar От Кот де Бон 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Hautes Côtes de Nuits 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar От Кот де Нюї 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar La Chapelle Notre-Dame 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Ля Шапель Нотр-Дам 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Le Chapitre 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Ле Шапiтр 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Montrecul / Montre-cul / En Montre-Cul 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Монтркю / Монтр-кю / Ан Монтр-Кю 

Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé' jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Vézelay 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе jew mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar Везелей
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Bourgogne sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Clairet', 'Rosé', 'ordinaire' jew 'grand ordinaire' 

Бургонь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кларет', Розе, 'ордiнер' jew 'ґран ордiнер' 

Bourgogne aligoté Бургонь алiготе 

Bourgogne passe-tout-grains Бургонь пасс-ту-грен 

Bourgueil Бургей 

Bouzeron Бузерон 

Brouilly Бруйї 

Bugey sew jekk hu jew mhux segwit minn Cerdon 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vins du', 
'Mousseux du', 'Pétillant' jew 'Roussette du' jew 
segwit minn 'Mousseux' jew 'Pétillant' sew jekk hu 
jew mhux segwit mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar 

Бюжей sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сердон sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
'Вен дю', 'Муссьо дю', 'Петiйян' jew 'Руссетт дю' 
jew segwit minn 'Муссьо' or 'Петiйян' sew jekk 
hu jew mhux segwit mill-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Buzet Бюзе 

Cabardès Кабардес 

Cabernet d'Anjou sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Каберне d'Анжу sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Cabernet de Saumur sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Каберне де Сомюр sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Cadillac Кадiйяк 

Cahors Каор 

Cassis Кассiс 

Cérons Серон 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Beauroy sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Боруа sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Berdiot sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бердiо sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Beugnons 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Беньон 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Butteaux sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бютто sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Chapelot sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Шапело sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Chatains sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Шатен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю'
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Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Chaume de Talvat sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Шом 
де Тальва sew jekk hu jew mhux segwit minn 
премьє крю 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Bréchain sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Брешен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Cuissy 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Кюїссi 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Fontenay sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Фонтеней sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Jouan sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Жуан sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Léchet sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Леше sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Savant sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Саван sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
de Vaubarousse sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Вобарусс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Côte 
des Prés Girots sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Пре Жiро sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Forêts 
sew jekk hu jew mhux segwit minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Форе 
sew jekk hu jew mhux segwit minn 'премьє 
крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Fourchaume sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Фуршом sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
L'Homme mort sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Л‘Омм мор sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Les 
Beauregards sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn by 
Ле Бореґар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn by Les 
Épinottes sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Лез 
Епiнотт sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Les 
Fourneaux sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Ле 
Фурно sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю'
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Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn by Les 
Lys sew jekk hu jew mhux segwit minn 'premier 
cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn by 
Ле Лiс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Méli
nots sew jekk hu jew mhux segwit minn 'premier 
cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Мелiно sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Mont 
de Milieu sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Мон 
де Мiлiйо sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Montée de Tonnerre 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Монте де Тоннер 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Montmains sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Монмен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Morein sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Морен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Pied 
d'Aloup sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn П’є 
д‘Алуп sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Roncières sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ронсьєр sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Sécher 
sew jekk hu jew mhux segwit minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Сеше 
sew jekk hu jew mhux segwit minn 'премьє 
крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Troesmes sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Троесм sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Vail
lons sew jekk hu jew mhux segwit minn 'premier 
cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ваййон sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Vau de Vey sew 
jekk hu jew mhux segwit minn sew jekk hu jew 
mhux segwit minn 'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Во де 
Вей sew jekk hu jew mhux segwit minn 'премьє 
крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Vau 
Ligneau sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Во 
Лiньо sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vaucoupin sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вокупен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vaugiraut sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вожiро sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vaulorent sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Волоран sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vaupulent sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'premier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вопюлен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю'
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Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn Vaux- 
Ragons sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn Во- 
Раґон sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vosgros sew jekk hu jew mhux segwit minn 'pre
mier cru' 

Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Воґро sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'премьє крю' 

Chablis Шаблi 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Blanchot 

Шаблi Гран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Бланшо 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Bougros 

Шаблi Гран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Буґро 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Grenouilles 

Шаблi Ґран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ґренуй 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Les Clos 

Шаблi Гран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ле Кло 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn sew jekk hu jew mhux segwit minn Preuses 

Шаблi Гран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn През 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valmur 

Шаблi Гран Крю whesew jekk hu jew mhux 
segwit minn Вальмюр 

Chablis grand cru sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Vaudésir 

Шаблi Гран Крю sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Водезiр 

Chambertin Шамбертен 

Chambertin-Clos-de-Bèze Шамбертен –Кло-де-Без 

Chambolle-Musigny Шамболь-Мюзiньї 

Champagne Шампань 

Chapelle-Chambertin Шапель - Шамбертен 

Charlemagne Шарлемань 

Charmes-Chambertin Шарм-Шамбертен 

Chassagne-Montrachet sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Côte de Beaune / Côtes de Beaune- 
Villages 

Шассань-Монраше sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кот де Бон / Кот де Бон-Вiлляж 

Château Grillet Шато Ґрiйє 

Château-Chalon Шато-Шалон 

Châteaumeillant Шатомейян 

Châteauneuf-du-Pape Шато-неф-дю-Пап
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Châtillon-en-Diois Шатiйон-ан-Дiуа 

Chaume - Premier Cru des coteaux du Layon Шом - Премьє Крю де Кото дю Лейон 

Chenas Шена 

Chevalier-Montrachet Шевальє-Монраше 

Cheverny Шевернi 

Chinon Шiнон 

Chiroubles Шiрубль 

Chorey-les-Beaune sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Côte de Beaune / Côte de Beaune-Villages 

Шорей-ле-Бон sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кот де Бон / Кот де Бон-Вiлляж 

Clairette de Bellegarde Клерет де Бельґард 

Clairette de Die Клерет де Дi 

Clairette de Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Клерет де Ланґедок sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Clos de la Roche Кло де ля Рош 

Clos de Tart Кло де Тар 

Clos de Vougeot Кло де Вужо 

Clos des Lambrays Кло де Лямбре 

Clos Saint-Denis Кло Сен-Денi 

Collioure Коллiур 

Condrieu Кондрiйо 

Corbières Корбьєр 

Cornas КомасКорнас 

Corse sew jekk hu jew mhux segwit minn Calvi 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vin de' 

Корс sew jekk hu jew mhux segwit minn Кальвi 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Вен де' 

Corse sew jekk hu jew mhux segwit minn Coteaux 
du Cap Corse sew jekk hu jew mhux preċedut 
minn 'Vin de' 

Корс sew jekk hu jew mhux segwit minn Кото 
дю Cap Корс sew jekk hu jew mhux preċedut 
minn 'Вен де' 

Corse sew jekk hu jew mhux segwit minn Figari 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vin de' 

Корс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Фiґарisew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Вен 
де' 

Corse sew jekk hu jew mhux segwit minn Porto- 
Vecchio sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vin 
de' 

Корс sew jekk hu jew mhux segwit minn Порто- 
Веккiо sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
'Вен де'
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Corse sew jekk hu jew mhux segwit minn Sartène 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vin de' 

Корс sew jekk hu jew mhux segwit minn Сартен 
sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Вен де' 

Corse sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Vin 
de' 

Корс sew jekk hu jew mhux preċedut minn 'Вен 
де' 

Corton Кортон 

Corton-Charlemagne Кортон-Шарлемань 

Costières de Nîmes Костьєр де Нiм 

Côte de Beaune preċedut mill-isem ta’ unità 
ġeografika iżgħar 

Кот де Бон preċedut mill-isem ta’ unità ġeogra
fika iżgħar 

Côte de Beaune-Villages Кот де Бон-Вiлляж 

Côte de Brouilly Кот де Бруйї 

Côte de Nuits-villages Кот де Нюї-Вiлляж 

Côte roannaise Кот роанез 

Côte Rôtie Кот Ротi 

Coteaux champenois sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кото шампенуа sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Coteaux d'Aix-en-Provence Кото д Екс-ан-Прованс 

Coteaux d'Ancenis segwit mill-isem tal-varjetà 
tad-dielja 

Кото д‘Ансенi sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tal-varjetà tad-dielja 

Coteaux de Die Кото де Дi 

Coteaux de l'Aubance sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Кото де л’Обанс sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Coteaux de Pierrevert Кото де Пьєрвер 

Coteaux de Saumur sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Кото де Сомюр sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Coteaux du Giennois Кото дю Жьєннуа 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Cabrières 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кабрiєр 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Coteaux de la Méjanelle / La 
Méjanelle 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кото де ля Межанель / Ля Межанель 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Coteaux de Saint-Christol '/ Saint- 
Christol 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кото де Сен-Крiстоль '/ Сен-Крiстоль
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Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Coteaux de Vérargues / Vérargues 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кото де Верарґ / Верарґ 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Grès de Montpellier 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ґре де Монпельє 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn La Clape 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ля Кляп 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Montpeyroux 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Монперу 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Pic-Saint-Loup 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Пiк-Сен-Лу 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Quatourze 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Катурз 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Saint-Drézéry 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сен-Дрезерi 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Saint-Georges-d'Orques 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сен-Жорж-д‘Орк 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Saint-Saturnin 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сен-Сатурнен 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Coteaux du Languedoc sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Picpoul-de-Pinet 

Кото дю Ланґедок sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Пiкпуль-де-Пiне 

Coteaux du Layon sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кото дю Лейон sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Coteaux du Layon Chaume sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Val de Loire 

Кото дю Лейон Шом sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Coteaux du Loir sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Кото дю Луар sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Coteaux du Lyonnais Кото дю Лiонне 

Coteaux du Quercy Кото дю Керсi 

Coteaux du Tricastin Кото дю Трiкастен 

Coteaux du Vendômois sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Кото дю Вандомуа sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Coteaux varois Кото варуа
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Côtes Canon Fronsac 

Terminu ekwivalenti: Canon Fronsac 

Кот Канон Фронсак 

Terminu ekwivalenti: Канон Фронсак 

Côtes d'Auvergne sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Boudes 

Кот д‘Овернь sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Буд 

Côtes d'Auvergne sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Chanturgue 

Кот д‘Овернь sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Шантюрґ 

Côtes d'Auvergne sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Châteaugay 

Кот д‘Овернь sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Шатоґе 

Côtes d'Auvergne sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Corent 

Кот д‘Овернь sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Корен 

Côtes d'Auvergne sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Madargue 

Кот д‘Овернь sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Мадарґ 

Côtes de Bergerac Кот де Бержерак 

Côtes de Blaye Кот де Бляй 

Côtes de Bordeaux Saint-Macaire Кот де Бордо Сен-Макер 

Côtes de Castillon Кот де Кастiйон 

Côtes de Duras Кот де Дюра 

Côtes de Millau Кот де Miйо 

Côtes de Montravel Кот де Монравель 

Côtes de Provence Кот де Прованс 

Côtes de Saint-Mont Кот де Сен-Мон 

Côtes de Toul Кот де Туль 

Côtes du Brulhois Кот дю Брюлуа 

Côtes du Forez Кот дю Форез 

Côtes du Jura sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Кот дю Жюра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'муссьо' 

Côtes du Lubéron Кот дю Люберон 

Côtes du Marmandais Кот дю Марманде 

Côtes du Rhône Кот дю Рон 

Côtes du Roussillon Кот дю Русiйон
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Côtes du Roussillon Villages sew jekk hu jew 
mhux segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кот дю Русiйон Вiлляж sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Côtes du Ventoux Кот дю Ванту 

Côtes du Vivarais Кот дю Вiваре 

Cour-Cheverny sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Кур-Шевернi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Crémant d'Alsace Креман д'Ельзас 

Crémant de Bordeaux Креман де Бордо 

Crémant de Bourgogne Креман де Бурґонь 

Crémant de Die Креман де Дi 

Crémant de Limoux Креман де Лiму 

Crémant de Loire Креман де Луар 

Crémant du Jura Креман дю Жюра 

Crépy Крепi 

Criots-Bâtard-Montrachet Крiо-Батар-Монраше 

Crozes-Hermitage 

Terminu ekwivalenti: Crozes-Ermitage 

Кроз-Ермiтаж 

Terminu ekwivalenti: Кроз-Ермiтаж 

Échezeaux Ешезо 

Entre-Deux-Mers Антр-де-Мер 

Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge Антр-де-Мер -О-Бенож 

Faugères Фожер 

Fiefs Vendéens sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Brem 

Фьєф Вандеен sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Брем 

Fiefs Vendéens sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Mareuil 

Фьєф Вандеен sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Марей 

Fiefs Vendéens sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Pissotte 

Фьєф Вандеен sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Пiссотт 

Fiefs Vendéens sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vix 

Фьєф Вандеен sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Вiкс 

Fitou Фiту
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Fixin Фiксен 

Fleurie Флерi 

Floc de Gascogne Флок де Ґасконь 

Fronsac Фронзак 

Frontignan sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
'Muscat de' jew 'Vin de' 

Фронтiньян sew jekk hu jew mhux preċedut 
minn by 'Муска де' jew 'Вен де' 

Gaillac sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Ґайяк sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' 

Gaillac premières côtes Ґайяк прем’єр Кот 

Gevrey-Chambertin Жевре-Шамбертен 

Gigondas Жiґондас 

Givry Жiврi 

Grand Roussillon sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Rancio' 

Ґран Русiйон sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Рансiо' 

Grand-Échezeaux Ґран-Ешезо 

Graves sew jekk hu jew mhux segwit minn 'supé
rieures' 

Ґрав sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Сюперiор' 

Graves de Vayres Ґрав де Вейр 

Griotte-Chambertin Ґрiот-Шамбертен 

Gros plant du Pays nantais Ґро пля дю Пеї Нанте 

Haut-Médoc О-Медок 

Haut-Montravel О-Монравель 

Haut-Poitou О-Пуату 

Hermitage 

Terminu ekwivalenti: l'Hermitage / Ermitage / 
l'Ermitage 

Ермiтаж 

Terminu ekwivalenti: л'Ермiтаж / Ермiтаж / 
л’Ермiтаж 

Irancy Iрансi 

Irouléguy Iрулеґi 

Jasnières sew jekk hu jew mhux segwit minn Val 
de Loire 

Жаньєр sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Луар 

Juliénas Жюлiєнас
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Jurançon sew jekk hu jew mhux segwit minn 'sec' Жюрансон sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'сек' 

L'Étoile sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Л’Етуаль sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' 

La Grande Rue Ля Ґранд Рю 

Ladoix sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Côte de 
Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Лядуа sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Кот 
де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Lalande de Pomerol Лялянд де Помероль 

Latricières-Chambertin Лятрiсьєр-Шамбертен 

Les Baux de Provence Ле Бо де Прованс 

Limoux Лiму 

Lirac Лiрак 

Listrac-Médoc Лiстрак-Медок 

Loupiac Лупiак 

Lussac-Saint-Émilion Люссак-Сeнт-Емiльйон 

Mâcon sew jekk hu jew mhux segwit minn unità 
ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Supérieur' jew 'Villages' 

Terminu ekwivalenti: Pinot-Chardonnay-Mâcon 

Макон sew jekk hu jew mhux segwit minn unità 
ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Сюперiор' jew 'Вiлляж' 

Terminu ekwivalenti: Пiно-Шардонне-Макон 

Macvin du Jura Maквен дю Жюра 

Madiran Maдiран 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn Clos 
de la Boutière 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Кло де ля Бутьєр 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn La 
Croix Moines 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn Ля 
Круа Муан 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn La 
Fussière 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn Ля 
Фюссьєр 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn Le 
Clos des Loyères 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn Ле 
Кло де Луайєр 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn Le 
Clos des Rois 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn Ле 
Кло де Руа 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn Les 
Clos Roussots 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn Ле 
Кло Руссо 

Maranges sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar
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Maranges sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Côte 
de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Маранж sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Marcillac Марсiйяк 

Margaux Марґо 

Marsannay sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'rosé' 

Марсанне sew jekk hu jew mhux segwit minn 
"розе" 

Maury sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Rancio' Морi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Рансiо' 

Mazis-Chambertin Мазi-Шамбертен 

Mazoyères-Chambertin Мазойєр-Шамбертен 

Médoc Медок 

Menetou-Salon sew jekk hu jew mhux segwit 
minn unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux 
segwit minn sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Loire 

Менету-Салон sew jekk hu jew mhux segwit 
minn unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew 
mhux segwit minn sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Mercurey Меркюрей 

Meursault sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Мерсо sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Кот 
де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Minervois Мiнервуа 

Minervois-La-Livinière Мiнервуа -Ля-Лiвiньєр 

Monbazillac Монбазiяк 

Montagne Saint-Émilion Монтань Сeнт-Емiльйон 

Montagny Монтаньї 

Monthélie sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Монтелi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Montlouis-sur-Loire sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'mousseux' jew 'pétillant' 

Монлуї-сюр-Луар sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'муссьо' jew 'петiйян' 

Montrachet Монраше 

Montravel Монравель 

Morey-Saint-Denis Морей-Сен-Денi 

Morgon Морґон 

Moselle Мозель 

Moulin-à-Vent Мулен-а-Ван
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Moulis 

Terminu ekwivalenti: Moulis-en-Médoc 

Мулi 

Terminu ekwivalenti: Мулi-ан-Медок 

Muscadet sew jekk hu jew mhux segwit minn Val 
de Loire 

Мюскаде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Луар 

Muscadet-Coteaux de la Loire sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Val de Loire 

Мюскаде-Кото де ля Луар sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Валь де Луар 

Muscadet-Côtes de Grandlieu sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Val de Loire 

Мюскаде-Кот де Ґран-Льє sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Muscadet-Sèvre et Maine sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Мюскаде-Севр е Мен sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Muscat de Beaumes-de-Venise Муска де Бом-де-Венiз 

Muscat de Lunel Муска де Люнель 

Muscat de Mireval Муска де Мiреваль 

Muscat de Saint-Jean-de-Minvervois Муска де Сен-Жан-де-Мiнервуа 

Muscat du Cap Corse Муска дю Cap Корс 

Musigny Мюзiньї 

Néac Неак 

Nuits 

Terminu ekwivalenti: Nuits-Saint-Georges 

Нюї 

Terminu ekwivalenti: Нюї-Сен-Жорж 

Orléans sew jekk hu jew mhux segwit minn Cléry Орлеан sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Клерi 

Pacherenc du Vic-Bilh sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'sec' 

Пашеренк дю Вiк Бiль sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'сек' 

Palette Палетт 

Patrimonio Патрiмонiо 

Pauillac Пойяк 

Pécharmant Пешарман 

Pernand-Vergelesses sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villa
ges' 

Пернан-Вержелес sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Pessac-Léognan Пессак-Леоньян 

Petit Chablis sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Петi Шаблi sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar
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Pineau des Charentes 

Terminu ekwivalenti: Pineau Charentais 

Пiно де Шарант 

Terminu ekwivalenti: Пiно Шаранте 

Pomerol Помроль 

Pommard Поммар 

Pouilly-Fuissé Пуйї-Фюїссе 

Pouilly-Loché Пуйї -Лоше 

Pouilly-sur-Loire sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Terminu ekwivalenti: Blanc Fumé de Pouilly / 
Pouilly-Fumé 

Пуйї -сюр-Луар sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Terminu ekwivalenti: Блан Фюме де Пуйї / Пуйї 
-Фюме 

Pouilly-Vinzelles Пуйї -Вензель 

Premières Côtes de Blaye Прем’єр Кот де Бляй 

Premières Côtes de Bordeaux sew jekk hu jew 
mhux segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Прем’єр Кот де Бордо sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Puisseguin-Saint-Emilion Пюїссеген-Сeнт-Емiльйон 

Puligny-Montrachet sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villa
ges' 

Пюлiньї-Монраше sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Quarts de Chaume sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Кар де Шом sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Луар 

Quincy sew jekk hu jew mhux segwit minn Val de 
Loire 

Кансi sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
де Луар 

Rasteau sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Rancio' 

Расто sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Рансiо' 

Régnié Реньє 

Reuilly sew jekk hu jew mhux segwit minn Val de 
Loire 

Рейї sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь де 
Луар 

Richebourg Рiшбур 

Rivesaltes sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Rancio' sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
'Muscat' 

Рiвезальт sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Рансiо' sew jekk hu jew mhux preċedut minn 
'Муска' 

Romanée (La) Романе (Ля) 

Romanée Contie Романе Контi 

Romanée Saint-Vivant Романе Сен-Вiван
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Rosé de Loire sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Loire 

Розе де Луар sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Rosé des Riceys Розе де Рiсе 

Rosette Розет 

Roussette de Savoie sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Руссет де Савуа sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Ruchottes-Chambertin Рюшот-Шамбертен 

Rully Рюллi 

Saint-Amour Сент-Амур 

Saint-Aubin sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Сент-Обен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Saint-Bris Сен-Брi 

Saint-Chinian Сен-Шiньян 

Saint-Émilion Сент-Емiльйон 

Saint-Émilion Grand Cru Сент-Емiльйон Ґран Крю 

Saint-Estèphe Сент-Естеф 

Saint-Georges-Saint-Émilion Сен-Жорж-Сент-Емiльйон 

Saint-Joseph Сен-Жозеф 

Saint-Julien Сен-Жюльєн 

Saint-Nicolas-de-Bourgueil sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Сен-Нiколя-де-Бурґей sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Saint-Péray sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Сен-Пере sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' 

Saint-Pourçain Сен-Пурсен 

Saint-Romain sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Сен-Ромен sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Saint-Véran Сен-Веран 

Sainte-Croix du Mont Сент-Круа дю Мон 

Sainte-Foy Bordeaux Сент-Фуа Бордо 

Sancerre Сансер

MT L 161/1852 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Santenay sew jekk hu jew mhux segwit minn 'Côte 
de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villages' 

Сантене sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Saumur sew jekk hu jew mhux segwit minn Val de 
Loire sew jekk hu jew mhux segwit minn 'mous
seux' jew 'pétillant' 

Сомюр sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
де Луар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' jew 'петiйян' 

Saumur-Champigny sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Сомюр-Champigny sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Saussignac Соссiньяк 

Sauternes Сотерн 

Savennières sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Loire 

Савеньєр sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Луар 

Savennières-Coulée de Serrant sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Val de Loire 

Савеньєр -Куле де Серран sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Savennières-Roche-aux-Moines sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Val de Loire 

Савеньєр-Рош-о-Муан sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Savigny-les-Beaune sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Côte de Beaune' jew 'Côte de Beaune-Villa
ges' 

Савiньї-ле-Бон sew jekk hu jew mhux segwit 
minn 'Кот де Бон' jew 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Terminu ekwivalenti: Savigny Terminu ekwivalenti Савiньї 

Seyssel sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' 

Сессель sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' 

Tâche (La) Таш (Ля) 

Tavel Тавель 

Touraine sew jekk hu jew mhux segwit minn Val 
de Loire sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' jew 'pétillant' 

Турен sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
де Луар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' jew 'петiйян' 

Touraine Amboise sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Турен Амбуаз sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Touraine Azay-le-Rideau sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Турен Азе-ле – Рiдо sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Валь де Луар 

Touraine Mestand sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val de Loire 

Турен Местан sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Touraine Noble Joué sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Val de Loire 

Турен Нобль Жуе sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь де Луар 

Tursan Тюрсан 

Vacqueyras Ваккерас 

Valençay Валенсе
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Vin d'Entraygues et du Fel Вен д’Антреґ e дю Фель 

Vin d'Estaing Вен д’Естен 

Vin de Lavilledieu Вен де Лявiльодйо 

Vin de Savoie sew jekk hu jew mhux segwit minn 
unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew mhux 
segwit minn sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' jew 'pétillant' 

Вен де Савуа sew jekk hu jew mhux segwit 
minn unità ġeografika iżgħar sew jekk hu jew 
mhux segwit minn sew jekk hu jew mhux 
segwit minn 'муссьо' jew 'петiйян' 

Vins du Thouarsais Вен дю Туарсе 

Vins Fins de la Côte de Nuits Вен Фен де ля Кот де Нюї 

Viré-Clessé Вiре-Клессе 

Volnay Вольне 

Volnay Santenots Вольне Сантено 

Vosnes Romanée Вон Романе 

Vougeot Вужо 

Vouvray sew jekk hu jew mhux segwit minn Val 
de Loire sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'mousseux' jew 'pétillant' 

Вувре sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
де Луар sew jekk hu jew mhux segwit minn 
'муссьо' jew 'петiйон' 

Agenais Ажене 

Aigues Еґ 

Ain Ен 

Allier Алльє 

Allobrogie Аллоброжi 

Alpes de Haute Provence Альп де От Прованс 

Alpes Maritimes Альп Марiтiм 

Alpilles Альпiй 

Ardèche Ардеш 

Argens Аржан 

Ariège Арьєж 

Aude Од 

Aveyron Аверон
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Balmes Dauphinoises Бальм Дофiнуаз 

Bénovie Беновi 

Bérange Беранж 

Bessan Бессан 

Bigorre Бiгорр 

Bouches du Rhône Буш дю Рон 

Bourbonnais Бурбонне 

Calvados Кальвадос 

Cassan Кассан 

Cathare Катар 

Caux Ко 

Cessenon Сессенон 

Cévennes sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Mont Bouquet 

Севенн sew jekk hu jew mhux segwit minn Мон 
Буке 

Charentais sew jekk hu jew mhux segwit minn Ile 
d'Oléron 

Шаранте sew jekk hu jew mhux segwit minn Iль 
д’Олерон 

Charentais sew jekk hu jew mhux segwit minn Ile 
de Ré 

Шаранте sew jekk hu jew mhux segwit minn Iль 
де Ре 

Charentais sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Saint Sornin 

Шаранте sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сен Сорнен 

Charente Шарант 

Charentes Maritimes Шарант Марiтiм 

Cher Шер 

Cité de Carcassonne Сiте де Каркассон 

Collines de la Moure Коллiн де ля Мур 

Collines Rhodaniennes Коллiн Роданьєн 

Comté de Grignan Комте де Грiньян 

Comté Tolosan Комте Толозан 

Comtés Rhodaniens Комте Роданьєн

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1855



Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Corrèze Коррез 

Côte Vermeille Кот Вермей 

Coteaux Charitois Кото Шарiтуа 

Coteaux de Bessilles Кото де Бессiй 

Coteaux de Cèze Кото де Сез 

Coteaux de Coiffy Кото де Куаффi 

Coteaux de Fontcaude Кото де Фонкод 

Coteaux de Glanes Кото де Глан 

Coteaux de l'Ardèche Кото де л’Ардеш 

Coteaux de la Cabrerisse Кото де ля Кабрерiс 

Coteaux de Laurens Кото де Лоран 

Coteaux de l’Auxois Кото де л'Оксуа 

Coteaux de Miramont Кото де Мiрамон 

Coteaux de Montélimar Кото де Монтелiмар 

Coteaux de Murviel Кото де Мюрвiєль 

Coteaux de Narbonne Кото де Нарбонн 

Coteaux de Peyriac Кото де Пейрiяк 

Coteaux de Tannay Кото де Tанне 

Coteaux des Baronnies Кото де Баронi 

Coteaux du Cher et de l’Arnon Кото дю Шер е де л’Арнон 

Coteaux du Grésivaudan Кото дю Грезiводан 

Coteaux du Libron Кото дю Лiброн 

Coteaux du Littoral Audois Кото дю Лiтораль Одуа 

Coteaux du Pont du Gard Кото дю Пон дю Ґар 

Coteaux du Salagou Кото дю Салаґу 

Coteaux du Verdon Кото дю Вердон 

Coteaux d’Enserune Кото д’Енсерюн
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Coteaux et Terrasses de Montauban Кото е Террасс де Монтобан 

Coteaux Flaviens Кото Флавьєн 

Côtes Catalanes Кот Каталан 

Côtes de Ceressou Кот де Серессу 

Côtes de Gascogne Кот де Гасконь 

Côtes de Lastours Кот де Ластур 

Côtes de Meuse Кот де Mьоз 

Côtes de Montestruc Кот де Монтeстрюк 

Côtes de Pérignan Кот де Перiньян 

Côtes de Prouilhe Кот де Пруїль 

Côtes de Thau Кот де То 

Côtes de Thongue Кот де Tонґ 

Côtes du Brian Кот дю Брiян 

Côtes du Condomois Кот дю Кондомуа 

Côtes du Tarn Кот дю Tарн 

Côtes du Vidourle Кот дю Вiдурль 

Creuse Крьоз 

Cucugnan Кюкюньян 

Deux-Sèvres Де-Севр 

Dordogne Дордонь 

Doubs Ду 

Drôme Дром 

Duché d’Uzès Дюше д’Узес 

Franche-Comté sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Coteaux de Champlitte 

Франш-Комте sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кото де Шамплiтт 

Gard Ґар 

Gers Жерс
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Haute Vallée de l'Orb От Валле де л'Орб 

Haute Vallée de l’Aude От Валле де л'Од 

Haute-Garonne От Ґаронн 

Haute-Marne От Марн 

Haute-Saône От Сон 

Haute-Vienne От-Вiенн 

Hauterive sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Coteaux du Termenès 

Отрiв sew jekk hu jew mhux segwit minn Кото 
дю Teрменес 

Hauterive sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Côtes de Lézignan 

Отрiв sew jekk hu jew mhux segwit minn Кот 
де Лезiньян 

Hauterive sew jekk hu jew mhux segwit minn Val 
d’Orbieu 

Отрiв sew jekk hu jew mhux segwit minn Валь 
д’Орбйо 

Hautes-Alpes Отз-Альп 

Hautes-Pyrénées От-Пiрене 

Hauts de Badens О де Ваданс 

Hérault Еро 

Île de Beauté Iль де Боте 

Indre Андр 

Indre et Loire Андр е Луар 

Isère Iзер 

Landes Ланд 

Loir et Cher Луар е Шер 

Loire-Atlantique Луар-Атлантiк 

Loiret Луаре 

Lot Лот 

Lot et Garonne Лот е Ґiаронн 

Maine et Loire Мен е Луар 

Maures Мор 

Méditerranée Медiтерране
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Meuse Мьоз 

Mont Baudile Мон Бодiль 

Mont-Caume Мон-Ком 

Monts de la Grage Монs де ля Граж 

Nièvre Ньєвр 

Oc Oк 

Périgord sew jekk hu jew mhux segwit minn Vin 
de Domme 

Перiґор sew jekk hu jew mhux segwit minn Вен 
де Домм 

Petite Crau Петiт Кро 

Principauté d'Orange Прансiпоте д’Оранж 

Puy de Dôme Пюi де Дом 

Pyrénées Orientales Пiренез Орiєнталь 

Pyrénées-Atlantiques Пiренез Атлантiк 

Sables du Golfe du Lion Сабль дю Гольф дю Лiон 

Saint-Guilhem-le-Désert Сен-Ґiйем-льо-Дезер 

Saint-Sardos Сен-Сардос 

Sainte Baume Сент-Бом 

Sainte Marie la Blanche Сент-Марi-ля-Бланш 

Saône et Loire Сон-е-Луар 

Sarthe Сарт 

Seine et Marne Сен е Марн 

Tarn Тарн 

Tarn et Garonne Тарн е Гаронн 

Terroirs Landais sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Coteaux de Chalosse 

Терруар Ланде sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кото де Шалосс 

Terroirs Landais sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Côtes de L’Adour 

Терруар Ланде sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кот де Л’Адур 

Terroirs Landais sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Sables de l’Océan 

Терруар Ланде sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сабль де л’Осеан
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Terroirs Landais sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Sables Fauves 

Терруар Ланде sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сабль Фов 

Thézac-Perricard Тезак-Перрiкар 

Torgan Торґан 

Urfé Iурфе 

Val de Cesse Валь де Ceсс 

Val de Dagne Валь де Дань 

Val de Loire Валь де Луар 

Val de Montferrand Валь де Монферран 

Vallée du Paradis Валле дю Парадi 

Var Вар 

Vaucluse Воклюз 

Vaunage Вонаж 

Vendée Ванде 

Vicomté d'Aumelas Вiкомте д'Омеляс 

Vienne Вiенн 

Vistrenque Вiстренк 

Yonne Йонн 

Vermouth de Chambéry Вермут де Шаберi 

L-ITALJA Aglianico del Taburno 

Terminu ekwivalenti: Taburno 

Альянiко дель Табурно 

Terminu ekwivalenti: Табурно 

Aglianico del Vulture Альянiко дель Вультуре 

Albana di Romagna Альбана дi Романья 

Albugnano Альбуньяно 

Alcamo Алькамо 

Aleatico di Gradoli Алеатiко дi Градолi 

Aleatico di Puglia Алеатiко дi Пулiя
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Alezio Алецiо 

Alghero Альґеро 

Alta Langa Альта Ланга 

Alto Adige segwit minn Colli di Bolzano 

Terminu ekwivalenti: Südtiroler Bozner Leiten 

Альто Адiдже segwit minn Коллi дi Больцано 

Terminu ekwivalenti: Зюдтiролер Боцнер Ляйтен 

Alto Adige segwit minn Meranese di collina 

Terminu ekwivalenti: Alto Adige Meranese / 
Südtirol Meraner Hügel / Südtirol Meraner 

Альто Адiдже segwit minn Меранезе дi коллiна 

Terminu ekwivalenti: Альто Адiдже Меранезе / 
Зюдтiроль Меранер Гюґель / Зюдтiроль Меранер 

Alto Adige segwit minn Santa Maddalena 

Terminu ekwivalenti: Südtiroler St.Magdalener 

Альто Адiдже segwit minn Санта Маддалена 

Terminu ekwivalenti: Зюдтiролєр Сент 
Магдаленер 

Alto Adige segwit minn Terlano 

Terminu ekwivalenti: Südtirol Terlaner 

Альто Адiдже segwit minnТерлано 

Terminu ekwivalenti: Зюдтiроль Терланер 

Alto Adige segwit minn Valle Isarco 

Terminu ekwivalenti: Südtiroler Eisacktal / 
Eisacktaler 

Альто Адiдже segwit minn Валле Iзарко 

Terminu ekwivalenti: Зюдтiролер Айзакталь / 
Айзакталер 

Alto Adige segwit minn Valle Venosta 

Terminu ekwivalenti: Südtirol Vinschgau 

Альто Адiдже segwit minn Валле Веноста 

Terminu ekwivalenti: Зюдтiроль Вiншґау 

Alto Adige 

Terminu ekwivalenti: dell'Alto Adige / Südtirol 
/ Südtiroler 

Альто Адiдже 

Terminu ekwivalenti: дель Альто Адiдже / 
Зюдтiроль / Зюдтiролер 

Alto Adige 'jew' dell'Alto Adige sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Bressanone 

Terminu ekwivalenti: 'jew' dell'Alto Adige 
Südtirol 'jew' Südtiroler Brixner 

Альто Адiдже jew дель Альто Адiдже sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Брессаноне 

Terminu ekwivalenti: jew дель Альто Адiдже 
Зюдтiроль jew Зюдтiролер Брiкснер 

Alto Adige 'jew' dell'Alto Adige sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Burgraviato 

Terminu ekwivalenti: 'jew' dell'Alto Adige 
Südtirol 'jew' Südtiroler Buggrafler 

Альто Адiдже jew дель Альто Адiдже sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Бурґравiато 

Terminu ekwivalenti: jew дель Альто Адiдже 
Зюдтiроль jew Зюдтролер Буґрафлер 

Ansonica Costa dell'Argentario Ансонiка Коста дель Арджентарiо 

Aprilia Апрiлiа 

Arborea Арбореа
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Arcole Арколе 

Assisi Ассiзi 

Asti sew jekk hu jew mhux segwit minn “spu
mante” jew preċedut minn “Moscato” 

Астi sew jekk hu jew mhux segwit minn “spu
mante” jew preċedut minn “Москато” 

Atina Атiна 

Aversa Аверса 

Bagnoli di Sopra 

Terminu ekwivalenti: Bagnoli 

Баньолi дi Сопра 

Terminu ekwivalenti: Баньолi 

Barbaresco Барбареско 

Barbera d'Alba Барбера д’Альба 

Barbera d'Asti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Colli Astiani o Astiano 

Барбера д’Астi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коллi Астiанi “чи” Астiано 

Barbera d'Asti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Nizza 

Барбера д’Астi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Нiцца 

Barbera d'Asti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Tinella 

Барбера д’Астi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Тiнелла 

Barbera del Monferrato Барбера дель Монферрато 

Barbera del Monferrato Superiore Барбера дель Монферрато Суперiоре 

Barco Reale di Carmignano 

Terminu ekwivalenti: Rosato di Carmignano / 
Vin santo di Carmignano / Vin Santo di 
Carmignano occhio di pernice 

Барко Реале дi Кармiньяно 

Terminu ekwivalenti: Розато дi Кармiньяно / Вiн 
санто дi Кармiньяно / Вiн санто дi Кармiньяно 
оккьо дi пернiче 

Bardolino Бардолiно 

Bardolino Superiore Бардолiно Суперiоре 

Barolo Бароло 

Bianchello del Metauro Б’янкелло дель Метауро 

Bianco Capena Б’янко Капена 

Bianco dell'Empolese Б’янко дель Емполезе 

Bianco della Valdinievole Б’янко делла Вальдiньєволе 

Bianco di Custoza 

Terminu ekwivalenti: Custoza 

Б’янко дi Кустоза 

Terminu ekwivalenti:Кустоза
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Bianco di Pitigliano Б’янко дi Пiтiльяно 

Bianco Pisano di San Torpè Б’янко Пiзано дi Сан Торпе 

Biferno Бiферно 

Bivongi Бiвонджi 

Boca Бока 

Bolgheri sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Sassicaia 

Больґерi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сассiкайя 

Bosco Eliceo Боско Елiчео 

Botticino Боттiчiно 

Brachetto d'Acqui 

Terminu ekwivalenti: Acqui 

Бракетто д’Аквi 

Terminu ekwivalenti: Аквi 

Bramaterra Браматерра 

Breganze Бреганце 

Brindisi Брiндiзi 

Brunello di Montalcino Брунелло дi Монтальчiно 

Cacc 'e' mmitte di Lucera Качче ммiтте дi Лучера 

Cagnina di Romagna Канiна дi Романья 

Campi Flegrei Кампi Флегреi 

Campidano di Terralba 

Terminu ekwivalenti: Terralba 

Кампiдано дi Терральба 

Terminu ekwivalenti: Терральба 

Canavese Канавезе 

Candia dei Colli Apuani Кандiя деi Коллi Апуанi 

Cannonau di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Capo Ferrato 

Каннонау дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Капо Феррато 

Cannonau di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Jerzu 

Каннонау дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Йерцу 

Cannonau di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Oliena / Nepente di Oliena 

Каннонау дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Олiєна / Непенте дi Олiєна 

Capalbio Капальбiо
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Capri Капрi 

Capriano del Colle Капрiано дель Колле 

Carema Карема 

Carignano del Sulcis Карiньяно дель Сульчiс 

Carmignano Кармiньяно 

Carso Карсо 

Castel del Monte Кастель дель Монте 

Castel San Lorenzo Кастель Сан Лоренцо 

Casteller Кастеллер 

Castelli Romani Кастеллi Романi 

Cellatica Челлатiка 

Cerasuolo di Vittoria Черасуоло дi Вiтторiа 

Cerveteri Черветерi 

Cesanese del Piglio 

Terminu ekwivalenti: Piglio 

Чезанезе дель Пiльйо 

Terminu ekwivalenti: Пiльйо 

Cesanese di Affile 

Terminu ekwivalenti: Affile 

Чезанезе дi Аффiле 

Terminu ekwivalenti: Аффiле 

Cesanese di Olevano Romano 

Terminu ekwivalenti: Olevano Romano 

Чезанезе дi Олевано Романо 

Terminu ekwivalenti: Олевано Романо 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn Colli 
Aretini 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn Коллi 
Аретiнi 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn Colli 
Fiorentini 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn Коллi 
Фьорентiнi 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn Colli 
Senesi 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn Коллi 
Сенезi 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Colline Pisane 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Коллiне Пiзане 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Montalbano 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Монтальбано 

Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Montespertoli 

К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Монтеспертолi
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Chianti sew jekk hu jew mhux segwit minn Rufina К’янтi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Руфiна 

Chianti Classico К’янтi Классiко 

Cilento Чiленто 

Cinque Terre sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Costa da Posa 

Terminu ekwivalenti: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коста да Поза 

Terminu ekwivalenti: Чiнкве Терре Шаккетра 

Cinque Terre sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Costa de Campu 

Terminu ekwivalenti: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коста де Кампу 

Terminu ekwivalenti: Чiнкве Терре Шаккетра 

Cinque Terre sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Costa de Sera 

Terminu ekwivalenti: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коста де Сера 

Terminu ekwivalenti: Чiнкве Терре Шаккетра 

Circeo Чiрчео 

Cirò Чiро 

Cisterna d'Asti Чiстерна д’Астi 

Colli Albani Коллi Альбанi 

Colli Altotiberini Коллi Альтотiберiнi 

Colli Amerini Коллi Амерiнi 

Colli Berici Коллi Берiчi 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Colline di Oliveto 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коллiне дi Олiвєто 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Colline di Riosto 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коллiне дi Рiосто 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Colline Marconiane 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Коллiне Марконьяне 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Monte San Pietro 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Монте Сан П’єтро 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Serravalle 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Серравалле 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Terre di Montebudello 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Терре дi Монтебуделло 

Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Zola Predosa 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Дзола Предоза
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Colli Bolognesi sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Коллi Болоньєзi sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Colli Bolognesi Classico - Pignoletto Коллi Болоньєзi Классiко – Пiньолетто 

Colli d'Imola Коллi д’Iмола 

Colli del Trasimeno 

Terminu ekwivalenti: Trasimeno 

Коллi дель Тразiмено 

Terminu ekwivalenti: Тразiмено 

Colli dell'Etruria Centrale Коллi дель Етрурiя Чентрале 

Colli della Sabina Коллi делла Сабiна 

Colli di Conegliano sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Fregona 

Коллi дi Конельяно sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Фрегона 

Colli di Conegliano sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Refrontolo 

Коллi дi Конельяно sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Рефронтоло 

Colli di Faenza Коллi дi Фаенца 

Colli di Luni Коллi дi Лунi 

Colli di Parma Коллi дi Парма 

Colli di Rimini Коллi дi Рiмiнi 

Colli di Scandiano e di Canossa Коллi дi Скандьяно е дi Каносса 

Colli Etruschi Viterbesi Коллi Етрускi Вiтербезi 

Colli Euganei Коллi Еуганеi 

Colli Lanuvini Коллi Ланувiнi 

Colli Maceratesi Коллi Мачератезi 

Colli Martani Коллi Мартанi 

Colli Orientali del Friuli sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Cialla 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Чялла 

Colli Orientali del Friuli sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Rosazzo 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Розаццо 

Colli Orientali del Friuli sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Schiopettino di Prepotto 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Скьопеттiно дi Препотто 

Colli Orientali del Friuli Picolit sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Cialla 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi Пiколiт sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Чiалла 

Colli Perugini Коллi Перуджiнi
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Colli Pesaresi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Focara 

Коллi Пезарезi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Фокара 

Colli Pesaresi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Roncaglia 

Коллi Пезарезi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ронкалья 

Colli Piacentini sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Gutturnio 

Коллi П’ячентiнi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Гуттурнiо 

Colli Piacentini sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Monterosso Val d'Arda 

Коллi П’ячентiнi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Монтероссо Валь д’Арда 

Colli Piacentini sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Val Trebbia 

Коллi П’ячентiнi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валь Треб’я 

Colli Piacentini sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valnure 

Коллi П’ячентiнi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Вальнуре 

Colli Piacentini sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Vigoleno 

Коллi П’ячентiнi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Вiґолено 

Colli Romagna centrale Коллi Романья чентрале 

Colli Tortonesi Коллi Тортонезi 

Collina Torinese Коллiна Торiнезе 

Colline di Levanto Коллiне дi Леванто 

Colline Joniche Taratine Коллiне йонiке Таратiне 

Colline Lucchesi Коллiне Луккезi 

Colline Novaresi Коллiне Новарезi 

Colline Saluzzesi Коллiне Салуццезi 

Collio Goriziano 

Terminu ekwivalenti: Collio 

Кольйо Горiцiано 

Terminu ekwivalenti: Кольйо 

Conegliano - Valdobbiadene sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Cartizze 

Terminu ekwivalenti: Conegliano 'or' Valdob
biadene 

Конельяно – Вальдоб’ядене sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Картiцце 

Terminu ekwivalenti: Конельяно або 
Вальдоб’ядене 

Cònero Конеро 

Contea di Sclafani Контеа дi Склафанi 

Contessa Entellina Контесса Ентеллiна 

Controguerra Контроґуерра 

Copertino Копертiно
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Cori Корi 

Cortese dell'Alto Monferrato Кортезе дель Альто Монферрато 

Corti Benedettine del Padovano Кортi Бенедеттiне дель Падовано 

Cortona Кортона 

Costa d'Amalfi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Furore 

Коста д’Амальфi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Фуроре 

Costa d'Amalfi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ravello 

Коста д’Амальфi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Равелло 

Costa d'Amalfi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Tramonti 

Коста д’Амальфi sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Трамонтi 

Coste della Sesia Косте делла Сезiя 

Curtefranca Куртефранка 

Delia Nivolelli Делiа Нiволеллi 

Dolcetto d'Acqui Дольчетто д’Аквi 

Dolcetto d'Alba Дольчетто д’Альба 

Dolcetto d'Asti Дольчетто д’Астi 

Dolcetto delle Langhe Monregalesi Дольчетто делле Ланге Монрегалезi 

Dolcetto di Diano d'Alba 

Terminu ekwivalenti: Diano d'Alba 

Дольчетто дi Дiано д’Альба 

Terminu ekwivalenti: Дiано д’Альба 

Dolcetto di Dogliani Дольчетто дi Дольянi 

Dolcetto di Dogliani Superiore 

Terminu ekwivalenti: Dogliani 

Дольчетто дi Дольянi Суперiоре 

Terminu ekwivalenti: Дольянi 

Dolcetto di Ovada 

Terminu ekwivalenti: Dolcetto d'Ovada 

Дольчетто дi Овада 

Terminu ekwivalenti: Дольчетто д’ Овада 

Dolcetto di Ovada Superiore o Ovada Дольчетто дi Овада Суперiоре о Овада 

Donnici Доннiчi 

Elba Eльба 

Eloro sew jekk hu jew mhux segwit minn Pachino Eлоро sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Пакiно
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Erbaluce di Caluso 

Terminu ekwivalenti: Caluso 

Ербалуче дi Калузо 

Terminu ekwivalenti: Калузо 

Erice Ерiче 

Esino Езiно 

Est!Est!!Est!!! di Montefiascone Eст!Eст!!Eст!!! дi Монтеф’ясконе 

Etna Етна 

Falerio dei Colli Ascolani 

Terminu ekwivalenti: Falerio 

Фалерiо деi Коллi Асколанi 

Terminu ekwivalenti:Фалерiо 

Falerno del Massico Фалерно дель Массiко 

Fara Фара 

Faro Фаро 

Fiano di Avellino Ф’яно дi Авеллiно 

Franciacorta Франчiакорта 

Frascati Фраскатi 

Freisa d'Asti Фрейза д’Астi 

Freisa di Chieri Фрейза дi Кьєрi 

Friuli Annia Фрiулi Аннья 

Friuli Aquileia Фрiулi Аквiлея 

Friuli Grave Фрiулi Граве 

Friuli Isonzo 

Terminu ekwivalenti: Isonzo del Friuli 

Фрiулi Iзонцо 

Terminu ekwivalenti: Iзонцо дель Фрiулi 

Friuli Latisana Фрiулi Латiзана 

Gabiano Ґаб’яно 

Galatina Ґалатiна 

Galluccio Ґаллюччо 

Gambellara Ґамбеллара 

Garda Ґарда
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Garda Colli Mantovani Ґарда Коллi Мантованi 

Gattinara Ґаттiнара 

Gavi 

Terminu ekwivalenti: Cortese di Gavi 

Ґавi 

Terminu ekwivalenti: Кортезе дi Ґавi 

Genazzano Дженаццано 

Ghemme Ґемме 

Gioia del Colle Джiойя дель Колле 

Girò di Cagliari Джiро дi Кальярi 

Golfo del Tigullio Ґольфо дель Тiґуллiо 

Gravina Ґравiна 

Greco di Bianco Ґреко дi Б’янко 

Greco di Tufo Ґреко дi Туфо 

Grignolino d'Asti Ґрiньолiно д’Астi 

Grignolino del Monferrato Casalese Ґрiньолiно дель Монферрато Казалезе 

Guardia Sanframondi 

Terminu ekwivalenti: Guardiolo 

Ґвардiя Санфрамондi 

Terminu ekwivalenti: Ґвардiоло 

I Terreni di San Severino I Терренi дi Сан Северiно 

Irpinia sew jekk hu jew mhux segwit minn Campi 
Taurasini 

Iрпiнiя sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Кампi Тауразiнi 

Ischia Iскья 

Lacrima di Morro 

Terminu ekwivalenti: Lacrima di Morro d'Alba 

Лакрiма дi Морро 

Terminu ekwivalenti: Лакрiма дi Морро д’Альба 

Lago di Caldaro 

Terminu ekwivalenti: Caldaro / Kalterer / 
Kalterersee 

Лаґо дi Кальдаро 

Terminu ekwivalenti: Кальдаро / Кальтерер / 
Кальтерерзее 

Lago di Corbara Лаґо дi Корбара 

Lambrusco di Sorbara Ламбруско дi Сорбара 

Lambrusco Grasparossa di Castelvetro Ламбруско Ґраспаросса дi Кастельветро
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Lambrusco Mantovano sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Oltre Po Mantovano 

Ламбруско Мантовано sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ольтре По Мантовано 

Lambrusco Mantovano sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Viadanese-Sabbionetano 

Ламбруско Мантовано sew jekk hu jew mhux 
segwit minn В’яданезе Саббйонетано 

Lambrusco Salamino di Santa Croce Ламбруско Саламiно дi Санта Кроче 

Lamezia Ламецiа 

Langhe Ланґе 

Lessona Лессона 

Leverano Леверано 

Lison-Pramaggiore Лiзон-Прамаджiоре 

Lizzano Лiдцано 

Loazzolo Лоадцоло 

Locorotondo Локоротондо 

Lugana Луґана 

Malvasia delle Lipari Мальвазiя делле Лiпарi 

Malvasia di Bosa Мальвазiя дi Боза 

Malvasia di Cagliari Мальвазiя дi Кальярi 

Malvasia di Casorzo d'Asti 

Terminu ekwivalenti: Cosorzo / Malvasia di 
Cosorzo 

Мальвазiя дi Казорцо д’Астi 

Terminu ekwivalenti: Козорцо / Мальвазiя дi 
Козорцо 

Malvasia di Castelnuovo Don Bosco Мальвазiя дi Кастельнуово Дон Боско 

Mamertino di Milazzo 

Terminu ekwivalenti: Mamertino 

Мамертiно дi Мiлаццо 

Terminu ekwivalenti: Мамертiно 

Mandrolisai Мандролiзай 

Marino Марiно 

Marsala Марсала 

Martina 

Terminu ekwivalenti: Martina Franca 

Мартiна 

Terminu ekwivalenti: Мартiна Франка 

Matino Матiно
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Melissa Мелiсса 

Menfi sew jekk hu jew mhux segwit minn Bonera Менфi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бонера 

Menfi sew jekk hu jew mhux segwit minn Feudo 
dei Fiori 

Менфi sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Феудо деi Фьорi 

Merlara Мерлара 

Molise 

Terminu ekwivalenti: del Molise 

Молiзе 

Terminu ekwivalenti:дель Молiзе 

Monferrato sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Casalese 

Монферрато sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Казалезе 

Monica di Cagliari Монiка дi Кальярi 

Monica di Sardegna Монiка дi Сарденья 

Monreale Монреале 

Montecarlo Монтекарло 

Montecompatri-Colonna 

Terminu ekwivalenti: Montecompatri / 
Colonna 

Монтекомпатрi- Колонна 

Еквiалент: Монтекомпатрi / Колонна 

Montecucco Монтекукко 

Montefalco Монтефалько 

Montefalco Sagrantino Монтефалько Сагрантiно 

Montello e Colli Asolani Монтелло е Коллi Азоланi 

Montepulciano d'Abruzzo sew jekk ikollu miegħu 
jew le Casauria / Terre di Casauria 

Монтепульчано д’Абруццо sew jekk ikollu 
miegħu jew le Казаурiя / Терре дi Казаурiя 

Montepulciano d'Abruzzo sew jekk ikollu miegħu 
jew le Terre dei Vestini 

Монтепульчано д’Абруццо sew jekk ikollu 
miegħu jew le Терре деi Вестiнi 

Montepulciano d'Abruzzo sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Colline Teramane 

Монтепульчано д’Абруццо sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Коллiне Терамане 

Monteregio di Massa Marittima Монтереджiо дi Масса Марiттiма 

Montescudaio Монтескудайо 

Monti Lessini 

Terminu ekwivalenti: Lessini 

Монтi Лессiнi 

Terminu ekwivalenti: Лессiнi 

Morellino di Scansano Мореллiно дi Скансано
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Moscadello di Montalcino Москаделло дi Монтальчiно 

Moscato di Cagliari Москато дi Кальярi 

Moscato di Pantelleria 

Terminu ekwivalenti: Passito di Pantelleria / 
Pantelleria 

Москато дi Пантеллерiа 

Terminu ekwivalenti: Пассiто дi Пантеллерiа / 
Пантеллерiа 

Moscato di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Gallura 

Москато дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ґаллюра 

Moscato di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Tempio Pausania 

Москато дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Темпiо Паузанiа 

Moscato di Sardegna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Tempo 

Москато дi Сарденья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Темпо 

Moscato di Siracusa Москато дi Сiракуза 

Moscato di Sorso-Sennori 

Terminu ekwivalenti: Moscato di Sorso / 
Moscato di Sennori 

Москато дi Сорсо-Сеннорi 

Terminu ekwivalenti: Москато дi Сорсо / 
Москато дi Сеннорi 

Moscato di Trani Москато дi Транi 

Nardò Нардо 

Nasco di Cagliari Наско дi Кальярi 

Nebbiolo d'Alba Неббiоло д’Альба 

Nettuno Неттуно 

Noto Ното 

Nuragus di Cagliari Нурагус дi Кальярi 

Offida Оффiда 

Oltrepò Pavese Ольтрепо Павезе 

Orcia Орча 

Orta Nova Орта Нова 

Orvieto Орв’єто 

Ostuni Остунi 

Pagadebit di Romagna sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Bertinoro 

Пагадебiт дi Романья sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Бертiноро
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Parrina Паррiна 

Penisola Sorrentina sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Gragnano 

Пенiзола Соррентiна sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ґраньяно 

Penisola Sorrentina sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Lettere 

Пенiзола Соррентiна sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Леттере 

Penisola Sorrentina sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Sorrento 

Пенiзола Соррентiна sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Сорренто 

Pentro di Isernia 

Terminu ekwivalenti: Pentro 

Пентро дi Iзернiя 

Terminu ekwivalenti:Пентро 

Pergola Перґола 

Piemonte П’ємонте 

Pietraviva П’єтравiва 

Pinerolese Пiнеролезе 

Pollino Поллiно 

Pomino Помiно 

Pornassio 

Terminu ekwivalenti: Ormeasco di Pornassio 

Порнассiо 

Terminu ekwivalenti:Ормеаско дi Порнассiо 

Primitivo di Manduria Прiмiтiво дi Мандурiя 

Ramandolo Рамандоло 

Recioto di Gambellara Речьото дi Ґамбелляра 

Recioto di Soave Речьото дi Соаве 

Reggiano Реджяно 

Reno Рено 

Riesi Рiєзi 

Riviera del Brenta Рiв’єра дель Брента 

Riviera del Garda Bresciano 

Terminu ekwivalenti: Garda Bresciano 

Рiв’єра дель Ґарда Брешяно 

Terminu ekwivalenti: Ґарда Брешяно 

Riviera ligure di Ponente sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Albenga / Albengalese 

Рiв’єра лiґуре дi поненте sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Альбенґа / Альбенґалезе
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Riviera ligure di Ponente sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Finale / Finalese 

Рiв’єра лiгуре дi поненте sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Фiнале / Фiналезе 

Riviera ligure di ponente sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Riviera dei Fiori 

Рiв’єра лiґуре дi поненте sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Рiв’єра деi Фьорi 

Roero Роеро 

Romagna Albana spumante Романья Альбана спуманте 

Rossese di Dolceacqua 

Terminu ekwivalenti: Dolceacqua 

Россезе дi Дольчеаква 

Terminu ekwivalenti: Дольчеаква 

Rosso Barletta Россо Барлетта 

Rosso Canosa sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Canusium 

Россо Каноза sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Канузiум 

Rosso Conero Россо Конеро 

Rosso di Cerignola Россо дi Черiньола 

Rosso di Montalcino Россо дi Монтальчiно 

Rosso di Montepulciano Россо дi Монтепульчано 

Rosso Orvietano 

Terminu ekwivalenti: Orvietano Rosso 

Россо Орв’єтано 

Terminu ekwivalenti: Орв’єтано Россо 

Rosso Piceno Россо Пiчено 

Rubino di Cantavenna Рубiно дi Кантавенна 

Ruchè di Castagnole Monferrato Руке дi Кастаньоле Монферрато 

Salaparuta Салапарута 

Salice Salentino Салiче Салентiно 

Sambuca di Sicilia Самбука дi Сiчiлiа 

San Colombano al Lambro 

Terminu ekwivalenti: San Colombano 

Сан Коломбано аль Ламбро 

Terminu ekwivalenti: Сан Коломбано 

San Gimignano Сан Джiмiньяно 

San Ginesio Сан Джiнезiо 

San Martino della Battaglia Сан Мартiно делла Баталлья 

San Severo Сан Северо
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San Vito di Luzzi Сан Вiто дi Луццi 

Sangiovese di Romagna Санджiовезе дi Романья 

Sannio Санньо 

Sant 'Agata de' Goti 

Terminu ekwivalenti: Sant’Agata dei Goti 

Сант Аґата де Ґотi 

Terminu ekwivalenti: Сант Аґата деi Ґотi 

Sant'Anna di Isola Capo Rizzuto Сант Анна дi Iзола Капо Рiццуто 

Sant'Antimo Сант Антiмо 

Santa Margherita di Belice Санта Маргерiта дi Белiче 

Sardegna Semidano sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Mogoro 

Сарденья Семiдано sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Моґоро 

Savuto Савуто 

Scanzo 

Terminu ekwivalenti: Moscato di Scanzo 

Сканцо 

Terminu ekwivalenti: Москато дi Сканцо 

Scavigna Скавiнья 

Sciacca Шакка 

Serrapetrona Серрапетрона 

Sforzato di Valtellina 

Terminu ekwivalenti: Sfursat di Valtellina 

Сфорцато дi Вальтеллiна 

Terminu ekwivalenti: Сфурсат дi Вальтеллiна 

Sizzano Сiццано 

Soave sew jekk hu jew mhux segwit minn Colli 
Scaligeri 

Соаве sew jekk hu jew mhux segwit minn Коллi 
Скалiджерi 

Soave Superiore Соаве Суперiоре 

Solopaca Солопака 

Sovana Сована 

Squinzano Сквiнцано 

Strevi Стревi 

Tarquinia Тарквiнiя 

Taurasi Тауразi
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Teroldego Rotaliano Терольдего Ротальяно 

Terracina 

Terminu ekwivalenti: Moscato di Terracina 

Террачiна 

Terminu ekwivalenti:Москато дi Террачiна 

Terratico di Bibbona sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Терратiко дi Бiббона sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Terre dell'Alta Val d'Agri Терре дель Альта Валь д’Агрi 

Terre di Casole Терре дi Казоле 

Terre Tollesi 

Terminu ekwivalenti: Tullum 

Терре Толлезi 

Еквiлент: Туллюм 

Torgiano Торджано 

Torgiano rosso riserva Торджано россо рiзерва 

Trebbiano d'Abruzzo Треб’яно д’Абруццо 

Trebbiano di Romagna Треб’яно дi Романья 

Trentino sew jekk hu jew mhux segwit minn Isera 
/ d'Isera 

Трентiно sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Iзера / д’Iзера 

Trentino sew jekk hu jew mhux segwit minn Sorni Трентiно sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сорнi 

Trentino sew jekk hu jew mhux segwit minn Ziresi 
/ dei Ziresi 

Трентiно sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Цiрезi / деi Цiрезi 

Trento Тренто 

Val d'Arbia Валь д’Арбiя 

Val di Cornia sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Suvereto 

Валь дi Корнiя sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Суверето 

Val Polcèvera sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Coronata 

Валь Польчевера sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Короната 

Valcalepio Валькалепiо 

Valdadige sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Terra dei Forti 

Terminu ekwivalenti: Etschtaler 

Вальдадiдже sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Терра деi Фортi 

Terminu ekwivalenti: Етшталер 

Valdadige Terradeiforti 

Terminu ekwivalenti: Terradeiforti Valdadige 

Вальдадiдже Террадеiфортi 

Terminu ekwivalenti: Террадеiфортi Вальдадiдже 

Valdichiana Вальдiкьяна
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Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Arnad-Montjovet 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Арнад-Монжове 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Blanc de Morgex et de la Salle 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Блан д Моржо 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Chambave 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Шамбав 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Donnas 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Доннас 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Enfer d'Arvier 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Анфер д’Арвiер 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Nus 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Нус 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Torrette 

Terminu ekwivalenti: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Торретте 

Terminu ekwivalenti: Валле д’Аосте 

Valpolicella sew jekk ikollu miegħu jew le 
Valpantena 

Вальполiчелла sew jekk ikollu miegħu jew le 
Вальпантена 

Valsusa Вальсуза 

Valtellina Superiore sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Grumello 

Вальтеллiна Суперiоре sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ґрумелльо 

Valtellina Superiore sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Inferno 

Вальтеллiна Суперiоре sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Iнферно 

Valtellina Superiore sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Maroggia 

Вальтеллiна Суперiоре sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Мароджа 

Valtellina Superiore sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Sassella 

Вальтеллiна Суперiоре sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Сасселла 

Valtellina Superiore sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valgella 

Вальтеллiна Суперiоре sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Вальджелла 

Velletri Веллетрi
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Verbicaro Вербiкаро 

Verdicchio dei Castelli di Jesi Вердiккьо деi Кастеллi дi Йезi 

Verdicchio di Matelica Вердiккьо дi Мателiка 

Verduno Pelaverga 

Terminu ekwivalenti: Verduno 

Вердуно Пелаверґа 

Еквiвалент: Вердуно 

Vermentino di Gallura Верментiно дi Ґаллура 

Vermentino di Sardegna Верментiно дi Сарденья 

Vernaccia di Oristano Верначчя дi Орiстано 

Vernaccia di San Gimignano Верначчя дi Сан Джiмiньяно 

Vernaccia di Serrapetrona Верначчя дi Серрапетрона 

Vesuvio Везувiо 

Vicenza Вiченца 

Vignanello Вiньянелло 

Vin Santo del Chianti Вiн Санто дель К’янтi 

Vin Santo del Chianti Classico Вiн Санто дель К’янтi Классiко 

Vin Santo di Montepulciano Вiн Санто дi Мотепульчано 

Vini del Piave 

Terminu ekwivalenti: Piave 

Вiнi дель П’яве 

еквiвалент: П’яве 

Vino Nobile di Montepulciano Вiно Нобiле дi Монтепульчано 

Vittoria Вiтторiа 

Zagarolo Цагароло 

Allerona Аллерона 

Alta Valle della Greve Альта Валле делла Греве 

Alto Livenza Альто Лiвенца 

Alto Mincio Альто Мiнчiо 

Alto Tirino Альто Тiрiно 

Arghillà Арґiлла
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Barbagia Барбаджя 

Basilicata Базiлiката 

Benaco bresciano Бенако брешiано 

Beneventano Беневентано 

Bergamasca Бергамаска 

Bettona Беттона 

Bianco del Sillaro 

Terminu ekwivalenti: Sillaro 

Бiанко дель Сiлларо 

Terminu ekwivalenti: Сiлларо 

Bianco di Castelfranco Emilia Бiянко дi Кастельфранко Емiлiя 

Calabria Калабриа 

Camarro Камарро 

Campania Кампанiя 

Cannara Каннара 

Civitella d'Agliano Чiвiтелла д’Альяно 

Colli Aprutini Коллi Апрутiнi 

Colli Cimini Коллi Чiмiнi 

Colli del Limbara Коллi дель Лiмбара 

Colli del Sangro Коллi дель Санґро 

Colli della Toscana centrale Коллi делла Тоскана чентрале 

Colli di Salerno Коллi дi Салерно 

Colli Trevigiani Коллi Тревiджянi 

Collina del Milanese Коллiна дель Мiланезе 

Colline di Genovesato Коллiне дi Дженовезато 

Colline Frentane Коллiне Френтане 

Colline Pescaresi Коллiне Пескарезi 

Colline Savonesi Коллiне Савонезi 

Colline Teatine Коллiне Театiне
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Condoleo Кондолео 

Conselvano Консельвано 

Costa Viola Коста Вiоля 

Daunia Даунiя 

Del Vastese 

Terminu ekwivalenti: Histonium 

Дель Вастезе 

Еквiвалент: Гiстонiум 

Delle Venezie Делле Венецiє 

Dugenta Дуджента 

Emilia 

Terminu ekwivalenti: Dell'Emilia 

Емiлiя 

Еквiвалент: Дель Емiлiя 

Epomeo Епомео 

Esaro Езаро 

Fontanarossa di Cerda Фонтанаросса дi Черда 

Forlì Форлi 

Fortana del Taro Фортана дель Таро 

Frusinate 

Terminu ekwivalenti: del Frusinate 

Фрузiнате 

Екiвалент: дель Фрузiнате 

Golfo dei Poeti La Spezia 

Terminu ekwivalenti: Golfo dei Poeti 

Гольфо деi Поетi Ла Спецiа 

Екiвалент: Гольфо деi Поетi 

Grottino di Roccanova Гроттiно дi Рокканова 

Isola dei Nuraghi Iзола деi Нураґi 

Lazio Лацiо 

Lipuda Лiпуда 

Locride Локрiде 

Marca Trevigiana Марка Тревiджiана 

Marche Марке 

Maremma Toscana Маремма Тоскана
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Marmilla Мармiлла 

Mitterberg tra Cauria e Tel 

Terminu ekwivalenti: Mitterberg / Mitterberg 
zwischen Gfrill und Toll 

Мiттерберг тра Каурiа е Тел 

Terminu ekwivalenti: / Мiттерберг цвiшен Гфрiлл 
унд Толл 

Modena 

Terminu ekwivalenti: Provincia di Modena / di 
Modena 

Модена 

Terminu ekwivalenti: Провiнчiа дi Модена / Дi 
Модена 

Montecastelli Монтекастеллi 

Montenetto di Brescia Монтенетто дi Брешя 

Murgia Мурджiа 

Narni Нарнi 

Nurra Нурра 

Ogliastra Ольястра 

Osco 

Terminu ekwivalenti: Terre degli Osci 

Оско 

Terminu ekwivalenti: Терре дельї Ошi 

Paestum Пестум 

Palizzi Палiццi 

Parteolla Партеолла 

Pellaro Пелларо 

Planargia Планарджiа 

Pompeiano Помпейано 

Provincia di Mantova Провiнчiа дi Мантова 

Provincia di Nuoro Провiнчiа дi Нуоро 

Provincia di Pavia Провiнчiа дi Павiа 

Provincia di Verona 

Terminu ekwivalenti: Veronese 

Провiнчiа дi Верона 

Terminu ekwivalenti: Веронезе 

Puglia Пулья 

Quistello Квiстелло

MT L 161/1882 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Ravenna Равенна 

Roccamonfina Роккамонфiна 

Romangia Романджiа 

Ronchi di Brescia Ронкi дi Брешiа 

Ronchi Varesini Ронкi Варезiнi 

Rotae Роте 

Rubicone Рубiконе 

Sabbioneta Саббйонета 

Salemi Салемi 

Salento Саленто 

Salina Салiна 

Scilla Шiлля 

Sebino Себiно 

Sibiola Сiбiола 

Sicilia Сiчiлiя 

Spello Спелло 

Tarantino Тарантiно 

Terrazze Retiche di Sondrio Террацце Ретiке дi Сондрiо 

Terre Aquilane 

Terminu ekwivalenti: Terre dell'Aquila 

Терре Аквiлане 

Terminu ekwivalenti: Терре дель Аквiла 

Terre del Volturno Терре дель Вольтурно 

Terre di Chieti Терре дi К’єтi 

Terre di Veleja Терре дi Велея 

Terre Lariane Терре Ларiане 

Tharros Таррос 

Toscano 

Terminu ekwivalenti: Toscana 

Тоскано 

Terminu ekwivalenti: Тоскана
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Trexenta Трексента 

Umbria Умбрiя 

Val di Magra Валь дi Маґра 

Val di Neto Валь дi Нето 

Val Tidone Валь Тiдоне 

Valcamonica Валькамонiка 

Valdamato Вальдамато 

Vallagarina Валлаґарiна 

Valle Belice Валле Белiче 

Valle d'Itria Валле д’Iтрiя 

Valle del Crati Валле дель Кратi 

Valle del Tirso Валле дель Тiрсо 

Valle Peligna Валле Пелiнья 

Valli di Porto Pino Валлi дi Порто Пiно 

Veneto Венето 

Veneto Orientale Венето Орiєнтале 

Venezia Giulia Венецiя Джулiа 

Vigneti delle Dolomiti 

Terminu ekwivalenti: Weinberg Dolomiten 

Вiньєтi делле Доломiтi 

Terminu ekwivalenti:Вайнберг Доломiтен 

Vermouth di Torino Вермут дi Торiно 

ĊIPRU Βουνί Παναγιάς – Αμπελίτη 

Terminu ekwivalenti: Vouni Panayia - Ampeli
tis 

Вунi Панаяс – Амбелiтi 

Terminu ekwivalenti: Вунi Панаяс – Амбелiтi 

Κουμανδαρία 

Terminu ekwivalenti: Commandaria 

Кумандарiя 

Terminu ekwivalenti: Кумандарiя 

Κρασοχώρια Λεμεσού sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Αφάμης 

Terminu ekwivalenti: Krasohoria Lemesou sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Afames 

Красохор’я Лемесу sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Афамiс 

Terminu ekwivalenti: Красохор’я Лемесу sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Афамiс
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Κρασοχώρια Λεμεσού sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Λαόνα 

Terminu ekwivalenti: Krasohoria Lemesou sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Laona 

Красохор’я Лемесу sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Лаона 

Terminu ekwivalenti: Красохор’я Лемесу sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Лаона 

Λαόνα Ακάμα 

Terminu ekwivalenti: Laona Akama 

Лаона Акама 

Terminu ekwivalenti: Лаона Акама 

Πιτσιλιά 

Terminu ekwivalenti: Pitsilia 

Пiцiля 

Terminu ekwivalenti: Пiцiля 

Λάρνακα 

Terminu ekwivalenti: Larnaka 

Ларнака 

Terminu ekwivalenti: Ларнака 

Λεμεσός 

Terminu ekwivalenti: Lemesos 

Лемесос 

Terminu ekwivalenti: Лемесос 

Λευκωσία 

Terminu ekwivalenti: Lefkosia 

Лефкосiя 

Terminu ekwivalenti: Лефкосiя 

Πάφος 

Terminu ekwivalenti: Pafos 

Пафос 

Terminu ekwivalenti: Пафос 

IL-LUSSEMBURGU Crémant du Luxemboug Креман дю Люксембург 

Moselle Luxembourgeoise segwit minn Ahn / 
Assel / Bech-Kleinmacher / Born / Bous / 
Burmerange / Canach / Ehnen / Ellingen / 
Elvange / Erpeldingen / Gostingen / Greivel
dingen / Grevenmacher segwit minn Appella
tion contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз segwit minn / Аан / 
Ассель / Бехь-Кляйнмахер / Борн / Бус / 
Бюрмеранж / Канах / Енен / Еллiнґен / Ельвонж 
/ Ерпельдiнґен / Ґостiнґен / Ґревельдiнґен / 
Ґревенмахер / segwit minn Appellation contrô
lée 

Moselle Luxembourgeoise segwit minn 
Lenningen / Machtum / Mertert / Moersdorf / 
Mondorf / Niederdonven / Oberdonven / 
Oberwormeldingrn / Remich / Rolling / 
Rosport / Stadtbredimus segwit minn Appel
lation contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз segwit minn / Леннiнґен 
/ Махтум / Мертерт / Мьорсдорф / Мондорф / 
Нiдердонвен / Обердонвен / Обервормельдiнген / 
Ремiхь / Роллiнг / Роспорт / Штадтбредiмус 
segwit minn Appellation contrôlée 

Moselle Luxembourgeoise segwit minn 
Remerschen / Remich / Schengen / Schweb
singen / Stadtbredimus / Trintingen / Wasser
bilig / Wellenstein / Wintringen jew Wormel
dingen segwit minn Appellation contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз segwit minn / Ремершен 
/ Рємiхь / Шенґен / Швебсiнґен / Штадтбредiмус 
/ Трiнтiнген / Вассербiлiхь / Веллєнштайн / 
Вiнтрiнген / Вормельдiнген segwit minn Appel
lation contrôlée 

Moselle Luxembourgeoise segwit mill-isem tal- 
varjetà tad-dielja segwit minn Appellation 
contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità 
jew is-sit
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L-UNGERIJA Neszmélyi sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Несмель sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Badacsonyi sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Бадачонь sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Balaton Балатон 

Balaton-felvidék sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Балатон-фелвiдек sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Balatonboglár sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Балатонбоґлар sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Balatonfüred-Csopak sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità 
jew is-sit 

Балатонфюред-Чопак sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità 
jew is-sit 

Bükk sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Бюккi sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Csongrád sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sotto-reġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Чонґрад 

Debrői hárslevelű Дебрёi харшлевелю 

Duna Дуна 

Etyek-Buda sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Етьєк-Буда sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Hajós-Baja sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Хайош-Бая sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Izsáki Arany Sárfehér Iжакi Арань Шарфехер 

Kunság sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Куншаг sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Mátra sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Матра sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Mór sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Мор sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Nagy-Somló sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Надь-Шомло sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit
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Pannonhalma sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Паннонхалмa sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Pécs sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Печ sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Somlói Шомлоi 

Somlói Arany Шомлоi Арань 

Somlói Nászéjszakák Bora Шомлоi Насейсакак Бора 

Sopron sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Шопрон sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Szekszárd sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Сексард sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Tokaj sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Токай sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Tolna sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Толна sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Villány sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Вiллань sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Villányi védett eredetű classicus Вiлланї вeдетт ередетю классiкуш 

Zala sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Зала sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Eger Еґер 

Egerszóláti Olaszrizling Еґерсолатi Оласрiзлiнг 

Káli Калi 

Neszmély Несмeль 

Pannon Паннон 

Tihany Тiхань 

Alföldi sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Алфьолдi sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is-sit 

Balatonmelléki sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Балатонмеллeкi sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ sottoreġjun, il-muniċipalità jew is- 
sit 

Dél-alföldi Дел-алфьолдi
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Dél-dunántúli Дел-дунантулi 

Duna melléki Дуна меллeкi 

Duna-Tisza közi Дуна-Тiса кьозi 

Dunántúli Дунантулi 

Észak-Dunántúli Есак-Дунантулi 

Felső-Magyarországi Фелшьо-мад'ярорсаґi 

Nyugat-Dunántúli Нюгaт-Дунантулi 

Tisza melléki Тiса меллeкi 

Tisza völgyi Тiса вьолдi 

Zempléni Земплeнi 

MALTA Gozo Ґоузо 

Malta Мальта 

Maltese Islands Молтiз Айлендс 

IL-PAJJIŻI BAXXI Drenthe Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Flevoland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Friesland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Gelderland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Groningen Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Limburg Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Noord Brabant Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Noord Holland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Overijssel Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Utrecht Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Zeeland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

Zuid Holland Mhix mitluba protezzjoni f’din il-fażi 

AWSTRIJA Burgenland sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Бурґенланд sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar
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Carnuntum sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Карнунтум sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Donauland sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Донауланд sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Kamptal sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кампталь sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Kärnten sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кернтен sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Kremstal sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Кремсталь sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Mittelburgenland sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Мiттельбурґенланд sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Neusiedlersee sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Нойзiдлерзее sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Neusiedlersee-Hügelland sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Нойзiдлерзее -Хюґельланд sew jekk hu jew 
mhux segwit mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar 

Niederösterreich sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Нiдерьостеррайх sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Oberösterreich sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Оберьостеррайх sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Salzburg sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Зальцбурґ sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Steiermark sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Штайермарк sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Süd-Oststeiermark sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Зюд-Остштайермарк sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Südburgenland sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Зюдбурґенланд sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Südsteiermark sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Зюдштайермарк sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Thermenregion sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Терменреґiон sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Tirol sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Тiроль sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Traisental sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Трайзенталь sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar
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Vorarlberg sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Форарльберґ sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Wachau sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Вахау sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Weinviertel sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Вайнфiртель sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Weststeiermark sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Вестштайермарк sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 

Wien sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar 

Вiiн sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar 

Bergland Берґланд 

Steierland Штайерланд 

Weinland Вайнланд 

Wien Вiiн 

IL-PORTUGALL Alenquer Аленкер 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Borba 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Борба 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Évora 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Евура 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Granja-Amareleja 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Гранжа-Амарележа 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Moura 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Моура 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Portalegre 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Порталегри 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Redondo 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Редонду 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Reguengos 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Регенгуш 

Alentejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vidigueira 

Алентежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вiдiгейра 

Arruda Арруда 

Bairrada Байррада 

Beira Interior sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Castelo Rodrigo 

Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег) sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Каштелу Родрiгу 

Beira Interior sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Cova da Beira 

Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег) sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Кова да Бейра
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Beira Interior sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Pinhel 

Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег) sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Пiньел 

Biscoitos Бiшкоiтуш 

Bucelas Буселаш 

Carcavelos Каркавелуш 

Colares Кулариш 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn Alva Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn Алва 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Besteiros 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бештайруш 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Castendo 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Каштенду 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn Serra 
da Estrela 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn Серра 
да Ештрела 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Silgueiros 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сiлґайруш 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn Terras 
de Azurara 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn Терраш 
ди Азурара 

Dão sew jekk hu jew mhux segwit minn Terras 
de Senhorim 

Дау sew jekk hu jew mhux segwit minn Терраш 
ди Синьорiн 

Dão Nobre Дау Нобри 

Douro sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Baixo Corgo 

Terminu ekwivalenti: Vinho do Douro 

Дору sew jekk hu jew mhux segwit minn Байшу 
Коргу 

Terminu ekwivalenti: Вiню ду Дору 

Douro sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Cima Corgo 

Terminu ekwivalenti: Vinho do Douro 

Дору sew jekk hu jew mhux segwit minn Сiма 
Коргу 

Terminu ekwivalenti: Вiню ду Дору 

Douro sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Douro Superior 

Terminu ekwivalenti: Vinho do Douro 

Дору sew jekk hu jew mhux segwit minn Дору 
Суперiор 

Terminu ekwivalenti: Вiно ду Дору 

Encostas d’Aire sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Alcobaça 

Енкошташ д'Аiри sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Алкубаса 

Encostas d’Aire sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ourém 

Енкошташ д’Aйре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Oурань 

Graciosa Грасiоза 

Lafões Лафоiш
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Lagoa Лагуа 

Lagos Лагуш 

Madeirense Мадейренси 

Madera 

Terminu ekwivalenti: Madeira / Vinho da 
Madeira / Madeira Weine / Madeira Wine / Vin 
de Madère / Vino di Madera / Madeira Wijn 

Мадера 

-Terminu ekwivalenti: Мадейра / Вiню да 
Мадейра / Мадейра Вайне / Мадейра Уайн / Ван 
де Мадер / Вiно дi Мадера / Мадейра Вiiн 

Moscatel de Setúbal Мушкател д Сетубал 

Moscatel do Douro Мошкател ду Дору 

Óbidos Обiдуш 

Oporto 

Terminu ekwivalenti: Porto / Vinho do Porto / 
Vin de Porto / Port / Port Wine / Portwein / 
Portvin / Portwijn 

Опорту 

Terminu ekwivalenti: Порто / Вiню ду Порту / 
Ван де Порто / Порт / Порт Вайн / Портвейн / 
Портван / Портвiiн 

Palmela Палмела 

Pico Пiку 

Portimão Портiмао 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Almeirim 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Алмейрiнь 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Cartaxo 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Карташу 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Chamusca 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Шамушка 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Coruche 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Коруши 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Santarém 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сантарень 

Ribatejo sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Tomar 

Рiбатежу sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Томар 

Setúbal Сетубал 

Setúbal Roxo Сетубал Рошу 

Tavira Тавiра 

Távora-Varosa Тавра-Вароза 

Torres Vedras Ториш Ведраш
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Trás-os-Montes sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Chaves 

Траш-уж-Монтиш sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Шавиш 

Trás-os-Montes sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Planalto Mirandês 

Траш-уж-Монтиш sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Планалту Мiрандеш 

Trás-os-Montes sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valpaços 

Траш-уж-Монтиш sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Валпасуш 

Vinho do Douro sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Baixo Corgo 

Terminu ekwivalenti: Douro 

Вiню ду Дору sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Байшу Коргу 

Terminu ekwivalenti: Дору 

Vinho do Douro sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Cima Corgo 

Terminu ekwivalenti: Douro 

Вiню ду Дору sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сiма Корґу 

Terminu ekwivalenti: Дору 

Vinho do Douro sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Douro Superior 

Terminu ekwivalenti: Douro 

Вiню ду Дору sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Дору Суперiор 

Terminu ekwivalenti: Дору 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Amarante 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Амаранти 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ave 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ави 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Baião 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Байао 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Basto 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Башту 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Cávado 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Каваду 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Lima 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Лiма 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Monção e Melgaço 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Монсао i Мелґасу 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Paiva 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Пайва 

Vinho Verde sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Sousa 

Вiню Верде sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Соза 

Vinho Verde Alvarinho Вiню Верде Алварiню 

Vinho Verde Alvarinho Espumante Вiню Верде Алварiню Шпуманте 

Lisboa sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Alta Estremadura 

Лiшбоа sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Алта Ештремадура 

Lisboa sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Estremadura 

Лiшбоа sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ештремадура
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Tejo Тежу 

Vinho Espumante Beiras sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Beira Alta 

Вiню Шпуманте Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Бейра Алта 

Vinho Espumante Beiras sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Beira Litoral 

Вiню Шпуманте Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Бейра Лiтурал 

Vinho Espumante Beiras sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Terras de Sicó 

Вiню Шпуманте Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Терраш ди Сiко 

Vinho Licoroso Algarve Вiню лiкурозу Алґарв 

Vinho Regional Açores Вiню режiонал Асориш 

Vinho Regional Alentejano Вiню режiонал Алентежану 

Vinho Regional Algarve Вiню режiонал Алґгарв 

Vinho Regional Beiras sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Beira Alta 

Вiню режiонал Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Бейра Алта 

Vinho Regional Beiras sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Beira Litoral 

Вiню режiонал Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Бейра Лiтурал 

Vinho Regional Beiras sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Terras de Sicó 

Вiню режiонал Бейраш sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Терраш ди Сiко 

Vinho Regional Duriense Вiню режiонал Дурiєнси 

Vinho Regional Minho Вiню режiонал Мiню 

Vinho Regional Terras do Sado Вiню режiонал Терраш ду Саду 

Vinho Regional Terras Madeirenses Вiню режiонал Терраш Мадейренсеш 

Vinho Regional Transmontano Вiню режiонал Транжмонтану 

IR-RUMANIJA Aiud sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Аюд sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Alba Iulia sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Алба Юлiя sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Babadag sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Бабадаґ sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Banat sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Dealurile Tirolului 

Банат sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Дялюрiле Тiролюлюй 

Banat sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Moldova Nouă 

Банат sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Мольдова Ноуа 

Banat sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Silagiu 

Банат sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Сiляджю
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Banu Mărăcine sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tas-sottoreġjun 

Бану Меречiне sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tas-sottoreġjun 

Bohotin sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Бохотiн sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Cernătești - Podgoria sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Чернатешть-Подгорiя sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Cotești sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Котешть sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Cotnari Котнарь 

Crișana sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Biharia 

Крiшана sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бiхарiя 

Crișana sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Diosig 

Крiшана sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Дiосiґ 

Crișana sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Șimleu Silvaniei 

Крiшана sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Шiмлеу Сiлванiєй 

Dealu Bujorului sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tas-sottoreġjun 

Деалю Бужорулюй sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Boldești 

Деалю Маре, sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Болдешть 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Breaza 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бряза 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ceptura 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Чептура 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Merei 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Мерей 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Tohani 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Тохань 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Urlați 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Урлаць 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valea Călugărească 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валеа Келюгараска 

Dealu Mare sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Zorești 

Деалю Маре sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Зорешть 

Drăgășani sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Драґашань sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Huși sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vutcani 

Хушь sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вуткань 

Iana sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Яна sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem tas- 
sottoreġjun
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Iași sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Bucium 

Яшь sew jekk hu jew mhux segwit minn Бучум 

Iași sew jekk hu jew mhux segwit minn Copou Яшь sew jekk hu jew mhux segwit minn Копоу 

Iași sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Uricani 

Яшь sew jekk hu jew mhux segwit minn Урiкань 

Lechința sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Лекiнца sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Mehedinți sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Corcova 

Мегедiнць sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Коркова 

Mehedinți sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Golul Drâncei 

Мегедiнць sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Голюль Дрнчей 

Mehedinți sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Orevița 

Мегедiнць sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Оревiца 

Mehedinți sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Severin 

Мегедiнць sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Северiн 

Mehedinți sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Vânju Mare 

Мегедiнць sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Винжу Маре 

Miniș sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Мiнiш sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Murfatlar sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Cernavodă 

Мурфатляр sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Чернавода 

Murfatlar sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Medgidia 

Мурфетляр sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Меджiдiя 

Nicorești sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Нiкорешть sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Odobești sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Одобешть sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Oltina sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Ольтiна sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Panciu sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Панчу sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Pietroasa sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Пiєтроаса sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Recaș sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Рекаш sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Sâmburești sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Симбурешть sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Sarica Niculițel sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Tulcea 

Сарiка Нiкулiцель sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Тульча
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Sebeș - Apold sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tas-sottoreġjun 

Себеш - Апольд sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem tas-sottoreġjun 

Segarcea sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem tas-sottoreġjun 

Сеґарча sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
tas-sottoreġjun 

Ștefănești sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Costești 

Штефенешть sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Костешть 

Târnave sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Blaj 

Тирнаве sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Бляж 

Târnave sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Jidvei 

Тирнаве sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Жiдвей 

Târnave sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Mediaș 

Тирнаве sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Медiаш 

Colinele Dobrogei sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Колiнелє Доброджей sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Dealurile Crișanei sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Деалюрiле Крiшаней sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem tas-sottoreġjun 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Dealurile 
Covurluiului 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ 
Деалюрiле Ковурлююлюй 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Dealurile 
Hârlăului 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ 
Деалюрiле Хирлеулюй 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Dealurile 
Hușilor 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ 
Деалюрiле Хушiлор 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Dealurile 
Iașilor 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ 
Деалюрiле Яшiлор 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Dealurile 
Tutovei 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ 
Деалюрiле Тутовей 

Dealurile Moldovei jew, skont il-każ Terasele 
Siretului 

Деалюрiле Молдовей jew, skont il-każ Тераселє 
Сiретулюй 

Dealurile Moldovei Деалюрiле Молдовей 

Dealurile Munteniei Деалюрiле Мунтенiєй 

Dealurile Olteniei Деалюрiле Ольтенiєй 

Dealurile Sătmarului Деалюрiле Сетмарулюй 

Dealurile Transilvaniei Деалюрiле Трансiльванiєй 

Dealurile Vrancei Деалюрiле Вранчей 

Dealurile Zarandului Деалюрiле Зарандулюй 

Terasele Dunării Тераселе Дунарi
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Viile Carașului Вiйле Карашулюй 

Viile Timișului Вiйле Тiмiшулюй 

IS-SLOVENJA Bela krajina sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta' unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta' 
stabbiliment tad-dwieli 

Бела крайна sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Belokranjec sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Белокранєц sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Bizeljsko-Sremič sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Sremič-Bizeljsko 

Бiзельсько-Сремiч sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Сремiч-Бiзельско 

Cviček, Dolenjska sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 
u/jew l-isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Цвiчек, Долєньска sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Dolenjska sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Долєньска sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Goriška Brda sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Brda 

Ґорiшка Брда sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Брда 

Kras sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem 
ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Крас sew jekk hu jew mhux segwit mill-isem ta’ 
unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ stabbi
liment tad-dwieli 

Metliška črnina sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Метлiшка чрнiна sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Prekmurje sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Prekmurčan 

Прекмур’є sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Прекмурчан 

Slovenska Istra sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Словенска Iстра sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Štajerska Slovenija sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 
u/jew l-isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Штаєрска Словенiя sew jekk hu jew mhux 
segwit mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar 
u/jew l-isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Teran, Kras sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli 

Теран, Крас sew jekk hu jew mhux segwit mill- 
isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l-isem ta’ 
stabbiliment tad-dwieli
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Vipavska dolina sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Vipava, Vipavec, 
Vipavčan 

Вiпавска Долiна sew jekk hu jew mhux segwit 
mill-isem ta’ unità ġeografika iżgħar u/jew l- 
isem ta’ stabbiliment tad-dwieli 

Terminu ekwivalenti: Вiпава, Вiпавец, Вiпавчан 

Podravje jista’ jiġi segwit mill-espressjoni 
"mlado vino" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll 
fil-forma aġġettivali 

Подраує jista’ jiġi segwit mill-espressjoni "млядо 
вiно" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll fil-forma 
aġġettivali 

Posavje jista’ jiġi segwit mill-espressjoni "mlado 
vino" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll fil-forma 
aġġettivali 

Посаує jista’ jiġi segwit mill-espressjoni "млядо 
вiно" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll fil-forma 
aġġettivali 

Primorska jista’ jiġi segwit mill-espressjoni 
"mlado vino" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll 
fil-forma aġġettivali 

Прiморска jista’ jiġi segwit mill-espressjoni 
"млядо вiно" l-ismijiet jistgħu jintużaw ukoll fil- 
forma aġġettivali 

IS-SLOVAKKJA Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Dunajskostredský 
vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Дунайскострецкi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Hurbanovský 
vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Гурбановскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Komárňanský 
vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Комарнянскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Palárikovský 
vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Палярiковскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Štúrovský vinoh
radnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Штуровскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Šamorínsky vinoh
radnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Шаморiнскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Strekovský vinoh
radnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Стрековскi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Galantský vinoh
radnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Ґаланскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Vrbovský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Врбовскi 
вiнограднiцкi район
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Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Trnavský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Трнавскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Skalický vinohrad
nícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Скалiцкi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Orešanský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Орешанскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Hlohovecký vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Глоговецкi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Doľanský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Долянскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Senecký vinohrad
nícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Сенєцкi вiнограднiцкi 
район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Stupavský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Ступавскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Modranský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Модранскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Bratislavský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Братiславскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Pezinský vinohrad
nícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Пезинскi 
вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Záhorský vinoh
radnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Загорскi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Pukanecký vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка областьsew jekk hu jew 
mhux segwit minn Пуканєцкi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Žitavský vinohradnícky 
rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Жiтавскi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Želiezovský vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Жельєзовскi 
вiнограднiцкi район
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Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew unità 
ġeografika iżgħar 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew unità 
ġeografika iżgħar 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Nitriansky vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Нiтрiянскi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Vrábeľský vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Врабельскi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Tekovský vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область Тєковскi 
вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Zlatomoravecký 
vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Златоморавецкi 
вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Šintavský vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Шiнтавскi вiнограднiцкi 
район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Radošinský vinohrad
nícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область sew jekk hu 
jew mhux segwit minn Радошiнскi вiнограднiцкi 
район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Fil'akovský vinoh
radnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Фiляковскi 
вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Gemerský vinoh
radnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Ґемерскi 
вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Hontiansky vinoh
radnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Гонтьєнскi 
вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Ipeľský vinohrad
nícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Iпельскi вiнограднiцкi 
район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Vinický vinohrad
nícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Вiнiцкi вiнограднiцкi 
район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Tornaľský vinoh
radnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Торнальскi 
вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Modrokamencký 
vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Модрокаменскi 
вiнограднiцкi район
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Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Viničky 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Вiнiчкi 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit mill-isem ta’ unità ġeografika 
iżgħar 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn sottoreġjun u/jew unità 
ġeografika iżgħar 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Veľká Tŕňa 

Biнограднiцка область sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Велка Трня 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Malá Tŕňa 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Мала Трня 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Čerhov 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Чергов 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Slovenské Nové Mesto 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Словенске Нове Место 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Černochov 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Чернохов 

Vinohradnícka oblasť Tokaj sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Bara 

Biнограднiцка область Токай sew jekk hu jew 
mhux segwit minn Бара 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Michalovský 
vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Мiхаловскi 
вiнограднiцкi район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť sew 
jekk hu jew mhux segwit minn sottoreġjun 
u/jew unità ġeografika iżgħar 

Вiходословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn sottoreġjun u/jew 
unità ġeografika iżgħar 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť sew 
jekk hu jew mhux segwit minn 
Kráľovskochlmecký vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Краловскохолмецкi 
вiнограднiцкi район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Moldavský 
vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Молдавскi 
вiнограднiцкi район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť sew 
jekk hu jew mhux segwit minn Sobranecký 
vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область sew jekk 
hu jew mhux segwit minn Собранєцкi 
вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "oblastné vino" 

Южнословенска вiнограднiцка область jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "обласне вiно" 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jista’ jkollu 
miegħu t-terminu "oblastné vino" 

Малокарпацка вiнограднiцка область jista’ jkollu 
miegħu t-terminu "обласне вiно" 

Nitrianska vinohradnícka oblasť jista’ jkollu 
miegħu t-terminu "oblastné vino" 

Нiтрiянска вiнограднiцка область jista’ jkollu 
miegħu t-terminu "обласне вiно" 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "oblastné vino" 

Стредославенска вiнограднiцка область jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "обласне вiно"
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Tokajská / Tokajské / Tokajský vinohradnícka 
oblasť jista’ jkollu miegħu t-terminu "oblastné 
vino" 

Токайска / Токайске / Токайскi вiнограднiцка 
область jista’ jkollu miegħu t-terminu "обласне 
вiно" 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "oblastné vino" 

Вiходословенска вiнограднiцка область jista’ 
jkollu miegħu t-terminu "обласне вiно" 

SPANJA Abona Абона 

Alella Алея 

Alicante sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Marina Alta 

Алiканте sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Марiна Альта 

Almansa Альманса 

Ampurdán-Costa Brava Ампурдан-Коста Брава 

Arabako Txakolina 

Terminu ekwivalenti: Txakolí de Álava 

Арабако Тчаколiна 

Terminu ekwivalenti: Тчаколi де Алава 

Arlanza Арлянса 

Arribes Аррiбес 

Bierzo Бьєрсо 

Binissalem Бiнiссалєм 

Bizkaiko Txakolina 

Terminu ekwivalenti: Chacolí de Bizkaia 

Бiскайко Тчаколiна 

Terminu ekwivalenti: Чаколi де Бiская 

Bullas Буяс 

Calatayud Калатаюд 

Campo de Borja Кампо де Борха 

Cariñena Карiньена 

Cataluña Каталунья 

Cava Кава 

Chacolí de Bizkaia 

Terminu ekwivalenti: Bizkaiko Txakolina 

Чаколi де Бiская 

Terminu ekwivalenti: Бiскайко Тчаколiна 

Chacolí de Getaria 

Terminu ekwivalenti: Getariako Txakolina 

Чаколi де Ґетарiя 

Terminu ekwivalenti: Ґетарiяко Тчаколiна
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Cigales Сiгалєс 

Conca de Barberá Конка де Барбера 

Condado de Huelva Кондадо де Уельва 

Costers del Segre sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Artesa 

Костерс дель Сегре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Артеса 

Costers del Segre sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Les Garrigues 

Костерс дель Сегре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Лєс Ґаррiгес 

Costers del Segre sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Raimat 

Костерс дель Сегре sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Раймат 

Costers del Segre sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Valls de Riu Corb 

Костерс дель Сегре sew jekk hu jew mhux segwt 
minn Валлс де Рiу Корб 

Dehesa del Carrizal Дееса дель Каррiсаль 

Dominio de Valdepusa Домiнiо де Вальдепуса 

El Hierro Ель Єрро 

Finca Élez Фiнка Елєс 

Getariako Txakolina 

Terminu ekwivalenti: Chacolí de Getaria 

Ґетарiяко Тчаколiна/ 

Terminu ekwivalenti: Чаколi де Ґетарiя 

Guijoso Ґiхосо 

Jerez-Xérès-Sherry Jerez / Xérès / Sherry Херес-Ксерес-Черрi Херес / Ксерес / Черрi 

Jumilla Хумiя 

La Mancha ЛяМанча 

La Palma sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Fuencaliente 

Ля Пальма sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Фуенкальєнте 

La Palma sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Hoyo de Mazo 

ЛяПальма sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ойо де Масо 

La Palma sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Norte de la Palma 

Ля Пальма sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Норте де ля Пальма 

Lanzarote Лянсароте 

Málaga Малага 

Manchuela Манчуеля 

Manzanilla Sanlúcar de Barrameda Мансанiя Санлюкар де Баррамеда
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Méntrida Ментрiда 

Mondéjar Мондехар 

Monterrei sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ladera de Monterrei 

Монтеррей sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Лядера де Монтеррей 

Monterrei sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val de Monterrei 

Монтеррей sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Валь де Монтеррей 

Montilla-Moriles Монтiя-Морiлєс 

Montsant Монтсант 

Navarra sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Baja Montaña 

Наварра sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Баха Монтанья 

Navarra sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ribera Alta 

Наварра sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Рiбера Альта 

Navarra sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ribera Baja 

Наварра sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Рiбера Баха 

Navarra sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Tierra Estella 

Наварра sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Тьєрра Естея 

Navarra sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Valdizarbe 

Наварра sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вальдiсарбе 

Pago de Arínzano 

Terminu ekwivalenti: Vino de pago de Arin
zano 

Паго де Арiнсано 

Terminu ekwivalenti: Вiно де Паго де Арiнсано 

Penedés Пенедес 

Pla de Bages Пля де Бахес 

Pla i Llevant Пля i Ллевант 

Priorato Прiорато 

Rías Baixas sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Condado do Tea 

Рiас Байшяс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Кондадо до Теа 

Rías Baixas sew jekk hu jew mhux segwit minn 
O Rosal 

Рiас Байшяс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
О Росаль 

Rías Baixas sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Ribeira do Ulla 

Рiас Байшяс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Рiбейра до Уя 

Rías Baixas sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Soutomaior 

Рiас Байшяс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Соутомайор 

Rías Baixas sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Val do Salnés 

Рiас Байшяс sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Вал до Сальнес
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Ribeira Sacra sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Amandi 

Рiбейра Сакра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Амандi 

Ribeira Sacra sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Chantada 

Рiбейра Сакра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Чантада 

Ribeira Sacra sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Quiroga-Bibei 

Рiбейра Сакра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Кiрога-Бiбей 

Ribeira Sacra sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ribeiras do Miño 

Рiбейра Сакра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Рiбейрас до Мiньо 

Ribeira Sacra sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Ribeiras do Sil 

Рiбейра Сакра sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Рiбейрас до Сiль 

Ribeiro Рiбейро 

Ribera del Duero Рiбера дель Дуеро 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Cañamero 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Каньямеро 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Matanegra 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Матанегра 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Montánchez 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Монтанчес 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ribera Alta 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Рiбера Альта 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Ribera Baja 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Рiбера Баха 

Ribera del Guadiana sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Tierra de Barros 

Рiбера дель Гуадiана sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Тьерра де Баррос 

Ribera del Júcar Рiбера дель Хукар 

Rioja sew jekk hu jew mhux segwit minn Rioja 
Alavesa 

Рiоха sew jekk hu jew mhux segwit minn Рiоха 
Алавеса 

Rioja sew jekk hu jew mhux segwit minn Rioja 
Alta 

Рiоха sew jekk hu jew mhux segwit minn Рiоха 
Альта 

Rioja sew jekk hu jew mhux segwit minn Rioja 
Baja 

Рiоха sew jekk hu jew mhux segwit minn Рiоха 
Баха 

Rueda Руеда 

Sierras de Málaga sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Serranía de Ronda 

Сiеррас де Малага sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Серранiа де Ронда 

Somontano Сомонтано 

Tacoronte-Acentejo sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Anaga 

Такоронте-Асентехо sew jekk hu jew mhux 
segwit minn Анага
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Tarragona Таррагона 

Terra Alta Терра Альта 

Tierra de León Тьерра де Леон 

Tierra del Vino de Zamora Тьерра дель Вiно де Самора 

Toro Торо 

Txakolí de Álava 

Terminu ekwivalenti: Arabako Txakolina 

Тчаколi де Алава 

Terminu ekwivalenti: Арабако Тчаколiна 

Uclés Уклес 

Utiel-Requena Утьел-Рекена 

Valdeorras Вальдеоррас 

Valdepeñas Вальдепеньяс 

Valencia sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Alto Turia 

Валенсiя sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Альто Турiа 

Valencia sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Clariano 

Валенсiя sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Кларiано 

Valencia sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Moscatel de Valencia 

Валенсiя sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Москатель де Валенсiя 

Valencia sew jekk hu jew mhux segwit minn 
Valentino 

Валенсiя sew jekk hu jew mhux segwit 
minnВалентино 

Valle de Güímar Ває де Ґуймар 

Valle de la Orotava Ває де ля Оротава 

Valles de Benavente Ваєс де Бенавенте 

Vino de Calidad de Valtiendas Вiно де Калiдад де Вальтьєндас 

Vinos de Madrid sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Arganda 

Вiнос де Мадрiд sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Арґанда 

Vinos de Madrid sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Navalcarnero 

Вiнос де Мадрiд sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Навалькарнеро 

Vinos de Madrid sew jekk hu jew mhux segwit 
minn San Martín de Valdeiglesias 

Вiнос де Мадрiд sew jekk hu jew mhux segwit 
minn Сан Мартiн де Вальдеiґлєсiас 

Ycoden-Daute-Isora Iкоден-Дауте-Iсора 

Yecla Єкля
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Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Abanilla Абанiя 

Bajo Aragón Бахо Арагон 

Ribera del Gállego-Cinco Villas Рiвера дель Ґаєго -Сiнко Вiяс 

Ribera del Jiloca Рiвера дель Хiльока 

Valdejalón Вальдехалон 

Valle del Cinca Ває дель Сiнка 

Bailén Байлен 

Barbanza e Iria Барбанса е Iрiя 

Betanzos Бетансос 

Cádiz Кадiс 

Campo de Cartagena Кампо де Картахена 

Cangas Канґас 

Castelló Кастейо 

Castilla Кастiя 

Castilla y León Кастiя i Леон 

Contraviesa-Alpujarra Контравьеса-Альпухарра 

Córdoba Кордова 

Costa de Cantabria Коста де Кантабрiя 

Desierto de Almería Десьєрто де Альмерiя 

El Terrerazo Ель Террерасо 

Extremadura Екстремадура 

Formentera Форментера 

Gálvez Ґальвес 

Granada Sur-Oeste Гранада Сур-Оесте 

Ibiza Iбiса 

Illes Balears Iйєс Балєарс 

Isla de Menorca Iсла де Менорка
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Stat Membru tal-EU L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Laujar-Alpujarra Ляухар-Альпухарра 

Liébana Льебана 

Los Palacios Льос Палясiос 

Norte de Almería Норте де Альмерiя 

Norte de Granada Норте де Гранада 

Pozohondo Посоондо 

Ribera del Andarax Рiбера дель Андаракс 

Ribera del Queiles Рiбера дель Кейлес 

Serra de Tramuntana-Costa Nord Серра де Трамунтана-Коста Норд 

Sierra de Alcaraz Сiєрра де Алькарас 

Sierra Norte de Sevilla Сiєрра Норте де Севiя 

Sierra Sur de Jaén Сiєрра Сур де Хаен 

Torreperogil Торреперогiль 

Valle del Miño-Ourense Бає дель Мiньо-Оуренсе 

Valles de Sadacia Баєс де Садасiя 

Villaviciosa de Córdoba Бiявiсйоса де Кордова 

IR-RENJU UNIT English Vineyards Iнґлiш вiньярдс 

Welsh Vineyards Уелш вiньярдс 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Berkshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Баркшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Buckinghamshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Бакiнґгамшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Cheshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Чешир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Cornwall 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Корнуол 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Derbyshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Дарбiшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Devon 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Девон 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Dorset 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Дорсет
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England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
East Anglia 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Iст Англiя 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Gloucestershire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ґлостершир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Hampshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Гемпшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Herefordshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Герефордшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Isle of Wight 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Айл оф Уайт 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Isles of Scilly 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Айлс оф Сiллi 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Kent 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
кент 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Lancashire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ланкашир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Leicestershire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Лестершир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Lincolnshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Лiнконшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Northamptonshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Нортгемптоншир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Nottinghamshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ноттiнгемшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Oxfordshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Оксфордшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Rutland 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ратланд 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Shropshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Шропшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Somerset 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Соммерсет 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Staffordshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Стаффордшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Surrey 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
sew jekk hu jew mhux sostitwit minn Саррей 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Sussex 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Сассекс 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Warwickshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ворiкшир
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England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
West Midlands 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Уест Мiдлендс 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Wiltshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Уiлтшир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Worcestershire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Вустершир 

England sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Yorkshire 

Iнґланд sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Йоркшир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Cardiff 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Кардiфф 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Cardiganshire 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Кардiганшир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Carmarthenshire 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Кармантершир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Denbighshire 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Денбiгшир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Gwynedd 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ґвiнет 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Monmouthshire 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Монмитшир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Newport 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ньюпорт 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Pembrokeshire 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn sew 
jekk hu jew mhux sostitwit minn Пембрукшир 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Rhondda Cynon Taf 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Ронда Кайнон Таф 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Swansea 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Свонзi 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
The Vale of Glamorgan 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn Вейл 
оф Ґламорґан 

Wales sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Wrexham 

Уелс sew jekk hu jew mhux sostitwit minn 
Рексем 

Indikazzjonijiet ġeografiċi għal inbejjed tal-Ukraina li għandhom ikunu protetti mill-Unjoni Ewropea 

L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Latini 

Сонячна Долина Soniachna Dolyna 

(Soniachna Dolina) 

Новий Свiт Novyj Svit 

(Novy Svet)
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PARTI B 

Indikazzjonijiet ġeografiċi għal xorb spiritiż tal-Unjoni Ewropea li għandhom ikunu protetti fl-Ukraina 

Stat Membru tal-UE L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

l-Awstrija Wachauer Weinbrand Вахауер Вайнбранд 

l-Awstrija Weinbrand Dürnstein Вайнбранд Дюрнштайн 

l-Awstrija Wachauer Marillenbrand Вахауер Марiлленбранд 

l-Awstrija Grossglockner Alpenbitter Ґросґлокнер Альпенбiттер 

l-Awstrija Mariazeller Magenlikör Марiацеллер Маґенлiкьор 

l-Awstrija Mariazeller Jagasaftl Марiацеллер Яґазафтль 

l-Awstrija Puchheimer Bitter Пуххаймер Бiттер 

l-Awstrija Steinfelder Magenbitter Штайнфельдер Маґенбiттер 

l-Awstrija Wachauer Marillenlikör Вахауер Марiлленлiкьор 

l-Awstrija Jägertee / Jagertee / Jagatee Єґертее / Яґертее / Яґатее 

l-Awstrija Inländerrum Iнлендеррум 

il-Belġju (Balegem) Balegemse jenever Балгемс Йоневр 

il-Belġju (Hasselt, Zonhoven, Diepen
beek) 

Hasseltse jenever / Hasselt гассельдс йоневр / Гассельт 

il-Belġju (Oost-Vlaanderen) O' de Flander / Oost-Vlaamse Graan
jenever 

О де Фландр-Ост / Влямсе-Граанйоневр 

il-Belġju (Région wallonne) Peket / Pekêt / Pèket / Pèkèt de 
Wallonie 

Пекет / Пеке / Пекет / Пеке де Валлонi 

il-Belġju, il-Pajjiżi l-Baxxi Jonge jenever, jonge genever Йонге йоневр / йонге ґеневр 

il-Belġju, il-Pajjiżi l-Baxxi Oude jenever / oude genever Ауде йоневр / ауде ґеневр, 

il-Belġju, il-Pajjiżi l-Baxxi, Franza 
(Départements Nord (59) u Pas-de- 
Calais (62)) 

Genièvre de grains / Graanjenever / 
Graangenever 

Женьєвр де Ґра / Граанйоневр / 
Граангеневр 

il-Belġju, il-Pajjiżi l-Baxxi, Franza 
(Départements Nord (59) u Pas-de- 
Calais (62)), il-Ġermanja (German 
Bundesländer Nordrhein-Westfalen u 
Niedersachsen) 

Genièvre aux fruits / Vruchtenjenever 
/ Jenever met vruchten / Fruchtgene
ver 

Женьєвр о фруi / Врюхтенйоневр 
/Йоневр мет Врюхтен / Фрухт Ґеневер 

il-Belġju, il-Pajjiżi l-Baxxi, Franza 
(Départements Nord (59) u Pas-de- 
Calais (62)), il-Ġermanja (German 
Bundesländer Nordrhein-Westfalen u 
Niedersachsen) 

Genièvre / Jenever / Genever Женьєвр / Йоневр / Ґеневер
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il-Bulgarija Сунгурларска гроздова ракия / 
Гроздова ракия от Сунгурларе / 
Sungurlarska grozdova rakya / Groz
dova rakya minn Sungurlare 

Сунґурларска ґроздова ракiя 

il-Bulgarija Сливенска перла (Сливенска гроздова 
ракия / Гроздова ракия от Сливен) / 
Slivenska perla (Slivenska grozdova 
rakya / Grozdova rakya minn Sliven) 

Слiвенска перла (Слiвенска ґроздова 
ракiя / Ґроздова ракiя от Слiвен) 

il-Bulgarija Стралджанска Мускатова ракия / 
Мускатова ракия от Стралджа / Stral
djanska Muscatova rakya / Muscatova 
rakya minn Straldja 

Стралджанска мускатова ракiя / 
Мускатова ракiя от Стралджi 

il-Bulgarija Поморийска гроздова ракия / Гроздова 
ракия от Поморие / Pomoriyska 
grozdova rakya / Grozdova rakya 
minn Pomorie 

Поморiйска ґроздова ракiя / Ґроздова 
ракiя от Поморiє 

il-Bulgarija Русенска бисерна гроздова ракия / 
Бисерна гроздова ракия от Русе / 
Russenska biserna grozdova rakya / 
Biserna grozdova rakya from Russe 

Русенска бiсерна ґроздова ракiя / 
Бiсерна ґроздова ракiя от Русе 

il-Bulgarija Бургаска Мускатова ракия / Мускатова 
ракия от Бургас / Bourgaska Musca
tova rakya / Muscatova rakya minn 
Bourgas 

Бургаска мускатова ракiя / Мускатова 
ракiя от Бургас 

il-Bulgarija Добруджанска мускатова ракия / 
Мускатова ракия от Добруджа / 
Dobrudjanska muscatova rakya / 
muscatova rakya minn Dobrudja 

Добруджанска мускатова ракiя / 
Мускатова ракiя от Добруджа 

il-Bulgarija Сухиндолска гроздова ракия / 
Гроздова ракия от Сухиндол / Suhin
dolska grozdova rakya / Grozdova 
rakya minn Suhindol 

Сухiндолска ґроздова ракiя / Ґроздова 
ракiя от Сухiндол 

il-Bulgarija Карловска гроздова ракия / Гроздова 
Ракия от Карлово / Karlovska groz
dova rakya / Grozdova Rakya minn 
Karlovo 

Карловска ґроздова ракiя / Ґроздова 
ракiя от Карлово 

il-Bulgarija Троянска сливова ракия / Сливова 
ракия от Троян / Troyanska slivova 
rakya / Slivova rakya minn Troyan 

Троянска слiвова ракiя / Слiвова ракiя 
от Троян 

il-Bulgarija Силистренска кайсиева ракия / 
Кайсиева ракия от Силистра / Silis
trenska kaysieva rakya / Kaysieva 
rakya minn Silistra 

Сiлiстренска кайсiєва ракiя / Кайсiєва 
ракiя от Сiлiстра 

il-Bulgarija Тервелска кайсиева ракия / Кайсиева 
ракия от Тервел / Tervelska kaysieva 
rakya / Kaysieva rakya minn Tervel 

Тервелска кайсiєва ракiя / Кайсiєва 
ракiя от Тервел
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il-Bulgarija Ловешка сливова ракия / Сливова 
ракия от Ловеч / Loveshka slivova 
rakya / Slivova rakya minn Lovech 

Ловешка слiвова ракiя / Слiвова ракiя 
от Ловеш 

Ċipru Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania Зiванiя / Дзiванiя / Зiвана 

Ċipru, il-Greċja Ouzo / Oύζο Узо 

ir-Repubblika Ċeka Karlovarská Hořká Карловарска Горжка 

id-Danimarka Dansk Akvavit / Dansk Aquavit Данск аквавiт / Данск Акуавiт 

l-Estonja Estonian vodka Естонiан Водка 

il-Finlandja Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / 
Vodka of Finland 

Суомалайнен Водка / Фiнск водка / 
Водка оф Фiнланд 

il-Finlandja Suomalainen Marjalikööri / Suomala
inen Hedelmälikööri / Finsk Bärlikör / 
Finsk Fruktlikör / Finnish berry 
liqueur / Finnish fruit liqueur 

Суомалайнен Марьялiкьорi / 
Суомалайнен Хедельмялiкьорi / Фiнск 
Берлiкьор / Фiнск Фруктлiкьор / 
Фiннiш беррi лiкьор / Фiннiш фрут 
лiкьор 

Franza Rhum de la Martinique Ром де ля Мартiнiк 

Franza Rhum de la Guadeloupe Ром де ля Гуаделуп 

Franza Rhum de la Réunion Ром де ля Реюньон 

Franza Rhum de la Guyane Ром де ля Гюйан 

Franza Rhum de sucrerie de la Baie du 
Galion 

Ром дьо сюкрерi де ля Бе дю Галiон 

Franza Rhum des Antilles françaises Ром дез Антiй Францез 

Franza Rhum des départements français 
d'outre-mer 

Ром де департемон франце д утре-мер 

Franza Whisky breton / Whisky de Bretagne Уiскi Бретон / Уiскi де Бретань 

Franza Whisky alsacien / Whisky d'Alsace Уiскi Ельзасiян / Уiскi д Альзас 

Franza Eau-de-vie de Cognac О-де-вi де Коньяк 

Franza Eau-de-vie des Charentes О-де-вi де Шарант 

Franza Eau-de-vie de Jura О-де-вi де Жюра
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Franza Cognac 

(Id-denominazzjoni "Cognac" jista’ 
jkollha magħha t-termini li ġejjin: 

— Fine 

— Grande Fine Champagne 

— Grande Champagne 

— Petite Fine Champagne 

— Petite Champagne 

— Fine Champagne 

— Borderies 

— Fins Bois 

— Bons Bois) 

Коньяк 

(Id-denominazzjoni "Коньяк" jista’ 
jkollha magħha t-termini li ġejjin: 

— Фiн 

— Ґранд Фiн Шампань 

— Ґранд Шампань 

— Петiт Фiн Шампань 

— Петiт Шампань 

— Фiн Шампань 

— Бордерi 

— Фан Буа 

— Бон Буа 

Franza Fine Bordeaux Фiн Бордо 

Franza Fine de Bourgogne Фiн де Бурґонь 

Franza Armagnac Арманьяк 

Franza Bas-Armagnac Ба-Арманьяк 

Franza Haut-Armagnac О Арманьяк 

Franza Armagnac-Ténarèze Арманьяк-Тенарез 

Franza Blanche Armagnac Бланш Арманьяк 

Franza Eau-de-vie de vin de la Marne О-де-вi де вен де ля Марн 

Franza Eau-de-vie de vin originaire d'Aquita
ine 

О-де-вi де вен орiжiнер д’Акiтен 

Franza Eau-de-vie de vin de Bourgogne О-де-вi де вен де Бурґонь 

Franza Eau-de-vie de vin originaire du 
Centre-Est 

О-де-вi де вен орiжiнер дю Сантр-Ест 

Franza Eau-de-vie de vin originaire de Fran
che-Comté 

О-де-вi де вен орiжiнер де Франш- 
Конте 

Franza Eau-de-vie de vin originaire du Bugey О-де-вi де вен орiжiнер дю Бюже 

Franza Eau-de-vie de vin de Savoie О-де-вi де вен де Савуа
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Franza Eau-de-vie de vin originaire des 
Coteaux de la Loire 

О-де-вi де вен орiжiнер де Кото де ля 
Луар 

Franza Eau-de-vie de vin des Côtes-du-Rhône О-де-вi де вен де Кот-дю-Рон 

Franza Eau-de-vie de vin originaire de 
Provence 

О-де-вi де вен орiжiнер де Прованс 

Franza Eau-de-vie de Faugères / Faugères О-де-вi де Фожер / Фожер 

Franza Eau-de-vie de vin originaire du 
Languedoc 

О-де-вi де вен орiжiнер дю Ланґедок 

Franza Brandy français / Brandy de France Брандi франце / Брандi дьо Франц 

Franza Marc de Champagne / Eau-de-vie de 
marc de Champagne 

Мар де Шампань / О-де-вi де мар де 
Шампань 

Franza Marc d'Aquitaine / Eau-de-vie de marc 
originaire d'Aquitaine 

Мар д‘Акiтен / О-де-вi де марк орiжiнер 
д‘Акiтен 

Franza Marc de Bourgogne / Eau-de-vie de 
marc de Bourgogne 

Мар де Бурґонь / О-де-вi де мар де 
Бурґонь 

Franza Marc du Centre-Est / Eau-de-vie de 
marc originaire du Centre-Est 

Мар дю Сантр-Ест / О-де-вi де мар 
орiжiнер дю Сантр-Ест 

Franza Marc de Franche-Comté /Eau-de-vie 
de marc originaire de Franche-Comté 

Мар де Франш-Комте / О-де-вi де мар 
орiжiнер де Франш-Комте 

Franza Marc du Bugey / Eau-de-vie de marc 
originaire de Bugey 

Мар дю Бюже / О-де-вi де мар орiжiнер 
дю Бюже 

Franza Marc de Savoie / Eau-de-vie de marc 
originaire de Savoie 

Мар де Савуа / О-де-вi де мар орiжiнер 
де Савуа 

Franza Marc des Côteaux de la Loire / Eau- 
de-vie de marc originaire des Coteaux 
de la Loire 

Мар де Кото де ля Луар / О-де-вi де 
мар орiжiнер Кото де ля Луар 

Franza Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie 
de marc des Côtes du Rhône 

Мар де Кот-дю-Рон / О-де-вi де мар де 
Кот-дю-Рон 

Franza Marc de Provence / Eau-de-vie de 
marc originaire de Provence 

Мар де Прованс / О-де-вi де мар 
орiжiнер де Прованс 

Franza Marc du Languedoc / Eau-de-vie de 
marc originaire du Languedoc 

Мар дю Ланґедок / О-де-вi де мар 
орiжiнер дю Ланґедок 

Franza Marc d'Alsace Gewürztraminer Мар д‘Альзас Ґевюрцфрамiнер
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Franza Marc de Lorraine Мар де Лоррен 

Franza Marc d'Auvergne Мар д‘Овернь 

Franza Marc du Jura Мар дю Жюра 

Franza Mirabelle de Lorraine Мiрабель де Лоррен 

Franza Kirsch d'Alsace Кiрш д‘Альзас 

Franza Quetsch d'Alsace Куеч д‘Альзас 

Franza Framboise d'Alsace Фрамбуаз д‘Альзас 

Franza Mirabelle d'Alsace Мiрабель д‘Альзас 

Franza Kirsch de Fougerolles Кiрш де Фужероль 

Franza Williams d'Orléans Вiльямс д'Орлєан 

Franza Calvados Кальвадос 

Franza Calvados Pays d'Auge Кальвадос Пеї д‘Ож 

Franza Calvados Domfrontais Кальвадос Домфронте 

Franza Eau-de-vie de cidre de Bretagne О-де-вi де сiдр де Бретань 

Franza Eau-de-vie de poiré de Bretagne О-де-вi де пуаре де Бретань 

Franza Eau-de-vie de cidre de Normandie О-де-вi де сiдр де Нормандi 

Franza Eau-de-vie de poiré de Normandie О-де-вi де пуаре де Нормандi 

Franza Eau-de-vie de cidre du Maine О-де-вi де сiдр дю Мен 

Franza Eau-de-vie de poiré du Maine О-де-вi де пуаре дю Мен 

Franza Ratafia de Champagne Ратафiя де Шампань 

Franza Cassis de Bourgogne Кассiс де Бургонь 

Franza Cassis de Dijon Кассiс де Дiжон 

Franza Cassis de Saintonge Кассiс де Сентонж 

Franza Cassis du Dauphiné Кассiс дю Дофiне
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Franza Pommeau de Bretagne Поммо де Бретань 

Franza Pommeau du Maine Поммо дю Мен 

Franza Pommeau de Normandie Поммо де Нормандi 

Franza (Départements Nord (59) u Pas- 
de-Calais (62)) 

Genièvre Flandres Artois Женiєвр Фланре Артуа 

Franza, l-Italja Génépi des Alpes / Genepì degli Alpi Женепi дез Альп / Дженепi дельї Альпi 

il-Ġermanja Münsterländer Korn / Kornbrand Мюнстерлендер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Sendenhorster Korn / Kornbrand Зенденхорстер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Bergischer Korn / Kornbrand Бергiшер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Emsländer Korn / Kornbrand Емслендер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Haselünner Korn / Kornbrand Газелюннер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Hasetaler Korn / Kornbrand Газеталер Корн / Корнбранд 

il-Ġermanja Deutscher Weinbrand Дойчер Вайнбранд 

il-Ġermanja Pfälzer Weinbrand Пфельцер Вайнбранд 

il-Ġermanja Schwarzwälder Kirschwasser Шварцвельдер Кiршвассер 

il-Ġermanja Schwarzwälder Mirabellenwasser Шварцвельдер Мiрабелленвассер 

il-Ġermanja Schwarzwälder Williamsbirne Шварцвельдер Вiльямсбiрне 

il-Ġermanja Schwarzwälder Zwetschgenwasser Шварцвельдер Цветшґенвассер 

il-Ġermanja Fränkisches Zwetschgenwasser Френкiшес Цветшґенвассер 

il-Ġermanja Fränkisches Kirschwasser Френкiшес Кiршвассер 

il-Ġermanja Fränkischer Obstler Френкiшер Обстлер 

il-Ġermanja Schwarzwälder Himbeergeist Шварцвельдер Гiмбеерґайст 

il-Ġermanja Bayerischer Gebirgsenzian Баєрiшер Ґебiрґсенцiан 

il-Ġermanja Ostfriesischer Korngenever Остфрiзiшер Корнґеневер 

il-Ġermanja Steinhäger Штайнгеґер
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il-Ġermanja Rheinberger Kräuter Райнберґер Кройтер 

il-Ġermanja Berliner Kümmel Берлiнер Кюммель 

il-Ġermanja Hamburger Kümmel Гамбургер Кюммель 

il-Ġermanja Münchener Kümmel Мюнхенер Кюммель 

il-Ġermanja Chiemseer Klosterlikör Кiмзеер Клостерлiкьор 

il-Ġermanja Bayerischer Kräuterlikör Баєрiшер Кройтерлiкьор 

il-Ġermanja Benediktbeurer Klosterlikör Бенедiктбойрер Клостерлiкьор 

il-Ġermanja Ettaler Klosterlikör Етталер Клостерлiкьор 

il-Ġermanja Hüttentee Гюттентее 

il-Ġermanja Bärwurz Бервурц 

il-Ġermanja Königsberger Bärenfang Кьонiґсберґер Беренфан 

il-Ġermanja Ostpreußischer Bärenfang Остпройсiшер Беренфан 

il-Ġermanja Blutwurz Блютвурц 

il-Ġermanja, l-Awstrija, il-Belġju (il- 
Komunità li titkellem bil-Ġermaniż) 

Korn / Kornbrand Корн / Корнбранд 

il-Greċja Brandy Αττικής / Brandy of Attica Брандi Аттiкiс / Брендi оф Аттiка 

il-Greċja Brandy Πελοποννήσου / Brandy of the 
Peloponnese 

Брандi Пельопонiсу / Брендi оф 
Пелопонiс 

il-Greċja Brandy Κεντρικής Ελλάδας / Brandy of 
central Greece 

Брандi Кендрiкiс Елядас / Брендi оф 
Централ Ґрiс 

il-Greċja Τσικουδιά / Tsikoudia Цiкудья 

il-Greċja Τσικουδιά Κρήτης / Tsikoudia of Crete Цiкудья Крiтiс 

il-Greċja Τσίπουρο / Tsipouro Цiпуро 

il-Greċja Τσίπουρο Μακεδονίας / Tsipouro of 
Macedonia 

Цiпуро Македонiяс 

il-Greċja Τσίπουρο Θεσσαλίας / Tsipouro of 
Thessaly 

Цiпуро Фессалiяс 

il-Greċja Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro of 
Tyrnavos 

Цiпуро Тiрнаву
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il-Greċja Ούζο Μυτιλήνης / Ouzo of Mitilene Узо Мiтiлiнiс 

il-Greċja Ούζο Πλωμαρίου / Ouzo of Plomari Узо Пломарiу 

il-Greċja Ούζο Καλαμάτας / Ouzo of Kalamata Узо Каламатас 

il-Greċja Ούζο Θράκης / Ouzo of Thrace Узо Фракiс 

il-Greċja Ούζο Μακεδονίας / Ouzo of Macedo
nia 

Узо Македонiяс 

il-Greċja Μαστίχα Χίου / Masticha of Chios Мастiха Хiу 

il-Greċja Κίτρο Νάξου / Kitro of Naxos Кiтро Наксу 

il-Greċja Κουμκουάτ Κέρκυρας / Koum Kouat of 
Corfu 

Кiмкуат Керкiрас 

il-Greċja Τεντούρα / Tentoura Тентура 

l-Ungerija Törkölypálinka Тёркёльпалiнка 

l-Ungerija Szatmári Szilvapálinka Сатмарi Сiлвапалiнка 

l-Ungerija Kecskeméti Barackpálinka Кечкемeтi Барацкпалiнка 

l-Ungerija Békési Szilvapálinka Бeкeшi Сiлвапалiнка 

l-Ungerija Szabolcsi Almapálinka Саболчi Алмапалiнка 

l-Ungerija Gönci Barackpálinka Гёнцi Барацкпалiнка 

l-Ungerija, l-Awstrija (għal spirti tal- 
berquq prodotti biss fil-Länder ta’: 
Niederösterreich, Burgenland, Steier
mark, Wien) 

Pálinka Палiнка 

l-Irlanda Irish Whiskey / Uisce Beatha Eirean
nach / Irish Whisky 

Айрiш Уiскi / Iшке Баха / Ееренок / 
Айрiш Уiскi 

l-Irlanda Irish Cream Айрiш Крiм 

l-Irlanda Irish Poteen / Irish Póitín Айрiш Потiн / Айрiш Почiн 

l-Italja Brandy italiano Бренди iтальяно 

l-Italja Grappa Ґраппа 

l-Italja Grappa di Barolo Ґраппа дi Бароло
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l-Italja Grappa piemontese / Grappa del 
Piemonte 

Ґраппа п’ємонтезе / Ґраппа дель 
П’ємонте 

l-Italja Grappa lombarda / Grappa di 
Lombardia 

Ґраппа ломбарда / Ґраппа дi Ломбардiя 

l-Italja Grappa trentina / Grappa del Trentino Ґраппа трентiна / Ґраппа дель Трентiно 

l-Italja Grappa friulana / Grappa del Friuli Ґраппа фрiулана / Ґраппа дель Фрiулi 

l-Italja Grappa veneta / Grappa del Veneto Ґраппа венета / Ґраппа дель Венето 

l-Italja Südtiroler Grappa / Grappa dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Ґраппа / Ґраппа дель Альто 
Адiдже 

l-Italja Grappa Siciliana / Grappa di Sicilia Ґраппа Сiчiлiана / Ґраппа дi Сiчiлiа 

l-Italja Grappa di Marsala Ґраппа дi Марсала 

l-Italja Südtiroler Williams / Williams 
dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Вiльямс / Вiльямс дель 
Альто Адiдже 

l-Italja Südtiroler Aprikot / Aprikot dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Апрiкот / Апрiкот дель 
Альто Адiдже 

l-Italja Südtiroler Marille / Marille dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Марiлле / Марiлле дель 
Альто Адiдже 

l-Italja Südtiroler Kirsch / Kirsch dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Кiрш / Кiрш дель Альто 
Адiдже 

l-Italja Südtiroler Zwetschgeler / Zwet
schgeler dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Цветшґелер / Цветшґелер 
дель Альто Адiдже 

l-Italja Südtiroler Gravensteiner / Graven
steiner dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Ґравенштайнер 
/Ґравенштайнер дель Альто Адiдже 

l-Italja Südtiroler Golden Delicious / Golden 
Delicious dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Ґолден Делiшес / Ґолден 
Делiшес дель Альто Адiдже 

l-Italja Williams friulano / Williams del Friuli Вiльямс фрiулано / Вiльямс дель Фрiулi 

l-Italja Sliwovitz del Veneto Слiвовiц дель Венето 

l-Italja Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia Слiвовiц дель Фрiулi-Венецiя Джулiя 

l-Italja Sliwovitz del Trentino-Alto Adige Слiвовiц дель Трентiно- Альто Адiдже
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l-Italja Distillato di mele trentino / Distillato 
di mele del Trentino 

Дiстiллато дi мелє трентiно / Дiстiллато 
дi мелє дель Трентiно 

l-Italja Williams trentino / Williams del 
Trentino 

Вiльямс трентiно / Вiльямс дель 
Трентiно 

l-Italja Sliwovitz trentino / Sliwovitz del 
Trentino 

Слiвовiц трентiно / Слiвовiц дель 
Трентiно 

l-Italja Aprikot trentino / Aprikot del Tren
tino 

Апрiкот трентiно / Апрiкот дель 
Трентiно 

l-Italja Kirsch Friulano / Kirschwasser Friu
lano 

Кiрш Фрiулано / Кiршвассер Фрiулано 

l-Italja Kirsch Trentino / Kirschwasser Tren
tino 

Кiрш Трентiно / Кiршвассер Трентiно 

l-Italja Kirsch Veneto / Kirschwasser Veneto Кiрш Венето / Кiршвассер Венето 

l-Italja Südtiroler Enzian / Genziana dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Енцiан / Дженцiана дель 
Альто Адiдже 

l-Italja Genziana trentina / Genziana del 
Trentino 

Дженцiана трентiна / Дженцiана дель 
Трентiно 

l-Italja Mirto di Sardegna Мiрто дi Сарденья 

l-Italja Liquore di limone di Sorrento Лiкворе дi лiмоне дi Сорренто 

l-Italja Liquore di limone della Costa 
d'Amalfi 

Лiкворе дi лiмоне делла Коста 
д’Амальфi 

l-Italja Genepì del Piemonte Дженепi дель П’ємонте 

l-Italja Genepì della Valle d'Aosta Дженепi делла Валле д’Аоста 

l-Italja Nocino di Modena Ночiно дi Модена 

l-Italja Südtiroler Obstler / Obstler dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Обстлер / Обстлер дель 
Альто Адiдже 

il-Latvja Latvijas Dzidrais Латвiяс Дзiдраiс 

il-Latvja Rīgas Degvīns Рiгас Дегвiнс 

il-Latvja Allažu Ķimelis Aллажу Кiмелiс 

il-Litwanja Samanė Самане
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il-Litwanja Originali Lietuviška degtinė / Original 
Lithuanian vodka 

Орiгiналi Лiєтувiшка дектiне / 
Орiджiнел Лiтуанiян водка 

il-Litwanja Vilniaus Džinas / Vilnius Gin Вiльняус Джiнас / Вiльнюс Джiн 

il-Litwanja Trejos devynerios Трейос девiнерьос 

il-Litwanja Čepkelių Чепкелю 

il-Litwanja Trauktinė Трауктiне 

il-Litwanja Trauktinė Palanga Трауктiне Паланґа 

il-Litwanja Trauktinė Dainava Трауктiне Дайнава 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de seigle de marque natio
nale luxembourgeoise 

О-дьо-вi дьо сеґль дьо марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de marc de marque natio
nale luxembourgeoise 

О-де-вi де мар де марк насiональ 
люксембужуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de pommes de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де помм де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de poires de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де пуар де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de kirsch de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де кiрш де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de quetsch de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де куеч де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de mirabelle de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де мiрабелль де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Eau-de-vie de prunelles de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де прюнелль де марк насiональ 
люксембуржуаз 

il-Lussemburgu Cassis de Beaufort Кассiс де Бофор 

il-Polonja Polska Wódka / Polish Vodka Польска Вудка / Полiш водка 

il-Polonja Vodka bi ħxejjex aromatiċi mit- 
Tramuntana tal-Pjanura Podlasie 
aromatizzata b’estratt ta’ ħaxix tal- 
biżonti / Wódka ziołowa z Niziny 
Północnopodlaskiej aromatyzowana 
ekstraktem z trawy żubrowej 

Вудка жьолова з Нiжiни 
Пулноцноподляскей, ароматизована 
екстрактем з трави жубровей 

il-Polonja Polish Cherry Полiш Черi
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Stat Membru tal-UE L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

il-Portugall Rum da Madeira Рум да Мадейра 

il-Portugall Aguardente de Vinho Douro Аґуарденти д Вiню Дору 

il-Portugall Aguardente de Vinho Ribatejo Аґуарденти д Вiню Рiбатежу 

il-Portugall Aguardente de Vinho Alentejo Аґуарденти д Вiню Алентежу 

il-Portugall Aguardente de Vinho da Região dos 
Vinhos Verdes 

Аґуарденти д Вiню да режiоу душ 
вiнюш вердеш 

il-Portugall Aguardente de Vinho da Região dos 
Vinhos Verdes de Alvarinho 

Аґуарденти д Вiню да режiоу душ 
вiнюш вердеш ди Алварiнью 

il-Portugall Aguardente de Vinho Lourinhã Аґуарденти д Вiню Лоурiнья 

il-Portugall Aguardente Bagaceira Bairrada Аґуарденти Баґасейра Байррада 

il-Portugall Aguardente Bagaceira Alentejo Аґуарденти Баґасейра Алентежу 

il-Portugall Aguardente Bagaceira da Região dos 
Vinhos Verdes 

Аґуарденти Баґасейра да режiоу душ 
вiнюш вердеш 

il-Portugall Aguardente Bagaceira da Região dos 
Vinhos Verdes de Alvarinho 

Аґуарденти Баґасейра да режiоу душ 
вiнюш вердеш ди Алварiнью 

il-Portugall Medronho do Algarve Медронью ду Алгарви 

il-Portugall Medronho do Buçaco Медронью ду Бусаку 

il-Portugall Aguardente de pêra da Lousã Аґуарденте ди пера да Лоуза 

il-Portugall Évora anisada Евура Анiзада 

il-Portugall Ginjinha portuguesa Жiнжiнья Портуґеза 

il-Portugall Licor de Singeverga Лiкор ди Сiнжеверґа 

il-Portugall Anis português Анiш портуґеш 

il-Portugall Poncha da Madeira Понша да Мадейра 

ir-Rumanija Vinars Târnave Вiнарс Тирнаве 

ir-Rumanija Vinars Vaslui Вiнарс Васлюй 

ir-Rumanija Vinars Murfatlar Вiнарс Мурфатлар 

ir-Rumanija Vinars Vrancea Вiнарс Вранча
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Stat Membru tal-UE L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

ir-Rumanija Vinars Segarcea Вiнарс Сеґарча 

ir-Rumanija Pălincă Палiнка 

ir-Rumanija Țuică Zetea de Medieșu Aurit Цуйка Зетя де Медiєшу Аурiт 

ir-Rumanija Țuică de Valea Milcovului Цуйка де Валя Мiлковулюй 

ir-Rumanija Țuică de Buzău Цуйка де Бузеу 

ir-Rumanija Țuică de Argeș Цуйка де Арджеш 

ir-Rumanija Țuică de Zalău Цуйка де Залеу 

ir-Rumanija Țuică Ardelenească de Bistrița Цуйка Арделеняске де Бiстрiца 

ir-Rumanija Horincă de Maramureș Хорiнка де Марамуреш 

ir-Rumanija Horincă de Cămârzana Хорiнка де Камирзана 

ir-Rumanija Horincă de Seini Хорiнка де Сеїнi 

ir-Rumanija Horincă de Chioar Хорiнка де Кiоар 

ir-Rumanija Horincă de Lăpuș Хорiнка де Ляпуш 

ir-Rumanija Turț de Oaș Турц де Оаш 

ir-Rumanija Turț de Maramureș Турц де Марамуреш 

is-Slovakkja Karpatské brandy špeciál Карпатске брендi шпецiал 

is-Slovakkja Bošácka Slivovica Бошацка Слiвовiця 

is-Slovakkja Laugarício Vodka Лаугарiцiо Водка 

is-Slovakkja Spišská Borovička Спiшска Боровiчка 

is-Slovakkja Slovenská Borovička Juniperus Словенска боровiчка Юнiперус 

is-Slovakkja Slovenská Borovička Словенска боровiчка 

is-Slovakkja Inovecká Borovička Iновецка Боровiчка 

is-Slovakkja Liptovská Borovička Лiптовска Боровiчка 

is-Slovakkja Demänovka bylinná horká Дєменовка билiнна горка
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Stat Membru tal-UE L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

is-Slovakkja Demänovka Bylinný Likér Дєменовка билiнни лiкєр 

is-Slovenja Brinjevec Брiнєвец 

is-Slovenja Dolenjski sadjevec Доленьскi садєвец 

is-Slovenja Janeževec Янежевец 

is-Slovenja Slovenska travarica Словєнска траварiца 

is-Slovenja Pelinkovec Пелiнковец 

is-Slovenja Orehovec Ореховец 

is-Slovenja Domači rum Домачi рум 

Spanja Ron de Málaga Рон де Маляґа 

Spanja Ron de Granada Рон де Ґранада 

Spanja Whisky español Уiскi Еспаньоль 

Spanja Brandy de Jerez Брандi де Херес 

Spanja Brandy del Penedés Брандi дель Пенедес 

Spanja Orujo de Galicia Орухо де Ґалiсiя 

Spanja Aguardiente de sidra de Asturias Агуардьєнте де сiдра де Астурiяс 

Spanja Gin de Mahón Хiн де Маон 

Spanja Anis español Анiс Еспаньоль 

Spanja Anís Paloma Monforte del Cid Анiс Пальома Монфорте дель Сiд 

Spanja Hierbas de Mallorca Єрбас де Майорка 

Spanja Hierbas Ibicencas Єрбас Iбiсенкас 

Spanja Cazalla Касая 

Spanja Chinchón Чiнчон 

Spanja Ojén Охен 

Spanja Rute Руте 

Spanja Palo de Mallorca Пальо де Майорка
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Stat Membru tal-UE L-isem li għandu jiġi protett Traskrizzjoni fil-karattri Ukraini 

Spanja Ratafia catalana Ратафiя Каталяна 

Spanja Cantueso Alicantino Кантуесо Алiкантiно 

Spanja Licor café de Galicia Лiкор кафе де Ґалiсiя 

Spanja Licor de hierbas de Galicia Лiкор де єрбас де Ґалiсiя 

Spanja Pacharán navarro Пачаран наварро 

Spanja Pacharán Пачаран 

Spanja Aguardiente de hierbas de Galicia Агуардьєнте де єрбас де Ґалiсiя 

Spanja Aperitivo Café de Alcoy Аперiтiво кафе де Алькой 

Spanja Herbero de la Sierra de Mariola Ерберо деля Сiєрра де Марiоля 

Spanja Ronmiel Ронмiєль 

Spanja Ronmiel de Canarias Ронмiєль де Канарiяс 

l-Isvezja Svensk Vodka / Swedish Vodka свєнск водка / суiдiш водка 

l-Isvezja Svensk Aquavit / Svensk Akvavit / 
Swedish Aquavit 

свенск акуавiт / свенск аквавiт / суiдiш 
акуавiт 

l-Isvezja Svensk Punsch / Swedish Punch свєнск пунш / суiдiш панш 

ir-Renju Unit Plymouth Gin Плiмут джiн 

ir-Renju Unit (l-Iskozja) Scotch Whisky Скотч уiскi 

Dikjarazzjoni Komuni dwar id-dritt li jintużaw ċerti ismijiet 

L-Ukraina tirriserva d-dritt li matul il-kummerċ, tuża ċerti ismijiet li jew huma l-isem ta' żoni ġeografika fit-territorju 
tagħha, bħal pereżempju: 

— Шарин, 

— Добрушине, 

— Тарнава, 

— Карпатськi (карпатський), 

— Троян, 

— Бистриця, 

— Марамуреш, 

— Боровичi,
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— Орiховець, 

— Самбiр 

— Брестiв 

— Переяславське 

— Вiднiв 

— Вербиця 

— Драгово 

— Карлiвка 

— Лозниця 

— Люблинець 

— Мельники 

— Загора 

— Нове село 

— Русiв 

— Слов'янськ 

— Сливине 

— Чорноморський район 

— Болярка 

— Чехи 

— Мельнич 

— Мельниця 

— Коса 

— Коси 

— Македони 

— Кропи 

— Аркадiя 

— Iонине 

— Коропи 

— Маркопiль 

— Мартини 

— Шампанiя, 

— Пила 

— Бурдей
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— Кодак 

— Меленi 

— Корна 

— Брем 

— Лядова 

— Романiв 

— Вiльне 

— Шарин 

— Iрпiнь 

— Ренi 

— Славута 

— Красногiрка 

— Їжакiвка 

— Тиха 

— Земляне 

— Таврiя 

— Созань 

— Баба-Даг 

— Бiла Криниця 

— Долинська 

— Приморськ 

— Приморське 

— Приморський 

— Дунайсько 

— Стрекiв (стрекiвський) 

— Карпати 

— Карпати Вербовець (вербовецький) 

— Карпати Тарнавка (тарнавський) 

— Карпати Долинне, Долинка 

— Карпати Ступакiвка (ступакiвський) 

— Карпати Загора (загорський) 

— Житанi (житанський)
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— Врубiвський 

— Теково (текiвський) 

— Радошинка 

— Фiлянiвка (фiлянiвський) 

— Гонтiвка (гонтiвський) 

— Вiнниця (вiнницький) 

— Велика Тур’я 

— Мала Тур’я 

— Нове Мiсто 

— Черняхiв 

— Михайлiвка (михайлiвський) 

— Молдовка (молдовський) 

— Галичина (Галичина) 

jew ismijiet komuni fil-lingwa Ukraina: 

Med; eng. honey (diminuttiv: Medok) 

Kawa; eng. Coffee 

B’konformità mad-dispożizzjonijiet tas-Sottosezzjoni 3 (Indikazzjonijiet Ġeografiċi) tal-Kapitolu 9 (Proprjetà Intellettwali) 
tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim, u b’mod partikolari b’konformità mal-Artikolu 204 (Il-kamp ta’ applikazzjoni tal-protezz
joni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi) tiegħu. 

Dikjarazzjoni Komuni dwar il-Кагор 

L-Ukraina tista’ tibqa’ tuża l-isem "Кагор" fit-territorju tagħha stess għal inbid imsaħħaħ Ukrain, magħmul skont l- 
ispeċifikazzjonijiet ewlenin imsemmija hawn taħt: 

— magħmul minn għeneb u most lokali, 

— fermentazzjoni mwaqqfa permezz ta’ alkoħol etiliku, 

— kontenut alkoħoliku tal-prodott finali 15 - 17 % vol.alc., 

— kontenut ta’ zokkor fil-prodott finali 140 - 200 g/l.
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ANNESS XXIII TAL-KAPITOLU 10 

GLOSSARJU TA’ TERMINI 

Il-glossarju li ġej huwa maħsub biex jagħti t-tifsira ta' ċerti termini użati fil-Kapitolu 10 dwar (Kompetizzjoni) tat-Titolu IV 
ta' dan il-Ftehim. Dan il-glossarju ma jorbotx legalment u jibqa’ bla ħsara għad-dispożizzjonijiet inklużi f'dan il-Kapitolu. 

(a) Żoni fejn l-istandard tal-għixien huwa baxx b’mod abnormali jew fejn hemm sottoimpjieg serju: Dawn huma żoni 
fejn il-qagħda ekonomika hija estremament mhux favorevoli b’rabta mal-Unjoni Ewropea kollha. Din il-kundizzjoni 
hija ssodisfata jekk reġjun jew entità amministrattiva ġeografika sottonazzjonali, b'popolazzjoni medja ta' madwar 
800 000 sa 3 000 000 abitanti, għandha prodott domestiku gross (PDG) per capita, imkejjel permezz tal-istandards 
tal-poter tal-akkwist (PPS), ta’ inqas minn 75 % tal-medja tal-Unjoni. 

(b) Taqlib serju: It-taqlib inkwistjoni għandu jaffettwa l-ekonomija kollha tal-Parti kkonċernata, jew wieħed mill-Istati 
Membri tagħha. It-taqlib huwa meqjus li mhuwiex serju għall-għanijiet ta’ din it-taqsima jekk huwa limitat għal 
wieħed mir-reġjuni tal-Partijiet jew partijiet mit-territorji tagħhom. 

(c) Servizz ta’ interess ekonomiku ġenerali (“SGEI”): Dan ifisser li l-attivitajiet ekonomiċi li l-awtoritajiet pubbliċi jiden
tifikaw bħala ta’ importanza partikolari għaċ-ċittadini u li ma jiġux provduti (jew jiġu provduti taħt kundizzjonijiet 
differenti) jekk ma jkunx hemm intervent pubbliku. L-attività trid turi karatteristiċi speċjali kif imqabbla mal-interess 
ekonomiku ġenerali ta’ attivitajiet ekonomiċi oħra. 

(d) Intrapriżi pubbliċi: Kwalunkwe intrapriża li fuqha l-awtoritajiet pubbliċi jistgħu jeżerċitaw influenza dominanti diretta 
jew indiretta bis-saħħa tal-pussess li għandhom tagħha, il-parteċipazzjoni finanzjarja tagħhom fiha, jew ir-regoli li 
jiggwidawha. 

(e) Drittijiet esklussivi: Dawn huma drittijiet mogħtija minn Stat Membru lil intrapriża waħda b’kull strument leġiżlattiv, 
regolatorju jew amministrattiv, u li jirriżervalha d-dritt li tipprovdi servizz jew twettaq attività f’żona ġeografika 
partikolari. 

(f) Drittijiet speċjali: Dawn huma drittijiet li huma mogħtija minn Stat Membru lil għadd limitat ta’ intrapriżi li, f'żona 
ġeografika partikolari, jew inkella skont kriterji oġġettivi, kriterji proporzjonati u nondiskriminatorji, 

— jillimitaw għal tnejn jew aktar l-għadd ta’ intrapriżi bħal dawn awtorizzati biex jipprovdu servizz jew iwettqu 
attività, jew 

— jaħtru bosta intrapriżi kompetituri bħala li jkunu awtorizzati biex jipprovdu servizz jew iwettqu attività, jew 

— jagħtu lil kull intrapriża jew intrapriżi, kwalunkwe vantaġġ legali jew regolatorju li jaffettwa sostanzjalment l- 
abbiltà ta’ kwalunkwe intrapriża oħra biex tipprovdi l-istess servizz jew biex topera l-istess attività fl-istess żona 
ġeografika taħt kundizzjonijiet sostanzjalment ekwivalenti. 

(g) Proġett importanti fl-interess komuni Ewropew jew fl-interess komuni tal-Partijiet: Proġett huwa importanti u fl- 
interess komuni Ewropew jew fl-interess komuni tal-Partijiet jekk 

(i) l-għajnuna tirrigwardja proġett li huwa definit b’mod ċar dwar it-termini tal-implimentazzjoni inkluż il-parteċi
panti tiegħu, kif ukoll l-objettivi tiegħu; 

(ii) il-proġett għandu jkun fl-interess komuni Ewropew fis-sens li l-vantaġġ miksub mill-objettiv tal-proġett ma 
għandux ikun limitat għal Stat Membru wieħed jew Stati Membri li jimplimentah, iżda għandu jkun estiż 
għall-UE kollha 

jew, 

għandu jkun fl-interess komuni tal-Partijiet, fis-sens li l-vantaġġ miksub mill-objettiv tal-proġett għandu jestendi 
għaż-żewġ Partijiet;
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(iii) il-proġett għandu jkun ta’ importanza kbira fir-rigward tal-karattru u l-volum tiegħu: għandu jkun proġett 
rilevanti fir-rigward tal-objettivi tiegħu u proġett ta’ daqs sostanzjali. 

(h) Monopolju tal-Istat ta' karattru kummerċjali: Il-monopolji tal-Istat ta’ karattru kummerċjali huma monopolji li 
permezz tagħhom l-awtoritajiet nazzjonali, reġjonali jew lokali jew korpi pubbliċi ta’ kwalunkwe tip ta' Parti 
huma f'qagħda, fil-liġi jew fil-fatt, biex jissorveljaw, jiddeterminaw jew jinfluwenzaw b’mod apprezzabbli, sew diret
tament jew indirettament, importazzjonijiet jew esportazzjonijiet bejn il-Partijiet. Id-dispożizzjonijiet f'dan il-Ftehim 
dwar il-monopolji tal-Istat ta’ karattru kummerċjali japplikaw bl-istess mod għal monopolji delegati mill-Partijiet.
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ANNESS XXIV TAL-KAPITOLU 14 

REGOLI TA’ PROĊEDURA GĦAL SOLUZZJONI TAT-TILWIM 

DISPOŻIZZJONIJIET ĠENERALI 

1. Fil-Kapitolu 14 (Soluzzjoni tat-Tilwin) tat-Titolu IV ta' dan il-Ftehim u skont dawn ir-regoli: 

“konsulent” ifisser persuna miżmuma minn Parti biex tagħti pariri jew tgħin lil dik il-Parti b’rabta mal-proċedimenti 
tal-bord tal-arbitraġġ; 

“bord tal-arbitraġġ” ifisser bord imwaqqaf skont l-Artikolu 307 ta' dan il-Ftehim; 

“arbitru” jfisser membru ta’ bord tal-arbitraġġ stabbilit skont l-Artikolu 307 ta' dan il-Ftehim; 

“assistent” ifisser persuna li, skont it-termini tal-ħatra ta’ arbitru, twettaq riċerka jew tipprovdi assistenza lill-arbitru; 

“Parti kwerelanti” jfisser kwalunkwe Parti li titlob it-twaqqif ta’ bord tal-arbitraġġ skont l-Artikolu 306 ta' dan il- 
Ftehim; 

“Parti li sar l-ilment fil-konfront tagħha” jfisser li l-Parti li hija allegat li aġixxiet b’mod inkonsistenti ma' dan il-Ftehim; 

“rappreżentant ta’ Parti” jfisser impjegat jew kwalunkwe persuna maħtura minn dipartiment jew aġenzija tal-gvern 
jew kwalunkwe entità pubblika oħra ta’ Parti, li tirrappreżenta l-Parti għall-għanijiet ta’ tilwim skont dan il-Ftehim; 

“jum” ifisser jum kalendarju. 

2. Il-Parti konvenuta għandha tkun inkarigata mill-amministrazzjoni loġistika tal-proċedimenti għas-soluzzjoni tat- 
tilwim, b’mod partikolari l-organizzazzjoni tas-smigħ, sakemm ma jkunx hemm qbil mod ieħor. Madankollu, iż- 
żewġ partijiet għandhom jaqsmu l-ispejjeż li jirriżultaw minn kwistjonijiet organizzattivi, inklużi l-ispejjeż tal-arbitri. 

NOTIFIKI 

3. Il-Partijiet u l-bord ta’ arbitraġġ għandhom jibagħtu kull talba, avviż, sottomissjoni bil-miktub jew kull dokument 
ieħor b’kunsinna b’irċevuta, posta reġistrata, courier, faks, telex, telegramma jew kwalunkwe mezz ieħor ta’ teleko
munikazzjoni li jipprovdi evidenza li dawn ikunu ntbagħtu. 

4. Parti għandha tipprovdi kopja ta’ kull waħda mis-sottomissjonijiet bil-miktub tagħha lill-Parti l-oħra u lil kull wieħed 
mill-arbitri. Għandha tiġi pprovduta wkoll kopja tad-dokument f’format elettroniku. 

5. In-notifiki kollha, inklużi t-talbiet għal konsultazzjoni, għandhom ikunu indirizzati lill-Ministeru tal-Affarijiet Barrani 
tal-Ukraina u lid-Direttorat-Ġenerali għall-Kummerċ tal-Kummissjoni Ewropea, rispettivament. 

6. Żbalji żgħar ta’ natura klerikali li jsiru fi kwalunkwe talba, avviż, sottomissjoni bil-miktub jew dokument ieħor relatat 
mal-proċeduri tal-bord tal-arbitraġġ jistgħu jitranġaw permezz tal-kunsinna ta’ dokument ġdid li jindika l-bidliet 
b’mod ċar. 

7. Jekk l-aħħar jum li fih trid issir il-kunsinna tad-dokument jaħbat f’jum ta’ vaganza legali tal-Ukraina jew tal-istituzz
jonijiet tal-Unjoni Ewropea, id-dokument jista’ jitwassal fl-ewwel jum ta’ xogħol li jmiss. 

IL-BIDU TAL-ARBITRAĠĠ 

8. Sakemm il-Partijiet ma jiftehmux mod ieħor, huma għandhom jiltaqgħu mal-bord tal-arbitraġġ fi żmien sebat ijiem 
mit-twaqqif tiegħu sabiex jiddeterminaw dawk il-kwistjonijiet li l-Partijiet jew il-bord tal-arbitraġġ iqisu xierqa, inklużi 
r-rimunerazzjoni u l-ispejjeż li għandhom jitħallsu lill-arbitri, li jkunu skont l-istandards tad-WTO.
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SOTTOMISSJONIJIET INIZJALI 

9. Il-Parti li tressaq l-ilment għandha tippreżenta s-sottomissjoni inizjali tagħha bil-miktub mhux aktar tard minn 20 
jum wara d-data tat-twaqqif tal-bord tal-arbitraġġ. Il-Parti li sar l-ilment dwarha għandha tippreżenta l-kontrosotto
missjoni tagħha bil-miktub mhux aktar tard minn 20 jum wara d-data tal-preżentazzjoni tas-sottomissjoni inizjali bil- 
miktub. 

IL-ĦIDMA TAL-BORDIJIET TAL-ARBITRAĠĠ 

10. Il-president tal-bord tal-arbitraġġ għandu jippresjedi fil-laqgħat kollha tiegħu. Bord tal-arbitraġġ jista’ jiddelega l- 
awtorità lill-president biex jieħu deċiżjonijiet amministrattivi u proċedurali. 

11. Sakemm ma jkunx stipulat mod ieħor f’dan il-Ftehim u bla ħsara għall-paragrafu 24, il-bord tal-arbitraġġ jista’ jwettaq 
l-attivitajiet tiegħu bi kwalunkwe mezz, inkluż bit-telefown, trażmissjonijiet bil-faks jew kollegamenti bil-kompjuter. 

12. L-arbitri biss jistgħu jieħdu sehem fid-deliberazzjonijiet tal-bord tal-arbitraġġ, iżda l-bord tal-arbitraġġ jista’ jippermetti 
lill-assistenti tiegħu biex ikunu preżenti waqt id-deliberazzjonijiet tiegħu. 

13. L-abbozzar ta’ kwalunkwe deċiżjoni għandu jibqa’ r-responsabbiltà esklussiva tal-bord tal-arbitraġġ u ma tistax tiġi 
delegata. 

14. Meta tqum xi kwistjoni proċedurali li mhix koperta mid-dispożizzjonijiet ta' dan il-Ftehim u l-annessi tiegħu, il-bord 
tal-arbitraġġ jista' jadotta kwalunkwe proċedura xierqa sakemm il-proċedura tiżgura trattament ugwali bejn il-Partijiet 
u hija kompatibbli mad-dispożizzjonijiet ta' dan il-Ftehim u l-Annessi tiegħu. 

15. Meta l-bord tal-arbitraġġ iqis li hemm il-ħtieġa li jimmodifika xi limitu taż-żmien applikabbli fil-proċedimenti jew li 
jagħmel kwalunkwe aġġustament proċedurali jew amministrattiv ieħor, huwa għandu jinforma bil-miktub lill-Partijiet 
bir-raġunijiet għall-bidla jew l-aġġustament u bil-perjodu jew aġġustament meħtieġ. L-iskadenzi tal-Artikolu 310(2) ta' 
dan il-Ftehim ma għandhomx jinbidlu mingħajr il-ftehim tal-Partijiet. 

SOSTITUZZJONI 

16. Jekk arbitru ma jkunx jista’ jipparteċipa fil-proċediment, jirtira ruħu, jew ikollu jinbidel, għandu jintgħażel sostitut 
f’konformità mal-Artikolu 307(3) u (4) ta' dan il-Ftehim. 

17. Meta Parti tqis li xi arbitru ma jikkonformax mar-rekwiżiti tal-Kodiċi ta’ Kondotta u għaldaqstant għandu jiġi 
sostitwit, din il-Parti għandha tinnotifika lill-Parti l-oħra fi żmien 15-il jum minn meta tkun saret taf biċ-ċirkustanzi 
tal-vjolazzjoni tal-Kodiċi ta’ Kondotta min-naħa tal-arbitru. 

18. a) Meta Parti tqis li arbitru għajr il-president ma jikkonformax mar-rekwiżiti tal-Kodiċi ta' Kondotta, il-Partijiet 
għandhom jikkonsultaw u, jekk jaqblu fuq hekk, jinbdel l-arbitru billi jagħżlu sostitut skont il-proċedura stabbilita 
fl-Artikolu 307(3) u (4) ta' dan il-Ftehim. 

b) Jekk il-Partijiet jonqsu milli jaqblu dwar il-ħtieġa li jinbidel arbitru, kwalunkwe Parti tista' titlob li din il-kwistjoni 
tiġi riferuta lill-president tal-bord tal-arbitraġġ, u d-deċiżjoni tiegħu tkun waħda finali. 

c) Jekk, skont talba bħal din, il-president isib li xi arbitru ma jikkonformax mar-rekwiżiti tal-Kodiċi ta’ Kondotta, dan 
jew din għandu/għandha jagħżel/tagħżel arbitru ġdid bix-xorti minn fost il-ġabra ta’ individwi msemmija fl- 
Artikolu 323(1) ta' dan il-Ftehim li tagħha kien Membru l-arbitru oriġinali. Jekk l-arbitru oriġinali kien intgħażel 
mill-Partijiet skont l-Artikolu 307(2) ta’ dan il-Ftehim, is-sostitut għandu jintgħażel bix-xorti minn fost il-ġabra ta’ 
individwi li jkunu ġew proposti mill-Parti li tressaq l-ilment u mill-Parti li fil-konfront tagħha jsir l-ilment skont l- 
Artikolu 323(1) ta' dan il-Ftehim. L-għażla tal-arbitru l-ġdid għandha ssir fil-preżenza tal-Partijiet u fi żmien 
ħamest ijiem tax-xogħol minn dakinhar li titressaq it-talba lill-president tal-bord tal-arbitraġġ.
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19. a) Meta Parti tqis li l-president tal-bord tal-arbitraġġ ma jikkonformax mar-rekwiżiti tal-Kodiċi ta’ Kondotta, il- 
Partijiet għandhom jikkonsultaw u, jekk jaqblu dwar dan, jibdlu l-president billi jagħżlu sostitut billi jsegwu l- 
proċedura stabbilita fl-Artikolu 307(3) u (4) ta' dan il-Ftehim. 

b) Jekk il-Partijiet jonqsu milli jaqblu dwar il-ħtieġa li jibdlu l-president, kwalunkwe Parti tista' titlob li din il-kwistjoni 
tingħadda lil xi wieħed mill-membri li jkun għad fadal fost il-ġabra ta’ individwi magħżula sabiex jagħmluha ta’ 
presidenti skont l-Artikolu 323(1) ta’ dan il-Ftehim. Isimha jew ismu jrid jittella’ bil-polza, fil-preżenza tal-Partijiet, 
mill-president tal-Kumitat għall-Kummerċ, jew mid-delegat tal-president. Id-deċiżjoni ta’ din il-persuna dwar il- 
ħtieġa li jinbidel il-president tkun finali. 

c) Jekk din il-persuna tiddeċiedi li l-president oriġinali ma jikkonformax mar-rekwiżiti tal-Kodiċi ta' Kondotta, hija 
jew huwa għandu jagħżel president ġdid bix-xorti minn fost il-bqija tal-ġabra ta’ individwi fil-lista msemmija fl- 
Artikolu 323(1) ta' dan il-Ftehim li jistgħu jaġixxu ta' presidenti. Din l-għażla tal-president il-ġdid għandha ssir fil- 
preżenza tal-Partijiet u fi żmien ħamest ijiem tax-xogħol minn dakinhar li titressaq it-talba msemmija f’dan il- 
paragrafu. 

20. Il-proċedimenti tal-bord tal-arbitraġġ għandhom jiġu sospiżi matul il-perjodu ta' żmien li jittieħed sabiex jitwettqu l- 
proċeduri previsti fil-paragrafi 16, 17, 18 u 19. 

SMIGĦ 

21. Il-president għandu jirranġa d-data u l-ħin għas-smigħ f’konsultazzjoni mal-Partijiet u l-membri l-oħra tal-bord tal- 
arbitraġġ, u jikkonferma dan bil-miktub lill-Partijiet. Din l-informazzjoni għandha tkun disponibbli pubblikament 
ukoll mill-Parti inkarigata mill-amministrazzjoni loġistika tal-proċedimenti meta s-smigħ ikun miftuħ għall-pubbliku. 
Sakemm ma jkunx hemm Parti li ma taqbilx, il-bord tal-arbitraġġ jista’ jiddeċiedi li ma jlaqqax smigħ. 

22. Sakemm il-Partijiet ma jaqblux mod ieħor, is-smigħ għandu jsir fi Brussell jekk il-Parti li tressaq l-ilment tkun l- 
Ukraina u fi Kyiv jekk il-Parti li tressaq l-ilment tkun l-Unjoni Ewropea. 

23. Il-Bord tal-Arbitraġġ jista’ jitlob li jkun hemm aktar minn smigħ wieħed jekk il-Partijiet jaqblu dwar dan. 

24. L-arbitri kollha għandhom ikunu preżenti matul is-smigħ kollu. 

25. Il-persuni li ġejjin jistgħu jattendu għas-smigħ, irrispettivament minn jekk is-smigħ huwiex magħluq għall-pubbliku 
jew le: 

(a) ir-rappreżentanti tal-Partijiet; 

(b) il-konsulenti tal-Partijiet; 

(c) il-persunal amministrattiv, l-interpreti, it-tradutturi u l-korrispondenti tal-qorti; u 

(d) l-assistenti tal-arbitri. 

Ir-rappreżentanti u l-konsulenti tal-Partijiet biss jistgħu jindirizzaw lill-bord tal-arbitraġġ. 

26. Mhux aktar tard minn ħamest ijiem tax-xogħol qabel id-data tas-smigħ, kull Parti għandha tipprovdi lill-bord tal- 
arbitraġġ lista tal-ismijiet ta’ dawk il-persuni li jkunu sejrin jitkellmu matul is-smigħ f’isem dik il-Parti u ta’ rapp
reżentanti jew konsulenti oħra li jkunu se jattendu s-smigħ. 

27. Is-smigħ tal-bordijiet tal-arbitraġġ għandhom ikunu miftuħin għall-pubbliku, sakemm il-Partijiet ma jiddeċidux li s- 
smigħ għandu jkunu parzjalment jew kompletament magħluq għall-pubbliku. Madankollu, il-bord tal-arbitraġġ 
għandu jiltaqa’ f’seduta magħluqa meta s-sottomissjoni u l-argumenti ta’ xi Parti jkun fihom tagħrif kunfidenzjali.
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28. Il-Bord tal-Arbitraġġ għandu jmexxi s-smigħ b’dan il-mod, filwaqt li jiżgura li l-Parti li qed tressaq l-ilment u l-Parti li 
qed isir l-ilment kontriha jingħataw l-istess ħin: 

L-Argument 

(a) l-argument tal-Parti li tressaq l-ilment 

(b) l-argument tal-Parti li sar l-ilment dwarha 

Il-Kontroargument 

(a) l-argument tal-Parti li tressaq l-ilment 

(b) il-kontrorisposta tal-Parti li sar l-ilment dwarha 

29. Il-bord tal-arbitraġġ jista’ jindirizza direttament mistoqsijiet liż-żewġ Partijiet fi kwalunkwe ħin matul is-smigħ. 

30. Il-bord tal-arbitraġġ għandu jagħmel arranġamenti, mill-aktar fis possibbli, għat-tlestija u l-kunsinna lill-Partijiet tat- 
traskrizzjoni ta’ kull smigħ. 

31. Kull Parti tista’ tagħti sottomissjoni supplimentari bil-miktub rigward kwalunkwe kwistjoni li tkun qamet matul is- 
smigħ fi żmien 10 ijiem mid-data tas-smigħ. 

MISTOQSIJIET BIL-MIKTUB 

32. Il-bord tal-arbitraġġ jista’ fi kwalunkwe ħin matul il-proċedimenti jindirizza mistoqsijiet bil-miktub lil wieħed mill- 
Partijiet jew lit-tnejn li huma. Kull wieħed mill-Partijiet għandhom jirċievu kopja tal-mistoqsijiet kollha magħmula 
mill-bord tal-arbitraġġ. 

33. Il-Parti għandha tipprovdi kopja tat-tweġiba tagħha bil-miktub għall-mistoqsijiet li l-bord tal-arbitraġġ ikun għamel 
lill-Parti l-oħra. Kull Parti għandha tingħata l-opportunità li tagħti l-kummenti tagħha bil-miktub għat-tweġibiet 
mogħtija mill-Parti l-oħra fi żmien ħamest ijiem mill-wasla tagħhom. 

KUNFIDENZJALITÀ 

34. Il-Partijiet u l-konsulenti tagħhom għandhom iżommu l-kunfidenzjalità tas-smigħ tal-bord tal-arbitraġġ meta s-smigħ 
isir f’sessjonijiet fil-magħluq, b’konformità mal-paragrafu 27. Kull Parti u l-konsulenti tagħha għandhom jittrattaw 
bħala kunfidenzjali t-tagħrif imressaq mill-Parti l-oħra lill-bord tal-arbitraġġ u li dik il-Parti tkun indikat bħala 
kunfidenzjali. Meta Parti tressaq verżjoni kunfidenzjali tas-sottomissjonijiet bil-miktub lill-bord tal-arbitraġġ, hija 
għandha wkoll, fuq talba tal-Parti l-oħra, tipprovdi sommarju mhux kunfidenzjali tat-tagħrif li jinsab fis-sottomiss
jonijiet tagħha li jkun jista’ jitqiegħed għad-dispożizzjoni tal-pubbliku, sa mhux aktar tard minn 15-il jum wara d-data 
tat-talba jew tas-sottomissjoni, skont liema minnhom tiġi l-aħħar. Xejn f'dawn ir-regoli ma jżomm lil xi Parti milli 
tiżvela lill-pubbliku stqarrijiet dwar il-pożizzjonijiet tagħha nfisha sakemm dawn ma jinkludux tagħrif kunfidenzjali. 

KUNTATTI EX PARTE 

35. Il-bord tal-arbitraġġ ma għandux jikkuntattja jew jiltaqa’ ma’ Parti fl-assenza tal-Parti l-oħra. 

36. Il-membri tal-bord tal-arbitraġġ ma jistgħu jiddiskutu l-ebda aspett tas-suġġett tal-proċedimenti ma’ Parti waħda jew 
maż-żewġ Partijiet fl-assenza tal-arbitri l-oħra. 

SOTTOMISSJONIJIET AMICUS CURIAE 

37. Sakemm il-Partijiet ma jiddeċidux mod ieħor fi żmien tlett ijiem mid-data tat-twaqqif tal-bord tal-arbitraġġ, il-bord 
tal-arbitraġġ jista’ jirċievi sottomissjonijiet bil-miktub mingħajr ma jkun talab għalihom, minn persuni fiżiċi jew 
ġuridiċi interessati stabbiliti fit-territorji tal-Partijiet, sakemm ikunu saru fi żmien 30 jum mid-data tat-twaqqif tal- 
bord tal-arbitraġġ, u li jkunu konċiżi, inkluż kwalunkwe anness, u li jkunu direttament rilevanti għall-kwistjonijiet 
fattwali u legali li jkun qiegħed jikkunsidra l-bord tal-arbitraġġ. Il-bord tal-arbitraġġ jista’ jiddeċiedi li jimponi limitu 
fuq il-paġni għal sottomissjonijiet bħal dawn.
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38. Is-sottomissjoni għandha tinkludi deskrizzjoni tal-persuna li tkun qiegħda tagħmel is-sottomissjoni, sew fiżika kif 
ukoll ġuridika, inkluż il-post ta’ stabbiliment tagħha, in-natura tal-attivitajiet tagħha u s-sorsi tal-finanzjament tagħha, 
u tispeċifika n-natura tal-interess li dik l-istess persuna għandha fil-proċediment tal-arbitraġġ. 

39. Fid-deċiżjoni tiegħu, il-bord tal-arbitraġġ għandu jelenka s-sottomissjonijiet kollha li jkun irċieva li jkunu konformi 
mar-regoli msemmija hawn fuq. Il-bord tal-arbitraġġ ma għandux ikun obbligat jindirizza fid-deċiżjoni tiegħu l- 
argumenti fattwali jew legali li saru f’dawn is-sottomissjonijiet. Kull sottomissjoni li jikseb il-bord tal-arbitraġġ skont 
din ir-regola għandha tiġi sottomessa lill-Partijiet għall-kummenti tagħhom. 

KAŻIJIET URĠENTI 

40. F’każijiet urġenti msemmija fl-Artikolu 310(2) ta' dan il-Ftehim, il-bord tal-arbitraġġ għandu jaġġusta l-limiti ta’ żmien 
imsemmija f’dawn ir-regoli kif xieraq. 

TRADUZZJONI U INTERPRETAZZJONI 

41. Matul il-konsultazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 305 ta' dan il-Ftehim, u mhux aktar tard mil-laqgħa msemmija fil- 
paragrafu 8(b) ta' dawn ir-Regoli ta' Proċedura, il-Partijiet għandhom jagħmlu l-almu tagħhom sabiex jilħqu qbil fuq 
lingwa ta' ħidma komuni għall-proċedimenti quddiem il-bord tal-arbitraġġ. 

42. Jekk il-Partijiet ma jkunux jistgħu jaqblu fuq lingwa ta’ ħidma komuni, kull Parti għandha tagħmel arranġamenti 
minnufih u ġġarrab l-ispejjeż tat-traduzzjoni tas-sottomissjonijiet tagħha bil-miktub fil-lingwa magħżula mill-Parti l- 
oħra u l-Parti konvenuta għandha tagħmel arranġamenti għall-interpretazzjoni ta’ sottomissjonijiet orali fil-lingwi 
magħżula mill-Partijiet. 

43. Id-deċiżjonijiet tal-bord tal-arbitraġġ għandhom jiġu nnotifikati bil-lingwa jew lingwi magħżula mill-Partijiet. 

44. L-ispejjeż li jirriżultaw mit-traduzzjoni ta’ deċiżjoni tal-bord tal-arbitraġġ għandhom jinqasmu b’mod ugwali bejn il- 
Partijiet. 

45. Kwalunkwe Parti tista’ tipprovdi kummenti dwar kwalunkwe verżjoni tradotta ta’ dokument li tkun saret skont dawn 
ir-regoli. 

KALKOLU TAL-LIMITI TA' ŻMIEN 

46. Meta, minħabba l-applikazzjoni tal-paragrafu 7 ta’ dawn ir-Regoli ta’ Proċedura, xi Parti tirċievi dokument f’data 
differenti mid-data li l-Parti l-oħra tkun irċeviet l-istess dokument, kwalunkwe perjodu ta’ żmien li huwa kkalkulat 
abbażi tad-data tal-wasla ta’ dak id-dokument għandu jkun ikkalkulat mill-aħħar data tal-wasla ta’ dak id-dokument. 

PROĊEDURI OĦRA 

47. Dawn ir-Regoli ta' Proċedura huma applikabbli wkoll għall-proċeduri stabbiliti skont l-Artikolu 312(2), l-Arti
kolu 313(2), l-Artikolu 315(3) u l-Artikolu 316(2) ta' dan il-Ftehim. Madankollu, il-limiti ta’ żmien stabbiliti f'dawn 
ir-Regoli ta’ Proċedura għandhom jiġu aġġustati skont il-limiti ta’ żmien speċjali stipulati għall-adozzjoni ta’ deċiżjoni 
mill-bord tal-arbitraġġ f'dawk il-proċeduri l-oħra.
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ANNESS XXV TAL-KAPITOLU 15 

KODIĊI ta’ KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-BORDIJIET TAL-ARBITRAĠĠ U L-MEDJATURI 

Definizzjonijiet 

1. F’dan il-Kodiċi ta’ Kondotta: 

(a) “arbitru” jfisser membru ta’ bord tal-arbitraġġ stabbilit skont l-Artikolu 307 ta' dan il-Ftehim; 

(b) “medjatur” ifisser persuna li tmexxi proċedura ta’ medjazzjoni skont il-Kapitolu 15 (Mekkaniżmu ta’ Medjazzjoni) 
tat-Titolu IV; 

(c) “kandidat” ifisser individwu li ismu jkun fuq il-lista tal-arbitri msemmija fl-Artikolu 323 ta' dan il-Ftehim u li jkun 
ikkunsidrat għall-għażla bħala membru tal-bord tal-arbitraġġ skont l-Artikolu 307 ta' dan il-Ftehim; 

(d) “assistent” ifisser persuna li, skont it-termini tal-ħatra ta’ arbitru jew medjatur, twettaq riċerka jew tipprovdi 
assistenza lill-arbitru jew lill-medjatur; 

(e) “proċediment”, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, ifisser proċediment tal-bord tal-arbitraġġ skont dan il- 
Ftehim; 

(f) “persunal”, fir-rigward ta’ arbitru jew medjatur, ifisser dawk il-persuni li jaqgħu taħt id-direzzjoni u l-kontroll tal- 
arbitru jew medjatur, ħlief l-assistenti. 

Responsabbiltajiet lejn il-proċess 

2. Kull kandidat u arbitru jew medjatur għandu jevita kondotta mhux xierqa u l-impressjoni ta’ kondotta mhux xierqa, 
għandu jkun independenti u imparzjali, għandu jevita kunflitti ta’ interess diretti jew indiretti u għandu josserva 
standards għoljin ta’ kondotta sabiex l-integrità u l-imparzjalità tal-mekkaniżmu tas-soluzzjoni għat-tilwim ikun 
ippreservat. Dawk li kienu kandidati qabel, l-arbitri jew il-medjaturi għandhom ikunu konformi mal-obbligi stabbiliti 
fil-paragrafi 15, 16, 17 u 18 ta’ dan il-Kodiċi ta’ Kondotta. 

Obbligi dwar id-divulgazzjoni 

3. Qabel ma tkun ikkonfermata l-għażla ta’ kandidat bħala arbitru jew medjatur skont dan il-Ftehim, huwa għandu 
jiddikjara kwalunkwe interess, relazzjoni jew kwistjoni li x'aktarx li taffettwa l-indipendenza jew l-imparzjalità tiegħu, 
jew li jista' joħloq raġonevolment dehra ta’ kondotta mhux xierqa jew preġudizzju fil-proċedura. Għal dan il-għan, 
kandidat għandu jagħmel l-isforzi raġonevoli kollha sabiex isir konxju ta’ kwalunkwe interess, relazzjoni u kwistjoni 
ta’ dan it-tip. 

4. Il-kandidat, l-arbitru jew il-medjatur għandu jikkomunika affarijiet relatati mal-vjolazzjoni attwali jew potenzjal ta’ 
dan il-Kodiċi ta’ Kondotta lill-Kumitat tal-Kummerċ biex ikunu kkunsidrati mill-Partijiet 

5. Wara li jintgħażel, l-arbitru jew il-medjatur għandu jkompli jagħmel kull sforz raġonevoli biex isir konxju ta' 
kwalunkwe interess, relazzjoni jew kwistjoni msemmija fil-paragrafu 3 ta' dan il-Kodiċi ta’ Kondotta u għandu 
jiżvelahom. L-obbligu ta’ divulgazzjoni huwa dmir kontinwu li jitlob li arbitru jew medjatur għandu jiżvela 
kwalunkwe interess, relazzjoni jew kwistjoni bħal dawn li jistgħu jitfaċċaw matul kwalunkwe stadju tal-proċediment. 
Il-membru għandu jiżvela interessi, relazzjonijiet jew kwistjonijiet bħal dawn billi jinforma lill-Kumitat għall- 
Kummerċ, bil-miktub, biex ikunu kkunsidrati mill-Partijiet. 

Dmirijiet tal-Arbitri jew Medjaturi 

6. Meta jinħatar l-arbitru jew il-medjatur, dan għandu jwettaq id-dmirijiet tiegħu jew tagħha b’mod sħiħ u bla dewmien 
matul il-proċediment, u b’mod ġust u kawt. 

7. Arbitru jew medjatur għandu jikkunsidra biss dawk il-kwistjonijiet li jkunu tqajmu waqt il-proċediment u li jitqiesu 
meħtieġa biex tittieħed deċiżjoni u dan id-dmir ma għandux jiġi delegat lil ebda persuna oħra.
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8. Il-membru jew l-arbitru għandu jwettaq il-passi kollha xierqa biex jiżgura li l-assistent u l-persunal tiegħu jkunu 
konxji tal-paragrafi 2, 3, 4, 5, 16, 17 u 18 ta’ dan il-Kodiċi ta' Kondotta u jikkonformaw magħhom. 

9. Bla ħsara għall-Artikolu 330 ta' dan il-Ftehim, l-arbitru jew medjatur ma għandhomx jagħmlu kuntatti ex parte dwar 
il-proċediment. 

Indipendenza u imparzjalità tal-arbitri jew il-medjaturi 

10. L-arbitru jew il-medjatur għandu jkun indipendenti u imparzjali u jevita li joħloq impressjoni ta’ kondotta mhux 
xierqa jew preġudizzju u ma għandux ikun influwenzat minn interess personali, pressjoni esterna, kunsiderazzjonijiet 
politiċi, fama pubblika, u lealtà lejn xi Parti jew biża’ mill-kritika. 

11. L-arbitru jew il-membru ma għandux jidħol, direttament jew indirettament, għal obbligi jew jaċċetta kwalunkwe 
benefiċċju li jista’ bi kwalunkwe mod jindaħal, jew jidher li jindaħal, fil-prestazzjoni xierqa ta’ dmirijietu. 

12. L-arbitru jew il-medjatur ma għandux jinqeda bil-pożizzjoni tiegħu jew tagħha fuq il-bord tal-arbitraġġ biex jaġevola 
xi interess personali jew privat u għandu jevita azzjonijiet li jistgħu jagħtu l-impressjoni li oħrajn jinsabu f’pożizzjoni 
speċjali biex jinfluwenzawh jew jinfluwenzawha. 

13. L-arbitru jew il-medjatur jista’ ma jippermettix relazzjonijiet jew responsabilitajiet finanzjarji, tan-negozju, profess
jonali, familjari jew soċjali jinfluwenzaw il-kondotta jew il-ġudizzju tiegħu jew tagħha. 

14. L-arbitru jew il-medjatur għandu jevita milli jidħol fi kwalunkwe relazzjoni jew li jakkwista kwalunkwe interess 
finanzjarju, li x'aktarx jaffettwa l-imparzjalità tiegħu jew li jista’ raġonevolment joħloq impressjoni ta’ kondotta mhux 
xierqa jew ta' preġudizzju. 

Obbligi ta’ arbitri jew medjaturi preċedenti 

15. L-arbitri jew medjaturi preċedenti kollha għandhom jevitaw azzjonijiet li jistgħu joħolqu l-impressjoni li kienu 
ppreġudikati fit-twettiq ta’ dmirijiethom jew li bbenefikaw minn kwalunkwe deċiżjoni tal-bord tal-arbitraġġ jew 
minn opinjoni konsultattiva. 

Kunfidenzjalità 

16. L-ebda arbitru jew medjatur jew arbitru preċedenti jew medjatur preċedenti ma għandu fl-ebda mument jiżvela jew 
juża tagħrif mhux pubbliku li jikkonċerna proċediment jew akkwistat waqt proċediment ħlief għall-finijiet ta’ dak il- 
proċediment u ma għandu, fl-ebda każ, jiżvela jew juża l-ebda tagħrif bħal dan biex jikseb vantaġġ personali jew 
vantaġġ għal oħrajn jew biex jaffettwa ħażin l-interessi ta’ oħrajn. 

17. Arbitru ma għandux jiżvela deċiżjoni tal-bord tal-arbitraġġ jew partijiet minnha qabel ma tiġi ppubblikata b’konfor
mità ma' dan l-Ftehim. 

18. L-arbitru jew arbitru preċedenti ma għandu fl-ebda mument jiżvela d-deliberazzjonijiet tal-bord tal-arbitraġġ, jew il- 
fehma ta' kwalunkwe arbitru.
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ANNESSI TAT-TITOLU V: KOPERAZZJONI EKONOMIKA U SETTORJALI 

ANNESS XXVI TAL-KAPITOLU 1 

IL-KOOPERAZZJONI FL-ENERĠIJA, INKLUŻI KWISTJONIJIET NUKLEARI 

1. L-EU u l-Ukrajna b’dan qed jistabbilixxu ‘Mekkaniżmu ta’ Twissija Bikrija’ bl-objettiv li jitfasslu miżuri prattiċi 
intenzjonati għall-prevenzjoni u għal reazzjoni rapida fil-każ ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza jew ta’ theddida li tinqala’ 
sitwazzjoni ta’ emerġenza. Huwa jipprevedi evalwazzjoni bikrija tar-riskji u l-problemi potenzjali marbuta mal- 
provvista u d-domanda ta’ gass naturali, żejt jew enerġija elettrika, u l-prevenzjoni u r-reazzjoni rapida fil-każ ta’ 
sitwazzjoni ta’ emerġenza jew ta’ theddida li tinqala' sitwazzjoni ta' emerġenza. 

2. Għall-iskopijiet ta' dan l-Anness, sitwazzjoni ta' emerġenza hija sitwazzjoni li tikkawża sfrattar sinifikanti / interruzz
joni fiżika tal-provvista tal-gass naturali, taż-żejt jew tal-enerġija elettrika bejn l-Ukrajna u l-Unjoni Ewropea. 

3. Għall-iskop ta’ dan l-Anness il-Koordinaturi huma l-Ministru tal-Enerġija tal-Ukrajna u l-Membri tal-Kummissjoni 
Ewropea inkarigati mill-Enerġija. 

4. Iż-żewġ Partijiet għandhom jagħmlu b’mod konġunt evalwazzjoni bikrija tar-riskji u l-problemi potenzjali marbuta 
mal-provvista u d-domanda tal-materjali u l-prodotti tal-enerġija, b’mod partikolari fil-qafas tal-Memorandum ta’ 
Ftehim dwar il-kooperazzjoni fil-qasam tal-enerġija bejn l-Unjoni Ewropea u l-Ukrajna tal-1 ta’ Diċembru 2005 u 
l-Koordinaturi għandhom jinżammu mgħarrfa b’mod regolari. 

5. F’każ li xi waħda mill-Partijiet ta’ dan il-Ftehim issir konxja minn sitwazzjoni ta’ emerġenza jew ta’ sitwazzjoni li fl- 
opinjoni tagħha tista’ twassal għal sitwazzjoni ta’ emerġenza, dik il-Parti għandha tinforma lill-Parti l-oħra bla 
dewmien. 

6. Taħt iċ-ċirkostanzi mfissra fil-paragrafu 5 ta’ dan l-Anness, il-Koordinaturi għandhom jinnotifikaw lil xulxin, mill- 
aktar fis possibbli, bin-neċessità li jiġi inizjalat il-Mekkaniżmu ta’ Twissija Bikrija. In-notifika għandha tindika, fost 
afffarijiet oħra, persuni maħtura li jkunu awtorizzati mill-Koordinaturi biex iżommu kuntatt permanenti ma’ xulxin. 

7. Hekk kif issir in-notifika skont il-paragrafu 6 ta’ dan l-Anness, kull Parti għandha tipprovdi lill-Parti l-oħra bl- 
evalwazzjoni tagħha stess. Din l-evalwazzjoni tkun tinkludi stima tal-perjodu ta’ żmien li jkun meħtieġ biex it- 
theddida ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza jew is-sitwazzjoni ta’ emerġenza tkun tista’ tiġi eliminata. Iż-żewġ Partijiet 
għandhom jirraġixxu bla telf ta’ żmien għall-evalwazzjoni pprovduta mill-Parti l-oġra u jikkumplimentawha b’infor
mazzjoni addizzjonali disponibbli. 

8. Jekk Parti waħda ma tkunx tista’ tevalwa b’mod xieraq jew taċċetta l-evalwazzjoni tas-sitwazzjoni li tkun saret mill- 
Parti l-oħra, jew l-istima tal-perjodu ta’ żmien li fih tkun tista’ tiġi eliminata theddida ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza jew 
sitwazzjoni ta’ emerġenza, il-Koordinatur korrispondenti jista’ jitlob konsultazzjonijiet, li għandhom jibdew mhux 
aktar tard minn 3 ijiem mill-mument li ssir in-notifika stipulata fil-paragrafu 6 ta’ dan l-Anness. Dawn il-konsultazz
jonijiet għandhom isiru permezz ta' Grupp ta’ Esperti li jikkonsisti minn rappreżentanti awtorizzati mill-Koordinaturi. 
Il-konsultazzjonijiet ikolhom l-għan li: 

— ifasslu evalwazzjoni komuni tas-sitwazzjoni u tal-avvenimenti ulterjuri li possibilment jistgħu jseħħu; 

— ifasslu rakkomandazzjonijiet għall-eliminazzjoni tat-theddid ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza jew biex tiġi eliminata 
sitwazzjoni ta' emerġenza; 

— ifasslu rakkomandazzjonijiet dwar pjan ta’ azzjoni konġunta tal-Partijiet sabiex jiġi mminimizzat l-impatt ta’ 
sitwazzjoni ta’ emerġenza u, jekk ikun possibbli, biex tingħeleb is-sitwazzjoni ta' emerġenza, inkluż il-possibilità 
li jiġi stabbili Grupp Speċjali ta’ Sorveljanza. 

9. Il-konsultazzjonijiet, l-evalwazzjonijiet komunu u r-rakkomandazzjonijiet proposti għandhom jiġu bbażati fuq il- 
prinċipji tat-trasparenza, tan-nondiskriminazzjoni u tal-proporzjonalità. 

10. Il-Koordinaturi, fi ħdan il-kompetenzi tagħhom, jaħdmu biex jeliminaw it-theddida ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza, jew 
biex jegħlbu s-sitwazzjoni ta’ emerġenza billi jieħdu b’kunsiderazzjoni r-rakkomandazzjonijiet li jkunu tfasslu bħala 
riżultat tal-konsultazzjonijiet.
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11. Il-Grupp ta’ Esperti msemmi fil-paragrafu 8 jagħti rendikont lill-Koordinaturi dwar l-attivitajiet tiegħu, mill-aktar fis 
possibbli wara l-implimentazzjoni ta’ kwalunkwe pjan ta’ azzjoni miftiehem. 

12. F’każ li tinqala’ sitwazzjoni ta’ emerġenza, il-Koordinaturi jkunu jistgħu jistabbilixxu Grupp Speċjali ta' Sorveljanza 
biex jiflu ċ-ċirkostanzi li jkunu għaddejja, u l-mod kif ikunu qed jiżviluppaw l-avvenimenti, u biex jirreġistrawhom 
b’mod oġġettiv. Il-Grupp jikkonsisti minn: 

— rappreżentanti taż-żewġ Partijiet; 

— rappreżentanti ta’ kumpaniji tal-enerġija tal-Partijiet; 

— rappreżentanti ta’ organizzazzjonijiet internazzjonali tal-enerġija, proposti u reċiprokament aċċettati mill-Partijiet; 

— esperti indipendenti proposti u reċiprokament approvati mill-Partijiet. 

13. Il-Grupp Speċjali ta’ Sorveljanza għandu jibda’ l-ħidma tiegħu mingħajr dewmien u għandu jopera, kif ikun meħtieġ, 
sakemm is-sitwazzjoni ta’ emerġenza tkun ġiet solvuta. Deċiżjoni dwar it-teminazzjoni tal-ħidma tal-Grupp Speċjali 
ta’ Sorveljanza tittieħed b’mod konġunt mill-Koordinaturi. 

14. Mill-mument li jiġu skoperti ċ-ċirkostanzi deskritti fil-paragrafu 5, u sakemm titlesta l-proċedua għall-applikazzjoni 
tal-Mekkaniżmu tat-Twissija Bikrija, kif ukoll sakemm tiġi eliminata t-theddia ta’ sitwazzjoni ta’ emerġenza jew ir- 
riżoluzzjoni tas-sitwazzjoni ta’ emerġenza, il-Partijiet jagħmlu dak kollu li jistgħu biex jimminimizzaw il-konsegwenzi 
negattivi għall-Parti l-oħra. Iż-żewġ Partijiet jikkooperaw bil-għan li tinstab soluzzjoni immedjata fi spirtu ta’ tras
parenza. Il-Partijiet joqogħdu lura milli jwettqu azzjonijiet mhux relatati mas-sitwazzjoni ta’ emerġenza li tkun 
għaddejja li jistgħu joħolqu jew jisserjaw il-konsegwenzi negattivi għall-forniment ta’ gass naturali, żejt jew enerġija 
elettrika bejn l-Ukrajna u l-Unjoni Ewropea. 

15. Kull Parti ġġorr, indipendentement l-ispejjeż relatati mal-azzjonijiet fil-qafas ta’ dan l-Anness. 

16. Il-Partijiet għandhom iżommu għalihom biss l-informazzjoni kollha li tiġi skambjata bejniethom li tkun ikklassifikata 
bħala ta’ natura kunfidenzjali. Il-Partijiet għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji kollha biex jipproteġu l-informazzjoni 
kunfidenzjali abbażi tal-atti legali u normattivi relevanti tal-Ukrajna, jew tal-Unjoni Ewropea u/jew l-Istati Membri 
tagħha, kif ikun applikabbli, kif ukoll skont il-ftehimiet u konvenzjonijiet internazzjonali applikabbli. 

17. Il-Partijiet jistgħu jistiednu, bi qbil reċiproku, rappreżentanti ta’ partijiet terzi biex jieħdu sehem fil-konsultazzjonijiet 
jew fil-monitoraġġ imsemmi fil-paragrafi 8 u 12. 

18. Il-Partijiet jistgħu jilħqu qbil biex jadattaw id-dispożizzjonijieet ta’ dan l-Anness bil-ħsieb li jistabbilixxu mekkaniżmu 
ta’ twissija bikrija bejniethom u partijiet oħra. 

19. Ksur ta’ dan il-mekkaniżmu ma jistax jitqies bħala bażi għal proċeduri ta’ riżoluzzjoni ta’ disputi taħt dan il-Ftehim. 
Barra minn dan, fi proċeduri bħal dawn ta’ riżoluzzjoni ta’ disputi, Parti ma tistax tibbaża fuq, jew tintroduċi bħala 
evidenza: 

— pożizzjonijiet meħuda jew proposti magħmula mill-Parti l-oħra matul il-proċedura; jew 

— il-fatt li l-Parti l-oħra tkun indikat ir-rieda tagħha li taċċetta soluzzjoni għas-sitwazzjoni ta’ emerġenza suġġetta 
għal dan il-mekkaniżmu;
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ANNESS XXVII TAL-KAPITOLU 1 

IL-KOOPERAZZJONI FL-ENERĠIJA, INKLUŻI KWISTJONIJIET NUKLEARI 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

L-Elettriku 

Id-Direttiva 2003/54/KE dwar ir-regoli komuni għas-suq intern fil-qasam tal-elettriku. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Ir-Regolament (KE) 1228/2003 dwar kondizzjonijiet għall-aċċess għan-networks għall-bdil bejn il-fruntieri fl-elettriku, kif 
ememndat mid-Deżijoni tal-Kummissjoni 2006/770/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Id-Direttiva 2005/89/KE dwar miżuri għas-salvagwardja tas-sigurtà fil-provvista tal-elettriku u tal-investiment fl-infras
truttura 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Il-Gass 

Id-Direttiva 2003/55/KE dwar ir-regoli komuni għas-suq intern fil-qasam tal-gass 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1775/2005 dwar il-kondizzjonijiet għall-aċċess għan-netwerks ta’ trasmissjoni tal-gass naturali 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2004/67/KE li għandha x'taqsam mal-miżuri biex tissalvagwardja s-sigurtà tal-provvista ta' gass 
naturali 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-1.1.2012 kif indikat fil-Protokoll dwar 
l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

Iż-Żejt 

Id-Direttiva 2006/67/KE li timponi obbligu fuq l-Istati Membri li jżommu ħażniet minimi ta’ prodotti taż-żejt mhux 
maħdum u/jew prodotti petroliferi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu riflessi fil-leġiżlazzjoni Ukrajna fi żmien tliet (3) snin u jiġu 
implimentati fi żmien 11 snin wara li dan il-Ftehim ikun daħal fis-seħħ. 

Il-prospettar u l-esplorazzjoni tal-idrokarburi 

Id-Direttiva 94/22/KE dwar il-kondizzjonijiet għall-għoti u l-użu ta’ awtorizzazzjonijiet għall-prospettar, esplorazzjoni u 
produzzjoni ta’ idrokarburi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim, bil-kunsiderazzjoni tal-Artikoli (12 u 13) tad-dispożizzjonijiet dwar l-enerġija relatati mal-kummerċ koperti mill- 
Kapitolu 11 (Enerġija relatata mal-Kummerċ) tat-Titolu IV (Kummerċ u affarijiet relatati mal-Kummerċż).
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Effiċjenza fl-użu tal-enerġija 

Id-Direttiva 2004/8/KE fuq il-promozzjoni tal-koġenerazzjoni 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2002/91/KE dwar il-prestazzjoni tal-enerġija tal-bini 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu riflessi fil-leġiżlazzjoni Ukrajna fi żmien tliet (3) snin u jiġu 
implimentati fi żmien ħames (5) snin wara li dan il-Ftehim ikun daħal fis-seħħ. 

Id-Direttiva 2006/32/KE dwar effiċjenza fl-użu finali tal-enerġija u dwar servizzi tal-enerġija 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu riflessi fil-leġiżlazzjoni Ukrajna fi żmien ħames (5) snin u jiġu 
implimentati fi żmien tmien (8) snin wara li dan il-Ftehim ikun daħal fis-seħħ. 

Id-Direttiva 2005/32/KE dwar it-twaqqif ta’ qafas għall-iffissar tar-rekwiżiti għall-eko-disinn ta' prodotti li jużaw l-enerġija 

Direttivi Implimentattivi/Regolamenti: 

— Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 278/2009 rigward ir-rekwiżiti tal-ekodisinn għall-konsum tal-elettriku f’kun
dizzjoni ta’ mingħajr tagħbija u l-medja tal-effiċjenzi tal-istat attiv ta’ provvisti tal-elettriku esterni; 

— Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 245/2009 dwar ir-rekwiżiti tal-ekodisinn għall-bozoz fluworexxenti mingħajr 
ballast integrata, għall-bozoz b’discharge ta’ intensità għolja, u għall-ballasts u l-lampi li kapaċi jħaddmu bozoz ta’ dan 
it-tip; 

— Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 244/2009 fir-rigward tar-rekwiżiti tal-ekodiżinn għal bozoz tad-dar li ma 
jitfgħux id-dawl f’direzzjoni waħda 

— Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 107/2009 fir-rigward tar-rekwiżiti tal-ekodiżinn għal bozoz tad-dar li ma 
jitfgħux id-dawl f’direzzjoni waħda 

— Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1275/2008 dwar ir-rekwiżiti tal-ekodisinn għall-konsum tal-elettriku ta’ 
tagħmir tal-elettriku u elettroniku tad-dar u tal-uffiċċju f’modalità standby u f’modalità mitfija; 

— Id-Direttiva tal-Kunsill 92/42/KEE dwar il-ħtiġiet ta’ effiċjenza għal kaldaruni tal-misħun ġodda li jaħdmu b’karburanti 
likwidi jew gassużi; 

— Id-Direttiva 96/57/KE fuq ħtiġiet ta’ effiċjenża fl-enerġija għall-friġġijiet, friżers elettriċi domestiċi u kombinazzjonijiet 
tagħhom 

— Id-Direttiva 2000/55/KE dwar il-ħtiġiet ta’ effiċjenza fl-enerġija ta’ alimentaturi għal dawl fluorexxenti. 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet fid-Direttiva ta' qafas kif ukoll fil-miżuri ta' implimentazzjoni relevanti eżistenti ("direttivi jew 
regolamenti mnissla") għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. Direttivi/ 
regolamenti mnissla ġodda jiġu implimentati f’konformità mal-iskedi stabbiliti f’dawn id-direttivi/regolamenti wara bidliet 
għal dan l-Anness, f’konformità mad-dispożizzjonijiet istituzzjonali tat-Titolu VII ta’ dan il-Ftehim kif innotifikat lin-naħa 
Ukrajna. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/75/KEE dwar l-indikazzjoni permezz ta’ ittikkettjar u l-informazzjoni standard tal-prodott dwar 
il-konsum tal-enerġija u riżorsi oħra skont l-apparat tad-dar 

Direttivi Implimentattivi/Regolamenti: 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2003/66/KE fir-rigward tal-ittikkettjar tal-enerġija ta’ refriġeraturi, freezers elettriċi domes
tiċi u l-kombinazzjonijiet tagħhom; 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2002/40/KE rigward l-ittekkjar li jindika l-konsum tal-enerġija tal-fran tal-elettriku 
domestiċi 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2002/31/KE rigward l-ittikjettar li jindika l-konsum ta' enerġija tal-kondizzjonaturi tal- 
arja domestiċi
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— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 98/11/KE fir-rigward tat-tikketti għall-enerġija ta’ lampi tad-dar; 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 97/17/KE rigward it-tikketti li jindikaw il-konsum ta’ enerġija tal-makni tad-dar tal-ħasil 
tal-platti, emendata bid-Direttiva tal-Kummissjoni 1999/9/KE rigward it-tikketti li jindikaw il-konsum tal-enerġija tal- 
magni tal-dar tal-ħasil tal-platti; 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 96/60/KE rigward it-tikketti li jindikaw il-konsum tal-enerġija ta’ magni tad-dar għall- 
ħasil u għat-tnixxif tal-ħwejjeġ f’daqqa 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 95/13/KE rigward l-indikazzjoni tal-konsum ta' enerġija tal-magni tad-dar tal-elettriku 
għat-tnixxif tal-ħwejjeġ 

— Id-Direttiva tal-Kummissjoni 95/12/KE rigward l-ittikkettjar li jindika l-konsum tal-enerġija ta’ magni tal-ħasil tal- 
ħwejjeġ. 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet fid-Direttiva ta’ qafas kif ukoll fil-miżuri ta' implimentazzjoni relevanti eżistenti ("direttivi jew 
regolamenti mnissla") għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. Direttivi/ 
regolamenti mnissla ġodda jiġu implimentati f’konformità mal-iskedi stabbiliti f’dawn id-direttivi/regolamenti wara bidliet 
għal dan l-Anness, f’konformità mad-dispożizzjonijiet istituzzjonali tat-Titolu VII ta’ dan il-Ftehim kif innotifikat lin-naħa 
Ukrajna. 

In-Nukleari 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/29/Euratom li tistabbilixxi standards bażiċi ta’ sigurtà għall-ħarsien tas-saħħa tal-ħaddiema u l- 
pubbliku ġenerali kontra l-perikli li jiġu minn radjazzjoni jonizzanti 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/117 dwar is-superviżjoni u l-kontroll ta’ vjeġġi ta’ skart radjuattiv u ta’ kombustibbli nukleari 
eżawrit; 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2003/122/Euratom dwar il-kontroll ta’ sorsi radjoattivi siġillati ta’ attività għolja 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim.
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ANNESS XXVIII TAL-KAPITOLU 4 

TASSAZZJONI 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

Tassazzjoni indiretta 

Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE ta’ 28 ta’ Novembru 2006 dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva, ħlief għall-artikoli 5-8, 20, 33, 40-42, 79, 100-101, 123-130, 140-142, 145, 
146 (1(B), 147, 155, 164-166, 170-171, 175, 203, 205, 209, 210, 212, 219, 238-240, 245, 254, 258, 274-280, 293- 
294, 370-395, 396-400, 402-410, 411-413 (dispożizzjonijiet applikabbli għall-Istati Membri tal-UE); l-artikoli 281-294, 
295- 305, 306-325, 326-332, 333-343, 348-349, 358-369 (dwar sistemi speċjali tat-taxxa), għandhom ikunu impli
mentati fi żmien ħames (5) snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2007/74/KE tal- 20 ta’ Diċembru 2007 dwar l-eżenzjoni mit-taxxa fuq il-valur miżjud u d-dazju 
tas-sisa fuq oġġetti importati minn persuni li jkunu qed jivvjaġġaw minn pajjiżi terzi 

— taqsima 3 dwar limiti ta’ kwantità 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/83/KEE tad-19 ta' Ottubru 1992 dwar l-armonizzazzjoni tal-istrutturi tat-taxxi tas-sisa fuq l- 
alkoħol u x-xorb alkoħoliku 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2003/96 tas-27 ta' Ottubru 2003 li tirriforma l-istruttura tal-Komunità dwar tassazzjoni fuq 
prodotti ta’ enerġija u elettriku 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati b’mod progressiv, filwaqt li jittieħdu f’kunsiderazz
joni l-ħtiġijiet tal-Ukrajna fil-qasam tal-protezzjoni ambjentali u tal-effiċjenza tal-enerġija, hekk kif dawn jistgħu jinħolqu 
b'mod partikolari bħala riżultat tas-sitwazzjoni wara n-negozjati internazzjonali tal-2012 dwar it-tibdil fil-klima. 

Direttiva tal-Kunsill 2008/118/KE tas-16 ta’ Diċembru 2008 dwar l-arranġamenti ġenerali għad-dazju tas-sisa u li jħassar 
id-Direttiva 92/12/KEE 

— Artikolu 1 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2011/64/UE tal-21 ta’ Ġunju 2011 dwar l-istruttura u r-rati tad-dazju tas-sisa fuq it-tabakk 
manifatturat (kodifikazzjoni) 

Skeda: Id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta' dan il- 
ftehim ħlief għall-Art 7.2, Art. 8, 9, 10, 11, 12 Art. 14.1, 14.2, 14.4, Art 18 u l-Art 19, li għalihom l-iskeda ta’ 
implimentazzjoni trid tiġi stabbilita mill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni.
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Malli jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill- 
Ukrajna tad-direttivi segwenti: 

It-Tlettax-il Direttiva tal-Kunsill 86/560/KEE tas-17 ta’ Novembru 1986 fir-rigward tal-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati 
Membri li għandhom x'jaqsmu mat-taxxi ta' ċaqliq ta' flus - Arranġamenti għar-rifond tat-taxxa fuq il-valur miżjud lil 
persuni taxxabbli li ma humiex stabbiliti fit-territorju tal-Komunità 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/83/KEE tad-19 ta’ Ottubru 1992 dwar l-armonizzazzjoni tal-istrutturi tat-taxxi tas-sisa fuq l- 
alkoħol u x-xorb alkoħoliku fejn tidħol il-kategorija tal-prodott intermedju kif definit fid-direttiva 

L-Art. 7.2, l-Art. 8, 9, 10, 11, 12, l-Art. 14.1, 14.2, 14.4, l-Art 18 u l-Art 19 tad-Direttiva tal-Kunsill 2011/64/UE tal- 
21 ta’ Ġunju 2011 dwar l-istruttura u r-rati tad-dazju tas-sisa fuq it-tabakk manifatturat (kodifikazzjoni) 

ANNESS XXIX TAL-KAPITOLU 5 

STATISTIKA 

L-acquis fl-istatistika kif imsemmi fl-Artikolu 355 tal-Kapitolu 5 (Statistika), Titolu V (Koperazzjoni Ekonomika u Settor
jali) huwa stabbilit fil-Kompendju ta' Rekwiżiti ta' Statistika aġġornat kull sena, li huwa meqjus mill-Partijiet bħala anness 
ma' dan il-Ftehim. 

L-aħħar verżjoni disponibbli tal-Kompendju ta' Rekwiżiti ta' Statistika huwa disponibbli fil-websajt tal-Uffiċċju Ewropew 
tal-Istatistika tal-Unjoni Ewropea (Eurostat) f'format elettroniku 

http://epp.eurostat.ec.europa.eu
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ANNESS XXX TAL-KAPITOLU 6 

L-AMBJENT 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

Il-governanza ambjentali u l-integrazzjoni tal-ambjent f’oqsma oħra ta’ politika 

Id-Direttiva 2011/92/KE dwar l-istima tal-effetti ta' ċerti proġetti pubbliċi u privati fuq l-ambjent (kodifikazzjoni) 

Għall-proġett li jaqgħu taħt it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità tal-Enerġija d-dispożizzjonijiet kollha tad-Direttiva għan
dhom jiġu implimentati sal-01/01/2013 kif indikat fil-Protokoll dwar l-Adeżjoni tal-Ukrajna f'dan it-Trattat. Għal proġetti 
oħra japplikaw id-dispożizzjonijiet li ġejjin: 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ rekwiżiti li l-proġett tal-Anness I ikunu suġġetti għal evalwazzjoni dwar l-impatt fuq l-ambjent u 
għal proċedura biex jiġi deċiż liema proġetti tal-Anness I jkunu jirrekjedu EIA (l-art. 4) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— id-determinazzjoni tal-iskop tal-informazzjoni għandha tiġi pprovduta mill-iżviluppatur (l-art. 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ proċedura ta’ konsultazzjoni ma’ awtoritajiet ambjentali u proċedura ta’ konsultazzjoni pubblika 
(l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ arranġamenti ma’ pajjiżi ġirien għal skambju ta’ informazzjoni u konsultazzjoni (l-art. 7) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ miżuri biex il-pubbliku jkunu jista’ jiġi nnotifikat bir-riżultati ta’ deċiżjonijiet dwar applikazzjonijiet 
għall-kunsens għall-iżvilupp (l-art. 9) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/42/KE dwar l-istima tal-effetti ta' ċerti pjanijiet u programmi fuq l-ambjent 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta’ awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ proċedura għal deċiżjoni dwar liema pjani jew programmi jkunu jirrekjedu valutazzjoni ambjentali 
strateġika u ta’ rekwiżiti li l-pjani u l-programmi li għalihom il-valutazzjoni ambjentali strateġika tkun obbligatorja 
jkunu suġġetti għal evalwazzjoni bħal din (l-art. 3)
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— l-istabbiliment ta’ proċedura ta’ konsultazzjoni ma’ awtoritajiet ambjentali u proċedura ta’ konsultazzjoni pubblika 
(l-art. 6) 

— l-istabbiliment ta’ arranġamenti ma’ pajjiżi ġirien għal skambju ta’ informazzjoni u konsultazzjoni (l-art. 7) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/4/KE dwar l-aċċess pubbliku għat-tagħrif ambjentali u li tħassar id-Direttiva 90/313/KEE. 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ arranġamenti prattiċi skont liema l-informazzjonijiet ambjentali ssir disponibbli lill-pubbliku u l- 
eċċezzjonijiet applikabbli (l-art. 3 u 4) 

— l-awtoritajiet pubbliċi jaraw li l-pubbliku jkollu għad-dispożizzjoni tiegħu l-informazzjoni amjentali (l-art. 3.1) 

— l-istabbiliment ta’ proċeduri biex jiġu rivisti deċiżjonijiet li jittieħdu li ma tingħatax informazzjoni ambjentali jew li 
tingħata biss informazzjoni parzjali (l-art. 6) 

— l-istabbiliment ta’ sistema għat-tixrid ta’ informazzjoni ambjentali lill-pubbliu (l-art. 7) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/35/KE li tipprovdi għall-parteċipazzjoni pubblika rigward it-tfassil ta’ ċerti pjani u programmi li għan
dhom x’jaqsmu mal-ambjent u li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 85/337/KEE u 96/61/KE rigward il-parteċipazzjoni 
pubblika u l-aċċess għall-ġustizzja 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu biex il-pubbliku jingħata informazzjoni (l-art. 2.2a u 2.2d) 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu ta’ konsultazzjoni pubblika (l-art. 2.2b u 2.3) 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu biex kummenti u opinjonijiet mill-pubbliku jittieħdu f’kunsiderazzjoni fil-proċess ta' 
teħid ta' deċiżjonijiet (l-art. 2.2c) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Il-kwalità tal-arja 

Id-Direttiva 2008/50/KE dwar il-kwalità tal-arja fl-ambjent u arja iktar nadifa għall-Ewropa 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ livelli massimi u minimi ta’ valutazzjoni (l-art. 5), ta’ valuri immirati u valuri ta’ limitu 
(l-art. 13,14,16.2,17.1) u tal-mira għat-tnaqqis tal-espożizzjoni għall-PM 2.5 (l-art. 15.1) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fil-każ tad-dijossidu tas-sulfat, tad-dijossidu 
tan-nitroġenu u tal-ossodi tan-nitroġenu, taċ-ċomb, tal-benżin, tal-monossidu tal-karbonju, tal-ożonu, tal-PM 10 u tal-PM 
2.5 fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-ftehim abbażi ta' sitwazzjoni eżistenti fl-Ukrajna. Mad-dħul fis-seħħ 
dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill-Ukrajna ta’ dawn id- 
direttivi sabiex tkun għal kollox konformi mar-rekwiżiti tad-Direttiva.
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— l-istabbiliment u l-klasifikazzjoni ta’ żoni u ta’ agglomerazzjonijiet (l-art. 4 u 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema għall-valutazzjoni tal-kwalità tal-arja ambjentali f’relazzjoni ma’ sustanzi li jniġġżu l-arja 
(l-art. 5, 6 u 9) 

— l-istabbiliment ta’ pjani tal-kwalità tal-arja għal żoni u agglomerazzjonijiet fejn il-livelli tas-sustanzi li jniġġżu jkunu 
jaqbżu l-valur ta' limitu/il-valur immirat (l-art. 23) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fil-każ tad-dijossidu tas-sulfat, tad-dijossidu 
tan-nitroġenu u tal-ossodi tan-nitroġenu, taċ-ċomb, tal-benżin, tal-monossidu tal-karbonju, tal-ożonu, tal-PM 10 u tal-PM 
2.5 fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-ftehim abbażi ta' sitwazzjoni eżistenti fl-Ukrajna. Mad-dħul fis- 
seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill-Ukrajna ta’ dawn 
id-direttivi sabiex tkun għal kollox konformi mar-rekwiżiti tad-Direttiva. 

— l-istabbiliment ta’ pjanijiet ta’ azzjoni għal perjodu qasir fil-każ ta’ żoni u agglomerazzjonijiet fejn ikun hemm riskju li 
l-limiti ta’ allert jinqabżu (l-art. 24) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema biex il-pubbliku jingħata informazzjoni (l-art. 26) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/107/KE dwar l-arseniku, il-kadmju, il-merkurju, in-nikil u l-idrokarboni aromatiċi poliċikliċi fl-arja 
ambjentali 

— l-adozzjoni ta’ leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta’ awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ livelli ta’ stima superjuri u inferjuri (l-art 4.6) u ta’ valuri ta’ mira (l-art. 3) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fil-każ tal-arseniku, tan-nikil, tal-kadmju u tal- 
benżo(a)pirin fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-ftehim abbażi tas-sitwazzjoni eżistenti fl-Ukrajna. Mad- 
dħul fis-seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill-Ukrajna ta’ 
dawn id-direttivi sabiex tkun għal kollox konformi mar-rekwiżiti tad-Direttiva. 

— l-istabbiliment u l-klasifikazzjoni ta’ żoni u ta’ agglomerazzjonijiet (l-art. 3 u 4.6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema għall-valutazzjoni tal-kwalità tal-arja ambjentali f’relazzjoni ma’ sustanzi li jniġġżu l-arja 
(l-art. 4) 

— it-teħid ta’ miżuri sabiex tinżamm/tittejjeb il-kwalità tal-arja għar-rigward tas-sustanzi li jniġġżu relevanti (l-art. 3) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-ftehim abbażi tas-sitwazzjoni eżistenti fl-Ukrajna. Mad-dħul fis-seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni 
għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill-Ukrajna ta’ dawn id-direttivi sabiex tkun għal kollox konformi 
mar-rekwiżiti tad-Direttiva.
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Id-Direttiva 98/70/KE dwar il-kwalità tal-karburanti tal-petrol u tad-diżil u li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 93/12/KEE kif 
emendata bid-Direttivi 2000/71/KE, 2003/17/KE u 2009/30/KE u r-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— it-twettiq ta’ valutazzjoni tal-konsum nazzjonali tal-karburanti 

— l-istabbiliment ta’ sistema għall-monitoraġġ tal-kwalità tal-karburanti (l-art. 8) 

— il-projbizzjoni tal-bejgħ ta’ petrol biċ-ċomb (l-art. 3.1) 

— jitħalla l-bejgħ ta’ petrol bla ċomb, ta’ karburant tad-diżil u ta’ żjut tal-gass intenzjonati għal makkinarju mobbli mhux 
għall-użu fuq it-triq u għal tratturi użati fl-agrikultura u fil-forestrija sakemm dawn ikunu jirrispettaw ir-rekwiżiti 
relevanti (l-art. 3 u 4) 

— l-istabbiliment ta’ sistema regolatorja biex jiġu koperti ċirkostanzi eċċezzjonli u ta’ sistema ta' ġbir ta' dejta dwar il- 
kwalità nazzjonali tal-karburanti (l-art. 7 u 8) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 1999/32/KE dwar it-tnaqqis tal-kontenut tal-kubri f’ċerti karburanti likwidi u li temenda d-Direttiva 93/12/KE 
kif emendata bir-Regolament (KE) 1882/2003 u d-Direttiva 2005/33/KE 

Fil-każ ta’ karburanti użati għall-iskopijiet li jaqgħu taħt it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità tal-Enerġija d-dispożizzjonijiet 
kollha tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-01/01/2012 kif indikat fil-Protokoll dwar l-Adeżjoni tal-Ukrajna 
f'dan it-Trattat. Fil-każ ta’ karburanti użati għal skopijiet oħra għandhom jiġu implimentati d-dispożizzjonijiet li ġejjin: 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema effettiva ta’ teħid ta’ kampjuni u ta’ metodi analitiċi xierqa ta’ analiżi (l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-projbiżzzjoni kontra l-użu ta’ żjut karburanti tqal u ta’ żejt tal-gass b’kontenut ta’ sulfat li jkun akbar mil-limiti 
massimi stabbiliti (l-art. 3.1 u 4.1) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-applikazzjoni ta’ valuri ta’ limitu għall-kontenut ta’ sulfat ta’ karburanti marittimi (l-art 4a u 4b) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 94/63/KE dwar il-kontroll ta’ emissjonijiet ta’ komposti organiċi volatili li jirriżultaw mill-ħażna tal-petrol u d- 
distribuzzjoni tiegħu minn terminals għall-istazzjonijiet ta’ servizz kif emendata mir-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-identifikazzjoni tat-terminals kollha ta’ ħażna u ta’ għoti tal-petrol (l-art. 2)

MT L 161/1950 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ miżuri tekniċi biex jitnaqqas it-telf ta’ petrol minn stallazzjonijiet ta' ħażna f'terminals u fi stazz
jonijiet ta’ servizz u matul it-tgħabija/il-ħatt ta' kontejners mobbli fit-terminal (l-art.3, 4 u 6 u l-Anness III) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (9) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

— ikun obbligatorju li l-irfid għat-tagħbija ta' tankers tat-triq u l-kontejners mobbli jkunu jirrispettaw ir-rekwiżiti kollha 
(l-art. 4 u 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien disa’ (9) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/42/KE dwar il-limitazzjonijiet ta' emissjonijiet ta' komposizzjonijiet organiċi volatili minħabba l-użu ta’ 
solventi f'ċertu żebgħa u lostri u prodotti ta' lostru mil-ġdid ta' vetturi u li jemenda d-Direttiva 1999/13/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ valuri ta’ limitu ta’ kontenut ta’ VOC għaż-żebgħat u għal-lostri (l-art. 3 u l-Anness II) 

— l-istabbiliment ta’ rekwiżiti biex jiġi żgurat l-ittikettar ta’ prodoti li jitqiegħdu fis-suq u t-tqiegħid fis-suq ta' prodotti 
konformi mar-rekwiżiti relevanti (l-art. 3 u 4) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

L-immaniġġar tal-iskart u tar-riżorsi 

Id-Direttiva 2008/98/KE dwar l-iskart 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ pjanijiet għall-immaniġġar tal-iskart konformi mal-ġerarkija tal-iskart ta’ ħames passi u ta’ prog
rammi għall-prevenzjoni tal-iskart (il-Kapitolu V tad-Direttiva 2008/98/KE) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu għall-irkupru sħiħ tal-kosti f'konformità mal-prinċipju li jħallas min iniġġeż u l- 
prinċipju ta’ responsabbiltà estiża tal-produttur (l-art. 14) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema ta’ permessi għal stabbilimenti/impriżi li jwettqu operazzjonijiet biex jiddisponu minn skart 
jew li jirkuprawh, b'obbligi speċifiċi għall-ġestjoni ta' skart perikoluż (il-Kapitolu IV tad-Direttiva 2008/98/KE) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ reġistru ta’ stabbilimenti u impriżi ta’ ġbir u trasport tal-iskart (il-Kapitolu IV tad-Direttiva 
2008/98/KE)
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Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 1999/31/KE dwar ir-rimi ta’ skart f’terraferma kif emendat bir-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— il-klassifikazzjoni ta’ siti ta’ terraferma (l-art. 4) 

— il-preparazzjoni ta’ strateġija nazzjonali biex jitnaqqas l-ammont ta’ skart muniċipali biodegradabbli li jintrema fit- 
terraferma (l-art. 5) 

— l-istabbiliment ta’ sistema ta’ applikazzjoni u ta’ permessi u ta’ proċeduri ta’ aċċettazzjoni tal-iskart (l-art. 5-7, 11, 
12 u 14) 

— l-istabbilimenti ta’ proċeduri ta’ kontroll u ta’ monitoraġġ fil-fażi operattiva ta’ terraferma u ta’ proċeduri ta’ għeluq u 
ta’ kura ta’ wara għal terraferma li jkunu se jingħalqu (l-art. 12 u 13) 

— l-istabbiliment ta’ pjani ta’ kundizzjonament għal terraferma eżistenti (l-art. 14) 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu ta’ kkostjar (l-art. 10) 

— jiġi żgurat li l-iskart relevanti jkun soġġett għat-trattament qabel jintrema fit-terraferma (l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. Għal kwalunkwe stallazzjoni li tkun bdiet topera wara l-iffirmar ta’ dan il-ftehim, id-dispożizzjonijiet tad- 
Direttiva għandhom jiġu implimentati mid-data tad-dħul fis-seħħ tal-ftehim. 

Id-Direttiva 2006/21/KE dwar l-immaniġġar ta’ skart mill-industriji ta’ estrazzjoni u li temenda d-Direttiva 2004/35/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ sistema li tiżgura li l-opeeraturi jfassllu pjanijiet ta’ mmaniġġar tal-iskart (l-identifikazzjoni u l- 
klassifikazzjoni ta’ faċilitajiet tal-iskart; il-karatterizzazzjoni tal-iskart) (l-art. 4 u 9) 

— l-istabbiliment ta’ sistema ta’ permessi, ta’ garanziji finanzjarji u ta’ sistema ta’ spezzjoni (l-art. 7, 14 u 17) 

— l-istabbiliment ta’ proċeduri għall-immaniġġar u l-monitoraġġ tal-ispazji mħaffra (l-art. 10) 

— l-istavviliment ta’ proċeduri ta’ għeluq u ta’ wara l-għeluq għal faċilitajiet tal-iskart (l-art. 12) 

— it-tfassil ta’ inventarju ta’ faċilitajiet tal-iskart magħluqa (l-art. 20) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Il-Kwalità tal-Ilma u l-immaniġġar tar-riżorsi tal-ilma, inkluż l-ambjent marittimu 

Id-Direttiva 2000/60/KE li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja fil-qasam tal-politika tal-ilma kif emendata mid- 
Deċiżjoni Nru 2455/2001/KE u d-Direttiva 2009/31/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ definizzjoni leġiżlattiva tal-unità taż-żonar idrografiku tat-territorju tal-pajjiż
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Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-iżvilupp ta’ leġiżlazzjoni nazzjonali xierqa (Regolament dwar il-Direttorat tal-Baċir) b’mod li “id-Direttorat tal-baċir” 
isir responsabbli għall-funzjonijiet stipulati fl-Art. 3 tad-Direttica 2000/60/KE 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-identifikazzjoni ta’ distretti ta’ baċin tax-xmara u l-istabbiliment ta’ arranġamenti amministrattivi għal xmajjar, 
għadajjar u ilmijiet kostali internazzjonali (l-art. 3) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— analiżi tal-karatteristiċi ta’ distretti tal-baċin tax-xmara (l-art. 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ programmi għall-monitoraġġ tal-kwalità tal-ilma (l-art. 8) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ pjanijiet ta’ mmaniġġar tal-baċin tax-xmara, konsultazzjonijiet mal-publiku u l-pubblikazzjoni ta’ 
dawn il-pjanijiet (l-art. 13 u 14) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2007/60/KE dwar il-valutazzjoni u l-immaniġġar tar-riskji tal-għargħar 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— issir valutazzjoni prelimari dwar l-għargħar (l-art. 4 u 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ mapep ta’ periklu tal-għarghar u mapep ta’ riskju ta’ għargħar (l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ pjanijiet għall-immaniġġar tar-riskju ta’ għargħar (l-art. 7) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/56/KE li tistabbilixxi qafas għal Azzjoni Komunitarja fil-qasam tal-Politika tal-Ambjent Marin 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti
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Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-iżvilupp ta’ strateġija marina f'kooperazzjoni mal-Istati Membri tal-UE (l-art. 5 u 6) 

— evalwazzjoni inizjali ta’ ilmijiet marini, id-determinazzjoni ta’ status ambjenttali tajjeb u l-istabbiliment ta’ miri u 
indikaturi ambjentali (l-art. 5 u 8 - 10) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ programm ta’ monitoraġġ għall-valutazzjoni kontinwa u għal aġġornar regolari tal-miri (l-art. 
5 u 11) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ programm ta’ miżuri biex jinkiseb status ambjentali tajjeb (l-art. 5 u 13) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 91/271/KEE dwar it-trattament tal-ilma urban mormi kif emendata bid-Direttiva 98/15/KE u r-Regolament 
(KE) 1882/2003 u r-Regolament (KE) Nru 1137/2008 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

— il-valutazzjoni tal-qagħda fejn jidħol il-ġbir u t-trattament tal-ilma urban mormi 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

— l-identifikazzjoni ta’ żoni u agglomerazzjonijiet sensittivi (l-art. 5 u l-Anness II) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ programm tekniku u ta’ investiment għall-implimentazzjoni tar-rekwiżiti tat-trattament tal-ilma 
urban mormi (l-art. 17) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 98/83/KE dwar il-kwalità tal-ilma maħsuub għall-konsum mill-bniedem kif emendat bir-Regolament (KE) 
1882/2003 u r-Regolament (KE) 596/2009 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ standards għall-ilma tax-xorb (l-art. 4 u 5) 

— l-istabbiliment ta’ sistema ta’ monitoraġġ (l-art. 6 u 7) 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu biex il-konsumaturi jingħataw informazzjoni (l-art. 13) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim.
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Id-Direttiva 91/676/KE dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġiż ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli kif emendat 
mir-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-identifikazzjoni ta’ żoni vulnerabbli tan-nitrati (l-art. 3) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ pjanijiet ta’ azzjoni għal żoni vulnerabbli tan-nitrati (l-art. 5) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ programmi għall-monitoraġġ (l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Il-Ħarsien tan-Natura 

Id-Direttiva 2009/147/KE dwar il-konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-valutazzjoni ta’ speċi ta’ għasafar li jkunu jirrekjedu miżuri speċjali ta' konservazzjoni u ta' speċi migratorji regolari 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-identifikazzjoni u l-ħatra ta’ żoni speċjali ta’ protezzjoni għal speċi ta’ għasafar (l-art. 4.1) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ miżuri speċjali ta’ konservazzjoni għall-protezzjoni ta’ speċi migratorji regolari (l-art. 4.2) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati sal-01/01/2015 kif indikat fil-Protokoll dwar l- 
Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija. 

— l-istabbiliment ta’ sistema ġenerali ta’ ħarsien għall-ispeċi kollha ta’ għassafar selvaġġi li minnhom l-ispeċi kkaċċjati 
huma sottogrup speċjali u l-projbizzjoni ta' ċerti modi ta' qtil/qbid (l-art. 5, 6,7,8,9.1 u 9.2) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 92/43/KE dwar il-konservazzjoni tal-habitat naturali u tal-fawna u l-flora selvaġġa emendata bid-Direttiva 
97/62/KE, 2006/105/KE u r-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti
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Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— il-preparazzjoni ta’ inventarju ta’ siti, il-ħatra ta’ dawn is-siti u l–istabbiliment ta’ prijoritajiet għall-ġestjoni tagħhom 
(inkuż it-tlestija tal-inventarju ta’ siti Emerald potenzjali u l-istabbiliment ta’ miżuri ta’ ħarsien u ta’ mmaniġġar għal 
dawn is-siti) (l-art. 4) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ miżuri meħtieġa għall-konservazzjoni ta’ siti bħal dawn (l-art. 6) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema biex jiġi mmonitorjat l-istat ta' konservazzjoni tal-abitati u l-ispeċi (l-art. 11) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ sistema stretta ta’ protezzjoni tal-ispeċi għal speċi elenkati fl-Anness IV kif ikun relevanti għall- 
Ukrajna (l-art. 12) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu għall-promozzjoni tal-edukazzjoni u tal-informazzjoni ġenerali lill-pubbliku (l-art. 22) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

It-tniġġiż industrijali u l-perikli industrijali 

id-Direttiva 2010/75/UE dwar l-emissjonijiet industrijali (il-prevenzjoni u l-kontroll integrat tat-tniġġiż) (kodifikazzjoni) 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— l-identifikazzjoni ta’ stallazzjonijiet li jkunu jinħtieġu permess (l-Anness I) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— l-implimentazzjoni tal-BAT billi jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-konklużjonijiet tal-BREFs (l-art. 14(3-6) u 15(2-4) 

Skeda: malli jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni 
mill-Ukrajna ta’ dawn id-dispożizzjonijiet għal stallazzjonijiet eżistenti. 

— l-istabbiliment ta’ sistema integrata ta’ permessi (l-art. 6 – 9 u 13) 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu tal-monitoraġġ tal-konformità (art. 8, 14 (1d) u 23(1)) 

— l-istabbiliment ta’ valuri limiti tal-emissjonijiet għal impjanti tal-kombustjoni (l-art. 30 l-Anness V) 

— il-preparazzjoni ta’ programmi biex jitnaqqsu l-emissjonijiet totali annwali minn impjanti eżistenti (fakoltattiv għall- 
istabbiliment ta' valuri limiti tal-emissjonijiet għal impjanti eżistenti) (l-art. 32)
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Skeda: bħala prijorità immedjata, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill- 
Ukrajna ta’ dawn id-dispożizzjonijiet għal stallazzjonijiet ġodda. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu wkoll jiddefinixxi l- 
iskeda għall-implimentazzjoni mill-Ukrajna ta’ dawn id-dispożizzjonijiet għal stallazzjonijiet eżistenti. L-iskeda għandha 
ssir bla ħsara għal skandenżi stabbiliti fil-Protokoll dwar l-Adeżjoni tal-Ukrajna fit-Trattat tal-Enerġija għal impjanti tal- 
kombustjoni li jaqgħu taħt l-ambitu tal-Komunità tal-Komunità tal-Enerġija. Stallazzjonijiet eżistenti huma stallazzjonijiet 
li jingħataw permess fi żmien ħames (5) snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-ftehim, sakemm impjanti bħal dawn ikunu 
qed joperaw mhux aktar tard minn sitt (6) snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 96/82/KE dwar il-kontroll ta’ perikoli ta’ aċċidenti kbar fl-użu ta’ sustanzi perikolużi kif emendata bid- 
Direttiva 2003/105/KE u r-Regolament (KE) 1882/2003 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ mekkaniżmu effettivi ta’ koordinazzjoni bejn l-awtoritajiet relevanti 

— l-istabbiliment ta’ sistemi għar-reġistrazzjoni tal-informazzjoni dwar stallazzjonijiet relevanti u għall-irrappurtat dwar 
aċċidenti maġġuri (l-art. 13 u 14) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

It-tibdil fil-klima u l-ħarsien tas-saff tal-ożonu 

Id-Direttiva 2003/87/KE li tistabbilixxi skema għall-iskambju ta' kwoti ta' emissjonijiet ta' gassijiet serra ġewwa l-Komu
nità u li temenda d-Dirttiva 96/61/KE kif emendata mid-Direttiva 2004/101/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ sistema għall-identifikazzjoni ta’ stallazzjonijiet relevanti u għall-identfikazzjoni ta’ gassijiet serra 
(l-Annessi I u III) 

— l-iżvilupp ta’ pjan nazzjonali ta’ allokazzjoni biex jiġu distribwiti l-konċessjonijiet bejn l-istallazzjonijiet (l-art. 9) 

— l-istabbiliment ta’ sistema għall-ħruġ ta’ permessi għall-emissjonijiet tal-gassijiet serra u l-ħruġ ta’ konċessjonijiet li 
jkunu jistgħu jitpartu lokalment fost l-istallazzjonijiet fl-Ukrajna (l-art. 4 u 11 – 13) 

— l-istabbiliment ta’ sistemi ta’ monitoraġġ, rappurtar, verifika u infurzar u ta’ proċeduri ta’ konsultazzjoni pubblika 
(l-art. 9, 14 – 17, 19 u 21) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) 842/2006 dwar ċerti gassijiet serra flworinati 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment/l-adozzjoni ta’ rekwiżiti nazzjonali ta’ taħriġ u ta’ ċertifikazzjoni għal persunal u kumpaniji relevanti 
(l-art. 5) 

— l-istabbiliment ta’ sistemi ta’ rappurtar għall-akkwist ta’ dejta dwar l-emissjoni mis-setturi relevanti (l-art. 6) 

— l-istabbiliment ta’ sistema ta’ infurzar (l-art. 13) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim.
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Ir-Regolament (KE) 2037/2000 dwar sustanzi li jnaqqsu s-saff tal-ożonu kif emendat bir-Regolamenti (KE) 2038/2000, 
(KE) 2039/2000, (KE) 1804/2003, (KE) 2077/2004, (KE) 29/2006, (KE) 1366/2006, (KE) 1784/2006, (KE) 1791/2006 u 
(KE) 2007/899 u d-Deċiżjonijiet 2003/160/KE, 2004/232/KE u 2007/54/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-istabbiliment ta’ projbizzjonijiet kontra sustanzi kkontrollati inkluż li jintemm l-użu ta’ idrokloroflworokarburi 
verġni sal-2010 u tal-idrokloroflworokarburi sal-2020 (l-art. 4 u 5) 

— jiġi stabbilit limiti kwantitattiv għall-użu tal-bromid tal-metil għall-applikazzjonijiet ta’ kwarantina jew ta' qabel it- 
tagħbija fil-livell tal-użu medju fis-snin 1996, 1997 u 1998 (l-art. 4) 

— jiġi eliminat gradwalment it-tqiegħid fis-suq tal-idroflworokarburi verġni sal-2015 (l-art. 4) 

— jiġi stabbiliti obbligi għall-irkupru, ir-riċiklar, ir-reklamazzjoni u l-qerda ta’ sostanzi kkontrollati użati (l-Art. 16) 

— jiġu stabbiliti proċeduri għall-monitiraġġ u l-ispezzjoni ta’ tnixxija ta’ sustanzi kkontrollati (l-art. 17) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

L-organiżmi ġenetikament modifikati 

Acquis tal-UE relvanti li jirrigwardja l-organiżmi ġenetikament modifikati (GMOs) huwa wkoll koperti fil-Kapitolu 4 
(Miżuri Sanitarji u Fitosanitarji) tat-Titolu IV (Kummerċ u Materji relatati mal-Kummerċ) 

Id-Direttiva 2001/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Marzu 2001 dwar ir-rilaxx intenzjonat fl-ambjent 
ta' organiżmi modifikati ġenetikament u li tħassar id-Diretiv atal-Kunsill 90/220/KEE kif emendata bid-Deċiżjonijiet 
2002/623/KE u 2002/811/KE, ir-Regolamenti (KE) 1829/2003 u (KE) 1830/2003 u d-Direttiva 2008/27/KE 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— l-eliminazzjoni gradwali ta’ indikaturi ta’ reżistenza antibijotika fil-GMos imqiegħda fis-suq skont il-Parti C u f’FMOs 
awtorizzati skont il-Parti B (l-art. 4.2) 

— tiġi stabbilita sistema effettiva ta’ spezzjoni u ta’ kontroll sabiex tiġi żgurata l-konformità mad-dispożizzjonijiet tad- 
Direttiva u b’mod partikolari fejn jidħlu GMOs mhux awtorizzati (l-art. 4(5)) 

— jiġu stabbiliti proċeduri ta’ notifika minn qabel għal rilaxxi skont il-parti B (l-art. 6) u għal rilaxxi skont il-Parti C 
(l-art. 13) 

— jiġu stabbiliti proċeduri ta’ evalwazzjoni tar-riskju għal rilaxxi skont il-Parti B (l-art. 6/11) u l-Parti C (l-art. 13-24) 

— jiġi stabbilit reġistru pubbliku ta’ postijiet ta’ rilaxx skont il-Parti B (l-art. 31.3(a)) 

— jiġi stabbilit reġistru ta’ postijiet fejn jitkabbru GMOs skont il-Parti C (l-art. 31.3(b)) 

— jiġu stabbiliti proċeduri għall-konsultazzjoni tal-pubbliku u, fejn ikun xieraq, ta' gruppi (l-art. 9) 

— tiġi stabbilita proċedura li tirrekjedi lin-notifikaturi jibgħatu r-riżultati tar-rilaxx lill-awtorità jew awtoritajiet kompe
tenti (l-art. 10) 

— jiġi żgurat li prodotti li jitqiegħdu fis-suq ikunu konformi mar-rekwiżiti rigward ittikkettjar u imballaġġ (l-art. 21) 

— tiġi żgurata l-kunfidenzjalità tal-informazzjoni u tad-drittijiert ta’ proprjetà intellettwali (l-art. 25)
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Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1946/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Lulju 2003 dwar il-movimenti tran
skonfinali ta' organiżmi modifikati ġenetikament 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— jiġu stabbiliti proċeduri għal GMOs maħsuba għar-rilaxx intenzjonat fl-ambjent (l-art. 4 – 8) 

— jiġu stabbiliti proċeduri għal GMOs maħsuba għall-użu dirett bħala ikel jew għalf, jew għall-ipproċessar (l-art. 9 u 10) 
u għal GMOs maħsuba għal użu kontenut (l-art. 11) 

— jiġu stabbiliti proċeduri għall-identifikazzjoni u dokumentazzjoni akkumpanjanti (l-art. 12) u għan-notifika tat-tranżitu 
ta' GMOs (l-art. 13) 

— tiġi stabbilita sistema biex tiġi żgurata l-kunfidenzjalità (l-art. 16) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Direttiva 2009/41/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Mejju 2009 dwar l-użu konfinat ta’ mikro-organiżmi 
modifikati ġenetikament 

— l-adozzjoni ta' leġiżlazzjoni nazzjonali u l-ħatra ta' awtorita/awtoritajiet kompetenti 

— il-klassifikazzjoni tal-GMMs u jiġi żgurat li l-utenti jwettqu valutazzjonijiet tar-riskju (l-art. 4) 

— l-applikazzjoni tal-prinċipji ġenerali u l-miżuri xierqa ta’ konteniment u miżuri protettivi oħra mfissra fl-Anness IV 
(l-art. 5) 

— jiġu stabbiliti proċeduri ta’ notifika (l-art. 6-9) 

— jiġu stabbiliti kriterji għal pjanijiet ta’ emerġenza (l-art. 13-15) 

— tiġi stabbilita sistema biex tiġi żgurata l-kunfidenzjalità (l-art. 18) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim.
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ANNESS XXXI TAL-KAPITOLU 6 

L-AMBJENT 

L-implimentazzjoni mill-Ukrajna tal-protokoll ta’ Kyoto, inklużi l-kriterji ta’ eliġibbiltà għall-użu sħiħ tal-mekkaniżmi ta’ 
Kyoto 

L-iżvilupp ta’ pjan ta’ azjoni għat-tul (jiġifieri għal wara l-2012) biex tittaffa l-bidla fil-klima u ssir adattazzjoni għaliha 

L-iżvilupp u l–implimentazzjoni ta’ miżuri għat-tul biex jitnaqqsu l-emissjonijiet ta’ gassijiet serra
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ANNESS XXXII TAL-KAPITOLU 7 

TRASPORT 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

(1) Trasport fuq it-triq 

Kundizzjonijiet tekniċi 

Direttiva tal-Kunsill 92/6/KEE tal-10 ta' Frar 1992 dwar l-istallazzjoni u l-użu ta' tagħmir għal-limitazzjoni tal-velocità 
għal xi kategoriji ta' vetturi bil-mutur fil-Komunità 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għall-vetturi kollha li jintużaw fit-trasport inter
nazzjonali ta’ prodotti fi żmien sena (1) u għall-vetturi kollha użati fit-trasport internazzjonali ta' passiġġieri fi żmien 
tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, u għall-vetturi kollha, li jkunu ġew irreġistrati l-ewwel darba wara l- 
1 ta' Jannar 2008, użati fit-trasport nazzjonali fi żmien erba' (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/53/KE tal-25 ta' Lulju 1996 li tistabbilixxi għal ċerti vetturi tat-triq li jiċċirkolaw fi ħdan il- 
Komunità id-dimensjonijiet massimi awtorizzati fit-traffiku nazzjonali u internazzjonali u l-piżijiet massimi awtoriz
zati fit-traffiku internazzjonali 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ għall- 
vetturi rreġistrati fl-UE matul il-moviment tagħhom biss f’toroq tan-netwerk internazzjoni “E” skont l-Anness I tal- 
Ftehim Ewropew dwar l-Arterji Ewlenin tat-Traffiku Internazzjonali (AGR) tal-15 ta’ Novembru 1975, ta' dan il- 
Ftehim. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni se jieħu deċiżjoni dwar l-estensjoni tal-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tad- 
Direttiva għan-netwerk sħiħ u għall-vetturi kollha fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Direttiva 2009/40/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Mejju 2009 dwar testijiet tal-kundizzjoni ta’ 
vetturi u tal-karrijiet tagħhom għat-triq 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għall-vetturi kollha li jintużaw fit-trasport inter
nazzjonali ta’ prodotti fi żmien sena (1) u għall-vetturi kollha użati fit-trasport internazzjonali ta' passiġġieri fi żmien 
tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, u għall-vetturi kollha fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta' 
dan il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet ta’ sigurtà 

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/439/KEE tad-29 ta’ Lulju 1991 dwar il-liċenzji tas-sewqan 

— L-introduzzjoni tal-kategoriji tal-liċenzji tas-sewqan (l-art. 3) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— Kundizzjonijiet għall-ħruġ ta’ liċenzji tas-sewqan (l-art. 4, 5, 6 u 7) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

— Rekwiżiti għat-testijiet tas-sewqan (l-Annessi II u III) 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/68/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Settembru 2008 dwar it-trasport intern ta’ 
oġġetti perikolużi
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għat-trasport kollu ta’ prodotti perikolużi fit- 
traffiku internazzjonali tat-triq fi żmien sena (1) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, fil-każ ta’ traffiku nazzjonali tat- 
triq fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet soċjali 

Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 15 ta' Marzu 2006 dwar l-armonizzazz
joni ta' ċerta leġislazzjoni soċjali li għandha x'taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) 
Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fit-trasport nazzjonali fi żmien ħames (5) snin 
mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) 3821/85 tal-20 ta’ Diċembru 1985 dwar l-apparat ta’ reġistrazzjoni għat-trasport bit- 
triq 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fit-trasport nazzjonali fi żmien ħames (5) snin 
mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2006/22/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 15 ta' Marzu 2006 dwar il-kondizzjonijiet minimi 
għall-implimentazzjoni tar-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nri 3820/85 u 3821/85 dwar il-leġiżlazzjoni soċjali li 
għandha x'taqsam ma' attivitajiet tat-trasport bit-triq u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 88/599/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fit-trasport nazzjonali fi żmien ħames (5) snin 
mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Regolament (KE) Nru 1071/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li jistabbilixxi regoli 
komuni dwar il-kondizzjonijiet li għandhom jiġu rispettati għall-eżerċizzju tal-professjoni ta’ operatur tat-trasport bit- 
triq u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/26/KE 

— l-Artikolu 3, 4, 5, 6, 7 (mingħajr valur monetarju tas-sitwazzjoni finanzjarja), 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15 u 
l-Anness I 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati għall-impriżi kollha ta’ trasport impen
jati fit-traffiku internazzjonali fi żmien tliet (3) snin, l-oħrajn kollha fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2002/15/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta' Marzu 2002 dwar l-organizzazzjoni tal-ħin 
tax-xogħol ta' ħaddiema li jwettqu attivitajiet mobbli tat-trasport fit-toroq 

Skeda: id-dispożizzjonijiet ta' din id-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' 
dan il-Ftehim fit-trasport internazzjonali u fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim fil-każ tat- 
trasport nazzjonali. 

Id-Direttiva 2003/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Lulju 2003 dwar il-kwalifikazzjoni inizzjali u 
t-taħriġ perjodiku għal sewwieqa ta' ċerti vetturi tat-triq għat-trasport tal-merkanzija jew tal-passiġġieri, li temenda r- 
Regolament tal-Kunsill (KEE) 3820/85 u d-Direttiva tal-Kunsill 91/439/KEE u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 
76/914/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għal sewwieqa impenjati fit-trasport internazz
jonali fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim, għal sewwieqa impenjati fit-trasport nazzjonali fi 
żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet fiskali 

Id-Direttiva 99/62/KE dwar il-ħlas li jrid isir minn vetturi ta’ merkanzija tqila għall-użu ta’ ċerti infrastrutturi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati darba li l-Ukrajna tiddeċiedi li tintroduċi nollijiet 
jew ħlasijiet għall-użu tal-infrastruttura tagħha.
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(2) Trasport ferrovjarju 

Aċċess għas-suq u għall-infrastruttura 

Direttiva tal-Kunsill 91/440/KEE tad-29 ta’ Lulju 1991 dwar l-iżvilupp tal-linji tal-ferrovija tal-Komunità 

— Introduzzjoni ta’ ġestjoni indipendenti u titjib tas-sitwazzjoni finanzjarja (l-art. 2, 3, 4, 5 u 9) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

— Is-separazzjoni bejn il-ġestjoni tal-infrastruttura u l-operazzjonijiet ta’ trasport (l-art. 6, 7 u 8) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 95/18/KE tad-19 ta' Ġunju 1995 dwar il-liċenzjar ta' impriżi tal-linji tal-ferroviji 

— L-introduzzjoni ta’ liċenżji skont il-kundizzjonijiet elenkati fl-Artikoli 1, 2, 3, 4 (ħlief għall-Artikoli 4.5.), 5, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13 u 15 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/14/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Frar 2001 dwar l-allokazzjoni ta’ kapaċità ta’ 
infrastruttura tal-ferroviji u t-tqegħid ta’ piżijiet għall-użu ta’ infrastruttura tal-ferroviji u ċertifikazzjoni tas-sigurtà 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Ir-Regolament (UE) Nru 913/2010 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Settembru 2010 dwar netwerk 
ferrovjarju Ewropew għat-trasport ta' merkanzija kompetittiv 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet tekniċi u ta’ sigurtà 

Id-Direttiva 2004/49/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta' April 2004 dwar is-sigurtà tal-ferroviji fil- 
Komunità li temenda d-Direttiva 95/18/KE tal-Kunsill dwar l-għoti ta' liċenzji lill-intrapriżi tal-ferroviji u tad-Direttiva 
2001/14/KE dwar l-allokazzjoni ta' kapaċità ta' infrastruttura tal-linji tal-ferrovija u l-intaxxar ta' miżati sabiex 
jintużaw l-infrastrutturi tal-linji tal-ferrovija u ċ-ċertifikazzjoni tas-sigurtà (id-Direttiva dwar is-Sigurtà Ferrovjarja) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2007/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Ottubru 2007 dwar iċ-ċertifikazzjoni ta’ 
sewwieqa tal-ferroviji li joperaw lokomotivi u ferroviji fuq is-sistema ferrovjarja tal-Komunità 

Skeda: id-dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ 
ta’ dan il-Ftehim, b’attenzjoni partikolari għall-artikolu 9.2 ta’ din id-Direttiva li jippermetti lill-Ukrajna li tapplika 
rekwiżiti aktar stretti minn dawk li bħalissa huma fis-seħħ fil-leġiżlazzjoni Ukrajna. 

Id-Direttiva 2008/68/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Settembru 2008 dwar it-trasport intern ta’ 
oġġetti perikolużi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għat-trasport kollu ta’ prodotti perikolużi fit- 
traffiku internazzjonali bil-ferrovija mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, fil-każ ta’ traffiku nazzjonali fi żmien tmien (8) 
snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim.
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Standardizzazzjoni ta’ kontijiet u ta’ statistika 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) 1192/69 tas-26 ta’ Ġunju 1969 dwar regoli komuni għan-normalizzazzjoni tal- 
kontijiet ta' intrapriżi tal-ferrovija 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Interoperabilità 

Id-Direttiva 2008/57/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Ġunju 2008 dwar l-interoperabilità tas-sistema 
ferrovjarja fil-Komunità (Riformulazzjoni) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Trasport Ikkombinat 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/106/KEE tas-7 ta’ Diċembru 1992 dwar l-istabbiliment ta’ regoli komuni għal ċerti tipi ta’ 
trasport ikkombinat ta’ prodotti bejn l-Istati Membri 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Aspetti oħra 

Ir-Regolament (KE) Nru 1370/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Ottubru 2007 dwar servizzi 
pubbliċi tat-trasport tal-passiġġieri bil-ferrovija u bit-triq u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nri 1191/69 
u 1107/70. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim, ħlief l-Artikolu 7.2. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1371/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Ottubru 2007 dwar id-drittijiet u l- 
obbligi tal-passiġġieri tal-ferroviji. 

Skeda: id-dispożizzjonijiiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tmien (8) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim u fil-każ tal-Artikoli 13, 16 u 17 il-Kunsill ta' Assoċjazzjoni se jiddeċiedi dwar l-iskadenza għall- 
implimentazzjoni. 

(3) It-trasport bl-ajru 

— Il-konklużjoni u l-implimenrtazzjoni ta’ Ftehim dwar Spazju Komuni tal-Avjazzjoni komprensiv. 

— Bla ħsara għall-konklużjoni tal-Ftehim dwar Spazju Komuni tal-Avjazzjoni, tiġi żgurata l-implimentazzjoni u l- 
iżvilupp koordinat ta' ftehimiet ta’ servizzi bilaterali tal-ajru bejn l-Ukrajna u l-Istati Membri tal-UE, kif emendati 
bil-“Ftehim orizzontali”. 

(4) Trasport marittimu 

Is-sigurtà marittima – Pajjiż tal-bandiera / soċjetajiet ta’ klassifikazzjoni 

Id-Direttiva Nru 2009/15/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2009 dwar ir-regoli u l-istandards 
komuni għall-organizzazzjonijiet għall-ispezzjoni u l-perizji tal-vapuri u għall-attivitajiet rilevanti tal-amministrazz
jonijiet marittimi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Regolament (KE) Nru 391/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 23 ta’ April 2009 dwar ir-regoli u l- 
istandards komuni għall-organizzazzjonijiet għall-ispezzjoni u l-perizji tal-vapuri 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2009/21/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2009 dwar il-konformità mar-rekwiżiti 
tal-Istat tal-bandiera 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim.
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Stat tal-Port 

Direttiva 2009/16/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 23 ta’ April 2009 dwar il-kontroll tal-Istat tal-Port 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Ir-responsabbiltajiet tat-trasportaturi ta’ passiġġieri 

Ir-Regolament (KE) Nru 336/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Frar 2006 dwar l-implimentazzjoni 
tal-Kodiċi Internazzjonali dwar l-Amministrazzjoni tas-Sigurtà fi ħdan il-Komunità u li jħassar ir-Regolament tal- 
Kunsill (KE) Nru 3051/95 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 392/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' April 2009 dwar ir-responsabbiltà 
tat-trasportaturi ta' passiġġieri fuq il-baħar fil-każ ta' inċidenti. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Il-monitoraġġ tat-traffiku 

Id-Direttiva 2002/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Ġunju 2002 li tistabbilixxi sistema għall- 
monitoraġġ u l-informazzjoni dwar it-traffiku tal-bastimenti fil-Komunità u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 
93/75/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Regoli tekniċi u operattivi 

Il-bastimenti tal-passiġġieri 

Direttiva 2009/45/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Mejju 2009 dwar regoli u standards ta’ sigurtà 
għal vapuri tal-passiġġieri 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/35/KE tad-29 ta' April 1999 dwar sistema ta' stħarriġ obbligatorju għall-operazzjoni bla 
perikolu ta’ laneċ ro-ro regolari u servizzi tal-inġenji tal-baħar ta’ veloċità kbira għall-passiġġieri 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/25/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ħtiġiet speċifici ta’ stabbiltà għall-bastimenti tal- 
passiġġieri ro-ro 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

It-tankers taż-żejt 

Ir-Regolament (KE) Nru 417/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta' Frar 2002 dwar id-dħul gradwali 
aċċellerat ta' ħtiġiet ta’ buq doppju jew ta’ disinn ekwivalenti għal tankers taż-żejt b’buq wieħed u li jħassar ir- 
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2978/94 

L-iskeda għall-eliminazzjoni gradwali ta’ tankers ta’ buq wieħed se ssegwi l-iskeda kif speċifikata fil-Konvenzjoni 
MARPOL tal-1973. 

Il-bastimenti li jġorru l-merkanzija bl-ingrossa 

Id-Direttiva 2001/96/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Diċembru 2001 li tistabbilixxi l-ħtiġiet u l- 
proċeduri armonizzati għat-tagħbija u l-ħatt b’ sigurtà ta’ bastimenti ta’ tagħbija bl-ingrossa 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim.
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Ekwipaġġ 

Id-Direttiva 2008/106 dwar il-livell minimu ta’ taħriġ tal-baħħara 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

L-Ambjent 

Id-Direttiva 2000/59/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Novembru 2000 dwar il-faċilitajiet tal-akkol
jenza fil-portijiet għall-iskart iġġenerat mill-bastimenti u għall-fdalijiet mill-merkanzija 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sitt (6) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 782/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' April 2003 dwar il-projbizzjoni tal- 
komposti tal-organotin fuq il-bastimenti 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ 
dan il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet tekniċi 

Id-Direttiva 2010/65 dwar il-formalitajiet tar-rappurtar għall-bastimenti li jkunu waslu u/jew li jkunu qed jitilqu minn 
portijiet tal-Istati Membri tal-Komunità li tħassar id-Direttiva 2002/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ 
Frar 2002 valida sat-18 ta’ Mejju 2012 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Kundizzjonijiet soċjali 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/63/KE tal-21 ta' Ġunju 1999 dwar il-Ftehim dwar l-organizzazzjoni tal-ħin ta' xogħol tal- 
baħħara konkluż mill-Assoċjazzjoni tal-Komunità Ewropea tas-Sidien tal-Bastimenti (AKESB) u l-Federazzjoni tal- 
Unjonijiet tal-Ħaddiema tat-Trasport (FUĦT) – Anness: il-Ftehim Ewropew dwar l-organizzazzjoni tal-ħin tax-xogħol 
tal-baħħara, ħlief il-Klawżola 16 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Diretiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan 
il-Ftehim, bl-eċċezzjoni tal-Klawżola 16 li għandha tkun implimentata fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 1999/95/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Diċembru 1999 li tikkonċerna l-applikazzjoni 
ta' dispożizzjonijiet fejn għandhom x’jaqsmu s-sigħat tax-xogħol tal-baħħara abbord vapuri li jidħlu f'portijiet Komu
nitarji 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Is-sigurtà marittima 

Id-Direttiva 2005/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Ottubru 2005 dwar it-titjib tas-sigurtà fil- 
portijiet 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva (ħlief dawk li jikkonċernaw l-ispezzjonijiet tal-Kummissjoni) għandhom jiġu 
implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 725/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta' Marzu 2004 dwar it-titjib fis-sigurtà 
fuq il-bastimenti u fil-portijiet 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament (ħlief dawk li jikkonċernaw l-ispezzjonijiet tal-Kummissjoni) għandhom jiġu 
implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

(5) It-trasport fl-ilmijiet navigabbli interni 

It-tħaddim tas-suq 

Id-Direttiva tal-Kunsill (KE) Nru 96/75 dwar is-sistemi ta' kiri u prezzar fit-trasport nazzjonali u internazzjonali bil- 
passaġġi fuq l-ilma interni fil-Komunità. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim.
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Aċċess għall-professjoni 

Id-Direttiva tal-Kunsill (KEE) Nru 87/540 dwar l-aċċess għax-xogħol ta' trasportatur ta' merkanzija fuq il-passaġġi fuq 
l-ilma fi trasport nazzjonali u internazzjonali u dwar ir-rikonoxximent reċiproku ta' diplomi, ċertifikati u provi oħrajn 
ta’ kwalifiki formali għal dan ix-xogħol 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/50/KE dwar l-armonizzazzjoni tal-kondizzjonijiet għall-akkwist taċ-ċertifikati nazzjonali tas- 
sidien tad-dgħajjes għat-trasport ta’ merkanzija u passiġġieri permezz ta’ passaġġi tal-ilma interni fil-Komunità. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Sigurtà 

Id-Direttiva 2006/87/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Diċembru 2006 li tistabbilixxi r-rekwiżiti 
tekniċi għall-bastimenti tal-passaġġi fuq l-ilma interni 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva se jiġu trasposti fil-qafas tal-Kummissjoni tad-Danubju. 

Id-Direttiva 2008/68/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Settembru 2008 dwar it-trasport intern ta’ 
oġġetti perikolużi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati għat-trasport kollu fil-passaġġi fuq l-ilma interni 
ta’ prodotti perikolużi fit-traffiku internazzjonali fi żmien sena (1) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, fil-każ ta’ 
traffiku nazzjonali fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim. 

Servizzi ta’ Informazzjoni dwar ix-Xmajjar 

Id-Direttiva 2005/44/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta' Settembru 2005 dwar is-Servizzi Armonizzati 
ta’ Informazzjoni tax-Xmajjar (RIS) f’passaġġi fuq l-ilma interni fil-Komunità 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim.
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ANNESS XXXIII TAL-KAPITOLU 7 

TRASPORT 

1. Il-Partijiet jirrikonoxxu l-importanza li jittejbu l-konnessjonijiet ta' trasport billi jġibuhom joperaw b’anqas skossi, aktar 
sikuri u aktar ta’ min joqgħod fuqhom. Dan ikun għall-benefiċċju reċiproku tal-UE u tal-Ukrajna. Il-Partijiet se jikoo
peraw sabiex ikomplu jiżvilupaw il-konnessjonijiet ta’ trasport b’mod partikolari permezz ta': 

(a) kooperazzjoni ta' politika, proċeduri amministrattivi aħjar fil-postijiet ta' qsik tal-konfini u t-tneħħija ta' staġnar fl- 
infrastruttura: 

(b) kooperazzjoni fi ħdan il-Bord ta' Trasport tas-Sħubija tal-Lvant, qafas permanenti orjentat lejn ir-riżultati għall- 
kooperazzjoni fit-trasport bejn l-UE u l-pajjiżi tas-Sħubija tal-Lvant; 

(c) kooperazzjoni ma’ istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali li tkun tista’ tkun ta’ kontribut għal titjib fit-trasport; 

(d) żvilupp ulterjuri f'mekkaniżu ta' koordinazzjoni u ta’ sistema ta’ informazzjoni Ukrajni sabiex jiġu żgurati l- 
effikaċja u t–trasparenza tal-ippjanar tal-infrastruttura, inklużi s-sistemi ta’ ġestjoni tat-traffiku, il-ġbir ta’ nollijiet 
u l-iffinanzjar; 

(e) adozzjoni ta’ azzjonijiet ta’ ffaċilitar fil-qsim tal-konfini f’konformità ma' dak li hu stipulat fil-parti ta' dan il-Ftehim 
rigward id-dwana, bil-għan li jittejjeb il-funzjonament tan-netwerk ta' trasport sabiex tiżdied il-fluwidità tal-flussi ta’ 
trasport bejn l-Ukrajna, is-sħab reġjonali u l-UE; 

(f) skambju tal-aħjar prassi dwar l-opzjonijiet ta' ffinanzjar ta' proġett (sew miżuri infrastrutturali kif ukoll orizzontali), 
inkluż is-sħubijiet bejn il-pubbliku u l-privat, il-leġiżlazzjoni relevanti u l-ġbir ta’ nollijiet mill-utenti; 

(g) it-teħid f'kunsiderazzjoni fejn ikun relevanti ta' dispożizzjonijiet ambjentali kif imfisser fil-parti ta' dan il-Ftehim 
rigward l-ambjent, b'mod partikolari d-direttivi dwar il-valutazzjoni strateġika tal-impatt, il-valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali, dwak marbuta man-natura u dawk dwar il-kwalità tal-arja; 

(h) żvilupp ta’ sistemi effiċjenti ta’ ġestjoni tat-traffiku, bħal ma hi ERTMS fil-livell reġjonali sabiex jiġu żgurati l- 
effikaċja, l-interoperabilità u l-kwalità għolja. 

2. Il-Partijiet jinnotaw il-pjanijiet direzzjonali indikattivi ppreżentati mill-Ukrajna. Il-Partijiet se jikkooperaw sabiex jistab
bilixxu n-netwerk strateġiku ta’ trasport tal-Ukrajna konness ma’ in-netwerk TEN-T kif ukoll in-netwerks tar-reġjun. 

3. Il-Partijiet se jirsistu biex jidentifikaw proġetti ta' interess reċiproku lokalizzati fin-netwerk strateġiku ta' trasport tal- 
Ukrajna. 

4. Mapep
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ANNESS XXXIV TAL-KAPITOLU 13 

ID-DRITT SOĊJETARJU, IL-GOVERNANZA KORPORATTIVA, IL-KONTABBILTÀ U L-AWDITJAR 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

L-ewwel Direttiva tal-Kunsill 68/151/KEE tad-9 ta' Marzu tal-1968, kif emendata mid-Direttiva 2003/58 dwar il-koordi
nazzjoni ta' salvagwardji li, għall-protezzjoni tal-interessi ta' membri u oħrajn, huma meħtieġa mill-Istati Membri minn 
kumpanniji fis-sens tat-tieni paragrafu tal-Artikolu 58 tat-Trattat, bil-għan li tagħmel dawn is-salvagwardji ekwivalenti 
f'kull parti tal-Komunità 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

It-tieni Direttiva tal-Kunsill 77/91/KEE tat-13 ta’ Diċembru 1976, kif emendata mid-Direttivi 92/101/KEE u 2006/68/KE 
dwar il-koordinazzjoni ta' salvagwardji li, għall-protezzjoni tal-interessi ta' membri u oħrajn, huma meħtieġa mill-Istati 
Membri ta' kumpanniji fis-sens tat-tieni paragrafu tal-Artikolu 58 tat-Trattat, dwar il-formazzjoni ta' kumpanniji pubbliċi 
ta' responsabbilità limitata u ż-żamma u t-tibdil tal-kapital tagħhom, bil-għan li jagħmlu dawn is-salvagwardji ekwivalenti 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

It-tielet Direttiva tal-Kunsill 78/855/KEE tad-9 ta’ Ottubru 1978 ibbażata fuq l-Artikolu 54(3)(g) tat-Trattat dwar amal
gamazzjonijiet ta' kumpaniji b'responsabilita' limitata pubbliċi, kif emendata mid-Direttiva 2007/63/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Is-sitt Direttiva tal-Kunsill 82/891/KEE tas-17 ta’ Diċembru 1982 ibbażata fuq l-Artikolu 54(3)(g) tat-Trattat dwar id- 
diviżjoni ta’ kumpaniji b'responsabilita' limitata pubbliċi, kif emendata mid-Direttiva 2007/63/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Il-ħdax-il Direttiva tal-Kunsill 89/666/KEE tal-21 ta’ Diċembru 1989 dwar il-ħtiġiet tal-iżvelar rigward il-friegħi miftuħa fi 
Stat Membru minn ċerti tipi ta’ kumpanniji rregolati bil-liġijiet ta’ Stat ieħor 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

It-tnax-il Direttiva tal-Kunsill rigward liġijiet tal-kumpaniji 89/667/KEE tal-21 ta’ Diċembru 1989 dwar il-kumpanniji 
privati ta’ membru wieħed b’responsabbilità limitata 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/25/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta' April 2004 fuq offerti ta' xiri 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/109/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 15 ta' Diċembru 2004 dwar l-armonizzazzjoni tar- 
rekwiżiti ta' trasparenza f'dak li għandu x'jaqsam ma' informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom huma ammessi 
għall-kummerċ f'suq regolat u li temenda d-Direttiva 2001/34/KE
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2007/14/KE tat-8 ta' Marzu 2007 li tistabbilixxi regoli dettaljati għall-implimentazzjoni ta’ xi 
dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2004/109/KE dwar l-armonizzazzjoni tar-rekwiżiti ta' trasparenza f'dak li għandu x'jaqsam 
ma' informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom huma ammessi għall-kummerċ f'suq regolat. 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2007/36/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Lulju 2007 dwar l-eżerċizzju ta’ ċerti drittijiet tal- 
azzjonisti ta’ kumpanniji kkwotati 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim.
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ANNESS XXXV TAL-KAPITOLU 13 

ID-DRITT SOĊJETARJU, IL-GOVERNANZA KORPORATTIVA, IL-KONTABBILTÀ U L-AWDITJAR 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

Ir-Raba’ Direttiva tal-Kunsill tal-25 ta’ Lulju 1978 ibbażata fuq l-Artikolu 54(3)(g) tat-Trattat dwar il-kontijiet annwali ta’ 
ċerti tipi ta’ kumpaniji (78/660/KEE). 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Is-Seba’ Direttiva tal-Kunsill tat-13 ta’ Ġunju tal-1983 ibbażata fuq l-Artikolu 54 (3)(g) tat-Trattat dwar il-kontijiet 
konsolidati (83/349/KEE). 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1606/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Lulju 2002 rigward l-applikazzjoni ta' 
standards internazzjonali tal-kontabbiltà 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Direttiva 2006/43/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Mejju 2006 dwar il-verifiki statutorji tal-kontijiet 
annwali u tal-kontijiet konsolidati, li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 78/660/KEE u 83/349/KEE u li tħassar id-Direttiva tal- 
Kunsill 84/253/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim.
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ANNESS XXXVI TAL-KAPITOLU 13 

ID-DRITT SOĊJETARJU, IL-GOVERNANZA KORPORATTIVA, IL-KONTABBILTÀ U L-AWDITJAR 

— Il-Prinċipji tal-OECD dwar il-Governanza Korporattiva. 

— Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tal-14 ta’ Diċembru 2004 sabiex titkattar sistema għar-remunerazzjoni ta' 
diretturi ta' kumpaniji kwotati (2004/913/KE) 

— Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tal-15 ta’ Frar 2005 dwar ir-rwol ta’ diretturi mhux-esekuttivi jew superviżorji 
ta' kumpaniji kkwotati fil-borża u dwar il-kumitati tal-bord (superviżorju) (2005/162/KE). 

ANNESS XXXVII TAL-KAPITOLU 15 

IL-POLITIKA AWDJOVIŻIVA 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha fi żmien perjodi stipulati għal: 

Il-Konvenzjoni Ewropea dwar it-Televiżjoni Transkonfinali tal-1989. 

Id-Direttiva 2007/65/KE tal-11 ta’ Diċembru 2007 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 89/552/KEE dwar il-koordinazzjoni 
ta’ ċerti dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, b’regolament jew b’azzjoni amministrattiva fi Stati Membri dwar it-twettiq ta’ 
attivitajiet ta’ xandir bit-televiżjoni u kif imħassra bid-Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta' 
Marzu 2010 dwar il-koordinazzjoni ta’ ċerti dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, b’regolament jew b’azzjoni amministrattiva 
fi Stati Membri dwar il-forniment ta’ servizzi tal-media awdjoviżiva (id-Direttiva dwar is-Serivizzi tal-Media Awdjoviżivi) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Il-Konvenzjoni Ewropea dwar it-Televiżjoni Transkonfinali tal-1989. 

Skeda: mhux applikabbli
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ANNESS XXXVIII TAL-KAPITOLU 17 

L-AGRIKOLTURA U L-IŻVILUPP RURALI 

Ir-Regolamenti, Direttivi, Deċiżjonijiet, Rakkomandazzjonijiet u Komunikazzjonijiet elenkati tal-UE jikkostitwixxu r-refe
renżi leġiżlattivi meta n-naħa Ukrajna tikkunsidra qrubija gradwali ta' leġiżlazzżoni f'settur jew prodott speċifiku. 

Politika dwar il-kwalità 

Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 510/2006 tal-20 ta’ Marzu 2006 dwar il-protezzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi u d- 
denominazzjonijiet tal-oriġini għall-prodotti agrikoli u l-oġġetti tal-ikel 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1898/2006 tal-14 ta’ Diċembru 2006 li jistabilixxi r-regoli ddettaljati għall- 
implimentazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) 510/2006 dwar il-protezzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi u d-deno
minazzjonijiet tal-oriġini għal prodotti agrikoli u tal-ikel; 

Ir-Regolament (KE) Nru 110/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2008 dwar id-definizzjoni, id- 
deskrizzjoni, il-preżentazzjoni, l-ittikkettar, u l-protezzjoni ta’ indikazzjonijiet ġeografiċi ta’ xorb spirituż 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 479/2008 tad-29 ta' April 2008 dwar l-organizzazzjoni komuni tas-suq tal-inbid, 
speċifikament it-Titolu III “Miżuri regolatorji” u l-Artikolu 117 dwar il-kontrolli kif imħassar bir-Regolament 491/2009 
tal-25 ta’ Mejju 2009 u kif inkorporat fir-Regolament Waħdieni dwar l-OKS tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta’ 
Ottubru 2007 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 555/2008 tas-27 ta’ Ġunju 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-implimen
tazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 479/2008 dwar l-organizzazzjoni komuni tas-suq tal-inbid fir-rigward ta’ 
programmi ta’ appoġġ, kummerċ ma’ pajjiżi terzi, potenzjal tal-produzzjoni u kontrolli fis-settur tal-inbid, speċifikament, 
it-Titolu V "Kontrolli fis-settur tal-inbid" 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 509/2006 tal-20 ta’ Marzu 2006 dwar il-prodotti agrikoli u l-prodotti tal-ikel bħala 
speċjalitajiet tradizzjonali garantiti 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1216/2007 tat-18 ta’ Ottubru 2007 li jistipula regoli dettaljati għall-implimen
tazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 509/2006 dwar prodotti agrikoli u prodotti tal-ikel bħala speċjalitajiet 
tradizzjonali garantiti 

Biedja organika 

Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 834/2007 tat-28 ta' Ġunju 2007 dwar il-produzzjoni organika u t-tikkettar ta' prodotti 
organiċi u li jemenda r-Regolament (KEE) Nru 2092/91 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) NRU 889/2008 tal-5 ta' Settembru 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-impli
mentazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 834/2007 dwar il-produzzjoni organika u t-tikkettar ta' prodotti organiċi 
fir-rigward tal-produzzjoni, it-tikkettar u l-kontroll organiku 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1235/2008 tat-8 ta’ Diċembru 2008 li jistabbilixxi r-regoli dettaljati għall-impli
mentazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 834/2007 dwar l-arranġamenti għall-importazzjonijiet ta’ prodotti orga
niċi minn pajjiżi terzi 

Prodotti tar-raba’ genetikament modifikati 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tat-23 ta’ Lulju 2003 dwar linji gwida għall-iżvilupp ta' strateġiji nazzjonali u l- 
aħjar prassi biex tkun żgurata l-koeżistenza tal-uċuħ modifikati ġenetikament mal-biedja konvenzjonali u organika 

Il-Bijodiversità 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 870/2004 tal-24 ta' April 2004 li jwaqqaf programm tal-Komunità dwar il-ħarsien, 
karatterizzazzjoni, ġbir u l-użu ta' riżorsi genetiċi fl-agrikoltura u li jħassar Regolament (KE) Nru 1467/94
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Standards ta’ kummerċjalizzazzjoni għall-pjanti, prodotti mnissla minn pjanti, frott u ħxejjex 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 890/78 tat-28 ta’ April 1978 li jistabbilixxi r-regoli dettaljati għall-attestazzjoni 
tal-hops 

Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta' Ottubru 2007 li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni ta' swieq 
agrikoli u dwar dispożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli (Ir-Regolament Waħdieni dwar l-OKS) 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 1850/2006 tal-14 ta’ Diċembru 2006 li jistabbilixxi r-regoli dettaljati dwar iċ- 
ċertifikazzjoni tal-hops u l-prodotti tal-hops 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1295/2008 ta’ 18 ta’ Diċembru 2008 dwar l-importazzjoni tal-ħops mill-pajjiżi 
terzi (Verżjoni kodifikata) 

Id-Direttiva tal-Kunsill 66/401/KEE tal-14 ta' Ġunju 1966 dwar il-marketing ta’ żerriegħa ta’ pjanti għall-għalf 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 382/2005 tas-7 ta’ Marzu 2005 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-applikazzjoni 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1786/2003 dwar l-organizzazzjoni komuni tas-suq fl-għalf niexef 

Id-Direttiva tal-Kunsill 66/402/KEE tal-14 ta' Ġunju 1966 dwar il-marketing ta’ żerriegħa taċ-ċereali 

Id-Direttiva tal-Kunsill 68/193/KEE tad-9 ta’ April 1968 dwar il-marketing ta’ materjal għall-propagazzjoni veġetattiva tad- 
dielja 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/33/KEE tat-28 ta’April 1992 dwar il-marketing ta’ ħxejjex ta’ propagazzjoni u materjal taż- 
żrigħ, barra ż-żerriegħa 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/34/KEE tat-28 ta’April 1992 dwar il-marketing tal-materjal tal-propagazzjoni tal-pjanti tal-frott 
u tal-pjanti tal-frott maħsuba għall-produzzjoni tal-frott 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/56/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-marketing tal-materjali tal-propagazzjoni tal-pjanti orna
mentali 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/105/KE tat-22 ta’ Diċembru 1999 dwar il-marketing ta’ materjali riproduttivi tal-foresti 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/111/KE tal-20 ta’ Diċembru 2001 li għandha x’taqsam ma’ ċerti tipi ta’ zokkor maħsuba 
għall-konsum mill-bniedem 

Ir-Regolament Tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2568/91 tal-11 ta' Lulju 1991 dwar il-karatteristiċi taż-żejt taż-żebbuġa u l-fdal 
taż-żejt taż-żebbuġa u dwar il-metodi ta’ analiżi rilevanti 

Id-Direttiva tal-Kunsill 76/621/KEE tal-20 ta’ Lulju 1976 dwar l-iffissar tal-livell massimu ta’ aċidu erukiku fiż-żjut u x- 
xaħmijiet maħsubin bħala tali għall-konsum mill-bniedem u fl-oġġetti ta’ l-ikel li fihom żjut u xaħmijiet miżjudin 

L-Art. 52 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1782/2003 tad-29 ta' Settembru 2003 li jistabbilixxi regoli komuni għal 
skemi diretti ta' appoġġ fi ħdan il-politika agrikola komuni u li jistabbilixxi ċerti skemi ta' appoġġ għall-bdiewa u li 
jemenda r-Regolamenti (KEE) Nru 2019/93, (KE) Nru 1452/2001, (KE) Nru 1453/2001, (KE) Nru 1454/2001, (KE) 
Nru 1868/94, (KE) Nru 1251/1999, (KE) Nru 1254/1999, (KE) Nru 1673/2000, (KE) Nru 2358/71 u (KE) 
Nru 2529/2001 

L-Art. 157 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta’ Ottubru 2007 li jistabbilixxi organizzazzjoni 
komuni ta' swieq agrikoli u dwar dispożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli (ir-Regolament Waħdieni dwar 
l-OKS); 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/53/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-varjetajiet komuni ta' katalgi ta' speċi ta' pjanti agrikoli
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Direttiva tal-Kunsill 2002/54/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-bejgħ fis-suq ta' żerriegħa tal-pitravi 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/55/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-marketing ta' żrieragħ tal-ħxejjex 

Direttiva tal-Kunsill 2002/56/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-bejgħ fis-suq tal-patata taż-żerriegħa 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1345/2005 tas-16 ta' Awwissu 2005 li jistabbilixxi regoli ddettaljati dwar is- 
sistema tal-liċenzji ta' importazzjoni fis-settur taż-żejt taż-żebbuġa 

Direttiva tal-Kunsill 2002/57/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 fuq il-marketing taż-żerriegħa ta' pjanti taż-żejt u tal-fibra 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1019/2002 tat-13 ta’ Ġunju 2002 dwar l-istandards ta’ marketing għaż-żejt taż- 
żebbuġa 

L-Art. 123, 126, 177, 178 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta’ Ottubru 2007 li jistabbilixxi 
organizzazzjoni komuni ta' swieq agrikoli u dwar dispożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli (ir-Regolament 
Waħdieni dwar l-OKS) 

L-Art. 171cg, l-Art. 171ch ul-Art. 171cj tar-Rettifika tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1973/2004 tad-29 ta' 
Ottubru 2004 li jistabbilixxi regoli ddettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1782/2003 għal dak 
li għandu x’jaqsam mal-iskemi ta’ appoġġ li hemm provvediment għalihom fit-Titoli IV u IVa ta’ dak ir-Regolament u l- 
użu ta’ art imwarrba għall-produzzjoni ta’ materja prima 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 507/2008 tas- 6 ta’ Ġunju 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-applikazzjoni 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1673/2000 fuq l-organizzazzjoni komuni tas-swieq tal-kittien u l-qanneb ikkoltivati 
għall-fibra 

Id-Direttiva 2000/36/ke tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Ġunju 2000 rigward il-prodotti mill-kawkaw u 
miċ-ċikkulata maħsuba għall-konsum mill-bniedem 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/113/KE tal-20 ta’ Diċembru 2001 li għandha x'taqsam mal-ġamm tal-frott, il-ġelatini u l- 
marmellati u mal-purejiet tal-qastan mogħtija l-ħlewwa maħsuba għal konsum mill-bniedem 

Id-Direttiva 1999/4/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Frar 1999 li għandha x'taqsam ma' l-estratti tal-kafè 
u l-estratti taċ-ċikwejra 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 223/2008 tat-12 ta’ Marzu 2008 li jistipula kundizzjonijiet u proċeduri għar- 
rikonoxximent ta’ organizzazzjonijiet ta’ produtturi li jrabbu d-dud tal-ħarir 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/112/KE ta’ l-20 ta’ Diċembru 2001 li tirrigwarda l-meraq tal-frott u ċerti prodotti simili 
maħsuba għall-konsum uman 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1580/2007 tal-21 ta’ Diċembru 2007 li jistabbilixxi regoli ta’ implimentazzjoni 
tar-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 2200/96, (KE) Nru 2201/96 u (KE) Nru 1182/2007 fis-settur tal-frott u ħxejjex 

Standards ta’ kummerċjalizzazzjoni għal annimali ħajjin u prodotti tal-annimali 

Ir-Regolament (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Lulju 2000 li jistabbilixxi sistema 
għall-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-bhejjem tal-fart u dwar it-tikkettjar tal-laħam taċ-ċanga u tal-prodotti tal-laħam 
taċ-ċanga u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 820/97 

Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta' Ottubru 2007 li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni ta' swieq 
agrikoli u dwar dispożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli (Ir-Regolament Waħdieni dwar l-OKS) 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 566/2008 tat-18 ta’ Ġunju 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-applikazz
joni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 rigward il-kummerċjalizzazzjoni tal-laħam ta’l-annimali bovini li 
għandhom 12-il xahar jew anqas
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Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 589/2008 tat-23 ta’ Ġunju 2008 dwar it-termini ta’ l-applikazzjoni tar-Regola
ment tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 f’dak li jikkonċerna n-normi tat-tqegħid fuq is-suq applikabbli għall-bajd 

Rettifika għar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 543/2008 tas-16 ta’ Ġunju 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall- 
applikazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 f’dak li għandu x’jaqsam mal-istandards għat-tqegħid fis-suq 
tal-laħam tat-tjur 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1249/2008 tal-10 ta’ Diċembru 2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati dwar l- 
implimentazzjoni tal-iskali tal-Komunità għall-klassifikazzjoni ta’ karkassi taċ-ċanga, tal-majjal, u tal-laħam tan-nagħaġ u r- 
rapportar tal-prezzjijiet tagħhom 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 617/2008 tas- 27 ta’ Ġunju 2008 dwar it-termini ta’ l-applikazzjoni tar-Rego
lament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 f’dak li jikkonċerna n-normi għat-tqegħid fis-suq tal-bajd tat-tifqis u tal-flieles tat- 
tjur tal-irziezet 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2991/94 tal-5 ta’ Diċembru 1994 li jistabbilixxi standards għal xaħmijiet li jistgħu 
jiddelku 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 445/2007 tat-23 ta' April 2007 li jistabbilixxi ċerti regoli dettaljati għall- 
applikazzjoni tal-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2991/94 li jistabbilixxi standards għal xaħmijiet li jistgħu jiddelku u 
tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1898/87 dwar il-protezzjoni tal-ismijiet użati fil-marketing tal-ħalib u l-prodotti tal- 
ħalib (Verżjoni kodifikata) 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/114/KE tal-20 ta' Diċembru 2001 rigward ċertu ħalib ippriservat disidratat in parti jew kollu 
għall-konsum tal-bniedem 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 273/2008 tal-5 ta' Marzu 2008 li jistipula regoli dettaljati għall-applikazzjoni 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/1999 fir-rigward ta’ metodi għall-analiżi u għall-evalwazzjoni tal-kwalità tal- 
ħalib u tal-prodotti tal-ħalib 

Ir-Regolament Tal-Kunsill (KEE) Nru 3220/84 tat-13 ta’ Novembru 1984 li jiddetermina l-iskala Komunitarja għall- 
klassifika ta’ karkassi tal-majjali 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 543/2008 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament tal- 
Kunsill (KE) Nru 1234/2007 f’dak li għandu x’jaqsam mal-istandards għat-tqegħid fis-suq tal-laħam tat-tjur 

Rettifika għad-Direttiva tal-Kunsill 2001/110/KE tal-20 ta' Diċembru 2001 li tirrigwarda l-għasel
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ANNESS XXXIX TAL-KAPITOLU 20 

PROTEZZJONI TAL-KONSUMATUR 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

Is-Sikurezza tal-prodotti 

Id-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-3 ta’ Diċembru 2001 dwar is-sigurtà ġenerali tal-prodotti 
(2001/95/KE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill tal-25 ta' Ġunju 1987 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri dwar prodotti li, 
minħabba li jidhru li jkunu xi ħaġa oħra milli fil-fatt ikunu, jipperikolaw is-saħħa jew is-sigurtà tal-konsumaturi 
(87/357/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal- 21 ta’ April 2008 li titlob lill-Istati Membri jiżguraw li ġugarelli bil-kalamita mqiegħda 
jew inkella magħmula disponibbli fis-suq juru twissija dwar ir-riskji għas-saħħa u għas-sikurezza li jġibu magħhom 
(2008/329/KE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-11 ta’ Mejju 2006 li teħtieġ li l-Istati Membri jieħdu miżuri sabiex jiżguraw li l-lajters li 
jitqiegħdu fis-suq ikunu biss dawk reżistenti għat-tfal u li jipprojbixxu t-tqegħid fis-suq tal-lajters magħrufa bħala novelty 
lighters (2006/502/KE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Il-kummerċjalizzazzjoni 

Id-Direttiva 98/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Frar 1998 dwar il-protezzjoni tal-konsumatur fl- 
indikazzjoni tal-prezzijiet ta' prodotti offruti lill-konsumaturi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2005/29/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2005 dwar prattiki kummerċjali żleali fin- 
negozju mal-konsumatur fis-suq intern, li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 84/450/KEE, id-Direttivi 97/7/KE, 98/27/KE u 
2002/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u tar-Regolament (KE) Nru 2006/2004 tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill (“Direttiva dwar il-Prattiki Kummerċjali Inġusti fin-Negozju”). 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Dritt Kuntrattwali 

Id-Direttiva 1999/44/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Mejju 1999 dwar ċerti aspetti tal-bejgħ ta' oġġetti 
tal-konsum u garanziji assoċjati magħhom 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Termini ta’ kuntratti inġusti, 

Id-Direttiva tal-Kunsill 93/13/KEE tal-5 ta’ April 1993 dwar klawżoli inġusti f’kuntratti mal-konsumatur 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 97/7/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta' Mejju 1997 dwar il-protezzjoni tal-konsumaturi in 
rigward ta' kuntratti li jsiru mill-bogħod - Dikjarazzjoni mill-Kunsill u mill-Parlament rigward l-Artikolu 6(1) - Dikjarazz
joni mill-Kummissjoni rigward l-Artikolu 3(1), l-ewwel inċiż
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/314/KEE tat-13 ta’ Ġunju 1990 dwar il-vjaġġi kollox kompriż (package travel), il-vaganzi kollox 
kompriż u t-tours kollox kompriż 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2008/122/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Jannar 2009 dwar il-protezzjoni tal-konsumatur 
rigward ċerti aspetti ta’ kuntratti ta’ timeshare, kuntratti dwar prodotti ta’ vaganza għal perjodu fit-tul, kuntratti ta’ bejgħ 
mill-ġdid u kuntratti ta’ skambju 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Bejgħ bieb bieb 

Id-Direttiva tal-Kunsill 85/577/KEE tal-20 ta' Diċembru 1985 biex tħares lill-konsumatur rigward kuntratti nnegozjati 
barra mill-lok tan-negozju 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Servizzi Finanzjarji 

Id-Direttiva 2002/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Settembru 2002 li tikkonċerna t-tqegħid fis-suq 
b'distanza ta' servizzi finanzjarji ta' konsumaturi u li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 90/619/KEE u d-Direttivi 97/7/KE u 
98/27/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Kreditu tal-konsumatur 

Direttiva 2008/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' April 2008 dwar ftehim ta' kreditu għall-konsumatur 
u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 87/102/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Rimedju 

Rakkomandazzjoni dwar il-prinċipji applikabbli għal riżoluzzjoni barra ‘l qorti (98/257/KE) Rakkomandazzjoni tal- 
Kummissjoni tat-30 ta’ Marzu 1998 dwar il-prinċipji applikabbli għall-entitajiet responsabbli għar-riżoluzzjoni tad-disputi 
barra ‘l qorti 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva. 

Rakkomandazzjoni dwar ir-riżoluzzjoni konsenswali barra l-qorti (2001/310/KE) Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tal- 
4 ta’ April 2001 dwar il-prinċipji għal entitajiet ta’ barra l-qorti involuti fir-riżoluzzjoni kunsenswali ta’ disputi tal- 
konsumaturi 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva. 

Infurzar 

Id-Direttiva 98/27/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Mejju 1998 dwar l-inġunzjonijiet għall-protezzjoni 
tal-interessi tal-konsumaturi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Il-kooperazzjoni fil-qasam tal-protezzjoni tal-konsumaturi (regolament) 

Ir-Regolament (KE) Nru 2006/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas- 27 ta’ Ottubru 2004 dwar il-kooperazzjoni 
bejn l-awtoritajiet nazzjonali responsabbli għall-infurzar tal-liġijiet tal-protezzjoni tal-konsumaturi ("ir-Regolament dwar 
kooperazzjoni fil-protezzjoni tal-konsumaturi") 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tar-Regolament għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim.
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ANNESS XL TAL-KAPITOLU 21 

IL-KOOPERAZZJONI DWAR OPPORTUNITAJIET TA’ IMPJIEGI, POLITIKA SOĊJALI U OPPORTUNITAJIET INDAQS 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

Il-liġi tax-xogħol 

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/533/KEE tal-14 ta' Ottubru 1991 dwar l-obbligazzjoni ta' min iħaddem li jgħarraf lill-ħaddiema 
bil-kondizzjonijiet applikabbli għall-kuntratt jew għar-relazzjoni tal-impjieg 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/70/KE tat-28 ta’ Ġunju 1999 dwar il-ftehim qafas dwar xogħol għal żmien fiss konkluż mill- 
ETUC, mill-UNICE u miċ-CEEP 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 97/81/KE tal-15 ta' Diċembru 1997 li tikkonċerna l-Ftehim Qafas dwar ix-xogħol part-time 
konkluż minn UKIIE, ĊEIP u KETU – Anness: Ftehim ta' Qafas dwar xogħol part-time, 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/383/KEE tal-25 ta' Ġunju 1991 li tissupplementa l-miżuri biex jinkoraġġixxu t-titjib fis-sigurtà u 
s-saħħa fix-xogħol tal-ħaddiema li għandhom relazzjoni ta' mpjieg b'dewmien fiss jew ta' mpjieg temporanju 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/59/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet ta’ l-Istati Membri li għandhom 
x’jaqsmu ma’ telf kollettiv ta’ impjiegi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/23/KE tat-12 ta' Marzu 2001 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet ta' l-Istati Membri relatati 
mas-salvagwardja tad-drittijiet ta' l-impjegati fil-każ ta' trasferiment ta' impriżi, negozji jew partijiet ta' impriżi jew negozji 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2002/14/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2002 li tistabbilixxi qafas ġenerali dwar l- 
informazzjoni u l-konsultazzjoni ta’ l-impjegati fil-Komunità Ewropea – Dikjarazzjoni konġunta tal-Parlament Ewropew, 
tal-Kunsill u tal-Kummissjoni dwar ir-rappreżentazzjoni tal-impjegati 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Ħidma kontra d-diskriminazzjoni u dwar l-ugwaljanza bejn is-sessi 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/43/KE tad-29 ta' Ġunju 2000 li timplimenta l-prinċipju tat-trattament ugwali bejn il-persuni 
irrespettivament mill-oriġini tar-razza jew l-etniċità 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva talId-Direttiva tal-Kunsill 2000/78/KE tas-27 ta' Novembru 2000 li tistabbilixxi qafas ġenerali għall-ugwal
janza fit-trattament fl-impjieg u fix-xogħol
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien erba’ (4) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2004/113/KE tat-13 ta’ Diċembru 2004 li timplimenta l-prinċipju ta’ trattament ugwali bejn l-irġiel 
u n-nisa fl-aċċess għal u l-provvista ta' merkanzija u servizzi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/34/KE tat-3 ta' Ġunju 1996 dwar il-ftehim qafas fuq il-leave tal-ġenituri konkluż mill-UNICE, 
CEEP u ta' ETUC 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/85/KEE tad-19 ta' Ottubru 1992 dwar l-introduzzjoni ta' mizuri biex jinkoraġġixxu t-titjib fis- 
saħħa u s-sigurtà fuq il-post tax-xogħol għall-ħaddiema nisa tqal u ħaddiema li welldu reċentement, jew li qed ireddgħu (l- 
għaxar Direttiva partikolari fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 79/7.KEE tad-19 ta' Diċembru 1978 dwar l-implimentazzjoni progressiva tal-prinċipju tat-tratta
ment ugwali tal-irġiel u n-nisa fi kwistjonijiet ta’ sigurtà soċjali 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sikurezza u 
s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/654/KEE tat-30 ta' Novembru 1989 dwar il-ħtiġiet minimi ta' sigurtà u ta' saħħa fuq il-post tax- 
xogħol (l-ewwel direttiva individwali fi ħdan it-tifsira ta l-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. Postijiet tax-xogħol li diġà jkunu qed joperaw qabel id-data finali li fiha din id-Direttiva tkun se tiġi implimentata 
għandhom jissodisfaw ir-rekwiżiti minimi rigward is-saħħa u s-sigurtà stipulati fl-Anness II mhux aktar tard minn sitt snin 
wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-Ftehim 

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/655/KEE tat-30 ta' Novembru 1989 li tirrigwarda l-ħtiġijiet minimi tas-sigurtà u s-saħħa fl-użu 
tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fit-tifsira ta' l-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 
89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. Tagħmir tax-xogħol diġà pprovdut lill-ħaddiema fl-impriża u/jew fl-istabbliment sad-data data finali li fiha din id- 
Direttiva tkun se tiġi implimentata għandhom ikunu konformi mar-rekwiżiti minimi stipulati fl-Anness mhux aktar tard 
minn seba’ (7) snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2001/45/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Ġunju 2001 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 
89/655/KEE li tirrigwarda l-ħtiġiet minimi tas-siġurtà u tas-saħħa għall-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq il- 
post tax-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fit-tifsira tal-Artikolu 16 (1) tad-Direttiva (89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/91/KEE tat-3 ta' November 1992 li tikkonċerna l-ħtiġiet minimi għat-titjib tal-ħarsien tas-sigurtà 
u tas-saħħa tal-ħaddiema fl-industriji tal-estrazzjoni tal-minerali permezz tat-tħaffir (il-ħdax il-Direttiva individwali fil-qofol 
tat-tifsir ta' Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE)

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/1981



Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. Il-postijiet tax-xogħol li diġà jkunu qed joperaw qabel id-data li fiha din id-Direttiva tkun se tiġi implimentata 
għandhom jissodisfaw ir-rekwiżiti minimi ta’ saħħa u sigurtà stipulati fl-Anness mill-aktar fis possibbli u mhux aktar tard 
minn ħames (5) snin wara dik id-data. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/104/KEE tat-3 ta' Diċembru 1992 dwar il-ħtiġijiet minimi biex tittejjeb is-sigurtà u l-protezzjoni 
tas-saħħa ta' ħaddiema ta' l-industriji għall-estrazzjoni tal-minerali kemm fuq, kif ukoll taħt l-art (it-tnax-il Direttiva 
individwali fis-sens ta' l-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. Il-postijiet tax-xogħol li diġà jkunu qed joperaw qabel id-data li fiha din id-Direttiva tkun se tiġi implimentata 
għandhom jissodisfaw ir-rekwiżiti minimi ta’ saħħa u sigurtà stipulati fl-Anness mill-aktar fis possibbli u mhux aktar tard 
minn disa’ (9) snin wara dik id-data. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/656/KEE tat-30 ta' Novembru 1989 dwar il-ħtiġiet minimi ta' sigurtà u ta' saħħa għall-użu ta' 
tagħmir ta' protezzjoni personali mill-ħaddiema fuq il-post tax-xogħol (it-tielet Direttiva individwali fi ħdan it-tifsira ta' l- 
Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/57/KEE tal-24 ta' Ġunju 1992 dwar il-ħtiġiet minimi ta' sigurtà u saħħa li għandhom jiġu 
implimentati f'postijiet ta' kostruzzjoni temporanji jew mobbli (it-tmien Direttiva individwali fis-sens ta' l-Artikolu 16(1) 
tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id–Direttiva tal-Kunsill 83/477/KEE tad-19 ta' Settembru 1983 dwar il-protezzjoni tal-ħaddiema mir-riskji konnessi mal- 
esposizzjoni għall-asbestos fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali skont it-tifsira tal-Artikolu 8 tad-Direttiva 
80/1107/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/382/KEE tal-25 ta' Ġunju 1991 li temenda d-Direttiva 83/477/KEE dwar il-protezzjoni tal- 
ħaddiema kontra r-riskji konnessi mal-esposizzjoni għall-asbestos fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali skont it- 
tifsira tal-Artikolu 8 tad-Direttiva 80/1107/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Marzu 2003 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 
83/477/KEE dwar il-protezzjoni ta' ħaddiema minn riskji relatati ma' l-esposizzjoni għall-asbestos fuq ix-xogħol 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/37/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-29 ta' April 2004 dwar il-ħarsien tal-ħaddiema mir-riskji 
relatati mal-espożizzjoni għal karċinoġeni jew mutaġeni fuq il-post tax-xogħol, (is-sitt direttiva individwali fit-tifsira tal- 
Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) – Kodifikazzjonin tad-Direttiva 90/394/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2000/54/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta' Settembru 2000 dwar il-ħarsien tal-ħaddiema mir- 
riskji relatati mal-esponiment għal sustanzi bijoloġiċi fuq il-post tax-xogħol, (is-seba’ direttiva individwali fit-tifsira tal- 
Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) - Kodifikazzjoni tad-Direttiva 90/679/KEE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/270/KEE tad-29 ta’ Mejju 1990 dwar il-ħtiġijiet minimi ta' saħħa u sigurtà għax-xogħol 
b'tagħmir li għandu display screen (il-ħames Direttiva individwali fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 
89/391/KEE)
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/58/KEE tal-24 ta'Ġunju 1992 dwar il-ħtiġijiet minimi għall-provvista ta' sinjali tas-sigurtà u/jew 
tas-saħħa fuq ix-xogħol (id-disa' Direttiva individwali fl-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien seba’ (7) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/24/KE tas-7 ta’ April 1998 dwar il-protezzjoni tas-saħħa u s-sigurtà tal-ħaddiema mir-riskji li 
għandhom x’jaqsmu ma’ l-aġenti kimiċi fuq il-post tax-xogħol (l-erbatax-il Direttiva individwali fit-tifsira tal-Artikolu 16(1) 
tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 1999/92/KE tas-16 ta’ Diċembru 1999 dwar il-ħtiġiet minimi għat-titjib 
tas-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema potenzjalment fir-riskju mill-atmosferi splussivi (il-ħmistax-il Direttiva individwali fit- 
tifsira tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 2002/44/KE tal-25 ta’ Ġunju 2002 dwar il-ħtiġijiet minimi tas-saħħa u 
tas-sigurtà li jirrigwardaw l-espożizzjoni tal-ħaddiema għar-riskji li jinħolqu mill-aġenti fiżiċi (il-vibrazzjoni) (is-sittax-il 
Direttiva individwali fit-tifsira ta’ l-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/10/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Frar 2003 dwar il-ħtiġiet minimi ta’ saħħa u sigurtà 
li jirrigwardaw l-espożizzjoni ta’ ħaddiema għal riskji li jirriżultaw minn aġenti fiżiċi (ħoss) (is-sbatax-il Direttiva individ
wali skond it-tifsira tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2004/40/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2004 dwar il-ħtiġijiet minimi għas-saħħa u 
s-sigurtà fir-rigward tal-espożizzjoni ta’ ħaddiema għal riskji li jiġu minn aġenti fiżiċi (kampi elettro-manjetiċi) (it-18-il 
Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva 2006/25/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tal-5 ta’ April 2006, dwar il-ħtiġijiet minimi ta’ saħħa u ta’ 
sigurtà li jirrigwardaw l-espożizzjoni tal-ħaddiema għar-riskji li jirriżultaw mill-aġenti fiżiċi (radjazzjoni ottika artifiċjali) 
(id-19-il Direttiva individwali fit-tifsira tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 93/103/KE tat-23 ta’ Novembru 1993 li tirrigwarda l-ħtiġijiet minimi tas-sigurtà u s-saħħa għax- 
xogħol abbord il-bastimenti tas-sajd (it-tlettax-il Direttiva individwali li taqa’ taħt it-tifsira tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 
89/391/KEE) 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/29/KEE tal-31 ta' Marzu 1992 dwar ħtiġiet minimi ta' sigurtà u ta' saħħa għal trattament 
mediku mtejjeb abbord bastimenti 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/269/KEE tad-29 ta’ Mejju 1990 dwar il-ħtiġijiet minimi tas-saħħa u tas-sigurtà għat-tqandil 
manwali tat-tagħbija fejn hemm riskju partikolarment ta' korriment tad-dahar għall-ħaddiema (ir-raba’ Direttiva individ
wali fit-tifsira ta' Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 91/322/KEE tad-29 ta’ Mejju 1991 dwar l-istabbiliment ta’ valuri ta’ limiti indikattivi permess 
tal-implimentazzjoni tad-Direttiva tal-Kunsill 80/1107/KEE dwar il-protezzjoni tal-ħaddiema mir-riskji relatati mal-espo
sizzjoni għal aġenti kimiċi, fiżiċi u bijoloġiċi fuq ix-xogħol 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2000/39/KEE li tistabbilixxi l-ewwel lista ta' valuri ta' limiti ta' esposizzjoni fuq ix-xogħol 
biex timplimenta d-Direttiva 98/24/KE dwar il-protezzjoni tas-saħħa u s-sigurtà tal-ħaddiema minn riskji relatati ma' 
aġenti kimiċi fuq ix-xogħol 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummisjoni 2006/15/KE li tistabbilixxi t-tieni lista ta’ valuri ta’ limitu indikattivi ta’ espożizzjoni waqt ix- 
xogħol fl-implimentazzjoni tad-Direttiva tal-Kunsill 98/24/KE u li temenda d-Direttivi 91/322/KEE u 2000/39/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien għaxar (10) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan 
il-Ftehim. 

Malli jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim, il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddefinixxi l-iskeda għall-implimentazzjoni mill- 
Ukrajna tad-direttivi segwenti: 

— Id-Direttiva 2003/88/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Novembru 2003 li tikkonċerna ċerti aspetti tal- 
organizzazzjoni tal-ħin tax-xogħol; 

— Id-Direttiva 2006/54/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 5 ta' Lulju 2006 dwar l-implimentazzjoni tal- 
prinċipju ta’ opportunitajiet indaqs u ta’ trattament ugwali tal-irġiel u n-nisa fi kwistjonijiet ta’ impjiegi u xogħol 
(tfassil mill-ġdid)
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ANNESS XLI TAL-KAPITOLU 22 

SAĦĦA PUBBLIKA 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

It-Tabakk 

Id-Direttiva 2001/37/KE tal-Parlament Ewropej u tal-Kunsill tal-5 ta’ Ġunju 2001 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet, 
regolamenti u dispożizzjonijiet amministrattivi ta' l-Istati Membri li jirrelataw mal-manifattura, preżentazzjoni u l-bejgħ ta' 
prodotti tat-tabakk 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva 2003/33/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas- 26 ta' Mejju 2003 dwar it-tqarrib lejn xulxin tal-liġijiet, 
ir-regolamenti u d-disposizzjonijiet amministrattivi ta' l-Istati Membri li għandhom x'jaqsmu mar-reklmar u l-patrunaġġ 
tal-prodotti tat-tabakk 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-2 ta’ Diċembru 2002 dwar il-prevenzjoni tat-tipjip u dwar inizjattivi biex jitjieb il- 
kontroll tat-tabakk 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva 

Il-Mard li jittieħed 

Id-Deċiżjoni Nru 2119/98/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Settembru 1998 dwar l-istabbiliment ta’ 
network għas-sorveljanza epidemoloġika u kontroll ta’ mard li jinxtered fil-Komunità. 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati hekk kif jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2000/96/KE tat-22 ta’ Diċembru 1999 dwar mard li jittieħed li għandu jiġi kopert b’mod 
progressiv fin-network tal-Komunità taħt id-Deċiżjoni Nru 2119/98/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati hekk kif jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/253/KE tad-19 ta’ Marzu 2002 li tistabbilixxi d-definizzjonijiet ta’ każ għar-rappur
taġġ ta’ mard li jinxtered fin-netwerk tal-Komunità permezz tad-Deċiżjoni Nru 2119/98/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill. 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati hekk kif jidħol fis-seħħ dan il-Ftehim. 

Id-Demm 

Id-Direttiva 2002/98/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Jannar 2003 li tistabbilixxi livelli stabbiliti ta’ 
kwalità u sigurtà għall-ġbir, l-ittestjar, l-ipproċessar, il-ħażna u t-tqassim ta’ demm tal-bniedem u komponenti tad-demm u 
li temenda d-Direttiva 2001/83/KE 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/33/KE tat-22 ta' Marzu 2004 li timplimenta d-Direttiva 2002/98/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill rigward ċerti ħtiġiet tekniċi tad-demm u tal-komponenti tad-demm 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2005/62/KE tat- 30 ta' Settembru 2005 li timplimenta d-Direttiva 2002/98/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar standards u speċifikazzjonijiet Komunitarji fir-rigward ta' sistema ta' kwalità għall-istabbili
menti tad-demm
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Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2005/61/KE tat-30 ta’ Settembru 2005 li timplimenta d-Direttiva 2002/98/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-kundizzjonijiet meħtieġa għat-traċċabilità u n-notifika ta' reazzjonijiet u avvenimenti 
li huma serjament avversi 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien tliet (3) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Tessuti, ċelloli u organi 

Id-Direttiva 2004/23/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta’ Marzu 2004 dwar l-iffissar ta’ standards ta’ kwalità 
u sigurezza għad-donazzjoni, ksib, ittestjar, proċessar, priżervazzjoni, ħażna u tqassim ta’ tessuti u ċelloli tal-bniedem 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/17/KE tat-8 ta’ Frar 2006 li timplimenta d-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill 2004/23/KE rigward ċerti rekwiżiti tekniċi għad-donazzjoni, għall-ksib u għall-ittestjar tat-tessuti u taċ-ċelluli 
umani 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/86/KE tal-24 ta’ Ottubru 2006 li timplimenta d-Direttiva 2004/23/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-kondizzjonijiet tar-rintraċċabbiltà, notifikazzjoni dwar rejazzjonijiet u avvenimenti ta’ 
ħsara serja u ċerti kondizzjonijiet tekniċi għall-ikkowdjar, l-ipproċessar, il-preżervazzjoni, il-ħażna u d-distribuzzjoni ta’ 
tessuti u ċelluli umani 

Skeda: id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu implimentati fi żmien sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il- 
Ftehim. 

Is-Saħħa mentali – Dipendenza fuq id-drogi 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 2003/488/KE tat-18 ta’ Ġunju 2003 dwar il-prevenzjoni u t-tnaqqis ta’ ħsara għas-saħħa 
assoċjati mad-dipendenza fuq id-drogi 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva. 

L-Alkoħol 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 2001/458/KE tal-5 ta’ Ġunju 2001 dwar ix-xorb tal-alkoħol miż-żgħażagħ, b’mod 
partikolari mit-tfal u l-adoloxxenti 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva. 

Il-kanċer 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill 2003/878/KE tat-2 ta’ Diċembru 2003 dwar l-iskrinjar għall-kanċer 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva. 

Il-prevenzjoni tal-korrimenti u l-promozzjoni tas-sikurezza 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-31 ta’ Mejju 2007 dwar il-prevenzjoni tal-korriment u l-promozzjoni tas-sikurezza 

Skeda: ma hemm l-ebda ħtieġa ta’ inizjattiva leġiżlattiva.
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ANNESS XLII TAL-KAPITOLU 23 

EDUKAZZJONI, TAĦRIĠ U ŻGĦAŻAGĦ 

— Ir-Rakkomandazzjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' Frar 2006 dwar iktar kooperazzjoni Ewropea fl- 
assigurazzjoni tal-kwalità tal-edukazzjoni ogħla (2006/143/KE) 

— Ir-Rakkomandazzjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 li tistabbilixxi l-qafas Ewropew tal- 
kwalifiki għall-edukazzjoni u t-taħriġ tul il-ħajja kollha (2008/C 111/01)
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ANNESSI TAT-TITOLU VI:IL-KOOPERAZZONI FINANZJARJA, B’DISPOŻIZZJONIJIET KONTRA L-FRODI 

ANNESS XLIII TAT-TITOLU VI 

IL-KOOPERAZZONI FINANZJARJA, B’DISPOŻIZZJONIJIET KONTRA L-FRODI 

Dispożizzjonijiet kontra l-frodi u ta’ kontroll 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet tat-Titolu VI (Kooperazzjoni Finanzjarja, b’Dispożizzjonijiet kontra l-Frodi) ta’ dan il-Ftehim, japplikaw id- 
definizzjonijiet li ġejjin. 

“Irregolarità” għandha tfisser kull ksur ta' dispożizzjoni tal-liġi tal-UE, dan il-Ftehim jew ftehimiet u kuntratti li jsegwu 
minnu, li jirriżulta minn att jew nuqqas ta' operatur ekonomiku, li għandu, jew li jista' jkollu, l-effett li jippreġudika l- 
budget ġenerali tal-UE jew il-budgets mmexxija minnhom, jew billi jnaqqas jew jitlef id-dħul li jakkumula minn riżorsi 
tagħhom stess miġbura direttament jew għan-nom tal-UE, jew permezz ta' nefqa mhux ġustifikata. 

“Frodi” għandha tfisser kull att intenzjonat jew ommissjoni marbut ma’: 

(a) l-użu jew il-preżentazzjoni ta' dikjarazzjonijiet jew dokumenti foloz, mhux korretti jew mhux kompleti, li jkollhom 
bħala effett l-approprjazzjoni jew iż-żamma bla dritt ta' fondi mill-budget ġenerali tal-UE jew mill-budgets amminis
trati minn, jew f'isem, l-UE; 

(b) in-nuqqas li tinkixef informazzjoni bi ksur ta' xi obbligu speċifiku, bl-istess effett; 

(c) l-użu ħażin ta' fondi bħal dawn għal finijiet għajr dawk li għalihom ġew oriġinarjament mogħtija; 

“Korruzzjoni attiva” tfisser l-azzjoni maħsuba ta’ kwalunkwe persuna li twiegħed, jew tagħti, direttament jew permezz ta’ 
intermedjarju, kwalunkwe vantaġġ lil uffiċjali għalih innifsu jew għal parti terza li jaġixxi jew jonqos milli jaġixxi skont id- 
dmirijiet tiegħu jew fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tiegħu bi ksur tad-dmirijiet uffiċjali tiegħu b’mod li jagħmel ħsara jew li 
jkun probabbli li jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-UE. 

“Korruzzjoni passiva” tfisser l-azzjoni maħsuba ta’ uffiċjal li, direttament jew permezz ta’ intermedjarju, jitlob jew jirċievi 
vantaġġi ta' kwalunkwe tip, għalih innifsu jew għal parti terza, li jaċċetta wegħda ta’ vantaġġ bħal dak, li jaġixxi jew 
jonqos milli jaġixxi skont id-dmirijiet tiegħu jew fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tiegħu bi ksur tad-dmirijiet uffiċjali tiegħu 
b’mod li jagħmel ħsara jew li jkun probabbli li jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-UE. 

“Kunflitt ta’ interess” jitqies li jkun jeżisti f'kull sitwazzjoni li tkun tista' titfa' dubju fuq l-abbiltà tal-persunal li jaġixxi 
b’manjiera imparzjali u oġġettiva għal raġunijiet li jinvolvu l-familja, il-ħajja emozzjonali, l-affinità politika jew nazzjonali, 
l-interess ekonomiku jew kwalunkwe interess kondiviż ieħor ma’ offerent, applikant jew benefiċjarju, jew li jista' raġjo
nevolment jidher li jkun hekk minn parti terza esterna. 

“Imħallas b’mod mhux mistħoqq” tfisser ħlas li jsir bi ksur tar-regoli dwar il-fondi tal-UE. 

L-“Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra l-Frodi” huwa d-dipartiment speċjalizzat tal-Kummissjoni Ewropea għal kontra l-frodi. L- 
Uffiċċju jgawdi indipendenza operattiva u huwa responsabbli li jwettaq investigazzjonijiet amministrattivi maħsuba biex 
jiġu miġġielda l-frodi, il-korruzzjoni u kwalunkwe attività illegali oħra li taffettwa ħażin l-interessi finanzjarji tal-UE, kif 
stipulat fid-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-28 ta’ April 1999 li tistabbilixxi l-Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra l-Frodi, ir- 
Regolament (KE) Nru 1073/1999 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta' Mejju 1999 li jikkonċerna investigazz
jonijiet mill-Uffiċċju Ewropew kontra l-Frodi u r-Regolament tal-Kunsill (Euratom, KE) Nru 2185/96 tal-11 ta’ Novembru 
1996 dwar il-verifiki u l-ispezzjonijiet fuq il-post imwettqa mill-Kummissjoni sabiex tipproteġi l-interessi finanzjarji tal- 
Komunitajiet Ewropea kontra l-frodi u irregolaritajiet oħra. 

“Aġenzija tal-gvern li tiffinanzja” tfisser l-awtorità eżekuttiva relevanti tal-Ukrajna, li tirċievi riżorsi finanzjarji mill-UE bil- 
għan li timplimenta l-assistenza finanzjarja tal-UE.
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Artikolu 1 

L-iskambju ta’ informazzjoni u kooperazzjoni ulterjuri fil-livell operattiv 

1. Bil-għan li dan l-Anness ikun implimentat kif xieraq, l-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna u tal-UE għandhom fuq 
bażi regolari jiskambjaw informazzjoni u, fuq talba ta’ waħda mill-Partijiet, imexxu konsultazzjonijiet. 

2. L-Uffiċċju Ewropew kontra l-Frodi jista’ jilħaq qbil mal-kontropartijiet tiegħu fl-Ukrajna dwar kooperazzjoni ulterjuri 
fil-qasam tal-ġlieda kontra l-frodi inkluż permezz ta' arranġamenti operattivi mal-awtoritajiet tal-Ukrajna fejn jidħlu 
investigazzjonijiet speċifiċi. 

3. Meta tiġi kkomunikata dejta personali għandu japplika l-Artikolu 10 tal-Anness XLIII ta’ dan il-Ftehim. 

Artikolu 2 

Il-prevenzjoni ta’ irregolaritajiet, frodi u korruzzjoni 

1. L-awtoritajiet tal-Ukrajna u tal-UE għandhom jivveridikaw b’mod regolari li l-operazzjonijiet iffinanzjati b’fondi tal- 
UE jkunu ġew implimentati kif jixraq. Għandhom jieħdu kull miżura xierqa biex jipprevenu u jirrimedjaw irregolaritajiet u 
frodi. 

2. L-awtoritatjeit tal-Ukrajna u tal-UE għandhom jieħdu kull miżura xierqa biex jipprevenu u jirrimedjaw kull prassi ta' 
korruzzjoni attiva jew passiva u jeskludu kull kunflitt ta' interess fi kwalunkwe stadju tal-proċedura għall-għoti ta' 
kuntratti jew għotjiet jew fl-implimentazzjoni tal-kuntratti relatati. 

3. L-awtoritajiet tal-Ukrajna għandhom jinfurmaw lill-Kummissjoni bi kwalunkwe miżura preventiva li tkun ittieħdet. 
Il-Kummissjoni għandha tinforma lill-awtoritajiet Ukrajni dwar l-iżvilupp tal-miżuri preventivi tagħha, kif ikun xieraq. 

4. Fil-każ tal-implimentazzjoni ta’ strumenti ta' assistenza finanzjarja permezz ta' ġestjoni deċentralizzata u ġestjoni 
ċentralizzata indiretta, il-Kummissjoni għandha tkun intitolata li tikseb evidenza skont l-Artikolu 56 tar-Regolament (KE, 
Euratom) Nru 1605/2002 tal-25 ta' Ġunju 2002. 

Għanda tkun intitolata wkoll li tikseb evidenza li l-proċeduri dwar xiri pubbliku u għotijiet jissodisdaw il-prinċipji ta’ 
trasparenza, trattament indaqs u mhux diskriminatorju, jipprevenu kull kunflitt ta’ interess, joffru garanziji ekwivalenti 
għal standards aċċettati internazzjonalment u jiżguraw konformità mad-dispożizzjonijiet ta’ ġestjoni finanzjarja soda. 

Għal dan il-għan, l-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna għandhom jagħtu lill-Kummissjoni fi żmien raġjonevoli kull 
informazzjoni marbuta mal-implimentazzjoni ta’ fondi tal-UE li titlob u għandhom jinfurmawha mingħajr dewmien 
b’kull bidla sostanzjali fil-proċeduri jew sistemi tagħhom. 

5. Meta jintroduċu jew jimplimentaw miżuri preventivi ġodda, l-awtoritajiet tal-Ukrajna jistgħu jibbenifikaw mill- 
kompetenza esperta tal-Kummissjoni. 

Artikolu 3 

L-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni 

Il-Partijiet għandhom jiżguraw li ssir investigazzjoni u prosekuzzjoni ta’ każijiet suspettati, jew każijiet attwali, ta’ frodi, 
korruzjoni jew kwalunkwe irregolarità oħra, inkluż il-kunflitt ta’ interess, wara kontrolli nazzjonali jew tal-UE. Fejn ikun 
xieraq, l-Uffiċċju Ewropew ta' Kontra l-Frodi jistgħu jasistu lill-awtoritajiet kompetenti Ukrajni f'dan il-kompitu. 

Artikolu 4 

Il-komunikazzjoni ta’ irregolaritajiet 

1. L-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna għandhom jgħaddu lill-Kummissjoni mingħajr telf ta’ żmien kull informazzoni 
li jsiru jafu biha dwar każijiet suspettati, jew każijiet attwali, ta' frodi, korruzzjoni jew kwalunkwe irregolarità oħra, inkluż 
kunflitt ta’ interess, f’rabta mal-implimentazzjoni ta’ fondi tal-UE. F’każ ta' suspett ta' frodi u korruzzjoni, l-Uffiċċju 
Ewropew Kontra l-Frodi għandu wkoll ikun infurmat. 

2. L-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna għandhom jirrappurtaw ukoll kull miżura meħuda f'rabta mal-fatti kkomuni
kati skont dan l-artikolu. F’każ li ma jkun hemm l-ebda każijiet sospettati jew attwali ta' frodi, korruzzjoni, jew 
kwalunkwe irregolarità oħra x’jiġu rrappurtati, l-awrotirajiet kompetenti tal-Ukrajna għandhom jinfurmaw lill-Kummiss
joni wara t-tmiem ta’ kull sena kalendarja.
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3. Il-Kummissjoni għandha tipprovdi, kif ikun xieraq, lill-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna bl-informazzjoni relevant 
dwar ix-xejriet u l-modus operandi fejn jidħlu l-frodi u l-korruzzjoni. 

4. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni se jiddefinixxi lill-Kummissjoni l-modalitajiet għat-trasmissjoni ta’ informazzjoni mill- 
awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna. 

Artikolu 5 

Awditjar 

1. Il-Kummissjoni u l-Qorti Ewropea tal-Awdituri għandhom jeżaminaw jekk in-nefqa kollha relatata mal-implimen
tazzjoni ta' fondi tal-UE tkunx irriżultat b'manjiera legali u regolari u jekk il-ġestjoni finanzjarja kinitx soda. 

L-awditjar għandu jsir abbażi kemm tal-impenji meħuda kif ukoll tal-ħlasijiet li jkunu saru. Għandhom ikunu bbażati fuq 
id-dokumenti u, jekk ikun hemm bżonn, jitwettqu fil-bini u l-uffiċċji ta' kwalunkwe entità li tiġġestixxi jew tieħu parti fl- 
implimentazzjon ta’ fondi tal-UE. L-awditjar jista’ jsir qabel għeluq il-kontijiet għas-sena finanzjarja in kwistjoni u għal 
perjodu ta’ ħames snin mid-data tal-ħlas tal-bilanċ 

L-ispetturi tal-Kummissjoni jew kwalunkwe persuna maħtura mill-Kummissjoni jew mill-Qorti Ewropea tal-Awdituri 
jistgħu iwettqu kontrolli ta' dokumenti jew fuq il-post u awditjar fl-uffċċji ta' kwalunkwe entità li tiġġestixxi jew tieħu 
sehem fl-implimentazzjoni ta’ fondi tal-UE u tas-sottokuntratturi fl-Ukrajna. 

2. Il-Kummissjoni u l-Qorti Ewropea tal-Awdituri għandu jkollhom aċċess xieraq għal siti, xogħlijiet u dokumenti u 
għal kull informazzjoni meħtieġa bil-għan li jsir dan l-awditjar, inkluż ukoll f’forma elettronika. Dan id-dritt ta’ aċċess 
għandu jkun ikkomunkat lill-istituzzjonijiet pubbliċi tal-Ukrajna u għandu jkun iddikjarat b’mod espliċitu fil-kuntratti 
konklużi għall-implimentazzjoni tal-istrumenti msemmija f’dan il-Ftehim. 

3. Il-kontrolli u l-awditjar deskritti hawn fuq huma applikabbli għall-kuntratturi u s-sottokuntratturi kollha li jkunu 
rċevew direttament jew indirettament fondi mill-UE. Fit-twettiq tal-kompiti tagħhom, il-Qorti Ewropea tal-Awdituri u l- 
entitajiet tal-awditjar tal-Ukrajna għandhom jikkooperaw fi spirtu ta’ fiduċja filwaqt li jżommu l-indipendenza tagħhom. 

Artikolu 6 

Kontrolli fuq il-post 

1. Fi ħdan il-qafas ta’ dan il-Ftehim, l-Uffiċċju Ewropew Kontra l-Frodi għandu jiġi awtorizzat li jwettaq kontrolli u 
spezzjonijiet fuq il-post sabiex jipproteġu l-interessi finanzjarji tal-UE kontra l-frodi u irregolaritajiet oħra fit-territorju tal- 
Ukrajna, skont id-dispożizzjonijiet tar-Regolament tal-Kunsill (KE, Euratom) Nru 2185/96 tal-11 ta’ Novembru 1996. 

Fit-twettiq ta’ dawn il-kontrolli u l-ispezzjonijiet fuq il-post l-uffiċjali tal-Uffiċċju Ewropew Kontra l-Frodi għandhom 
jieħdu f’kunsiderazzjoni r-regoli tal-leġiżlazzjoni tal-Ukrajna kif ikun xieraq. 

2. Il-kontrolli u l-ispezzjonijiet fuq il-post għandhom jitħejjew u jitmexxew mill-Uffiċċju Ewropea Kontra l-Frodi 
f'kollaborazzjoni mill-qrib mal-awtoritajiet kompetenti ta’ kontra l-frodi tal-Ukrajna. 

L-awtoritajiet tal-Ukrajna għandhom jiġu nnotifikati bil-mira, l-iskop u l-bażi legali tal-kontrolli u l-ispezzjonijiet, sabiex 
ikunu jistgħu jipprovdu l-għajnuna kollha rekwiżita. Għal dan il-għan, l-uffiċjali tal-awtoritajiet kompetenti tal-Ukrajna, 
jistgħu jipparteċipaw f’kontrolli u spezzjonijiet fuq il-post. 

3. Jekk l-awtoritajiet ikkonċernati tal-Ukrajna jesprimu l-interess tagħhom, ikunu jistgħu jagħmlu kontroll u spezz
jonijiet fuq il-post b'mod konġunt mal-Uffiċċju Ewropew Kontra l-Frodi. 

4. Jekk il-benefiċjarji ta’ fondi tal-UE jesprimu reżistenza kontra xi kontroll jew spezzjoni fuq il-post, l-awtoritajiet tal- 
Ukrajna, b’konformità mar-regoli nazzjonali, għandhom jagħtu l-assistenza meħtieġa lill-ispetturi tal-Kummissjoni biex 
ikun jistgħu jaqdu dmirijiethom ta’ kontroll u spezzjoni fuq il-post.
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Artikolu 7 

Miżuri u sanzjonijiet amministrattivi 

Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-liġi kriminali tal-Ukrajna, il-Kummissjoni tista’ timponi miżuri u penali 
amministrattivi f’konformità mar-Regolamenti (KE, Euratom) Nru 1605/2002 tal-25 ta’ Ġunju 2002 u (KE, Euratom) 
Nru 2342/2002 tat-23 ta’ Diċembru 2002 u mar-Regolament tal-Kunsill (KE, Euratom) Nru 2988/95 tat-18 ta’ Diċembru 
1995 dwar il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej. 

Artikolu 8 

Irkupru 

1. L-awtoritajiet tal-Ukrajna għandhom jieħdu kull miżura xierqa biex jirkupraw għall-aġenzija governattiva tal-iffinan
zjar, fondi tal-UE li jkunu mħallsa bla mistħoqq. 

Meta l-awtoritajiet tal-Ukrajna jkunu fdati bl-implimentazzjoni ta’ fondi tal-UE, il-Kummissjoni hija intitolata li tirkupra 
fondi tal-UE li jkunu mħallsa bla mistħoqq, b’mod partikolari permezz ta’ korrezzjonijiet finanzjarji. Il-Kummissjoni se 
tieħu f’kunsiderazzjoni l-miżuri meħuda mill-awtoritajiet tal-Ukrajna biex ma tħalliex li jintilfu l-fondi tal-UE kkonċernati. 

Il-Kummissjoni għandha tikkonsulta mal-Ukrajna dwar il-materja, qabel tieħu xi deċiżjoni dwar irkupru. Disputi dwar l- 
irkupru jiġu diskussi fil-Kunsill tal-Assoċjazzjoni. 

2. Meta l-Kummissjoni timplimenta fondi tal-UE direttament jew indirettament billi tafda kompiti ta' implimentazzjoni 
tal-baġit lil partijiet terzi, deċiżjonijiet meħuda mill-Kummissjoni li jaqgħu fi ħdan l-ambitu tal-kapitolu dwar il-kooperazz
joni finanzjarja ta' dan il-Ftehim, li jimponu obbligu finanzjarju fuq persuni bl-eċċezzjoni ta' Stati, għandhom ikunu 
infurzabbli fl-Ukrajna skont il-prinċipji li ġejjin: 

(a) L-infurzar għandu jkun regolat bir-regoli tal-proċedura ċivili li jkunu qed iseħħu fl-Ukrajna. Id-digriet ta’ eżekuzzjoni 
tad-deċiżjoni għandu jkun anness magħha, mingħajr il-ħtieġa ta’ xi formalità oħra, ħlief il-verifika tal-awtentiċità tad- 
deċiżjoni, mill-awtorità nazzjonali li l-Gvern tal-Ukrajna jaħtar għal dan il-għan u li jgħarraf biha lill-Kummissjoni u 
lill-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea. 

(b) Wara t-twettiq ta’ dawn il-formalitajiet fuq it-talba tal-parti konċernata, din tal-aħħar tista’ tipproċedi bl-infurzar skont 
il-liġi tal-Ukrajna, billi tressaq il-kwestjoni direttament quddiem l-awtorita kompetenti. 

(c) L-infurzar jista’ jiġi sospiża biss b’deċiżjoni tal-Qorti. Madanakollu, il-qrati tal-Ukrajna kkonċernati għandu jkollhom 
ġurisdizzjoni fuq ilmenti dwar twettiq irregolari ta’ infurzar. 

3. L-ordni ta’ infurzar għandha tinħareġ, mingħajr l-ebda kontroll ulterjuri ħlief għall-verifika tal-awtentiċità tal-att, 
mill-awtoritajiet maħtura mill-gvern tal-Ukrajna. L-infurzar għandu jseħħ f’konformità mar-regoli ta’ proċedura tal- 
Ukrajna. Il-legalità tad-deċiżjoni tal-infurzar għandha tkun soġġetta għal kontroll mill-Qorti tal-Ġustizzja tal-UE. 

4. Sentenzi mogħtija mill-Qorti tal-Ġustizzja tal-UE skont klawżola ta’ arbirtaġġ f’kuntratt fi ħdan l-ambitu ta’ dan l- 
Anness għandhom ikunu infurzabbli bl-istess kundizzjonijiet. 

Artikolu 9 

Kunfidenzjalità 

L-informazzjoni kkomunikata jew akkwistata fi kwalunkwe għamla taħt dan l-Anness għandha tkun koperta bis-segre
tezza professjonali u protetta bl-istess mod ta’ kif informazzjoni simili hija protetta bil-liġi tal-Ukranja u bid-dispożizz
jonijiet korrispondenti applikabbli għall-istituzzjonijiet tal-UE. Tali informazzjoni ma tistax tiġi kkomunikata għajr lil 
persuni fl-istituzzjonijiet tal-UE, fl-Istati Membri jew fl-Ukrajna, li l-funzjonijiet tagħhom jirrikjedu li jkunu jafu biha, l- 
anqas ma tista’ tintuża għal għanijiet oħra ħlief dawk biex ikun żgurat il-ħarsien effettiv tal-interessi finanzjarji tal-Partijiet.
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Artikolu 10 

Protezzjoni tad-data 

1. Il-komunikazzjoni ta’ dejta personali għandha sseħħ biss jekk tali komunikazzjoni tkun meħtieġa għall-implimen
tazzjoni ta’ dan il-Ftehim mill-awtoritajiet kompetenti tal-Ukraina jew tal-UE skont il-każ. Meta jkunu qed jikkomunikaw, 
jipproċessaw jew jittrattaw dejta personali f’xi każ partikolari, f’konformità mal-Artikolu 15, l-awtoritajiet kompetenti tal- 
Ukrajna għandhom iżommu mal-leġiżlazzjoni relecanti tal-Ukrajna, u l-Awtoritajiet tal-UE għandhom iżommu ma- 
dispożizzjonijiet tar-Regolament (KE) Nru 45/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Diċembru 2000 
dwar il-protezzoni ta’ individwi fir-rigward tal-ipproċessar ta' dejta personali mill-istituzzjonijiet u l-korpi tal-UE u 
dwar il-movement liberu ta’ dak id-data. 

2. B’mod partikolari għandhom japplikaw għal tali komunikazzjoni l-istandards tal-Konvenzjoni għall-Protezzjoni tal- 
Individwi fir-rigward tal-Ipproċessar Awtomatiku ta' Dejta Personali, iffirmata fit-28 ta’ Jannar 1981 (ETS Nru 108) u tal- 
Protokoll Addizzjonali tal-Konvenzjoni għall-Protezzjoni tal-Individwi fir-rigward tal-Ipproċessar Awtomatiku ta’ Dejta 
Personali, għar-rigward tal-Awtoritajiet Superviżorji u Flussi tad-Dejta bejn il-fruntier, iffirmata fit-8 ta’ Novembru 2001 
(ETS Nru 181). 

3. Barra minn hekk, għandhom japplikaw il-prinċipji li ġejjin: 

(a) kemm l-awtorità li tikkomunika kif ukoll l-awtorità li tirċeviha għandhom jieħdu kull pass raġonevoli biex jiżguraw 
kif xieraq il-korrezzjoni, it-tħassir jew l-imblukkar tad-dejta personali fejn l-ipproċessar tagħha ma jkunx konformi 
mad-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu, b’mod partikolari għaliex dik id-dejta ma tkunx xierqa, adegwata, preċiża jew 
għaliex tkun eċċessiva fir-rigward tal-fini tal-ipproċessar. Dan jinkludi n-notifika ta’ kwalunkwe rettifika, tħassir jew 
imblukkar għall-Parti l-oħra; 

(b) fuq talba, l-awtorità li tirċievi għandha tinforma lill-awtorità li tikkomunika dwar l-użu tad-dejta kkomunikata u r- 
riżultati miksuba minnha; 

(c) id-dejta personali tista’ tkun komunikata biss lill-awtoritajiet kompetenti. Komunikazzjoni ulterjuri lil entitajiet oħrajn 
teħtieġ kunsens minn qabel tal-awtorità li tikkomunika kompetenti; 

(d) l-awtorità li tikkomunika u l-awtorità li tirċievi huma obbligati li jirreġistraw bil-miktub il-komunikazzjoni u l-wasla 
ta' dejta personali.
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ANNESS XLIV TAT-TITOLU VI 

IL-KOOPERAZZONI FINANZJARJA, B’DISPOŻIZZJONIJIET KONTRA L-FRODI 

L-Ukrajna tassumi l-impenn li gradwalment tqarreb il-leġiżlazzjoni tagħha għal-leġiżlazzjoni li ġejja tal-UE fi żmien 
perjodi stipulati: 

— Il-Konvenzjoni tal-UE tas-26 ta' Lulju 1995 dwar il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej: 

— Artikolu 1 Dispożizzjonijiet ġenerali, tifsir; 

— Artikolu 2 (1) billi jittieħdu l-miżuri neċessarji biex jiġi żgurat li l-imġieba msemmija fl-Artikolu 1, u l-fatt li wieħed 
jipparteċipa fi, jistiga, jew jipprova jwettaq l-imġieba msemmija fl-Artikoli 1 (1), tkun punibbli permezz ta' penali 
kriminali effettivi, proporzjonati u dissważivi; 

— Artikolu 3 – Responsabbiltà kriminali tal-kapijiet ta’ negozji. 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

Il-Protokoll tal-Konvenzjoni dwar il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej: 

— Artikolu 1(1)(c) u Artikolu 1(2) - Tifsiriet relevanti 

— Artikolu 2 – Korruzzjoni passiva 

— Artikolu 3 – Korruzzjoni attiva 

— Artikolu 5 (1) billi jittieħdu l-miżuri neċessarji biex jiġi żgurat li l-imġieba msemmija fl-Artikolu 2 u 3, u l-fatt li 
wieħed jipparteċipa fi, u jistiga, l-imġieba msemmija, tkun punibbli permezz ta' penali kriminali effettivi, proporzjonati 
u dissważivi. 

— Artikolu 7 safejn dan jirreferi għall-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

It-Tieni Protokoll tal-Konvenzjoni dwar il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej 

— Artikolu 1 - Tifsir 

— Artikolu 2 – Ħasil tal-flus 

— Artikolu 3 – Responsabbiltà ta' persuni ġuridiċi 

— Artikolu 4 – Sanzjonijiet għal persuni ġuridiċi 

— Artikolu 12 safejn dan jirreferi għall-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni 

Skeda: dawn id-dispożizzjonijiet għandhom jiġu implimentati fi żmien ħames (5) snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim.
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PROTOKOLL 1 

dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta’ "prodotti li joriġinaw" u metodi ta’ kooperazzjoni 
amministrattiva 

WERREJ 

TITOLU I DISPOŻIZZJONIJIET ĠENERALI 

Artikolu 1 Definizzjonijiet 

TITOLU II ID-DEFINIZZJONI TAL-KUNĊETT TA'"PRODOTTI LI JORIĠINAW" 

Artikolu 2 Ir-rekwiżiti ġenerali 

Artikolu 3 Akkumulazzjoni fl-Unjoni Ewropea 

Artikolu 4 Akkumulazzjoni fl-Ukraina 

Artikolu 5 Prodotti miksuba għal kollox 

Artikolu 6 Prodotti maħduma jew ipproċessati biżżejjed 

Artikolu 7 Mhux maħduma jew ipproċessati biżżejjed 

Artikolu 8 L-unità ta’ kwalifika 

Artikolu 9 L-aċċessorji, partijiet ta’ rikambju u għodod 

Artikolu 10 Sets 

Artikolu 11 Elemanti newtrali 

TITOLU III REKWIŻITI TERRITORJALI 

Artikolu 12 Prinċipju ta’ territorjalità 

Artikolu 13 Trasport dirett 

Artikolu 14 Wirjiet 

TITOLU IV TEĦID LURA JEW EŻENZJONI 

Artikolu 15 Projbizzjoni ta' rifużjoni ta' dazji doganali jew eżenzjoni minnhom 

TITOLU V PROVA TA’ ORIĠINI 

Artikolu 16 Ir-rekwiżiti ġenerali 

Artikolu 17 Proċedura għall-ħruġ ta’ ċertifikat ta' moviment EUR.1 

Artikolu 18 Ċertifikati ta’ moviment EUR.1 maħruġa retrospettivament 

Artikolu 19 Ħruġ ta’ ċertifikat ta' moviment EUR.1 idduplikat 

Artikolu 20 Ħruġ ta’ ċertifikati ta’ moviment EUR.1 fuq il-bażi tal-prova ta’ oriġini maħruġa jew magħmula preċe
dentament 

Artikolu 21 Firda fil-kontabbiltà 

Artikolu 22 Kondizzjonijiet għall-kumpilazzjoni ta’ dikjarazzjoni tal-fattura
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Artikolu 23 Esportatur Approvat 

Artikolu 24 Validità tal-prova ta’ oriġini 

Artikolu 25 Preżentazzjoni tal-provi ta' oriġini 

Artikolu 26 Importazzjoni gradwali 

Artikolu 27 Eżenzjoni mill-provi ta' oriġini 

Artikolu 28 Dokumenti ta’ sostenn 
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TITOLU I 

DISPOŻIZZJONIJIET ĠENERALI 

Artikolu 1 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Protokoll: 

(a) "manifattura" tfisser kull xorta ta’ xogħol jew ipproċessar inklużi l-assemblaġġ jew ħidmiet speċifiċi; 

(b) "materjal" tfisser kull ingredjent, materjal mhux maħdum, komponent jew parti, eċċ., użat fil-fabbrikazzjoni tal- 
prodott; 

(c) (ċ) "prodott" tfisser il-prodott li jkun fabbrikat, anke jekk ikun maħsub għal użu aktar tard f’xi operazzjoni ta’ 
fabbrikazzjoni oħra; 

(d) "merkanziji" tfisser kemm materjali u prodotti; 

(e) "valur doganali" tfisser il-valur kif determinat skont il-Ftehim tal-1994 dwar l-implementazzjoni tal-Artikolu VII tal- 
Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (il-Ftehim tad-WTO dwar il-Valutazzjoni Doganali); 

(f) "prezz mill-fabbrika" tfisser il-prezz imħallas għall-prodott kif joħroġ mill-fabbrika lill-manifattur fl-Unjoni Ewropea 
jew fl-Ukraina li l-aħħar ħidma jew ipproċessar saru fl-intrapriża tiegħu, sakemm il-prezz jinkludi l-valur tal-materjali 
kollha użati, b’kull taxxa interna li tiġi, jew li tista’ tiġi, imħallsa lura meta l-prodott li jinkiseb jiġi esportat mnaqqsa 
minnu; 

(g) "valur ta’ materjali" tfisser il-valur doganali meta jiġu importati l-materjali mhux oriġinanti li jintużaw, jew, jekk dan 
mhuwiex magħruf u ma jistax jiġi vverifikat, il-prezz verifikabbli mħallas għall-materjali fl-Unjoni Ewropea jew fl- 
Ukraina; 

(h) "il-valur tal-materjali li joriġinaw" tfisser il-valur doganali ta’ tali materjali kif definit fis-subparagrafu (g) applikat 
mutatis mutandis; 

(i) "valur miżjud" hija l-prezz mill-fabbrika bl-esklużjoni bil-valur doganali ta' kull wieħed mill-materjali inkorporati li 
joriġina fil-pajjiżi l-oħra msemmija fl-Artikoli 3 u 4 ta' dan il-Protokoll jew, meta l-valur doganali mhuwiex magħruf 
jew ma jistax jiġi vverifikat, l-ewwel prezz verifikabbli mħallas għall-materjali fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina; 

(j) "kapitoli" u "intestaturi" ifissru l-kapitoli u l-intestaturi (kodiċi b’erba' ċifri) użati fin-nomenklatura li tifforma d- 
Deskrizzjoni Armonizzata ta’ Komodità u Sistema ta’ Kodiċi, imsemmija f’dan il-Protokoll bħala "is-Sistema Armo
nizzata" jew "SA"; 

(k) "klassifikat" tfisser il-klassifikazzjoni ta’ prodott jew materjal taħt xi intestatura partikolari; 

(l) "kunsinna" tfisser il-prodotti li jkunu ġew mibgħuta jew simultanjament mingħand esportatur wieħed lejn destina
tarju wieħed jew koperti b’dokument tat-trasport wieħed li jkopri l-ispedizzjoni tagħhom mingħand l-esportatur lejn 
id-destinatarju jew, fin-nuqqas ta’ dokument bħal dan, b’fattura waħda; 

(m) "territorji" tinkludi l-ibħra territorjali.
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TITOLU II 

ID-DEFINIZZJONI TAL-KUNĊETT TA'"PRODOTTI LI JORIĠINAW" 

Artikolu 2 

Ir-rekwiżiti ġenerali 

1. Għall-fini tal-implimentazzjoni ta' dan il-Ftehim, il-prodotti li ġejjin għandhom jiġu kkunsidrati bħala li joriġinaw fl- 
Unjoni Ewropea: 

(a) il-prodotti miksuba għal kollox fl-Unjoni Ewropea skont it-tifsira tal-Artikolu 5 ta' dan il-Protokoll; 

(b) prodotti miksuba fl-Unjoni Ewropea li jinkorporaw materjali li ma ġewx miksuba għal kollox hemmhekk, iżda li 
dawn il-materjali jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed fl-Unjoni Ewropea fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 6 ta' 
dan il-Protokoll. 

2. Għall-fini tal-implimentazzjoni ta' dan il-Ftehim, il-prodotti li ġejjin għandhom jiġu kkunsidrati bħala li joriġinaw fl- 
Ukraina: 

(a) prodotti miksuba għal kollox fl-Ukraina fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 5 ta' dan il-Protokoll; 

(b) prodotti miksuba fl-Ukraina li jinkorporaw materjali li ma ġewx miksuba għal kollox hemmhekk, iżda li dawn il- 
materjali jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed fl-Ukraina fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 6 ta' dan il-Protokoll. 

Artikolu 3 

Akkumulazzjoni fl-Unjoni Ewropea 

Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 2(1) ta' dan il-Protokoll, il-prodotti għandhom jitqiesu li jori 
ġinaw fl-Unjoni Ewropea jekk tali prodotti jinkisbu hemm, jinkorporaw materjali li joriġinaw fl-Ukraina skont id-dispo 
żizzjonijiet tal-Protokoll dwar ir-regoli tal-oriġini annessi mal-Ftehim, sakemm ix-xogħol jew l-ipproċessar li jsir fl-Unjoni 
Ewropea jkun aktar mill-operazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll. Mhuwiex se jkun meħtieġ li dawk il- 
materjali jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed. 

Artikolu 4 

Akkumulazzjoni fl-Ukraina 

Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 2(2) ta' dan il-Protokoll, il-prodotti għandhom jitqiesu li jori 
ġinaw fl-Ukraina jekk tali prodotti jinkisbu hemm, jinkorporaw materjali li joriġinaw fl-Unjoni Ewropea skont id-dispo 
żizzjonijiet tal-Protokoll dwar ir-regoli tal-oriġini annessi mal-Ftehim, sakemm ix-xogħol jew l-ipproċessar li jsir fl-Ukraina 
jkun aktar mill-operazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll. Mhuwiex se jkun meħtieġ li dawn il-materjali 
jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed. 

Artikolu 5 

Prodotti miksuba għal kollox 

1. Dawn li ġejjin għandhom jiġu kkunsidrati bħala miksuba għal kollox mill-Unjoni Ewropea jew mill-Ukraina: 

(a) prodotti minerali estratti mill-ħamrija tagħhom jew minn qiegħ il-baħar tagħhom; 

(b) prodotti tal-ħxejjex maħsuda hemmekk; 

(c) annimali ħajjin imwielda u mrobbija hemmhekk;
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(d) prodotti minn annimali ħajjin imrobbija hemmhekk; 

(e) prodotti akkwistati mill-kaċċa jew mis-sajd imwettqa hemmhekk; 

(f) prodotti tas-sajd mill-baħar u prodotti oħra meħuda mill-baħar “il barra mill-ibħra territorjali tal-Unjoni Ewropea jew 
tal-Ukraina mill-bastimenti tagħhom; 

(g) prodotti magħmula fuq il-bastimenti tagħhom li jipproċessaw il-ħut esklużivament mill-prodotti msemmija f’(f); 

(h) oġġetti użati miġbura hemmhekk tajbin biss għall-irkupru ta’ materji prima, inklużi tajers użati adattati biss biex 
jitfellilhom mill-ġdid il-wiċċ ta’ barra jew għal użu bħala skart; 

(i) skart u bċejjeċ li jirriżultaw minn operazzjonijiet ta’ manifattura mwettqa hemmhekk; 

(j) prodotti estratti mill-ħamrija jew mis-saff ta’ taħt il-ħamrija marittima lil hinn mill-ibħra territorjali tagħhom, sakemm 
ikollhom id-drittijiet esklużivi li jaħdmu dik il-ħamrija jew is-saff ta’ taħt dik il-ħamrija; 

(k) merkanziji prodotti hemmhekk esklużivament minn prodotti speċifikati fis-sottoparagrafi (a) sa (j) ta' dan l-Artikolu. 

2. It-termini "il-bastimenti tagħhom" u "il-bastimenti tagħhom li jipproċessaw il-ħut" fil-paragrafu 1(f) u (g) ta' dan l- 
Artikolu għandhom japplikaw biss għall-bastimenti u għall-bastimenti li jipproċessaw il-ħut: 

(a) li huma rreġistrati jew elenkati fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina; 

(b) li jbaħħru bil-bandiera ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina; 

(c) li huma l-proprjetà sal-limitu ta' mill-anqas 50 fil-mija minn ċittadini ta' Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal- 
Ukraina, jew minn kumpanija li jkollha l-uffiċċju ewlieni tagħha f'wieħed minn dawk l-Istati, li l-maniġer jew maniġers 
tagħha, il-President tal-Bord tad-Diretturi jew tal-Bord tas-Superviżjoni tagħha u l-maġġoranza tal-membri ta' tali 
bordijiet ikunu ċittadini ta' Stati Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina, u li minnhom, barra minn dan, fil- 
każ ta' soċjetajiet kummerċjali jew kumpaniji b'responsabbiltà limitata, mill-anqas nofs il-kapital ikun proprjetà ta’ 
dawk l-Istati jew ta’ korpi pubbliċi jew ta' ċittadini tal-Istati msemmija; 

(d) li l-kaptan u l-uffiċjali tagħhom ikunu ċittadini ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Ukraina; 

u 

(e) li għandhom mill-anqas 75 fil-mija tal-ekwipaġġ li huma ċittadini ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal- 
Ukraina; 

Artikolu 6 

Prodotti maħduma jew ipproċessati biżżejjed 

1. Għall-għanijiet tal-Artikolu 2 ta' dan il-Protokoll, il-prodotti li ma jkunux kompletament miksuba huma meqjusa li 
jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed meta jilħqu l-kondizzjonijiet stipulati fil-lista fl-Anness II ta' dan il- 
Protokoll. 

Il-kundizzjonijiet imsemmija hawn fuq jindikaw, għall-prodotti kollha koperti bil-Ftehim, il-ħidma jew l-ipproċessar li 
għandhom jitwettqu fuq materjali mhux oriġinanti li jintużaw fil-manifattura u japplikaw biss fir-rigward ta’ materjali bħal 
dawn. Għaldaqstant, huwa xieraq li jekk prodott li jkun kiseb status ta' oriġini billi jkun issodisfa l-kondizzjonijiet 
imsemmija fil-lista jintuża fil-manifattura ta’ prodott ieħor, il-kondizzjonijiet li japplikaw għall-prodott li fih jiġi inkor
porat ma japplikawx għalih, u ma għandhomx jitqiesu l-materjali mhux oriġinanti li setgħu ntużaw fil-manifattura tiegħu.
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2. Minkejja dak li hemm fil-paragrafu 1, materjali mhux oriġinanti li, skont il-kondizzjonijiet stipulati fil-lista, ma 
għandhomx jintużaw fil-manifattura ta’ prodott, jistgħu jintużaw xorta waħda sakemm: 

(a) il-valur totali tagħhom ma jkunx jeċċedi l-10 fil-mija tal-prezz mill-fabbrika tal-prodott; 

(b) l-ebda wieħed mill-perċentwali mogħtija fil-lista għall-valur massimu ta’ materjali mhux oriġinanti ma jinqabeż bl- 
applikazzjoni ta’ dan il-paragrafu. 

Dan il-paragrafu m’għandux japplika għall-prodotti li jaqgħu taħt il-Kapitoli 50 sa 63 tas-Sistema Armonizzata. 

3. Il-paragrafi 1 u 2 għandhom japplikaw bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll. 

Artikolu 7 

Mhux maħduma jew ipproċessati biżżejjed 

1. Mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu, dawn l-operazzjonijiet li ġejjin għandhom jitqiesu li ma 
ġewx maħduma jew ipproċessati biżżejjed biex jingħata l-istatus ta’ prodotti li joriġinaw, kemm jekk jiġu sodisfatti r- 
rekwiżiti tal-Artikolu 6 ta' dan il-Protokoll kif ukoll jekk le: 

(a) operazzjonijiet ta’ preżervazzjoni sabiex ikun żgurat li l-prodotti jibqgħu f’kundizzjoni tajba matul it-trasport u l- 
ħażna; 

(b) tqassim u assemblaġġ ta' pakketti; 

(c) ħasil, tindif; tneħħija ta’ trab, ossidu, żejt, żebgħa jew kisi ieħor; 

(d) mogħdija jew pressa tat-tessuti; 

(e) operazzjonijiet sempliċi ta’ żebgħa u lostru; 

(f) ħruġ mill-fosdqa, ibbliċjar parzjali jew totali, illustrar u gglejżjar ta’ ċereali u ross; 

(g) operazzjonijiet sabiex jingħata l-kulur liz-zokkor jew sabiex jiġu ffurmati ċangaturi taz-zokkor; tħin parzjali jew totali 
ta’ zokkor kristallizzat; 

(h) tqaxxir, tneħħija tal-għadma jew fsiq ta’ frott, ġewż u ħaxix; 

(i) tisnin, tħin sempliċi jew qtugħ sempliċi; 

(j) tgħarbil, skrinjar, issortjar, klassifikazzjoni, tqabbil; (inkluż l-immuntar f'settijiet ta’ oġġetti); 

(k) tqegħid sempliċi fi fliexken, laned, fjasketti, boroż, kontenituri, kaxxi, twaħħil fuq kartun jew twavel u l-operazz
jonijiet sempliċi l-oħra kollha ta’ ppakkjar; 

(l) twaħħil jew stampar ta’ marki, tikketti, logos u sinjali oħra simili ta’ distinzjoni fuq il-prodotti jew l-imballaġġ 
tagħhom; 

(m) taħlit sempliċi tal-prodotti, kemm jekk ta' tipi differenti u kemm jekk le, inkluż it-taħlit taz-zokkor ma' kwalunkwe 
materjal; 

(n) immuntar sempliċi ta’ partijiet ta’ oġġetti sabiex jikkostitwixxu oġġett sħiħ jew iż-żarmar ta’ prodotti f’partijiet; 

(o) tagħqid ta' żewġ operati jew aktar speċifikati f'sottoparagrafi (a) sa (n); 

(p) tbiċċir ta' annimali.
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2. L-operazzjonijiet kollha li jitwettqu fuq prodott speċifikat fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina għandhom jitqiesu 
flimkien meta jkun qed jiġi ddeterminat jekk ix-xogħol jew l-ipproċessar li għadda minnu l-prodott għandux jitqies 
bħal mhux biżżejjed skont it-tifsira tal-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu. 

Artikolu 8 

L-unità ta’ kwalifika 

1. L-unità ta’ kwalifika għall-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll għandha tkun il-prodott partikolari 
li huwa kkunsidrat bħala l-unità bażika fid-determinazzjoni tal-klassifikazzjoni bl-użu tan-nomenklatura tas-Sistema 
Armonizzata. 

Minn dan joħroġ li: 

(a) meta prodott magħmul minn grupp jew numru ta’ oġġetti jkun ikklassifikat skont it-termini tas-Sistema Armonizzata 
taħt intestatura waħda, dan jifforma unità ta’ kwalifikazzjoni kollu kemm hu; 

(b) meta kunsinna tkun magħmula minn numru ta’ prodotti identiċi kklassifikati taħt l-istess intestatura tas-Sistema 
Armonizzata, kull prodott għandu jitqies b’mod individwali fl-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll. 

2. Meta, skont ir-Regola Ġenerali 5 tas-Sistema Armonizzata, l-imballaġġ ikun inkluż mal-prodott għall-finijiet ta’ 
klassifikazzjoni, għandu jkun inkluż għall-finijiet tad-determinazzjoni tal-oriġini. 

Artikolu 9 

L-aċċessorji, partijiet ta’ rikambju u għodod 

L-aċċessorji, partijiet ta' rikambju u għodod mibgħuta ma' biċċa tagħmir, makkinarju, apparat jew vettura, li jkunu parti 
mit-tagħmir normali u inklużi fil-prezz tiegħu jew li ma tkunx inħarġitilhom fattura separata, għandhom jitqiesu bħala 
ħaġa waħda mat-tagħmir, il-makkinarju, l-apparat jew il-vettura kkonċernata. 

Artikolu 10 

Sets 

Is-sets, kif inhuma definiti fir-Regola Ġenerali 3 tas-Sistema Armonizzata, għandhom jitqiesu bħala prodotti tal-oriġini 
meta l-prodotti komponenti kollha jkunu tal-oriġini. Madankollu, meta sett ikun kompost minn prodotti li joriġinaw u 
oħrajn mhux oriġinanti, is-sett sħiħ għandu jitqies bħala oriġinanti, sakemm il-valur tal-prodotti mhux oriġinanti ma 
jaqbiżx il-15 fil-mija tal-prezz mill-fabbrika tas-sett. 

Artikolu 11 

Elemanti newtrali 

Sabiex ikun iddeterminat jekk prodott ikunx ta' oriġini, ma għandux ikun meħtieġ li tkun determinata l-oriġini ta’ dawn li 
ġejjin, li jistgħu jintużaw fil-manifattura tiegħu: 

(a) l-enerġija u l-karburant; 

(b) impjant u tagħmir; 

(c) makkinarju u għodda; 

(d) merkanziji li ma jidħlux u li mhumiex intenzjonati li jidħlu fil-kompożizzjoni finali tal-prodott.
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TITOLU III 

REKWIŻITI TERRITORJALI 

Artikolu 12 

Prinċipju ta’ territorjalità 

1. Ħlief kif ipprovdut fl-Artikoli 3 u 4 ta' dan il-Protokoll u l-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu, il-kundizzjonijiet sabiex 
jinkiseb status ta’ oriġini li jinsabu fit-Titolu II għandhom ikunu sodisfatti mingħajr interruzzjoni fl-Unjoni Ewropea jew 
fl-Ukraina. 

2. Ħlief kif ipprovdut fl-Artikoli 3 u 4 ta' dan il-Protokoll, meta merkanziji oriġinanti li huma esportati mill-Unjoni 
Ewropea jew mill-Ukraina lejn pajjiż ieħor jirritornaw, għandhom jitqiesu bħala mhux oriġinanti, sakemm ma jkunx jista’ 
jintwera, għas-sodisfazzjon tal-awtoritajiet doganali li: 

(a) il-merkanziji li jerġgħu lura jkunu l-istess bħal dawk esportati; 

u 

(b) ma saritilhom l-ebda operazzjoni aktar minn dak meħtieġ sabiex ikunu ppriservati waqt li jkunu f’dak il-pajjiż jew 
waqt l-esportazzjoni. 

3. L-akkwist ta’ status ta’ oriġini skont il-kondizzjonijiet stipulati fit-Titolu II ta' dan il-Protokoll ma għandux ikun 
effettwat minn xogħol jew ipproċessar li jsir barra mill-Unjoni Ewropea jew mill-Ukraina fuq materjali esportati mill- 
Unjoni Ewropea jew mill-Ukraina u, sussegwentement, importat hemm mill-ġdid, sakemm: 

(a) il-materjali msemmija jkunu miksuba għal kollox fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina jew għaddew minn xogħol jew 
ipproċessar li jmur lil hinn mill-operazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll qabel ma ġew esportati; 

u 

(b) jista' jintwera b'mod li jissodisfa lill-awtoritajiet doganali li: 

(i) il-merkanziji impurtati mill-ġdid ikunu nkisbu billi sar xogħol jew ipproċesar fuq il-materjali esportati; 

u 

(ii) il-valur miżjud totali akkwistat barra mill-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina bl-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’ 
dan l-Artikolu ma jkunx jaqbeż l-10 fil-mija tal-prezz mill-fabbrika tal-prodott finali li għalih qiegħed jintalab 
status ta' oriġini. 

4. Għall-għanijiet tal-paragrafu 3 ta' dan l-Artikolu, il-kundizzjonijiet għall-akkwist ta’ status ta' oriġini stipulat fit- 
Titolu II ta' dan il-Protokoll ma għandhomx japplikaw għal xogħol jew ipproċessar li jkun sar barra mill-Unjoni Ewropea 
jew l-Ukraina. Iżda, fejn, fil-lista fl-Anness II ta' dan il-Protokoll, tiġi applikata regola li tistabbilixxi valur massimu għall- 
materjali kollha mhux oriġinanti inkorporati fid-determinazzjoni tal-istatus ta' oriġini tal-prodott finali, il-valur totali tal- 
materjali mhux oriġinanti inkorporati fit-territorju tal-parti kkonċernata, meħuda flimkien mal-valur miżjud totali miksub 
barra mill-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina bl-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta' dan l-Artikolu, m'għandux ikun aktar 
mill-perċentwali msemmija. 

5. Għall-finijiet tal-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 3 u 4 ta' dan l-Artikolu, il-"valur miżjud totali" 
għandu jfisser l-ispejjeż kollha li jinqalgħu barra mill-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina, inkluż il-valur tal-materjali inkor
porati hemm. 

6. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 3 u 4 ta' dan l-Artikolu m’għandhomx japplikaw għal prodotti li ma jkunux 
jissodisfaw il-kundizzjonijiet elenkati fil-lista fl-Anness II ta' dan il-Protokoll jew li jkunu jistgħu jitqiesu bħala maħdumin 
jew ipproċessati biżżejjed fil-każ biss li tiġi applikata t-tolleranza ġenerali stabbilita fl-Artikolu 6(2) ta' dan il-Protokoll.
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7. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 3 u 4 ta' dan l-Artikolu m'għandhomx japplikaw għall-prodotti tal-Kapitoli minn 50 
sa 63 tas-Sistema Armonizzata. 

8. Kull xogħol jew ipproċessar tat-tip kopert mid-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu u li jsir barra mill-Unjoni Ewropea 
jew l-Ukraina għandu jsir taħt l-arranġament dwar l-ipproċessar estern, jew arranġamenti simili. 

Artikolu 13 

It-trasport dirett 

1. It-trattament preferenzjali previst taħt il-Ftehim japplika biss għal prodotti li jissodisfaw ir-rekwiżiti ta' dan il- 
Protokoll, li huma trasportati direttament bejn l-Unjoni Ewropea u l-Ukraina. Madankollu, prodotti li jiffurmaw konsenja 
waħda jistgħu jkunu trasportati minn territorji oħrajn u, jekk ikun il-każ, ikunu trasbordati jew maħżuna temporanjament 
f’tali territorji, sakemm jibqgħu taħt is-sorveljanza tal-awtoritajiet doganali fil-pajjiż fejn isir it-tranżitu jew il-ħażna u ma 
jsirux operazzjonijiet fuqhom għajr ħatt, tagħbija jew kwalunkwe operazzjoni maħsuba sabiex jibqgħu f’kundizzjoni tajba. 

Prodotti li joriġinaw jistgħu jiġu trasportati permezz ta’ pajp li jgħaddi minn territorju li mhuwiex dak tal-Unjoni Ewropea 
jew tal-Ukraina. 

2. Evidenza li l-kondizzjonijiet stipulati fil-paragrafu 1 ikunu ġew issodisfati tista' tkun fornita lill-awtoritajiet doganali 
tal-pajjiż tal-importazzjoni bil-produzzjoni ta': 

(a) dokument uniku tat-trasport li jkopri l-passaġġ mill-pajjiż tal-esportazzjoni u li jgħaddi mill-pajjiż tat-tranżitu; jew 

(b) ċertifikat maħruġ mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tat-tranżitu: 

(i) li jagħti deskrizzjoni eżatta tal-prodotti; 

(ii) li jiddikjara d-dati tal-ħatt u tat-tagħbija mill-ġdid tal-prodotti u, meta applikabbli, l-ismijiet tal-vapuri jew tal- 
mezzi l-oħrajn tat-trasport użati; 

u 

(iii) li jiċċertifika l-kondizzjonijiet li taħthom il-prodotti kienu baqgħu fil-pajjiż tat-tranżitu; jew 

(c) (c) fin-nuqqas ta’ dawn, kull dokument ieħor ta’ prova. 

Artikolu 14 

Wirjiet 

1. Prodotti li joriġinaw, mibgħuta għall-wirja f'pajjiż li mhuwiex pajjiż fl-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina u mibjugħa 
wara l-esebizzjoni għall-importazzjoni fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina għandhom jibbenefikaw meta ssir l-importazz
joni mid-dispożizzjonijiet tal-Ftehim sakemm jiġi muri għas-sodisfazzjon tal-awtoritajiet doganali li: 

(a) esportatur ikun ikkonsenja dawn il-prodotti mill-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina lejn il-pajjiż fejn tinżamm il-wirja u 
jkun urihom hemm; 

(b) dak l-esportatur biegħ il-prodotti, jew iddispona minnhom b’xi mod ieħor, lil persuna fl-Unjoni Ewropea jew fl- 
Ukraina;
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(c) il-prodotti jkunu ntbagħtu matul il-wirja jew eżatt wara fl-istat li fih dawn ikunu ntbagħtu għall-wirja; 

u 

(d) il-prodotti ma jkunux intużaw, minn dakinhar li ntbagħtu għall-wirja, għal xi skop għajr dak ta’ esibizzjoni fil-wirja. 

2. Prova ta' oriġini għandha tinħareġ jew issir skont id-dispożizzjonijiet tat-Titolu V ta' dan il-Protokoll u ppreżentata 
lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni kif isir is-soltu. Din għandha tindika l-isem u l-indirizz tal-wirja. Fejn 
ikun meħtieġ, tista' tinħtieġ evidenza dokumentarja addizzjonali tal-kundizzjonijiet li taħthom ġew eżibiti l-prodotti. 

3. Il-paragrafu 1 għandu japplika għal kwalunkwe wirja kummerċjali, industrijali, agrikola jew tal-artiġġjanat, fiera jew 
esibizzjoni jew wirja pubblika simili li ma tkunx organizzata għal skopijiet privati fi ħwienet jew postijiet ta’ negozju bl- 
għan ta' bejgħ ta’ prodotti barranin, u li matulha l-prodotti jibqgħu taħt kontroll doganali. 

TITOLU IV 

RIFUŻJONI JEW EŻENZJONI 

Artikolu 15 

Projbizzjoni ta' rifużjoni ta' dazji doganali jew eżenzjoni minnhom 

1. Materjali mhux oriġinanti użati fil-manifattura ta’ prodotti li joriġinaw fl-Unjoni jew fl-Ukraina li għalihom tinħareġ 
jew tingħata prova ta’ oriġini skont id-dispożizzjonijiet tat-Titolu V ta' dan il-Protokoll ma għandhomx ikunu eliġibbli fl- 
Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina għal rifużjoni ta' dazji doganali ta' kull tip jew eżenzjoni minnhom. 

2. Il-projbizzjoni fil-paragrafu 1 għandha tapplika għal kull arranġament għar-rifużjoni, nuqqas ta' ħlas jew ħelsien, 
parzjalment jew kompletament, tad-dazji jew imposti doganali b'effett ekwivalenti, applikabbli fl-Unjoni Ewropea jew fl- 
Ukraina għal materjali użati fil-manifattura, meta tali rifużjoni, nuqqas ta' ħlas jew ħelsien mid-dazji doganali japplika, 
espressament jew effettivament, meta l-prodotti li jkunu nkisbu mill-materjali msemmija jiġu esportati u mhux meta 
jinżammu għall-użu fid-dar hemmhekk. 

3. L-esportatur ta’ prodotti koperti bi prova ta’ oriġini għandu jkun lest li jippreżenta f’kull waqt, fuq talba mill- 
awtoritajiet doganali, id-dokumenti xierqa kollha li jagħtu prova li ma nkisbet l-ebda rifużjoni f’dak li għandu x’jaqsam 
ma’ materjali mhux oriġinanti użati fil-manifattura tal-prodotti kkonċernati u li d-dazji jew l-imposti doganali kollha 
b’effett ekwivalenti applikabbli għal tali materjali fil-fatt tħallsu. 

4. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 1 sa 3 ta' dan l-Artikolu għandhom japplikaw ukoll fir-rigward tal-ippakkjar fis-sens 
tal-Artikolu 8(2) ta' dan il-Protokoll, aċċessorji, spare parts u għodod fis-sens tal-Artikolu 9 u l-prodotti f'sett fis-sens tal- 
Artikolu 10 ta' dan il-Protokoll meta dawn it-tipi ta' oġġetti ma jkunux oriġinanti. 

5. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 1 sa 4 ta' dan l-Artikolu għandhom japplikaw biss fir-rigward ta' materjali li huma 
tat-tip li għalihom japplika il-Ftehim. 

TITOLU V 

PROVA TA’ ORIĠINI 

Artikolu 16 

Ir-rekwiżiti ġenerali 

1. Prodotti li joriġinaw fl-Unjoni Ewropea għandhom, fil-mument tal-importazzjoni tagħhom fl-Ukraina u prodotti li 
joriġinaw fl-Ukraina għandhom, fil-mument tal-importazzjoni tagħhom fl-Unjoni Ewropea jgawdu mill-Ftehim mal- 
preżentazzjoni ta’ jew: 

(a) ċertifikat ta’ moviment EUR.1, li kampjun tiegħu jidher fl-Anness III ta' dan il-Protokoll; jew
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(b) fil-każijiet speċifikati fl-Artikolu 22(1) ta' dan il-Protokoll, dikjarazzjoni, iktar 'il quddiem imsejħa "id-dikjarazzjoni tal- 
fattura", mogħtija mill-esportatur fuq fattura, nota ta' kunsinna jew kull dokument kummerċjali ieħor li jiddeskrivi l- 
prodotti kkonċernati f’dettall biżżejjed sabiex ikunu jistgħu jiġu identifikati; it-test tad-dikjarazzjoni tal-fattura jidher fl- 
Anness IV ta' dan il-Protokoll. 

2. Minkejja l-paragrafu 1, prodotti li joriġinaw fi ħdan it-tifsira ta' dan il-Protokoll għandhom, fil-każijiet speċifikati fl- 
Artikolu 27, jibbenefikaw mill-Ftehim mingħajr ma jkun meħtieġ li jiġi ppreżentat kwalunkwe wieħed mid-dokumenti 
msemmija hawn fuq. 

Artikolu 17 

Proċedura għall-ħruġ ta’ ċertifikat tal-moviment EUR.1 

1. Għandu jinħareġ ċertifikat ta' moviment EUR.1 mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni wara li ssir 
applikazzjoni bil-miktub mill-esportatur jew, taħt ir-responsabbiltà tal-esportatur, mir-rappreżentant awtorizzat tiegħu. 

2. Għal dan il-għan, l-esportatur jew ir-rappreżentant awtorizzat tiegħu għandhom jimlew kemm iċ-ċertifikat ta' 
moviment EUR.1 kif ukoll il-formola ta’ applikazzjoni, li jidhru kampjuni tagħhom fl-Annessi III. Dawn il-formoli 
għandhom jimtlew f’waħda mil-lingwi li jkunu ntużaw f’dan il-Ftehim u skont id-disposizzjonijiet tal-liġi domestika 
tal-pajjiż tal-esportazzjoni. Jekk jinkitbu bl-idejn, għandhom jimtlew bil-linka b’karattri stampati. Id-deskrizzjoni tal- 
prodotti għandha tingħata fil-kaxxa riżervata għal dan il-għan mingħajr ma jitħallew linji vojta. Meta l-kaxxa ma 
tkunx mimlija għalkollox, għandu jkun hemm sinjal orizzontali taħt l-aħħar linja tad-deskrizzjoni u l-ispazju vojt għandu 
jkun ingassat. 

3. L-esportatur li japplika għall-ħruġ ta’ ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jkun ippreparat sabiex jissottometti, 
f’kull ħin, fuq it-talba tal-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni fejn jinħareġ iċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1, id- 
dokumenti kollha xierqa li jagħtu prova tal-istatus ta' oriġini tal-prodotti kkonċernati kif ukoll it-twettiq tar-rekwiżiti l- 
oħra ta’ dan il-Protokoll. 

4. Ċertifikat ta' moviment EUR.1 għandu jinħareġ mill-awtoritajiet doganali ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew 
tal-Ukraina jekk il-prodotti kkonċernati jkunu jistgħu jitqiesu bħala prodotti li joriġinaw fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina 
u li jissodisfaw ir-rekwiżiti l-oħra ta' dan il-Protokoll. 

5. L-awtoritajiet doganali li joħorġu ċ-ċertifikati ta' moviment EUR.1 għandhom jieħdu l-passi meħtieġa sabiex jivve
rifikaw l-istatus ta' oriġini tal-prodotti u li r-rekwiżiti l-oħrajn ta’ dan il-Protokoll ġew sodisfatti. Għal dan il-għan, huma 
għandu jkollhom id-dritt li jitolbu kull xhieda u li jwettqu kull spezzjoni tal-kontijiet ta'l-esportatur jew kull stħarriġ ieħor 
meqjus xieraq. Għandhom jiżguraw ukoll li l-formoli msemmija fil-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu jimtlew kif suppost. 
B’mod partikolari, huma għandhom jivverifikaw jekk l-ispazju riservat għad-deskrizzjoni tal-prodotti jkunx tlesta f’tali 
manjiera li teskludi kull possibiltà ta’ żidiet frawdolenti. 

6. Id-data tal-ħruġ taċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandha tiġi indikata fil-Kaxxa 11 taċ-ċertifikat. 

7. L-awtoritajiet doganali għandhom joħorġu u jgħaddu għad-dispożizzjoni tal-esportatur ċertifikat ta' moviment 
EUR.1 hekk kif l-esportazzjoni attwali tkun twettqet jew tkun ġiet żgurata. 

Artikolu 18 

Ċertifikati ta’ moviment EUR.1 maħruġa retrospettivament 

1. Minkejja l-Artikolu 17(7) ta' dan il-Protokoll, ċertifikat ta' moviment EUR.1 jista’ b’mod eċċezzjonali jinħareġ wara l- 
esportazzjoni tal-prodotti għal liema jirreferi jekk: 

(a) ma kienx inħareġ fil-mument tal-esportazzjoni minħabba żbalji jew ommissjonijiet involuntarji jew ċirkostanzi 
speċjali; 

jew 

(b) jintwera għas-sodisfazzjoni tal-awtoritajiet doganali li kien ġie maħruġ ċertifikat ta’ moviment EUR.1 iżda li ma kienx 
ġie aċċettat mal-importazzjoni minħabba raġunijiet tekniċi.
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2. Għall-implimentazzjoni tal-paragrafu 1, l-esportatur għandu jindika fl-applikazzjoni tiegħu l-post u d-data tal- 
esportazzjoni tal-prodotti koperti miċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 u għandu jiddikjara r-raġunijiet għat-talba tiegħu. 

3. L-awtoritajiet doganali jistgħu joħorġu ċertifikat ta’ moviment EUR.1 b’mod retrospettiv biss wara li jkunu vveri
fikaw li t-tagħrif mogħti fl-applikazzjoni tal-esportatur ikun jaqbel mal-fajl korrispondenti. 

4. Ċertifikati ta’ moviment EUR.1 maħruġa b’mod retrospettiv għandhom jiġu ċċertifikati bil-frażi li ġejja bl-Ingliż: 

"ISSUED RETROSPECTIVELY" 

5. L-approvazzjoni msemmija fil-paragrafu 4 ta' dan l-Artikolu għandha tiddaħħal fil-kaxxa "Rimarki" taċ-ċertifikat ta’ 
moviment EUR.1. 

Artikolu 19 

Ħruġ ta’ ċertifikat ta' moviment EUR.1 idduplikat 

1. Fil-każ ta’ serq, telf jew qerda ta’ ċertifikat ta’ moviment EUR.1, l-esportatur jista’ japplika mal-awtoritajiet doganali li 
jkunu ħarġuh għal kopja magħmula fuq il-bażi tad-dokumenti ta’ esportazzjoni fil-pussess tagħhom. 

2. Il-kopja maħruġa b’dan il-mod għandha tiġi ċċertifikata bil-kelma li ġejja bl-Ingliż: 

"DUPLICATE" 

3. L-approvazzjoni msemmija fil-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu għandha tiddaħħal fil-kaxxa "Rimarki" taċ-ċertifikat ta’ 
moviment EUR.1 idduplikat. 

4. Iċ-ċertifikat idduplikat, li għandu jkollu d-data tal-ħruġ taċ-ċertifikat oriġinali ta’ moviment EUR.1, għandu jibda 
japplika minn dik id-data. 

Artikolu 20 

Ħruġ ta’ ċertifikati ta’ moviment EUR 1 fuq il-bażi tal-prova ta' oriġini maħruġa jew magħmula preċedentament 

Meta prodotii oriġinanti jitpoġġew taħt il-kontroll ta’ uffiċċju doganali fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina, għandu jkun 
possibbli li l-prova oriġinali ta' oriġini tiġi sostitwita b'ċertifikat wieħed jew aktar ta’ moviment EUR.1 bl-għan li dawn il- 
prodotti kollha jew uħud minnhom jintbagħtu x’imkien ieħor fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina. Iċ-ċertifikat/ċertifikati 
sostitut/sostituti ta' moviment EUR.1 għandu/għandhom jinħareġ/jinħarġu mill-uffiċċju doganali li taħtu tqiegħdu l- 
kontroll tal-prodotti. 

Artikolu 21 

Segregazzjoni kontabilistika 

1. Meta jinqalgħu spejjeż jew diffikultajiet materjali apprezzabbli ta’ stokks separati ta’ materjali oriġinanti u mhux 
oriġinanti li huma identiċi u jistgħu jieħdu post xulxin, l-awtoritajiet doganali jistgħu, fuq talba bil-milktub mingħand 
dawk ikkonċernati, jawtorizzaw l-użu tal-metodu hekk-imsejjaħ "segregazzjoni kontabilistika" fl-immaniġġar ta’ dawn l- 
istokks. 

2. Il-metodu għandu jkun jiżgura li, għal perjodu ta’ referenza speċifiku, l-għadd ta’ prodotti miksuba li jistgħu jitqiesu 
bħala "oriġinanti" jkun l-istess bħal dak l-għadd li kien jinkiseb kieku kien hemm segregazzjoni fiżika tal-ħażniet. 

3. L-awtoritajiet doganali jistgħu jagħtu awtorizzazzjoni bħal din taħt il-kundizzjonijiet li jqisu xierqa.
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4. Dan il-metodu huwa rreġistrat u applikat fuq il-bażi tal-prinċipji ġenerali tal-kontabbiltà applikabbli fil-pajjiż fejn il- 
prodott ġie mmanifatturat. 

5. Il-benefiċjarju ta’ din il-faċilità jista’ joħroġ provi ta’ oriġini jew japplika għalihom, skont il-każ, għall-kwantità ta’ 
prodotti li jistgħu jitqiesu bħala prodotti li joriġinaw. Fuq it-talba tal-awtoritajiet doganali, il-benefiċjarju għandu jipprovdi 
stqarrija ta' kif ġew immaniġġati l-kwantitajiet. 

6. L-awtoritajiet doganali għandhom jissorveljaw l-użu li sar mill-awtorizzazzjoni u jistgħu jirtirawha f’kull waqt meta 
l-benefiċjarju jagħmel użu li mhuwiex xieraq mill-awtorizzazzjoni fi kwalunkwe mod possibbli jew jonqos milli jissodisfa 
kwalunkwe kondizzjoni oħra stipulata f’dan il-Protokoll. 

Artikolu 22 

Kondizzjonijiet għall-kumpilazzjoni ta’ dikjarazzjoni tal-fattura 

1. Tista’ ssir dikjarazzjoni tal-fattura kif imsemmija fl-Artikolu 16(1)(b) ta' dan il-Protokoll: 

(a) minn esportatur approvat skond it-tifsira tal-Artikolu 23 ta' dan il-Protokoll; 

jew 

(b) minn kull esportatur għal kull konsenja li tikkonsisti f’pakkett jew pakketti li jikkontjenu prodotti li joriġinaw li l-valur 
totali tagħhom ma jkunx aktar minn EUR 6,000. 

2. Dikjarazzjoni tal-fattura tista’ ssir jekk il-prodotti kkonċernati jistgħu jiġu kkunsidrati bħala prodotti li joriġinaw fl- 
Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina u jissodisfaw ir-rekwiżiti l-oħra ta’ dan il-Protokoll. 

3. L-esportatur li jagħmel id-dikjarazzjoni tal-fattura għandu jkun ppreparat li jissottometti f’kull ħin, fuq it-talba tal- 
awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni, id-dokumenti xierqa li jagħtu prova tal-istatus ta’ oriġini tal-prodotti 
kkonċernati kif ukoll it-twettiq tar-rekwiżiti l-oħra ta’ dan il-Protokoll. 

4. Dikjarazzjoni tal-fattura għanda ssir mill-esportatur bl-ittajpjar, bl-istampar jew b’timbru fuq il-fattura, in-nota tal- 
konsenja jew xi dokument kummerċjali ieħor, id-dikjarazzjoni, li t-test tagħha jidher fl-Annes IV ta’ dan il-Protokoll, billi 
jintużaw il-verżjonijiet lingwistċi elenkati f’dak l-Anness u skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi domestika tal-pajjiż tal-espor
tazzjoni. Jekk id-dikjarazzjoni tinkiteb bl-idejn, għandha tinkiteb bil-linka b’karattri stampati. 

5. Id-dikjarazzjonijiet tal-fattura għandu jkollhom il-firma oriġinali magħmula bil-miktub mill-esportatur. Madankollu, 
esportatur approvat skont it-tifsira tal-Artikolu 23 ta' dan il-Protokoll m'għandux jiġi meħtieġ li jiffirma dikjarazzjonijiet 
bħal dawn sakemm jagħti lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni impenn bil-miktub li jaċċetta responsabbiltà 
sħiħa għal kull dikjarazzjoni tal-fattura li tidentifikah bħallikieku tali dikjarazzjoni kienet ġiet iffirmata bil-kitba bl-idejn 
minnu stess. 

6. Tista’ tinħareġ dikjarazzjoni tal-fattura mill-esportatur meta l-prodotti li tkopri jiġu esportati jew wara l-esportazz
joni sakemm tiġi ppreżentata fil-pajjiż tal-importazzjoni mhux aktar minn sentejn wara l-importazzjoni tal-prodotti li hija 
tkopri. 

Artikolu 23 

Esportatur Approvat 

1. L-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni jistgħu jawtorizzaw kull esportatur, minn issa 'l quddiem imsejjaħ 
l-"esportatur approvat", li jagħmel kunsenji spissi ta’ prodotti taħt dan il-Ftehim sabiex jagħmel dikjarazzjonijiet tal-fatturi 
irrispettivament mill-valur tal-prodotti kkonċernati. Esportatur li jkun irid din it-tip ta’ awtorizzazzjoni għandu joffri, 
għas-sodisfazzjoni tal-awtoritajiet doganali, il-garanziji kollha meħtieġa sabiex dawn jivverifikaw l-istatus ta' oriġini tal- 
prodotti kif ukoll jivverifikaw it-twettiq tar-rekwiżiti l-oħrajn ta’ dan il-Protokoll.
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2. L-awtortajiet doganali jistgħu jagħtu l-istatus ta' esportatur approvat suġġett għal kwalunkwe kondizzjoni li huma 
jqisu xierqa. 

3. L-awtoritajiet doganali għandhom jagħtu lill-esportatur approvat numru tal-awtorizzazzjoni doganali li għandu 
jidher fuq id-dikjarazzjoni tal-fattura. 

4. L-awtoritajiet doganali għandhom jimmonitorjaw l-użu tal-awtorizzazzjoni mill-esportatur approvat. 

5. L-awtoritajiet doganali jistgħu jirtiraw l-awtorizzazzjoni fi kwalunkwe waqt. Għandhom jagħmlu dan meta l-espor
tatur approvat ma jkunx għadu joffri l-garanziji msemmija fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, ma jkunx għadu jissodisfa l- 
kondizzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 2 jew meta jkun b’xi mod ieħor jagħmel użu ħażin mill-awtorizzazzjoni. 

Artikolu 24 

Validità tal-prova ta’ oriġini 

1. Il-prova ta’ oriġini għandha tkun valida għal erba’ xhur mid-data tal-ħruġ fil-pajjiż tal-esportazzjoni, u għandha tkun 
ippreżentata matul il-perjodu msemmi lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni. 

2. Il-provi ta’ oriġini li huma ppreżentati lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur wara d-data finali għall-preżen
tazzjoni speċifikata fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu jistgħu jiġu aċċettati għall-iskop li jiġi applikat trattament preferen
zjali, fejn in-nuqqas ta’ preżentazzjoni ta’ dawn id-dokumenti sad-data finali stabbilita jkun dovut għal ċirkostanzi 
eċċezzjonali. 

3. F'każijiet oħrajn ta' preżentazzjoni li saret tard, l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni jistgħu jaċċettaw il- 
prova ta' oriġini meta l-oġġetti jkunu ġew ippreżentati lilhom qabel id-data finali msemmija. 

Artikolu 25 

Preżentazzjoni tal-provi ta' oriġini 

Għandhom jiġu ppreżentati provi ta' oriġini lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni skont il-proċeduri 
applikabbli f'dak il-pajjiż. L-awtoritajiet imsemmija jistgħu wkoll jitolbu traduzzjoni tal-prova ta’ oriġini u jistgħu wkoll 
jitolbu li d-dikjarazzjoni ta’ importazzjoni tkun akkumpanjata minn stqarrija mingħand l-importatur li fiha jiddikjara li l- 
prodotti jkunu jissodisfaw il-kundizzjonijiet meħtieġa għall-implementazzjoni tal-Ftehim. 

Artikolu 26 

Importazzjoni gradwali 

Meta, fuq it-talba tal-importatur u bil-kundizzjonijiet stipulati mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni, jiġu 
importati gradwalment prodotti żarmati jew mhux armati skont it-tifsira tar-Regola Ġenerali 2(a) tas-Sistema Armonizzata 
li jaqgħu taħt it-Taqsimiet XVI u XVII jew l-intestaturi 7308 u 9406 tas-Sistema Armonizzata, għandha tkun ippreżentata 
prova waħda ta’ oriġini għal prodotti bħal dawn lill-awtoritajiet doganali mal-importazzjoni tal-ewwel konsenja. 

Artikolu 27 

Eżenzjonijiet mill-provi ta' oriġini 

1. Il-prodotti mibgħuta bħala pakketti żgħar minn persuni privati lil persuni privati jew li jifformaw parti mill-bagalji 
personali ta' vjaġġaturi għandhom ikunu ammessi bħala prodotti li joriġinaw mingħajr ma jirrikjedu l-preżentazzjoni ta' 
prova formali ta' oriġini, sakemm dawn il-prodotti ma jkunux importati f'għamla ta' kummerċ u jkunu ddikjarati li 
jissodisfaw ir-rekwiżiti ta' dan il-Protokoll u meta ma jkun hemm l-ebda dubju dwar l-eżattezza ta' din it-tip ta' dikjarazz
joni. Fil-każ ta’ prodotti li jintbagħtu bil-posta, din id-dikjarazzjoni tista’ ssir fuq id-dikjarazzjoni doganali CN22/CN23 jew 
fuq karta mehmuża ma’ dak id-dokument. 

2. Importazzjonijiet li ma jkunux regolari u li jikkonsistu biss minn prodotti għall-użu personali tad-destinatarji jew 
tal-vjaġġaturi jew tal-familji tagħhom ma għandhomx jitqiesu bħala importazzjonijiet bi skop kummerċjali jekk ikun 
evidenti min-natura u l-kwantità tal-prodotti li ma hemm ebda skop kummerċjali.
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3. Aktar minn hekk, il-valur totali ta' dawn il-prodotti m'għandux jaqbeż il-EUR 500 fil-każ ta' pakketti żgħar jew l- 
EUR 1,200 fil-każ ta' prodotti li jiffurmaw parti mill-bagalji personali tal-vjaġġaturi. 

Artikolu 28 

Dokumenti ta’ sostenn 

Id-dokumenti msemmija fl-Artikoli 17(3) u 22(3) ta' dan il-Protokoll użati bil-għan li jagħtu prova li l-prodotti koperti 
biċ-ċertifikat ta' moviment EUR.1 jew dikjarazzjoni tal-fattura jistgħu jiġu kkunsidrati bħala prodotti li joriġinaw fl-Unjoni 
Ewropea jew fl-Ukraina u li jissodisfaw ir-rekwiżiti l-oħra ta' dan il-Protokoll jistgħu jikkonsistu inter alia f'dan li ġej: 

(a) evidenza diretta tal-ipproċessar imwettaq mill-esportatur jew mill-fornitur sabiex jikseb il-merkanziji kkonċernati, li 
jinsabu, pereżempju, fil-kontijiet tiegħu jew fiż-żamma tal-kotba interni tiegħu; 

(b) dokumenti li jagħtu prova tal-istatus ta’ oriġini tal-materjali użati, maħruġa jew magħmula fl-Unjoni Ewropea jew fl- 
Ukraina fejn dawn id-dokumenti jintużaw skont il-liġi domestika; 

(c) dokumenti li jagħtu prova tax-xogħol jew l-ipproċessar tal-materjali fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina, maħruġa jew 
magħmula fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina, fejn dawn id-dokumenti jintużaw skont il-liġi domestika; 

(d) ċertifikati ta’ moviment EUR.1 jew dikjarazzjonijiet tal-fattura li jagħtu prova tal-istatus ta' oriġini tal-materjali użati, 
maħruġa jew magħmula fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina skont dan il-Protokoll. 

(e) evidenza xierqa dwar il-ħidma jew l-ipproċessar li twettqu barra mill-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina permezz tal- 
applikazzjoni tal-Artikolu 12 ta' dan il-Protokoll, li tagħti prova li r-rekwiżiti ta’ dak l-Artikolu ġew sodisfatti. 

Artikolu 29 

Preżervazzjoni tal-Prova ta' Oriġini u tad-dokumenti ta’ sostenn 

1. L-esportatur li japplika għall-ħruġ ta’ ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jżomm għal mill-inqas tliet snin id- 
dokumenti msemmija fl-Artikolu 17(3) ta' dan il-Protokoll. 

2. L-esportatur li jimla dikjarazzjoni tal-fattura għandu jżomm kopja ta' din id-dikjarazzjoni tal-fattura kif ukoll tad- 
dokumenti msemmija fl-Artikolu 22(3) ta' dan il-Protokoll għal mill-anqas tliet snin. 

3. L-awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur li joħroġ ċertifikat ta' moviment EUR.1 għandhom iżommu għal mill- 
inqas tliet snin il-formula ta' applikazzjoni msemmija fl-Artikolu 17(2) ta' dan il-Protokoll. 

4. L-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni għandhom iżommu għal mill-inqas tliet snin iċ-ċertifikati ta’ 
moviment EUR.1 u d-dikjarazzjonijiet tal-fattura ppreżentati lilhom. 

Artikolu 30 

Id-diskrepanzi u l-iżbalji formali 

1. Is-sejba ta’ diskrepanzi żgħar bejn l-istqarrijiet magħmula fil-prova ta' oriġini u dawk magħmula fid-dokumenti 
ppreżentati lill-uffiċċju doganali biex jitwettqu l-formalitajiet għall-importazzjoni tal-prodotti, ma għandhiex ipso facto 
tannulla l-prova ta' oriġini jekk ikun stabbilit kif xieraq li dan id-dokument fil-fatt jikkorrispondi għall-prodotti sottomessi.
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2. Żbalji formali ovvji bħalma huma żbalji tat-tajping fi prova ta' oriġini ma għandhomx iwasslu biex dan id-dokument 
jiġi rifjutat jekk dawn l-iżbalji ma jkunux tali li joħolqu dubji dwar il-korrettezza tad-dikjarazzjonijiet magħmula f’dan id- 
dokument. 

Artikolu 31 

Ammonti mfissra f'euro 

1. Għall-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 22(1)(b) u l-Artikolu 27(3) ta' dan il-Protokoll f’każijiet fejn 
toħroġ fattura għall-prodotti f’xi munita li mhix euro, l-ammonti fil-munita nazzjonali tal-Istati Membri tal-Unjoni 
Ewropea jew l-Ukraina li huma ekwivalenti għall-ammonti espressi f'euro għandhom ikunu ffissati, darba fis-sena, 
minn kull wieħed mill-pajjiżi kkonċernati. 

2. Konsenja tibbenefika mid-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 22(1)(b) jew l-Artikolu 27(3) ta' dan il-Protokoll b’referenza 
għall-munita li fiha tkun inħarġet il-fattura, skont l-ammont iffissat mill-pajjiż ikkonċernat. 

3. L-ammonti li għandhom jintużaw fi kwalunkwe munita nazzjonali, f’dik il-munita għandhom ikunu l-ekwivalenti 
għall-ammonti espressi f’euro mill-ewwel jum ta’ xogħol f'Ottubru. L-ammonti għandhom jiġu kkomunikati lill-Kummiss
joni Ewropea sal-15 ta’ Ottubru u għandhom japplikaw mill-1 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara. Il-Kummissjoni Ewropea 
għandha tinnotifika lill-pajjiżi kollha kkonċernati bl-ammonti rilevanti. 

4. Pajjiż jista' jnaqqas jew iżid l-ammont li jirriżulta mill-iskambju għall-munita nazzjonali ta' ammont espress f'euro, 
biex jagħti ċifra għad-dritt. L-ammont mogħti għad-dritt ma jistax ikun differenti b’aktar minn 5 % mill-ammont li 
jirriżulta mill-kambju. Pajjiż jista’ jżomm mhux mibdul l-ekwivalenti tal-munita nazzjonali għal ammont espress f’euro 
jekk, fiż-żmien tal-aġġustament ta' darba fis-sena previst fil-paragrafu 3, il-kambju ta’ dak l-ammont, qabel ma ngħata 
għad-dritt, jirriżulta f’zieda ta’ anqas minn 15 % fl-ekwivalenti tal-munita nazzjonali. L-ekwivalenti fil-munita nazzjonali 
jista’ jinżamm mhux mibdul jekk il-konverżjoni tirriżulta fi tnaqqis f’dak il-valur ekwivalenti. 

5. L-ammonti mfissra f’euro għandhom jiġu riveduti mis-Sottokumitat fuq talba tal-Unjoni Ewropea jew l-Ukraina. 
Meta jwettaq din ir-reviżjoni, is-Sottokumitat għandu jqis is-siwi li l-effetti ta’ dawn il-limiti jiġu ppreżervati f'termini reali. 
Għal dan il-għan, jista’ jiddeċiedi li jimmodifika l-ammonti espressi f’euro. 

TITOLU VI 

ARRANĠAMENTI GĦAL KOOPERAZZJONI AMMINISTRATTIVA 

Artikolu 32 

Għajnuna reċiproka 

1. L-awtoritajiet doganali tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea u l-Ukraina għandhom jipprovdu lil xulxin, permezz 
tal-Kummissjoni Ewropea, b'kampjuni ta' impressjonijiet tat-timbri użati fl-uffiċċji doganali tagħhom għall-ħruġ taċ-ċerti
fikati ta' moviment EUR.1, flimkien mal-indirizzi tal-awtoritajiet doganali responsabbli li jivverifikaw dawn iċ-ċertifikati u 
dikjarazzjonijiet tal-fattura. 

2. Sabiex jiżguraw l-applikazzjoni xierqa ta’ dan il-Protokoll, l-Unjoni Ewropea u l-Ukraina għandhom jgħinu lil xulxin, 
permezz tal-amministrazzjonijiet doganali kompetenti, fil-kontroll tal-awtentiċità taċ-ċertifikati ta' moviment EUR.1 jew 
tad-dikjarazzjonijiet tal-fattura u tal-eżattezza tat-tagħrif mogħti f’dawn id-dokumenti. 

Artikolu 33 

Verifika tal-Provi ta' Oriġini 

1. Verifiki sussegwenti tal-provi ta' oriġini għandhom jitwettqu b'mod każwali jew meta l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż 
tal-importazzjoni ikollhom dubji raġonevoli fir-rigward tal-awtentiċità ta' dawn it-tipi ta' dokumenti, l-istatus ta' oriġini 
tal-prodotti kkonċernati jew it-twettiq tar-rekwiżiti l-oħra ta' dan il-Protokoll.
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2. Għall-għanijiet tal-implementazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, l-awtoritajiet doganali 
tal-pajjiż tal-importazzjoni għandhom jibagħtu lura ċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 u tal-fattura, jekk din tkun ġiet 
ippreżentata, id-dikjarazzjoni tal-fattura, jew ta’ kopja ta’ dawn id-dokumenti, lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-espor
tazzjoni filwaqt li jagħtu, meta xieraq, ir-raġunijiet għall-inkjesta. Kull dokument u tagħrif miksub li jissuġġerixxu li t- 
tagħrif mogħti fil-prova ta’ oriġini huwa żbaljat għandu jintbagħat biex isostni t-talba għal verifika. 

3. Il-verifika titwettaq mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-esportazzjoni. Għal dan il-għan, huma għandu jkollhom 
id-dritt li jitolbu kull prova u li jwettqu kull spezzjoni tal-kontijiet tal-esportatur jew kull stħarriġ ieħor meqjus xieraq. 

4. Jekk l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni jiddeċiedu li jissospendu l-għoti tat-trattament preferenzali lill- 
prodotti kkonċernati waqt li jkunu jistennew ir-riżultati tal-verifika, dawn joffru li jirrilaxxaw il-prodotti lill-importatur 
soġġett għal kwalunkwe miżura ta' prekawzjoni li huma jidhrilhom meħtieġa. 

5. L-awtoritajiet doganali li jitolbu għall-verifika jiġu informati bir-riżultati ta’ din il-verifika malajr kemm jista’ jkun. 
Dawn ir-riżultati għandhom jindikaw b'mod ċar jekk id-dokumenti humiex awtentiċi u jekk il-prodotti kkonċernati 
jistgħux jitqiesu bħala prodotti li joriġinaw fl-Unjoni Ewropea jew fl-Ukraina u jekk dawn il-prodotti jissodisfawx ir- 
rekwiżiti l-oħra ta' dan il-Protokoll. 

6. Jekk fil-każijiet ta' dubbju raġonevoli ma jkunx hemm tweġiba fi żmien għaxar xhur mid-data tat-talba għal verifika 
jew jekk it-tweġiba ma jkunx fiha tagħrif suffiċjenti sabiex tiġi ddeterminata l-awtentiċità tad-dokument fil-kwistjoni jew 
sabiex tiġi ddeterminata l-oriġini vera tal-prodotti, l-awtoritajiet doganali li jressqu t-talba għandhom, ħlief f'ċirkostanzi 
eċċezzjonali, jiċħdu d-dritt għall-preferenzi. 

Artikolu 34 

Riżoluzzjoni tat-tilwim 

Meta jinqala' tilwim li ma jistax jissolva f'dak li għandu x'jaqsam mal-proċeduri ta' verifika tal-Artikolu 33 ta' dan il- 
Protokoll bejn l-awtoritajiet doganali li qegħdin jitolbu verifika u l-awtoritajiet doganali li huma responsabbli li jwettqu 
din il-verifika jew meta titqajjem mistoqsija fir-rigward tal-interpretazzjonu ta' dan il-Protokoll, dawn il-każijiet għandhom 
jiġu ppreżentati lill-Kumitat Kummerċjali. 

Fil-każijiet kollha s-soluzzjoni ta' tilwim bejn l-importatur u l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż tal-importazzjoni għandha 
tkun skont il-leġislazzjoni tal-pajjiż imsemmi. 

Artikolu 35 

Penalijiet 

Il-penalijiet għandhom jiġu imposti fuq kull persuna li tfassal, jew tikkaġuna t-tfassil, ta' dokument li jkun fih tagħrif 
mhux korrett bil-għan li jinkiseb trattament preferenzjali għal prodotti. 

Artikolu 36 

Iż-żoni ħielsa 

1. L-Unjoni Ewropea u l-Ukraina għandhom jieħdu l-passi kollha meħtieġa sabiex jiżguraw li l-prodotti negozjati taħt 
il-kappa ta’ prova ta’ oriġini li, waqt it-trasport, jużaw żona ħielsa fit-territorju tagħhom, ma jkunux sostitwiti minn 
merkanziji oħra u ma’ jsirx maniġġar tagħhom ħlief operazzjonijiet normali maħsuba biex jevitaw id-deterjorazzjoni tal- 
prodotti. 

2. B'deroga mid-dispożizzjonijiet li jinsabu fil-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu, meta prodotti li joriġinaw fl-Unjoni 
Ewropea jew fl-Ukraina jiġu importati f’żona ħielsa taħt il-kappa ta’ prova ta’ oriġini u jgħaddu minn trattament jew 
ipproċessar, l-awtoritajiet ikkonċernati għandhom joħorġu ċertifikat ta' moviment EUR.1 ġdid fuq it-talba tal-esportatur, 
jekk it-trattament jew l-ipproċessar li għaddew minnu huwa skont id-dispożizzjonijiet ta' dan il-Protokoll.
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TITOLU VII 

CEUTA U MELILLA 

Artikolu 37 

Applikazzjoni tal-Protokoll 

1. It-terminu "Unjoni Ewropea" użata fl-Artikolu 2 ta' dan il-Protokoll ma tkoprix Ceuta u Melilla. 

2. Prodotti li joriġinaw fl-Ukraina, meta jkunu importati f’Ceuta jew Melilla, għandhom jibbenefikaw mill-istess sistema 
doganali bħal dik applikata fuq prodotti li joriġinaw fit-territorju doganali tal-Unjoni Ewropea skont il-Protokoll 2 tal-Atti 
ta’ Adeżjoni tar-Renju ta’ Spanja u r-Repubblika Portugiża mal-Komunitajiet Ewropej. L-Ukraina għandha tapplika fuq il- 
prodotti importati taħt dan il-Ftehim u li joriġinaw f’Ceuta u Melilla l-istess sistema doganali bħal dik applikata fuq 
prodotti importati minn, u li joriġinaw fl-Unjoni Ewropea. 

3. Għall-għan tal-applikazzjoni tal-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu li jikkonċerna prodotti li joriġinaw f’Ceuta u Melilla, 
dan il-Protokoll għandu japplika mutatis mutandis suġġett għall-kondizzjonijiet speċjali stabbiliti fl-Artikolu 38 ta' dan il- 
Protokoll. 

Artikolu 38 

Kundizzjonijiet Speċjali 

1. Sakemm kienu ttrasportati direttament skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 13 ta' dan il-Protokoll, dawn li ġejjin 
għandhom jitqiesu bħala: 

(1) prodotti li joriġinaw minn Ceuta u Melilla: 

(a) prodotti miksuba kompletament minn Ceuta u Melilla; 

(b) prodotti miksuba minn Ceuta u Melilla li, fil-manifattura tagħhom, jintużaw prodotti oħrajn minbarra dawk 
imsemmijin f’(a), sakemm: 

(i) dawn l-imsejħa prodotti jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 6 ta' dan 
il-Protokoll; 

jew 

(ii) dawk il-prodotti li joriġinaw fl-Ukraina jew fl-Unjoni Ewropea, sakemm ikunu għaddew minn xogħol jew 
ipproċessar li jmur lil hinn mill-operazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll. 

(2) prodotti li joriġinaw fl-Ukraina: 

(a) prodotti miksuba kompletament mill-Ukraina; 

(b) prodotti miksuba fl-Ukraina u li fil-manifattura tagħhom intużaw prodotti għajr dawk imsemmija f’(a), sakemm: 

(i) dawn l-imsejħa prodotti jkunu ġew maħduma jew ipproċessati biżżejjed fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 6 ta' dan 
il-Protokoll; 

jew 

(ii) dawk il-prodotti joriġinaw f’Ceuta u Melilla jew fl-Unjoni Ewropea, sakemm ikunu għaddew minn xogħol jew 
ipproċessar li jmur lil hinn mill-operazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7 ta' dan il-Protokoll.
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2. Ceuta u Melilla jitqiesu bħala territorju wieħed. 

3. L-esportatur jew ir-rappreżentant awtorizzat tiegħu għandhom iniżżlu "Ukraina" u "Ceuta u Melilla" fil-Kaxxa 2 taċ- 
ċertifikati ta' moviment EUR.1 jew fuq id-dikjarazzjonijiet tal-fattura. Barra minn dan, fil-każ ta' prodotti li joriġinaw 
f'Ceuta u Melilla, dan għandu jiġi indikat fil-Kaxxa nru 4 taċ-ċertifikati ta' moviment EUR.1 jew fuq id-dikjarazzjonijiet tal- 
fattura. 

4. L-awtoritajiet doganali Spanjoli għandhom ikunu responsabbli għall-applikazzjoni ta' dan il-Protokoll f'Ceuta u 
f'Melilla. 

TITOLU VIII 

DISPOŻIZZJONIJIET FINALI 

Artikolu 39 

Emendi fil-Protokoll 

1. Is-Sottokumitat Doganali jista' jiddeċiedi li jemenda d-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll. 

2. Is-Sottokumitat Doganali jista' jiddeċiedi wkoll, wara l-adeżjoni tal-Ukraina mal-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli 
preferenzjali tal-oriġini pan-Ewro-Mediterranji, li jissostitwixxi r-regoli ta' oriġini stipulati f'dan il-Protokoll ma' dawn 
annessi mal-Konvenzjoni.
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ANNESS I 

NOTI INTRODUTTORJI GĦAL-LISTA FL-ANNESS II 

Nota 1: 

Il-lista tistabbilixxi l-kundizzjonijiet meħtieġa sabiex il-prodotti kollha jitqiesu li huma maħduma jew ipproċessati biżżejjed 
fis-sens tal-Artikolu 6 ta’ dan il-Protokoll. 

Nota 2: 

2.1. L-ewwel żewġ kolonni fil-lista jiddeskrivu l-prodott miksub. L-ewwel kolonna tagħti n-numru tal-intestatura jew in- 
numru tal-kapitolu użat fis-Sistema Armonizzata u t-tieni kolonna tagħti d-deskrizzjoni ta' merkanziji użata f'dik is- 
sistema għal dik l-intestatura jew dak il-kapitolu. Għal kull annotazzjoni fl-ewwel żewġ kolonni hemm regola 
speċifikata fil-kolonna 3 jew 4. Fejn, f’xi każijiet, l-annotazzjoni fl-ewwel kolonna hija ppreċeduta minn "ex", dan 
ifisser li r-regoli fil-kolonna 3 jew 4 japplikaw biss għall-parti ta’ dik l-intestatura kif deskritt fil-kolonna 2. 

2.2. Meta diversi numri ta’ intestatura jkunu miġbura flimkien fil-kolonna 1 jew meta jingħata numru ta’ Kapitlu u 
għalhekk id-deskrizzjoni tal-prodotti fil-kolonna 2 tingħata f’termini ġenerali, ir-regoli ta’ ħdejha fil-kolonna 3 jew 4 
japplikaw għall-prodotti kollha li, fis-Sistema Armonizzata, huma kklassifikati taħt l-intestaturi tal-Kapitlu jew f’xi 
waħda mill-intestaturi miġbura flimkien fil-kolonna 1. 

2.3. Meta jkun hemm regoli differenti fil-lista li japplikaw għal prodotti differenti taħt intestatura, kull inċiż ikun fih 
deskrizzjoni ta' dik il-parti tal-intestatura koperta bir-regoli ta' ħdejha fil-kolonna 3 jew 4. 

2.4. Meta, għal annotazzjoni fl-ewwel żewġ kolonni tiġi speċifikata regola kemm f'kolonna 3 u kemm f'kolonna 4, l- 
esportatur jista’ jagħżel, bħala alternattiva, li japplika r-regola stabbilita fil-kolonna 3 jew dik stabbilita fil-kolonna 4. 
Jekk ma tingħata l-ebda regola tal-orġini fil-kolonna 4, għandha tiġi applikata r-regola stabbilita fil-kolonna 3. 

Nota 3: 

3.1. Id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 6 ta’ dan il-Protokoll, li jirrigwardaw prodotti li jkunu kisbu status ta’ oriġini li 
jintużaw fil-manifattura ta’ prodotti oħra, għandhom japplikaw, irrispettivament minn jekk dan l-istatus ikunx 
inkiseb ġewwa l-fabbrika fejn jintużaw dawn il-prodotti jew ġewwa fabbrika oħra f’parti kontraenti. 

Eżempju: 

Magna tal-intestatura 8407, li għaliha r-regola tiddikjara li l-valur tal-materjali mhux oriġinanti li jistgħu jkunu 
inkorporati ma jistax jaqbeż l-40 % tal-prezz mill-fabbrika, hija magħmula minn "liga tal-azzar oħra, iffurmata bejn 
wieħed u ieħor fil-forġa" taħt l-intestatura ex 7224. 

Jekk dan ix-xogħol tal-forġa jkun sar fl-Unjoni Ewropea minn ingott mhux oriġinanti, tkun diġà kisbet status ta' 
oriġini permezz tar-regola għall-intestatura ex 7224 fil-lista. Ix-xogħol tal-forġa, b’hekk, jista’ jitqies bħala oriġinanti 
fil-kalkolu tal-valur tal-magna, mingħajr ma jingħata każ jekk kinitx prodotta fl-istess fabbrika jew f’xi fabbrika oħra 
fl-Unjoni Ewropea. Il-valur tal-ingott mhux oriġinanti għalhekk ma jitqiesx meta jiġi kkalkolat il-valur tal-materjali 
mhux oriġinanti li jintużaw. 

3.2. Ir-regola fil-lista tirrappreżenta l-ammont minimu ta’ ħidma jew ipproċessar meħtieġ u t-twettiq ta’ aktar ħidma jew 
ipproċessar jagħti wkoll stat ta’ oriġini; min-naħa l-oħra, it-twettiq ta’ anqas ħidma jew ipproċessar ma jistax jagħti 
stat ta’ oriġini. B’hekk, jekk regola tistipula li materjal mhux oriġinanti jista’ jintuża meta jintlaħaq ċertu stadju tal- 
manifattura, l-użu ta’ tali materjal fi stadju iktar bikri huwa permess waqt li l-użu ta’ tali materjal fi stadju iktar tard 
mhuwiex permess. 

3.3. Mingħajr preġudizzju għan-Nota 3.2, meta regola tuża l-espressjoni "Manifattura minn materjali ta’ kwalunkwe 
intestatura", allura materjali ta’ kwalunkwe intestatura(i) (anke materjali tal-istess deskrizzjoni u intestatura bħala 
l-prodott) jistgħu jintużaw, soġġetti, madankollu, għal xi limitazzjonijiet speċifiċi li jista’ jkun hemm fir-regola.
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Madankollu, l-espressjoni "Manifattura minn materjali ta’ kwalunkwe intestatura, inklużi materjali oħra tal-intesta
tura" jew "Manifattura minn materjali ta’ kwalunkwe intestatura, inklużi materjali oħra tal-istess intestatura tal- 
prodott" tfisser li jistgħu jintużaw materjali ta’ kwalunkwe intestatura(i), ħlief dawk bl-istess deskrizzjoni tal-prodott 
kif tidher fil-kolonna 2 tal-lista. 

3.4. Meta regola fil-lista tispeċifika li prodott jista' jiġi mmanifatturat minn materjal wieħed jew aktar, dan ifisser li jista' 
jintuża materjal wieħed jew aktar. Ma tirrikjedix li jintużaw kollha. 

Eżempju: 

Ir-regola għat-tessuti taħt l-intestaturi 5208 sa 5212 tistipula li jistgħu jintużaw fibri naturali u li materjali kimiċi, 
fost affarijiet oħra, jistgħu jintużaw ukoll. Dan ma jfissirx li t-tnejn iridu jintużaw; jista' jintuża wieħed jew l-ieħor, 
jew it-tnejn. 

3.5. Fejn regola fil-lista tispeċifika li prodott irid ikun manifatturat minn materjal partikolari, il-kondizzjoni naturalment 
ma żżommokx milli tuża materjali oħra li minħabba n-natura tagħhom stess ma jistgħux jissodisfaw ir-regola. (Ara 
wkoll in-Nota 6.2 hawn taħt fir-rigward tat-tessuti). 

Eżempju: 

Ir-regola dwar ikel ippreparat taħt l-intestatura 1904, li teskludi speċifikament l-użu taċ-ċereali jew derivattivi 
tagħhom, ma żżommokx li tuża mluħa minerali, sustanzi kimiċi u addittivi oħra li mhumiex prodotti miċ-ċereali. 

Madankollu, dan ma japplikax għal prodotti li, għalkemm ma jistgħux ikunu immanifatturati minn materjali 
partikolari speċifikati fil-lista, jistgħu jiġu magħmula minn materjal tal-istess natura fi stadju aktar bikri tal-manifat
tura. 

Eżempju: 

Fil-każ ta’ oġġett tal-ilbies tal-ex Kapitlu 62 magħmul minn materjali mhux minsuġa, jekk huwa permess l-użu biss 
ta’ ħjut mibruma li ma joriġinawx għal din il-klassi ta’ oġġett, mhux possibbli li tibda minn drapp mhux minsuġ - 
anki jekk drappijiet mhux minsuġa ma jistgħux, normalment, isiru mill-ħjut mibruma. F'każijiet bħal dawn, il- 
materjali tal-bidu normalment ikunu fl-istadju ta' qabel il-ħajt - jiġifieri l-istadju tal-fibri. 

3.6. Meta f'regola fil-lista, jingħataw żewġ perċentwali għall-valur massimu tal-materjali mhux tal-oriġini li jistgħu jintu 
żaw, allura dawn il-perċentwali ma jistgħux jingħaddu flimkien. Fi kliem ieħor, il-valur massimu tal-materjali kollha 
użati mhux oriġinanti qatt ma jista’ jaqbeż l-ogħla wieħed mill-perċentwali mogħtija. Barra minn hekk, il-perċentwali 
individwali ma jistgħux jinqabżu, fir-rigward tal-materjali partikolari li għalihom japplikaw. 

Nota 4: 

4.1. Il-kliem "fibri naturali" huwa użat fil-lista biex jirreferi għal fibri li mhumiex fibri artifiċjali jew sintetiċi. Huma 
limitati għall-istadju ta’ qabel ma jinbarmu l-fibri, jinkludu l-iskart u, sakemm mhux speċifikat mod ieħor, jinkludu 
fibri naturali li ġew imqardxa, mimxuta jew ipproċessati b’xi mod ieħor iżda mhux mibruma. 

4.2. Il-kliem "fibri naturali" jinkludu xagħar iż-żiemel tal-intestatura 0503, ħarir tal-intestaturi 5002 u 5003 kif ukoll fibri 
tas-suf u suf tal-annimali fin jew oħxon tal-intestaturi 5101 sa 5105, fibri tal-qoton tal-intestaturi 5201 sa 5203 u 
fibri veġetali oħra tal-intestaturi 5301 sa 5305. 

4.3. Il-kliem "polpa tat-tessut", "materjali kimiċi" u "materjali li minnhom issiru il-karta" huma użati fil-lista biex jiddes
krivu l-materjali, li mhumiex klassifikati fil-Kapitoli 50 sa 63, li jistgħu jintużaw biex jiffabbrikaw fibri jew ħjut 
artifiċjali, sintetiċi jew tal-karta. 

4.4. Il-kliem "fibri bażiċi magħmula mill-bniedem" huwa użat fil-lista biex jirreferi għal filament tow sintetiku jew 
artifiċjali, fibri bażiċi jew skart, tal-intestatura 5501 sa 5507.

MT L 161/2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



Nota 5: 

5.1. Meta, għal prodott partikolari fil-lista, issir referenza għal din in-Nota, il-kundizzjonijiet stabbiliti fil-kolonna 3 
m’għandhomx jiġu applikati għal xi materjali tat-tessuti bażiċi użati fil-manifattura ta’ dan il-prodott u li, meta 
jittieħdu flimkien, jirrappreżentaw 10 % jew anqas mill-piż totali tal-materjali bażiċi tat-tessuti kollha użati. (Ara 
wkoll in-Noti 5.3 u 5.4 hawn taħt.) 

5.2. Minkejja dan, it-tolleranza msemmija fin-Nota 5.1 tista' tkun applikata biss għal prodotti mħallta li jkunu nħadmu 
minn żewġ materjali ta' tessuti bażiċi jew aktar. 

Dawn li ġejjin huma l-materjali bażiċi tat-tessut: 

— ħarir, 

— suf 

— xagħar rozz tal-annimali, 

— xagħar fin tal-annimali, 

— xagħar iż-żiemel, 

— qoton, 

— materjal li minnu ssir il-karta u karta, 

— kittien, 

— qanneb veru, 

— ġuta jew fibri tessili tat-tilju oħra, 

— sisa u fibri oħrajn tat-tessuti tal-ġenus Agave, 

— ġewż tal-indi, abaka, ramie u fibri tal-insiġ tal-ħaxix oħrajn, 

— filamenti sintetiċi magħmula mill-bniedem, 

— filamenti artifiċjali magħmula mill-bniedem, 

— filamenti li jgħaddi minnhom l-elettriku, 

— fibri prinċipali sintetiċi tal-polipropilen magħmula mill-bniedem, 

— fibri prinċipali sintetiċi tal-polyester magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-polyamide magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-polyacrylonitrile magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-polyamide magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-polytetrafluoroethylene magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-poly(phenylene sulphide) magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-poly(vinyl chloride) magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri prinċipali sintetiċi oħra magħmula mill-bniedem,
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— il-fibri prinċipali sintetiċi tal-visk magħmula mill-bniedem, 

— il-fibri oħra artifiċjali magħmula mill-bniedem, 

— ħjut magħmula minn polijuretejn segmentat b'segmenti flessibbli tal-polijeter, sew jekk mibruma u anki jekk le, 

— ħjut magħmula minn polijuretejn segmentat b'segmenti flessibbli tal-polijester, sew jekk mibruma u anki jekk le, 

— prodotti tat-titlu 5605 (ħjut metallizzati) li jinkorporaw strixxa li tikkonsisti f’qalba ta’ fojl tal-aluminju jew qalba 
ta’ filament tal-plastik, kemm jekk miksija bit-trab tal-aluminju u kemm jekk le, b’wisa’ ta’ mhux aktar minn 
5 mm, maqbuda bejn żewġ saffi ta' filament tal-plastik permezz ta’ kolla trasparenti jew ikkulurita. 

— il-prodotti l-oħra tal-intestatura 5605. 

Eżempju: 

Ħajt tal-intestatura 5205, magħmul minn fibri tal-qoton tal-intestatura 5203 u fibri sintetiċi ta' qisien ta' qosor 
predeterminat tal-intestatura 5506, huwa ħajt imħallat. Għalhekk, fibri bażiċi sintetiċi li ma joriġinawx u ma 
jissodisfawx ir-regoli dwar l-oriġini (li jirrikjedu l-manifattura minn materjali kimiċi jew polpa tat-tessut) jistgħu 
jintużaw, sakemm il-piż totali tagħhom ma jkunx aktar minn 10 % tal-piż totali tal-ħjut mibruma. 

Eżempju: 

Drapp tas-suf, tal-intestatura 5112, magħmul minn ħajt tas-suf tal-intestatura 5107 u ħajt sintetiku ta’ fibri prinċipali 
tal-intestatura 5509, huwa drapp imħallat. Għalhekk, ħjut mibruma sintetiċi li ma jissodisfawx ir-regoli oriġinarji (li 
jirrikjedu manifattura minn materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti), jew ħjut mibruma tas-suf li ma jissodisfawx ir- 
regoli ta' oriġini (li jirrikjedu manifattura minn fibri naturali li ma jkunux imqardxa, mimxuta jew ippreparati għall- 
brim b'xi mod ieħor), jew taħlita tat-tnejn, jistgħu jintużaw sakemm il-piż totali tagħhom ma jkunx aktar minn 10 % 
tal-piż totali tat-tessut. 

Eżempju: 

Tessut minsuġ bil-pil, tal-intestatura 5802, magħmul minn ħjut mibruma tal-qoton tal-intestatura 5205 u tessut tal- 
qoton tal-intestatura 5210, ikun prodott imħallat biss jekk it-tessut tal-qoton innifsu jkun tessut imħallat magħmul 
minn ħjut mibruma kklassifikati taħt żewġ intestaturi separati, jew jekk il-hjut mibruma tal-qoton użati jkunu taħlita 
huma stess. 

Eżempju: 

Kieku t-tessut minsuġ bil-pil ikkonċernat kien magħmul minn ħjut mibruma tal-qoton tal-intestatura 5205 u tessut 
sintetiku tal-intestatura 5407, allura, ovvjamant, il-ħjut mibruma użati jkunu żewġ materjali bażiċi tat-tessut separati 
u t-tessut minsuġ bil-pil ikun, għalhekk, prodott imħallat. 

5.3. Fil-każ ta’ prodotti li jinkorporaw "ħjut magħmula minn polijuretejn segmentat b’segmenti flessibbli tal-polijeter, sew 
jekk mibruma u anki jekk le", din it-tolleranza hija 20 % fir-rigward ta’ dawn il-ħjut. 

5.4. Fil-każ ta’ prodotti li jinkorporaw "strixxa li tikkonsisti f’qalba ta’ fojl tal-aluminju jew qalba ta’ strixxa tal-plastik, 
kemm jekk miksija bit-trab tal-aluminju u kemm jekk le, b’wisa’ ta’ mhux aktar minn 5 mm, maqbuda bejn żewġ 
strixxi rqaq tal-plastik permezz ta’ kolla trasparenti jew kulurita" din it-tolleranza hija ta’ 30 % fir-rigward ta’ din l- 
istrixxa. 

Nota 6: 

6.1. Fejn, fil-lista, issir riferenza għal din in-Nota, materjali tat-tessut (bl-eċċezzjoni ta’ kisi u kisi minn ġewwa), li ma 
jissodisfawx ir-regola dikjarata fil-lista f’kolonna 3 għall-prodott maħdum konċernat jistgħu jintużaw, basta iżda li 
huma klassifikati f’intestatura oħra għajr tal-prodott u li l-valur tagħhom ma jaqbiżx it-8 % tal-prezz mill-fabbrika tal- 
prodott.
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6.2. Bla ħsara għan-Nota 6.3, materjali li mhumiex klassifikati fil-Kapitoli 50 sa 63 jistgħu jintużaw b’mod ħieles fil- 
fabbrikazzjoni ta’ prodotti tat-tessut, kemm jekk ikun fihom tessuti u kemm jekk le. 

Eżempju: 

Jekk regola fil-lista tipprovdi li, għal oġġett tat-tessut partikolari (bħal qalziet), għandu jintuża l-ħajt, dan ma jwaqqfx 
l-użu ta’ oġġetti tal-metall, bħalma huma buttuni, minħabba li l-buttuni mhumiex klassifikati fil-Kapitoli 50 sa 63. 
Għall-istess raġuni, dan ma jwaqqafx l-użu ta’ waħħala li jiżżerżqu (żippijiet) għalkemm waħħala li jiżżerżqu 
(żippijiet) ikunu normalment jinkludu tessuti. 

6.3. Fejn tapplika regola dwar perċentwali, il-valur tal-materjal li mhuwiex ikklassifikat fi ħdan il-Kapitoli 50 sa 63 
għandu jiġi kkunsidrat meta jiġi kkalkulat il-valur tal-materjal li ma joriġinax li jkun inkorporat. 

Nota 7: 

7.1. Għall-għanijiet tal-intestaturi ex 2707, 2713 sa 2715, ex 2901, ex 2902 u ex 3403. il-"proċessi speċifiċi" huma 
dawn li ġejjin: 

(a) distillazzjoni ġo vakwu; 

(b) distillazzjoni mill-ġdid bi proċess metikoluż ta' taqsim fi frazzjonijiet; 

(c) (ċ) cracking; 

(d) riformar; 

(e) estrazzjoni permezz ta' solventi magħżula; 

(f) il-proċess li jinkludi l-operazzjonijiet kollha li ġejjin: l-ipproċessar bl-aċtu sulfuriku (spirtu tal-melħ) ikkonċentrat, 
anidridu tal-oleum jew tal-kubrit; in-newtralizzazzjoni b'aġenti alkalini; tneħħija tal-kulur jew purifikazzjoni bi 
trab naturali attiv, trab attivat, faħam tal-kannol jew boksajt attivat; 

(g) il-polimerizzazzjoni; 

(h) l-alkilazzjoni; 

(i) isomerizzazzjoni. 

7.2. Għall-iskopijiet tal-intestaturi 2710, 2711 u 2712, il-"proċessi speċifiċi" huma dawn li ġejjin: 

(a) distillazzjoni ġo vakwu; 

(b) distillazzjoni mill-ġdid bi proċess metikoluż ta' taqsim fi frazzjonijiet; 

(c) cracking; 

(d) riformar; 

(e) estrazzjoni permezz ta' solventi magħżula; 

(f) il-proċess li jinkludi l-operazzjonijiet kollha li ġejjin: l-ipproċessar bl-aċtu sulfuriku (spirtu tal-melħ) ikkonċentrat, 
anidridu tal-oleum jew tal-kubrit; in-newtralizzazzjoni b'aġenti alkalini; tneħħija tal-kulur jew purifikazzjoni bi 
trab naturali attiv, trab attivat, faħam tal-kannol jew boksajt attivat; 

(g) il-polimerizzazzjoni; 

(h) l-alkilazzjoni;
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(i) isomerizzazzjoni. 

(j) fir-rigward ta’ żjut ħoxnin tal-intestatura ex 2710 biss, l-eliminazzjoni tal-kubrit bl-idroġenu, li jirriżulta fi 
tnaqqis ta’ mill-anqas 85 % tal-kontenut tal-kubrit mill-prodotti pproċessati (il-metodu ASTM D 1266-59 T); 

(k) fir-rigward tal-prodotti tal-intestatura 2710 biss, it-tneħħija tal-pitrolji bi proċcess ieħor għajr il-filtrazzjoni; 

(l) fir-rigward taż-żjut ħoxnin tal-intestatura ex 2710 biss, it-trattament bl-idroġenu, taħt pressjoni ta' aktar minn 
20 bar u temperatura ta' aktar minn 250 °C, bl-użu ta' katalist, għajr biex issir id-desulfurizzazzjoni, meta l- 
idroġenu jikkostitwixxi element attiv f'reazzjoni kimika. It-trattament ulterjuri, bl-idroġenu, ta’ żjut lubrikanti tal- 
intestatura ex 2710 (eż. it-tlestija bl-ilma – hydrofinishing – jew it-tneħħija tal-kulur) sabiex, speċjalment, ikun 
hemm titjib fil-kulur jew l-istabbiltà, m’għandhomx, madankollu, jitqiesu bħala proċess speċifiku; 

(m) fir-rigward ta’ żjut karburanti tal-intestatura ex 2710 biss, distillazzjoni atmosferika, sakemm anqas minn 30 % 
ta' dawn il-prodotti jiddistillaw, bil-volum, inkluż it-telf, f'300 °C, permezz tal-metodu ASTM D 86; 

(n) fir-rigward ta’ żjut ħoxnin għajr iż-żjut tal-gass u ż-żjut karburanti tat-titlu ex 2710 biss, trattament permezz ta’ 
rilaxx ta' karga elettrika ta’ frekwenza għolja; 

(o) fir-rigward ta’ prodotti mhux irrafinati (minbarra l-ġeli tal-petroljum, l-ożoċerit, ix-xama’ tal-linjite jew ix-xama’ 
tal-pit, xama’ bajda li fiha mill-piż anqas minn 0.75 % ta’ żejt) tal-intestatura ex 2712 biss, it-tneħħija taż-żejt 
permezz tal-kristallizzazzjoni frazzjonali. 

7.3. Għall-finijiet tat-titli ex 2707, 2713 sa 2715, ex 2901, ex 2902 u ex 3403, operazzjonijiet sempliċi bħal tindif, 
tferriegħ, tneħħija tal-melħ, separazzjoni tal-ilma, filtrazzjoni, kulur, immarkar, determinazzjoni tal-kontenut ta’ 
kubrit bħala riżultat ta’ taħlit ta’ prodotti b’kontenuti differenti ta’ kubrit, jew kull kombinazzjoni ta’ dawn l- 
operazzjonijiet jew operazzjonijiet simili, ma jagħtux l-istatus tal-oriġini.
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ANNESS II 

LISTA TAX-XOGĦOL JEW TAL-IPPROĊESSAR MEĦTIEĠA LI JSIRU FUQ IL-MATERJALI MHUX ORIĠINANTI SABIEX 
IL-PRODOTT MANIFATTURAT JISTA' JIKSEB L-ISTATUS ORIĠINARJU 

Il-prodotti msemmijin fil-lista jistgħu ma jkunux kollha koperti bil-Ftehim. Huwa, għalhekk, meħtieġ li jkunu kkonsultati 
l-partijiet l-oħra tal-Ftehim. 

Intestatura SA Nru Deskrizzjoni tal-prodott Xogħol jew ipproċessar, magħmul fuq materjali li ma joriġinawx, li jagħti 
l-istatus ta’ oriġini 

(1) (2) (3) jew (4) 

Kapitolu 1 Annimali ħajjin L-annimali kollha tal-Kapitolu 
1 użati għandhom ikunu 
miksuba għal kollox 

Kapitolu 2 Laħam u ġewwieni li jittiekel Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitoli 1 u 2 
jinkisbu għalkollox 

Kapitolu 3 Ħut u krustaċji, molluski u 
invertebrati akkwatiċi oħrajn 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 3 
jinkisbu għalkollox 

ex Kapitolu 4 Prodotti tal-ħalib; bajd tat-tjur; 
għasel naturali; natural honey; 
prodotti ġejjin mill-annimali 
tajbin għall-ikel, li mhumiex 
speċifikati jew inklużi 
band’oħra; għajr: 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 4 
jinkisbu għalkollox 

0403 Xorrox tal-butir, baqta u 
krema, jogurt, kefir u ħalib u 
krema oħra fermentati jew 
aċidużi, sew jekk ikkonċentrati 
u sew jekk le jew biz-zokkor 
miżjud jew sustanza ta' 
ħlewwa jew imħawrin jew bil- 
frott, bil-ġewż jew bil-kawkaw 
miżjuda 

Manifattura fejn: 

— il-materjali kollha tal-Kapi
tolu 4 użati għandhom 
ikunu miksuba għal kollox; 

— kwalunkwe tip ta’ meraq 
tal-frott (għajr tal-pine
apple, tal-lajm jew tat- 
tronġa) tal-intestatura Nru 
2009 li jintuża jrid ikun 
diġà ta’ oriġini; 

— l-valur tal-materjali kollha 
tal-Kapitlu 17 li jintużaw 
ma jaqbiżx it-30 % tal- 
prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

ex Kapitolu 5 Prodotti li ġejjin mill-annimali, 
mhux speċifikati jew inklużi 
band'oħra; għajr: 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 5 
jinkisbu għalkollox 

ex 0502 Lanżit u xagħar tal-qżieqeż, 
tal-ħnieżer jew taċ-ċingjali 

Tindif, diżinfettar, issortjar u 
ddrittar ta’ lanżit u xagħar
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(1) (2) (3) jew (4) 

Kapitolu 6 Siġar ħajjin u pjanti oħra; 
basal, għeruq u affarijiet simili; 
fjuri maqtugħin u weraq orna
mentali 

Manifattura fejn: 

— il-materjali kollha tal-Kapi
tolu 6 użati għandhom 
ikunu miksuba għal kollox; 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx 50 % tal- 
prezz ex fabbrika tal- 
prodott 

Kapitolu 7 Ħxejjex u ċerti għeruq u tuberi 
li jittieklu 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 7 
jinkisbu għalkollox 

Kapitolu 8 Frott u ġewż li jittieklu; qoxra 
tal-frott taċ-ċitru jew bettiegħ 

Manifattura fejn: 

— il-frott u l-ġewż kollu li 
ntuża jinkiseb sħiħ, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
tal-Kapitolu 17 użati ma 
jkunux jaqbżu it-30 % tal- 
valur tal-prezz tal-prodott 
ex-works. 

ex Kapitolu 9 Kafé, té, maté u ħwawar; għajr: Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 9 
jinkisbu għalkollox 

0901 Kafè, kemm jekk inkaljat jew 
bil-kaffeina mneħħija jew le; 
qxur u fosdqiet tal-kafe; sosti
tuti tal-kafè li fihom kafè fi 
kwalunkwe proporzjon 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura 

0902 Té, imħawwar u sew jekk le Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura 

ex 0910 Taħlitiet ta’ ħwawar Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura 

Kapitolu 10 Ċereali Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 10 
jinkisbu għalkollox 

ex Kapitolu 11 Prodotti tal-industrija tat-tħin; 
xgħir; lamti; inulina; glutina 
tal-qamħ; għajr: 

Manifattura li fiha ċ-ċereali 
kollha, il-ħxejjex, l-għeruq u t- 
tuberi li jittieklu tat-titlu 0714 
jew il-frott użat jinkisbu għal
kollox 

ex 1106 Dqiq, pasta u trab tal-ħxejjex 
leguminużi mqaxxrin u 
mnixxfin tat-titlu 0713 

Tnixxif u tħin ta' ħxejjex legu
minużi tat-titlu 0708
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(1) (2) (3) jew (4) 

Kapitolu 12 Żrieragħ u frott żejtnin; grani, 
żerriegħa u frott varji; pjanti 
industrijali jew mediċinali; 
tiben u magħlef 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 12 
jinkisbu għalkollox 

1301 Gommalakka; gomom naturali, 
rażi, rażi tal-gomma u oleore 
żini (pereżempju, balzmi) 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjal kollu użat tat-titlu 
1301 ma jaqbiżx il-50 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

1302 Meraq jew estratti tal-ħxejjex; 
sustanzi tal-pektin, pektinati u 
pektati; agar-agar u muċilaġni
jiet u materjali li jħaxxnu, 
modifikati jew le, derivati 
minn prodotti veġetali: 

– Muċilaġnijiet u sustanzi li 
jħaxxnu, modifikati, derivati 
minn prodotti veġetali 

Manifattura minn muċilaġnijiet 
u sustanzi li jħaxxnu mhux 
modifikati 

– Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Kapitolu 14 Materjali veġetali tat-trizza; 
prodotti veġetali mhux speċifi
kati jew inklużi band'oħra 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 14 
jinkisbu għalkollox 

ex Kapitolu 15 Xaħmijiet u żjut tal-annimali 
jew veġetali u l-prodotti mill- 
qsim tagħhom; xaħmijiet tal- 
ikel ippreparati; xamgħat tal- 
annimali jew tal-ħxejjex; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

1501 Grass tal-majjal (inkluż ix- 
xaħam) u grass tat-tjur, barra 
minn dak tat-titlu 0209 jew 
1503: 

– Xaħmijiet mill-għadam jew l- 
iskart 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dawk 
tat-titlu 0203, 0206 jew 0207 
jew l-għadam tat-titlu 0506 

– Oħrajn Manifattura mill-laħam jew 
mill-ġewwieni li jittiekel tal- 
majjali tat-titli 0203 jew 0206 
jew tal-laħam jew il-ġewwieni 
li jittiekel tat-tjur tat-titlu 0207
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(1) (2) (3) jew (4) 

1502 Grass ta’ annimali tal-ifrat, 
nagħaġ u mogħoż, ħlief dawk 
ta’ titlu 1503 

– Xaħmijiet mill-għadam jew l- 
iskart 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dawk 
tat-titlu 0201, 0202, 0204 jew 
0206 jew l-għadam tat-titlu 
0506 

– Oħrajn Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 2 
jinkisbu għalkollox 

1504 Xaħmijiet u żjut u l-frazzjoni
jiet tagħhom, ta' ħut jew ta' 
mammali marini, sew jekk 
raffinati u sew jekk le, imma 
mhux modifikati kimikament: 

– Frazzjonijiet solidi Manifattura minn materjal ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħrajn tat-titlu 1504 

– Oħrajn Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitoli 2 u 3 
jinkisbu għalkollox 

ex 1505 Lanolina raffinata Manifattura minn xaħam tas- 
suf mhux raffinat tat-titlu 
1505 

1506 Xaħmijiet u żjut oħrajn ta' 
annimali, u l-frazzjonijiet 
tagħhom, raffinati jew le, iżda 
mhux modifikati kimikament 

– Frazzjonijiet solidi Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura inklużi 
materjali oħra tat-titlu 1506 

– Oħrajn Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 2 
jinkisbu għalkollox 

1507 sa 1515 Żjut veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom: 

– Żejt tas-sojja, tal-lewż 
mitħun, tal-palm, tal-kopra, 
tal-għadam tal-palm, tal- 
babassu, tat-tung u tal-oiti 
ċica, xema’ tar-riħana u 
xema’ tal-Ġappun, frazzjoni
jiet taż-żejt tal-jojoba u żjut 
għal użijiet tekniċi u indus
trjali minnbarra l-manifat
tura ta’ prodotti tal-ikel 
għall-konsum mill-bniedem 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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(1) (2) (3) jew (4) 

– Frazzjonijiet solidi, għajr 
għal dik taż-żejt tal-ġoġoba 

Manifattura minn materjali 
oħra tal-intestaturi 1507 sa 
1515 

– Oħrajn Manifattura fejn il-materjali 
vegetali kollha użati jinkisbu 
għalkollox 

1516 Xaħmijiet u żjut ta’ annimali 
jew ta’ veġetali u l-frazzjonijiet 
tagħhom, parzjalment jew 
għalkollox idroġenati, interes
terifikati, riesterifikati jew elaj
dinizzati, raffinati jew le, iżda 
mhux preparati aktar 

Manifattura fejn: 

— il-materjali kollha tal-Kapi
tolu 2 użati għandhom 
ikunu miksuba għal kollox; 

— l-materjali veġetali kollha 
użati jinkisbu għalkollox. 
Madankollu, il-materjali tal- 
intestaturi 1507, 1508, 
1511 u 1513 jistgħu 
jintużaw 

1517 taħlitiet jew preparazzjonijiet 
tajbin għall-ikel ta’ xaħmijiet 
jew żjut ta’ annimali jew 
veġetali jew ta’ frazzjonijiet ta’ 
xaħmijiet u żjut differenti ta’ 
dan il-kapitlu; taħlitiet jew 
preparazzjonijiet tajbin għall- 
ikel ta' xaħmijiet jew żjut ta' 
annimali jew veġetali jew 
frazzjonijiet ta' xaħmijiet u żjut 
differenti ta' dan il-Kapitlu, 
minbarra xaħmijiet u żjut 
tajbin għall-ikel jew il-frazz
jonijiet tagħhom tat-titlu 1516 

Manifattura fejn: 

— il-materjali kollha tal-Kapi
toli 2 u 4 li jintużaw 
jinkisbu sħaħ, u 

— l-materjali veġetali kollha 
użati jinkisbu għalkollox. 
Madankollu, il-materjali tal- 
intestaturi 1507, 1508, 
1511 u 1513 jistgħu 
jintużaw 

Kapitolu 16 Preparazzjonijiet ta’ laħam, ta’ 
ħut jew ta’ krustaċej, molluski 
jew invertebrati akkwatiċi 
oħrajn 

Manifattura: 

— minn annimali tal-Kapitolu 
1, u/jew 

— li fiha l-materjali kollha 
użati tal-Kapitolu 3 jkunu 
kompletament miksuba 

ex Kapitolu 17 Zokkor u ħelu magħmul miz- 
zokkor; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 1701 Zokkor tal-kannamieli u tal- 
pitravi u sukrożju kimikament 
pur, f’forma solida, li fih 
sustanxi tat-togħma jew kulur 
miżjuda 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitlu 17 
użati ma jkunx aktar minn 
30 % tal-prezz ex works tal- 
prodott
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(1) (2) (3) jew (4) 

1702 Other sugars, including 
chemically pure lactose, 
maltose, glucose and fructose, 
in solid form; ġuleppijiet taz- 
zokkor li ma jkunx fihom 
materja sabiex jagħti togħma 
jew kulur miżjuda; għasel arti
fiċjali, sew jekk imħallat ma’ 
għasel naturali u sew jekk le; 
karamella: 

– Maltożju u fruttożju kimika
ment puri 

Manifattura minn materjal ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħrajn tat-titlu 1702 

– Zokkor ieħor fil-forma 
solida, li fihsustanzi sabiex 
jagħtu t-togħma u l-kulur 
miżjuda 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitlu 17 
użati ma jkunx aktar minn 
30 % tal-prezz ex works tal- 
prodott 

– Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali 
kollha użati jridu jkunu diġà 
oriġinarji 

ex 1703 Għasel iswed miksub mill- 
estrazzjoni jew ir-raffinar ta' 
zokkor li jkun fih sustanzi ta’ 
togħma jew kulur miżjuda 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitlu 17 
użati ma jkunx aktar minn 
30 % tal-prezz ex works tal- 
prodott 

1704 Ħelu taz-zokkor (inkluża 
ċikkulata bajda) mingħajr 
kawkaw: 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

Kapitolu 18 Kawkaw u preparazzjonijiet 
tal-kawkaw 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works.
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1901 Estratt tax-xgħir; preparazz
jonijiet tal-ikel tad-dqiq, groats 
(xgħir u barli mitħun oħxon), 
pasta, lamtu jew estratt tax- 
xgħir, ma fihomx kawkaw jew 
fihom inqas minn 40 % tal-piż 
kawkaw kalkulata fuq bażi 
għalkollox mingħajr xaħam, li 
mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra; preparazz
jonijiet tal-ikel ta' oġġetti tat- 
titli 0401 sa 0404, ma fihomx 
kawkaw jew li fihom anqas 
minn 5 %, tal-piż, kawkaw 
ikkalkulat għalkollox mingħajr 
xaħam, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band'oħra: 

– Estratt ta’ xgħir/qamħ/barli 
(malt) 

Manifattura miċ-ċereali tal- 
Kapitlu 10 

– Oħrajn Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

1902 Għaġin, imsajjar jew le jew 
mimli (bil-laħam jew sustanzi 
oħrajn) jew preparat mod 
ieħor, bħal spagetti, mqarrun, 
taljarini (noodles), lażanji, 
njokki, ravjul, kannelloni; 
kuskus, ippreparat jew le: 

– Li fihom 20 % jew anqas bil- 
piż ta’ laħam, ġewwieni tal- 
laħam, ħut, krustaċji jew 
molluski 

Manifattura fejn iċ-ċereali u d- 
derivattivi (ħlief għall-qamħ 
durum u d-derivattivi tiegħu) 
jinkisbu għalkollox 

– Li fihom aktar minn 20 % 
bil-piż ta’ laħam, ġewwieni 
tal-laħam, ħut, krustaċji jew 
molluski 

Manifattura fejn: 

— iċ-ċereali kollha u d-deri
vattivi tagħhom (minbarra 
qamħ durum u d-derivat
tivi tiegħu) użati jkunu 
totalment miksuba, u 

— l-materjali kollha tal-Kapi
toli 2 u 3 li jintużaw 
jinkisbu kollha
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1903 Tapioca u sostituti tagħha 
ippreparati mill-lamtu fil-forma 
ta' flejks, granuli, perli, 
mgħarbla, jew f'forom simili 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, minbarra l- 
lamtu tal-patata tat-titlu 1108 

1904 Ikel ippreparat miksub min- 
nefħa jew mix-xiwi ta' ċereali 
jew prodotti taċ-ċereali (pere 
żempju, kornflejks); ċereali 
(ħlief qamħirrun (qamħ)) 
f’forma ta’ ħbub jew f’forma ta’ 
qxur jew qmuħ oħrajn 
maħdumin (ħlief dqiq, groats u 
pasta), imsajrin minn qabel jew 
ippreparati mod ieħor, li 
mhumiex speċifikati jew 
inklużi band’oħra 

Manifattura: 

— minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, 
għajr dawk tal-intestatura 
1806, 

— li fiha iċ-ċereali kollha u d- 
dqiq (għajr għall-qamħ 
durum u l-qamħirrum Zea 
indurata, u d-derivattivi 
tagħhom), użati huma 
miksuba bis-sħiħ, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, 
gallettini u prodotti oħra tal- 
furnara, fihom il-kawkaw jew 
le; ostji tat-tqarbin, cachets 
vojta ta’ kwalità li huma tajbin 
għal użu farmaċewtiku, karti 
tas-siġill (sealing wafers), karta 
ostja u prodotti simili 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dawk 
tal-Kapitlu 11 

ex Kapitolu 20 Preparati ta’ ħxejjex, frott, 
ġewż jew partijiet oħra ta’ 
pjanti; għajr: 

Manifattura li fiha l-frott, il- 
ġewż jew il-ħxejjex kollħa li 
jintużaw jinkisbu sħaħ 

ex 2001 Jams, patata ħelwa u partijiet 
simili ta' pjanti tajbin għall-ikel 
li fihom 5 % jew aktar tal-piż 
ta' lamtu, ippreparati jew 
ippreżervati bil-ħall jew bl-aċtu 
aċetiku 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 2004 u 
ex 2005 

Patata forma ta' dqiq, pasta jew 
qxur, ippreparata jew 
ippreżervata b'sustanzi oħra 
għajr il-ħall jew l-aċidu aċetiku 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

2006 Ħxejjex, frott, lewż, qxur tal- 
frott u partijiet oħra ta’ pjanti, 
ippreżervati biz-zokkor (imsaf
fija, glacé jew kristallizzati) 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitlu 17 
użati ma jkunx aktar minn 
30 % tal-prezz ex works tal- 
prodott
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2007 Ġammijiet, ġèli tal-frott, 
marmellati, purée tal-frott jew 
tal-ġewż u pejsts tal-frott u tal- 
ġewż, miksubin bit-tisjir, 
kemm jekk fihom zokkor jew 
materjal ieħor li jagħmel ħelu 
miżjud inkella le 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

ex 2008 – Ġewż, li ma fihx zokkor 
miżjud jew spirti 

Manifattura fejn il-valur tal- 
lewż u ż-żejt taż-żerriegħa 
oriġinati tal-intestaturi Nru 
0801, 0802 u 1202 sa 1207 
użati jaqbeż 60 % tal-prezz ex 
fabbrika tal-prodott 

– Butir tal-karawett; taħlitiet 
ibbażati fuq iċ-ċereali; qlub 
tal-palm; qamħirrum (qamħ) 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

– Oħra għajr għal frott u ġewż 
imsajrin b'mod ieħor barra 
fuq il-fwar jew mgħollijin fl- 
ilma, mingħajr zokkor 
miżjud, iffriżati 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

2009 Meraq tal-frott (inkluż il-most 
tal-għenba) u meraq mill-ħxej
jex, mhux iffermentat u 
mingħajr spirtu miżjud, sew 
jekk fihom zokkor miżjud jew 
xi sustanza oħra ta’ ħlewwa u 
sew jekk le 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

ex Kapitolu 21 Preparati tal-ikel varji; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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2101 Estratti, essenzi u konċentrati, 
ta' kafè, tè jew matè u prepa
razzjonijiet b'bażi ta' dawn il- 
prodotti jew b'bażi ta' kafè, tè 
jew matè; ċikwejra nkaljata u 
sostituti tal-kafé oħrajn inkal
jati, u estratti, essenzi u 
konċentrati tagħhom 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— Li fiha ċ-ċikorja kollha 
użati hija kompletament 
miksuba 

2103 Zlazi u preparazzjonijiet għali
hom; kondimenti mħallta u 
ħwawar imħallta; dqiq u pasta 
tal-mustarda u mustarda ppre
parata: 

– Zlazi u preparazzjonijiet 
għalihom; kondimenti 
mħalltin u ħwawar imħalltin 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jista’ jintuża dqiq jew tħin 
oħxon tal-mustarda jew 
mustarda ppreparata 

– Dqiq u tħin oħxon tal- 
mustarda u mustarda ppre
parata 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura 

ex 2104 Sopop u brodi u preparazz
jonijiet tagħhom 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu għajr ħxejjex 
ippreparati jew ippreżervati 
tat-titli 2002 sa 2005 

2106 Preparazzjonijiet tal-ikel li 
mhumiex speċifikati jew 
inklużi band'oħra 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works. 

ex Kapitolu 22 Xarbiet, spirti u ħall; għajr: jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn l-għeneb kollu jew 
kwalunkwe materjal derivat 
mill-għeneb użat għandu 
jkun miksub għal kollox
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2202 Ilmijiet, inklużi ilmijiet mine
rali u ilmijiet effervexxenti, biz- 
zokkor jew materjal ieħor li 
jagħmel ħelu jew imħawrin, u 
xorb ieħor li mhux alkoħoliku, 
minbarra meraq tal-frott jew 
tal-ħxejjex tat-titlu 2009: 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha tal-Kapitolu 17 użati 
ma jaqbżux it-30 % tal- 
prezz tal-prodott ex- 
works, u 

— li fiha l-meraq tal-frott 
kollu użat (minbarra dak 
tal-ananas, tal-lajm jew tat- 
tronġa) jkun joriġina 

2207 Alkoħol etiliku mhux dena
turat ta' saħħa alkoħolika 
skond il-volum ta' 80 % jew 
għola; alkoħol etiliku u spirti 
oħrajn, żnaturati, ta’ kull saħħa 

jew 

— minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, minbarra 
t-titlu 2207 jew 2208, u 

— li fiha l-għeneb kollu jew 
materjali derivattivi mill- 
għeneb li jintużaw jinkisbu 
sħaħ jew, jekk il-materjali l- 
oħra kollha li jintużaw 
huma diġà ta’ oriġini, l- 
għarak jista’ jintuża sa 
limitu ta’ 5 % skont il- 
volum 

2208 Alkoħol etiliku mhux żnaturat 
b’qawwa alkoħolika bil-volum 
ta’ inqas minn 80 % vol; spirti, 
likuri u xorb ieħor bl-ispirti 

jew 

— minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, minbarra 
t-titlu 2207 jew 2208, u 

— li fiha l-għeneb kollu jew 
materjali derivattivi mill- 
għeneb li jintużaw jinkisbu 
sħaħ jew, jekk il-materjali l- 
oħra kollha li jintużaw 
huma diġà ta’ oriġini, l- 
għarak jista’ jintuża sa 
limitu ta’ 5 % skont il- 
volum 

ex Kapitolu 23 Fdalijiet u skart mill-industriji 
tal-ikel; għalf għall-annimali 
ppreparat; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 2301 Tħin mill-baleni; dqiqijiet, tħin 
u pritkuni tal-ħut jew tal-krus
taċji, molluski jew invertebrati 
akwatiċi oħra, li ma jistgħux 
jittieklu mill-bnedmin 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitoli 2 u 3 
jinkisbu għalkollox
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ex 2303 Fdal mill-manifattura ta' lamtu 
mill-qamħirrum (ħlief likuri 
konċentrati mit-tixrib), b'kon
tenut ta' proteina kalkulat fuq 
il-prodott xott, b'aktar minn 
40 % bil-piż 

Manifattura fejn il-qamħirrun 
kollu użat irid ikun miksub 
għal kollox 

ex 2306 Għalf tal-bhejjem (oilcake) u 
fdal oħrajn solidi li jirriżultaw 
mill-estrazzjoni taż-żejt taż- 
żebbuġa, li fihom aktar minn 
3 % ta’ żejt taż-żebbuġa 

Manifattura li fiha ż-żebbuġ 
kollu li jintuża jinkiseb sħiħ 

2309 Preparazzjonijiet ta’ tip użati 
għall-għalf tal-annimali 

Manifattura fejn: 

— iċ-ċereali kollha, iz-zokkor 
jew l-għasel iswed, il-laħam 
jew il-ħalib li jintużaw 
huma ta’ oriġini, u 

— il-materjali kollha tal-Kapi
tolu 3 użati jkunu 
kompletament miksuba 

ex Kapitolu 24 Tabakk u sostituti manifattu
rati ta’ tabakk; għajr: 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati tal-Kapitlu 24 
jinkisbu għalkollox 

2402 Sigarri, cheroots, cigarillos u 
sigarretti, ta’ tabakk jew ta’ 
sostituti ta’ tabakk 

Manifattura fejn tal-inqas 70 % 
bħala piż tat-tabakk użat mhux 
manifatturat jew tal-iskart tat- 
tabakk tat-titlu 2401 ikun tal- 
oriġini 

ex 2403 Tabakk tat-tipjip Manifattura fejn tal-inqas 70 % 
bħala piż tat-tabakk użat mhux 
manifatturat jew tal-iskart tat- 
tabakk tat-titlu 2401 ikun tal- 
oriġini 

ex Kapitolu 25 Melħ; kubrit; prodotti ta' trab u 
ġebel; materjali tal-kisi, ġir u 
siment; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 2504 Grafita naturali kristallina, 
b’kontenut ta’ karbonju arrik
kit, purifikat u mitħun 

Arrikkiment tal-kontenut tal- 
karbonju, purifikazzjoni u tħin 
tal-grafita kristallina mhux 
raffinata 

ex 2515 Irħam, sempliċement maqtugħ, 
permezz ta' ssegar jew b'xi 
mod ieħor, fi blokki jew 
ċangaturi ta' forma rettangolari 
(inkluża kwadra), ta' ħxuna li 
ma taqbiżx il-25 cm 

Qtugħ, permezz ta' ssegar jew 
mod ieħor, ta' rħam (anki jekk 
diġà maqtugħ) ta' ħxuna ta' 
aktar minn 25 cm
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ex 2516 Granit, porfirju, bażalt, ġebla 
ramlija u ġebel ieħor monu
mentali jew tal-bini, sempliċe
ment maqtugħ, isserrat jew b’xi 
mod ieħor, fi blokki jew 
ċangaturi ta’ forma rettangolari 
(inkluża forma kwadra), ta' 
ħxuna li ma tkunx aktar minn 
25 ċm 

Qtugħ, permezz ta' ssegar jew 
mod ieħor, tal-ġebel (anki jekk 
diġà maqtugħ) bi ħxuna ta’ 
aktar minn 25 cm 

ex 2518 Dolomit ridott f’ġir (calcined) Riduzzjoni ta’ dolomit mhux 
maħdum f’ġir 

ex 2519 Karbonat tal-manjeżju naturali 
mfarrak (magnesite), f’konteni
turi issiġillati ermetikament, u 
ossidu tal-menjesju, sew jekk 
pur jew le, li mhux manjesja 
mdewba bis-sħana jew majesja 
dead-burned (magħquda bis- 
sħana) 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
karbonat tal-manjeżju naturali 
(magnesite) jista’ jintuża 

ex 2520 Ġibsijiet preparati speċifika
ment għad-dentistrija 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 2524 Fibri naturali tal-asbestos Manifattura minn konċentrat 
tal-asbestos 

ex 2525 Trab tal-majka Trab tal-majka mitħun jew 
skart tal-majka 

ex 2530 Pigmenti naturali, kalċinat jew 
trab 

Riduzzjoni fi trab jew tħin tal- 
kuluri tal-art 

Kapitolu 26 Metalli, fdalijiet u rmied Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 27 Karburanti minerali, żjut 
minerali u prodotti mid-distil
lazzjoni tagħhom; sustanzi li 
fihom il-qatran; xemgħat 
minerali; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 2707 Żjut fejn il-piż tal-kostitwenti 
aromatiċi huwa ogħla minn 
dak tal-kostitwenti mhux 
aromatiċi, jiġifieri żjut huma 
simili għaż-żjut minerali 
miksuba bid-distillazzjoni tal- 
qatran f'temperatura għolja, li 
minnhom aktar minn 65 % 
bħala volum jiddistilla f'tem
peratura li tlaħħaq sal-250 °C 
(inklużi taħlitiet ta' spirtu tal- 
petroleum u benżol), użati 
bħala karburanti għall-enerġija 
jew għas-sħana 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/2031



(1) (2) (3) jew (4) 

ex 2709 Żejt mhux raffinat miksub 
minn minerali tal-bitum 

Distillazzjoni distruttiva ta' 
materjali bituminużi 

2710 Żjut tal-petroljum u żjur 
miksuba minn materjali bitu
minużi, minbarra żejt mhux 
irfinat; preparati mhux speċifi
kati jew inklużi band’oħra, li 
fihom 70 % bħala piż jew 
aktar ta’ żjut mhux raffinati 
tal-petroleum jew ta’ żjut 
miksuba minn materjal bitu
minuż, b’dawn iż-żjut li jkunu 
l-kostitwenti bażiċi ta’ dawn il- 
preparati; żjut użati Operazz
jonijiet ta' raffinar u/jew 
proċess jew proċessi speċifiċi 
jew Operazzjonijiet oħra li 
fihom il-materjali kollha użati 
huma kklassifikati taħt intesta
tura għajr minn dik tal- 
prodott. Madankollu, jistgħu 
jintużaw materjali tal-istess 
intestatura bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx 50 % tal- 
prezz tal-prodott ex-works. 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 2 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

2711 xama' tal-paraffin, xama' tal- 
paraffin mikrokristallina, xama' 
nofsha raffinata b'kontenut ta' 
żejt għoli (slack wax), ożokerit, 
ix-xama’ tal-lignite, ix-xama’ 
tal-pit, xemgħat oħra minerali 
u prodotti simili miksuba 
permezz ta' sinteżi jew 
permezz ta' proċessi oħrajn 
kemm jekk ikkuluriti jew le. 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 2 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

2712 Vażelina; xama’ tal-pitrolju, 
xama’ tal-petroljum mikrokris
tallin, xama’ mhux magħquda, 
ozokerit, xama’ tal-lignite, 
xama’ tal-pit, xemgħat minerali 
oħrajn, u prodotti simili 
miksuba b’sinteżi jew bi 
proċessi oħrajn, kemm jekk 
ikunu imlewna jew le 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 2 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott
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2713 Kokk tal-petroljum, bitumen 
tal-petroljum u fdalijiet oħrajn 
ta’ żjut tal-petroljum oils jew 
ta’ żjut miksuba minn materjali 
bituminużi 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

2714 Qatran u asfalt, naturali; bitu
minużi jew shale taż-żejt u 
ramel tal-qatran; asfaltiti u blat 
asfaltiku 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

2715 Taħlitiet bituminużi ibbażati 
fuq asfalt naturali, fuq qatran 
naturali, fuq qatran ta' żejt 
minerali (petroleum), fuq żift 
minerali jew qatran (tar pitch) 
minerali (pereżempju, 
gomom/siment bituminużi, 
"cut-backs") 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

ex Kapitolu 28 Kimiċi inorganiċi; komposti 
organiċi jew inorganiċi ta' 
metalli prezzjużi, ta' metalli 
rari, ta' elementi radjoattivi jew 
ta' isotopi; għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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ex 2805 "Mischmetall" Manifattura bi trattament 
elettrolitiku jew termali fejn il- 
valur tal-materjali kollha li 
jintużaw ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika 

ex 2811 Triossidu tal-kubrit Manifattura mid-diossidu tal- 
kubrit 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 2833 Sulfat tal-aluminju Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 2840 Perborat tas-sodju Manifattura mit-tetraborat tad- 
dissodju pentaidrat 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 2852 Komposti tal-merkurju ta' eteri 
interni u d-derivattivi aloġe
nati, sulfonati, nitrati jew 
nitrożati tagħhom 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tat-titlu 2909 ma 
għandux jaqbeż l-20 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

Komposti tal-merkurju ta' aċti 
nuklejċi u l-imluħ tagħhom, 
kemm jekk definiti kimika
ment u kemm jekk le; 
komposti eteroċikliċi oħra 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tat-titli 2852, 2932, 
2933 u 2934 ma jaqbiżx l- 
20 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 29 Kimiċi organiċi; għajr: Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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ex 2901 Idrokarburi aċikliċi użati bħala 
fjuwils għall-enerġija jew 
fjuwils għat-tisħin 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

ex 2902 Iċ-ċiklani u ċ-ċiklini (ħlief 
għall-azuleni), il-benżin, it- 
tolwin, il-ksilin, użati bħala 
fjuwils għall-enerġija jew 
fjuwils għat-tisħin 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

ex 2905 Alkoħolati metalliċi ta’ alko 
ħols ta’ dan it-titlu u tal-etanol 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 2905. 
Madankollu, materjali oħra ta’ 
dan it-titlu jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

2915 Aċidi aċikliċi monokarbossiliċi 
saturati u l-anidridi, alidi, 
perossidi u perossiaċidi tagħ
hom; id-derivati aloġenati, 
sulfonati, nitrati u nitrużati 
tagħhom 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tal-intestaturi 2915 u 
2916 li ma għandux jaqbeż l- 
20 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 2932 – Eteri interni u d-derivattivi 
aloġeniċi, sulfonati, nitrati 
jew nitrosati tagħhom 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tat-titlu 2909 ma 
għandux jaqbeż l-20 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– Aċetali ċikliċi u emiaċetali 
interni u d-derivattivi aloġe
nati, sulfonati, nitrati jew 
nitrożati tagħhom 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

2933 Komposti eteroċikliċi b'eteroa
tomu(i) ta' nitroġenu biss 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tat-titli 2932 u 2933 ma 
għandux jaqbeż l-20 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

2934 Aċidi nuklei u l-imluħ tagħ
hom, sew jekk definiti kimika
ment sew jekk le; komposti 
eteroċikliċi oħra 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu. Madankollu, 
il-valur tal-materjali kollha 
użati tat-titli 2932, 2933 u 
2934 ma għandux jaqbeż l- 
20 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 2939 Konċentrati tat-tiben tal-peprin 
li fihom mhux inqas minn 
50 % bil-piż ta’ alkalojdi 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 30 Prodotti farmaċewtiċi; għajr: Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

3002 Demm uman; demm ta’ anni
mali ppreparat għal użi tera
pewtiċi, profilattiċi jew diag
nostiċi; antisera u frazzjonijiet 
oħra tad-demm u prodotti 
immunoloġiċi modifikati, sew 
jekk miksuba permezz ta' 
proċessi bijoteknoloġiċi sew 
jekk le; vaċċini, tossini, kolturi 
ta’ mikro-organiżmi (ħlief 
għall-ħmira) u prodotti simili: 

– Prodotti li jikkonsistu f’żewġ 
kostitwenti jew aktar li 
tħalltu flimkien għal użi 
terapewtiċi jew profilattiċi 
jew prodotti mhux imħalltin 
għal dawn l-użi, ippreżentati 
f’dożi mkejla jew f’forom jew 
f’pakketti għal bejgħ bl- 
imnut 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott
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– Oħrajn 

– – Demm uman Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– – Demm tal-annimali ppre
parat għal użi terapewtiċi 
jew profilattiċi 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– – Frazzjonijiet tad-demm 
barra mill-antisera, l-emog
lobina, globulini tad-demm 
u globulini tas-serum 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– – Emoglobina, globulini tad- 
demm u globulini tas- 
serum 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– – Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3002. 
Iżda, il-materjali tal-istess 
deskrizzjoni bħal tal-prodott 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott
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3003 u 3004 Medikamenti (minbarra oġġetti 
tat-titli 3002, 3005 jew 3006): 

– Miksubin mill-amikaċina tal- 
intestatura 2941 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Iżda, materjali 
tal-intestaturi 3003 u 3004 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– Oħrajn jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott. Iżda, materjali 
tal-intestaturi 3003 u 3004 
jistgħu jintużaw, sakemm 
il-valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

ex 3006 – Skart farmaċewtiku speċi
fikat fin-nota 4(k) għal dan 
il-Kapitolu 

L-oriġini tal-prodott fil-klassi
fika oriġinali tiegħu għandha 
tinżamm 

– Barrieri sterili kirurġiċi jew 
ta' adeżjoni dentali, kemm 
dawk li jistgħu jiġu assorbiti 
u kemm dawk li ma 
jistgħux: 

– magħmulin minn plastik Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitolu 39 
li jintużaw ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott (5) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott – 

– magħmulin minn drappijiet Manifattura minn (7): 

— fibri naturali 

— fibri komuni magħmulin 
mill-bniedem, li ma jkunux 

imqardxa jew mimxuta, 
jew ipproċessati mod ieħor 
għall-għażil, 

jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tad-drapp
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– Strumenti identifikabbli 
għall-użu tal-ostjomija 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 31 Fertilizzanti; għajr: Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3105 Fertilizzanti minerali jew 
kimiċi li fihom tnejn jew tlieta 
mit-tliet elementi fertilizzanti 
nitroġenu, fosfru u potassju; 
fertilizzanti oħra; oġġetti ta’ 
dan il-Kapitlu, f’għamla ta' 
bċejjeċ jew forom simili jew 
f’pakki ta’ piż gross mhux 
aktar minn 10 kg, għajr għal: 

— in-nitrat tas-sodju 

— sijanamid tal-kalċju 

— potassju tas-sulfat 

— sulfat tal-potassju manjeżju 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali 
tal-istess intestatura bħall- 
prodott sakemm il-valur 
totali tagħhom ma jaqbiżx 
20 % tal-prezz tal-prodott 
ex-works, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 32 Estratti tal-kunzatura jew taż- 
żebgħa; tannini u d-derivattivi 
tagħhom; żebgħat, pigmenti u 
materja oħra koloranti; 
żebgħat u verniċi; stokk u 
mastiċi oħrajn; linek; għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3201 Tannini u l-imluħa tagħhom, 
eteri, esteri u derivattivi oħra 

Manifattura minn estratti għall- 
ikkonzar ta’ oriġini veġetali 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3205 Koloranti; preparazzjonijiet kif 
speċifikati fin-nota 3 għal dan 
il-kapitlu bbażati fuq lagi tal- 
kulur ( 3 ) 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, ħlief it-titli 
3203, 3204 jew 3205. 
Madankollu, materjali tat-titlu 
3205 jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx 20 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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ex Kapitolu 33 Żjut essenzjali u sustanzi tar- 
raża; fwejjaħ, preparati 
kożmetiċi jew tat-twaletta; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3301 Żjut essenzjali (bla terpeni jew 
le), inklużi konkreti u assoluti; 
reżinojdi; oleoreżi estratti; 
konċentrati ta’ essential oils 
fix-xaħam, żjut fixed, xamgħa 
jew simili, miksuba bl-enfleu
rage jew bil-maċerazzjoni; il- 
prodotti terpeniċi li joħorġu 
mid-deterpenazzjoni taż-żjut 
essenzjali; distillati tal-ilma u 
soluzzjonijiet tal-ilma taż-żjut 
essenzjali 

Manifattura minn materjal ta’ 
kwalunkwe intestatura, inkluż 
materjal ta’ "grupp" ( 4 ) diffe
renti f'din l-intestatura. 
Madankollu, materjali tal-istess 
grupp jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur tagħhom ma 
jaqbiżx 20 % tal-prezz ex 
fabbrika tal-prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 34 Sapun, aġenti organiċi attivi 
tal-wiċċ, preparati tal-ħasil, 
preparati lubrikanti, xema’ 
artifiċjali, xema’ ppreparata, 
preparati tal-illostrar jew 
għarik, xemgħat u oġġetti 
simili, pejst għall-modellazz
joni, "dental waxes" u preparati 
dentali b’bażi ta’ ġibs; għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3403 Preparazzjoni għal-lubrikar li 
fihom anqas minn 70 % bil-piż 
ta’ żjut minerali (petroleum) 
jew żjut miksubin minn 
minerali bituminużi. 

Operazzjonijiet ta’ rfinar u/jew 
proċess speċifiku wieħed jew 
aktar ( 1 ) 

jew 

Operazzjonijiet oħra fejn il- 
materjali kollha li użati jkunu 
kklassifikati f'intestatura li 
mhux dik tal-prodott. Iżda, il- 
materjali mill-istess intestatura 
tal-prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott
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3404 Xemgħat artifiċjali u xemgħat 
ippreparati; 

– B’bażi ta’ paraffin, xema’ tal- 
petroleum, xema’ miksuba 
minn minerali bituminużi, 
xema’ minn taħlita ta’ żejt u 
xema’ (slack) jew minn 
taħlita li fiha inqas żejt (sca
le) 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Iżda, il-mater
jali mill-istess intestatura tal- 
prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, għajr: 

— żjut idroġenati ta' kwalità 
ta' xemgħat tal-intestatura 
1516 

— aċti grassi mhux definiti 
kimikament jew alkoħol 
grass industrjali tal-istess 
kwalità tax-xemgħat tal- 
intestatura 3823, 

— materjali tal-intestatura 
3404: 

Madankollu, dawn il-materjali 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 35 Sustanzi albuminojdali; lamti 
mmodifikati; kolol; enżimi; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3505 Destrini u lamti oħra mmodi
fikati (pereżempju, lamti 
preġelatinizzati jew esterifikati); 
kolol ibbażati fuq lamti, jew 
fuq destrini jew lamti oħra 
mmodifikati: 

– Eteri u esteri tal-lamtu Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3505 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, għajr 
dawk tat-titlu 1108 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3507 Enżimi ppreparati mhux 
speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Kapitolu 36 Splussivi; prodotti pirotekniċi; 
sulfarini; ligi piroforiċi; ċerti 
preparati kombustibbli 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 37 Oġġetti fotografiċi u ċinema
tografiċi; għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3701 Pjanċi fotografiċi u films ċatti, 
sensitizzati, mhux esposti, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, 
kartun jew tessuti; instant film 
fiċ-ċatt, sensitizzat, mhux 
espost, kemm jekk f’pakketti u 
kemm le: 

– Instant film għall-istampar 
ta’ fotografija bil-kulur, 
f’pakketti 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dawk 
tat-titli 3701 u 3702. Madan
kollu, il-materjali tat-titlu 3702 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l–30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dawk 
tat-titli 3701 u 3702. Madan
kollu, jistgħu jintużaw mater
jali tat-titli 3701 u 3702, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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3702 Film fotografiku f'rombli, 
sensitizzat, mhux meħud, ta’ 
kwalunkwe materjal ħlief karta, 
kartonċin jew tessuti; film 
f’rombli għal stampar fil-pront, 
sensitizzat, mhux meħud 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra 
dawk tat-titli 3701 u 3702 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3704 Pjanċi fotografiċi, karta tal- 
film, kartun u tessuti, meħudin 
iżda mhux żviluppati 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dawk tal-intestaturi 3701 sa 
3704 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 38 Prodotti kimiċi mixxellanji; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3801 – Sospensjoni ta’ grafita 
kollojdali fiż-żejt u grafita 
semikollojdali; pasti karbo
naċej għall-elettrodi 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– Grafita f’forma ta’ pejst, 
bħala taħlita ta’ aktar minn 
30 % bil-piż ta’ grafita ma’ 
żjut minerali 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjal kollu użat tat-titlu 
3403 ma jaqbiżx l-20 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3803 Raża likwida raffinata Raffinar ta' żejt tar-raża Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3805 Spirti tas-sulfat tat-terpentina, 
ippurifikati 

Purifikazzjoni permezz tad- 
distillazzjoni jew raffinar ta’ 
spirti mhux raffinati tat- 
terpentina tas-sulfat 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3806 Gomom esteri Manifattura minn aċti tar- 
reżina 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3807 Żift veġetali (qatran taż-żift 
veġetali) 

Distillazzjoni tal-qatran veġe
tali 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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3808 Insettiċidi, rodentiċidi, fuġiċidi, 
erbiċidi, prodotti kontra n- 
nebbieta u regolaturi tat- 
tkabbir tal-pjanti, disinfettanti 
u prodotti simili, ippreżentati 
f’forom jew pakki għal bejgħ 
bl-imnut jew bħala preparazz
jonijiet jew oġġetti (per eżem
pju, strixxi, ftejjel u xemgħat 
ittrattati bil-kubrit, u karti tad- 
dubbien) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-50 % tal-prezz tal-prodotti 
mill-fabbrika 

3809 Aġenti għall-irfinar, katalisti 
(carriers) biex iħaffu iż-żbigħ 
jew l-iffissar ta’ sustanzi taż- 
żbigħ u prodotti oħrajn u 
preparazzjonijiet (pereżempju, 
sustanzi għat-twebbis u 
murdenti), ta’ tip użati fl- 
industriji tat-tessuti, tal-karta, 
tal-ġilda jew bħalhom, li ma 
humiex speċifikati jew inklużi 
band’oħra 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-50 % tal-prezz tal-prodotti 
mill-fabbrika 

3810 Preparati għat-tindif tal-uċuħ 
tal-metall b’soluzzjoni aċiduża; 
sustanzi li jservu biex il-metalli 
jagħqdu flimkien u preparati 
awżiljarji oħrajn għall-issaldjar, 
l-ibbrejżjar jew l-iwweldjar; 
trap jew pasta għall-istan, il- 
brejżing jew il-welding magħ
mula mill-metall jew materjal 
ieħor; preparati ta’ tip użat 
bħala forom interni li jimlew l- 
ispazju li jrid jitħalla vojt meta 
jgħaqqad il-metall imdewweb 
jew bħala kisi għall-iwweldjar 
tal-elettrodi jew tal-vireg 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-50 % tal-prezz tal-prodotti 
mill-fabbrika 

3811 Preparzzjonijiet kontra l-iskossi 
(anti-knock), materjali għat- 
trażżin tas-sadid, materjali 
għat-trażżin tal-gomma, 
materjali li jgħinu l-viskożità, 
preparazzjonijiet kontra s- 
sadid u addittivi ppreparati 
oħra, għal żjut minerali 
(inkluża l-gażolina) jew għal 
likwidi oħrajn użati għall-istess 
għanijiet bħal żjut minerali: 

– Additivi preparati għal żejt 
lubrikanti, li fihom żjut 
minerali (petroleum) jew żjut 
miksubin minn minerali 
bituminużi 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjal kollu użat tat-titlu 
3811 ma jaqbiżx il-50 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

– Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika

MT L 161/2044 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(1) (2) (3) jew (4) 

3812 Aċċeleraturi tal-gomma prepa
rati; plastiċizzanti komposti 
għall-gomma jew plastik, 
mhux speċifikati jew inklużi 
band’oħra; grenades għat-tifi 
tan-nar ikkargati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3813 Preparati u ikkargar għaċ- 
ċilindri tat-tifi tan-nar; granati 
ikkargati għat-tifi tan-nar 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3814 Solventi u thinners komposti 
organiċi, mhux speċifikati jew 
inklużi x’imkien ieħor; prepa
rati li jneħħu ż-żebgħa jew il- 
verniċ 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3818 Elementi kimiċi ddożati għall- 
użu fl-elettronika fil-forma ta’ 
diski, wejfers jew forom simili; 
komposti kimiċi ddożati għall- 
użu fl-elettronika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3819 Fluwidi ta’ brejkijiet idrawliċi u 
likwidi oħrajn ippreparati għal 
trasmissjoni idrawlika, li ma 
fihomx jew fihom inqas minn 
70 % bil-piż ta’ żjut minerali 
(petroleum) jew żjut miksubin 
minn minerali bituminużi 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3820 Preparazzjonijiet kontra l- 
iffrizar u fluwidi ppreparati 
għat-tneħħija tas-silġ 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 3821 Mezzi mħejjija għall-kultura 
għall-iżvilupp jew il-manuten
zjoni ta’ mikro-organiżmi 
(inklużi virus u dawk simili) 
jew taċ-ċelluli tal-pjanti, tal- 
bnedmin jew tal-annimali 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3822 Reaġenti għad-dijanjosi jew tal- 
laboratorji mmuntati, reaġenti 
lesti għad-dijanjosi jew tal- 
laboratorji sew jekk immuntati 
u sew jekk le, minbarra dawk 
tal-intestatura 3002 jew 3006; 
materjali ta' referenza ċertifi
kati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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3823 Aċidi xaħmin monokarboksi
liċi industrijali; żjut aċidużi 
minn raffinar; alkoħoli xaħmin 
industrijali: 

– Aċidi grassi monokarbossi
liċi industrijali, żjut aċidi 
mir-raffinar 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

– Alkoħol grass industrijali Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura inklużi 
materjali oħra tat-titlu 3823 

3824 Materjali li jgħaqqdu ppreparati 
għal forom jew ċentri ta' 
funderija; prodotti kimiċi u 
preparazzjonijiet tal-industriji 
kimiċi jew li għandhom 
x'jaqsmu magħhom (inklużi 
dawk li jikkonsistu f'taħlitiet ta' 
prodotti naturali), mhux speċi
fikati jew inklużi band'oħra: 

– Dan li ġej ta’ dan it-titlu: 

– – Materjali li jgħaqqdu 
ppreparati għal forom jew 
ċentri ta’ funderija bbażati 
fuq prodotti naturali reżi
nużi 

– – Aċidi nafteniċi, l-imluħ 
tagħhom li ma jdubux fl- 
ilma u l-eteri tagħhom 

– – Sorbitol li mhux dak tal- 
intestatura 2905. 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw materjali tal- 
istess titlu bħall-prodott 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– – Sulfonati tal-petroleum, 
esklużi s-sulfonati tal- 
petroleum tal-metalli 
alkali, tal-ammonju jew 
tal-etanolamini; aċidi 
sulfoniċi tiofenati ta’ żjut 
miksubin minn minerali 
bituminużi, u l-melħ 
tagħhom 

– – Sustanzi li jbiddlu l-joni 

– – Sustanzi għat-tbattil ta’ 
tubi vakwi
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– – Ossidu alkalin tal-ħadid 
għall-purifikazzjoni tal- 
gass 

– – Gass likwidu ammonijakali 
u ossidu eżawrit prodott 
fil-purifikazzjoni tal-gass 
tal-faħam 

– – Aċidi sulfo-nafteniċi, l- 
imluħ tagħhom li ma 
jinħallux fl-ilma u l-esteri 
tagħhom 

– – Żajt fusel u żejt ta' Dippel 

– – Taħlitiet ta' mluħ b'anjoni 
differenti 

– – Pasti għall-ikkupjar b'bażi 
ta' ġelatina, sew jekk 
immuntati fuq karta jew 
drapp sew jekk le 

– Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3901 sa 
3915 

Plastiks f’forom primarji, skart, 
qxur u biċċiet, tal-plastik; għajr 
għall-intestaturi ex 3907 u 
3912 li għalihom ir-regoli 
huma stabbiliti hawn taħt: 

– Prodotti addizzjonali ta’ 
omopolimerizzazzjoni li 
fihom monomeru wieħed 
jikkontribwixxi aktar minn 
99 % bil-piż fil-kontenut 
totali tal-polimer 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu ta’ hawn fuq, il- 
valur tal-materjali kollha 
tal-Kapitlu 3 użati ma 
jkunx aktar minn 20 % al- 
prezz ex works tal- 
prodott ( 5 ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati tal- 
Kapitlu 39, ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika ( 5 ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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ex 3907 – Kopolimer, magħmul mill- 
polikarbonat u l-kopolimer 
akrilonitril-butadijen-stiren 
(ABS) 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Iżda, il-mater
jali mill-istess intestatura tal- 
prodott jistgħu jintużaw, 
sakemm il-valur totali 
tagħhom ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott ( 5 ) 

– Poliester Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjali kollha użati tal- 
Kapitlu 39 ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika u/jew manifattura mill- 
polikarbonat tat-tetrabromo- 
(bisfenol A) 

3912 Ċelluloża u d-derivattivi kimiċi 
tagħha, li mhumiex speċifikati 
jew inklużi band'oħra, f'forom 
primarji 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat tal-istess 
intestatura tal-prodott ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

3916 sa 
3921 

Semi-manifatturi u oġġetti tal- 
plastik; Oġġetto semi-manifat
turati u oġġetti tal-plastika 
minbarra l-intestaturi ex 3916, 
ex 3917, ex 3920 u ex 3921 li 
għalihom hemm ir-regoli 
stipulati hawn taħt: 

– Prodotti ċatti, aktar elaborati 
milli sempliċiment 
maħdumin fil-wiċċ jew 
maqtugħin f’forom għajr 
dawk rettangolari (inkluża l- 
forma kwadra); prodotti 
oħra, maħduma aktar minn 
dawk li huma maħduma biss 
fil-wiċċ 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjali kollha tal-Kapitolu 39 
li jintużaw ma jaqbiżx il-50 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn: 

– – Prodotti addizzjonali ta’ 
omopolimerizzazzjoni li 
fihom monomeru wieħed 
jikkontribwixxi aktar minn 
99 % bil-piż fil-kontenut 
totali tal-polimer 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-50 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu ta’ hawn fuq, il- 
valur tal-materjali kollha 
tal-Kapitlu 3 użati ma 
jkunx aktar minn 20 % al- 
prezz ex works 
tal-prodott ( 5 ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– – Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati tal- 
Kapitlu 39, ma jaqbiżx l-20 % 
tal-prezz tal-prodott mill-fabb
rika ( 5 ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3916 u 
ex 3917 

Profil ta’ forom u tubi Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-50 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-istess intestatura 
tal-prodott li jintużaw ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 3920 – Folja jew tertuqa jonomera Manifattura minn melħ parzjali 
ta’ termoplastiku li huwa 
kopolimer tal-etilen u l-aċidu 
metakriliku parzjalment 
newtralizzat bl-ijoni tal-metall, 
prinċipalment taż-żingu u tas- 
sodju 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Folji taċ-ċelluloża riġenerata, 
poliamidi jew polietileni 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat tal-istess 
intestatura tal-prodott ma 
jaqbiżx l-20 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 3921 Fojls tal-plastik, metalizzati Manifattura minn fuljetti tal- 
polijester trasparenti ħafna bi 
ħxuna ta' anqas minn 23 
mikron ( 6 ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

3922 sa 
3926 

Oġġetti tal-plastik Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 40 Lastku u oġġetti tiegħu; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 4001 Folji ħoxnin laminati tal-lastiku 
crepe għaż-żraben 

Laminazzjoni ta' folji tal- 
lastiku naturali
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4005 Lastku kompost mhux vulka
nizzat, f’forom primarji jew fi 
pjastri, folji jew strixxi 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati, 
minbarra l-lastku naturali, ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

4012 Tajers pnewmatiċi tal-gomma 
retreaded jew użati; tajers 
solidi jew kuxxin tajers, tredds 
tat-tajers u flepps tat-tajers, tal- 
lastku: 

– Tajers pnewmatiċi, miksijin 
mill-ġdid (retreaded), solidi 
jew vojta, tal-lastku 

Kisi mill-ġdid ta’ tajers użati 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra 
dawk tat-titli 4011 u 4012 

ex 4017 Oġġetti tal-lastiku iebes Manifattura minn lastku iebes 

ex Kapitolu 41 Ġlud mhux ikkunzati (għajr 
ġlud tal-fer); għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 4102 Ġlud mhux ikkunzati mqaxxra 
tan-nagħaġ jew il-ħrief, 
mingħajr suf 

It-tneħħija tas-suf mill-ġild tan- 
nagħaġ jew tal-ħrief, bis-suf 
fuqhom 

4104 sa 
4106 

Ġlud ħoxnin u irqaq ikkunzati 
jew bil-qoxra mingħajr suf jew 
xuxa fuqhom, maqsumin jew 
le, iżda mhux aktar ipproċes
sati minn hekk. 

Ikkunzar mill-ġdid ta' ġlud 
ikkunzati 

jew 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

4107, 
4112 u 
4113 

Ġilda ppreparata aktar wara li 
tkun ikkunzata jew magħmula 
qoxra, inkluża ġilda mħejjija 
għal parċmina, mingħajr suf 
jew xagħar, kemm jekk 
maqsum u kemm jekk le, ħlief 
ġilda tat-titlu 4114 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, għajr l-intes
taturi 4104 sa 4113 

ex 4114 Ġild tal-aklakka u ġilda tal- 
alakka laminata; ġild metalliz
zat 

Manifattura minn materjali tat- 
titli 4104 sa 4106, 4107, 
4112 jew 4113, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Kapitolu 42 Oġġetti tal-ġild; oġġetti għall- 
armar taż-żwiemel; oġġetti 
għall-ivvjaġġar, handbags u 
kontenituri simili; oġġetti tal- 
musrana tal-annimali (ħlief 
musrana tad-dudu tal-ħarir) 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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ex Kapitolu 43 Ġlud tal-fer u fer artifiċjali; 
manifatturi tagħhom; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 4302 Ġlud tal-fer ikkunzati jew 
ittrattati, immuntati: 

– Pjanċi, slaleb u forom simili Ibbliċjar jew iż-żebgħa, flim
kien mal-qtugħ u l-immuntar 
ta’ ferijiet ikkunzati jew 
imnaddfin mhux magħqudin 

– Oħrajn Manifattura minn ferijiet 
ikkunzati jew imnaddfin iżda 
mhux maqgħqudin: 

4303 Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji 
tal-ilbies u oġġetti oħra tal-ġild 
tal-fer 

Manifattura minn ferijiet 
ikkunzati jew imnaddfin mhux 
magħqudin tal-intestatura 
4302 

ex Kapitolu 44 Injam u oġġetti tal-injam; 
faħam tal-injam; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 4403 Injam maqtugħ kwadru raff Manifattura minn injam mhux 
maħdum, kemm jekk bil-qoxra 
mneħħija jew le jew inċanat 
ħafif biss 

ex 4407 Injam isserrat jew imlaqqax 
mit-tul, imfellel jew imqaxxar, 
inċanat, xkatlat jew immin 
ċottat fit-truf, ta' ħxuna iktar 
minn 6 mm 

Inċanar, xkatlar jew tiġnit mit- 
truf 

ex 4408 Folji għall-fuljetta (inklużi 
dawk magħmulin bit-tiflil tal- 
injam laminat) għat-triplaj, 
mhux eħxen minn 6 mm, jew 
għal injam simili laminat u 
njam ieħor, isserrat mit-tul, 
imfellel jew imqaxxar, inċanat, 
xkatlat jew impallelat jew 
imminċottat fit-truf 

Irbit, inċanar, xkatlar jew 
finger-jointing 

ex 4409 Injam b'forma kontinwa tul xi 
xifer, tarf jew wiċċ tiegħu, sew 
jekk inċanat, xkatlat jew 
imminċottat fit-truf jew le: 

– Xkatlat jew imminċottat fit- 
truf 

Xkatlar jew imminċottar fit- 
truf 

– Biż-żibeġ u xogħol bil-forma Biż-żibeġ jew xogħol bil-forma
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ex 4410 sa 
ex 4413 

Dekorazzjonijiet biż-żibeġ u 
xogħol bil-forma, inklużi sker
tings bil-forma u twavel oħra 
bil-forma 

Biż-żibeġ jew xogħol bil-forma 

ex 4415 Kontenituri għall-ippakkjar, 
kaxxi, ċestuni, tnabar u konte
nituri simili, tal-injam 

Manifattura minn twavel mhux 
maqtugħin għall-qies 

ex 4416 Btieti, krietel, tankijiet, tnellijiet 
u prodotti oħra tal-buttar u 
partijiet minnhom, tal-injam 

Manifattura minn biċċiet tal- 
injam imċarrta, mhux 
maħduma iżjed milli kieku 
sserrati fuq iż-żewġ uċuħ 
prinċipali 

ex 4418 – Xogħol ta’ injam għal 
benneja 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu 
jistgħu jintużaw, pannelli 
ċellulari tal-injam, shingles u 
shakes 

– Biż-żibeġ u xogħol bil-forma Biż-żibeġ jew xogħol bil-forma 

ex 4421 Qasbiet tas-sulfarini; utied u 
labar taż-żraben 

Manifattura minn injam ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
injam drawn tal-intestatura 
4409 

ex Kapitolu 45 Sufra u oġġetti tas-sufra; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

4503 Oġġetti tas-sufra naturali Manifattura mis-sufra tat-titlu 
4501 

Kapitolu 46 Manifatturi ta’ tibna, ta’ spartu 
jew materjali oħrajn ta’ trizza; 
insiġ ta’ qfuf u xogħol tal- 
qasab 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

Kapitolu 47 Polpa tal-injam jew ta' materjal 
ieħor ċellulosiku fibruż; karta 
jew kartun (fdalijiet jew skart) 
irkuprati 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 48 Karta u kartonċin; oġġetti mill- 
polpa tal-karta, tal-karta jew 
tal-kartun; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 4811 Karta u kartun, irrigati, bil-linji 
jew bil-kaxxi biss 

Manifattura mill-materjali 
għall-manifattura tal-karta tal- 
Kapitlu 47
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4816 Karta saħħara, karta li tikkopja 
minnha innfisha u karti oħrajn 
għal ikkupjar jew trasferiment 
(ħlief dawk ta-titlu 4809), 
stensils tad-duplikatur u pjanċi 
tal-offset, ta’ karta, ippreżentati 
fil-kaxxi jew le 

Manifattura mill-materjali 
għall-manifattura tal-karta tal- 
Kapitlu 47 

4817 Enveloppi, biljetti tal-ittri, 
kartolini sempliċi u kartolini 
għall-korrispondenza, tal-karta 
jew kartun; kaxex, boroż, 
kartieri u pakketti għall-kitba 
(compendiums), tal-karta jew 
tal-kartun, li fihom taħlita ta’ 
kartolerija tal-karti 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

ex 4818 Karta tat-tojlit (toilet paper) Manifattura mill-materjali 
għall-manifattura tal-karta tal- 
Kapitlu 47 

ex 4819 Kartun, kaxxi, kontenituri, 
boroż u kontenituri oħrajn 
għall-ippakkjar, ta’ karta, 
kartun, materjal artab taċ- 
ċelluloża jew insiġ ta’ fibri 
ċellulożi 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

ex 4820 Karti tal-ittri Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 4823 Karti, kartun, wadding taċ- 
ċelluloża u webs tal-fibra taċ- 
ċelluloża oħrajn, maqtugħa 
għall-qies jew għamla 

Manifattura mill-materjali 
għall-manifattura tal-karta tal- 
Kapitlu 47 

ex Kapitolu 49 Kotba stampati, gazzetti, 
stampi u prodotti oħra tal- 
industrija tal-istampar: manus
kritti, dokumenti ttajpjati u 
pjanti; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

4909 Kartolini stampati jew illustrati; 
biljetti stampati b’xewqat, 
messaġġi jew aħbarijiet perso
nali, bi stampi jew le, sew jekk 
bl-envelops jew b’dekorazz
jonijiet jew mingħajrhom 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra 
dawk tat-titli 4909 u 4911
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4910 Kalendarji ta’ kull tip, stampati, 
inklużi blokki tal-kalendarji: 

– Kalendarji tat-tip “perpetwu” 
jew bi blokok li jistgħu 
jinbidlu, immuntati fuq 
bażijiet għajr dawk tal-karti 
jew tal-kartun 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra 
dawk tat-titli 4909 u 4911 

ex Kapitolu 50 Ħarir; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 5003 Skart tal-ħarir (inklużi fosdqat 
mhux tajbin biex jinħattu, 
skart tal-ħjut mibruma u stokk 
irkuprat), mqardax jew mimxut 

It-tqardix jew l-imxit ta’ skart 
tal-ħarir 

5004 sa 
ex 5006 

Ħjut tal-ħarir u ħjut magħmula 
mill-fdalijiet tal-ħarir 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali oħra, li 
mhumiex imqardxa jew 
mimxuta jew ippreparati 
mod ieħor għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5007 Tessuti minsuġin tal-għażel jew 
tal-iskart tal-għażel: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali,
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— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 51 Suf, xagħar tal-annimali fin jew 
grezz; ħjut tax-xagħar taż- 
żiemel u drappijiet minsuġa; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

5106 sa 
5110 

Ħjut tas-suf, tax-xagħar fin jew 
oħxon tal-annimali jew tal-krin 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ippreparati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5111 sa 
5113 

Drappijiet minsuġa tas-suf, jew 
tax-xagħar taż-żwiemel fin jew 
grezz: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar,
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— fibri naturali, 

— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar flimkien ma’ tal-inqas 
żewġ operazzjonijiet ta' prepa
razzjoni jew ta' rfinar (bħall- 
għorik, l-ibblijċjar, it-tratta
ment bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 52 Qoton; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

5204 sa 
5207 

Ħjut u ħjut tal-qoton Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ippreparati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5208 sa 
5212 

Drappijiet minsuġa tal-qoton: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali,

MT L 161/2056 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(1) (2) (3) jew (4) 

— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 53 Fibri tat-tessuti veġetali oħra; 
ħjut tal-karta u tessuti 
minsuġin tal-ħjut tal-karta; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

5306 sa 
5308 

Ħjut ta’ fibri tessili veġetali 
oħrajn; ħajt tal-karta 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ippreparati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5309 sa 
5311 

Drappijiet minsuġin ta’ fibri 
tessili veġetali oħrajn; drappi
jiet minsuġa mill-ħajt tal-karta: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— ħajt tal-ġuta,
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— fibri naturali, 

— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

5401 sa 
5406 

Ħjut, monofilamenti u ħjut 
minn filamenti magħmula 
mill-bniedem 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ippreparati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5407 u 5408 Drappijiet minsuġa mill- 
bniedem minn filament tal- 
ħajt: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali,
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— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

5501 sa 
5507 

Fibri prinċipali magħmulin 
mill-bniedem 

Manufatturati minn materjali 
kimiċi jew polpa tat-tessuti 

5508 sa 
5511 

Ħjut u ħjut tal-ħjata ta' fibri 
magħmulin mill-bniedem ta' 
qies ta' qosor predeterminat 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħarir grezz jew skart tal- 
ħarir, imqardax jew 
mimxut jew ippreparat 
mod ieħor għall-brim, 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ippreparati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5512 sa 
5516 

Drappijiet minsuġin fibri ta' 
qies ta' qosor predeterminat 
magħmulin mill-bniedem: 

– li jinkorporaw ħajt tal- 
gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali,
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— fibri naturali, mhux 
mimxutin jew imqardxin 
jew imħejjijin mod ieħor 
għall-għażil, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— karta 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 56 Materjal tessili artab, feltru u 
materjali mhux minsuġin; ħajt 
speċjali; spag, lenez u ħbula u 
oġġetti tagħhom; għajr: 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5602 Felt, kemm jekk impregnated, 
miksi jew laminat u kemm 
jekk le: 

– Feltru tal-labra Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Madankollu: 

— filamenti tal-polipropilin 
tat-titlu 5402, 

— fibri tal-polipropilin tat- 
titlu 5503 jew 5506, jew 

— truf tal-filamenti tal-polip
ropilin tat-titlu 5501,
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fejn id-denominazzjoni fil- 
każijiet kollha ta’ filament 
wieħed jew fibra waħda hija 
anqas minn 9 deċiteks, jistgħu 
jintużaw, sakemm il-valur 
totali tagħhom ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem magħmula mill- 
kaseina, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

5604 Ħjut u spag tal-lastku, miksijin 
bit-tessuti; ħjut u strixxa u 
bħalhom, ta’ tessuti, tal-intes
tatura 5404 jew 5405, 
mimlijin b’sustanza oħra, 
miksijin, mgħottijin jew infor
rati bil-lastku jew bil-plastiks: 

– Ħajt u korda tal-lastku, 
mgħotti bit-tessuti 

Manifattura minn ħajt tal- 
lastku jew korda, mhux 
miksijin bid-drapp 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati b'xi mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

5605 Ħjut immetallizzati, b’wajer ġo 
fihom jew le, li jkunu ħjut ta’ 
tessuti, jew strixxa jew 
bħalhom tat-titlu 5404 jew 
5405, maqgħudin mal-metall 
f’għamla ta’ ħajta, strixxa jew 
trab jew miksijin b’metall 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta
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5606 Ħjut b'wajer ġo fihom u 
strixxa u bħalha tal-intestatura 
5404 jew 5405, b'wajer ġo 
fihom (ħlief dawk tal-intesta
tura 5605 u ħjut ta' krin 
b'wajer ġo fih); ħjut ta’ xinilja 
(inklużi truf ta’ ħjut ta’ xenilja); 
ħjut immaljati 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili, jew 

— materjal għall-fabbrikazz
joni tal-karta 

Kapitolu 57 Tapiti u tessuti oħra li jgħattu 
l-art: 

– Minn pannu tal-labra tan- 
newl 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Madankollu: 

— filamenti tal-polipropilin 
tat-titlu 5402, 

— fibri tal-polipropilin tat- 
titlu 5503 jew 5506, jew 

— truf tal-filamenti tal-polip
ropilin tat-titlu 5501, 

fejn id-denominazzjoni fil- 
każijiet kollha ta’ filament 
wieħed jew fibra waħda hija 
anqas minn 9 deċiteks, jistgħu 
jintużaw, sakemm il-valur 
totali tagħhom ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

Drappijiet tal-ġuta jistgħu 
jintuzaw bħala mili 

– Ta' feltru ieħor Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati b'xi mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili
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– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħjut mibruma tal-kajjar jew 
ħjut tal-ġuta, 

— ħjut tal-filament sintetiċi 
jew artifiċjali, 

— fibri naturali, jew 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim 

Drappijiet tal-ġuta jistgħu 
jintuzaw bħala mili 

ex Kapitolu 58 Drappijiet speċjali minsuġin; 
drappijiet tat-tessut imberfla; 
bizzilla; tapizzeriji; aċċessorji; 
rakkmu; għajr: 

– dawk ikkumbinati mal-ħjut 
tal-gomma 

Manifattura minn ħajta 
waħda ( 7 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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5805 Tapizzeriji minsuġa bl-idejn 
tat-tip gobelins, Flanders, 
aubusson, Beauvais u simili, u 
tapizzeriji maħduma bil-labar 
(pereżempju, petit point, cross 
stitch), sew jekk magħmula u 
sew jekk le 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

5810 Rakkmu bil-biċċa, fi strixxi jew 
f’motifi 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

5901 Drappijiet li jistgħu jintisġu, 
b’sustanzi tal-gomma jew bil- 
lamtu (amylaceous), tat-tip 
użat għall-qxur ta’ barra tal- 
kotba jew oġġetti simili; drapp 
tal-intraċċar; kanvas għat-tpin 
ġija ippreparat; bakrum u 
drappijiet imwebbsa simili li 
jistgħu jintisġu tat-tip użat 
għall bażijiet tal-kpiepel 

Manifattura mill-ħajt 

5902 Fabric ta’ ħjut mibruma tan- 
najlon ta’ tenaċità għolja jew 
poliamidi, poliesters oħra jew 
viscose rayon: 

– li ma fihomx aktar minn 
90 % tal-piż tat-tessuti 

Manifattura mill-ħajt 

– Oħrajn Manufatturati minn materjali 
kimiċi jew polpa tat-tessuti 

5903 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin 
b’sustanza oħra, miksijin, 
mgħottijin jew laminati bi 
plastiks, ħlief dawk tat-titlu 
5902 

Manifattura mill-ħajt 

jew 

Stampar akkumpanjat b’minn 
tal-inqas żewġ proċessi prepa
ratorji jew ta’ irfinar (bħall- 
għorik, l-ibbliċjar, it-trattament 
bl-idrossidu tas-sodju, l-issettjar 
bis-sħana, ir-raising, l-illixar u 
l-kumpressar, l-ipproċessar 
sabiex id-drapp ma jinxtorobx 
meta jixxarrab, l-irfinar 
permanenti, it-trattament bil- 
fwar, il-mili tat-tessut, it-tiswija 
u t-tindif mill-għoqod), 
sakemm il-valur tal-materjal 
mhux stampat ma jaqbiżx is- 
47,5 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika
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5904 Linolju, sew jekk maqtugħ fil- 
forma mixtieqa u sew jekk le; 
kisi tal-art li jikkonsisti f’kisja 
applikata fuq rinforz tat- 
tessuti, sew jekk maqtugħ fil- 
forma mixtieqa u sew jekk le 

Manifattura mill-ħajt ( 7 ) 

5905 Għata tal-ħitan tat-tessut: 

– Mimli, miksi, mgħotti jew 
laminat bil-lastku, plastik 
jew materjal ieħor 

Manifattura mill-ħajt 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Jew 

Stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat ma 
jaqbiżx is-47,5 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

5906 Drappijiet ta’ tessuti ttrattati 
bil-gomma ħlief dawk tat-titlu 
5902: 

– Drappijiet maħdumin bil- 
labar (knitted) jew bil-ganċ 
(crocheted) 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew
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— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

– Drappijiet oħra magħmulin 
minn ħjut ta' filament sinte
tiku, li fihom aktar minn 
90 % bil-piż ta’ materjali tat- 
tessut 

Manifattura minn materjali 
kimiċi 

– Oħrajn Manifattura mill-ħajt 

5907 Drappijiet ta’ tessuti mimlijin 
b’sustanza oħra, miksijin, jew 
mgħottijin mod ieħor; kanvas 
impinġi bħala xenarju teatrali, 
drappijiet għall-isfond ta' 
studjo jew simili 

Manifattura mill-ħajt 

jew 

Stampar akkumpanjat b’minn 
tal-inqas żewġ proċessi prepa
ratorji jew ta’ irfinar (bħall- 
għorik, l-ibbliċjar, it-trattament 
bl-idrossidu tas-sodju, l-issettjar 
bis-sħana, ir-raising, l-illixar u 
l-kumpressar, l-ipproċessar 
sabiex id-drapp ma jinxtorobx 
meta jixxarrab, l-irfinar 
permanenti, it-trattament bil- 
fwar, il-mili tat-tessut, it-tiswija 
u t-tindif mill-għoqod), 
sakemm il-valur tal-materjal 
mhux stampat ma jaqbiżx is- 
47,5 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

5908 Ftejjel tad-drapp, minsuġin, 
immaljati jew innittjati, għal- 
lampi, fran, lajters, xemgħat 
jew simili; mantils tal-gass 
inkandexxenti u d-drapp tal- 
mantils tal-gass maħdum bil- 
labar f'forma ta' tubu li jintuża 
għal tali mantils, kemm jekk 
mimli u kemm jekk le: 

– Mantili tal-gass inkandex
xenti, mimlijin 

Manifattura minn drapp tubu
lari u tal-malja tal-mantles tal- 
gass 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

5909 sa 
5911 

Oġġetti ta’ tessut ta’ tip 
addattat għall-użu industrijali: 

– Diski jew anelli tal-lostru 
għajr dawk tal-feltru tal- 
instestatura 5911 

Manifattura minn ħjut jew 
fdalijiet tad-drapp jew ċraret 
tal-intestatura Nru 6310
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– Drappijiet minsuġin, tat-tip li 
jintuża l-aktar biex isiru l- 
karti jew għal użi tekniċi 
oħra, bil-feltru jew 
mingħajru, kemm jekk 
mimlijin jew miksijin u 
kemm jekk le, f’forma ta’ 
tubu jew bla truf b’medd 
wieħed jew aktar u/jew 
tagħma, jew minsuġin ċatti 
b’aktar minn medd wieħed 
u/jew tagħma tat-titlu 5911 

Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— il-materjali li ġejjin: 

– – ħjut mibruma tal-polytet
rafluoroethylene ( 8 ), 

– – ħjut, multipli, tal-polija
midu, miksija, mimlija jew 
mgħottija bir-reżina feno
lika, 

– – ħjut ta’ fibri tat-tessut 
sintetiċi tal-poliamidi 
aromatiċi, miksubin bil- 
polikondensazzjoni ta’ m- 
fenilenediammina u aċidu 
izoftaliku, 

– – monofil ta’ polytetrafluo
roethylene ( 8 ), 

– – ħjut ta’ fibri tat-tessut 
sintetiċi tal-poli(p-fenilene 
tereftalamid), 

– – ħjut tal-fibra tal-ħġieġ, 
miksijin bir-reżina tal-fenol 
u ggimmjati bil-ħjut tal- 
akrilik ( 8 ), 

– – monofilamenti tal-kopoli
jester ta’ polijester u ta’ 
reżina tal-aċtu tereftaliku u 
1.4 cyclohexanediethanol u 
aċtu isoftaliku, 

– – fibri naturali, 

– – fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

– – materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— ħajt tal-kajjar, 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew
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— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Kapitolu 60 Drappijiet maħdumin bil-labar 
(knitted) jew bil-ganċ (croche
ted) 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

Kapitolu 61 Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji 
tal-ħwejjeġ, maħdumin bil- 
labar (knitted) jew bil-ganċ 
(crocheted): 

– Jinkisbu billi jinħietu flim
kien jew jitgħaqqdu b’xi mod 
ieħor żewġ biċċiet jew aktar 
ta’ drapp innitjat jew 
maħdum bil-ganċ li nqata’ 
f’forma jew jinkisbu diretta
ment f’forma 

Manifattura mill-ħajt ( 7 ) ( 9 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

ex Kapitolu 62 Oġġetti ta’ lbies u aċċessorji 
tal-ħwejjeġ, mhux maħdumin 
bil-labar (knitted) jew bil-ganċ 
(crocheted); għajr: 

Manifattura mill-ħajt ( 7 ) ( 9 ) 

ex 6202, 
ex 6204, 
ex 6206, 
ex 6209 u 
ex 6211 

Ilbies tan-nisa, tal-bniet u tat- 
trabi u aċċessorji tal-ilbies tat- 
trabi, irrakkmati 

Manifattura mill-ħajt ( 9 ) 

jew 

Manifattura minn drapp 
irrakkmat, sakemm il-valur 
tad-drapp mhux irrakkmat li 
jintuża ma jaqbiżx l-40 % tal- 
prezz mill-fabbrika tal- 
prodott ( 9 )
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ex 6210 u 
ex 6216 

Tagħmir li jirreżisti n-nar ta’ 
drapp miksi bil-fojl ta’ poliester 
aluminizzat 

Manifattura mill-ħajt ( 9 ) 

jew 

Manifattura minn drapp mhux 
miksi, sakemm il-valur tad- 
drapp mhux miksi li jintuża 
ma jaqbiżx l-40 % tal-prezz 
mill-fabbrika tal-prodott ( 9 ) 

6213 u 
6214 

Imkatar, xalel, xarpi, mleffi, 
mantilji, velijiet u bħalhom: 

– Irrakkmati Manifattura minn ħajta waħda 
mhux ibbliċjata ( 7 ) ( 9 ) 

jew 

Manifattura minn drapp 
irrakkmat, sakemm il-valur 
tad-drapp mhux irrakkmat li 
jintuża ma jaqbiżx l-40 % tal- 
prezz mill-fabbrika tal- 
prodott ( 9 ) 

– Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda 
mhux ibbliċjata ( 7 ) ( 9 ) 

Jew 

Manifattura, segwita minn 
stampar akkumpanjat mill- 
anqas minn żewġ operazz
jonijiet preparatorji jew tal- 
irfinar (bħalma huma l-għorik, 
l-ibbliċjar, it-trattament tal- 
qoton bl-idrossidu tas-sodju, l- 
issettjar bis-sħana, ir-raising, l- 
illixxar u l-kompressar, l- 
ipproċessar sabiex id-drapp ma 
jinxtorobx meta jixxarrab, l- 
irfinar permanenti, it-tratta
ment bil-fwar, il-mili tat-tessut, 
it-tiswija u t-tindif mill- 
għoqod), sakemm il-valur tal- 
materjal mhux stampat tat-titli 
6213 u 6214 ma jaqbiżx is- 
47,5 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

6217 Aċċessorji oħra tal-ħwejjeġ 
ippreparati; biċċiet ta' lbies jew 
ta' aċċessorji ta' lbies, ħlief 
dawk tat-titlu 6212: 

– Irrakkmati Manifattura mill-ħajt ( 9 ) 

jew
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Manifattura minn drapp 
irrakkmat, sakemm il-valur 
tad-drapp mhux irrakkmat li 
jintuża ma jaqbiżx l-40 % tal- 
prezz mill-fabbrika tal- 
prodott ( 9 ) 

– Tagħmir li jirreżisti n-nar ta’ 
drapp miksi bil-fojl ta’ 
poliester aluminizzat 

Manifattura mill-ħajt ( 9 ) 

jew 

Manifattura minn drapp mhux 
miksi, sakemm il-valur tad- 
drapp mhux miksi li jintuża 
ma jaqbiżx l-40 % tal-prezz 
mill-fabbrika tal-prodott ( 9 ) 

– Inforra għall-għenuq u l- 
pulzieri, maqtugħa 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

– Oħrajn Manifattura mill-ħajt ( 9 ) 

ex Kapitolu 63 Oġġetti oħra magħmula mit- 
tessuti; settijiet; ħwejjeġ li 
jintlibsu u oġġetti ta' tessuti li 
jintlibsu; biċċiet ta’ drapp; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

6301 sa 
6304 

Kutri, għata għar-riġlejn, bjan
kerija tas-sodda eċċ; purtieri 
eċċ.; oġġetti oħra ta’ tagħmir: 

– Tal-felt, ta’ oġġetti mhux 
minsuġin 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

– Oħrajn: 

– – Irrakkmati Manifattura minn ħajta waħda 
mhux ibbliċjata ( 9 ) ( 10 ) 

jew
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Manifattura minn drapp mhux 
irrakkmat (għajr għal drapp 
maħdum bil-labar jew 
maħdum bil-ganċ), sakemm il- 
valur tad-drapp mhux 
irrakkmat użat ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

– – Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda 
mhux ibbliċjata ( 9 ) ( 10 ) 

6305 Xkejjer u boroż, ta’ tip użati 
għall-ippakkjar ta’ oġġetti 

Manifattura minn ( 7 ): 

— fibri naturali, 

— fibri bażiċi magħmula mill- 
bniedem, li mhumiex 
imqardxa jew mimxuta jew 
ipproċessati mod ieħor 
għall-brim, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

6306 Tarpolini, tined tad-dgħajjes/ 
bastimenti u tendini għat- 
twieqi biex jilqgħu x-xemx; 
tined; qlugħ għad-dgħajjes, 
għat-twavel bil-qlugħ jew 
karrijiet bil-qlugħ; oġġetti 
għall-ikkampjar: 

– Ta’ oġġetti mhux minsuġin Manifattura minn ( 7 ) ( 9 ): 

— fibri naturali, jew 

— materjali kimiċi jew polpa 
tessili 

– Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda 
mhux ibbliċjata ( 7 ) ( 9 ) 

6307 Oġġetti oħrajn ippreparati, 
inklużi d-disinji tal-ilbiesi 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

6308 Settijiet magħmulin minn 
drapp u ħjut minsuġin, bl- 
aċċessorji jew mingħajrhom, 
biex minnhom isiru twapet, 
tapizzeriji, dvalji tal-mejda jew 
srievet irrakkmati, jew oġġetti 
simili ta' tessuti, ippreżentati 
f'pakki għall-bejgħ bl-imnut 

Kull oġġett fis-sett għandu 
jissodisfa r-regola li tapplika 
għalih kieku ma kienx inkluż 
fis-sett. Madankollu, jistgħu 
jiġu inkorporati oġġetti mhux 
tal-oriġini, sakemm il-valur 
totali tagħhom ma jaqbiżx il- 
15 % tal-prezz tas-sett mill- 
fabbrika
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ex Kapitolu 64 Xedd tas-saqajn, getti u simili; 
biċċiet minn oġġetti bħal 
dawn; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra 
minn immuntatura ta' uċuħ 
imwaħħlin ma' qigħan ta' 
ġewwa jew ma' komponenti ta' 
qigħan oħra tat-titlu 6406 

6406 Partijiet tal-ilbies tas-saqajn 
(inklużi l-partijiet ta’ fuq sew 
jekk imwaħħla mal-pettijiet 
taż-żraben u sew jekk le, 
minbarra mill-pettijiet ta’ 
barra); qigħan ta’ ġewwa li 
jistgħu jinqalgħu, kuxxini tal- 
għarqbejn u oġġetti simili; 
gettijiet, għata tal-pexxun u 
oġġetti bħalhom, u partijiet 
minnhom 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 65 Kpiepel u bċejjeċ minnhom; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

6505 Kpiepel u xedd ir-ras ieħor, 
innittjati jew maħduma bil- 
ganċ, jew magħmula mill- 
bizzilla, pannu jew drapp 
tessili ieħor, bil-biċċiet (iżda 
mhux fi strixxi), sew jekk 
infurrati jew ittrimmjati u sew 
jekk le; xbieki tax-xagħar ta’ 
kull materjal, kemm jekk 
infurrati jew mirqumin u 
kemm jekk le 

Manifattura minn ħjut 
mibruma jew fibri tat-tessuti ( 9 ) 

ex Kapitolu 66 Umbrelel, umbrelel tax-xemx, 
bsaten, seat-sticks, frosti, frosti 
taż-żwiemel, u partijiet tagħ
hom; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

6601 Umbrelel u umbrelel tax-xemx 
(inklużi bsaten umbrelel, 
umbrelel għall-ġnien u 
umbrelel simili) 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Kapitolu 67 Rix ippreparat u oġġetti 
magħmula mir-rix; fjuri arti
fiċjali; oġġetti ta’ xagħar tal- 
bniedem 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 68 Oġġetti tal-ġebel, ġibs, siment, 
asbestos, majka jew materjali 
simili; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 6803 Oġġetti ta' lavanja jew ta' 
lavanja miġmuma 

Manifattura minn lavanja 
maħduma 

ex 6812 Oġġetti tal-asbestos; oġġetti ta' 
taħlitiet b'bażi ta' asbestos jew 
ta' taħlitiet b'bażi ta’ asbestos u 
karbonat tal-manjesju 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura
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ex 6814 Oġġetti tal-mika, inkluża l- 
mika miġmuma jew rikostit
wita, kemm jekk fuq irfid ta' 
karta, kemm jekk le, kartun 
jew materjali oħra 

Manifattura minn majka 
maħduma (inkluża majka 
agglomerata jew ikkostitwita 
mill-ġdid) 

Kapitolu 69 Prodotti ta’ ċeramika Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 70 Ħġieġ u oġġetti tal-ħġieġ; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 7003, 
ex 7004 u 
ex 7005 

Ħġieġ b’saff li ma jirriflettix Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7001 

7006 Ħġieġ tat-titli 7003, 7004 jew 
7005, mgħawweġ, bix-xfar 
maħdumin, imnaqqax, imtaq
qab, żmaltat jew maħdum 
mod ieħor, iżda mhux bi 
gwarniċ jew mgħammar b’ma
terjali oħrajn: 

– Sottostrati ta' folji tal-ħġieġ, 
miksija bi żlieġa rqiqa 
dielettrika, u bi grad ta' 
semikonduttur skont l-istan
dards SEMII ( 11 ) 

Manifattura minn sottostrat 
mhux miksi ta’ pjanċi tal-ħġieġ 
tat-titlu 7006 

– Oħrajn Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7001 

7007 Ħġieġa għas-sigurtà, magħmul 
minn ħġieġ magħmul reżistenti 
(ittemprat) jew illaminat 

Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7001 

7008 Unitajiet ta’ ħġieġ b’ħitan 
multipli iżolaturi 

Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7001 

7009 Mirja tal-ħġieġ, kemm jekk fi 
gwarniċ u kemm jekk le, 
inklużi l-mirja tal-vetturi (rear- 
view mirrors) 

Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7001 

7010 Damiġġjani, fliexken, vażetti, 
pots, kunjetti, ampolli u 
kontenituri oħra, tal-ħġieġ, ta’ 
tip użat għat-trasport jew l- 
ippakkjar tal-oġġetti; vażetti 
tal-ħġieġ għal ippreservar; 
tappijiet, għotjien u oġġetti 
oħra li jagħlqu, tal-ħġieġ 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

jew 

Qtugħ ta’ oġġetti tal-ħġieġ, 
sakemm il-valur totali tal- 
oġġetti mhux maqtugħin użati 
ma jaqbiżx il-50 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika
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7013 Oġġetti tal-ħġieġ tat-tip użat 
għall-mejda, kċina, twaletta, 
uffiċċju, tiżjin ta' ġewwa jew 
għal għanijiet simili (ħlief dawk 
tat-titlu 7010 jew 7018) 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

jew 

Qtugħ ta’ oġġetti tal-ħġieġ, 
sakemm il-valur totali tal- 
oġġetti mhux maqtugħin użati 
ma jaqbiżx il-50 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika 

jew 

Dekorazzjoni bl-idejn (għajr 
għall-ipprintjar fuq skrins tal- 
ħarir) ta’ oġġetti tal-ħġieġ 
minfuħin bl-idejn, sakemm il- 
valur totali tal-oġġetti 
minfuħin li jintużaw ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 7019 Oġġetti (ħlief għall-ħjut) tal- 
fibra tal-ħġieġ 

Manifattura minn: 

— biċċiet zgħar, ftietel, ħjut 
jew trofof imqattgħin u bla 
kulur, jew 

— suf tal-ħġieġ 

ex Kapitolu 71 Perli naturali jew koltivati, 
ħaġar prezzjuż jew semi- 
prezzjuż, metalli prezzjużi, 
metalli miksijin b’metall 
prezzjuż u oġġetti tagħhom; 
ġojjelli artifiċjali; muniti; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 7101 Perli naturali jew ikkultivati, 
iggradati u midmumin tempo
ranjament għall-konvenjenza 
tat-trasport 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 7102, 
ex 7103 u 
ex 7104 

Ħaġar prezzjuż jew semi 
prezzjuż maħdum (naturali, 
sintetiku jew maħdum mill- 
ġdid) 

Manifattura minn ħaġar 
prezzjuż jew semiprezzjuż 
mhux maħdum 

7106, 
7108 u 
7110 

Metalli prezzjużi: 

– Mhux maħduma Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, għajr dawk 
tat-titli 7106, 7108 u 7110 

jew
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Separazzjoni elettrolitika, 
termali jew kimika ta’ metalli 
prezzjużi tal-intestaturi 7106, 
7108 jew 7110 

jew 

Taħlit ta’ metalli prezzjużi tat- 
titlu 7106, 7108 jew 7110 
bejniethom jew ma’ metalli 
bażiċi 

– Semi-manifatturati jew 
f’forma ta’ trab 

Manifattura minn metalli 
prezzjużi grezz 

ex 7107, 
ex 7109 u 
ex 7111 

Metalli miksijin b’metalli 
prezzjużi, semi-manifatturati 

Manifattura minn metalli 
miksija b’metalli prezzjużi, 
mhux maħduma 

7116 Ġojjelli ta' imitazzjoni Mani
fattura minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik tal- 
prodott jew 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

7117 Ġojjelli artifiċjali Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

jew 

Manifattura minn partijiet ta’ 
metalli bażiċi, mhux miksijin 
jew mgħotijjin b’metalli prezz
jużi, sakemm il-valur tal- 
materjali kollha li użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 72 Ħadid u azzar; għajr: Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

7207 Prodotti nofshom-lesti ta’ 
ħadid jew ta’ azzar mhux-liga 

Manifattura minn materjal tal- 
intestatura 7201, 7202, 7203, 
7204 jew 7205 

7208 sa 
7216 

Prodotti rrumblati ċatti, biċċiet 
jew vireg, vireg tal-angilajin, 
forom u bċejjeċ tal-ħadid jew 
tal-azzar bla liga 

Manifattura minn lingotti jew 
forom primarji oħra tal-intes
tatura 7206 

7217 Wajer tal-ħadid jew tal-azzar 
mhux-liga 

Manifattura minn materjali 
nofshom lesti tat-titlu 7207
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ex 7218, 
7219 sa 
7222 

Prodotti nofshom lesti, 
prodotti rrumblati ċatti, biċċiet 
jew vireg, vireg tal-angilajin, 
forom u bċejjeċ tal-azzar li ma 
jissaddadx 

Manifattura minn lingotti jew 
forom oħra primarji tal-intes
tatura 7218 

7223 Wajer tal-istainless steel Manifattura minn materjali 
nofshom lesti tat-titlu 7218 

ex 7224, 
7225 sa 
7228 

Prodotti semi-irfinuti, prodotti 
mremblin ċatti, spraneg u vireg 
imremblin bis-sħana, f'kojls 
mibruma b'mod irregolari; 
vireg tal-angilajin, forom u 
bċejjeċ, ta’ kull azzar ieħor bil- 
liga; biċċiet u vireg imtaqqbin 
bit-trapan u vojta, tal-azzar bil- 
liga jew bla liga 

Manifattura minn lingotti jew 
forom oħra primarji tal-intes
tatura 7206, 7218 jew 7224 

7229 Wajer ta’ liga tal-azzar oħra Manifattura minn materjali 
nofshom lesti tat-titlu 7224 

ex Kapitolu 73 Oġġetti tal-ħadid jew azzar; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 7301 Munzell ta pjanċi Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7206 

7302 Il-materjal tal-ħadid jew tal- 
azzar tal-kostruzzjoni tal-linji 
ta’ ferrovija jew tat-tramm, dan 
li ġej: vireg, checkrails u vireg 
tal-ixtillieri, xfafar fejn il-ferro
vija taqleb minn linja għall- 
oħra, intersezzjoni ta’ żewġ 
linji tal-ferrovija, vireg tal- 
ponta u biċċiet oħra li 
jintużaw għall-qsim, sleepers 
(għoqiedi msallba), fish-plates, 
siġġijiet, feles tas-siġġijiet, folji 
tal-qiegħ (folji tal-bażi), molol 
tal-linja, bedplates, għoqiedi u 
materjal ieħor speċjalizzat biex 
jitgħaqqdu jew jitpoġġew il- 
linji 

Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7206 

7304, 
7305 u 
7306 

Tubi, pajpijiet u profili vojta, 
ta’ ħadid (ħlief ħadid fondut) 
jew azzar 

Manifattura minn materjali tat- 
titlu 7206, 7207, 7218 jew 
7224 

ex 7307 Tubi jew kanen li jitwaħħlu 
b'mod permanenti tal-azzar li 
ma jissaddadx (ISO Nru 
X5CrNiMo 1712), li jikkon
sistu f'diversi partijiet 

Tidwir, titqib, irrajmar, mogħ
dija ta’ kamini, tneħħija ta’ xfar 
u sandblasting ta’ matriċi 
fonduti, sakemm il-valur totali 
tal-matriċi fonduti li jintużaw 
ma jaqbiżx il-35 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika
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7308 Strutturi (ħlief bini prefabb
rikat tat-titlu 9406) u bċejjeċ 
ta' strutturi (pereżempju, 
pontijiet u qagħtat ta’ pontijiet, 
xtabi ta’ magħluq (lock-gates), 
torrijiet, arbli kannizzata, 
soqfa, qofsa għal tisqif, bibien 
u twieqi u l-qofsa tagħhom u 
għetiebi għal bibien, xaters, 
balavostrar, pilastri u kolonni), 
ta' ħadid jew azzar; folji, vireg, 
angoli, forom, partijiet, tubi u 
oġġetti simili, ippreparati għall- 
użu fi strutturi, tal-ħadid jew 
tal-azzar 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
angoli wweldjati, forom u 
qatgħat tat-titlu 7301 ma 
jistgħux jintużaw 

ex 7315 Ktajjen kontra ż-żliq Manifattura fejn il-valur tal- 
materjal kollu użat tat-titlu 
7315 ma jaqbiżx il-50 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 74 Ramm u oġġetti magħmula 
minnu; għajr: 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

7401 Mattes tar-ramm; ram issolidi
fikat minn soluzzjoni permezz 
tat-tisħin (precipitated copper) 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

7402 Ramm mhux raffinat; anodi 
tar-ram għall-irfinar elettroli
tiku 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

7403 Ram raffinat u ligi ta’ ram, 
mhux maħdumin: 

– Ram raffinat Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

– Ligi tar-ram u ram raffinat li 
fih elementi oħra 

Manifattura minn ram raffinat, 
mhux fondut, jew skart u fdal 
tar-ram 

7404 Skart u fdal ta’ ram Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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7405 Ligi prinċipali tar-ram Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 75 Nikil u oġġetti tiegħu; għajr: jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

7501 sa 7503 Mattes tan-nikil, ġebel tal- 
ossidu tan-nikil u prodotti 
oħra intermedji tal-metallurġija 
tan-nikil; nikil mhux maħdum; 
fdalijiet u skart tan-nikil 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 76 Manifattura: minn materjali ta' 
kull intestatura minbarra dik 
tal-prodott, u għajr: 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

7601 Aluminju mhux maħdum jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

jew 

Skart u fdalijiet tal-aluminju 

7602 Skart jew fdal tal-aluminju Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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ex 7616 Oġġetti oħrajn tal-aluminju 
minbarra garżi, drapp, grills, 
xbieki tal-wajer, ċnut, drapp ta' 
rinforz u materjali simili 
(inklużi ċineg bla tarf) ta' wajer 
tal-aluminju, u metall tal- 
aluminju li saritlu espnasjoni 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott. Madankollu, 
garżi, drappijiet, grills, 
xbieki tal-wajer, ċnut, 
drapp ta' rinforz u mater
jali bħal dawn (inklużi 
ċineg bla tarf) tal-wajer tal- 
aluminju, jew metall 
imwessa' tal-aluminju 
jistgħu jintużaw; u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

Kapitolu 77 Riżervat għall-użu possibbli fil- 
futur fis-SA 

ex Kapitolu 78 Ċomb u oġġetti minnu; għajr: jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

7801 Ċomb mhux maħdum: 

– Ċomb raffinat Manifattura minn vireg taċ- 
ċomb jew ċomb għall-welding 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, l- 
iskart u l-fdal tat-titlu 7802 ma 
jistgħux jintużaw 

7802 Skart u fdal taċ-ċomb Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 79 Żingu u oġġetti minnu; għajr: jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott
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7901 Żingu mhux fondut: Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
fdalijiet u skart tal-intestatura 
Nru 7902 ma jistgħux jintu 
żaw 

7902 Skart u fdal ta’ żingu Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 80 Landa u oġġetti tagħha; għajr: jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

8001 Landa mhux maħduma Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, l- 
iskart u l-fdal tat-titlu 8002 ma 
jistgħux jintużaw 

8002 u 
8007 

Skart u fdal tal-landa; oġġetti 
oħra tal-landa 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

Kapitolu 81 Metalli ordinarji oħrajn; 
ċermiti; oġġetti tagħhom: 

– Metalli bażiċi oħra, fonduti; 
oġġetti magħmula minnhom 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat tal-istess 
titlu tal-prodott ma jaqbiżx l- 
50 % tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

– Oħrajn Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex Kapitolu 82 Għodod, tagħmir, pożati, 
mgħaref u frieket, ta’ metall 
ordinarju; bċejjeċ tagħhom ta’ 
metall ta’ valur baxx; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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8206 Għodod ta’ tnejn jew aktar 
mill-intestaturi 8202 sa 8205, 
ippreżentati għall-bejgħ bl- 
imnut f'settijiet 

Manifattura fejn il-materjali 
kollha użati huma klassifikati 
taħt intestatura oħra għajr l- 
intestaturi Nru 8202 sa 8205. 
Madankollu, l-għodod tal- 
intestaturi Nru 8202 sa 8205 
jistgħu jiġu inkorporati fis-sett 
bil-kondizzjoni li l-valur 
tagħhom ma jaqbiżx 15 % tal- 
prezz ex fabbrika tas-sett 

8207 Għodod li jistgħu jinbidlu 
bejniethom għal għodod tal- 
idejn, li jaħdmu permezz ta' 
muturi jew le, jew għal għodod 
ta' magni (pereżempju, tal- 
ippressar, tal-istampar (stam
ping), jagħmlu toqob, jaqtgħu 
kamini minn ġewwa u minn 
barra, għal titqib, tisfid, irfinar 
ta' uċuħ (milling), intunar jew 
invitar), inklużi dadi għall-ġbid 
jew ħruġ tal-metalli, u għodod 
għal tħaffir ta' blat jew toqob 
fl-art 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

8208 Skieken u xfafar li jaqtgħu, 
għal magni jew għal tagħmir 
mekkaniku 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

ex 8211 Skieken bi xfafar li jaqtgħu, 
bis-snien jew le (inklużi 
skieken taż-żabra), għajr minn 
skieken tal-intestatura Nru 
8208 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw xfafar ta' 
skieken u mankijiet ta' metall 
ta’ valur baxx 

8214 Strumenti oħra tal-qtugħ 
(pereżempju, klippers tax- 
xagħar, skieken tal-biċċiera jew 
tal-kċina, mannari u skieken 
tal-ikkapuljat, taljakarti); setti
jiet u strumenti tal-manikura u 
tal-pedikura (inklużi l-limi tad- 
dwiefer) 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Iżda jistgħu 
jintużaw mankijiet ta’ metall 
bażiku 

8215 Mgħaref, frieket, kuċċaruni, 
xkumaturi, cake servers, 
skieken tal-ħut, skieken tal- 
butir, pinzetti taz-zokkor u 
oġġetti simili tal-kċina jew tal- 
mejda 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Iżda jistgħu 
jintużaw mankijiet ta’ metall 
bażiku 

ex Kapitolu 83 Oġġetti mixxellanji ta’ metall 
bażi; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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ex 8302 Mountings, fittings u oġġetti 
simili oħra tajbin għall-bini, u 
tagħmir għall-għeluq awtoma
tiku tal-bibien 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
materjali oħra tat-titlu 8302 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx it-20 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8306 Statwetti u oġġetti oħra ta’ 
tiżjin, ta’ metall ordinarju 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
materjali oħra tat-titlu 8306 
jistgħu jintużaw, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx l-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 84 Reatturi nuklejari, bojlers, 
makkinarju u tagħmir mekka
niku; partijiet tagħhom; għajr: 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8401 Elementi ta’ karburanti nukle
ari 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe titlu, minbarra dak 
tal-prodott ( 12 ) 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8402 Bojlers bl-istim jew bojlers 
oħra li jiġġeneraw fwar (min
barra bojlers tal-misħun tat- 
tisħin ċentrali kapaċi wkoll li 
jipproduċu stim bi pressjoni 
baxxa); bojlers tal-ilma li jkunu 
jsaħħnu ħafna 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8403 u 
ex 8404 

Kaldaruni għat-tisħin ċentrali 
ħlief dawk tat-titlu 8402 u 
impjant awżiljarju għall-użu 
mal-kaldaruni tat-tisħin 
ċentrali 

Manifattura minn materjal ta' 
kwalunkwe titlu, ħlief dak tat- 
titli 8403 u 8404 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8406 Turbini ta’ stim u turbini ta’ 
fwar ieħor 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8407 Magni b’kombustjoni interna 
bil-pistins alternanti jew rota
torji li jaqbdu bix-xrar 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8408 Magni bil-pistuni b'kombus
tjoni interna li jaqbdu b'kom
pressjoni (magni diesel jew 
semi-diesel) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8409 Bċejjeċ tajbin għal użu biss jew 
prinċipalment mal-magni tat- 
titlu 8407 jew 8408 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8411 Turbo ġettijiet, turbo skrejjen u 
turbini oħra tal-gass 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8412 Magni u muturi oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8413 Pompi li jaħdmu b’sistema 
rotatorja bi spostament pożit
tiv 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8414 Fannijiet industrijali, blowers u 
oġġetti simili 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8415 Magni tal-arja kkundizzjonata, 
li fihom fann bil-mutur u 
elementi biex wieħed jibdel it- 
temperatura u l-umdità, inklużi 
dawk il-magni li fihom l- 
umdità ma tistax tkun irrego
lata separatament 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8418 Refriġerejters, friżers u tagħmir 
għat-tkessiħ jew l-iffriżar, tal- 
elettriku jew oħrajn; pompi 
tas-sħana ħlief magni tal-arja 
kkondizzjonata tat-titlu 8415 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li ma joriġinawx 
użati ma jaqbiżx il-valur 
tal-materjali kollha li jori 
ġinaw użati. 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8419 Makkinarju għall-industriji tal- 
injam, polpa tal-karta, karta u 
kartun 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu msemmi hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha użati tal-istess titlu 
tal-prodott ma jaqbiżx il- 
25 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8420 Magni li jillixxaw il-wiċċ tal- 
karta jew magni oħrajn bir- 
romblu, ħlief dawk għall- 
metalli jew ħġieġ, u ċ-ċilindri 
għalihom 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu msemmi hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha użati tal-istess titlu 
tal-prodott ma jaqbiżx il- 
25 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika

MT L 161/2084 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



(1) (2) (3) jew (4) 

8423 Makkinarju għall-użin (ħlief 
imwieżen b'sensittività ta' 5 cg 
jew aħjar), inklużi magni li 
jgħoddu jew jivverifikaw rego
lati bl-użin; użien ta’ kull tip 
għal magni ta’ użin 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8425 sa 
8428 

Makkinarju għall-irfigħ, imma
niġġar, tagħbija jew ħatt 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestatura 8431 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8429 Gafef li jimxu minnhom 
infushom, raspi, magni li 
jwittu, magni li jillivellaw, 
barraxa, magni li jimpalaw, 
skavaturi, shovel loaders, 
magni li jippressaw il-konkos u 
rombli għat-twittija tat-toroq: 

– Rombli tat-triq Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestatura 8431 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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8430 Makkinarju ieħor għal ċaqliq, 
iggradar, invellar, brix, tħaffir, 
ibbatmar, ikkompattar, qlugħ 
jew tħaffir, ta’ art, minerali jew 
metalli mhux maħdumin; 
magni għal twaħħil ta' puntali 
u magni biex jaqilgħu l-puntali; 
mħaret tas-silġ u magni li 
jtajru s-silġ (snow-blowers) 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestatura 8431 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8431 Bċejjeċ tajbin biss jew prinċi
palment għal użu ma' rombli 
tat-triq 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8439 Makkinarju biex jagħmel polpa 
minn materjal ċellulożiku 
fibruż jew makkinarju li 
jagħmel jew jorqom karta jew 
kartun 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu msemmi hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha użati tal-istess titlu 
tal-prodott ma jaqbiżx il- 
25 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8441 Makkinarju ieħor biex issir il- 
polpa tal-karta, karta jew 
kartun, inklużi magni ta' qtugħ 
ta' kull għamla 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu msemmi hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha użati tal-istess titlu 
tal-prodott ma jaqbiżx il- 
25 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8443 Printers, għall-magni tal-uffiċċji 
(pereżempju magni awtomatiċi 
għall-ipproċessar tad-dejta, 
magni għall-ipproċessar tal- 
kliem (word-processing machi
nes), eċċ) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8444 sa 
8447 

Makkinarju ta' dawn l-intesta
turi għall-użu fl-industrija tat- 
tessuti 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8448 Makkinarju awżiljarju għall- 
użu ma’ magni tat-titli 8444 u 
8445 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8452 Magni tal-ħjata, ħlief magni tal- 
ħjata għall-kotba tat-titlu 
8440; għamara, bażijiet u kutri 
ddisinjati speċifikament għal 
magni tal-ħjata; labar tal-magni 
tal-ħjata: 

– Magni tal-ħjata (lock stitch 
biss) bir-ras tal-magna mhux 
itqal minn 16 kg mingħajr 
mutur jew 17 kg bil-mutur 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati fl- 
immuntar tar-ras (mingħajr 
il-mutur) ma jaqbiżx il- 
valur tal-materjali kollha li 
joriġinaw użati, u 

— il-mekkaniżmi li jintużaw li 
jistiraw il-ħjut, tal-ganċ u l- 
pont żigżag huma tal- 
oriġini 

– Oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8456 sa 
8466 

Għodod tal-magna u magni u 
l-partijiet u l-aċċessorji 
tagħhom tat-titli 8456 sa 
8466 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8469 sa 
8472 

Magni tal-uffiċċju (pereżempju, 
tajprajters, magni li jikkalko
law, magni li jipproċessaw id- 
dejta awtomatikament, magni 
li jidduplikaw, magni li jistej
piljaw) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8480 Kaxxex forom għal funderija 
ta’ metall; bażijiet tal-forom; 
disinni ta’ forom; forom għall- 
metall (ħlief forom ta' lingotti), 
karburi ta' metall, ħġieġ, 
materjali minerali, lastku jew 
plastiks 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8482 Bolberings jew rolerberings jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8484 Gaskits u ġonot simili ta' folji 
ta' metall ikkombinati ma' 
materjal ieħor jew ta' żewġ 
saffi jew aktar ta' metall; setti
jiet jew assortimenti ta’ gaskits 
u ġonot ta’ din ix-xorta, ta’ 
kompożizzjoni differenti, 
imqiegħda f’boros, envelops 
jew ippakkjar ta’ din ix-xorta; 
Siġilli mekkaniċi 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8486 — Għodod tal-magni biex 
jinħadem kwalunkwe 
materjal permezz tat-tneħ 
ħija ta' materjal, bil-lejżer 
jew b'raġġi oħra ta’ dawl 
jew ta’ fotoni, ultrasonika, 
b'elettrodisċarġ, elettroki
mika, b'raġġi ta' elettroni, 
b’raġġi ta’ joni jew bi 
proċessi ta' ark plasma u 
partijiet u aċċessorji 
għalihom 

— għodod tal-magni (inklużi 
preses) biex jinħadem 
metall permezz ta' tgħaw
wiġ, liwi, iddrittar, iċċattjar 
u partijiet u aċċessorji 
għalihom 

— għodod tal-magni biex 
jinħadmu ġebel, ċeramika, 
konkrit, konkrit-asbestos 
jew materjal minerali simili 
jew għal ħġieġ biex 
jinħadem kiesaħ u partijiet 
u aċċessorji għalihom 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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— strumenti ta’ mmarkar li 
huma tagħmir li jiġġenera 
diżinn tat-tip użat biex 
isiru maskri jew retikoli 
minn sottostrati fotoreżis
tenti miksijin; bċejjeċ u 
aċċessorji tagħhom 

– tat-tip tal-forom, tal-injezz
joni jew tal-kompressjoni 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– makkinarju tat-tqandil, il- 
ġarr, it-tagħbija jew il-ħatt 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestatura 8431 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8487 Biċċiet ta’ makkinarju li ma 
fihomx konnekters tal-elett
riku, iżolaturi, kojls, konness
jonijiet jew tagħmir ieħor tal- 
elettriku, mhux speċifikat jew 
inkluż band' oħra f’dan il- 
Kapitolu 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 85 Makkinarju u tagħmir elettriku 
u bċejjeċ tagħhom; strumenti li 
jirrekordjaw u jirriproduċu l- 
ħoss, strumenti li jirrekordjaw 
u jirriproduċu stampa u ħoss 
tat-televiżjoni, u bċejjeċ u 
aċċessorji ta' dawn l-oġġetti; 
għajr: 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8501 Magni u ġeneraturi tal-elettriku 
(esklużi settijiet tal-ġenerazz
joni) 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tal-intestatura 
8503 ma jaqbiżx 10 % tal- 
prezz mill-fabbrika tal- 
prodott 

8502 Settijiet ta’ ġenerazzjoni u 
trasformaturi (converters) rota
torji tal-elettriku 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu msemmi hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestaturi 8501 
u 8503 użati ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8504 Unitajiet ta' provvista tal-ener 
ġija għal magni awtomatiċi 
għall-ipproċessar tad-data 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8517 Apparat ieħor għat-trażmiss
joni jew għar-riċezzjoni ta' 
vuċi, immaġni jew data oħra, 
inkluż tagħmir għall-komuni
kazzjoni f'netwerk mingħajr 
wajers (bħal netwerk lokali jew 
ta' żona wiesgħa), minbarra 
tagħmir ta' trażmissjoni jew 
riċezzjoni tat-titli 8443, 8525, 
8527 jew 8528 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— l-valur tal-materjali kollha 
mhux ta’ oriġini li jintużaw 
ma jaqbiżx il-valur tal- 
materjali kollha ta’ oriġini 
li jintużaw 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8518 Mikrofoni u stands għalihom; 
lawdspikers, immuntati fil- 
kaxex tagħhom jew le; ampli
fikaturi elettriċi tal-frekwenza 
awdjo; settijiet elettriċi tal- 
amplifikazzjoni tal-awdjo 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8519 Apparat ta' reġistrazzjoni jew 
ta' riproduzzjoni tal-ħoss. 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8521 Apparat li jirrekordja jew 
jirriproduċi vidjo, li fih jew ma 
fihx tuner tal-vidjo 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8522 Bċejjeċ u aċċessorji tajbin għal 
użu biss jew prinċipalment 
mal-apparat ta’ intestaturi 
8519 sa 8521 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8523 – Diski mhux irrekordjati, 
tejps, u tagħmir ieħor għall- 
ħżin fi stat solidu u li ma 
jintilifx, u mezzi oħra għar- 
reġistrazzjoni tal-ħoss jew ta' 
fenomeni oħra, iżda li 
jeskludu l-prodotti tal-Kapi
tolu 37; 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– diski, tejps, u tagħmir ieħor 
irreġistrati għall-ħżin fi stat 
solidu u li ma jintilifx, u 
mezzi oħra għar-reġistrazz
joni tal-ħoss jew ta' feno
meni oħra, iżda li jeskludu l- 
prodotti tal-Kapitolu 37 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu ta’ hawn fuq, il- 
valur tal-materjal kollu użat 
tal-intestatura 8523 ma 
jaqbiżx l-10 % tal-prezz 
mill-fabbrika tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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– matriċi u oriġinali għall- 
produzzjoni ta’ diski, iżda li 
jeskludu l-prodotti tal-Kapi
tolu 37; 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fil-limitu ta’ hawn fuq, il- 
valur tal-materjal kollu użat 
tal-intestatura 8523 ma 
jaqbiżx l-10 % tal-prezz 
mill-fabbrika tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– kards ta' prossimità u “kards 
'smart cards'”, b'żewġ 
ċirkwiti elettroniċi integrati 
jew aktar 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– “smart cards” b'ċirkwit elett
roniku integrat wieħed 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8541 u 
8542 ma jaqbiżx l-10 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

jew 

L-operazzjoni ta’ diffużjoni 
fejn ċirkuwiti integrati jiġu 
ffurmati fuq sottostrat ta’ 
semikonduttur bl-introduzz
joni selettiva ta’ dopant xieraq, 
sew jekk immuntati u/jew 
ittestjati f’pajjiż barra minn 
dawk speċifikati fl-Artikoli 3 u 
4 u sew jekk le 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8525 Tagħmir ta’ trażmissjoni għax- 
xandir fuq ir-radju jew it-tele
viżjoni, li jinkorpora jew le 
tagħmir li jirċievi jew tagħmir 
li jirrekordja l-ħoss jew li 
jirriproduċi; kameras tat-tele
viżjoni, kameras diġitali u 
vidjokameras li jirrekordjaw 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8526 Tagħmir tar-radar, tagħmir bir- 
radju għall-għajnuna fin-navi
gazzjoni u tagħmir bir-radju 
bir-remote control 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8527 Apparat ta’ riċezzjoni għax- 
xandir bir-radju, kemm jekk 
ikkumbinat fl-istess kaxxa jew 
le, ma’ apparat ta’ reġistrazz
joni jew riproduzzjoni ta’ 
ħsejjes jew arloġġ 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8528 – monitors u proġekters li ma 
jinkorporawx apparat ta' 
riċezzjoni televiżiva, tat-tip 
użati biss jew prinċipalment 
għas-sistema awtomatika fl- 
ipproċessar tad-data tal- 
intestatura 8471 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– moniters u projjetturi oħra, 
li ma jinkorporawx apparat 
ta' riċezzjoni tat-televiżjoni; 
Apparat ta’ riċezzjoni għat- 
televiżjoni, kemm jekk ikun 
fih riċevituri ta’ xandir bir- 
radju jew apparat ta’ reġis
trazzjoni jew riproduzzjoni 
tal-ħoss jew tal-immaġni u 
kemm jekk le; 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8529 Bċejjeċ tajbin għal użu biss jew 
prinċipalment mal-apparat tat- 
titli 8525 sa 8528: 

– Addattati biss jew prinċipal
ment għall-użu ma’ apparat 
ta’ reġistrazzjoni jew ripro
duzzjoni tal-immaġni 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Addattati biss jew prinċipal
ment għall-użu ma' moniters 
u projjetturi li ma jinkorpo
rawx apparat ta' riċezzjoni 
tat-televiżjoni, ta' tip addattat 
biss jew prinċipalment għall- 
użu f'sistema awtomatika 
għall-proċessar tad-dejta, tal- 
intestatura 8471 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– Oħrajn Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8535 Apparat elettriku biex 
jinxtegħlu jew jitħarsu ċirku
witi elettriċi, jew biex isiru 
ġonot ma’ jew f’ċirkuwiti 
elettriċi għal vultaġġ li jaqbeż 
l-1 000 V 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8538 
ma jaqbiżx l-10 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8536 – Tagħmir elettriku biex 
jinxtegħlu jew jitħarsu 
ċirkuwiti elettriċi, jew biex 
isiru ġonot ma’ jew f’ċirku
witi elettriċi għal vultaġġ li 
ma jaqbiżx l-1000 V 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8538 
ma jaqbiżx l-10 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– konnekters użati għal fibra 
ottika, mazzi jew kejbils ta’ 
fibra ottika 

– – tal-plastik Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

– – taċ-ċeramika Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

– – tar-ram jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-50 % tal-prezz tal- 
fabbrika tal-prodott
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8537 Bords, pannelli, pannelli għall- 
kontroll (consoles), skrivaniji, 
armarji u bażijiet oħrajn, 
armati b’biċċtejn apparat jew 
aktar tat-titlu 8535 jew 8536, 
għal kontroll elettriku jew 
għad-distribuzzjoni tal-elett
riku, inklużi dawk li fihom 
strumenti jew apparat ta’ 
Kapitlu 90, u apparat ta’ 
kontroll numeriku, ħlief 
apparat ta’ swiċċjar tat-titlu 
8517 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8538 
ma jaqbiżx l-10 % tal-prezz 
tal-prodott mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8541 Dajowds, tranżisters u stru
menti semikondutturi simili, 
minbarra wejfers li għadhom 
mhux maqtugħa f’ċippi 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8542 Ċirkuwiti integrati elettroniċi 

– Ċirkuwiti integrati monolitiċi Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8541 u 
8542 ma jaqbiżx l-10 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

jew 

L-operazzjoni ta’ diffużjoni 
fejn ċirkuwiti integrati jiġu 
ffurmati fuq sottostrat ta’ 
semikonduttur bl-introduzz
joni selettiva ta’ dopant xieraq, 
sew jekk immuntati u/jew 
ittestjati f’pajjiż barra minn 
dawk speċifikati fl-Artikoli 3 u 
4 u sew jekk le 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– multichips li huma partijiet 
ta’ makkinarju jew apparat, 
mhux speċifikati jew inkluż 
band’oħra f’dan il-Kapitolu 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– oħra Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott, u 

— fi ħdan il-limitu ta' hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha li ntużaw li jaqgħu 
taħt l-intestauri 8541 u 
8542 ma jaqbiżx l-10 % 
tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8544 Wajer iżolat (inkluż żmaltat 
jew anodizzat), kejbil (inkluż 
kejbil koassjali) u kondutturi 
elettriċi iżolati oħrajn, 
mgħammrin b’konnekters jew 
le; kejbils bil-fibra ottika, 
magħmula minn fibri miksija 
individwalment, armati jew le 
b'kondukters tal-elettriku, bil- 
konnekters magħhom jew le 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8545 Elettrodi tal-karbonju, xkupilji 
tal-karbonju, lampi tal- 
karbonju, batteriji tal-karbonju 
u oġġetti oħra tal-grafita jew 
ta’ karbonju ieħor, b’metall jew 
mingħajr metall, ta’ tip użat 
għal għanijiet elettriċi 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8546 Iżolaturi elettriċi ta' kull 
materjal 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8547 Tagħmir li jiżola għal magni, 
għodod jew tagħmir elettriku, 
li huwa tagħmir għalkollox ta' 
materjal iżolatur ħlief xi 
komponenti minuri ta' metall 
(pereżempju, sokits bil-kamin) 
imdaħħlin waqt id-dħul fil- 
forma sempliċement għal 
għanijiet ta’ mmuntar, ħlief 
iżolaturi tat-titlu 8546; 
kondjuwit tal-elettriku u ġonot 
għalih, ta’ metall bażiku miksi 
b’materjal għall-iżolament 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8548 – Skart u fdal ta' ċelluli 
primarji, batteriji primarji u 
akkumulaturi elettriċi; ċelluli 
primarji maħruqin, batteriji 
primarji maħruqin u akku
mulaturi tal-elettriku maħru
qin; parts tal-elettriku ta' 
makkinarju jew tagħmir, 
mhux speċifikati jew 
imdaħħla bnadi oħra f'dan il- 
Kapitolu 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Mikrommuntar elettroniku Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjal 
kollu użat tat-titlu 8541 u 
8542 ma jaqbiżx l-10 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 86 Lokomotivi tal-ferrovija jew 
tat-tramm, magni u vaguni u 
partijiet tagħhom; tagħmir fiss 
u aċċessorji tal-binarji tal- 
ferrovija jew tat-tramm u 
partijiet minnhom; tagħmir 
mekkaniku (inkluż elettromek
kaniku) għas-sinjalar tat-traf
fiku ta’ kull tip; għajr: 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8608 Oġġetti li jitwaħħlu u fittings 
tal-linji tal-ferrovija jew tat- 
tramm; tagħmir mekkaniku 
(inkluż dak elettromekkaniku) 
ta’ sinjalar, sigurtà jew kontroll 
tat-traffiku għal-linji tal-ferro
vija u tat-tramm, toroq, kanali 
interni, faċilitajiet ta’ ipparkjar, 
installazzjonijiet tal-portijiet 
jew wesgħat għall-avjazzjoni; 
bċejjeċ ta’ dawn t’hawn fuq 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 87 Vetturi ħlief magni u vaguni 
(rolling-stock) tal-ferroviji jew 
linji tat-tramm, u bċejjeċ u 
aċċessorji tagħhom; għajr: 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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8709 Trakkijiet tax-xogħol, li 
jitħarrku minnhom infushom 
awtomatikament, li mhux 
mgħammra b’apparat għall- 
irfigħ jew għall-immaniġġjar, 
tat-tip użat fil-fabbriki, 
maħżnijiet, baċiri jew ajruporti 
għat-trasport fuq distanza 
qasira ta’ prodotti; tratturi tat- 
tip użat fuq pjattaformi tal- 
istazzjonijiet tal-ferrovija; 
bċejjeċ minn dawn il-vetturi 
t’hawn fuq 

Manifattura: 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8710 Tankijiet u vetturi oħrajn 
korazati tal-ġlied, immotoriz
zati, mgħammrin b'armi jew le, 
u bċejjeċ ta' dawn il-vetturi 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8711 Muturi (inklużi roti mutur 
(mopeds)) u roti mgħammrin 
b’mutur awżiljarju, bis- side- 
cars jew le; sajdkars: 

– B’magna bil-pistins b’kom
bustjoni interna bil-movi
ment alternat b’ċilindrata: 

– – Li ma taqbiżx 50 cm 3 Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-20 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– – Li taqbeż 50 cm 3 Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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– Oħrajn Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 8712 Bajsikils mingħajr bolberings Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe titlu, għajr dawk 
tat-titlu 8714 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8715 Karozzi tat-trabi u partijiet 
minnhom 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

8716 Karrijiet u semi-karrijiet; vetturi 
oħrajn, mhux immexxijin 
b’mod mekkaniku; u partijiet 
minnhom 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 88 Vetturi tal-ajru, vetturi tal- 
ispazju u partijiet minnhom; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 8804 Rotochutes Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura inklużi 
materjali oħra tat-titlu 8804 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

8805 deck-arrestor jew tagħmir 
simili; deck-arrestor jew 
tagħmir bħalu; tagħmir ta’ 
simulazzjoni ta’ titjir; partijiet 
mill-oġġetti ta’ hawn fuq 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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Kapitolu 89 Vapuri, dgħajjes u strutturi 
galleġġjanti 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, il- 
bwieq tat-titlu 8906 ma 
jistgħux jintużaw 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 90 Strumenti u tagħmir ottiċi, 
fotografiċi, ċinematografiċi, tal- 
kejl, tal-verifika, tal-preċiżjoni, 
mediċi jew kirurġiċi; partijiet u 
aċċessorji tagħhom; għajr: 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9001 Fibri ottiċi u bandils ta' fibri 
ottiċi; kejbils ta’ fibra ottika 
ħlief dawk tat-titlu 8544; folji 
u pjanċi ta’ materjal li jippola
rizza; lentijiet (inklużi lentijiet 
ta' kuntatt), priżmi, mirja u 
elementi ottiċi oħra, ta' 
kwalunkwe materjal, mhux 
immuntati, għajr għal elementi 
ta' ħġieġ bħal dawn mhux 
ottikament maħdumin 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9002 Lentijiet, priżmi, mirja u 
elementi ottiċi oħrajn, ta’ kull 
materjal, immuntati, li huma 
partijiet jew tagħmir għal 
strumenti jew apparat, ħlief 
dawk l-elementi tal-ħġieġ 
mhux maħdumin ottikament 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9004 Nuċċalijiet, goggles u bħalhom, 
korrettivi, protettivi jew oħrajn 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex 9005 Trombi taż-żewġ, monokuli, 
teleskopji ottiċi oħra, u 
mowntings għalihom, għajr 
għal teleskopji astronomiċi ta’ 
rifrazzjoni u mowntings għali
hom 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika; u 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li ma joriġinawx 
użati ma jaqbiżx il-valur 
tal-materjali kollha li jori 
ġinaw użati. 

ex 9006 Kameras fotografiċi (ħlief għal 
dawk ċinematografiċi); apparat 
għall-flaxx u bozoz tal-flaxx 
fotografiċi ħlief bozoz li 
jixgħelu b'mod elettriku 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li ma joriġinawx 
użati ma jaqbiżx il-valur 
tal-materjali kollha li jori 
ġinaw użati. 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9007 Kameras u projetturi ċinema
tografiċi, b’apparat għal reġis
trazzjoni jew riproduzzjoni tal- 
ħoss jew mingħajru 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li ma joriġinawx 
użati ma jaqbiżx il-valur 
tal-materjali kollha li jori 
ġinaw użati. 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9011 Mikrosopji ottiċi komposti, 
inklużi dawk għall-fotomikro
grafija, ċinefotomikrografija 
jew mikroprojezzjoni 

jew 

— minn materjali ta' kull 
intestatura minbarra dik 
tal-prodott, 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx l-40 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika, u 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li ma joriġinawx 
użati ma jaqbiżx il-valur 
tal-materjali kollha li jori 
ġinaw użati. 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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ex 9014 Strumenti u tagħmir għat- 
tbaħħir 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9015 Strumenti u tagħmir għal kejl 
tal-art (surveying) (inkluż kejl 
fotogrammetriku), idrografiċi, 
oċeanografiċi, idroloġiċi, 
meteoroloġiċi jew ġeofiżiċi, 
ħlief boxxli; telemetri 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9016 Imwieżen ta’ sensittività ta’ 5 
cg jew aħjar, bl-użini jew 
mingħajrhom 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9017 Strumenti tad-disinn, 
immarkar jew ta’ kalkolu 
matematiku (pereżempju, 
magni tal-abbuzzar, pantografi, 
kwadranti, settijiet tad-disinn, 
slide rules, disc calculators); 
strumenti għal kejl ta’ tul, biex 
jintużaw fl-idejn (pereżempju, 
vireg u żagarelli għall-kejl, 
mikrometri, kalipers), mhux 
speċifikati jew inklużi 
band’oħra f’dan il-Kapitlu 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9018 Strumenti u tagħmir użati fix- 
xjenza medika, kirurġika, 
dentali jew veterinarja, inkluż 
apparat xintigrafiku, apparat 
ieħor elettro-mediku u stru
menti ta’ ittestjar tal-vista: 

– Siġġijiet tad-dentisti li 
jkollhom magħhom tagħmir 
dentali jew sputaturi tad- 
dentisti 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura inklużi 
materjali oħra tat-titlu 9018 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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9019 Tagħmir ta’ mekkano-terapija; 
apparat għall-massaġġi; apparat 
għal eżami ta’ kapaċità psiko
loġiku; terapija bl-ożonu, tera
pija bl-ossiġnu, terapija bl- 
ajrusol, apparat ta’ respirazz
joni artifiċjali jew ta’ respi
razzjoni terapewtika oħra 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9020 Tagħmir ieħor ta’ respirazzjoni 
u maskri tal-gass, ħlief maskri 
protettivi li la fihom bċejjeċ 
mekkaniċi u lanqas filtri 
sostitwibbli 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
il-25 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9024 Magni u tagħmir biex jiġu 
eżaminati l-ebusija, is-saħħa, il- 
kompressibiltà, l-elastiċità jew 
propjetajiet oħrajn mekkaniċi 
ta’ materjali (pereżempju, 
metalli, għuda, tessuti, karta, 
plastiks) 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9025 Idrometri u strumenti simili li 
jżommu fil-wiċċ, termometri, 
pirometri, barometri, igrometri 
u psikrometri, li jirreġistraw 
jew le, u kull taħlita ta’ dawn l- 
istrumenti 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9026 Strumenti u apparat għal kejl 
jew verifika tal-fluss, livell, 
pressjoni jew kwantitajiet 
varjabbli oħra ta’ likwidi jew 
gassijiet (pereżempju, arloġġi li 
jikkalkolaw il-fluss, kejl ta' 
livell, manometri, arloġġi li 
jikkalkolaw is-sħana), ħlief 
strumenti u apparat tat-titli 
9014, 9015, 9028 jew 9032 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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9027 Strumenti u apparat għal 
analiżi fiżika jew kimika 
(pereżempju, polarimetri, 
rifrattometri, spettrometri, 
apparat għall-analiżi ta’ gass 
jew duħħan); strumenti u 
apparat għal kejl jew verifika 
ta’ viskożità, porożità, espan
sjoni, tensjoni tal-wiċċ jew 
bħalhom; strumenti u apparat 
għal kejl jew verifika ta’ 
kwantitajiet ta’ sħana, ħoss jew 
dawl (inklużi arloġġi li jikkal
kolaw l-illuminazzjoni); 
mikrotomi 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9028 Miters tal-provvista jew tal- 
produzzjoni ta’ gass, likwidu 
jew elettriku, inklużi l-miters 
ta’ kalibrazzjoni għalihom: 

– Bċejjeċ u aċċessorji Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9029 Apparat għal kejl ta’ dawran, 
apparat għal kejl ta’ produzz
joni, tassimetri, milometri, 
pedometri u bħalhom; indika
turi ta’ veloċità u takometri, 
ħlief dawk tat-titlu 9014 jew 
9015; Stroboskopji 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9030 Oxxilloskopji, analizzaturi tal- 
ispettru u strumenti oħra u 
tagħmir għall-kejl jew għall- 
kontroll ta’ kwantitajiet elett
riċi, esklużi l-meters tal-intes
tatura 9028; strumenti u 
tagħmir għall-kejl jew l-osser
vazzjoni ta’ radjazzjonijiet alfa, 
beta, raġġi-X, kosmiċi jew 
radjazzjonijiet oħra jonizzanti 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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9031 Strumenti għal kejl jew ivveri
fikar, tagħmir u magni, mhux 
speċifikati jew inklużi 
band’oħra f’dan il-Kapitlu; 
proġetturi tal-profil 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9032 Strumenti awtomatiċi li jirre
golaw jew jikkontrollaw u 
tagħmir 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9033 Bċejjeċ u aċċessorji (mhux 
speċifikati jew inklużi 
band’oħra f’dan il-kapitlu) għal 
magni, tagħmir, strumenti jew 
apparat ta’ Kapitlu 90 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex Kapitolu 91 Arloġġi u arloġġi tal-idejn u 
partijiet tagħhom; għajr: 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9105 Arloġġi oħrajn Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9109 Mekkaniżmi ta’ arloġġi, 
kompluti u mmuntati 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— il-valur tal-materjali kollha 
li ma joriġinawx użati ma 
jaqbiżx il-valur tal-materjali 
kollha li joriġinaw użati 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika
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(1) (2) (3) jew (4) 

9110 Mekkaniżmi kompluti ta' 
arloġġi tal-ħajt jew tal-id, 
mhux immuntati jew immun
tati parzjalment (settijiet ta' 
mekkaniżmu); mekkaniżmi tal- 
arloġġi jew tal-arloġġi tal-idejn, 
immuntati; mekkaniżmi ta’ 
arloġġ tal-idejn jew ta’ arloġġ 
mhux irfinuti 

Manifattura fejn: 

— il-valur tal-materjali kollha 
użati ma jaqbiżx l-40 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— fi ħdan il-limitu ta’ hawn 
fuq, il-valur tal-materjali 
kollha tal-intestatura 9114 
li jintużaw ma jaqbiżx l- 
10 % tal-prezz tal-fabbrika 
tal-prodott 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9111 Kaxex ta’ arloġġi tal-idejn u tal- 
but u bċejjeċ tagħhom 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9112 Kaxex ta’ arloġġi u kaxex 
bħalhom għal oġġetti oħrajn 
ta’ dan il-kapitlu, u bċejjeċ 
tagħhom 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— fejn il-valur tal-materjali 
kollha użati ma jaqbiżx l- 
40 % tal-prezz tal-prodott 
mill-fabbrika 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx it-30 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9113 Ċineg tal-arloġġi tal-idejn, 
ċineg tal-metall tal-arloġġi tal- 
idejn u brazzuletti tal-arloġġi 
tal-idejn, u biċċiet minnhom: 

– Ta’ metall ta' valur baxx, 
kemm jekk indurat bid- 
deheb jew bil-fidda jew le, 
jew ta’ metall miksi b’metall 
prezzjuż 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

– Oħrajn Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

Kapitolu 92 Strumenti mużikali; partijiet u 
aċċessorji ta’ dawn l-oġġetti 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott
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(1) (2) (3) jew (4) 

Kapitolu 93 Armi u munizzjonijiet; bċejjeċ 
u aċċessorji tagħhom 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 94 Gћamara; friex, mtieraħ, irfid 
għal imtieraħ, kuxxini u 
tagħmir simili mimli; lampi u 
tagħmir (fittings) tad-dawl, 
mhux speċifikati jew inklużi 
band'oħra; sinjali mdawlin, 
pjanċi tal-isem imdawlin u 
bħalhom; bini prefabbrikat; 
għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

ex 9401 u 
ex 9403 

Għamara ta’ metall komuni, li 
fiha drapp tal-qoton mhux 
mimli ta’ piż ta’ 300 g/m 2 jew 
anqas 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

jew 

Manifattura minn drapp tal- 
qoton diġà maħdum f’forma 
lesta għall-użu b'materjali tat- 
titlu 9401 jew 9403, sakemm: 

— il-valur tad-drapp kollu li 
jintuża ma jaqbiżx il-25 % 
tal-prezz tal-prodott mill- 
fabbrika, u 

— l-materjali kollha l-oħra li 
jintużaw ikunu tal-oriġini u 
jkunu kklassifikati f’titlu 
għajr t-titlu 9401 jew 
9403 

Manifattura li fiha l-valur tal- 
materjal kollu użat ma jaqbiżx 
l-40 % tal-prezz mill-fabbrika 
tal-prodott 

9405 Lampi u fittings tad-dawl 
inklużi serċlajts u spotlajts u 
partijiet tagħhom, mhux 
speċifikati jew inklużi x’imkien 
ieħor; sinjali mdawwlin, pjanċi 
bl-isem imdawwlin u oġġetti 
bħalhom, li għandhom sors ta' 
dawl imwaħħal b'mod perma
nenti, u partijiet minnhom 
mhux speċifikati jew inklużi 
band'oħra 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9406 Bini prefabrikat Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

ex Kapitolu 95 Ġugarelli, logħob u materjal 
sportiv; partijiet u aċċessorji 
tagħhom; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott
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(1) (2) (3) jew (4) 

ex 9503 Ġugarelli oħrajn; mudelli ta' 
daqs imnaqqas ("scale") u 
mudelli simili tal-mogħdija taż- 
żmien, jaħdmu jew le; puzzles 
ta’ kwalunkwe tip 

jew 

— il-materjali kollha użati 
huma klassifikati f’intesta
tura għajr dik tal-prodott; 

— li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz 
tal-fabbrika tal-prodott 

ex 9506 Stikek tal-golf u partijiet 
minnhom 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madankollu, 
jistgħu jintużaw blokok mhux 
irfinuti fil-manifattura tal-irjus 
tal-istikek tal-golf 

ex Kapitolu 96 Oġġetti mixxellanji manifattu
rati; għajr: 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

ex 9601 u 
ex 9602 

Oġġetti minn materjali tat- 
tnaqqix mill-annimali, veġetali 
jew minerali 

Manifattura minn matrerjal ta' 
tnaqqix "maħdum" tal-istess 
titlu bħall-prodott 

ex 9603 Xkupi u xkupilji (għajr għal 
imsielaħ u oġġetti simili u 
xkupilji magħmula mix-xagħar 
tal-martora jew tal-iskojjattlu), 
xkupi mekkaniċi tal-art li 
jitħaddmu bl-id, mhux moto
rizzati, pads taż-żebgħa u 
rollers, squeegees u moppijiet 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjali kollha użati ma 
jaqbiżx il-50 % tal-prezz tal- 
prodott mill-fabbrika 

9605 Settijiet tal-ivjaġġar għat- 
twaletta personali, tal-ħjata jew 
għat-tindif taż-żraben jew tal- 
ħwejjeġ 

Kull oġġett fis-sett għandu 
jissodisfa r-regola li tapplika 
għalih kieku ma kienx inkluż 
fis-sett. Madankollu, oġġetti li 
mhumiex tal-oriġini jistgħu 
jiġu inkorporati, sakemm il- 
valur totali tagħhom ma 
jaqbiżx il-15 % tal-prezz tas- 
sett mill-fabbrika 

9606 Buttuni, molol jingħafsu, molol 
bil-pressa u forom ta’ buttuni 
u biċċiet oħra minn dawn l- 
oġġetti; mammi tal-buttuni 

jew 

il-materjali kollha użati huma 
klassifikati f’intestatura għajr 
dik tal-prodott; 

li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma jaqbiżx l- 
50 % tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott
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(1) (2) (3) jew (4) 

9608 Bajrows; binen bil-ponta tal- 
feltru u pinen u markers oħra 
bil-ponta poruża; pinen tal- 
linka, pinen stilografiċi u pinen 
oħrajn; pinen stilografiċi li 
jidduplikaw; lapsijiet awtoma
tiċi jew li jitilgħu u jinżlu; 
tokok tal-pinen, tokok tal- 
lapsijiet u tokok simili; bċejjeċ 
(inklużi kapep u klipep) tal- 
oġġetti msemmija hawn fuq, 
ħlief dawk tat-titlu 9609 

Manifattura minn materjali ta’ 
kwalunkwe intestatura, ħlief 
dik tal-prodott. Madanakollu, 
jistgħu jintużaw ponot tal- 
pinen (nibs jew nib-points) tal- 
istess intestatura tal-prodott 

9612 Żigarelli tat-tajprajters jew 
żigarelli bħalhom, bil-linka jew 
ippreparati mod ieħor biex 
iħallu marka, kemm fuq 
irkiekel jew f’cartridges u 
kemm jekk le; kuxxinetti tal- 
linka, bil-linka jew le, bil-kaxex 
jew le 

jew 

il-materjali kollha użati huma 
klassifikati f’intestatura għajr 
dik tal-prodott; 

li fiha l-valur tal-materjali 
kollha li jintużaw ma jaqbiżx l- 
50 % tal-prezz tal-fabbrika tal- 
prodott 

ex 9613 Lajters b'apparat li jqabbad tal- 
pjezo 

Manifattura fejn il-valur tal- 
materjal kollu użat tat-titlu 
9613 ma jaqbiżx il-30 % tal- 
prezz tal-prodott mill-fabbrika 

ex 9614 Pipi għat-tipjip u skutelli tal- 
pipi 

Manifattura minn blokki 
b’forma mhux irfinata 

Kapitolu 97 Xogħlijiet tal-arti, bċejjeċ tal- 
kollezzjoni u antikitajiet 

Manifattura minn materjali ta' 
kwalunkwe intestatura, 
minbarra dak tal-prodott 

( 1 ) Għall-kondizzjonijiet speċjali relatati mal-"proċessi speċifiċi", ara n-Noti Introduttivi 7.1 u 7.3. 
( 2 ) Għall-kondizzjonijiet speċjali relatati mal-"proċessi speċifiċi", ara n-Nota ta' Introduzzjoni 7.2. 
( 3 ) In-Nota 3 għal Kapitlu 32 tgħid li dawn il-preparazzjonijiet huma tat-tip użat biex jingħata l-kulur kwalunkwe materjal jew użati 

bħala ingredjenti fil-manifattura ta’ preparazzjonijiet ta' sustanzi li jagħtu l-kulur, sakemm ma jkunux kklassifikati taħt titlu oħra fil- 
Kapitlu 32. 

( 4 ) "Grupp" huwa meqjus bħala kwalunkwe parti tal-intestatura sseparat mill-bqija b’semikowlin. 
( 5 ) Fil-każ tal-prodotti magħmula minn materjal ikklassifikat kemm fit-titli 3901 sa 3906, minn naħa waħda, kif ukoll fit-titli 3907 sa 

3911, min-naħa oħra, din ir-restrizzjoni tapplika biss għal dak il-grupp ta’ materjal li jippredomina fil-prodott fir-rigward ta' piż. 
( 6 ) Il-fuljetti li ġejjin huma għandhom jitqiesu bħala trasparenti ħafna: fuljetti rqaq, li l-optical dimming tagħhom, imkejjel skont l- 

ASTM-D 1003-16 minn Gardner Hazemeter (i.e. Hazefactor), huwa inqas minn 2 %. 
( 7 ) Għall-kondizzjonijiet speċjali marbuta ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tat-tessuti, ara n-Nota ta' Introduzzjoni 5. 
( 8 ) L-użu ta’ dan il-materjal huwa ristrett għall-manifattura ta’ drappijiet minsuġa tat-tip użati fil-makkinarju għall-manifattura tal-karta. 
( 9 ) Ara n-Nota Introduttorja 6 

( 10 ) Għal oġġetti minsuġa jew "crocheted" mhux elastiċi jew tal-gomma, ġejjien mil-ħjut jew l-assemblaġġ ta' partijiet ta' tessut minsuġ 
jew "crocheted" (maqtugħa jew minsuġa direttamnet għad-daqs), ara n-Nota Introduttorja 6 

( 11 ) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated (Istitut Inkorporat għat-Tagħmir u l-Materjal Semikunduttur 
( 12 ) Din ir-regola għandha tapplika sal- 31.12.2005.

MT L 161/2110 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



ANNESS III 

KAMPJUNI TAĊ-ĊERTIFIKAT TA' ĊAQLIQ TAL-MERKANZIJA EUR.1 U L-APPLIKAZZJONI GĦAĊ-ĊERTIFIKAT TA' 
ĊAQLIQ TAL-MERKANZIJA EUR.1 

Istruzzjonijiet dwar l-istampar 

1. Kull formola għandha tkun tad-daqs 210 × 297 mm; hija permessa tolleranza sa 5 mm inqas jew sa 8 mm aktar fit- 
tul. Il-karta użata għandha tkun bajda, ippreparata għall-kitba, li ma jkunx fiha polpa mekkanika u li tiżen mhux anqas 
minn 25 g/m 2 . Ikollha sfond b’disinn guilloche aħdar stampat li, permezz tiegħu, kull falsifikazzjoni b’mezzi mekkaniċi 
jew kimiċi tkun tista' tiġi identifikata. 

2. L-awtoritajiet kompetenti tal-partijiet kontraenti jistgħu jirriżervaw id-dritt li jistampaw huma stess il-formoli jew li 
jibagħtuhom għall-istampar għand stampaturi approvati. Fit-tieni każ, kull formola għandha tinkludi referenza għal din 
l-approvazzjoni. Kull formola għandha jkollha l-isem u l-indirizz tal-istampatur jew xi marka li permezz tagħha l- 
istampatur jista' jkun identifikat. Ikollha wkoll in-numru tas-serje, stampat jew le, li permezz tiegħu jista’ jiġi identifikat.

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/2111



MT L 161/2112 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/2113



MT L 161/2114 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/2115



MT L 161/2116 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.5.2014



ANNESS IV 

IT-TEST TAD-DIKJARAZZJONI TAL-FATTURA 

Id-dikjarazzjoni tal-fattura, li t-test tagħha huwa mogħti hawn taħt, trid issir skont in-noti ta’ qiegħ il-paġna. Madankollu, 
in-noti ta’ qiegħ il-paġna m’għandhomx għalfejn ikunu riprodotti. 

Verżjoni bl-Ispanjol 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera n o … ( 1 )) declara que, salvo 
indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial … ( 2 ). 

Il-verżjoni biċ-Ċek 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení … ( 1 )) prohlašuje, že kromě zřetelně označených, mají 
tyto výrobky preferenční původ v … ( 2 ). 

Il-verżjoni bid-Daniż 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. … ( 1 )), erklærer, at 
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i … ( 2 ). 

Il-verżjoni bil-Ġermaniż 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. … ( 1 )) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht, 
erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, präferenzbegünstigte … ( 2 ) Ursprungswaren sind. 

Il-verżjoni bl-Estonjan 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolliameti kinnitus nr. … ( 1 )) deklareerib, et need tooted on … ( 2 ) 
sooduspäritoluga, välja arvatud juhul kui on selgelt näidatud teisiti. 

Il-verżjoni bil-Grieg 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ'αριθ. … ( 1 )) δηλώνει ότι, εκτός εάν 
δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής καταγωγής … ( 2 ). 

Il-verżjoni bl-Ingliż 

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No … ( 1 )) declares that, except where 
otherwise clearly indicated, these products are of … ( 2 ) preferential origin. 

Il-verżjoni bil-Franċiż 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n o … ( 1 )) déclare que, sauf indication 
claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle … ( 2 )). 

Il-verżjoni bit-Taljan 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n. … ( 1 )) dichiara che, salvo 
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale … ( 2 ). 

Il-verżjoni bil-Latvjan 

Eksportētājs produktiem, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas pilnvara Nr. … ( 1 )), deklarē, ka, iznemot tur, kur ir citādi 
skaidri noteikts, šiem produktiem ir priekšrocību izcelsme no … ( 2 ).
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Il-verżjoni bil-Litwan 

Šiame dokumente išvardintų prekių eksportuotojas (muitinès liudijimo Nr … ( 1 )) deklaruoja, kad, jeigu kitaip nenurodyta, 
tai yra … ( 2 ) preferencinès kilmés prekés. 

Il-verżjoni bl-Ungeriż 

A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (vámfelhatalmazási szám: … ( 1 )) kijelentem, hogy eltérő jelzés hianyában az 
áruk kedvezményes … ( 2 ) származásúak. 

Il-verżjoni bil-Malti 

L-esportatur tal-prodotti koperti b’dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. … ( 1 )) jiddikjara li, ħlief fejn indikat 
b’mod ċar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta’ oriġini preferenzjali … ( 2 ). 

Il-verżjoni bl-Olandiż 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. … ( 1 )), verklaart dat, 
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële … oorsprong zijn ( 2 ). 

Il-verżjoni bil-Pollakk 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr … ( 1 )) deklaruje, że z wyjątkiem gdzie 
jest to wyraźnie określone, produkty te mają … ( 2 ) preferencyjne pochodzenie. 

Il-verżjoni bil-Portugiż 

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorização aduaneira n o . … ( 1 )), declara 
que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de origem preferencial … ( 2 ). 

Il-verżjoni bis-Sloven 

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov št … ( 1 )) izjavlja, da, razen če ni drugače jasno 
navedeno, ima to blago preferencialno … ( 2 ) poreklo. 

Il-verżjoni bis-Slovakk 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo povolenia … ( 1 )) vyhlasuje, že okrem zreteľne označených, majú 
tieto výrobky preferenčný pôvod v … ( 2 ). 

Il-verżjoni bil-Finlandiż 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o … ( 1 )) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole 
selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja … alkuperätuotteita ( 2 ). 

Il-verżjoni bl-Isvediż 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr. … ( 1 )) försäkrar att dessa varor, 
om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande … ursprung ( 2 ). 

Il-verżjoni bil-Bulgaru 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение № … ( 1 )) декларира, че освен кьдето е 
отбелязано друго, тези продукти са с … преференциален произход ( 2 ). 

Il-verżjoni bir-Rumen 

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizația vamală nr. … ( 1 )) declară că, exceptând cazul în care 
în mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de origine preferențială … ( 2 ).
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Il-verżjoni bil-Kroat 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. … ( 1 )) izjavljuje da su, osim ako je drukčije 
izričito navedeno, ovi proizvodi … ( 2 ) preferencijalnog podrijetla 

Il-verżjoni bl-Ukrain 

Експортер продукцiї, на яку поширюється цей документ (митний дозвiл № … ( 1 )), заявляє, що за винятком випадкiв, де це 
явно зазначено, цi товари є товарами преференцiйного походження … ( 2 ) 

.......................................................................................................................................................................................................................... ( 3 ) 

(Мiсце та дата) 

.......................................................................................................................................................................................................................... ( 4 ) 

(Пiдпис експортера, додатково прiзвище та iм’я особи, яка пiдписала декларацiю, має бути зазначено розбiрливо) 

___________ 
( 1 ) Якщо оформлення декларацiї здiйснюється уповноваженим експортером, номер митного уповноваження повинен бути зазначений у 

цьому мiсцi. Якщо оформлення декларацiї здiйснюється не уповноваженим експортером, слова в дужках залишаються без заповненням 
або залишається вiльне мiсце. 

( 2 ) Зазначається походження продуктiв. Якщо декларацiя стосується усiх продуктiв або їх частини походженням з Сеути та Мелiльї. то 
експортер повинен чiтко зазначити це в документах, вiдповiдно до яких здiйснюється оформлення декларацiї, за допомогою символу 
"CM". 

( 3 ) Цi свiдчення можуть не зазначатись, якщо iнформацiя мiститься безпосередньо в документi. 
( 4 ) У випадку, коли не вимагається пiдпис експортера, звiльнення вiд пiдпису також передбачає й звiльнення вiд зазначення прiзвища та 

iм’я пiдписуючої особи
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Dikjarazzjoni konġunta dwar il-Prinċipalità ta' Andorra 

1. Il-prodotti li joriġinaw mill-Prinċipalità ta’ Andorra li jaqgħu taħt il-Kapitoli 25 sa 97 tas-Sistema Armonizzata 
għandhom ikunu aċċettati mill-Ukraina bħala li joriġinaw mill-Unjoni skont it-tifsira ta’ dan il-Ftehim. 

2. Il-Protokoll 1 għandu japplika mutatis mutandis għall-iskop li jiġi definit l-istatus tal-prodotti hawn fuq imsemmija 
bħala prodotti li joriġinaw. 

Dikjarazzjoni konġunta dwar ir-Repubblika ta' San Marino 

1. Prodotti li joriġinaw mir-Repubblika ta' San Marino għandhom jiġu aċċettati mill-Ukraina kif joriġinaw mill-Unjoni 
skont it-tifsira ta' dan il-Ftehim 

2. Il-Protokoll 1 japplika mutatis mutandis għall-finijiet biex jiġi definit l-istatus ta’ oriġini tal-prodotti msemmija aktar ‘il 
fuq. 

Dikjarazzjoni konġunta dwar ir-reviżjoni tar-regoli tal-oriġini li jinsabu fil-Protokoll 1 

1. Il-partijiet jaqblu li jirrevedu r-regoli tal-oriġini li jinsabu f'dan il-Protokoll u li jiddiskutu l-emendi neċessarji fuq talba 
ta' Parti minnhom u fi kwalunkwe każ mhux aktar tard minn ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il-ftehim. 
F'dawn id-diskussjonijiet il-Partijiet għandhom iqisu l-iżvilupp tat-teknoloġiji, il-proċessi ta' produzzjoni u l-fatturi l- 
oħra kollha, inklużi riformi kurrenti ta' regoli tal-oriġini li jistgħu jiġġustifikaw it-tibdil fir-regoli. 

2. L-Anness II ta' dan il-Protokoll se jiġi adattat skont it-tibdil minn żmien għal żmien fis-Sistema Armonizzata.
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PROTOKOLL II 

dwar assistenza amministrattiva reċiproka fi kwistjonijiet doganali 

Artikolu 1 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan il-Protokoll: 

(a) "leġiżlazzjoni doganali" għandha tfisser kull disposizzjoni legali jew regolatorja li tapplika fit-territorji tal-Partijiet 
Kontraenti u li tirregola l-importazzjoni, l-esportazzjoni u t-transitu ta’ merkanzija u t-tqegħid tagħha taħt kull sistema 
jew proċedura doganali, inklużi miżuri ta’ projbizzjoni, restrizzjoni u kontroll; 

(b) "awtorità applikanti" għandha tfisser awtorità amministrattiva kompetenti li tkun intgħażlet minn Parti għal dan il- 
għan u li tagħmel talba għall-assistenza fuq il-bażi ta’ dan il-Protokoll; 

(c) "awtorità li ssirilha t-talba" għandha tfisser awtorità amministrattiva kompetenti li tkun intgħażlet minn Parti għal dan 
il-għan u li tirċievi talba għall-assistenza fuq il-bażi ta’ dan il-Protokoll; 

(d) "dejta personali" għandha tfisser kull informazzjoni li għandha x'taqsam ma' individwu identifikat jew identifikabbli; 

(e) "ksur fil-leġiżlazzjoni doganali" għandha tfisser kull vjolazzjoni jew attentat ta' vjolazzjoni tal-leġiżlazzjoni doganali. 

Artikolu 2 

Kamp ta' applikazzjoni 

1. Fl-oqsma li jaqgħu taħt il-kompetenza tagħhom, il-Partijiet għandhom jgħinu lil xulxin bil-mod u bil-kundizzjonijiet 
preskritti f’dan il-Protokoll, biex jiżguraw l-applikazzjoni korretta tal-leġiżlazzjoni doganali, b’mod partikolari billi jipp
revjenu; jinvestigaw u jiġġieldu l-ksur ta' dik il-leġiżlazzjoni. 

2. L-għajnuna fi kwistjonijiet doganali, kif previst f’dan il-Protokoll, għandha tapplika għal kwalunkwe awtorità 
amministrattiva tal-Partijiet li tkun kompetenti għall-applikazzjoni ta’ dan il-Protokoll. Hija m'għandhiex tippreġudika 
r-regoli li jirregolaw l-assistenza reċiproka fi kwistjonijiet kriminali. Lanqas m'għandha tkopri informazzjoni miksuba taħt 
setgħat eżerċitati fuq it-talba ta' awtorità ġudizzjarja, ħlief fejn il-komunikazzjoni ta' tali informazzjoni hija awtorizzata 
minn dik l-awtorità. 

3. L-assistenza biex jiġu rkuprati dazji, taxxi jew multi mhijiex koperta minn dan il-Protokoll. 

Artikolu 3 

Assistenza fuq talba 

1. Fuq talba tal-awtorità applikanti, l-awtorità interpellata għandha tipprovdiha bl-informazzjoni rilevanti kollha li 
tippermettilha tiżgura li l-leġiżlazzjoni doganali hi applikata korrettament, inkluża informazzjoni dwar attivitajiet aċċertati 
jew programmati li huma jew jistgħu jkunu ksur tal-leġislazzjoni doganali. 

2. Fuq talba tal-awtorità applikanti, l-awtorità li ssirilha t-talba għandha tinfurmaha: 

(a) jekk il-merkanzija esportata mit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet ġietx impurtata b’mod korrett fit-territorju tal-Parti l- 
oħra, billi tispeċifika, fejn ikun xieraq, il-proċedura doganali li ġiet applikata għall-merkanzija; 

(b) jekk il-merkanzija impurtata fit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet ġietx esportata b’mod korrett mit-territorju tal-Parti l- 
oħra, billi tispeċifika, fejn ikun xieraq, il-proċedura doganali li ġiet applikata għall-merkanzija.
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3. Fuq talba mill-awtorità applikanti, l-awtorità li ssirilha t-talba għandha, fil-qafas tad-dispożizzjonijiet legali tagħha, 
tieħu l-passi neċessarji sabiex tassigura s-sorveljanza speċjali ta’: 

(a) persuni fiżiċi jew ġuridiċi li fir-rigward tagħhom ikun hemm bażi raġonevoli sabiex wieħed jemmen li huma, jew 
kienu, involuti f’operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

(b) postijiet fejn ħażniet ta' merkanzija kienu jew setgħu kienu miġbura b'tali mod illi jkun hemm raġunijiet raġonevoli li 
jwasslu sabiex wieħed jemmen li dik il-merkanzija kienet maħsuba biex tintuża bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

(c) merkanzija li tkun jew li tista’ tiġi trasportata b’tali mod li jkun hemm bażi raġonevoli biex wieħed jemmen li din 
tkun intenzjonata sabiex tintuża f’operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

(d) mezzi ta’ trasport li jkunu jew li jistgħu jintużaw b’mod li jkun hemm bażi raġonevoli biex wieħed jemmen li jkunu 
intenzjonati sabiex jintużaw bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali. 

Artikolu 4 

Assistenza spontanja 

Il-Partijiet għandhom jgħinu lil xulxin fuq l-inizjattiva tagħhom stess u skont id-dispożizzjonijiet legali tagħhom, jekk 
jikkunsidraw li dan huwa neċessarju għall-applikazzjoni korretta tal-leġislazzjoni doganali, partikolarment billi jipprovdu 
informazzjoni miksuba dwar: 

— attivitajiet li jkunu jew li jidhru li huma operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali u li jistgħu jkunu ta’ interess 
għall-Parti l-oħra; 

— mezzi jew metodi ġodda li jintużaw fil-ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

— merkanzija magħrufa li hija soġġetta għall-ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

— persuni fiżiċi jew ġuridiċi li fir-rigward tagħhom ikun hemm bażi raġonevoli sabiex wieħed jemmen li huma, jew 
kienu, involuti f’operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali; 

— mezzi ta’ trasport li fir-rigward tagħhom ikun hemm bażi raġonevoli sabiex wieħed jemmen li kienu jintużaw, qed 
jintużaw, jew jistgħu jintużaw f’operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali. 

Artikolu 5 

Kunsinna, Notifika 

Fuq talba tal-awtorità applikanti, l-awtorità li ssirilha t-talba għandha, b'konformità mad-dispożizzjonijiet legali applikabbli 
għal tal-aħħar, tieħu l-miżuri neċessarji kollha biex: 

— tikkunsinna kull dokument; jew 

— tinnotifika kwalunkwe deċiżjoni, 

li joriġinaw mill-awtorità applikanti u li jaqgħu fil-kamp tal-applikazzjoni ta' dan il-Protokoll, lil kull persuna indirizzata li 
tirrisjedi jew li hija stabbilita fit-territorju tal-awtorità li tirċievi t-talba. 

It-talbiet għall-kunsinna ta' dokumenti jew notifika ta' deċiżjonijiet għandhom isiru bil-miktub f'lingwa uffiċjali tal- 
awtorità li tirċievi t-talba jew f'lingwa aċċettabbli għal dik l-awtorità.
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Artikolu 6 

Forma u sustanza tat-talbiet għal assistenza 

1. It-talbiet skont dan il-Protokoll għandhom isiru bil-miktub. Huma għandhom ikunu akkumpanjati mid-dokumenti 
meħtieġa biex ikun hemm konformità mat-talba. Meta jkun meħtieġ minħabba l-urġenza tas-sitwazzjoni, jistgħu jiġu 
aċċettati talbiet orali, iżda dawn iridu jiġu kkonfermati immedjatament bil-miktub. 

2. Talbiet skont il-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu għandhom jinkludu l-informazzjoni li ġejja: 

(a) l-awtorità applikanti; 

(b) il-miżura mitluba; 

(c) l-għan u r-raġuni għat-talba; 

(d) id-dispożizzjonijiet legali jew regolamentari u elementi legali oħra involuti; 

(e) indikazzjonijiet kemm jista’ jkun eżatti u komprensivi dwar il-persuni fiżiċi u ġuridiċi li jkunu l-mira tal-investigazz
jonijiet; 

(f) sommarju tal-fatti relevanti u tal-istħarriġ li diġà jkun twettaq. 

3. It-talbiet għandhom jitressqu f’ilsien uffiċjali tal-awtorità li ssirilha t-talba jew f’ilsien aċċettabbli għal dik l-awtorità. 
Dan ir-rekwiżit ma għandux japplika għal kull dokument li jakkumpanja t-talba skont il-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu. 

4. Jekk it-talba ma tkunx konformi mar-rekwiżiti formali t'hawn fuq, tista' tintalab il-korrezzjoni jew it-tkomplija 
tagħha; fil-frattemp jistgħu jkunu ordnati miżuri kawtelatorji. 

Artikolu 7 

Eżekuzzjoni ta’ talbiet 

1. Sabiex tikkonforma mat-talba għall-għajnuna, l-awtorità li ssirilha t-talba għandha fuq talba tal-awtorità applikanti 
tipproċedi, fil-limiti tal-kompetenza tagħha u tar-riżorsi disponibbli, billi tipprovdi informazzjoni li diġà jkollha, billi 
twettaq stħarriġiet amministrattivi xierqa li jikkonċernaw l-operazzjonijiet li jikkostitwixxu, jew li skont fil-fehma tal- 
awtorità applikanti jikkostitwixxu, ksur tal-leġiżlazzjoni doganali jew billi tagħmel arranġamenti biex dawn jitwettqu. 

L-awtorità li ssirilha t-talba jew l-awtorità kompetenti l-oħra li jkollha rikors għaliha għandha twettaq stħarriġiet amminis
trattivi bħallikieku qiegħda taġixxi minn jeddha jew fuq talba ta' xi awtorità oħra ta' dik l-istess Parti. 

L-awtorità li ssirilha t-talba għandha tikkomunika r-riżultati ta' dawn l-istħarriġiet amministrattivi lill-awtorità applikanti. 

2. Jekk l-awtorità li ssirilha t-talba mhijiex l-awtorità xierqa biex tikkonforma ma' talba għall-għajnuna, għandha 
tgħaddi t-talba lill-awtorità kompetenti, u tfittex il-kooperazzjoni ta' dik l-awtorità. F'każ bħal dan, id-dispożizzjonijiet 
ta' dan il-Protokoll se jkunu applikabbli għal dik l-awtorità mutatis mutandis. L-awtorità applikanti għandha tkun avżata 
f'dan ir-rigward. 

3. It-talbiet għall-għajnuna għandhom jitwettqu skont il-leġiżlazzjoni rilevanti tal-Parti li ssirilha t-talba. 

4. Bi ftehim bejn l-awtorità applikanti u l-awtorità li ssirilha t-talba u soġġett għall-kundizzjonijiet stipulati minn din 
tal-aħħar, l-uffiċjali maħtura mill-awtorità applikanti jistgħu jkunu preżenti għall-istħarriġiet amministrattivi msemmija fil- 
paragrafu 1 u jkollhom aċċess għall-istess bini u għall-istess dokumenti bħall-awtorità li ssirilha t-talba biex jiksbu 
informazzjoni relatata mal-attivitajiet li huma jew jistgħu jkunu operazzjonijiet bi ksur tal-leġiżlazzjoni doganali li l- 
awtorità applikanti teħtieġ għall-iskopijiet ta' dan il-Protokoll.
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Artikolu 8 

Forma li fiha l-informazzjoni għandha tkun ikkomunikata 

1. L-awtorità li ssirilha t-talba għandha tikkomunika r-riżultati tal-istħarriġ lill-awtorità applikanti bil-miktub flimkien 
mad-dokumenti relevanti, ma’ kopji ċċertifikati jew ma’ elementi oħra. 

2. Din l-informazzjoni tista' tkun f'forma kompjuterizzata, sakemm ma jiġix mitlub mod ieħor mill-awtorità applikanti. 

3. F’każijiet fejn il-kopji ċċertifikati ma jkunux suffiċjenti, id-dokumenti oriġinali għandhom jiġu trasmessi biss jekk 
jintalbu. Dawn l-oriġinali għandhom jintbagħtu lura mal-ewwel opportunità. 

Artikolu 9 

Eċċezzjonijiet għall-obbligu ta’ għoti ta’ assistenza 

1. L-għajnuna tista’ tiġi rrifjutata jew tista’ tkun suġġetta għal ċerti kundizzjonijiet jew rekwiżiti, f’każijiet fejn Parti tkun 
tal-opinjoni li l-għajnuna taħt dan il-Protokoll: 

(a) x'aktarx li tippreġudika s-sovranità tal-Ukraina jew dik ta' Stat Membru tal-Unjoni li jkun intalab biex jipprovdi 
għajnuna skont dan il-Protokoll; jew 

(b) x'aktarx li tippreġudika l-politika pubblika, is-sigurtà jew interessi essenzjali oħra, b'mod partikulari fil-każijiet imsem
mija taħt l-Artikolu 10(2) ta' dan il-Protokoll; jew 

(c) tikser is-sigrieti industrijali, kummerċjali jew professjonali mħarsa mil-liġi. 

2. L-assistenza tista’ tiġi posposta mill-awtorità li ssirilha t-talba minħabba li tinterferixxi ma’ investigazzjoni, prose
kuzzjoni jew proċedura li tkun għaddejja. F'każ bħal dan, l-awtorità interpellata għandha tikkonsulta mal-awtorità 
applikanti biex tistabbilixxi jekk l-assistenza tistax tingħata soġġetta għall-modalitajiet jew il-kondizzjonijiet li l-awtorità 
interpellata tista' teżiġi. 

3. Fejn l-awtorità applikanti tfittex assistenza li hija stess ma tkunx tista’ tipprovdi jekk tintalab tagħmel dan, hija 
għandha tiġbed l-attenzjoni għal dan il-fatt fit-talba tagħha. Hija mbagħad l-awtorità li tirċievi t-talba li għandha tiddeċiedi 
kif għandha tirrispondi għal talba bħal din. 

4. Għall-każijiet imsemmija fil-paragrafi 1 u 2 ta' dan l-Artikolu, id-deċiżjoni tal-awtorità li ssirilha t-talba u r-raġunijiet 
għal din id-deċiżjoni għalhekk iridu jiġu kkomunikati lill-awtorità applikanti mingħajr dewmien. 

Artikolu 10 

L-iskambju ta’ informazzjoni u l-kunfidenzjalità 

1. Kull informazzjoni kkomunikata fi kwalunkwe forma skont dan il-Protokoll għandha tkun ta’ natura kunfidenzjali 
jew ristretta, skont ir-regoli applikabbli f’kull waħda mill-Partijiet. Din għandha tkun koperta bl-obbligu tas-sigriet uffiċjali 
u għandha tgawdi l-protezzjoni estiża fuq informazzjoni simili taħt il-liġijiet rilevanti tal-Parti li rċevietha u d-dispożizz
jonijiet korrispondenti applikabbli għall-awtoritajiet tal-Parti tal-UE. 

2. Jista' jkun hemm skambju ta' dejta personali biss meta l-Parti li tista' tirċevihom timpenja ruħha li tagħti lit-tali dejta 
livell adegwat ta' protezzjoni b'konformità mal-istandards u l-istrumenti legali msemmija fl-Artikolu 15 tat-Titolu III 
Ġustizzja, Libertà u Sigurtà ta' dan il-Ftehim. 

3. Fi proċedimenti ġudizzjarji jew amministrattivi istitwiti fir-rigward tal-ksur tal-leġiżlazzjoni doganali, l-użu ta’ 
informazzjoni miksuba skont dan il-Protokoll jitqies li jkun għall-finijiet ta’ dan il-Protokoll. Għalhekk il-Partijiet jistgħu, 
fir-rekords tagħhom ta’ xhieda, f'rapporti u f'testimonjanzi u fi proċedimenti u akkużi miġjubin quddiem il-qrati, jużaw 
bħala xhieda informazzjoni miksuba u dokumenti kkonsultati skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll. L-awtorità 
kompetenti li tkun tat dik l-informazzjoni jew tat aċċess għal dawk id-dokumenti għandha tkun innotifikata dwar użu 
bħal dan.
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4. L-informazzjoni miksuba għandha tintuża biss għall-finijiet ta’ dan il-Protokoll. Fejn waħda mill-Partijiet tkun tixtieq 
tuża informazzjoni bħal din għal finijiet oħra, hija għandha tikseb il-kunsens bil-miktub minn qabel tal-awtorità li tkun 
tat l-informazzjoni. Użu bħal dan għandu mbagħad ikun soġġett għal kull restrizzjoni stabbilita minn dik l-awtorità. 

Artikolu 11 

Esperti u xhieda 

Uffiċjal ta' awtorità li jirċievi talba jista' jiġi awtorizzat sabiex jidher, fil-limitazzjonijiet tal-awtorizzazzjoni mogħtija, bħala 
perit jew xhud fi proċedimenti ġudizzjarji jew amministrattivi fir-rigward ta' kwistjonijiet koperti minn dan il-Protokoll u 
sabiex jipproduċi dawk l-oġġetti, dokumenti jew kopji ċertifikati tagħhom li jistgħu jkunu meħtieġa għall-proċedimenti. It- 
talba għad-dehra għandha turi speċifikament quddiem liema awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva għandu jidher l- 
uffiċjal, dwar liema kwistjonijiet u bis-saħħa ta' liema titolu jew kwalifika għandu jkun interrogat l-uffiċjal. 

Artikolu 12 

Spejjeż ta’ assistenza 

Il-Partijiet għandhom jirrinunzjaw għal kull talba kontra xulxin għar-rimborż ta’ spejjeż imġarrba skont dan il-Protokoll, 
ħlief, skont il-każ, għal spejjeż għal esperti u xhieda, u dawk għal interpreti u traduttturi li ma jkunux impjegati fis-servizz 
pubbliku. 

Artikolu 13 

Implimentazzjoni 

1. L-implimentazzjoni ta’ dan il-Protokoll għandha tkun fdata, minn naħa waħda, lill-awtorità doganali ċentrali tal- 
Ukraina u, min-naħa l-oħra, lis-servizzi kompetenti tal-Kummissjoni Ewropea u l-awtoritajiet doganali tal-Istati Membri 
tal-Unjoni Ewropea, kif ikun xieraq. Huma għandhom jiddeċiedu dwar il-miżuri prattiċi kollha u l-arranġamenti meħtieġa 
għall-applikazzjoni tiegħu, filwaqt li jqisu r-regoli fis-seħħ b'mod partikolari fil-qasam tal-protezzjoni tad-dejta. Huma 
jistgħu jirrakkomandaw emendi, li huma jikkunsidraw li għandhom jsiru lil dan il-Protokoll, lill-korpi kompetenti. 

2. Il-Partijiet għandhom jagħmlu skambju u jaġġornaw il-listi tal-awtoritajiet rispettivi awtorizzati minnhom għall- 
implimentazzjoni ta' dan il-Protokoll. 

3. Il-Partijiet għandhom jikkonsultaw lil xulxin u sussegwentement iżommu lil xulxin infurmati dwar ir-regoli dettaljati 
tal-implimentazzjoni li jiġu adottati skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll. 

Artikolu 14 

Ftehimiet Oħra 

1. Meta jitqiesu l-kompetenzi rispettivi tal-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri, u mingħajr preġudizzju għad-dispożizz
jonijiet tal-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu, id-dispożizzjonijiet ta' dan il-Protokoll għandhom: 

— ma jaffetwawx l-obbligi tal-Partijiet skont kwalunkwe ftehim jew konvenzjoni internazzjonali oħra, inklużi l-Ftehimiet 
bilaterali dwar l-għajnuna reċiproka li jkunu ġew jew li jistgħu jiġu konklużi bejn Stati Membri individwali u l- 
Ukraina; 

— jitqiesu komplementari għall-Ftehimiet dwar għajnuna reċiproka li jkunu ġew jew li jistgħu jiġu konklużi bejn Stati 
Membri individwali u l-Ukraina; 

— ma jipprekludux għajnuna reċiproka estensiva li tista' tingħata taħt dawn il-Ftehimiet; u m'għandhomx 

— jaffettwaw id-dispożizzjonijiet tal-Unjoni Ewropea li jirregolaw il-komunikazzjoni bejn is-servizzi kompetenti tal- 
Kummissjoni Ewropea u l-awtoritajiet doganali tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea ta’ kwalunkwe informazzjoni 
miksuba taħt dan il-Protokoll li tista’ tkun ta’ interess għall-Unjoni Ewropea.
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2. Id-dispożizzjonijiet ta' dan il-Protokoll għandhom jieħdu preċedenza fuq id-dispożizzjonijiet ta' kull Ftehim bilaterali 
dwar għajnuna reċiprokali li ġiet jew li tista' tiġi konkluża bejn l-Istati Membri individwali tal-Unjoni Ewropea u l-Ukraina 
safejn id-dispożizzjonijiet ta' dan tal-aħħar ikunu inkompatibbli ma' dawk ta' dan il-Protokoll. 

Artikolu 15 

Konsultazzjonijiet 

Fir-rigward tal-mistoqsijiet relatati mal-applikabbiltà ta’ dan il-Protokoll, il-Partijiet għandhom jikkonsultaw lil xulxin 
sabiex isolvu l-kwistjoni fil-qafas tas-Sottokumitat Doganali stabbilit taħt l-Artikolu 83 tal-Kapitolu 5 (Dwana u Faċilitazz
joni tal-Kummerċ) tat-Titolu IV ta’ dan il-Ftehim.
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PROTOKOLL III 

dwar ftehim qafas bejn l-unjoni ewropea u l-ukraina dwar il-prinċipji ġenerali għall-parteċipazzjoni 
tal-ukraina fi programmi tal-unjoni 

IL-PARTIJIET B'DAN JIFTIEHMU KIF ĠEJ: 

Artikolu 1 

L-Ukraina għandha titħalla tipparteċipa fil-programmi kollha attwali u futuri tal-Unjoni li jkunu miftuħa għall-parteċipazz
joni tal-Ukraina f’konformità mad-dispożizzjonijiet relevanti li jadottaw dawn il-programmi. 

Artikolu 2 

L-Ukraina għandha tikkontribwixxi finanzjarjament għall-baġit ġenerali tal-Unjoni li jikkorrispondi għall-programmi 
speċifiċi li fihom tipparteċipa l-Ukraina. 

Artikolu 3 

Ir-rappreżentanti tal-Ukraina għandhom jitħallew jieħdu sehem, bħala osservaturi u għall-punti li jikkonċernaw lill-Ukra
ina, fil-kumitati tal-ġestjoni responsabbli għas-sorveljanza tal-programmi li l-Ukraina tikkontribwixxi finanzjarjament 
għalihom. 

Artikolu 4 

Il-proġetti u inizjattivi mressqa minn parteċipanti mill-Ukraina għandhom, kemm jista’ jkun, ikunu suġġetti għall-istess 
kundizzjonijiet, regoli u proċeduri li għandhom x’jaqsmu mal-programmi kkonċernati kif huma applikati għall-Istati 
Membri. 

Artikolu 5 

It-termini u l-kundizzjonijiet speċifiċi rigward il-parteċipazzjoni tal-Ukraina f’kull programm partikulari, b’mod partikulari 
l-kontribuzzjoni finanzjarja pagabbli u l-proċeduri tar-rapportar u tal-evalwazzjoni, iridu jiġu ddeterminati f'Memorandum 
ta' Qbil bejn il-Kummissjoni u l-awtoritajiet kompetenti tal-Ukraina fuq il-bażi tal-kriterji stabbiliti permezz tal-programmi 
kkonċernati. 

Jekk l-Ukraina tapplika għall-assistenza esterna tal-Unjoni biex tipparteċipa fi programm partikulari tal-Unjoni abbażi tal- 
Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru 1638/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta' Ottubru 2006 li jistab
bilixxi dispożizzjonijiet ġenerali għat-twaqqif ta' Strument Ewropew ta' Viċinat u Sħubija jew skont kwalunkwe Regola
ment simili li jipprevedi l-assistenza esterna tal-Unjoni lill-Ukraina għandha tiġi adottata fil-futur, il-kundizzjonijiet li 
jirregolaw l-użu mill-Ukraina tal-assistenza esterna tal-Unjoni għandhom jiġu ddeterminati minn ftehim dwar l-iffinanzjar, 
u b’mod partikulari jirrispettaw l-Artikolu 20 tar-Regolament (KE) Nru 1638/2006. 

Artikolu 6 

F’konformità mar-Regolament tal-Kunsill (KE, Euratom) Nru 1605/2002 tal-25 ta’ Ġunju 2002 rigward ir-Regolament 
Finanzjarju applikabbli għall-baġit ġenerali tal-Komunitajiet Ewropej, kull Memorandum ta’ Qbil li ġie konkluż skont l- 
Artikolu 5 se jistipula li l-kontrolli finanzjarji jew l-awditjar jew verifiki oħra, inklużi investigazzjonijiet amministrattivi, se 
jitwettqu minn, jew skont l-awtorità tal-Kummissjoni, il-Qorti Ewropea tal-Awdituri u l-Uffiċċju Ewropew kontra l-Frodi. 

Għandhom isiru dispożizzjonijiet dettaljati dwar il-kontrolli u l-awditjar finanzjarju, il-miżuri amministrattivi, il-penali u l- 
irkupru li jippermetti lill-Kummissjoni Ewropea, lill-Uffiċċju Ewropew Kontra l-Frodi u lill-Qorti tal-Awdituri li jingħataw 
setgħat li jkunu ekwivalenti għas-setgħat tagħhom fir-rigward tal-benefiċjarji jew il-kuntratturi stabbiliti fl-Unjoni. 

Artikolu 7 

Dan il-Protokoll għandu japplika għall-perjodu li għalih huwa fis-seħħ il-Ftehim.
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Kull Parti tista’ tiddenunzja dan il-Protokoll b’notifika bil-miktub lill-Parti l-oħra. Dan il-Protokoll għandu jintemm sitt 
xhur wara d-data ta’ din in-notifika. 

It-tmiem tal-Protokoll li jiġi wara denunzja minn kwalunkwe waħda mill-Partijiet ma għandu jkollu l-ebda influwenza fuq 
l-ispezzjonijiet u l-kontrolli li għandhom jitwettqu f’konformita mad-dispożizzjonijiet stipulati fl-Artikoli 5 u 6 fejn xieraq. 

Artikolu 8 

Mhux aktar tard minn tliet snin wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Protokoll, u wara kull tliet snin sussegwenti, iż-żewġ 
Partijiet jistgħu jirrevedu l-implimentazzjoni ta’ dan il-Protokoll abbażi tal-parteċipazzjoni attwali tal-Ukraina fi prog
rammi tal-Unjoni.
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Dikjarazzjoni konġunta 

L-Unjoni Ewropea (minn hawn 'il quddiem imsemmija l-“UE”) tfakkar l-obbligi ta’ dawk l-Istati li stabbilixxew Unjoni 
Doganali mal-UE biex jallinjaw ir-reġim tal-kummerċ tagħhom ma’ dak tal-UE, u għal uħud minnhom, biex jikkonkludu 
ftehimiet preferenzjali ma’ pajjiżi li għandhom ftehimiet preferenzjali mal-UE. 

F'dan il-kuntest, il-Partijiet jinnutaw li l-Ukraina għandha tibda negozjati ma' dawk l-istati li 

(a) stabbilixxew Unjoni Doganali mal-UE, u 

(b) li l-prodotti tagħhom ma jibbenefikawx mill-konċessjonijiet tariffarji taħt dan il-Ftehim, 

bil-għan li jiġi konkluż ftehim bilaterali li jistabbilixxi żona ta’ kummerċ ħieles b’konformità mal-Artikolu XXIV tal-GATT 
(biex b'hekk ikun b’mod sostanzjali kopert il-kummerċ kollu). L-Ukraina għandha tibda negozjati malajr kemm jista’ jkun 
bil-għan li jkollha l-ftehim imsemmi hawn fuq li jidħol fis-seħħ malajr kemm jista' jkun wara d-dħul fis-seħħ ta' dan il- 
Ftehim.
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ATT FINALI 

tas-Summit bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u l-Ukraina, 
min-naħa l-oħra, rigward il-ftehim ta' assoċjazzjoni 

Fil-21 ta' Marzu 2014 fi Brussell, sar Summit bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u l- 
Ukraina, min-naħa l-oħra. 

Ir-Rappreżentanti ta': 

IR-RENJU TAL-BELĠJU, 

IR-REPUBBLIKA TAL-BULGARIJA, 

IR-REPUBBLIKA ĊEKA, 

IR-RENJU TAD-DANIMARKA, 

IR-REPUBBLIKA FEDERALI TAL-ĠERMANJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-ESTONJA, 

L-IRLANDA, 

IR-REPUBBLIKA ELLENIKA, 

IR-RENJU TA' SPANJA, 

IR-REPUBBLIKA TA' FRANZA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-KROAZJA, 

IR-REPUBBLIKA TALJANA, 

IR-REPUBBLIKA TA' ĊIPRU, 

IR-REPUBBLIKA TAL-LATVJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-LITWANJA, 

IL-GRAN DUKAT TAL-LUSSEMBURGU, 

L-UNGERIJA, 

IR-REPUBBLIKA TA' MALTA, 

IR-RENJU TAL-PAJJIŻI L-BAXXI, 

IR-REPUBBLIKA TAL-AWSTRIJA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-POLONJA, 

IR-REPUBBLIKA PORTUGIŻA, 

IR-RUMANIJA, 

IR-REPUBBLIKA TAS-SLOVENJA,
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IR-REPUBBLIKA SLOVAKKA, 

IR-REPUBBLIKA TAL-FINLANDJA, 

IR-RENJU TAL-ISVEZJA, 

IR-RENJU UNIT TAL-GRAN BRITTANJA U L-IRLANDA TA' FUQ, 

L-UNJONI EWROPEA, 

minn naħa waħda, u 

L-UKRAINA, 

min-naħa l-oħra, 

li pparteċipaw fis-Summit (minn hawn 'il quddiem imsejħa bħala "il-firmatarji"), 

iffirmaw it-test tad-dispożizzjonijiet politiċi li ġejjin tal-Ftehim ta' Assoċjazzjoni mehmuż bejn l-Unjoni Ewropea u l- 
Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa l-waħda, u l-Ukraina, min-naħa l-oħra 
(minn hawn 'il quddiem imsejjaħ bħala "il-Ftehim"): 

1. Preambolu 

2. Artikolu 1 

3. Titoli I, II u VII 

Il-Firmatarji jikkonfermaw l-impenn tagħhom biex jipproċedu bl-iffirmar u l-konklużjoni tat-Titoli III, IV, V u VI tal- 
Ftehim li, flimkien mal-kumplament tal-Ftehim, jikkostitwixxi strument uniku. Għal dak il-fini, il-Firmatarji ser jikkon
sultaw lil xulxin permezz ta' mezzi diplomatiċi bil-ħsieb li tiġi stabbilita d-data adatta biex issir Laqgħa tal-Firmatarji jew 
kwalunkwe azzjoni adatta oħra għal dak l-effett. 

Il-Firmatarji jaqblu li l-paragrafu 4 tal-Artikolu 486 dwar l-applikazzjoni proviżorja tal-Ftehim huwa applikabbli għall- 
partijiet korrispondenti tal-Ftehim skont dan l-Att Finali. 

Magħmul fi Brussell fil-21 ta' Marzu 2014.
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Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région 
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die 
Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt. 

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland
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Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française

MT 29.5.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 161/2133



Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta’ Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland
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För Konungariket Sveriges 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 

За Україну
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